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Ensiklopediya “Kitabi-Dədə Qorqud” haqqmda çoxsaylı faktlar və biliklərin bir ye- 
rə toplanaraq sistemli şəkildə təqdimi baxımmdan dünya qorqudşünaslığı tarixində göstə- 
rilən ilk cəhddir. Aparıcı qüvvələrin cəlb edilməsi yolu ilə türkologiyanm son nailiyyətləri 
əsasmda hazırlanmış bu ensiklopediya iki əsas məqsəd daşıyır; Bir tərəfdən o, oxucuya 
Azərbaycan xalqmm bənzərsiz eposu - “Kitabi-Dədə Qorqud”u daha yaxmdan tanıması və 
başa düşməsinə kömək edən məlumat xarakterh lazımi material verir, digər tərəfdən isə 
oxucularm bu monumental abidəyə olan dərin marağmı ödəməyə, dastanm bədii ədəbiyyat, 
təsviri sənət və başqa sahələrlə qarşıhqh əlaqələrini aşkar etməyə imkan yaradır.

Ensiklopediyanm hazırlanması zamanı Redaksiya Şurası bir sıra problem və çətin- 
hklərlə qarşılaşdı. Bunlarm həlh prosesində məlum oldu ki, “Kitabi-Dədə Qorqud”la bağh 
bir çox fəlsəfı, tarixi, ədəbi və sair anlayışlar ya bütün təfərrüatı ilə açıqlarmıır, ya da ki, bu 
və ya digər məsələyə münasibətdə ayrı-ayrı fikirlər bəzən biri-birindən fərqlənir.

Ensiklopediyada vahid bir düzümdə təqdim olunan geniş elmi material və məlumat- 
lar təbii olaraq “Kitabi-Dədə Qorqud”a bağlı bir çox prinsipial məsələlərə müxtəlif kon- 
septual münasibətlərin mahiyyətindən doğan baxışlarm rəngarəngliyini də öz bərabərində 
gətirir. Ensiklopediyanı tərtib edənlər qarşılarma “Kitabi-Dədə Qorqud” tədqiqatçılarmm 
bir-birindən fərqli baxışlanm hamarlayıb vahid bir məxrəcə gətirmək vəzifəsini qoymamış, 
əksinə, mövcud olan fikir ayrıhqlarmm, alimlərin mövqelərinin qorunub saxlanılmasma 
çahşmışlar.

“Kitabi-Dədə Qorqud” kimi möhtəşəm abidə xalqımızm, eləcə də bütün türk xalq- 
larmm mənəvi-əxlaqi dəyərlərinin ən dərin qatlarda mötəbər qaynağı sayıla bilər. Bu ba- 
xımdan “Kitabi-Dədə Qorqud” ensiklopediyası əslində bütövlükdə türk dünyasmm, habelə 
ayn-aynhqda hər bir türk xalqmm tarixinin, həyatmm bir çox cəhətlərini özündə əks et- 
dirməlidir. Belə olsaydı, onda ensiklopediya onlarla cilddən ibarət bir seriya təşkil edərdi. 
Bu isə, sözsüz, gələcəyin işidir...

Ensiklopediya iki cilddən ibarətdir. Birinci cildə abidənin daha qədim və mükəmməl 
sayılan Drezden nüsxəsi əsasmda latm qrafikası ilə hazırlanmış mətni daxil edilmişdir. 
Mövcud mətnə izahh lüğət yazılmışdır. Birinci cilddə həmçinin əlyazmanm Drezden və 
Vatikan nüsxələrinin faksimilesi verilmişdir. Cilddə mətnin tərtib prinsipləri, dastanm lüğət 
tərkibi, semantik xüsusiyyətləri, orfoqrafiya sistemi haqqmda məqalələrin verilməsi mətnin 
daha yaxşı başa düşülməsinə kömək edir. Drezden və Yatikan nüsxələrinin hər birinin 
səciyyəvi cəhətlərinə həsr olunmuş ayrı-ayrı məqalələr və nüsxələrin müqayisəsində əldə 
edilən nəticə və ümumiləşdirmələr dastan haqqmda daha dolğun təsəvvür yaradır. Xüsusilə



qeyd edilməlidir ki, abidənin nəşri tarixində ilk dəfə olaraq həmin nüsxələr orijinalm bütün 
xüsusiyyətlərini qorumuşdur.

İkinci cild bilavasitə ensiklopedik səciyyəli məqalə və məlumatları əhatə edir. Bu- 
rada verilən bir sıra məqalələr elmi-tədqiqat xarakteri daşıyaraq qorqudşünaslıq tarixində 
ilk dəfə çap olunur. Materiallar mövcud prinsiplərə uyğun olaraq əlifba sırası ilə 
düzülmüşdür. Sözlükdə tarixi, fəlsəfı, etik, estetik dəyərlərin açılmasma, abidənin ideya- 
məzmun siqlətinin üzə çıxanlmasma və onlarla bu qəbil problemlərin aşkarlanmasma həsr 
olunmuş məqalə və məlumatlara əsas yer verilmişdir. Dastanlardakı çoxsayh obrazlarm da- 
şıdıqlan adlarm etimoloji baxımdan öyrənilməsi, abidənin əhatə etdiyi onlarla toponimlərin 
müəyyənləşdiriHb şərh edilməsi və bu kimi başqa məsələlər də diqqətdən yaymmamışdır.

İkinci cilddə həmçinin “Kitabi-Dədə Qorqud”un tədqiqi ilə məşğul olan ahmlər 
haqqmda qısa bioqrafık xarakterh məlumatlar verilmiş, onlarm sırf dastanla bağh araşdır- 
malan nəzərə çatdırılmışdır, Buraya, eləcə də, “Kitabi-Dədə Qorqud” boylarmm motivləri 
əsasmda yazılmış dram, nəsr, musiqi əsərləri və onlarm müəUifləri haqqmda məqalələr da- 
xil edilmişdir. Cilddə Azərbaycan Respubhkasmm Prezidenti Heydər Əhyevin “Kitabi- 
Dədə Qorqud”un 1300 ilhk yubileyinin keçirilməsi ilə bağh imzaladığı fərman və sərənc- 
am, Dövlət Komissiyasmm işi, yubileyin ümumdünya miqyasmda keçirilməsi barədə YU- 
NESKO-nun qərarı haqqmda məlumat da verilmişdir. Bununla yanaşı, “Kitabi-Dədə Qor- 
qud”la bağh keçirilmiş elmi konfrans, simpozium, seminar və digər tədbirlər haqqmda da 
məlumatlar vardır. İkinci cildin sonunda isə yenə də qorqudşünashq tarixində ilk dəfə ola- 
raq “Kitabi-Dədə Qorqud” haqqmda biblioqrafıya təqdim edilmişdir. Cilddəki əksər mə- 
qalələrin sonunda da bu və ya digər məsələ ilə bağh ədəbiyyat göstərilir. Ensiklopediyanm 
yazılmasmda iştirak etmiş bütün müəlliflərin siyahısı ilə yanaşı əksər məqalələrin müəllif- 
lərinin adları məqalə sonunda verilmişdir. Ümumi başhqlarla yazılmış bəzi materiallar əlif- 
ba sırası ilə ensiklopediyada səpələndiyindən onları yazanlarm adlan “MüəIIiflər” siyahısı- 
na daxil edilmişdir. Ensiklopediyadakı illüstrativ materiallar, “Kitabi-Dədə Qorqud”un təs- 
viri sənətdə, kinoda, teatr səhnəsində canlandırılmış obrazlar aləmini əks etdirir.

Təqdim olunan ensiklopediya dastanm 1300 illik yubileyinin keçirildiyi mərhələyə 
qədər görülmüş işlərin, aparılmış elmi araşdırmalarm bir növ yekunu olaraq Azərbaycan 
tarixi və ədəbiyyatı üzrə mütəxəssislərə, geniş ziyah kütləsinə, ali və orta məktəb müəl- 
limlərinə, tələbələrə, bütövlükdə “Kitabi-Dədə Qorqud” ilə maraqlanan hər bir oxucuya 
ünvanlanıb. Ensiklopediyanm bu nəşri qorqudşünashqda yeni mərhələnin - dastanm daha 
geniş və daha dərin elmi araşdırmalar mərhələsinin təməlini qoyur. Ümid etmək olar ki, 
ensiklopediya abidənin gələcək araşdırıcılarmm yoluna işıq tutacaq və daha fundamental 
tədqiqatlar üçün zəmin yaradacaqdır.

Ensiklopediyanm yaradıcı qrupu bu olduqca məsul nəşrin çapa hazırlanmasma öz 
köməkliyini göstərmiş bütün şəxslərə, təşkilatlara minnətdarlığmı bildirir və Kral kitabxa- 
nasmda saxlanılan Drezden nüsxəsinin nəfıs hazırlanmış surətini “Kitabi-Dədə Qorqud”un 
1300 illiyi münasibətilə Drezdendə keçirilən təntənələrə dəvət olunmuş Azərbaycan 
nümayəndə heyətinə hədiyyə edən Saksoniya əyalətinin və Kral kitabxanasmm rəhbər- 
liyinin xidmətlərini xüsusi qeyd edir.

“Kitabi-Dədə Qorqud”un ikicildlik ensiklopediyası ilk təcrübə olduğundan, şübhə- 
siz ki, bir sıra qüsur və çatışmamazhqlardan da xali deyildir. Yaradıcı heyət bunlarm gə- 
ləcək nəşrlərdə aradan qaldınlması, “Kitabi-Dədə Qorqud”a layiq daha mükəmməl ensik- 
lopediya yaradılması üçün rəy və təkliflərini, arzu və istəklərini bildirəcək bütün oxuculara 
irəlicədən minnətdarhğmı bildirir.
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A B B A SL I-İSR A FİL  İS M A Y IL  O Ğ L U  (1938, 
Erm ənistan) - folklorşünas, fil. e. d., prof.

Zaqafqaziya, Q afqaz v ə  Y axın  Ş ərq  qaynaqları əsa- 
sında A zərbaycan folklorunun, xüsusilə  xalq dastanla- 
nm n yayılm a və təsir areah, təbdil, tərcüm ə v ə  nəşr 
problem lərinin araşdırılm asm ın nə ticəsi olaraq nam i- 
zədlik (1966) v ə  doktorluq (1986) d issertasiyalan  
m üdafiə etmişdir.

A raşdırm alannda K D Q  boyları da aynca yer tut- 
muşdur. "Ozan (uzan) - qusan istilahı və sənətinə daü-" 
tədqiqat işində D ədə Q orqudu yetirən  ozan (uzan) sə- 
nətinin yaranması, form alaşm ası v ə  inkişafı tarixi, bu 
sənət sahəsinin bir söz-term in k im i m ü x təü f tarix i 
m ərhələ lərdə daşıdığı m əna çalarları, etim alogiyası, 
K D Q  boylarm da ozana bəslən ilən  m ünasibət v ə  b u  
yanaşm am n həm in dövrdə yaranm ış özgə poetik  abi- 
dələrlə  m üqayisəsi və s. kim i m ə sə lə lə rə  toxunulm uş- 
dur.

Bir sıra folklor çoxcild lik lərinə yazılm ış ön sözlər- 
də, izah və qeydlərdə K D Q -dən  d ə  bəhs olunm uşdur. 
Toplam ııa-tərtib toplularm a K D Q -dən  seçilm iş folklo- 
run arxaik janr öm əkləri daxil edilm işdir.

Ə sərlə ri:
O zan (uzan) - qusan istilahı və sənətinə  dair "A zər- 

baycan şifahi xalq ədəbiyyatm a dair tədqiqlər", I II  
kıtab, B., 1968.

M üqəddim ə. "A zərbaycan aşıq lan  v ə  el şaM əri. 2 
cilddə, c. I, B., 1983.

Giriş. A zərbaycan aşıq lan  və el şairləri, I cild, İs- 
lanbul., 1985.

Ön söz. "A zərbaycan ədəbiyyatı inciləri. Dastanlar,
III kitab, B., 1987.

A zərbaycan klassik ədəb iyyatı kitabxanası 20 cil- 
ddə, I cild, Xalq ədəbiyyatı, B., 1982.

Türk dilinde dualar, bed dualar, yeminler, Erzurum, 
1996,

ABDƏST - n a m a z d a n  q a b a q  a h n a n  dəstəm az. 
Hər bir m üsəlm an nam az qılm aq üçün əvvəlcə dəstə- 
m az alm alıdır. Sağ ə llə  sol, sol ə llə  sağ qol d irsəkdən  
üzikşağ ı bam ıaqlarm  uclarm a qəd ə r yuyulur. Sonra

yenə sağ v ə  sol ə llə , uyğun olaraq, üzün sağ və sol 
tə rə fı yuyulur. Sağ ə llə  başın  ortasm dan alma qədər 
və h ə r  iki ayağm  pəncələrinə  m əsh çəkilir.

K D Q -də kafirlərlə vuruşa başlam azdan öncə Oğuz 
qəhrəm anlan  abdəst alıb hacət (qısaldılmış) nam azı 
qılırlar: “A n  sudan abdəst a ld ı” (D-63), “Qalm Oğuz 
bəg ləri arı sudan abdəst ald ılar” (D -I20) .

Bəhlul Abdullü

A B D U LLA Y EV  B Ə H L U L  A Ğ A B A LA  O Ğ L U  
(B Ə H LU L A B D U LLA ) (1940, A zərbaycan Resp.) - 
fil.e. d., folklorşünas.

“Y .V .Ç əm ənzəm inli və folklor” m övzusunda na- 
m izədlik  (1974), “A zərbaycan m ərasim  folkioru və 
onun poetikası” m övzusunda doktorluq (1989) disser- 
tasiyaları m üdafiə etm işdir.

A zərbaycan folklorşünasılığın m ühüm  problem lə- 
rini, xüsusən m ərasim  folkloru və onun poetik siste- 
m in i köklü şək ildə araşdıran B .A bdullanm  yaradıcı- 
h ğ ı K D Q  ilə ayrılm az sürətdə bağhdır. A bidəm n ritual 
m ifolo ji poetikasm a dair tədqiqatı qorqudşünashğm  
nailiyətləri sırasm dadır.

B.AbduIIanm K D Q -dəki D əli Domrul obrazm a 
h əsr etdiyi xüsusi m onoqrafiya həm in  obrazla bağlı 
b ir sıra m übahisəli p roblem lərə aydm hq gətim ıişdir.

Ankara, İzmir, Bayburt, Almatı, D aşkənd, M oldo- 
va, Qrozm, Y akutiya, Tartu, M oskva, D ağlıq-A ltayda 
keçirilən  elmi konfrans və sim pozium larda folklorla 
bağlı m ərazə lər etmişdir.

Ə sərlə ri:
Y usif V əzir Ç əm ənzəm inli və folklor. B., 1981.
Haqqm  səsi. B., 1989.

A zərbaycan m ərasim  folkloru və onun poetikası. 
B ., 1990.

"K itabi-D ədə Qorqud" v ə  islam dini. B., 1997.
"K itabi - D ədə Q orqud"un poetikası. B., 1999. 

A zərbaycan folklorunda m ifoloji at. B., 2000.
"K itabi -D ədə Qorqud" boylarm da alqış və qarğış" 

A zərb. EA. "X əbərlər"i (Ədəbiyyat, dil və incəsənət 
seriyası) 1979, JVğ 1.

"K ıtab i-D ədə Qorqud"dakı "İşıq" ifadəsinə daır. 
Azərb. EA. "M əruzələr"ı, 1982, JNçl.

"K itab i - D ədə Qorqud"da uyğunsuzluq. "Ədəbi 
tənqıd" ju m . 1992, JNel .

"K itabi -D ədə Qorqud"da ailə - m əişət m ərasim lə- 
n. "Qobustan" ju m . 1993, JV9İ-2.

"K ıtab i-D ədə Qorqud"da yuxugörmə, yuxuyozma. 
"Azərbaycan" jum . 1997, JN97-8.

"K ıtab ı-D ədə Qorqud"da atlar. A zərbaycan folklo- 
ru. B., 1994.

"K ıtab ı-D ədə Qorqud"da quşlar. "Azərbaycan 
m üəllım i" . 19 m ay 1998.

"K ıtab i-D ədə Qorqud"da m usiqi alətləri. "Azər- 
bavcan m üəllim i", 27 may 1999.

"K itab ı-D ədə Qorqud"da adət- ənənə. "Dədə Qor- 
ü u d "  (m əqalələr m əcm uəsi), B., 1999.

"K ıtab i-D ədə Q orqud 'da saylar "İqtisadiyyat" qəz. 
17 ly u n . 1999.

"Kıtabi-Dədə Qorqud"da gerçəkliyin etnomifık qav- 
rayışı (Dağ və dərə motivi) . Azərbaycan şifahi xalq 
ədəhiyyatma daır tədqiqlər, V III kitab. B., 1999.

A B D U L LA Y E V  K A M A L M E H D İ O Ğ L U  (1950, 
A /ərbaycan  Resp.) - fil.e d., prof., düçi, ədəbiyyatşü- 
nas, tənqidçı, əm əkdar elm xadim i.

M oskvada "D ədə Qorqud" dastanm m  dilində sin- 
laktık paralelızm " mövzusunda nam izədlik (1975), 
"A zərbaycan dilində sadə cüm lə sintaksisinin nəzəri 
problem lən" m övzusunda doktorluq (1983) disserta- 
sıyası m üdafiə etm işdir.

Ə sərlə ri;
M üəllif-əsər-oxucu. B., 1985.
Ə vvəl-axır yazüanlar. B., 1990.
Gizli D ədə Qorqud. B., 1991.
Yolun əvvəli və axın . B., 1993.
Unulm ağa kim sə yox. B., 1994.
Azərbaycan mifologiyasmm sistemli öyrənilməsi təc- 

rübəsındən. Azərbaycan filologiyası məsələləri. B., 1963.
Beyrəyın taleyı. "Ulduz" jum .,1986. JVe4.
"K ıtabı-D ədə Qorqud" dastanlannm  düi və mifo- 

lojı təfəkkür. "Ulduz" jum .,1979. JV9İ.
"D ədə Qorqud" nəsrinin spesifik xüsusiyyətləri. 

"Azərbaycan" jurn. 1981.
"Dədə Qorqud" şerləri". "Azərbaycan" jum., 1980. JV9 7.
( ’ıi/.li D ədə Qorqud, İst., 1997.
(liz lı D ədə (^orqud - 2, Bursa, 1998.
Sırr ıçmdo dastan və yaxud gizli D ədə Qorqud - 2, 

B„ 1999,

A B D U LLA Y EV  M İK A Y IL  HÜSEYN O Ğ LU -
(1921, A zərbaycan Resp.) - X alq rəssam ı, akademik, 
Azərbaycan D övlət mükafatı laureatı, Beynəlxalq Ne- 
hru m ükafatı laureatı.

Azərbiiycan təsviri sənətinin tərəqqisində böyük 
x idm əliən  olan M .AbduIlayev özünə m əxsus rəsm 
əsəriərinin, həm çınin K D Q-yə aid qıym ətlı sənət 
inciiərinin m üəllifidir.

K DQ-nin bır sıra nəşrlərındəki rəsm  əsərləri 
M . Abdullaycvə m əxsusdur.

ABDUUv\ZAl>Ə ARİF ƏBDÜLRƏHMAN CJĞLU
(1940, Azərbaycan Resp.) - file.d ., p ro f, şair, nasir və 
pubiisıst.

A .Abdullazadə "Ulu D ədə Qorqud" poemasmda 
KDQ eposunda təsvir olunan O ğuz dünyasınm çoxəsr- 
lik inkişaf dinamikasım nəzərdən  keçinr və "gəlımlı- 
gedimli, son ucu ölümlü" dünyada bütün dcnTİərdə 
başı m üsibətlər çəkən  soydaşlarınm talelərı arasmda 
bir oxşarlıq görür.

Ə sərləri:
Səninlə sənsiz. B., 1988.
Bəxtim izin kitabı U lu D ədə Qorqud, B., 1988,

ABDULLAZADƏ G Ü LN A Z A BU TA LIB Q IZ I
(1946, Azərbaycan Resp,) - fəl.e. d., prot.

“Azərbaycan fəlsəfəsi. Qədim  dövr” (A. Şukürovla) 
kitabmmbir bölməsi (“KDQ, yaxud Dədə Qorqud ictimai 
və m ənəvi dünyası”) KDQ-yə həsr olunmuşdur.

Ə sərləri:
Azərbaycanm uğam larm m fəlsəfim ahiyyəti. B., 1983.
M usiqi sənətinin fəlsəfi m ahiyyəti. B,, 1985,
İnsan, musiqi, cəm iyyət, B., 1991.
IlpeKpacHoe b  ənoce "Awe KopKyr", "Dədə Qorqud 

alüiyi" məqalələr (toplusu), B., 1999. s.41-48.

A BQ A Z E L İ - IX -X I yüzilliklərdəki Gürcüstanm 
K D Q -dəki adı. Bu toponim ə K D Q -də IV  boyda rast 
gəlinir: "... qarşuna baqdın, bəni gördün, ağladın. Sə- 
bəb nədir, degil m ana, Qara başım  qurban olsun, ba- 
bam  sana! Denməz olursan, qalqubanı yerim dən m ən 
turaram . Qara gözlü y igitlərim i boynım a aluram. Qan 
Abqaz elinə m ən gedərəm , A ltun xaça m ən əlüm ı ba-
saram" (D-124«).

K utaisi m ərkəz olm aqla yaranan Qərbi Gürcustan 
knyazhğı "Abxaz çarhğı", Şərqi Gürcüstan ısə "Kartlı 
çarhğı" adlanmışdır. 975 ildən  Abxaz hökm darı olan 
çar Baqrat (anası A bxaz qızı idi) 1008 üdə yuxanda 
adları çəkilən iki siyasi vahidi birləşdirə bilmişdi. 
B irləşm iş Gürcüstan çar sülaləsi bundan sonra "abxaz 
nəsli" sayılırdı. Gürcü çarlarm m  rəsm i titulunda isə 
"Abxazlar hökmdarı" sözləri "K artvellər hökmdarı" 
sözlərindən qabaq yazılırdı.

H .1056 (m .l646) bu m əm ləkətlə  yaxm dan tanış 
olan Övliya Çələbi belə m əlum at verir: "Abaza diyarı- 
nm  başlanğıcı Faşa (Riyan) çayı, axır hüdudu qərb 
tərəfdə qırx iki qonaq yerdə keçə əyalətinə tabe olan 
Tam an cəzirəsinin qurtaracığm da Anapa qalası limanı- 
dır". Faşa (Riyan) çayı m enqrel ilə Abaza (Abxaziya) 
sarhədlərım  təşkil edır. Fürsət düşəndə m enqrellər 
abxazlan , abxazlar da m enqrellərı əsir edib tacırlərə 
satırlar. İkı min kənddir. Onlara kafir desən, insanı 
qəüə yetırərlər. M üsəlm an desən həzz alıb səni sc- 
vərlər. Bunlar əh lı kitab olm adıqlan kımi heç bır 
m əzhəbə tabe deyillər".

Ə dəbiyyat:
K D Q  enskl., 1 c., B., 2000.
K ıtabi-D ədə Qorqud. B., 1988, s.261.
K ırzıoğlu M.F, Dede K orkut Oğuznameleri, Ist., 

1952, s,90-91,

A CA LO V  A R İF M İK A Y IL  O Ğ L U  (1957, Gürc- 
üstan) - türkoloq, folklorşünas,

“ Azərbaycan m ifoloji m ə tn lə rı” kıtabına yazdığı 
ön söz, “Dəli Domrul boyu”nun köklərinə, eh)cə də 
“ölüb-dirilm ə m otivi”nə dair araşdırm aları, elmı kon- 
franslarda dastanşünashqdan, m ifologiyadan və KDQ-



dtm bəhs edon elm i-nəzəri səviyyəli m əruzələri epo- 
sun çağdaş m etodlarla öyrən ilm əsində uğurlu işlər- 
dəndır. IJ.Berzenşin latış dilində hazırladığı KDQ 
torcüm əsinə elmi izah və şərh lərin  m üəllifıdir.

Ədəbiyyat:
A zərbaycan nııfoloji m ətn ləri. (ön sözün m üəllifi

A.Acalov). B., 1988,
Dəlı Domrul boyunun kökləri və mifoloji simvolikası. 

“Azərbaycan iilologiyası m əsələlərı” toplusu. B., 1983.
3rH0K0H4)eccH0Ha.TBH0e coaep>KaHHe oraıoanuHH 

"cboh" h  "̂ ı\->KHe" B 0rş"3CK0M 3noce, "Tpyztbi no 
'SHaKOBMM CHcreMaM". t .19,  Tapıy'. 1986.

TpaHC(})opMaınM oaHOH JipeBHeBocroHHOH 3HHHecKHH 
HCTopHH. Azərbaycan filologiyası m əsəsələr toplusu, II, 
B„ 1987.

EepseHuı M.O. Mana BeKreBa KopKyra npaMaTa. 
PHra, JlHTBa, 1993 (elmi izah və şərhlərin müəllifı
A.Acalov).

Türk m itolojisinde eskatoloji, toplum  ve etik 
degerlər, "Papirus" dergısi, sayı: 23, 1999.

AÇIQ DÖYÜŞ, M EYDAN D Ö Y Ü ŞÜ  - Yağı qo- 
şunu ilə açıq döyüş qaydaları bütün hallarda gözlənı- 
lən \'ə dem ək olar ki, dəy işm əyən  savaş taktikasından 
\ ’ə m üəyyən rituallardan ibarətdir. K D Q -də sağdan, 
soldan və m ərkəzdən yağıya hücunıa hazırlaşan igid- 
lər savaşdan əv\'ə l dua m ərasim inə qatılırlar ("Arı su- 
dan abdəst aldılar, İki rikət nam az qıldılar. Adı görklü 
M əhəm m ədə salavat gətürdülər" (D -63 'j.

Bu dua m ərasim ində deyilən  sözlər döyüşçüləri 
ruhlandırm ağa xıdm ət edir ("Y ucalardan yucasan, yuca 
Tanrı! K im sə bilm əz necəsən , Görklü Tanrı)". Sonra 
qoşun düzülür, tuğ (bayraq) qaldırılır. Tuğ adətən  
m ərkəzdə yerləşır. Bir qayda olaraq qoşuna başçılıq 
edən sərkərdə-bəylərbəyi də m ərkəzdən  hücum a ke- 
çır, H ücum dan ə\'vəl düşm ən tərəfin  sərkərdələri ilə 
təkbətək  döyüş olur. "... Q azan at m eydana sürdı, qı- 
rım  dilədi" (D-2863). D üşm ən sərkərdəsin in  təkbətək  
döyüşdə m əğlubıyyətindən sonra açıq döyüş başlayır: 
"Daş Oğuz bəgləriy lə D əli D ondar sağdan dəpdi. Cıla- 
sun y ıg ıtlərlə Qaragünə oğh  D əli Budaq soldan dəpdi. 
İç Oğuz bəglərıy lə  Qazan dopa dəpdi" (D-63>3). Yağı 
üzənndə qələbən i təsd iq ləyən  am illərdən  biri düşmən 
tuğunun q ıhnclanıb  yerə sahnm ası ("Q azan bəgün qar- 
daşı kafirın tuğıyla sancağı qılıcladı, yerə saldı") və 
düşm ən qərargahınm  ahnm asıd ır ("A qınçılar kafirın 
elın-günın urub qızm -gəlinin osir etdilər"). Oğuz igid- 
lə n  döyüşdən sonra qaçam  qovm az, am an diləyəni 
ö ldürm əzdilər.

Ya.^ar Məmməclli

AD - ba.\: Adverm ə

A D A X Ll, NİŞANLI - K D Q -də yavuqlu da deyilir. 
O sasən, "Qam Börənin oğh  Ram sı Beyrək boyu"nda 
daha çox xaıırlam r. I3ayb()rə bəyin övladınm  dünyaya 
gəlm əsi üçün Q ahn Oğuz bəyləri A llaha dua edirlər. 
Baybican bəy deyir: "Boglur, A llah-T əala m ana bir qız 
\ crəc;)k olursa, sız tanıq olun, m ənim  qızım  Baybörə 
bəg oğhna bcşikkərtm ə ya\'uqlı olsunl" (D-692).

KDQ-di) adaxh, nişanlı həm  də sədaqət rəmzidir. 
(^anıçiçək l^eyrəyi t)n altı il gözləyir. N işan mərasimi

isə sm aqdan (yarış, güləş, atçapm a, oxatm a) sonra 
keçirilır. Nışan üzüyünü oğlanın özü taxır, Təkbətək  
yarışda qələbə çalan B eyrək "Ortamızda bu, nişan ol- 
sun, xan qızı!" - deyir (D-SO^),

B eyrək əsirlikdən  qayıtdıqdan sonra Bam çıçəyə 
bu üzüyün nişanəsini bildirir v ə  qız onu tamyır,

A D AM  - K D Q -də ideal insan, İslam dmində 
peyğəm bər səviyyəsinə qaldırılır - m üsəlm an ruhani- 
lərı "A dəm dən xatəm ə (M əhəm m ədə)" Ibrmulunu tez- 
tez işlətm işlər,

A zərbaycan folklorunda "A dəm  ata" obrazı vardır 
ki, onu K D Q -nin əfsanəvi m üəllifi "Qorqud Ata" t)b- 
razı ilə m üqayisə etm ək m ümkündür, "Kıtab"da 
A dəm //A dam  sözü həm  ilk insan, peyğəm bər ("Sən 
A dəm ə tac urdun, Şeytana lə n ə t qıldın,,,"), h;)m də 
üm um iyyətlə insan m ənasında işlənir ("Adam içməyən 
acı sular sızınca sızm asa yeg,,,"),

D əli Donmılun təyinlərindən biri "adəmılər ə \rə - 
nı"dir.

Nizanu ("ə/əro\

ADƏM  - İlk insan, peyğəm bər; ümumiyyvitlə in- 
san, B ibliyadan dünyanın m üx tə lıf m ıiblogıyalarm a, 
d in lərinə keçən anlayış ,

A zərbaycan dilinə, folkloruna islam dılindən keç- 
m işdir, Bax həm çinin  "H əzrəti-A dəm " m əqaləsinə.

ADƏT-ƏNƏNƏ - M əişətdə daşlaşmış m ə n ə \’iyyat 
aktı. Y üzilliklərin  sm ağm da form alaşan adət-ənənə 
xalqın gündəlik həyatında, m əişətində özünü sıx-sıx 
göstərən  əxlaqi m əsələd ir. Bu gün də qorunmaqda 
olan bir çox nəcib xüsusiyyətli adət-ənənələr KDQ - 
də öz əksini qədərincə tapıb, Ağsaqqala, bciyüyə 
hörm ət göstərm ək, sözünə, m əsləhətlə rinə  qulaq as- 
m aq xalqım ızın dəyərli adət-ənənələrındəndır, KDQ - 
də bu cəh ət Oğuz tayfalarm ın D ədə Qorquda münasi- 
bətində daha aydm görünür, M üqəddim ədə deyilir: 
"Qorqud Ata O ğuz qövm inın müşkilıni həll edərdi, 
H ər n ə  iş olsa, Qorqud Ataya danışınca ışləm əzlərdi, 
H ər n ə  ki, buyursa, qəbul edərlərdi; sözin tutıb tamam 
edərlərdi" (D-2” ), K D Q - də ata-anaya hörm əi gö- 
stərm ək, qayğı-sayğı bəsləm ək də adət-ənənə halın- 
dadır, Burada "Ana həqqi - T ənri həqqi" sayıhr, Salur 
Q azan xan da kafir başçısı Şökli M əlikdən ə w ə lc ə  
qadımnı, oğlunu, m al-m ülkünü yox, yalnız anasını ıs- 
təyir, K D Q  - də ananın sözü hökm  bilindıyı tək, ata- 
mn da sözündən çısm am aq, dediklərini qcydsiz-şərtsiz 
qəbul etm ək adət-ənənə halında olub, IV boyda 
yağıyla üz-üzə gələn Qazan xan oğlu Uruza bır kənara 
çəkilib vuruşa tamaşa etm əyi, baxıb öyrənm əyi tapşı- 
rır, Oxuyuruq: "Uruz babasının sözin sımadı, qayıdıb 
geri döndı, Y erdən yuca tağlar başına yoladaşları alub 
çıqdı, 01 zəmanda oğul ata sözın ıki eləm əzdi, Iki elə- 
sə, ol oğlunı qəbul eləm əzlərdı". (D -I3 1").

Oğuzlarda qonağa ehtiram , hörm ət həm ışə qutsal 
adət-ənənələrdən sayıhb. K im liyındən, haradan gəl- 
m əsindən asılı olm ayaraq qonaq qapısını döydüyü e\ ın 
əziz kim səsi bilinib. Ev sahibi özü ac qalmağa razı 
olub, am m a son tikəsini qonaqdan əsirgəm əyib. KDQ
- də "Qonağı gəlm əyən  qara evlər yığüsa yeg!" 
(M üqəddim ə) - deyə qarğış söylənilib. Bayındır xan 
ildə bir kəra xüsusi m ərasim  keçirır. Atdan ayğır, də-

\t-;dən buğra, qoyundan qoç kəsdirib Oğuz bəylərinə 
qonaqhq verir. Q onağa etinasızlıq göstərən, onun qar- 
şir- M ədəb-ərkanla çıxm ayan, layiqli süfrə açmayan 
q . 'ın  "bayağı" adlandırılır, beləsi haqqm da "bəbəklə- 
n  :o \iad Ian  - B.A.) doğulm asm " söylənilir, O qadın 
"e\ ın dayağı" bılinir ki, "yazıdan-yabandan evə bir 
qcwıaq gəlsə, ər adam evdə olmasa, ol anı yedirər- 
ıçırər, ağırlar - əzız.lər göndərər"(D-4s<), K D Q  -dən 
bəıh olur kı. ziyafət, toy-düyün m əelislərində, yığınc- 
aq '»'ə qurultaylarda hər kəsin özünəm əxsus yerdə 
otam ıası adətı var imış, Bu k ım sələr öz oturduqları 
ycr; göstərdik lərı hünər, igidlik, səxavət və nüfuzları 
ıl;. qazanarm ışlar, X  boyda Uşun Q ocanın Ə krək adlı 
o . ' , ıstədıyı vaxt Bayandur xanın divanm a gəlir və
a. - bozuna baxm adan keçib xoşladığı yerdə oturur.

clə bu boyda deyilir: "B əglərbəgi olan Qazan 
d ı'un ında buna heç qapu-baca yoğdı. B əgləri basub, 
Q :,/an ögındə ot urardı". (D-254>). Ə krəkin bu hərə- 
k ; ı i !  narazıhğa səbəb olur, Tərs U zam ış ona deyir: " 
M. r;) Uşın qoca oğlı, bu oturan bəg lər hər biri otur- 
du j  yerı q ıhc ılə  - ə tm ək ilə  alubdur, M ərə, sən başumı 
k ; ı s . l m,  qanm ı tökdün, acm ı toyurdun, yalıncıqm ı to- 
n:iiJın!" (D-254®), Ə sırlikdən qayıdan Bam sı Beyrək 
də bəylərə m əhz  oturduqları yerinə görə m üraciət 
edır:

Sağda oturan sağ bəglər!
Sol qolda oturan sol bəglər!
bşikd;)ki inaqlar! Dibdə oturan xas bəgler!
Qutlu olsun tlövləlinüz! (D-110>5).

KDQ b:)yl;)rın nüfuza görə el, tayfa başçısm m 
sağında, yaxud solunda oturması ənənəsı geniş əks 
olunub və bu adətə  ;)məl etmə çox ciddi səciyyə da- 
şıy ır.lll -cü boyda deyilir: "Bayındır xanın qarşusmda 
Qaragünə oğlı Q arabudaq boy tayanub turmışdı. Sağ 
yanında Q azan oqh Uruz turmış idi. Sol yanında Qaz- 
lıq qoca oğh bəg  Y egnək turmışdı. Sağ yanında Qazan 
oğh IJruz turm ış idi. Sol yanmda Q azhq qoca oğlı bəg 
Yegn;)k turm ışdı." (D-67-“̂).

I^u nvos;)|-ə 4-cü boyda bir az da qabanqdır. Yem ə- 
ıçın;) m əclisi qurduran Qazan xanın sağmda qardaşı 
Qaragün;), solunda dayısı Aruz oturub. Oğlu U ruz isə 
onun qarşısında özünə yer tutub. Qazan xan sağ-soluna 
baxıb gülür. Q arşısm dakı oğluna baxdıqda isə ağlayır. 
Odur ki, Uruz soruşur:

İJnnn anla ınənim, sö^^m diıılə, ağam Qazan.
Sağma baqdın, qas-qas giiidin,
Soiına baqdnı çox sevindin.
Qarsuna baqdnı, bəni gördin. ağladm 
S;)b;)b n;Kİir, dcgii mana.
Qara ba^un qurban oisun, babam .sana! (D-İ241), 

Qazan xan cavab verir:
B;)ri gəigii. quiunım oğui!
Sağım ;)i;) baqduğnnda 
Qartaşını Qaraglinəyi gördüm - 
l^aş k;)siibdir, qan dökipdir,
(,’öndi alubdır, ad qazanubdır.
S;)lm) ;)!;> baqduğnnda 
'i’aynn Aruzı gördim,- 
l:5aş k;),stibdir, qan dökipdir 
(,’öldi olubdır, ad qazambdır.
Qarşuın ;)iə baqduğımda səni gördüm,
On aitı yaş yaşiadm.
Bir gün ola, düşəm öləm, sən q;ılasan- 
Yay çəkmədün, ox atnıadm.
Baş kəsmədin, qan dökmədin.

Qanlu Oğuz içində çöldi aimadm. (0-124'-)
IX  boyda Bayandır xan Doqquz tüm;)n Ciürcüstan- 

dan bol-bol altun-axça əvəzinə gəlm iş at, qıhnc ço- 
m ağı sağında - solunda oturan şan-şöhrətlı bəylərə 
layiq bilm ir. Y enə də elə bu boyda kafirlərlə döyüşdə 
qələbə çalmış Əmranı atası Bəkil Bayandur xanın 
divanma gətirir. Xan oturmaq üçün ona Qazan oğlu 
Uruzun sağ yanında yer göstərir. Üçüncü boyda ınalları 
ə ldən  getmiş bəzirganlar Baybura bəyin hüzuruna g;)- 
ləndə onlara yardım etmiş igidi bəyın sağında oturmuş 
görürlər.

Sağ-soIIa bağh sualın doğru cavabını bız elə KDQ - 
də tapırıq, KDQ -də İç Oğuzlar Bozok, Dış Oğuzlar 
U cok adlanırlar, Əsatirə söykənən qaynaqlara görə, 
Bozoklar Oğuz xanm səm avi qadm m dan olan Gün xan, 
Ay xan, U lduz xan soyundan, Ucoklar isə Oğuz xanın 
sudakı ağaem  oyuğunda görüb evləndiyı qadınından 
olan Göy xan, Dağ xan, D əniz xan soyundandır, Y enə 
də elə qaynaqlarda bildirilir ki, səm avı xanm ıdan 
doğulanlar daha sayğılı, nüfuzlu bilindiyindən Oğuz 
onları sağ yanında, o biriləri isə sol yanında oturdar- 
m ış. Bu hal sonralar da adət halını almış və beləliklə, 
Ucoklara nisbətən im tiyazlı olan Bozoklar m əclislər- 
də, rəsm i yığmcaqlarda, solda yox, sağda - özlərinə 
m əxsus yerdə oturarmışlar,

O ğlan-qız qarşılaşmasmda, döyüş-vuruşunda, ya- 
rışm alarm da fürsətin qıza verilm əsi do KDQ -də ad;)t- 
ənənə m üqabilindədir,

VI boyda altı yüz qara donlu kafirlə vuruşan Qantu- 
ralıya Selcan xatun köm ək cləyir, Amma döyüş geyi- 
ınində olduğu üçün qızı tanım ır. Selcan olduğunu 
döyüşdən sonra bılir və bəlli olur ki, qız Oğuz adətıni 
pozm uşdur. Belə ki, O ğuzlarm  vuruş meydanma bır 
başqasınm  ieazəsız girnıəsi, yaxud köm ək etm əsı q;)- 
bul olum nuş adət sayılmayıb. Odur ki, Qanturah Selc- 
am n iznsiz ona könrək etm əsını özünə sığışdıra bilm ır 
və qızı öldürm ək istəyir. Selcan Qanturalını fikrindən 
daşındırraağa çahşır. N əticə verm ədiyindən o deyir: 
"M ərə, qavat oğh, qavat! M ən aşağı qulpa yapışuram, 
sən  yuxarı qulpa yapışursan. M ərə, qavat oğh, oxmla- 
m ı, qıhnclam ı? Gol bərü, söyləməlim!"-dedı. Atın 
dəpdi. Bir yüksək yerə çıqdı. Sadağından toqsan oxm 
yerə dökdi. Eki oxın d:)mrənin çıqardığı birin gizl;)di, 
birin əlinə aldı. D əm rənlü oxla atm ağa qıyamadı. Ay- 
dır: "Yigit, at oxunı!". Qanturalı aydır: "Qızların yoh 
əvv:)ldir, :)vv:)l s:)n at!" (0-198'-').

KDQ - d:) :)löpmə (bax. Olöpm:)), muştuluqist;)m;) 
(bax. Muştuluqist:)m;)) ;)iniraxur etm;), qul-qara\;ış 
azad eün:), adət -ənənə səcıyy;)si daşıyır. İkınci boyda 
Q azan xanm  cidd-cəhdlərin:) baxmayaraq, Qaracıq 
(,'oban ona qoşulub yağı üstün:) gedir. Qazan x;m ıla bu 
s:)daqətin:) giir;) Qaracıq çobanı ;)miraxur cd;)c;)yın;) 
söz verir. Vuruş Oğuz alplarm m  q;)l;)b;)si ilə qurtarır. 
Boyda deyilir: "Qazan xan "Qaraeıq (,'obanı ;)iniraxur 
ek)di. Yedi gün, yedi gecə yem:)-içm;) oldı. Qırq baş 
qul, qırq qırnaq oğlı Uruz başına azad ekıdi" (D-65^). 
I3u ad:)tin cynini VI boyda da görürük. Hurada da 
uğurlu vuruşun şərəfinə "Ağca Qala, Sürm;)lüy;) g;>lüb, 
Qazan qırq otaq tikdirdi. Yedi gün, yedi gec;) ycm;)- 
içm ə oldı. Qırq evli qulla qırq cariy;) oğlı başına çe\ ır- 
di, azad elədi". (D-153'^),



KDQ -nin 1 boyunda atası D irsə xanı dönük yol- 
daşlarm m  əlindən  xilas etdiyi üçün B uğaca Baym dır 
xan bəylık  venr.

M əışətim izdə ındi də yaşam aqda olan adət- 
ənənələrin  K D Q  -dəki çoxsaylı adə t-ənənələrlə  tutuş- 
durm ada öyrənılm əsi üçün  həm  də etnogenezisin 
m üəyyənləşdirilm əsi üçün faydalıdır.

Bəhlu! AbduUa
ADİLO V M ƏMM ƏD M USA O Ğ LU  (1953, 

A zərbaycan Resp.) - dilçi, fil. e. n.
KDQ dastanlarm ı D rezden və V atikan nüsxələrini 

palıoqrafık xüsusiyyətlərini tədqiq  etm iş, abidənin 
biblıoqrafiyasm m , A bbasqulu M arağinin “Əmsali- 
tü rkanə” oğuznam əsinin n əşrə  hazrrlanm asm da iştirak 
etmişdır. D astanm  D rezden nüsxəsindən köçürülm üş 
rəm zi Bakı nüsxəsinin elm i redaktorudur.

Ə sərləri:
“D ədə Q orqudun ə lyazm a” k itab lan ., “Ə dəbiyyat 

q əze ti” 25 aprel, 1997.
K D Q -in  D rezden nüsxəsin in  bəzi palioqrafik xüsu- 

siyyətləri haqqm da. - K D Q  -1300. Filoloji araşdır- 
m alar. 9-cu kitab, B., 1999.

K D Q -in  V atikan nüsxəsinin  bəzi palioqraifk xüsu- 
siyyətlərı haqqm da. - O rta əsr əlyazm aları və A zər- 
baycan m ədəniyytəi tarixi m əsələ lə ri. B., 1999.

A DİLO V M USA İSRAFİL O Ğ LU (1930 - 1996, 
A zərbaycan Resp.) - fil. e. d., prof, dilçi, publisist.

"A zərbaycan dilm də m ürəkkəb  sözlər (isim-sifət)" 
mö^'zusunda nam izədlik  (1957), "A zərbaycan dilində 
təkrarlar sistemi" m övzusunda doktorluq (1967) dis- 
sertasıyalan m üdafiə etmişdir.

Əsəri:
0 6  aaepöaİTOKaHCKOİı aınponoHHMHKe, 5k. "CoBeTCKaa 

TKipKO.ııorHa", 1971, 1.

A DİLO V VAHİD ZAHİD O Ğ LU  (1950, Azər- 
baycan Resp.) - fil.e.n., dilçi.

1980 ildə “X IX  əsr A zərbaycan ədəb i dilinin elmi 
üslubu” m övzusunda nam izədlik  dissertasiyası müda- 
fiə etm işdir. K D Q -nin dilçilik  baxım m dan təhlili onun 
tədqiqat sahələrindəndir.

Ə sərləri:
“K itab i-D ədə Q orqud”un açılm am ış sirləri, 

“ L ogos” dərgisı. JVg 2, B., 1998.
K D Q  leksikası haqqm da bəzi qeydlər. Azərbaycan 

iiA  X əbərlərı (ədəbıyyat, dil, incəsənət seriyası), JVe 1-
2, 1998.

"’fokuzlam a" sözü haqqm da. Türkiyə-A zərbaycan 
Dostluq Vaqfı, Ankara, 1998.

ADVERM Ə  -Anadan olanda uşağa, bəzən  də igid- 
liyə, hünərə  görə yeniyetm əyə xüsusi ad qoyulması 
m ərasım i. A dverm ə Oğuz dastançılığm da geniş yayıl- 
m ış m otiv lərdən  biridir. H əm  də adverm ə türk ənənə- 
sındə çətin , şərəflı, m əsuliyyətli prosesdir. Ad alan hər 
bır uşaq, yaxud yeniyetm ə nəinki cəm iyyətin  bərabər- 
hüquqlu üzvünə çevrilir, həm  də adm a görə yaşam ah 
olur. A dverm ə funksiyasmı ilk çağlarda tayfa ağsaq- 
qallan , ağ şamanlar, m üsəlm an ən 'ənəsində isə övliy- 
aiar yerinə yetirirlər. K D Q  boylarm da D ədə Qorqudun 
ad verm ə səlahiyyəti hərtə rəfli m otivasiya edilmişdir.

K D Q -də adverm ə baş kəsib, qan tökm əklə ılışgıli 
şək ildə təqdim  olunur. B u advennə  uşaqhq liih ründən 
gənchk  dövrünə keçid in  bədü  əks-sədasıdır. iiyni ai<tm 
A ltay-Sayan xalq larm ın  dastanlarm da, özbək, qazax, 
q ırğ ız folklorunda, bütün türk nağıllarında təkrarlan- 
m ası bunun etnoqrafik  baxım dan gənc döyüşçü cərgə- 
sinə qəbul m ərasim in in  qalığı kim i yozuim ağm a im- 
kan verir. B elə m ərasim də gənc döyüşçüyə adla yanaşı 
at, q ılm c və k əm ər də verird ilər. Bu funksıyanı ağsaq- 
qal döyüşçü, tayfanın  başçısı, ağ şaman və b. höm ıətli 
adam lar yerinə yetirird ilər. Şor dastanlarmcia qəhrə- 
m an özü adsız yaşam aq istəm ədiyindən bir kasa qı- 
m ızla uca dağ başm a çıxıb ona ad verilm əsini t;)ləb 
edir. N am ə'lum  b ir qoca qəhrəm anm  əlindən qımızı 
alıb iç ir v ə  ona adm ı, atm ı və atm ın  rəngini verir.

A dla tale, adla öm ür arasm da əski görüşlərə görə 
eyniyyət olduğundan h ə r  adam m  ad vem ıəsi mümkün 
deyildir. Ad özündə qəhrəm anm  raənşəym ı, yurd- 
yuvasm ı, atm ın rəng in i xaratkerizə etdiyindən sosial 
statusludur. M əs., Parasarın  Bayburd hasanndan pır- 
layıb uçan  boz atlı Bam sı Beyrəkdə olduğu kimi. 
M ürəkkəb ad-titullar qədim  türklərin  bir neçn sosial 
institutunun təsiri ilə  yaram rdı. Bu ad-titullar mifoloji 
sim volikanı qoruduğundan arxaik  dastanlarda qəhrə- 
m an ona verilən  ada uyğun h ərək ət edır, ada layıq 
yaşayır. K D Q -də, qəh rəm an  əm əlinə  görə ad ahr. "01 
zam anda bir oğlan baş kəsm əsə , qan döfcməsə, ad 
qoym azlardı" (D-70®) deyim i yuxarıdakı fikrin nıəntiqı 
təsdiqidir. Boylarda D ədə Q orqudun Oğuz ıgidlərin- 
dən üçünə ad qoym ast heç də onun fünksiyasının bu- 
nunla bitdiyini göstərm ir. D astan, sadəcə olaraq Dədə 
Q orqudun qoyduğu adlardan üçünü xatırladır. Çünki 
yuxarıdakı epik k lişe Oğuz igidlərinin adlannm  bu 
yolla alm dığm ı sübut edir. H əm  də dastandan görü- 
ndüyü kim i, D ədə Q orqudu adqoym a m ərasım inə 
xüsusi olaraq d əvə t etm irlər, o özü gəlib ad verir. Eyni 
ilə Şor dastanlarm da, qırğız dastanı "M anas"da adve- 
rən  ya cəm iyyətə kənardan  gəlir, ya da ağ paltarlı şəxs 
olur. H ər iki lünksiya şam ana və bir qədər də xaiq sufi 
dərvişinə aiddir. N ağıllarda qəhrəm ana ad verən dər- 
viş də əslində şam anm  m üsəlm an adekvatıdır.

A dvem ıə köçəri türk m ədəniyyətində bütö\’ bir 
sistemdir. Ad yaş kateqoriyasından asıh olaraq dəyışir. 
D em əli, ad həm  yaşla, həm  də sosial statusla bağlı 
olaraq dəyişir. O rxon-Y enisey abidələrindən kağan 
olan adam m  yeni ad-titul alm ası m əlum dur. Məs; 
Q utluq İlteriş kağan, M agilyan isə Bilgə kağan ünva- 
nım  aiırlar. Oğuz Səlcuq dövlətini quranlardan İsrail 
Arslan, M əhəm m əd Toğrul, Davud isə Çağrı admı 
alırlar.

Türk ənənəsində adlar bir tərəfdən  qohum luq ter- 
m inləri ilə bağlıdırsa, digər tə rə fdən  bu adlar heyvan 
və quş (əsasən, öküz-buğa, aslan və qurd adınm 
m üx tə lif variantları, qartal, şahin  cinsindən olan quşla- 
rm adları) adları ilə  sıx bağlıdırlar. Oğuz kağanın ad- 
verm əsi m əhz eponim lik funksiyası ilə səciyyələnir. 
M əs: 0 , Usta Töm ürdüyə K alaç, Barm aqlıq Cosun 
B iliyə K anğa ad-titulunu verm əklə eyni adh tayfalann 
eponim ini təyin edir.

K D Q -də adlar belə bir funksiya daşım aq m əqsədi 
ilə verihnir. A ncaq D ədə Q orqudun ad verdiyi gəncə 
bəy lik  istəm əsi göstərir ki, bu  advem ıə bəy lik  silkinə 
keçidlə bağhdır. M əs: "Hey D irsə xan, Oğlana bəglik

vergıl, təxt vergil, - ərdəm lidir". (D-17) - ifadəsi bunu 
açıq-aydm  göstərir. U şaqlıq dövründən bəylik dövrünə 
keçıd kım i sem antik yozum  qazanm ış bu advermə 
dastanda qan tökm əyə, baş kəsm əyə adekvat işlənir. 
K D Q -dən göründüyü kim i, bu keçid dövrünün yaş 
həddi on beşdir. Orxon-Yenisey yazılarında bu keçid 
yaş həddinin yeddi, yaxud on yeddi olduğu da görünür.

Advem'iə m otivi dastan ənənəsində qəhrəm anm  
epık bioqrafiyasm ı tam am layan m agik xeyir-duadır. 
Bandan sonrakı m otiv lər süjet xəttində hadisələrin  
qəSırəraanhq fonunda getm əsini tə 'm in edir. H əm  də 
m agik-m ifoloji səciyyəsi şaraançıhqla bağhdır. Vergi 
veriiən şam anm  inisiasiya m ərasim indən sonra həra 
ds ad alıb şam an olm ası, dastanda qəhrəm anm  yeni 
snUus qazamTiası ilə üst-üstə düşür. Oğuznamələr, 
hüıövlükdə isə türk dastanları göstərir ki, dastan qəh- 
v;:nıanı m əhz ad aldıqdan sonra sosial-ierarxik struk- 
tuida semıotık dəyər qazanır. "Oğuz kağan"da Oğuzun 
o^ianları ad aldıqdan sonra sağ-sol qanada bölünürlər, 
L’ij'.'lətdə ierarxik m övqe tuturlar. Bunu eyni ilə 
"'uoacm, Beyrəyin, B asatm  ad aldıqdan sonra Baymdı-

11 ya\ud  Q azan xanm  divanmda tutduqları yerlər də 
■■ lıqləyır.

Ədəbiyyat:
CaMOİüTOBHH A. K Bonpocy o mpeHeıam h m 6h h  y 

iopKCKHX njıeMeH. - >KHBaH CxapHHa. Bi>m.2,1911.
Bayat F. O ğuz epik ənənəsi və "Oğuz kağan" das- 

ianı. B., 1993.
Füzuli Bayat

AĞ H ASAR Q A LA SI - Harada yerləşdiyi m əlura 
əlrnayan qala adı. Bu adı M .F.K ırzıoğlu "Ak-hisar və 
"Akca hisar qalası", S.ƏIizadə isə "Ağ hasar qalası" 
adı ılə qeydə alm ışlar.

K D Q-də XI boyda "Ağ hasar qalasm ın burcin yı- 
qdım. Ağ aqça gətırd ilər, "puldur" dedira, qızıl-altun 
gətırdılər "baqırdır" dedim , ala gözlü qızm -gəlinin 
gətirdılər, aldam nadım , kəlisasın yıqdım , raəscid yap- 
dırdım" -şəklində adı çəkilir (D-280')-

M .F.K ırzıoğlu yazır ki, Akça hisarm  adı Topqapı 
sarayında saxlanan "Oğuznaraə"də də çəkilir. Ancaq 
bu "O ğuznam ə"də qala Xorasan ö lkəsilə, K D Q -də isə 
"Qarun eli" ilə əlaqələndirilir.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c. B., 2000.
Ahmet Eger Gökdemir. Cenubi Qarbi K atkaz hüku- 

meti. Ankara, 1989.
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznameleri. İst., 1952.

AĞ QAYA - Şəkidə, Naxçıvan M R Bübək rayonun- 
da, Şəmkır rayonunda, Gürcüstanm Faxrah kəndi ərazi- 
sındə və Türlanənıstanda qaya adı. KDQ-də XI boyda 
işh)nib. Qazan bəy kafirə öz soyunu-kökünü bildirarək 
deyir: "Ağ qayanm qaplanmm erkəgində bir köküm var, 
ortac qırda sizin keyildərinüz durğurmıya!" (D-280«).

M .F.K ırzioğlu yazır ki, bu qədim  "Ağ qala" abidəsi 
qayalıq üzərində tikilm işdir. H əm in qaya "Ağ qaya" 
adlanır.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl. 1 c. B., 2000.

K itabi-D ədə Qorqud. B., 1978.
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznameleri. İst., 1952.

Ataniyazev S. Türkm ənistanın qeoqrailk adlarınm 
düşündürişli sözlüqı. Aşqabad, 1980.

Cahangirov M. "K itabi-D ədə Qorqud boylarındakı 
cəm iyyətin zaman və m əkanı haqqmda". ADU-nun 
elmi əsərləri. B., 1976. 4.

AĞ MEYDAN - K eçm iş Oğuz qəhrəraanlarm m  el 
ağsaqqalları, bəylər və xanlar qarşısmda hünər göstər- 
dikləri meydan. Sonralar A zərbaycam n m üxtəlif şə- 
hərlərində pəhləvanların güləşdiyi, dərvişlərin qəsıdə 
oxuduğu, aşıqların deyişdiyi və şənliklərın keçirildiyı 
xüsusi meydanlar.

K D Q-də üç yerdə xatırlanır: (I, D -lö^; IV, D-1279; 
X I. D-277*). I boyda D irsə xan oğlu Buğac Bayındır 
xanm  ağ meydamnda buğanı m əğlub edir: Dırsə xamn 
oğlancığı qaçmadı, ağ m eydanın ortasm dca baxdı- dur- 
du. Buğa dəxi oğlana sürdi- gəldi (D-16«).

IV boyda Qazan xanın oğlu kafir torpağmda ağ raey- 
danda düşraən üzərinə at səgirtdi (D-128,129,130). XI 
boyda isə Qazan "Ağ meydanda yumm başı topa kəsdim’’
- deyə düşmən qarşısmda öz hünərlərindən danışır (D- 
2778).

Ədəbiyyat:
Cəmşidov Ş. Kitabi D ədə Qorqudu vərəqlərkən. B., 

1969.
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznameleri. İst., 1952.

AĞ M ƏLİK ÇEŞMƏ - epizodik surət. "Salur Qa- 
zanm  evi yağm alandığı boyu"nda onun haqqmda m ə- 
luraat verilir: "... Ağ M əlik Çeşm ə qızma nikah edən 
Sofi Sandal M əlikə qan q u sd u ran ..." . (D-62^).

AĞ M Ə LİK  ÇEŞM Ə Q IZ I -Epızodık surət. Alp 
Ərənin arvadı. "Salur Qazanm evi yağmaiandığı boy"da 
adı çəkilir.

AĞ ORM AN - Coğrafi koordm atları m əlum  ol- 
m ayan m eşə adı. K D Q -də III boyda Ağ sazla eyni 
m əna daşıyır. Beyrək ozan libasm da Yaiançı oğlu Ya- 
lancuğun toy m əclisinə gələrək  Qazan bəyi belə tə- 
rifləyir: "...Am it suyunun aslanı, Qaracuğun qaplanı! 
Qonur atın ayası, xan Uruzun babası, xanım Qazan, 
ünüra anla, sözüra dinlə: A lan sabah durmışsan, ağ 
orm ana gim ıişsən..." (D -llO '').

M .F.K ırzıoğlu buram n A rm avirdəki (Ernıənistan) 
K utlu  -kavak ormanı və ya Bayburt ovasında San su 
səm tinə yaxm  yer ola b iləcəyi haqqm da fikirlər də 
olduğunu qeyd edir.

Ədəbiyyat:
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznameleri. İsl., 1952.

AĞAC - KDQ-də ağac Oğuzlar üçün yalnı/. dəyə- 
nək  düzəltm ək, çovkan oyununu, ev, körpü tikm ək, 
gəm i hazırlam aq, od-ocaq üçün istifadə vasitəsi deyil. 
Ağac həm  də qam - şaman m ədəniyyəti ilə bağlıdır. 
Bunu K D Q -nin X I boyundak) "Yonma ağac tvjnrili" 
(D-28I*) deyiraindən də m üşahidə etm ək mümkündür. 
H ətta islam dinini qəbul etm ış Oğuzlar da ağaca olan 
ilkin inamı unutmaınış, onu deyiləni başa düşən zənn 
etm işlər. Bu, K D Q-nın II boyunda Uruzun asılacağı 
ağaca dediyi "qoun m əni bu ağacla söyləməyim", 
"çağırıb ağaca söyləmiş".



"Ağac!" "Ağac!" dersem sana ərinmə ağac!..
... moni sana asarlar götürməgil ağac!

G ötürcək olursan, yigütlügüm  səni tutsun, ağac!" 
(D-56') sözlərındən də aydın görünm əkdədir. M üsəl- 
nıanhğı qəbul edəndən sonra ağacın O ğuzlar üçün 
d əyən  əvvəlk indən  də artıq  m əna kəsb  etm əyə baş- 
layır. K D Q -də ağac islam  dünyasının nıüqəddəs şə- 
hərlərı M əkkə ilə M ədinənin qaptsı: M useyi- K əlim in 
m ücüzəli əsası, dinin d ırəy ı Şahm ərdan Əlinin 
Düldülünün əyəri (yəhəri), qılm cm m  qəbzəsi, İmam 
H əsənlə İm am  Hüseynin beşiy i adlanır.(D-552).

Bohlul Abdıılla

AĞAYEV ƏKBƏR M ƏM M ƏD O Ğ L U  (1915, - 
1989, A zərbaycan Resp.) - tənqidçi, fil. e.d., prof., 
ədəbıyyatşünas, tərcüm əçı.

Ə.Ağayev 1920-1970 illər poezıyasmı təhlıl edərkən 
qədmı türk şerinə, eləcə də K D Q  m ətn inə m üraciət et- 
mış, alliterasiya, qafiyə, ölçü, bölgü, ritm  haqqm da 
dəyərli m ülah izələr söyləm işdir. P roblem ə daha çox 
üslub-poetika baxım m dan yanaşan araşdırıcı türk şeri- 
nin inkişaf qanunauyğunluqlan form asm da təzahür 
edən özəllik lərə diqqət yetirm işdir.

Əsərləri:
Nızamı \ ’ə dünya ədəbiyyatı. B., 1964.
Azərbaycan sovet poezıyası (1920-1970). B., 1972.

AĞCA Q ALA - Göyçə m ahalm m  Ç əm bərək  (keç- 
m ış K rasnoselo) rayonu ərazisində, M urğuz dağm 
döşündə olan qədim  qalanm  adı. Qalanm  bəzi m üdafiə 
hasarlan  indi də qalmaqdadır. "Ağca Q ala Sürm əliyə 
gəlüb, Qazan qtrq otaq digdirdi" (D-153) cüm ləsm də 
də K D Q -də adı çəkilən və Sürm əli (İğdır) yaxmlı- 
ğmdakı bır ərazıdə xatırlanan Ağcaqala adı ilə oxşar- 
hq  təşkıl edır.

Ədəbiyyat:
Erm ənistan azərbaycanlılarm m  tarıxi coğrafiyası. 

B., 1995.

AĞ C A Q A LA , AĞCA Q A LA  - Şörəyel vadisində, 
Arpaçaym  A raza qovuşduğu yerdə, Türkiyə sərhəd- 
dm dəki yüksək bir təpədə olm uş qədm t qalanm  adıdır. 
Ə sasən I dünya savaşmda xarabaya çevrilən bu qalam 
tanxçi A .'rəb n z lı də xatırlam ışdır. K D Q -də xatırlanan 
Ağca qala Sürm əhyə (İğdır) yaxm  bir yerdə olduğu 
göstən lır. Doğrudan da, bu tarixi Ağca qala İqdır m a- 
halm a yaxm dır. Ona görə də bu Ağcaqalam  K D Q -dəki 
A ğca qala ilə lokalizə ctm ək olar.

Ədəbiyyat:
Akt)pyan M clik-Baxşyan S., Barseğyan., S. Er- 

m ənıstan \'ə  ona yaxm olan ərazilərin  loponim lər 
lüğəıi. Y ercvan, I9<S6, c. I, (erm ənicə).

AĞC A Q A LA , AĞ C A Q A LA  KƏNDİ - Üçkılsə 
(!Jçnıiadzin-l-.çmiadzin) qəzasında tarixən Azərbaycan 
lürkləri yaşayan kəndin adı. I82<S-1829 illərdə kənddə 
m ü x tə h f yerlərdən  gəlm ə erm əniləri də yerləşdirm iş- 
lər. Orada 1897 ildə 324 A zərbaycan türkü, 131 er- 
m əni yaşam ışdır. 1918 ıldə erm ənilər Azərbaycan 
türklərm in c\'-cşik lərin i talan edərək kənddən qov- 
muşlar. 'fa rix ən  İrəvan xanhğm a aıd olm uş kəndin 
adını sonralar dəyişdirib  Zaxqalanc ctm işlər. Bu kənd 
də adı çək ilən  Ağca qaladan bir az aralıdır.

Ədəbiyyat:
Cbo/i CTaTHcrmecKnx flaHin.L\ o Hace.ıcHHH laıcul)- 

K ascK oro K paa HSBneHeHHbix h 3 noceM CH Lix cnHCKOB-1 8 8 6  
Tiflis, 1897.

Ə ləkbərli Ə. Q ədim  türk-oğuz yurdu "Erməmstan" 
B., 1994.

A Ğ C A Q A LA , AŞA Ğ I AĞ CAQ ALA Ernıənı 
standa Talin  rayonu ərazisində Ağca qalanm  şinıal- 
qərbindəki kəndin adt olm uşdur. Tarixən İrə\-an xan- 
hğm a bağlı olan bu  kənddə 1916 ildə 733 Azərb;ıycan 
türkü yaşam ışdtr. 1918 ildə erm ənı daşnaklan kəndin 
əhalisin i gülləbaran edib qovm uş, bir qisminı m əhv 
edərək  kəndi talam ışlar. 1920 ildə m üxtəlıf yerlərdən 
gəlm ə (qaxtağan) erm əniləri ora m əskunlaşdırnııs \ ə 
kəndin  adtnı da dəyişdirib  (4.04.1946) Bazmabcrd ct- 
m işlər.

A ğcaqala adlı yaşayış m ən təqələri Qarabağ \ ə To- 
vuz bölgələrində, e ləcə  də İran və Türkiyədə \ ar.

Ədəbiyyat:
K orkodyan Z. Sovet Erm ənistanm m  əhahsi son 

yüz ildə (1831-1931). Y erevan, 1932 (erm ənı dılində).
AÄMHHHcrpaTHBH0-TeppHT0pHajn.H0e ac.ıcHHe

ApM.CCP. EpeBaH, 1976.

AĞ CAQ ALA , YUXARI AĞ CAQ ALA -EniKinıs- 
tanda Talin rayonundan 10 km . cənub-şərqdə ycrlə.şən 
kəndin  adt olmuşdur. M ənbələrdə kənddə 1916 ildə 
5000 nəfə r A zərbaycan türkünün yaşadjğı qeyd olu- 
nur. Ə halisi 1918 ildə erm ənilər tərəfindən  zorakıhğa 
m əruz qalaraq, iTiüxtəlif yerlərə səpələnm işdir. Kən- 
din adt yuxanda qeyd olunan qala adından 
götürülmüşdür. Oraya 1920 ildə m üxtəlif ycrlərdən 
gəlm ə erm ənilər yerləşdırilm işdir.

A dt 1946 ildə dəyişdirilərək  Verin Baznıabcrd 
qoyulmuşdur.

AĞ CAQ ALA SÜRM ƏLİ - K D Q -də IV \ ə  XI 
boylarda işlənir. "Ağcaqala Sürm əliyə gəlib, Qazana 
qırq otaq dikdilər" (IV, D-153>») və ya "Ağcaqala 
Sürm əlidə at oynatdm ı (XI, D-279>3).

Ağcaqala - "Arpa və Araz çay lan  arasmda q<ıdım 
şəhər. A zərbaycanm  m üx tə lif yerlərində, xüsusən ('ə - 
nubi Azərbaycanda Ağcaqala, Ağcakənd, Ağca qışlaq, 
A ğcadüz adh yerlər vardır" (H.Arash).

Göründüyü kimi, ağ, ağca, Ağcaqala toponim ləri 
m üx tə lif coğrafi ərazilərdə yayılm ışdır. Türkiyənm  
Çıldır vilayətində, A zərbaycanm  Tovuz və Qarabağ 
ərazisində, Gürcüstanda, AğqalaZ/Ağcaqala aykonimı 
vardır.

H əm çinin Q ırğızıstanda "Ak kıç", Türkm ənistanda 
Qaraquş əyalətm də "Ağ qaya", "Ak kala", "Akcaqala", 
"Ağdik" və s. adlara rast gəlinr.

Ədəbiyyat:
K D Q  enskl., 1 c. B., 2000.
Bayramov A. Qədtm Oğuz ellərinin - Ağbaba, Şıirəyel 

və Pənbək bölgələrində yer adlan. Sumqayıt, 1996.
K ıtabı-D ədə Qorqud. B., 1977.
Akopyan T„ M elık-Baxşıyan S., Barsekyan O. Er- 

m ənistan və ona yaxm  olan ərazilərin  toponım lər 
lüğəti. Yerevan, 1986, I cıld (erm ənicə).

K orkodyan Z. Sovet Erm onistanınm əhalısi son 
yüz ildə (1831-1931). Yercvan, 1931 (erm ənicə).

Atamyazev S. rürkm ənistanm  qeoqrafik adlarmm 
uüşündürtşli sözlüqi. Aşqabad, 1989.

Cahangırov M. "K itabi-D ədə Q orqud boylarmdakı 
^vfmiyyətın zam an və m əkam  haqqtnda". ADU-nun 
-im ı əsərlərı. B., 1976, J\9 4.

A Ğ CA QA Y IN  - bax. Qaym.

A Ğ IL Q A N  - bax, Ağlağan.
A Ğ LA Ğ A N , A Ğ IL Q A N  - Lori /Şöreyil/ Pənbək 

bölgələrm i btr-bırindən ayıran, həm işə başı çənli, 
dumanh dağ. K D Q -də IV  boyda adı çəkilir.

Ağbaba yaylasm m  Şərq qurtaracağm dadır, Boz 
/vbdal dağ silsiləsinə daxildir. Hündürlüyü 2992 m-dir. 
K əskm  və alp çəm ənlik ləri vardır. Q ədim  zamanlar- 
dan 1950-60 illərə  qədər Azərbaycan türklərinin (Qa- 
zax-Borçalı əyalətlərin in) saysız-hesabsız mal, qoyun 
sürülərı, at ilxıları saxladıqları yaylaqlar, yurd yerləri 
olmuşdur.

Bu oronim bır el bayatısm da da xatırlanır:
Ozizun Ağlağandı,
Qaraxac ağlağandı. 
üedək dərdli yamna.
Görək kim ağlağandı.

Ədəbiyyat:
M.l'.Kırzıoğlu. Dede Korkut Oğuznameleri. İst., 1952.
Bayramov A. Qədim Oğuz ellərinin - Ağbaba, Şörəyel 

\ ə Pənbək bölgələrındə yer adları. Sumqayıt, 1996.

AĞRI D A Ğ l, AIİARAT - Dağ və ərazı adt. 
M F.K ırzıoğlu bu dağı KDQ (II,X,XII) adı keçən Ar- 
quru (Orquru) yatan Ala dağla eyniləşdirir və Arqu- 
n//A ğn, Əgri kimı m ənalandırır. B ibliyadan başlam tş 
qədinı və c)rta əsr qaynaqlarmda bu dağm  adm a rast 
g ə i n u ) k  olur.

Hə/ı qaynaqlarda bu ad Urartu dövlətınin və onun 
)hat<) ctdiyi ərazinin bir hıssəsi krmı mənalandınlmışdır.

1290 ildə bu ərazilərdə olmuş M arko Polo Ağrı 
dağının admı "Ark dağı" kimi qeydə almışdtr. Türk 
nıüəlliri K atib  Ç ələbinin  (1045-1635) "Cahanna- 
m ə"sində "K uhi-A ğrı", "C əbəh-A ğrı", "Ağn dağı" - 
deyə adı çəkilir.

Vaxtilə bu ;)razidə olmuş orta əsr müəlliiləri Ağrı dağı 
<)yalətinin ov heyvanları ilə zəngin yaşılhqlar diyarı ol- 
duğunu qcyd ctmışlər. Eakin nıüxtəlif vaxtlarda baş ver- 
nıış z<)lzələlər nətıcəsində Ağrı dağı ətrafmda olan kənd- 
lərın çoxu dağılmış, xeyli insan k)lak olmuşdur.

Ağrı dağı əyalə tində peçencqlər h ə lə  V əsrd;)n ya- 
şamışlar. l-rm əni tarixçısi Moisey Xorenli (V əsr) bu 
tayranın adını "Banunik", ərəb coğraiiyaçjsı İbn- 
Xordadbeh ısə "l^açunayc" adı ilə qeydə almışlar.

'l’ürkiyə ərazisində ycrləşən bu dağ görünüşünə gö- 
rə Röyük və K içik Ağrı dağları adlanır.

Ədəbivvat:
K D Q räsk l. I c. B., 2000.
Kırzıoğlu M.f'. Dedc Korkut Oğuznamcleri. Ist., 1952.
Qcybullayev Q. Qədim türklər \'ə ennənilər. B., 1992.

AĞSAQA, AĞSIQA, AXALSLX - Qala adı. IV 
boyıla aılı çəkilir. "M ərə, başı açuq 'l'atyan qalasmdan, 
Ağsaqa qalasından kafirin cəsusu vardı” (D -127').

I lazırda A ğsaqa//Axsıqa-Gürcüstanm  Axalsıxc ray- 
onunun m ərkəzidir. Bu ərazidə Axsaqa qalasım n qə- 
dim xarabaları qalmaqdadır.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c., B., 2000.
A hm et Eger Gökdcmir. C'cnubi Qcrbi K alkaz 

hükum eti. Ankara, 1989.
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznamelcrı. İst., 1952.

AĞSAZ - Yer adı. VI və XI boylarda xatırlamr. 
Boylarda adı çəkilən "Tah sazj" (IV), Dana (Tana) sazı 
(III), Şajn, Şajnlıq, D ərəşam  ucu (V,X) sözlərı - me- 
şəlik, qalm  kolluq, keçihnəz qam jşhq və s. knnj eynı 
semantik jııənalan bildirjr.

VI boyda "Ağsazlar içində sarı gönlər görübən 
taylar basan" (D-184'-), XI boyda “Ağsazm aslanjnda 
bır köküm var" - deyə işlənır (D-280>'^').

III boyda deyilir: "... Yalançı oğlu Yalancuq bunu 
eşitdi. Qorxusundan qaçdj, özünü Dana (Tana) sazma 
saldı. Beyrək ardına düşdü. Qova-qova saza düşürdü. 
Beyrək aydır: M ərə od gətirin! G ətirdılər, sazı oda 
urdular".

M .F.K ırzıoğluya görə xatırlanan bu yer Arpaçaym 
A raza qovuşduğu yerin həndəvərindəkı m əsafədəkı 
qam ışlıq ola bilər.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c. B., 2000.
Qaribov M.F. Tatarstan qidronim ləri. Qazan, 1990.
Cahangirov. M. "K itabi-D ədə Qorqud" boylarmda- 

kı cəm iyyətin  zaman və m əkanı haqqm da". ADU-nun 
elmı əsərləri. B., 1976, J\9 4.

Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznamelerı. Ist., 1952.

AĞZI DUALI - K D Q -də "D irsə xan oğh Buğac 
xan boyu"nda işlənən ıfedə. "Duası m üstəcəb olan" 
dem əkdir: "Ə1 götürdilər, hacət dilədilər. Bir ağzı 
dualının alqışilə A llah-təala bir əyal verdı" (D-15).

Burada adı çəkilm əsə də, X tzırdan söhbət getdiyi 
anlaşıhr; həm in ağzı dualm m  alqışıyla doğulan Buğac 
xan ilk ovda qırx igidin həsədi ucbatından atasmın 
ə liy lə  yaralanıb atdan yıxıldığı zam an Boz ath Xızır 
yanm da hazır olur.

Xızırla dərviş obrazları eyni bir kompleksdən gəlir. 
Dərvişin də yuxulara girm əsi ənənəvi görüşlərdə öv- 
lad istəm ək kimi yozulur.

( 'ə/af BoydiH

AXAI.SIX- bax. Ağsaqa.

AXIR ZƏMAN - Dünyanın son günlərı və ya sonu 
m ənasm da işlədilən bir anlayış KDQ m ətnlərinin 
m üqəddim ə qismində Q orqut Atanın dilindən söylənən 
"Axır zəm anda xanhq gerü - qayıya dəgə, kimsən.) 
əllərindən almıya. Axır zəm an olıb qiyamət qt>- 
pm ca..." (D-2) sözlərındə rasJ gəlinir.

Axır z;)inan anlayışı zamanm bir-birinin ardmca 
gələn  dövrələrdən və ya silsilələrdən ibarət olub son- 
suzluğa qədər davam clədiyi, yəni zamanın d ö \ T Ə \  i 
olduğu itleyasmı qəbul cdən dinlərd<) də \a r. Olüb (.lı- 
rilm əyə həqiqi inanım kökləri bu itlcyadan gəlir. I lə- 
ınin inam isə türk tanrıçılığında- (ı(')y-'rann ılinındə 
başhca ycr tutur.

Dünyanın fani olduğunu və z.amanm düz xətt boy- 
unca kcçib getdiyini qəbul etlən d inlərdə isə dünya ilə 
bərabər içərisində yaşanılan zaman da sona yctəcok və



yenı yaranacaq  dünya ilə  sonsuz olan zam an da baş- 
layacaq görüşü var.

Lakin h ə r  iki ideyanı qəbul e ləyən  dinlərin  ikisini 
də b irləşd irən  gerçək var ki, o da içərisındə yaşam lan 
dövrələrin  sonlu olm ağıdır.

İslam a dair ədəbiyyatlarda "axır zəm an" anlayışı 
dinlər tarix indəki (eləcə də m ifologiyadakı) esxato- 
iogiya ilə  bağlılıqda götürülür. A ncaq axır zam an heç 
də esxatologiyanm  eyni deyil. Esxatologiya kosm oqo- 
nıyada bır dövrədir. A xır zam an anlayışı isə qiyam ətə 
yaxınlaşan son dövrəni, dünyam n, zam am n sonunu və 
ya son günlərin i ("axır zəm an  olıb q iyam ət qopınca...") 
b ildınr. İslam  düşüncəsində bu  dünyam n əvvəli də var, 
sonu da. Sonu b ilm ək isə İnsan oğlunun deyil, A llahın  
işidir.

İslam a lim ləri 3 zam an dövrəsindən  danışırlar. 
B unlardan son 3 zam an dövrəsi h ic rə td ən  qiyam ətə 
qədər o lan  dövrü əh a tə  edir. N ə zam an b itəcəyi biiin- 
m əyən  bu dövrə axır zəm an  anlayışına uyğun gəlir.

İslam ədəbiyyatında son peyğəm bər oiduğuna görə 
M əhəm m əd əleyhissalam a "axır zam an peyğəm bəri" 
də deyihTLİşdir.

Axır zəm an  anlayışı Q uran i-K ərim də yoxdur. Anc- 
aq dini h əy a tın  zəifləm əsi, əx laq ın  tənəzzü lü  şəkiində 
özünü göstərən  qiyam ət ə lam ətlə rin d ən  bəhs eləyən  
həd islə rdə "axirüz-zam an" ifadəsi işiənir.

Ə xlaqa uyğun olm ayan n ə  varsa m üsəlm an Oğuzla- 
n n  düşüncəsində axır zam am n əiam əti kim i qiym ət- 
ləndirilm işdir.

Ədəbiyyat:
İsiam ensiklopedisi, c 1, İst.1988.

Cəlal Bəydili

AXİRƏT - dünya həyatm dan  sonra başlayıb əbədi 
davam  ed əcək  ıkinci həyat. Ö lüm dən sonrakı həyatm  
m övcudluğu bütün d in lərdə olduğundan onun haqqm - 
dakı fərq  əsasən  təsviri iiə  əlaqədardır. İsiam dinində 
(istər Q uranda, istərsə də hədislərdə) axirətin  tə fsiiath  
tə sv in  verilm işdır. C ənnət və cəh ən n əm  haqqm dakı 
rəvayətlə r buna misal ola bilər. K D Q -də dastanm əsas 
qəhrəm anları olan m üsəhııan  oğuzlarm  da axirət həy- 
atm a ınandıqlan , etn ik-əxlaqi davranışiarm da, həyata 
baxışlarm da, ətrafla m ünasibətiərində bu inanca söy- 
kəndik iəri m əlum  olur. D ədə Qorqud oğuz igidləri 
haqqm da boy boyladıqdan sonra deyir;

İmdi qanı dedügim bey ərənler?
Dünya mənim deyənler!
Əcəl aldı, yer gizledi;
Fani dünya kimə qaldı?
Gelimli gedimli dünya,
Axirət - son ucu ölümlü dünya!.. (D-154)

A X UN D O V  ƏHM ƏD (G ÜRQ ANLI) (1909-1943 )
- türkm ən folklorşünası və klassik ədəbiyyatm  iik 
araşdırıcılarm dan bıri.

T ürkm ən xalqm m  əsrlə r boyu yaratdığı folklor inc- 
ilərm i, o cüm lədən  türk xalqlarm m  əvəzsiz  m üştərək 
abıdələri sayılan KDQ və "K oroğlu" eposlarmı araş- 
dırm ış və bu barədə m araqlı fikırlər söyləmişdir.

Ə sərləri:
Q orqut A tanm  kitabı. "Sovet ədəbiyyatı" jurn., 

Aşqabad, 1942. JV92.
Q orqut A tanm  kıtabı. "Türkm ənistan" qəz., Aşqa- 

bad, 1994. 30.03.

AXUNDO V M İRZƏ FƏTƏLİ (1812 Şəkı. -1878 
Gürcüstan).

A zərbaycan bədii-estetık  fikri tarixindu böyük ycr 
tutan dram aturq, filosof, ictim ai xadim.

Şəxsi arxivindən Qorqut A ta obrazmm bir miroloji 
varlıq  kim i səciyyələndirilm əsi baxımmdan uhon^iy- 
yətii olan dörd m isralıq  şer parçası tapılmışdır. Şer 
parçasm a görə yetk in  - m üdrik Qorqut verdiyi adlardan 
dördündə səhv etm işdir və aşağıdakı m isralar da bu 
m ünasibətlə verilm ışdir.

Gəline ayıran demedim mən Dede Qorqul.
Ayrana doyuran demedim mən Dede Qorqul.
İynəye tiken demədim mən Dəde Qorqut,
Tikənə söken demedim mən Dəde Qorqut.

D ədə  Q orqut adı ilə bağlanan bu sözlər Qorqutun 
aləm də olan nə varsa ham ısm a ad qoyduğuna dair 
A zərbaycan tü rk ləri arasm da doiaşan rəvayətın  m əz- 
m unu və həm çinin  onun adverm ə funksıyası ilə də 
səsləşir.

AİLƏ - Bu qurum  ictim ai koilektıvın etnik psıxo- 
logiyası, təb iət-iq lim  m ənsubiyyəti, dini-inanc 
düşüncəsi ilə şərtlənir. A ilə quruluşu fizıkı-fi/.ıolojı 
dilctə deyil, övlad törənişi, kollektivin şəxs artımı, cə- 
m iy y ə tin  tərb iyə-əx laq  m əzm unu və dövlətçıliklə də 
bağiıdır.

K D Q  dastam nda aiiənin  ro iu  göz önündədır.
Oğuzda aiiə qurucuiuğunun m əzm unu evlənm ə 

m ərasim ində bəy iə  gəlinin bir-birini bəyənm əsi, vali- 
deynlərin  razılığı, xeyir-duası üstündə durur. Qadmı 
D irsə xana deyir: "Xan babam m  göygisi, Qadın anamm 
sevgisi, A tam -anam  verdigi, Göz açuban gördügim, 
K önül verüb sevdigim " (D -24 '). Bu ifadələrdə qədim  
O ğuzun bütöv n igah-ev lənm ə nonnası görünür. Aydm 
oiur ki, qızm  ərə getm əsində ata-ananm  m ütləq  ıcazəsi 
olm alıdır; eyni zam anda qızm  oğlanı görüb bəyənm əsi, 
könül verm əsi şərtdir. Oğuz bəylərinin duası ilə Al- 
lahdan  oğul istəyən Baybörə, qız arzulayan Baybıcan, 
duaları baş tutarsa, gələcək  övladlarmı beşikkərtm ə 
eian edirlər. Ancaq valideynlərin  razıhğı öz yerində. 
Baybörə oğlu Bam sı B eyrəkiə Baybıcan qızı Banıçi- 
çək  bir-birini bəyənib  qəbul cdirlər. Y əni dastanda 
xoşbəxt ailə üçün zəruri şərt - bəy-gəlin  və qayınana- 
qayınata həm rəyliy i ardıcıldır.

D astanm  ilk boyundan sonadək görünür kı, Oğuz 
elində və yəqin ki, bütöv türk coğrafiyasında insan 
uşaqlıqdan qocalana qədər, beşikdən gor e\ tnəcən 
ictim ai him ayədədir. Y üksək sivilizasiyalı ölkələrin 
aristokrat ailələrində olduğu kim i, qədim  Oğuz ailə- 
sində körpə doğulan kimi dayəyə tapşırıhr. Dayə 
uşağm  gigiyenik qidaianm asm m , gigiyenik bəslənm ə- 
sinin təm inatçısı olduğu kimi, həm  də tədricən  əqli 
tərb iyəsi ilə m əşğul olur. Y etkinlik  hahna çatan Oğuz 
övladiarm m  davranışm dan, cəm iyyətdəki yerindən 
aydm  olur ki, Oğuz aiiələrində uşağm fizikı, əqh və 
estetik tərbiyəsi vəhdə tdə aparıiır. Böyüyən Oğuz öv- 
ladı ox atmaq, qılm c vunnaq  m əharəti ilə yanaşı, in- 
tellekti, təm kini iiə, vətəndaşlığ ı, vətən, m illə t sevgısı 
ilə, sədaqətı, m əslək i ilə səciyyələnir; eyni zamanda 
Oğuz qəhrəm anı yüksək zövq sahibidir - onun qıhnc 
tutan güclü əlində zə rif  qopuz da özünü rahat hıss edır. 
H əm  də m araqhdır ki, fiziki və əqlı tərbiyənın

bütö\iüyü baxım m dan oğlan və qız uşaqları fərqlən- 
mirlər.

lu rk ü n  erkək və dişi övlada ictimai baxımdan 
uyğun baxışı, ögey-doğm a m ünasibətdə olm am ası dil 
\ ahidlərınin lüğəti m ənasm da da görünür: həm  qıza, 
həm  də oğlana oğul deyilm əsi, bacm m  qız qardaşı 
adlandırılm ası bu cəhəti əks etdirir.

Bəlli oim ası gərəkli faktlardan biri qurulandan so- 
nra Oğuz ailəsində ərlə  arvadm m ünasibətləridir. Bu 
haqda da m üqəddəs ayinlər var. M əsələn, ə r  itkin 
düşürsə, m üharibədə əsir alınırsa, onun haqqm da öldü- 
qaldı xəbəri m əlum  olm aym ca qadm  gözləm əlidir. 
Bamsı Beyrək otuz doqquz igidi ilə əsir götürülür. Bu 
m üddətdə nə Banıçiçək ərə getm ək barəsində 
düşünür, nə də kım sə onunla evləm nək, ona elçi gön- 
dərraok niyyətində olur. Ancaq on altı il tam am  oianda 
Banıçiçəym  qardaşı D əli Qarcar xaniar xanı (yəni Xa- 
qan) Bayındırm hüzuruna gəlib diz çökür və deyir ki, 
dırı olsa, bu on altı ildə Beyrəkdən bir xəbər çıxardı. 
Görünür, etnik ayinə uyğun olaraq belə şərt söyləyir: 
"Bır yıgit olsa, dirısi xəbərün gətürsə, altun-aqça ve- 
rərdim. Ölüsi xəbərin  gətürənə qız qardaşım  verərdim " 
(D-933). Dem əli: I. H ələ on altı il keçm əsinə baxm ay- 
araq, diri xəbərı almsa, yenə qadm gözləm əlidir - bu- 
radan aydm laşır ki, sadəcə ıtkin üçün on altı il dözüb 
susmaq adətdir. 2 . Öldü xəbəri m əlum  olarsa, ölənin 
qadmı ərə gctm əlidir.

Ərsiz qadının subay-bekar qalm am ası da Oğuz əx- 
laq normasma daxildir. Adm hər dedi-qodudan qorun- 
masını Oğuz nəsli ailə-əxlaq nom ıasm da nəzərə  alıb: 
subay qadm m ütləq ərə getməlıdır.

Aik) quruculuğunda ən böyük hadisə övlad törəni- 
şıdır. Ovlad a ilədə ata və ana subyektiərinin bir-birinə 
bağlanmasına da bir səbəb olur; ailənin həm  dairəsıni 
genışləndirir, həm  də onu m öhkəm ləndinr. Övlad ai- 
ləni cəm iyyətlə bağlayan ən  zəruri bağlardan biridir. 
Bu ch) atributdur ki, türk övladsız valideynlərə sonsuz 
dcyir (yəni axırı, nəticəsi, varılacaq m əqsədi olmay- 
an). Qalın Oğuzda ailədə (ivladın olub-olm am ası döv- 
lətm  diqqət m ərkə/indəd ir. Daslan m əhz  övlad pro- 
blcmi ik) başlanır. Oğuz bəylərinin şadhq m əclisi keçi- 
rilır vo Qalm Oğuzun xaqanı Baymdır göstəriş verir ki, 
oğlu olanlar ağ, qızı olanlar qızıl, oğlu-qızı olm ayanlar 
qara otaqda oturdulsunlar. Bu da m araqlıdır ki, əvvəlcə 
in iad ı olınayanlarm  harada yerləşdirilm əsi söylənir. 
Deməli, övladsızlıq dövlətin  mühüm əndişəsidir. i 'əb ii 
ki, ailəni quran fərd də övladı böyük m əqsəd kim i ar- 
/ulayır; təsadüfi deyil ki, Qanturalı ö/, andını po/.arsa, 
bu qarğışlar onu tutsun deyib sadalarkən övladsızhğı 
da sayır: "...oxum a sancılaym, oğlum doğmasın, dt)ğar- 
sa, on günə varm asın... bu gərdəgə girərsəm !" (D- 
190^) Ik)tta xaqan da bu halın Tanrı qəzəbi olmasmı 
ıqrar cdir: "Oğlı-qızı olm ayanı A llah-i'aala  qarğayıb- 
dır, b izdəx i qarğarız..." (D -lO l')

Bununla belə, Q ahn Oğuzda övlad sırasmda erkək 
kultu var. Baybörə oğulsuzluğu üçün ağlayır. Ağlam a- 
sınm bir səbəbi odur ki, öləndə yurduna sahib qalmır. 
Bununla bağlı Oğuzun ata sözü də var: "Oğul atanun 
yetiridir, iki gözinin biridir" (D-313), "Ata adın yuri- 
dəndə düvlətlə oğul yeg!" (D-4>0). V ə yaxud, "M ə- 
ninı dəxi oğlum  olsa, xan Baym dırm  qarşusın alsa- 
dursa, qulluq eylə'sə, m ən  dəxi baqsam, sevinsəm " (D- 
68''). Bu artıq Oğuz övladm m  bilavasitə dövlətçiliklə

bağlıiığıdır, oğulun xaqan əm rını yerinə yetırməsi, 
əsgər kimi vətənə qulluq göstəm ıəsi ilə bağlı ıctımaı 
m əzm undur. Ə lbəttə, Baybörə D irsə xan kinıi cəza- 
landırılm ır, çünki onun qız övladlan var. Oğuz övladı 
Baybörənin ata kimi, vətəndaş bəy kimi öz istəyidir -
o, Qalm Oğuzu qoruyan döyüşçü yetirm ək istəyir.

Oğuz-türk ailəsində valideyn böyük hörmət sahi- 
bidir, ailə m əsələlərinin həlledicisıdir. Ancaq oğulla 
ata m übahisələrində bir m ülayim  d en K )k r a ıi/.m  

görünür. Q əhrəm anhğm  erkən yaşlardan ü/,ə çıxma- 
m ası Oğuz soyunda erkək üçün böyük qəbahətdır - 
hətta  oğulun ad alnıası onun özünü cəm ıyyətdə tanıt- 
m ası, özünü ə tra f m ühitə təqdim  etm əsi ılə bağhdır. 
Uruzun ad qazarunası gecikir və atası Qazan xan bu 
m ünasibətlə gileylənir. Cavabm da Uruz atasına irad 
tutur: "Hünəri oğul atadanm ı görər, ögrənar, yoxsa 
atalar oğuldam nı ögrənür? Qaçan sən məni alub kafır 
sərhəddinə çıqardm, qılıc çalub baş kəsdin? Mən sən- 
dən nə gördüm, nə ögrənim ?" (D-I25"j) Burada oğulun 
ataya iradı atanm  danlağına m üqabildir. Bu iradda həm  
övladm  özünə inamı, həm  də valideynə onun suçunu 
dem ək cəsarəti var. Qazan oğlunun bu iradmı həm  ata, 
həm  də bəy lər bəyi kim i, sərkərdə kim i qəbul edir. 
A ncaq burada bir təşbehin m əzm unu Q ahn Oğuz elin- 
dəki təlim -tərbiyə tipinə uyğun gəlm ir - Uruz deyir: 
"A bəg baba! D əvəcə böyüm işsən, köşəkcə aqhn yoq! 
D əpəcə böyüm işsən, darıca beynin yoq!" (D-125^) 
H əm  də bu sözlər Qazan xanm  sədrlik e t d iy i  ağsaq- 
qallar şurasmda - divanda söylənir. Bugünkü mənasın- 
da və bu günün etik norm ası baxım m dan oğulun ataya, 
cavan vətəndaşın imtiyazlı dövlət adam m a bu sözü ən 
azı ədəbsizlikdir. Bu, zam anm da bütün səviyyədən 
olan insanlar arasmda evfem istik baxım dan qəbul olu- 
nan ya ciddi, ya da yum orıstık m əzm unda bir təşbeh 
olmuşdur.

Tarixilik baxımmdan, dövlətçiliyin kamilliyinə 
dəla lə t baxım ından çox dəyərii faktorlardan biri odur 
ki, valideynlər valideyni dövlət him ayəsindudır. Na- 
m ərd rütbəsi alm ış keçm iş "qırx yigid"i oğlu ilə nara- 
zılıq sahnaq, düşm ənçilik yaratm aq üçün Dirsə xana 
deyir: "Yarım asun-yarçım asun, sənün oğlun... ağ sa- 
qallu qocanm  ağzm sögdi, ağ birçəklü qarınun südin 
dartdı" (0 -1 9 ’). O lbəttə, D irsə xan öz atasının, anası- 
nın təhqir olum nası üçün (əgər belədirsə) oğlunu şək- 
siz cə/.alandıracaqdı. Ancaq nam ərdlər Dirsə xanı belə 
hədələyirlər: "Aqan durı sulardan xəbər keço, arqurı 
yatan Ala dağdan təbər aşa, xanlar xanı Bayındıra xə- 
bər vara... (Səzdigündən öldigün yeg ola: Bayındır xan 
səni çağıra sana qatı qəzəb  eyləyə" (D-19’). Deməli, 
yaşh adam lar ailədə gərəyinc;) yola verilnıəsə, kiçik 
valideyn dövlət tərəfindən cəzalandırılırm ış.

Oğuz xalqm da ananm  haqqına i'an rı haqqı kimi 
baxılır. Tanrı yaradıcı olduğu kimi Ana da yaradıcıdır, 
törədicidir, dünyaya övlad gətirir, t)nu ö /  canı ilə bəs- 
ləyir. Uruz "Ana haqqı - i 'a n n  haqqı denilm əsəydi..." 
(D-53*') deyə ucahğını anasm a bir daha xatırladır. Qa- 
dm m  ərinə m əsləkdaş-m əsləhətçi olm ası ilk bt)ydanca 
nəzərə  xüsusi çatdınlır: "D irsə xan dişi əhlinin si)/iylə 
toy eyiədi, hacət dilədi..." (D -I4 " )

Evi, var-dövləti yağm alanm ış, qadm ı, oğlu, bütün 
qul-qaravaşı əsir apanlm ış Qazan xan hər şeydon əl 
çəkib  düşm ənlə banşığa gəlm ək üçün yalnız bir şərt 
tə k lif  edir: "M ərə, Sökli Məlik! Dünlügi altun ban c\ -



lərim ı gətürüb  durursan - sana kölgə olsun! Ağır xəzi- 
nəm , bol aqçam  gətürüb durursan - sana xərclıq  olsun - 
Qırq incə bellü  qızla B ürla xatunu gətürüb  durursan - 
sana yesir olsun! Q ırd y ig id lən  oğlum  Uruzı gətürüb 
dürürsan, qulun olsun! Tavla-tavla şahbaz a tlanm  
gətürüb durursan, sana b in ə t olsun! Q atar-qatar dəvələ- 
rın gətürüb durursan - sana yüklət olsun! Q ancıq  anam  
gətürüb durursan, m ərə  kafir, anam ı vergil m ana, sa- 
vaşm adın, uruşm adın qayıdayım  gerü dönəyim , ge- 
dəyım , b ə llü  bilgi!" (D-57«)

O ğuz-türk ailəsinin varlığında ən  uca ə lam ət na- 
musdur. Nam ussuzluq ən  bağışlam ııaz cinayətdir. Bu 
cinayətə heç bir güzəşt, heç bir am nistiya yoxdur. 
Namus kredosunda əsas ölçü ərin  adını, heysiyyətini 
qorum aqdır. Tərbiyə elə apanlıb , cəm iyyət bu davra- 
nışa e lə  hazırdır ki, nam us yolunda hərəkətlə r avto- 
m atlaşıb, öz-özünə icra olunur. Q adm  ərin in  admı qo- 
rum aq üçün ölüm ə getm əyə hazırdır. Oğul atasının 
nam usu üçün ölüm ə tərəddüdsüz razıdır. Ana ərinin 
nam usu yolunda oğlunun doğram ııasına razı olur. 
D astanda deyilənləri ic tim ai norm a kim i reallaşdıran 
bir k lassik səhnə var. Evini yağm alayan, ailəsini əsir 
aparan kafirlə r Q azandan daha şiddətli intiqam  ahTiaq 
üçün xatım unu kef m əclisinə  gətirib  onunla əy ləm nək 
ıstəyirlər. Şöklü M əlik  Q azanm  xatununun dalm ca 
adam göndərir, ancaq onu seçə b ihııir - Şöklü M əlik- 
dən g ə lə n  adam "Q azan bəgin  xatunı qanqmuzdur?" 
(D-5110) dedikdə qırx yerdən  "M ənəm " avazı qalxır. 
D üşm ən öz n iyyətinə çatm aq üçün daha alçaq tədbirə 
əl atır ki, Q azan oğlu U ruzu doğrayıb bişirsinlər, qa- 
dm ların qarşısm a qoysunlar, kim  yem əsə , xanm  xatunu 
odur. Q azanm  qadmı B oyu uzun Burla xatun bu xəbəri 
oğluna çatdırdıqda U ruz anasm a b e lə  deyir: "Ağzun 
qunsun, ana! D ilün çürisün, ana! A na haqqı - Tanrı 
haqqı denilm əsəydi, qalqubanı yerim dən  duraydım , 
yaqanla boğazundan tutaydım , qaba ökcəm  altm a sa- 
laydmı, ağ yüzünü qara yerə dəpəydim , ağzun ilə bur- 
nundan qan şorladaydım ... Saqm, qadm  ana! ...m ənim  
içün ağlam ayasan. Qo bəni, qadm  ana, çəngələ ursun- 
lar, qo ə tim dən  çəksünlər, qara qivum ıa etsünlər, qırq 
bəg  q ızm un önınə ilətsünlər. A nlar bir yedigində sən 
ikı yegil! Səm  kafirlər b ilm əsünlər - duym asunlar; ta 
kim  sası dinlü kafirün döşəginə varm ayasan, sağrağm  
süm ıəyəsən , atam Q azan nam usm ı sım ayasan. Saqm" 
(D-53®) Bu, Oğuzun a ilə  nam usunun örnəyidir. A ncaq 
bu ailo nam uslan  com lənib  Q alm  O ğuz elinin əxlaq  
norm asm ı təşkil edir. Q azan xanm  xatununu sorarkən 
qırx bəy  qrzmm xorla "m ənəm " söyləm əsi o dem əkdir 
kı, nam us Oğuz elində ictim ai davranışdır: bir ailə əri- 
nın nam usu o ailə üçün nədirsə, döv lə t başçısm m  na- 
m usu da m illə t üçün həm in  odur. Göründüyü kim i, 
Q azan xanm  nam usunun qayğısm ı qırx bəy qızı çəkir. 
O nlardan h ər biri tək -tək  Şöklü M əliy in  nəfsinin qur- 
banı ola büər, ancaq heç kəs canm ı əsirgəm ir. Çünki 
Q azan xan Q ahn O ğuz elinin nam usudur. Oğuz elində 
ailə nam usunun ıctim ai m əzm un kəsb  etm əsinə daha 
iki nüm unə. I. Ə sirlikdə olan Bam sı Beyrəyin yalan- 
dan ölüm  xəbərini gətırib  onun qadm ı ilə evləranək 
tə ləsi quran Yalançı oğlu  Y alm cığm  hiyləsi açılarkən 
xaini cəzalandırm aq üçün cam aat ellik lə ayağa qalxır 
"Qam B örən in  oğlı Bam sı B eyrək boyu". 2. Ölüm ay- 
ağm da nam usunu qorum ağı, qadm m  əxlaqm ı him ayə

etm əyi Bamsı B eyrək dövlətin  padşahı Qa/.an xana 
tapşınr.

A ilə nam usunun Oğuz elində ümunıi əxlaq norması 
şəklində saxIaraTiası ərin  qadm m a verilən ad təyınalm- 
da da əks olunur: O ğuz elində ərin qadınma, hugünkü 
təb irlə  həyat yoldaşm a halal deyirlər: "Qaçan Qa/.an 
evin yağm alatsa, halalm m  əlin  alur, dışra çıqardı, on- 
dan yağm a edərdi" (D-291

O ğuz ailəsində təkarvadlılıq  normadır. Oğuz ailə- 
sinin abır, həya, ism ət keyfiyyəti çox gösioriciiərlə 
yanaşı bir də bu nom ıa ilə şərdənir. Bu xüsusiyyət 
övlad-valideyn anlaşm asm da munislik yaradır, ər- 
arvad m ünasibətlərində sevgi bölünm əzliyini təm in 
edir, ailəni q ısqanchq virusundan azad edir. Ümu- 
m iyyətlə , Oğuz ailəsində ora-bura baxm aq, harama 
m eyl, şorgözlük em osiyalan  yoxdur. Y əqm  kı, bu dav- 
ranışda ailənin təkarvadlılıq  əxlaqm m  xüsusı akku- 
m ulyativ rolu var. Oğuz ailəsinin nam us renonıenı də 
bu genetik faktorla güclüdür. Övlad lorbıyəsindəki 
uğur da bununla bağlıdır, qadm m  ərinə io\ qoladə sə- 
daqəti də bu saflıqdan irəli gəlir.

lo j iq  H a c ı w v

AKIN - bax: Aqm.

AQ IN, AKIN - Böyük dəstə ilə basqın etmək. 
K D Q -də "akm" sözü əsasm da yararanış "akmçı" da 
işləraııişdir:

- "Baymdır xandan aqm  dilədi" (D-202'>);
"... - Qazan bəgdən  aqm  dilədi. Aqm verdı, çağır- 

tdı. Aqmçı dərildi" (D-254); “Aqm çılar kaiirin elin- 
günün urub qızm -gəlinin əsir etdılər" (D-252^).

A Q IN Ç I - bax. Qəza.

AQİBƏT - Q arşısıalıraııaz m ifoloji cnergiyanm 
dastan qəhrəm anlarm m  taleyini apardığı son uc nöqtə- 
si. Ə vvəlcədən ax ın  hissediləcək bır şəkildə qurulmuş 
h əya t sonluğu. Beyrək öz faciəli aqibətm ə m əhz də- 
m ir mifoloji m ə n g ən ə lən n  içində qovuşur. Aqibət 
adə tən  xoşbəxt sonluqlarla səciyyələnir. I 'acıəlı aqibət 
yalm z sonuncu boyda A ruz qocanm  və Beyrəyin qis- 
m əti olur.

Kumal AbduHa

ALA DAĞ - bax. Arqubeli.

A L A N Q U T A H İR  (1916-1973, Türkıyəj - Iblklor- 
şünas.

“Dede K orkut K itabm m  İkinci Y azm a Nüshası 
Ü zerine” (Türk Dili, 1953, sayı 24) adlı m əqaləsində 
K D Q -nin E.Rossi nəşrinə (1952) m ünasibətıni bildir- 
m işdir.

Əsərləri:
Dede K orkut K itabm ın  İkinci Y azm a Nüshası Üze- 

rine. T ürkD ili. C .II. Ankara, 1953.
Cumhuriyetten Sonra Hikaye ve Roman. 1959, 1965.
K eloğlan m asalları. 1967.
Türkıye Folkloru E1 K ıtabı. 1983.
Ədəbiyyat:
Behçet N ecatigil. Edebiyatım ızda İsım ler sö:

İst., 1995.
Gökyay O.Ş. Dedem  K orku t K itabı. İst., 1995.

ALAY - D əstə . K D Q -də işlənm iş "ala göndər", 
"ala ləşkər", "ala qollı sapan", "ala qalqan" ifadələri 
"alay" sözü ılə eyni m ənanı bildirir və "böyük dəstə" 
anlammdadır.

“ - Oğlan gördı kım, bir alay atlu gəlür” . (D-264); 
"... Oğuz ərən lərı alay-alay gəldı" (D-285); "Alaylar 
bağlandı, qoşunlar düzüldü" (0-302^).

Belə böyük dəstə lər - alaylar qoşun birləşm ələrin in  
tərkıb hıssəsini təşkil edirdi.

ALÇAQLIQ, RƏZİLLİK - A atıanlığm  (ülviliyrn) 
əksı olan alçaqhq (rəzillik) mənll dini, əxlaqi, psixoloji 
mənalan bildirm ək üçün işlədilir. K D Q -də alçaqlığm  
ən  güclü örnəyi Təpəgözdür. T əpəgözdə nəhəng  boy, 
azman ıştah onun yaram azlığm ı güclü form ada ifadə 
edır. l^u oğuz düşm ənm in yaram azlığım  təkcə onun 
sosıal düzənə "yonulmam ış" vəhşilik lə asi kəsilm əsi 
təşkıl etmır. T əpəgöz həm  də nankorluq, xəyanət sim- 
voludur, onu yedirib-içirib saxlamış, ona sığm acaq 
\ ermiş Oğuza xəyanət etm iş varlıqdır:

"Ağ saqallu baban Aruza qan qusdurdu... "K əsim " 
dedı, kəsdi. G ündə ıki adam, beş yüz qoyun istədi. 
Dört oğlı olan birin verdi. Üç olan birın  verdi". (D- 
222 ')

KDQ-də yağı düşm ənin ordusu da m ənfi m əzm unu 
ıri saylarla göstərdiyi üçün rəzillik m əzm ununu verir.

Niyazi Mehdi

ALINCA QALASI - bax. Ə lincə qalası.

ALİM - bax. Rlm

ALQIŞ VƏ Q ARĞ IŞLAR - Alqış, öygü, qarğışlar 
sosial situasiyalarda ayrı-ayrı vəz ifə lə r yerinə yetirir- 
lər. Məs., qarğışlar konHiktlərm dil ekvivalenti olub 
konlliktlorı çılpaqlaşdırm a, dərinləşdirm ə vasıtəsinə 
çevrilirlər.

'l'ıpik qarğışlar konlliküərdə tə rə llə rin  em blem atik 
göstərıcilori də t)lurlar.

liyni baxım dan K D Q -dəki alqışlara, nəvazişlərə, 
boyəntili, öygülü sözlərə də yanaşm aq olar. Bu zaman 
da dil laktlarm ın polifunksiyonallığı görünəcək.

KDQ-dəki deyim lərin m ədəniyyətlərdə özəl este- 
tık \'i)/il;)h)ri də var.

A/;)rbaycan folklorşünaslığında qarğış və alqış il- 
kın araşdırm alardan keçirilib. Ancaq belə araşdırmala- 
rm noticoləri etnoqrafik, etnopsixoloji, kulturoloji 
planda tədqıq oluranayıb.

KDQ m ətnm m  transform ativ m odeli və ya tekst 
quruculuğu alqış, qarğış, öyütm ələr, nəvazışlər struk- 
turundan doğur. M ətni götürüb onun iri-iri bloklarmı 
alqış, qarğış sxem lərinə reduksiya etnrak olar.

Mosolon, "təsadüfı seçmə" prinsipi ilə yanaşsaq "Dirsə 
xan oğlı Buğac xan boyu"nda ilkin parça belədir:

"Bır gün Qam ğan oğlı xan Baym dır yerındən dur- 
mışdı. Şami günlügı yer yüzinə dikdirm işdi. Ala say- 
vanı gög yüzinə aşaraııışdı. Bin yerdə ipək xalıçası 
döşonm işdı” (D-IO ').

Bu cüm lələrdə öygü, alqış ruhunun yüksək üslubu 
aydınca duyulur.

KDQ-nın döyüş səhnələrin ın  təsvirində tez-tez al- 
qış, öygü estetikasm a rast gəlirık:

“Yoxsa, a Qtizan, ayağımdan sərmüzə alaymmı?
Qara dırnaq ağ yiizimə çalaymmı?
Güz alması kibi al yanaqlanm yırtayımnı?
Çənbərümə alca qanım dökəyimni?
Ağır şivən sənin orduna qomayınmı?
“Oğul”, “oğul” deyübəni bozlayayımmı?” (D-1392) 

K D Q -də söyüş konstruksıyasına da təsadüf edilir:
“İlaqırdı söyləmə, m ərə  itüm kafir!
İtüm lə bir yalaqda yundım  içən azğun kafır!
Altm dağı alaca atın nə ögərsin?
Ala başlu keçim cə gəlm əz mana!
Başm dakı tuğulğanı n ə  ögərsin, m ərə kafir!
Başım dağı börküm cə gəlm əz mana"!
A ltm ış tutam  göndərini nə ögərsin, murdar kafir,
Q ızılcıq dəgənəgim cə gəlm əz mana! (D-40'3)

Bu fraqm entdən söyüş ilə bağh bir maraqlı lakt da 
ortaya çıxır. Söyüş, adətən, təhqirin , mə'nəvi yarala- 
m anın, zərbənin gücünü artırm aq am acı güdür. Ona 
görə də söyüşlər h əd ə f kim i insandan onun ləyaqəti ilə 
bağlı, onun öyündüyü şeyləri götürür.

K D Q -də dünyadan seçilm iş nəsnə və olaylar, bu 
nəsnə və olaylara hədəlləm ııiş h ərəkətlə r (söyləm lər) 
əsasən  alqış, qarğış, öygü aktlandır.

Füzuli Bayul

ALLAH - Bütün kainatm  yaradıcıst, sonsuz qüdrət 
sahibi, əvvəli və sonu olm ayan ən  uca varlıq. İslam 
teologiyasm da Allahın zatı (m ahiyyəti) haqqm da 
m ühakim ə yürütm əyin şəriə tə  zidd, elm ə faydasız 
olduğu əsas götürülərək 0 -nun varlığı daha çox predı- 
katlılıq  əsasm da öyrənilir. K lassik  teologiyada Allah 
"varlığı", "birliyi", "isim ləri" və "sifətləri" olmaqla 
dörd aspektdən öyrənilir. A llahm  varlığı dedikdə onun 
m övcudluğunun reallıq olm ası nəzərdə tutulur. A llahm  
varlığm ın m üəyyənləşdirilm əsi qneseoloji cəhətdən 
m üxtə lif səviyyələrə ayrılır. K ainatm  maddi nızamı- 
nın, ilahi nizam ın təzahürü kim i m ənalandınlm ası bu 
səviyyələr içərisində xüsusilə genış yayılmışdır. D ıgər 
bir qnesoloji səviyyə isə intuitiv sezım dir. Bu daha çox 
dar bir dairəyə (övliyalara) m ənsubdur.

A llahın birliyi dedikdə (tovhid), 0 -nun  təklıyi nə- 
zərdə tutulur. İslamda "Lə iləhə illəllah" (Allahdan 
başqa A llah yoxdur) kimi fom ıuiə edilən tovhid O-nun 
zatı etibarilə şəriksizliyini, sifətləri etibarılə yaratdıq- 
larma bənzəm əm əsini ehtiva edir.

A llahm  isimlərı dedikdə, Quranda 0 -n a  şamil edi- 
lən adlarm (epitedərin) m əcm usu nəzərdə tutulur. Al- 
lahm  Quranda mövcud adları "əsmaül-hüsna" (gözəl 
adlar) şəklindo m üsəlm an alənıində geniş yayılmışdır. 
Bu adların hər biri (rəhm an, rəhim , məlık, qüddis və 
s.) 0 -nun m üəyyən ilahi atributunu özündə oks etdirir. 
A llahm  isim ləri a) zaüa əlaqəli, b) kaınatla əlaqəlı, v) 
insanla əlaqəli olmaqla üç qrupa bölünür.

A llahm  sifətləri dedikdə, 0 -n u n  zatına aid bir an- 
layış nəzərdə tutulur. S ifə tlər də həm çm in a) tənzihi,
b) sübuti, v) feli olmaqla üç qrupa ayrılır.

fənz ih i sifətlər A llahm  nə olduğunu deyil, nə ol- 
m adığım  bıldirən silətlərdir. Sübuti silətlər A llahın 
zatm a aid edilən və 0 -nun nə olduğunu bildırən sifət- 
lərdir. Feli sifətlər A llah-kainat və Allah-insan müna- 
sibətlərini bildirən sifətlərdir.

Dünyanm  bütün dini sistem lərındə Allah inancı 
m övcud olmuşdur. H ətta qədim  sivilizasıyalarm ço- 
xallahlı hesab edilən dini sistem lərində də (məs., As-



sur-Babıl dını sıstem i) k iç ik  tanrılardan  forqli baş Ai- 
lah m övcud olm uşdur. Eyni fikrı qəd im  Çin, M isir, 
l lmd sıvılizasiyalarm ın d ini sistem lərı haqqm da da 
dem ək müm kündür.

Q ədim  türklərin d in i-m ifoloji sistem ləri içərisində 
m onoteist xarakterə m alik  tanrıçılıq  özüm lü m övqeyə 
malik olmuşdur. T ədq iqatla r sübut edir ki, qədim  
türkün Tanrı haqqm da təsəvvürü  m üsəhnam n A ilah 
ləsəvvürlərm dən prinsip  etibarilə  bir o qədər fərqlən- 
mırdı. Tanrıçılıqdan İslam a keçid  dövrünün abidəsi 
olan K D Q-də də İslam ı qəbul etm iş oğuzlarm  A llaha 
ınamı, səm ım ı bağ lıhq ları bütün boylarda görüm nək- 
dədir. K D Q -dəkı tü rk lər - oğuzlar b ir olan Tanrm ı 
bütün iijlərm rəvac verən i bilmİ!?, h ər əm əlin  onun 
ıznıylə yerm ə yetd iy inə etiqad etm işdilər: "A llah- 
Allah dem əyincə işlər önm əz", "Q adir Tanrı vem ıəy- 
incə ər baymıaz" (varlanm az). K D Q -də A llaha 
"üstüm üzdə Allah", "Q adir", "Q əhhar", "Haqq-təala", 
"Yaradan qadir Tanrı", "Y aradan A llah", "U calardan 
uca", "Yoxdan var edən", "Padşahlar padşahı", "Əziz", 
"Cabbar", "Səttar", "Ə həd", "Səm əd", "UIu", "Co- 
m ərdlər com ərdi" və başqa adlarla m üraciət olunur. 
A llahm  K D Q -dəkı adlarm m  əksəriyyəti islam m  
m üqəddəs kıtabı Q urandan (K D Q -də "yazılıb düzülüb 
göydən endi Tanrı elm i" adlandırılır) götürülmüşdür.

O ğuz igidlərınin A llaha sığm ıb ondan köm ək d ilə- 
m əsi bütün dastan boyu m üşahidə olunur:

Yucalardan yucasan,
Kinıso bilməz necəson, əziz Taım?!
Anadan toğmadnı sen. atadan olmadın.
Kimsə rizqin ycmədün.
Kimsəyə güc etmədin.
Qamu yerdo əhədsən, allahü-semədsən!
Adəme sən tac urdun.
Şeytiina lənət qıldm.
Bir suçdan ötüri dərcahdan sürdün.
Nəmrud gögə ox atdı.
Qarm yanq balığı qarşıı tutdun. 
llluluğma heddin. sənin boyun-qəddin yoq!
Ya cismlə ğəddin yoq!
Urduğun ulatmayan ulu Tanrı!
(jötürdügin gögə yetüren görklü Tıınn!
Qaqduğm qəhr cdən qəhhar Tanrı!
Birligünə sığındtm, çəlabnn, qadir Tanrı!
Mədəd səndon!
Qara donlu kafərə at dəporəm, 
iş.ümi s;nı onar! (D 209-210)

Ctöründüyü kımt, A llahtn  m üəyyən  xüsusiyyətlərini 
vada salan oğuz igtdi onu m ükəm m əl obraza çevirir,
O-na aşağtdakt təy in ləri aid edir:

а) tntstik-ruhani təy in lər;
б ) bəşəri təytnlər.
Ruhani iviyinlərin əksəriyyəti dini kitablardan, hə- 

dislərdən gəlir. B əşəri təy in lər isə xalq təfəkküründə 
ınüəyyənləşən tfadələrdir. A llah - Tanrtya aid edilən 
dınt ı;)vtnlərin ə k sən y y ə ti əvvəl eposun dilinə keçmiş, 
müwyy;)n müdd;)i şifahi şəkild;) m övcud oltnuş, sonra 
KDQ-di) əks oluntnuşdur.

Ə(L)biyyat:
islam anstklopedisi. H c., Istanbul, 1989.
Abdulla B.. «K itab i D ədə Q orqud»un poetikast. B., 

1999.
C;)f;)ro\' N. «K itab i D ədə Qorqud»da İslama keçi- 

din poctikası. B., 1999.
Nizami Cəfərov

ALLİTERASİYA - Sam ıt səsl;)rın i;)krarından 
fom talaşan bu üslubi fiqurdan kifay;)t q;ıd;)r istıfad;) 
olunur. Y azı m ədəniyyətin in  tnöhk;)ml;)nm;)sini 
nüm ayiş etdirir. D astan diİində ən m üxt;)lif samitUırm 
tə k ra n  özünü göstərir. Faktiki olaraq bcl;) q;)bul cdik) 
b ilə r ki, Dastanda alliterasiya və sintaktik paralcliztn 
ilə m üasir qafiyə ənənəsin in  ibtidai ;)sasmı qoyublar. 
Söz əvvəlində, söz ortasında allıterasiya daha işfokdir. 
Söz sonunda artıq ibtidai qafiy;)l;)nm;) haş vcrir. 
Nüm unə:

... Yiginni min ər yaqı görüm.so yılamadım.
Otuz min ər yaqı gördümsə - ota saydım.
Qırx min ər yaqı gördiims;) qıya baxdıın...
Sokson min ər gördümsə s;)ksənın;)ilim...

və s. və i.a.
B unüm unədə "y", "t", "q", "s" səsl;)rının həmah;)ng- 

liyindən yaranan alliterasiya eyni zamanda qafıy;) sıs- 
tem inin yaranmastna və tətanilləşməsın;) U)kan \ erir.

Kanujl Ahdıdlu

ALM AN DİLİNDƏ - K D Q  ilk d;)f;) büto^' şəkildə 
tanım nış alm an şərqşünast doktor Y .llayn tərəfind;)n 
alm an dilinə tərcüm ə olunub 1958 ildə Sürıxdə Ma- 
nesse nəşriyyatm da çapdan çtxmışdtr. r;)rcüm əçintn 
k itaba yazdtğt geniş elm i-təhlil “Son sciz” başltğt al- 
tında verilir. Burada m ütərcim  D;)də Qorqudun şəx- 
siyyəti, dastanlarm  tarixi-coğrafi t;)hlili üz;)rində day- 
antr. Ona qədər olan araşdtrmalara t;)nqidı yanaşır. 
M ütərciın ICDQ-ni dünya ədəbiyyatının nadir nüınu- 
n ə ləri sıralanna layiq hcsab edir. O, köç;)ri xalqlann 
yaratdığı azad, tnəğrur və fədakar qadın surətləri haq- 
qtnda xüsusi m əftunluqla danıştr, döyüşdə ınübariz. 
sərt, ailədə isə yum şaq, dinc xasıyyətli kişi surətləri də 
onun diqqətinciən yayınm tr. Hayn KDQ-nın dilinın 
təbiiliyi, sadəliyi, cəzbediciliyini köçəri ınühıtı üçün 
qeyri-adi hesab edir. K itabda olan ç;)tin söz \ ;) iladələ- 
rə geniş ızahat veriHr. Burada həm çinın tarixi m ən- 
bələr, coğrafi ərazi və adların elıni c;)hətd;)n ınaraqlı 
və əsash  izaht vardır. B əzi xtrda nöqsanlara baxmaya- 
raq, kitabın tərcüm əsi ilk təşəbbüs kinıı yüks;)k qıy- 
m ətləndirilə bilər.

D astan tərcüm əçi-şərqşünas H .Ə.Şmide tərofindən 
tərcüm ə olunaraq çapdan çıxmışdır. Tərcütnəyə böyük 
m əsuliyyət hissi ilə yanaşan Ə.!^ınide KDQ boylannı 
bədii cəhətdən  dolğun, zövqlə tərtib cdilınış şəkıld;) 
ahnan oxuculara çatdtrtnışdır.

Flora Mnstafa ve  ̂'u

ALP, ALB -Unvan, dastan qohrəm anının ın;)dəni- 
davranış kodu. Boylarda alplıq ruhu qəhrəm anhq, 
cəsarət, güc rəm zi, əsgəri ünvandtr. A lp əski tayfa 
strukturunda qoçaqltğına, tnərdliyinə görə seçilən, bir 
züm rə təşkil edən, davrantş, rəftar, geyim və silahlan 
ilə başqalarından fərq lənən  imtiyazlı təbəqədir. Bunun 
kökündə türk ath-köçəri m ədənıyyətm ın bıçımh^n 
olan alphq durur. H ərfi m ənası qorxm az, igid, c;)suı 
və sadəcə qəhrəm an olan alp bir ad-tıtul kiıni Gö\ 
Türk dövlətində cəsarətli kağanların adlannda da işl;)- 
dilm işdir. Bu adt Skif-Saka hökm dan, ıranlıların Əfra- 
siyab adlandırdıqları AIp Ər Tonqa da daştyırdı.

F .K öprülüyə görə "Alplıq" səlcuqlarda rəsmı 
ünvan idi. Bunu A lp sözünün hökm dar ləqəb lərir 
alp- nanc, alp-qutluq, alp-inanc qutluq şəklind;) işlə-

dılın;)si d;) sübut edir. S;)lcuq hökm darlanndan birinin 
adı Alp Arslandır, bir Qaraxanlı hökm darının adt AIp 
Orxandır. AIp adının tarixi göstərir ki, bu təkcə qəh- 
rəmanhğı bıldirm ır, həm  də əsilzadəlık statusudur.

Oguzların dastan dövründə alphğın tərənnüm ü 
xüsusi m əna qazam m şdır. Buna görə də Oğuznamə- 
lərdə və K D Q -də alphq təkco tnədəni-sosial tem tin 
yox, hum də siyasi istilahdır. Oğuzçuluq hərəkatm ın 
alplara söykəntnəsi də təsadüfi deyildir . KDQ-də, 
həm çintn Oğuz atalar sözlərində üç yüz altm ış altı 
alpdan söhbət açılır. M əsələn, "...Üç yüz altm ış altı alp 
ava bınsə..."(D-237'-'). K D Q -də alp ərlərin  bəzi davra- 
nış norm alan da özünü göstərir.

Dastana görə "Alp ə r  ərdən adın yaşurtnaq eyib 
olur" (D-23r^). Bununla yanaşı K D Q  boylarında qəh- 
rəmanların bir çoxu m əhz alp titulu daşıytr Aip Aruz, 
Alp Rüsl;)in...

I ürk islaın tərıqətləri əski oğuziarm  alp anlaytşına 
yeni bir m əzm un da əlavə etdi: ərənlik . K D Q  oğuz- 
nam;)lərində alp ;ırənliyin öyülm əsi də bununla bağlı- 
dır. Islaının gətirdiyi qazilik üm 'ant alp ərənliyi sıxtş- 
dırıb aradan çıxarana qədər nəinki Oğuz dastanian, 
h;)inçinın türk t;)riqətlərindən yəsəviyyə, bəktaşiyyə, 
n;)qşbəndıyy;), səfəviyyə və b. alp ərənı türk qəhrə- 
man tipi kimi uca tuturdular. Ancaq türk qazi tipi nə 
q;)d;)r dini-trfanı m əram la bağlansa da, keçən əsrin 
sonlarına qədər alp ınstıtutunun bütün semantikasını 
•saxlaytrdı. Savaşçı dərvış zümrəsi olan alp ərən lər əski 
Oğuz tör;)sinin kcşikçıləri idilər. Bunu Baba Ilyasın, 
Baba İshakın qaldırdığı ək)vı-şiə alp ərən lərin in  üsya- 
nı da gcistərir.

Alplıq yaşı KDQ-da 14-15-dir. Manas, oğlu Semetey 
d;) 13-14 yaşlartnda bu ünvanı alır. KDQ-də Dədə Qorqu- 
dun Ba.sata, Buğaca, Bamsı Beyrəkə ad vennəsi əslində 
onların alplar c;)rgəsin;) daxil olınası detnəkdir.

XIV yüzilliyin böyük təriqət şairi Aşiq Paşa "Qə- 
ribnaııı;)" ;)s;)rində alplara xas olan doqquz şərtdən 
danışır: möhk;)in ürək, güc, qeyrət. yaxşı at, döyüş 
paltan, yay-ox, qılınc, cida, yoldaş. Türk qəhrəm anlıq 
dastanlarmın araşdınlm asında bu doqquz keyfiyy;ətin 
\arlığı aydm görünür. Yazıçıoğlu ƏIi də əs;)rində gö- 
s(;)rır kı, bw.\ alplar atlannın  boynundan qızıl qotazlar, 
h;)/ı alplar bik)klərind;)n qaplan quyruğu asırdılar. 
B;)'/ıləri d;) başlarına quş lələyi taxtrdılar.

Alplar döyüşdə ölm əyi özlorınə şə rə f  bilirdilor. 
Bunu VI yüziiliyin çin qaynaqları da təsdıqk^yir.

Alp olmaq ;)slində dünyaya höktn etm əkdir. Alplıq 
\o  höknıranlıq fütuhat ideyası ılə bırləşərək dünyanı 
alınaq ş;)klınd;) Oğuz da.stanlarında variasiya edilir. 
Dıg;)r K)r;)rd;)n O ğuznam ələrdə alplıq və hökm ranhq 
I anrı \ crgisi kımı t;)qdiın olunur. Türk ordusunun Tan- 

n ordusu kımı xaraktcrızə edihn;)si m əhz bununla 
b a ğ İ R İ ı r .  Türk alpı nizam m , lönmın  qoruyucusudursa, 
haşqa ctnoslarda o, Tanrt qəzəbi kimi qa\'ranıhr. Atti- 
lanın, (,'ingizin, Tcym urun, Hülakunun Tann qozəbi 
o k l u ğ u  nıilbloji r;)vayə(lərdt)n görünm əkdədir.

KDQ-d;) Oğuz alplarının kafirlərə qarşı vuruşu, 
po/ulm uş sərhəddin borpast, nizam ın gözkonilməsidir. 
Şübhosı/, kalirk)rın də nəzərində Oğuz alplan ’l'anrı 
qo/;)bıdırlor. K D Q-də çox vaxt Oğuz alpları üçün ça- 
par tcrmini işlədihr ki, bu da bir çox halda alp ərənə 
adckvatdır.

Oğuz dastanlarında, o cüınləd;)n d;) KDQ-də idcal 
insan tipi alpdtr. Alp arxaik dastanlardakı batır 
döyüşçü tipinin cynidir. Hyni il;) t;)riq;)t v)d;)biyyatında 
da ideal insan tipi alp ərən, yaxud da d;)r\'işdır. Bırınc- 
ilərdə fizıki güc ə.sasdırsa. sonuncuda tn;)'nəvı güc ön 
plana çəkilm işdir.

Ədəbiyyat:
Köprülü F. "Alp" - İ.slam Ansiklopedisi. c.2. Ist., 1989.
Bayat F. Oğuz epık ənənəsı və "Oğuz kağan" das- 

tam. B., 1993
Fiiznli Buyu!

"ALP ƏR TONQA" - bax. Əskı türk dastanları.

ALP ƏRƏN, ALB ƏRƏN - "Salur Qazxinın e\ i 
yağmalandığı boy"da adı çəkilən Oğuz qəhrətnanlarmdan 
biri. İlək qoca oğh Alb Orən şəklmdə xatırlanır ı D-62).

Epik bıoqrafiyası Y azıçt oğlu Əlinın "Oğuzna- 
m ə"sindəki Etil-AIp haqqında verilnıış məlumatla bır 
çox nöqtədə üst-üstə düşür.

Alp Ə rən qədim türk dilində "igid", "qəhrəm an 
döyüşçü" m ənası itadə edir. M ahtnud K aşqarh Turanın 
əfsanəvı hökmdarını Tonqa Alo Ər adlandırır. Oğuz- 
nam ə .söyləyənlərin dilində isə Etıl-AIp Ər//Ərən ıno- 
delinə uyğun adın varlığı da istisna olunmur.

Epik ənənədə Oğuz kağan obrazının təşəkkülündə 
Etil Alp Ə rənin iştırakı baxım m dan Oğuz kağanm da. 
tarıxi A tıllanın da oğlanlanndan birinin D ənaız adlan- 
tnası faktı əhəm ıyyətlidir.

Cəlüi Bəydili

ALP RÜSTƏM - bax. D özən oğh AIp Rü.stəm.

ALPAM IŞ - Özbək, qazax, qaraqalpaq, tacik, baş- 
qırd, tatar, türk-anadolu xalqları arastnda gcnış yayıl- 
m ış qəhrəm anhq dastanları və nağıllarınm  adı. Qazax, 
altay, başqırdların ■‘A lpam tş” nağıh özünün arxaikliyı 
və m ihküyi ilə lərqkm ir. Qalan nağıl varıantları cüzi 
dəyişikliklə başqa türk xalqları arasmda m;)şhurdur. 
Ozbək, Qaraqalpaq nağıl variantında milli ctnik cızgı- 
lər nəzər;) çarpdığından onları bir q;)d;>r ,s;)nrakı 
dövrün m əhsulu  he.sab etm ək olar. Ancaq bülün nağıl 
variantlannda əsasən a) A lpamışın scvgilisinin arxa- 
smca gedib ç;)tin sınaqlardan kcçərək qək)b;) çalınası 
v;) toy, b) Alpamışın kalm ıklarla döyüşü, ;)sir düşm;>si, 
m acəraları və nəhayət, geri-v;)tənə qayıtmasi n;)ql 
olunur. M əzm un planında, “A lpam ış” ın nağıl variantı 
dastan variantından kəskin şəkildə Ibrql^^nımr.

“ Alpam ış” da.stanının ;)sasən dörd variantı \ardir: 
kunqrat (bura özbək, Qaraqalpaq, qazax Alpamışları 
daxildir), oğuz (bura Bamsı Beyr;)k daxildır), altay 
(bura “ Alıp-tnanaş” daxıldir), qıpçaq (bura başqırd, qa- 
Ätx, tatar \'ariantlan daxildir). Dastanın adı ayrı-ayrı \ arı- 
antlarda fonetik dəyişikliklə belədir: “ Alpamış" ((')/- 
bokk)rdəj, “ Alpamıs” (qazaxlarda, qaraqalpaqkırda), 
“ Alıp-M anaş” (altaylarda), “ Alpamış v;) Barsın X ıluu” 
(başqırdlarda), “A lpam şa” (kazan tatarlarmda). 
“A lpam tş” dastanı XIX yüzilliyin sonlanndan məlunı 
idi. Onun son variantlan (altay variantu XX .ısnn 40 
ilk)rində yazıya alınmışdır.

“A lpam tş” dastanında tayfa münasibotlorı. -■ndc- 
qam nigah, etnik-dini qarştdurma ön plandadır. Buna 
baxtnayaraq dastanda XlV-X'VIl osrktrk) səsləşən inı-



dısələr də əks olunm uşdur. V ariantlar arasındakı 
m övcud fərq dastanın yarannıa, fom ıalaşm a vaxtı və 
yeri ılə bağlıdır. Buna baxm ayaraq bütün variantlarm  
süjeti dem ək olar ki, eynidir. A rxaik  elem entlər daha 
çox A ltay variantm da qorunm uşdur. Oğuz variantı 
“Bam sı B eyrək”də türk tarix in in  əsk i çağlan  ilə səslə- 
şən m otiv lər onu A lpam ışm  qalan  variantlarm dan 
fərqləndirir. Özbək dastanında A lpam ış, onun sevgilisi 
Barçm, bacısı Qaldırqaç, vəfalı dostlan  Qaracan və 
K eyqubad mənsub olduqları xalqm  ən gözəl key- 
fiyyətlərin ın  daşıyıcılarıdır. X eyirxahhq, cəsarət, 
böyük ürəkHk, əyilm əzhk, m übarizədən  dörm ıəzhk və 
vətənə m əhəbbət bu qəhrəm anlara xas olan başhca 
cəhətlərd ir.

Ö zbək “A lpam ış” ! ənənəv i yeni variantlarda Al- 
pam ışm  oğlu Y adigarm  qəh rəm anhq  m acəraları ilə 
davam  etdirilmişdir. Lakin bu yeni nağıl “A lpam ış”dan 
öz poetik  stih və yüksək bədii m əziyyətləri, d ihnin  
aydm lığı, ifadə zənginhyi, atalar sözləri təşbehlərin  
rəngarənghyi, dihn, üslubun yeniliyi ehbarı ilə xeyh  
fərqlənir. Ö zbək “A lpam ış” mın ə n  yaxşı variantı 1928 
ildə Fazil Y uldaşoğlundan yazılm ışdır.

Eposun ayrı-ayrı variantları K .X eyrəddinov, N.Ula- 
qaşev, A.A.Valitov, S.M uqanov, N .S.Sm im ov, T.Sadı- 
qov, V.M..Iirmunski, X .T .Zərifov və digər folklorşü- 
naslar tərəfindən  m ü x tə lif  illərdə araşdırılm ış və nəşr 
edilm işdir.

X atırladaq ki, “Bam sı B eyrək” və “Alpam ış” m öv- 
zusu V.M..Iimıunski və X .T .Zərifovun hələ  1947 ildə 
bırgə yazdıqları “Ö zbək xalqınm  qəhrəm anhq eposu” 
adh əsərdə  geniş araşdırılm ış və obyektiv olaraq hər 
iki abıdə arasmda etnik soydaşhq olduğu göstərilm iş- 
dir. 0  da qeyd olum nuşdur ki, bu abidələrin  süjet xət- 
tındə qəhrəm anm  anadan olması, nişanlanm ası, üç 
sm aqdan qalib çıxm ası, qızm  toy günü qəhrəm anm  
gəlm əsi, vüsal həsrətin in  sonu, adlarda olan oxşarhqlar 
və s. kim ı yaxm m otiv lərin  olm asm a baxm ayaraq 
“Bam sı Beyrək boyu”nda “A lpam ış”a n isbətən  arxaik 
elem entlərin  çoxluğu (xüsusən, n işanhlar arasında 
smaq yanşlarm da) inkar edilm əzdir. “Bamsı B eyrək” 
birbaşa “ Alpam ış” m invariantı deyildir, hər iki abidə 
öz başlanğıcm ı qədim  axardan alm ış m üsiəqil variant- 
lardır. K unqrat (özbək) “ A lpam ış” mın tarixinə gəldik- 
də o son dəfə Şeybani xan dövründə (XV-XVI) Orta 
Asiyada kalm ıklarla köçəri türk tayfaları arasmda ge- 
dən toqquşm alan da özündə əks etd irm iş və bu dövrdə 
də tam am lanm ışdır.

V.M..Iimıunski “Oğuzların qəhrəmanlıq eposu və 
Qorqud kitabı” adlı əsərində bu nıövzuya yenidən (1962) 
qayıtmış və tamamilə ə w ə lk i tıkirlərinin əksinə olaraq 
“Qam Börənin oğh Bamsı Beyrək boyu”nun “Alpamış” 
eposu əsasmda yarandığmı sübut etm əyə çahşmışdır.

V.M ..Iirmunskiyə görə “A hp-M anaş” oğuzlann ilk 
yurdu D ağhq A ltayda h ə lə  V I-V II yüzilliklərdə türk 
xaqanlan  dövründə m övcud olmuş, elə orada da yazıya 
ahnm ışdır. ö ğ u z  eposu səlcuqilər vaxtm da (XI əsrdə) 
/a q a lq a z iy a  və K içik  Asiya, daha sonralar feodal qa- 
nunlarınm  təsirini özündə əks etd irərək , yeni ədəbi 
dəy ışik lərlə  “Bamsı B eyrək” adı ilə “D ədə Q orqud” 
kitabm a daxil olmuşdur.

“ A lpam ış” dastanında nəzir-n iyazla böyük qardaşın 
bir oğlu  və bir qızı, k içik  qardaşın isə qızı dünyaya 
gəlir. Lakin tez bir zam anda qardaşlar arasmda zid-

diyyət yaranır. K iç ik  qardaş öz tərəfdarlarm dan ibarəi 
on m in ailə ilə  və tən i tərk  edir, kalm ıklarm  ölkəsinə 
köçür. Bütün m acəralar bundan sonra başlanır. Oğlan 
yeddi yaşmda ikən  qəhrəm anhq  göstərir. O, babasmm 
on dörd batm anhq yayım n kirişini çəkir. Atdığı ox 
ildırım  kim i Ə sgər dağm m  zirvəsinə dəyir. Bu qəhrə- 
m anhğm a görə ona “A lpam ış” adı verilir. Gənclik 
həddinə çatanda isə bacısım n təkidi ilə əm isi qızına 
qovuşm aq üçün sə fə rə  çıxır.

Türk dastanları üçün xarakterik olan smaq yarışla- 
rında Alpam ış rəq ib lərinə qalib gəlir. Bir sıra çətin- 
lik lərə baxm ayaraq nişanhsı, yaxm dostlan və kalmık 
sərhədinə köçm üş yurddaşları ilə bərabər vətənə qayı- 
dır, küsülü tayfa yenidən birləşir, atası ilə əmisi barı- 
şır, bir-birinin günahından keçir.

Dastanları səciyyələndirən  ənənəvi tələblər baxı- 
m m dan özbək “A lpam ış” ında bəzi arxaik nişanələr 
olsa da, əsasən qəhrəm anlıq  m otivlərində ardıcılhq və 
bütövlük zəifdir.

Özbək “A lpam ış”mda cıdır yarışmda yalnız Alpa- 
m ışla A l-Barçm ın atı iştirak edir. A lparaışm  atı geri 
qalarkən A l-Barçm  öz atm m  deyil, A lpam ışm  atmm 
qalib gəlm əsini arzu edir. A tı rəqibinin atmdan gerı 
qaldıqda A lpam ış özündən gedir. A l-Barçm  onun 
üzünə su vurur, ayıldır, tə sə lli verir. Orta əsrlərdə və 
sonrakı yüzilliklərdə olduğu kim i bu yarışda (bayquda) 
beş yüz ath gənc iştirak edir. Belə kütləvi yanş heç də 
türk xalqlarm m  m üasir el toylarm dakı cıdır yarışlarm- 
dan fərqləm ııir.

“Alpam ış”dan fərqli olaraq, KDQ eposunda bütün 
yarışlar B am çiçəklə Beyrək arasmda gcdir. Yarışda ox 
atan, at çapan, güləş tutan Banıçiçək sadəcə sevib- 
sevilm ək üçün yaram nayıb, o, həm  də Oğuz qəhrəm a- 
nıdır. Beyrəklə B anıçiçəyin yanşından bir daha aydm 
olur ki, o, atası B aybörədən qız d iləyərkən “Baba, 
m ana bir qız ah  ver kim, m ən  yerım dən durmadm ol 
durgəc gərək! M ən qarağuc atım a bım nədin, ol bimnax 
gərək! M ən qırım a vannadın  ol mana baş gətürm ək 
gərək! Bunun kibi qız ah ver, baba, m ana” (D-81^) - 
sözlərini nahaq yerə dem əyib. Al-Barçmda isə bu key- 
fiyyətləri görmürük.

“Alpam ış” eposunda bir çox m əqam larda qədım- 
likdən  daha çox sonrakı yüzilliklərin əlam ətləri ilə 
qarşılaşırıq. Burada oxatma yarışı ilə yanaşı odlu si- 
lahdan  atəşaçm a yarışı da var. Şahı-m ərdan Əli də 
A lpam ışm  köm əyindədir. Şah, pəhləvan, sehrbaz, 
dəstərxan, m ism ar və s. adı çəkilir. Ö zbək versiyasm- 
da olduğu kim i qazax, qaraqalpaq vcrsiyalarm da da 
Alpam ış özbək, A l-Barçm  özbək qızı, Bayçıbar özbək 
atı hesab edilir.

“Qam B örənin oğh Bamsı Beyrək boyu” ilə 
“A lpam ış” eposu arasmda süjet oxşarhğı m übahisəsiz- 
dir. H ər iki abidədə hətta qəhrəm anlarm  taleyi də bır- 
b irinə bənzəyir. N əzir-niyazla dünyaya gəlirlər, sevgı- 
lilərinə qovuşmaq üçün uzaq ölkələrə səfərə çıxırlar. 
M üsabiqə yanşlarm da qalib gəlirlər, çə tin  smaqlarla, 
düşm ən h iy lə ləriy lə  üzləşirlər. Banıçiçək Beyrəym 
beşikkərtm əsi olduğu kimi Al-Barçm  da Alpamışı 
uşaqlıqdan sevir. O, yeri gəldikdə sevgilisinə ilk mə- 
həbbətin i xatırladır; “M ənim  xanım! N iyə dilləmnır- 
sən, m əni əldən saldm, bəlkə nahaq yerə sən məmm 
uşaqlıqdan arzum, d iləyim sən” - deyır.

Beyruym alasm m adı kımi A lpam ışm  da atasmm 
adı Baybörədi. Bamsı-Alpamış (Ahp-M anaş), Banıçi- 
çək-Barçm adlarm da da oxşarhq var.

M əhəbbət dastanlarm da övladsızlara övlad, sevən 
\ ə  sevılənlərə murad verən, onlara dar ayaqda nicat 
yolu göslərən ya Xızır, ya da dərvişdir. “A lpam ış”da 
ısə i lə/.rət Əli Ə leyhissəlam  özü övladsızlara köm əyə 
gəlir,

liposda ıslam m  qəbulundan və gücləm nəsindən so- 
nra türklərın m əişətində yer tutan bə'zi yasaqlara da 
rast gəlırik. Alpamış Al-Barçım qırx həram inin təhlü- 
kəsindən xılas etm əyə gedərkən ilk öncə Barçm m  qırx 
qul-qaravaşı ilə rastlaşır. Qızlar A lpam ışa sevgilisi ilə 
gızh gorüşməyi m əsləhə t görür, ancaq o, belə görüşü 
özünə rəva bilm ir, əm isinə hönnətsizlik  hesab edir.

“Alpam ış” eposu m əhəbbət dastanlarm ı şərtləndi- 
rən  bəzi ə lam ətlə rlə  başlansa da burada m əhəbbət 
yolunda əzabkeş qəhrəm anları göm ıürük.

“Alpamış” eposunun ayrı-ayrı variantlarmdakı çoxsü- 
jctlılık, rəngarəng kompozisiya, zəngin poetik təsvirlər 
göstənr ki, bu epos “Qam Börənin oğh Bamsı Beyrək 
boyu” \'ə ümumən KDQ boyları ilə müqayisədə daha 
yetkin folkk)r mühıtındə yetişmişdir. Burada şeriyyət də 
hər şeydən əvvəl ölçülü-bıçihdir, misra və qatlyələr bit- 
kın, müasır poeziya nümunələri səviyyəsindədir.

Ədəbiyyat:
>KiipMyHCi<HÜ B.M. TıopKCKHH repoHHecKHH 3noc, M,,

1974.
ÄHpMyHCKHÖ B.M. X,T, 3apH(j)0B y 36eKCKHH na- 

poÄiHbiii repoHMCCKHÜ 3noc, M., 1947.
Op.ıOB A,C. Ka'jaxcKHİi repoHHecKHİi ənoc. M,. 1945,

Hüseynqulu Məmmədli

ALI’ANLAR - K D Q -də A lbaniyanm  tarixi əhali- 
si. “Qazan bəg oğh Uruz bəgin tutsaq oldığı boy”da 
Oğu/. clinin bəylərbəyı Qazan xan "alpanlar başı" ad- 
lanmışdır. “Q azhq qoca oğh Y egnək boyu”nda bır 
daha eynı ,soy adı (etnonim) ilə rastlaşırıq. "Ağ-boz 
atlar çapdınr alpanlar gördüm. Ağ aşıqh alpları yam ma 
•saldıın", (D-2Ü6'U) K itabm  bəlli olan çaplarm ın ço- 
xunda və yabançı d illərə çevirm ələrində "alpanlar" 
ycrınə "alplar" sözcüyü getmişdir. İkincı parçada "al- 
panlar" \ ə "alplar" deyim i bir-birinin ardm ca keçm ək- 
dədır, Ririncisi elnonim, "alpan döyüşçüləri", ikincisı 
isə sadəcə "ıgidlər" m ənasm dadır. Bununla yanaşı, alp 
\ ə  alpan anlayışları kökcə bir-birinə yaxm dır. M ah- 
muLİ Kaşqarlı "D i\'an"m da "alb", yəni birinci sözcüyün 
.son samıti “b” yazılm ışdır. K ıtabın özündə də bir neçə 
ycrdə alb yazılışı qarşıya çıxır: "llik qoca oğlu Alb 
Ərən"; "Alb ərdən  adm  yaşurmaq eyib olur". K itabda 
b-p samitləri üm um ən cm giltih və kar yazıhşda, yə'ni 
ıkı şəkikk) keçm əkdədir; parmaq, tobuq, Baybörə, 
Baybican və b. llə lə  X IX  yüzildə Abbasqulu Ağa Ba- 
kıxanov Alpan kənd adım antik qaynaqlardakı "alban" 
adı ilə bağlam aqla, ə n ’ənəvi b-p səs keçidinə göz ye- 
tirmişdir,

Alb/alp anlayışı təm əlində an şəkilçisinin sona 
gəlniv)sı ilə alban /alpan soy admm yaranm ası fonetik 
və scmantika baxım m dan qanuna uyğundur. "Kutadqu 
bilik" poem asm da "Bayat berdi davlat ay türkan qutı" 
mısrasında "türk" sözünə "an" sonluğu yüklənm əklə 
"türklər" anlayışı ahm nışdır. Türkan ( yer adı), ərən 
scizləri də an, ən  sonluğu ilə dilim izdə cəm bildirən

m üvafıq anlayışlar yaratmışdır. 'l'anx i keçmışdə bır 
sıra xalq adlarmm sosial-əsgəri anlayışlar üzərində 
yaranıjD ortaya çıxması bəllidir. V.V.BartoId "türk" 
sözünün O rhun yazılarmda işlənm iş olan "türü" (qa- 
nun, adət, qanuna arxalanan toplum) anlayışma 
bağlayırdı. Döyüşçü, kişi anlam m da əski çağlarda ış- 
ləm niş olan "Uzbek", "Qazax" sözlərı də sonralar xalq 
adm a çevrilm işlər. Və əksinə, qədim  kim eri (Kimeray, 
G imirri) xalqı əsgəri yaşayışı ilə ad çıxardığı üçün, 
osetin dilində "qmiri /qum eri" (alp, güclü kişı), gürcü 
dilində "qmiri" (bahadır, qəhrəm an) və ruscada "ku- 
mir" anlayışlan  yaranmışdır.

İrandilli və Qafqazdilh xalqlarm içərısində "alban" 
isimli etnos bəlli deyildir və olmamışdır. Türk xalqlan 
içərisində isə bu adı daşıyan etaos bəllidir (qazax, qırğız 
və türkmən xalqlarmm tərkibində). Tyan-Şan dağı ətəklə- 
rində qazax xalqmm "alban" boyu günümüzə kimi yaşa- 
maqdadif. Alban adı daşıyan etaos tarixi qaynaqlar üzrə 
Transqafqaza Saka (İskit) tayfalarmdan biri olan Uysun 
(Uşun) qolunun tərkibində gəlmişlər. KDQ qəhrəmanla- 
rmdan biri də Uşun (Usun) Qoca adlanır. Altayşünaslarm 
fıkrincə; "Sonralar qazaxlann, özbəklərin və b. xalqlarm 
tərkibinə keçmiş olan usunlar soykökcə sakalarm qolla- 
rmdan biri idi; usun və kanqh (kəngər) mədənıyyəü saka 
mədəniyyətinin davamı olmuşdur. Antik müəlliflərdən 
Herodot, Hesiod, Esxil Miletli, Hekatey Hippokrat və 
Strabon Saka-İskitlərin hippotaq ("at əü  yeyən"), hippo- 
molk ("madyan sağan", at südü içən) bir toplum olduğunu 
yazmışlar. İrandilli xalqlarm (farslar, əfqanlar, beluclar, 
taciklər, kürdlər, osetinlər və b.) heç birisi tarıxı etaoqra- 
fıya biliklərinə görə at əti yeməmiş, at südü və ya kumıs 
içən olmamışlar. Onlarm epik abidələri sayılan "Şahna- 
mə" və “Nart” dastanlarmda da bunu xatırlada biləcək bir 
bilgi yoxdur. Oğuz türkləri abidəsı olan KDQ boylarmı 
ələ aldıqda isə, həmin "at əti yeyən", "at südü içən" in- 
sanlar cəmiyyətini görürük. Bu kitabm artıq birinci boy- 
unda Xanlar xanı Baymdır "toy edib atdan ayğırdan. də- 
vədən buğra, qoyundan qoç qırdmnış"; Dirsə xan ısə "Ulu 
toy elədi... Dəpə kibi at yığdı, göl kıbi qımız sağdırdı". 
Beləliklə, tarixi qaynaqlar "alban" etnos adınm kökünü 
"Qafqaz-İber dünyası" xəritəsində və ya Alp və Şotland 
dağları ycrləşən Avropa məkanında aramağın yanlış ol- 
duğunu ortaya gətinnişdir.

Ədəbiyyat:
Ə liyarh S. "K itabi-D ədəm  Qorqud" əlyazmaları 

üzərində çahşm alar. A zərbaycan filologiyası m əsələ- 
ləri, I II .B ., 1991.

Əliyarh S. "KHHra KopKyfla": npoö.ıCMbi
KOManeKCHoro HcropHKO-^^HJio.TOrHiıccKGro hcc.ic- 
flOBaHHH. CoBercKaa TK)pK0Ji0rH5i, 1989, N 4,

K itab-i Dedem K orqud: tarihi-filoloji araştırma 
tecrübesi. II Türk Dıli Araştırm aları Y ılhğı, Belletcn.
1988, TTK  Basım evı, Ankara, 1994.

A zərbaycan tarixi, B., 1996.
Süleyman Əliyurh

“ALTUN K Ü PƏ ” - Qədim  Türk xüsusiyyətləri- 
nin, adət və ənənələrinin bir çoxunu özündə əks etdi- 
rən K D Q -də "altun küpəli Oğuz bəyləri"ndən dv) bəhs 
olunur: "Qulağı altun-altun küpəli... Boz ayğırlı Bey- 
rək çapar yetdi". (D-67).

Çin m ənbələrinin verdiyi m əlum ata görə qırğızlar- 
da qulağa həlqə, yəni sırğa taxm aq adəti mövcud imiş.



Son XarHzmşahlar dövrü  tarixini yazan  moişhur N əsə- 
vidə olan bir qeyd bu ad ə tə  aiddir: Səlcuq hökm darı 
Alp A rslan G ürcüstana etdiyi sə fə rlə rd ə  oradakı bir 
çox bəy ləri əsir etm iş, sonra onlarm  qulaqlarm a öz 
adları həkk  olunm uş h ə lq ə  taxaraq azad  etmişdi. Səlc- 
uqlarm süqutundan sonra b əy lərin  ham ısı bu həlqələri 
çıxarm ışdılar. İlk S əlcuq  hökm darları əsirHk rəm zi 
kimi qulağa həlqə taxm aq  üsulunu bilirdilər. İkincisi, 
X arəzm şahın bu h ə lq ə lə rin  m ah iyyətin i anlam ayaraq 
öyrənm əyə ehtiyacı olduğu göstərir ki, X arəznışahlar 
dövründə - heç ohnasa hökm darlarm , şahzadələrin, 
ayanlarm  və sə rkərdə lərin  qulaqlarına belə şəkildə 
həlqə taxm a adətləri m övcud ohnam ışdır.

Sonrakı dövrlərdə, Q ızıl Orda hökm darı Berke Xa- 
nm qulağm da qiym ətli ahnazlar olduğu haqqm da bir 
qeydə tə sad ü f edilir. Q araqoyunlu hökm dan Qara Yu- 
sıf də qiym ətli sırğalar taxardı, hə tta  vəfat etm əsiylə 
bağlı ordusu Şahrux ordusu qarşısm da m əğlub olduğu 
zam an türkm ənlər o q iym ətli sırğaları ələ keçim ıək 
üçün Y usifin  qulaqlarm ı kəsm işdilər. A ğqoyunlu 
hökm darı Uzun H əsən in  ordusundakı türkm ənlərin  də 
sırğalar və ya h ə lqə lə r taxdıqlarm ı N əşrinin aydtn ifa- 
dəsi çatdırır. Babur sülaləsinin sırğa taxdıqları, o 
dö\ rlə rə  aid m m iatürlərdən  də görünm əkdədir

Q azaxlarda kölənı (qulu) eşiyə buraxıb qulağm ı bız 
ılə deşm ək adəti varm ış.

Türklər arasmda qulağa həlqə, yaxud sırğa taxm a 
adəti islam iyyətdən əvvə lk i dövrlərdə də ohnuşdur.

Səlcuq im peratorluğu zam anında, türklər əsirlik  
əlam əti- nişanı olaraq qulağa h ə lqə  taxıldığı haqqm - 
dakı tran  ənənəsini çox yaxşı biHrdilər.

Çingizın nəslində, teymurlularda, Qaraqoyunlularda 
\ ə  Ağqoyunlularda hökındarlarm qiyınədi sırğalar, hal- 
qalar taxmalan adətmm varlığı türkJərdəki bu adətm qə- 
dım Iranhlarda \ə  Israil oğullarmda olduğu kiıni “əsirlik 
\ ’Ə tabeçilık” timsalı olmadığmı qəti surətdə göstərir.

Qaraqoyunlularda və A ğqoyunlularda yalnız hök- 
m darlarm  deyil, t>rdunu təşkil edən  türkm ənlərin  də 
qulaqlarına həlqələr taxm aları, bu adətin bilavasitə 
tü rkm ənlərdə çox yayılm ış olduğunu anladır. Q əbilə 
im ənələrinə çox bağlı o lan  bu türkınənlərdə də qu- 
laqlara həlqo  taxma heç bir vəchlə əsirlik  və tabeçilik 
limsalı olaraq göstərilə bilm əz.

K D Q  boylarında had isələrin  cərəyan  etdiyi eoğra- 
fı m ühıt Q araqoyunlularm  və Ağqoyunluların fəaliyyət 
\'ə hakım ıyyəii sahəsinə tə sadü f etdiyi kimi, bu rəvay- 
ətlorin Oğuzların Baym dır boyu ilə, yəni Ağqoyunlu 
hökm darlarm m  m ənsub olduğu bölgə ilə əlaqəsi də 
m əlum dur. Belə görünür ki, K D Q -də Oğuz boylan 
haqqında verilon bəzı m əlum atm  Q araqoyunlular və 
Ağqt)vunlular dövrüno aid tarixi ınənbələrlə uyğun 
g;)lməsi çox təbiidir. K D Q  oğuznaınələrində bəhs 
olunan "A ltup küpoli O ğuz b ə y lə n ”nin Qaraqoyunlu 
\;ı  Ağqoyunlu dövlotlorınin ordularm da da olması 
haqqında tarıxi m əlum atlar, bu həq iqəti bir daha təs- 
diqlom ış olur.

Ədobiyyat:
K öprülüzado F. A ltun küpeli Oğuz beyleri, "Azer- 

baycan Y urt Bilgisi" dergisı, İst., 1934.

AL'rUNTAXT - "Salur Qazanın evinin yağmalandığı 
boy"da Altuntaxt adı çəkilir. Göyçə ınahalmın Gəvər 
qo/asında dağ \'o dağ silsiləsinin adıdır. "İrəvan əyalətinin

icmal dəftəri"ndə (1728) Göyço nahiyosino daxıl olan 
kəndlər siyahısmda Altuntaxt kənd adı kimi qcydo alın- 
mışdır. "Emıəni mənbələrində həmin dağ və yaylaq xa- 
tırlanmaqla, həm  də həınin dağın ətəkl;)nndo Aşağı Al- 
tuntaxt və Yuxarı Altuntaxt adlı Azərbaycan türkhori ya- 
şayan iki kəndin adı da qeyd edilir. Mor ıki k;>nd 1914-
1918 illərdə ermənilər tərəfm dən xarabaya çe\rilmişdir. 
XVIII əsrin tarixçisi Simeon İrəvanlı h;)inin k;)ndlərin 
səfalı bir yerdə oldğunu qeyd edir.

Zəngın alp çəm ənliyi və bulaqları olan bu torpaqlar 
O ğuzlarm  yaylaq yeri olmuşdur. Yer adının binnci 
hissəsindəki altun (qızıl) "qırmızılıq", taxt iso dağın 
yüksək yam acm da olan düzənlik m ənasını ifadə edır.

Qarabağda da A ltuntaxt adlı dağ vardır.
Ədəbiyyat:
M urzaev Z. Slovarğ narodnıx qeoqrafıçcskıx termi- 

nov. M., 1984.
Akopyan T, M elik-Baxşıyan S, Barscğyan O. Er- 

m ənistan  və ona yaxın olan ;^razilərın toponim lər 
lüğəti, c .l ,  Yerevan, 1986 (ennənicə).

AMİD - Buddizınin əsas allahlarından biri, budda. 
"M üqəddəs yer"in sahibi. Yaponiyada genış yayılmışdır. 
Buddist panteonda həmin mənada Amitabxa (sanskritco: 
hüdudsuz işıq), Amıtayus (sanskritcə: hüdudsuz həyat) ad- 
obrazlan da mövcuddur ki, həmin ad-obrazlar M;)rkozı 
Asiya xalqlan arasmda geniş yayılmışdır.

K D Q -də Salur Qazamn təyinlərind;)n bıri olaraq 
"A ınit soyunun aslam" ifadəsi işhmir kı, V.V.Bartold 
buradakı A m it//A m id sözünü toponim sayaraq K içık 
Asiyadakı D iyarbəkir şəhər-qalası ilə eyniləşdirir. La- 
k in  buddizm in ilk orta əsrlərdən etibar;)n Mork;)zi 
Asiyacia, o cüm lədən Türküstanda geniş yayılması belə 
bir qənaətə gəlm əyə imkan verir ki, "Türküstanm di- 
rəyi" olan Qazan xanm  eynı zamanda hansı.sa türk- 
buddist soyunun aslanı olması daha ağlabatandır,

\ im m i  ( 'ofnrov

AM İN -m ənası: "Ya A llah, ist;)k vo arzuların yeri- 
nə yetm əsinə köm ək ol". KDQ boylarında "amin" 
deyim i daha çox D ədo Qorqudun dualarında işlonir: 
"A m in deyənlər didar görsün".

ANAXAQANLIQ - L - KDQ boylannda tarıxdon 
öncoki çağlarla sosloşon anlayışlardan bıri "ana haqqı" 
anlayışıdır. Bu anlayışa gön) ana - Tanrı ş;)ralbtli bir 
varlıqdır, "Tanrı haqqı" daşıyıcısıdır. flüquqi haxımdan 
toxunulm azdır, bir növ "demonik müdall;)" haqqına 
m alikdir. Böyük bir günah işlomiş olsa bclo, bır kım- 
sənin ona qılınc qaldırması yasaqdtr:

Ana haqqı Tnnrı huqqı degiimişs;)
Qara pohnl ıız qılıcım dartaydını
Qardliuə görklü başınq k;^s;)ydim
Alca qanınq yer yüziin;) dökoydim (XI boy).

Ana haqqının Tanrı haqqm a bərabor tutulmasj ana- 
xaqanlıq (matriarxat), yəni Ulu İcma yaşayışı tarixinın 
qalm tısıdır: Polifeın (Dəpəgöz) m övzusunda olduğu 
kim i, KDQ burada oski Y unan epik abidəlori səviyyə- 
sində durmaqdadır. Hoıner "Odis.seya"sı və Esxil "Ore- 
steya"sında da "ana haqqı" anlaytşı tam eyni məzmun 
(semantika) yükü daşım aqdadır. "Odisseya" vo "Ore-

sieya" qəhrəm anı K litem nestra adlı qadın, Troya sava- 
şından dönüb golm iş ori Aqamemnonu (savaşda 
"nıüttofiq qoşunlarm m " başçısı idı) öldürmüşdü. Çünki 
başqa bir kışıni sevmişdi. Orest isə xəyanətli davranı- 
bina görə öz anasını öldürmüş, fəqət özü də ana haqqı- 
nm qoruyuculan olan erınlər (əfsanəvı ıntiqam pərilə- 
n) torəfındən am ansızcasm a təqib edilmişdi. Çünki 
ananın öldürülm əsi əsatiri Yunan m ifologiyasında 
">)sla bağışlanılm az" bir cinayət sayılırdı. K eçən 
yüzildo Bazel U niversiteti Roma hüququ tarixi kafed- 
rasının professoru Y .Y .Baxofen bu epik tarixçənı əsas 
iiiaraq "Ana haqqı" (D as M utterrech 't) başltğı daşıyan 
ıvrıca bir k itab yazm ışdır. Bu araşdırmasm da o, "Ore- 
:'teva"nı ölm əkdo olan ana hüququ ilə yararunaqda 
)ian ata hüququnun facioli qarşılaşması, anaxaqanlıq 

■nıairiarxai) tarixinin gerçək açımı üçün bir açar kimı 
.j;ıy;)rləndirmişdir. K D Q  "Odisseya" və "Oresteya" ilə 
bir sırada "Ana haqqı" anlayışmı hifz edərək yaşatraa- 
'jüM olan üç tarixi qaynaqdan biridir.

Ə(iobiy>at:
Bachofen Y..I. Das M utterrech't, Stuttgart, 1861;
Sülcyınan Ə liyarlı. "Dədom Qorqud" kitabmda 

r  :.\aqanlığı tarıxinin izlən . (Azərbaycan filologiyası 
),.iN;ıl;)l;)ri' II. B., 1984, s.185-198; yenə onun.

ripoö.ıeMbi KOMn.ıCKCHoro HcropHKo-^iH.ııo.'iorHHec- 
ro ncc.ıc;i0BaHHJi (CoBexcKa^ rıopKO.TOrHa. 1989. N

i. c. 62-75; yeno onun. K itab-i Dedem Korqud: tarihi- 
:’oUi|i araştırm a tercübesi. II Türk Dili A raştınnaları 
ılhğı, Bellcten 1988. TTK  Basım evı, Ankara, 1994,
1 1- 2 2 .

SiUeyınatı Əlivar/ı

AIN W  \Q.A.NLIQ - 2. KDQ-də Anaxaqanlığın ən
• insırakı .şəkiUiə izlorinə rast golmək müınkündür. Də- 
J.; QorL|udun öyüdl;)rində keçon bir cüm lədə belə bir 
..i.)(hııı ı l ö \ T k )  ;)Iaqəyo açtq-aydın işarə vardır: Oğul 
^!!!Kİ;)n okluğun ana bilir. Bu cüm lə ilə holə ailə sis- 
iıınının nıöhk;)in olm adığına, atanın bu sistem də qey- 
’ 1 Mihıi yer lutduğuna işar;) edilır. Tam və sistemli şə-
• iUl.ı ıilınasa tla bu kimi adda-budda formada anaxa- 
.!;ınlu.ı yada salınır, ananm  hakım i-m ütləq statusu xa- 
')!İanır. KDQ-d;) ana \ ;) analıq haqqı, ana sitayişi v;) 
!!i!i ıkı hağlı dıg>)r ;)xlaqı davranışda daşlaşm ış ınüna-
• liiiii rornıalarını da Anaxaqanhq dövründən qalma 
!:mu)il;)r kinıi qiym;)tlondirmok mümkündür. Bu sıra-

<i:ı an:ı\aL|anlığm relikt forması kimi dayı kultu (ana ih) 
L|ohunıluq \o tti)  \\) ona ınünasibətin Dastanda dəyiş- 
m.ısı nıaraqlıdır. Aruz Qoca Salur Qazanın dayısı olsa 
da, Oğuz c;)m iyyotinə nifaq salma toşəbbüsüno görə 
ııu)lr/ Salur Qazan t;)rəfindən cozalandırılıb (ildürülür. 
nayı kuliuna bu m ünasibət onun dağılmasını göst;)rir 
\M bütr)\ lükd;ı bu hal dolayısı ilo anaxaqanlığa müna- 
sıh;)iın Dastan üçün ,s;)ciyyt)vi münasib;)tidir.

Kama/ Ahdal/a

ANAR (i-{ZAYi:V ANAR l^ƏSUİ. O Ğ LU ) (19.18, 
Az;)rbaycan Resp.) - nasir, dramalurq, kinodram aturq, 
1964 ildon Y azıçılar Birliyinin üzvü, Azorbaycanın 
Om;)kdar incos;)nət xadim i (1976), respublika Dövlot 
nıükafatı laureatı (1980), Azərbaycan Re.spublikasmın 
.Mı So\etin ın  deputatı (1987), SSRİ Xalq deputatı 
( kAS9), Azorbaycan Milli M oclisinin deputatı vo Mo- 
d;)nıyyot K om ıssiyasm m  sodri (1995), Xalq yazıçısı

(1998), KDQ-l.lOO il Dövk)t Yubiley Komit;)sinin 
sədr müavini.

Anarın elmi, bodii vo publisistik yaradıcılığında 
KD Q  mövzusu başlıca yerlərdon birini tutur.

İlk dəfo “Azərbaycan” jurnalında (1985, JVij 1) çap 
olunmuş “ D ədə Qorqud” kino-dastanı, KDQ süjctlori, 
obrazları, m otivləri əsasında çağdaş dünyanıızın pro- 
blem lərinin bədiı həllinə h;)sr olunmuşdur.

Bu əsərın  əsasında çokilm iş ikıseriyalı b;)dıı t'ilmın 
ssenari m üəlhfi do Anardır.

“Dədə Qorqud” əs;)ri 1988 ildo MoskvaJu 
CKaa jiHTeparv'pa” noşriyyatında çap olunmuşdur. Ros- 
sam T.Nərimanboyov ;)s;)H) illüstrasiyalar ç;)kmişdır.
E.Vəzirova \'ə  V.Portno\' os;)nn t;)rcünıoçıloridir. 
X .Koroğlu kitaba ön söz yazmışdır.

Əsor 1999 ild;) Türkiyod;) “Ötükən” n;)şriyyatında 
prof. O.Sərlqayanın ön sözü il;> d;) çap olunmuşdur. Əv;)z 
Əşkrizosəri latın ;)litbasında hazıriamış, ayrı-ayn sözlənn 
mənasını \'ennoklo Azorbaycan türkcosmdə toqdim et- 
mişdir.

“Dedim, m ən Dod;) Q orqud” şerıni 1991 ildo qo- 
ləm o alnıışdır.

KDQ-yə müasir dünya məd;ıniyyoti kontekstind;) 
yanaşan m ü;)llif ilk dələ  olaraq KDQ ensıklopediyası- 
m n yaradılması ideyasmı iroli sürmüşdür.

Anarın 1997 il Bakıda KDQ-yə həsr olunmuş kon- 
qresdə, İLESAM 1998 ıl qurultayında, yenə h;)imn 
ildo Bakıda KDQ-yə həsr olunm uş II 'fürkıy;)- 
Azərbaycan kollokviumunda etdıyi m əruzəlor, m;)tbu- 
atda, radio və televıziyadakı çoxsaylı çıxışlar qorqud- 
şünaslığın tarixm ə daxıl olmuşdur.

Əsərlori:
Dədə Qorqud, B., 1983.
Sizı deyib golmişəm, B., 1984.
Dünya bir poncım)dir (oçerkk)r və xatirol;)r). B., 1986.
Seçihniş ;)sərlori (iki cilddo) I c., B., 1988.
Scçilmiş ;)sərləri (ıki cilddə), II c., B., 1988.
^c.ac KopKyT (nepeBOii Ə.Be'iHpoBOİi n B nopT- 

HOBii). M., 1988.
Dede Qorqud (Kiril alfabcsinden aktaran: k.vez k,ş- 

kriz), İst., 1999.

AND - Əski inam v;) ctiqadların nı;)hsulu ;)kın 
andlar daha çt)x insanların t;)səvvür, düşünc;), dünyag- 
örüşü ik) bağlıdır. Andlar, ;)sas;)n, iki yolla yaranıb:

1) in.sanların sakral saydıqlan varlıqlara antl içnuık 
yolu ik);

2) müoyy;)n bir iş, əhvalatla bağlı .söylonılmiş fik- 
ro, sözo şübh;) ilo yanaşıldıqda nıüsahibini inandınııaq 
üçün.

Əski çağlardan üzü bu yana (iün;)ş, Ay, su, od, ışıq 
nıüq;)dd;)s bilinmiş, torpağa, çör;)y;) ehtıranıla yana- 
şılmışdır. Bu da "(ıün;)ş;) and olsun". "Od hııqqı". "Su 
haqqı", "Torpaq haqqı", "Çör;)y;) and olsun" \;ı s. 
andların ortaya çıxnıasına s;)b;)b olmuşdur.

Bu baxımdan KDQ-nın “ İç Oğuza Daş Oğuz ası 
olub I3eyr;)k (ildügi boy”unda and nı;)lk)bi daha dürüst 
ifad;) edir. Bamsı Beyr;)k (ilünıün;) razı olur, amnıa 
canını qurtarmaq üçün yalandan Müsh;)fo ;>l basıh and 
içmir. Əksin;), o, Qazana dönük çıxmayacağını siiv- 
k)yir vo belo and içir:

"M;)iı Qazanm ncm;)lini çoq ycmiş;)m.
Bilmozs;)in. uöztim;) dıırsun!



Qaraqucda Qazlıq atma çoq yilmişəm.
Bilməzsəm, mana tabm olsun!
Yaxşı qaftanlarm çoq geymişəm,
Bilməzsəm, kefenim olsun!
Ala bargah otağma çoq girmişəm,
Bilməzsem, mana zindan olsun!
Mən Qazandan dönməzəm, bəllü bilgil!-dedi".(D-296*)
Qazan xanın ıçdiyı and da m araq doğurur. Kafirlər 

Qazan xanı yatdtğı vaxt qanıarlayıb tuturlar. Oğuz ərənləri 
Qazanı əsirlikdən qurtam ıağa gələndə kafırlər ona deyir- 
lər: ''And iç kim, bizinı elüm izə yağılığa gəlməyəsən" (D- 
275>3). Qazan xan yalandan and içə bilmir.O, dolayısıyla 
belə and içir: "Vallah, billah, doğrı yoh görər ikən əgri 
yoldan gəlməyəyin" (D-2762).

“Uşun qoca oğh Səgrək boyu”nda qız Səgrəyə deyir: 
"Qıhcın geydir, yigıt, m urad ver, murad al, sanlalnn!" (D- 
260^) Cavab olaraq Səgrək "M ərə qavat qızı, m ən qıhcı- 
ma doğranayım, oxuma sancılayım! Oğlum doğmasun, 
doğarsa, on yaşına varmasun, ağamın yüzin gömıəyincə, 
ölmiş isə, qanın almayınca bu gərdəgə girərsəm!"(D- 
260'O) - andıyla qıza cavab verir.

Q tlıncla bağh anda "Q anh qoca oğlı Q anturalı 
boyu"nda da rast gəlinir. A ta-anasın ın  üzünü görm əy- 
incə Selcanla bir yastığa baş qoym ayacağını bildirm ək 
üçün Q anturah qıhnca and içir. B elə bir andiçm ə şək- 
linə "Qam  Börənin oğh  Bam sı B eyrək  boyu"nda da 
rast gəlinir. Beyrəyin qazam atdan qurtarm asına kafirin 
qızı yardım çı olur. Bunun m üqabilində B eyrək qızı 
Oğuza aparacağına and içir.

Üçüncü boyda qılmc altından keçm əklə sadiqlik andı 
ıçmə də vardır. Yalançı oğlu Yalancıq Beyrəyin qılınemın 
altmdan keçm əklə ona sadiq olacağma and içir.

K D Q -də xam m lar ə rlə rlə , alplarla bir sırada çiyin- 
çıym ə vuruşurlar. Boyu uzun Burla xatun, Selcan, Ba- 
nıçıçək kim i xanım lar nəink i söz və işlərində, hətta  
ıçdiklərı andlarda da döm nəz görünürlər. Dirsə xanın 
xanunı oğlunun o\’dan qayıtm adığm ı b ilincə əri D irsə 
xana üz tutaraq belə and içir:

"Paralanub Qazılıq atımdan enməyincə,
Yönümlə alca qannn silməyincə,
Qol-bud olub yer üstinə düşməyincə,
Yalnuz oğul yollarmdan dönməyəyim!" (D-25'')

"Uşun Qoca oğh S əgrək  boyu"nda Səgrəyi fikrin- 
dən daşındırm aq istəyən qıza o, "M ərə qavat qızı ağam  
başma and ıçm işəm , döm nəgım  yox." (D-262') - deyə 
andla cavab verir.

Bəhlul AbduUa

ANNANUROV ATA (1930, Türkm ənıstan) - dilçi, 
fil. e. d., prol'.

"Türkm ən zərb m əsə llə rı və atalar sözlərinin sin- 
taktik xüsusıyyətlərı" m övzusunda nam izədlik  (1960), 
"Türkm ən dihndə fel şək illəri kateqoriyası tarixi as- 
pektdə" m övzusunda doktorluq (1988) dissertasiyalan- 
nı m üdafiə etmişdir.

M ətnşünashq ilə də m əşğul olmuş, "Leyli və 
Mocnun" adh dastanm türkm ən d ihndə tənqidi m ətninı 
hazırlam ış və K D Q-nin transkrpısıyası və mətni üzə- 
rində araşdırm alar aparm ışdır. K D Q -nm  türkmən di- 
lində m ətni 1987 ildə "Sovet ədəbiyyatı" Jum ahnm  7 
və 8 saylarm da çapdan çıxm ışdır.

A .A nnanurov K D Q -nin  bir boyunu "Ədebiət ve 
sunqat" qəzetində, m ətn in  transkripsiyasını 1995 ildə

Türkm ənistan EA-nm  nəşriyyatm da çap cidırmış, 
ə rəbcə m ətnini hazırlam ışdır.

Əsərləri:
"K itabı Dede Qorkud"m  metnı. "Sovct ctlcbıyalı" 

.iur., N  7,8, 1987.
"K itabı Dede Qorkud"m  transkrıpisiyah nıətni. 

Türkm ənistan EA -nm  nəşr., 1995

ANTROTOPONİMLƏR VƏ EINONİM LƏR -
Türk xalqlarmm ad sistemində tayfa adlan- ctnonımlər 
əsas yerlərdən birini tutur. Tayfa adlarının həm semanti- 
kasmm, həm  də coğrafı adlar vasıtəsilə həmın tayfalarm 
yayıldıqlan ərazinin və onlarm yayılma areahnın öyrənil- 
məsinin böyük əhəm iyyətı vardır. XIX əsrın tarıxçisı. 
həm  də etnoqrafı A.Bakıxanov tayfa adlarının uırixınm 
öyrənilməsinə yüksək qiymət verirdi. la y fa  adlarmm 
öyrənilməsi mövzusunda M əhəmm əd Baharlının, türk 
alimləri O.Ş.Gökyay, F.Sümer, F.Kırzıoğlunun da qiy- 
m ətli tədqiqatlan var.

Tayfa adlarının araşdırılm ası ona görə qıym othdır 
ki, həm in  etnonim lər xalqm  soykökünü, tarixi məşğu- 
liyyətini, m ifologiyasm ı və s. əks etdirir. Türk xalqla- 
rm ın bu etnonim lər sistem ində xalqların tarixi yaşa- 
m aqdadır. Bir qisim  tayfa ac^Ian türk xalqlarm m  siyası 
fəaliyyəti, sosial-iqtisadi həyatı, hərbi qüdrəti, m əişətı 
və digər sahələri əks etdirir. KDQ-də b r/ bu izləri 
görürük: Bayandur, Salur, D ögər, Alpan və s.

KDQ-də böyük yer tutan Oğuzlar nəınki A^ərbaycan 
türklərinin, eləcə də digər türk tayfalarmın da (özbək, 
qazax, qırğız, qaraqalpaq, tatar və s.) soykökündə bu və 
ya digər dərəcədə iştirak etmişdir. Orta Asiya, Volqaboyu 
və digər türk ellərində yayılmış etnotoponimlərlə yanaşı 
etnonimlər də bımu sübut etməkdədir.

Bir çox tədqiqatlar göstərir ki, Azərbaycan türklə- 
rinin etnogenezində iştirak etm iş tayfa adları dildə olan 
digər leksik vah id lər kimi dil qanunları, dildə olan 
m odellərlə eynilik təşkil edir. Bir çox ctnonımlər, 
eləcə də etnotoponim lər sadə, düzəltm ə \ ;ı m ürəkkəb 
sözlərdən törəm nışdir. Ona görə "töronmə"dır kı, həh) 
tayfa adt bildirənə qədər həm in söz ümumi leksık va- 
hid kim i dildə m övcud olmuşdur.

Y er adlan kim ı işləm nəyə başlanan tayfa-xalq ad- 
lan  etnotoponim səciyyəsi daşıyır.

KDQ boylarmda da bir çox tayla və xalq adlan (ba- 
yat, qıpçaq, qanlı, qayı, alban, tat, bulqar və s.) xatırlanır.

ARASLI HƏM İD MƏMlVIƏDrAr;i OĞLU
(1909- 1983, A zərbaycan Resp.) - fil. c.d., prof.

Azər. EA-nm akademiki (1968), İran Rcspublikası 
Akademiyasınm ləxri akademiki, İordaniya Kral Cə- 
miyyətinin, Türkiyə Dilçilik Cəmiyyətlərinin fəxri üz\'ü 
(1966)., Özbəkistamn Əməkdar M ədəniyyət Xadimı.

H .A rash Respublika EA-nm əsash kitabxanasmın 
şərq »Iyazm alan şöbəsinin, akadem iyanm ədəbiyyat, 
şərqşünashq institutlarm m  şöbə müdiri, Nizami adına 
Azərbaycan Ə dəbiyyat M uzeyinin (1960-1968), həm- 
çinin Yaxın Şərq xalqları İnstitutunun direktoru (1970- 
1983) vəzifələrində çahşm ışdır.

Azərbaycan folklorunun çox çalarh janrlannm, 
xüsusən də aşıq yaradıcıhğm m , m əhəbbət \ ə qəhrə- 
m anhq dastanlarm ın araşdırılm ası \'ə gcniş təbliği
H.ArasImm elmi fəaliyyətin in  ən  parlaq səhifələrini 
təşkil etmişdir. Bu baxım dan alimın K D Q  boylarmm

o y r o n ı l n K i s ı  \ ə  nəşrı .sahəsində xidm ətləri təqdirə 
layıqdır. () hələ 1938-cı ildə “ K ıtabı-D ədo Q orqud” 
adh niv)qalələri ilə mətbualda çıxış ehnişdir 
("PcBo.ııouHa H Ky.ibTN'pa". B., 1938. 3, “O dəbiyyat və 
m cəsənət'’, 17 m an 1938). A bidənin boylarm ı 
büttn lükdə ilk dəfə latın qrafikası ihı A zərbaycan di- 
lınd;) (1939), sonralar isə rus dilində V.V.BartoId tərc- 
ü n ı ə s ı n ı n  (M.l I.Təhm asiblə birlikdə) nəşrinə nail ol- 
muşdur (1950).

II.Arash 1951 ildə KDQ abidəsi ilə bağh elmi fəa- 
liyyətın;) görə Umqidlən) və təqiblərə m əm z qaldıqda 
belə, bu abidənin qəhrəmanlarına qarşı trəli sürülən ittı- 
hamları qətiyyətk) rədd edırdi. O, müzakirələr zamanı 
KDQ boylarmm milli folklor mədəniyyətimiz üçün yad 
t)lmadığını bildinnəklə, onun ədəbiyyat tarixindən, irs- 
likJərdən çıxarılması barədə qərəzli göstərişlərin xüsusi 
məqsəd daşıdığmı dəfələrlə qeyd etmişdır.

Bır ncçə il sonra “D ədə Qorqud”a bəraət verilm əsi 
zamanı ll.A rash  və respublikanm görkəm li alim ləri 
M.Arıf. Ə .D əm irçizadə, M .H .Təhm asibin birlikdə 
yazdıqları “D ədə Qorqud” dastanları” adh m əqalə 
ı'“ Kc)nımunıst” qəzetı, 17, 26 m art 1957) abidənin
Azərbaycanda öyrənilm əsi və nəşrinə qarşı olan ən 
ağır dö\ rə yekun vurdu.

M;)qalədə KDQ boylarınm türk xalqlarm m  folklo- 
ru, q;)hr;)nıanlıq tarixı, m ədəniyyəti və etnoqrafiyası- 
nm q;)dıııı köklərm i öyrəm nək, araşdm naq baxm ım dan 
;)\'əzsı/ əhəm iyyəti açıqlanmışdır.

II.Ar;ıslı həm in ildə “Xalq ədəbiyyatm m  qiym ətli 
abıd;)sı - D;)do Qorqud”un yeni əlyazm ası” (Vatikan 
nüsx;)sı, l ito re  Rossi, 1952) adh m əqaləsini (“Ə dəbiy- 
yat w) ınc;)sənət” qəzetı, 13 iyul 1957) yazm ışdtr. O 
ömrünün sonuna qədər KDQ-nın araşdınlm ast və nəşri 
sahəsınd;) elmi ləaliyyətini dayandırmam ışdır. M illi 
m;)n;)vi s;)rv;)timiz olan dastanlarm (“ K oroğlu” , “ Aşıq 
Q ; ) r i b ‘Şah İsm ay ır’, “Qurbani” və digərlərinin) 
araşdırıhııası və nəşri daim  alimin diqqət m ərkəzində 
olmuş, bu dastanlarm  KDQ boylarm m m otivləri ilə 
müəyy;)n c;)h;)tlərd;-)n bağhhğını açıqlayan m ülahizə- 
k)rmı hıklırnıışdir. H .Arash həm də KDQ abidəsinə 
həsr cdıhııış bır sıra m()t;)bər elmı tədbırlərin, sımpo- 
zıum \'ə konfranslarm  ıştirakçısı olmuşdur. 1957 ıldə 
lürkıy;) D ılçıhk C;)miyy;ıtmm VIII qurultaymda 
“ D;)d;> Qorqud” haqqm da, 1960 ıldə X X V  Beynəlxalq 
konqrcsd;) “ D;)d;) Q orqud”da və Nizami yaradıcılığın- 
da Azərbaycan xalq eposları m otıv ləri” ('•MoxHBbi 
A icp6aüa>KancKoro HapoaHoro anoca b "/Icae KopKyf’
H B TBopMccTBc HH'ia.viH'') m ö v zu la n n d a  oxud uğu m ə-  
ruz;)k)rı ıııü x t;)lif  ö lk ə lər in  m ü tə x əss is lə r i tərə fin d ən  
yüks;)k qıym ;)tl;)ndirilm işdır.

Alınıın “ Orxan Şaiq Gökyaya m əktub” (“A zərbay- 
can” jurn., 1977, 5) adlı iri həcmli yazısı və m ərhum  
O.Şaiqin ona cavabı qorqudşünashqda olan bəzi anla- 
şılm azhqları aradan qaldırm ış və hər iki görkəm li 
müt;)x;)ssısin elmi əm əkdaşlığm ı gücləndirınişdir 

KDQ-nın 1939, 1962, 1977 Bakı n əşrlən  H.Aras- 
hnın adı ıh) bağhdır.

Ədəbiyyat:
Kıtabi-D;)də Qorqud. B., 1939; 1962; 1977.

K itabi-D ədə Q orqud” haqqmda. ■■PeBOjuoıtHii n 
ıc\'jibT>'pa'' jurn. J\fo 3, B., 1938.

Aşıq yaradıcıhğı. B., 1960.

Orxan Şaiq Gökyaya. “ Azi)rbaycan” jur. JYo 5 B 
1977.

“D ədə Qorqud” dastanlan (O.D;)inirçizadə, 
M .A rif , M .H .Təhm asıb ilə bırgə). “ K om m unıst” qəz., 
26 mart, B., 1957.

ARĞIŞ - K D Q-də "Q am börənin oğlı Bamsı Bey- 
rək  boyı"nda ışlənən söz vahıdı. Beyrək bəzırganları 
görür. Aneaq xəbərləşən zaman onlara "arğıs deyə 
m üracıət edir: "Alan-alçaq həva yerdən gələn arğıs! 
B əg  babam m , qadm anam m  soğatı arğıs! Ayağı uzm 
şahbaz ata binən arğısl Ünim anla, sözüm dinlə, 
m lis !-"  (D-95).

Burada arğış sözü ilə söylənən şer parçası, həqi- 
q ə tən  də türk m ədəniyyətin in  şah əsərlərindən birinin 
çox qiym ətli parçasıdır. Bəzirgana üz tutula-tutula ona 
arğış deyilm əsı göstərir ki, arğıs sözü ilə söylənən və 
sonunda "qara başıın qurban olsun, arğıs. sana!" - dey- 
ilən  m ənzum  parça boyun yazıya ahm nış m ətnindən 
daha əvvəl vardı. "Bəzirgan" sözü işlədilən m ətn isə 
çox-çox sonralar düzülüb-qoşulub yazılmışdı.

Arğış sözü Göytürk çağında daha çox "karvan və 
ya vergi karvam" m ənası ifadə edirdi. M .Kaşqarh isə 
divanda "ərəbin sözü kim idir" dediyi bu sözün "kar- 
van" m ənasm dan başqa onun bir də "yurdundan uzaq 
düşm üş olan birinə göndərilən kım sə, elçı, xəbərçı" 
m ənaları olduğunu göstərir. D ıvanda sözün həm  də 
"m əktub" m ənası olduğuna dair qeyd var.

İçərisində "xəbər və xəbər çatdıran" məzmunu da 
ehtıva eləyən  arğış Q araxanh Türk m ədənıyyətı çevrə- 
sində də "karvan" m ənası bildim ıışdır.

 ̂Şor, teleut və lebedin kim ı Altay türklərində isə 
MğlS sözü ancaq "yol yoldaşı" anlam ında ışlədılmışdır. 
Sözün bu m əna çaları K D Q -də Beyrəyın dılində söy- 
lənən  "Otuz toquz yoldaşm, iki arğ ısım !" - sözlərındə 
qorunub qalmışdır.

Ədəbiyyat:
KDQ enskh, 1 c. B., 2000.
Kaşqariı M. Divanü lüqat-it türk, c .h , Ankara, 1992.
Ögel B. Türk kültür tarihine gıriş, c. 1., Ankara, 1991.

( 'əlul lioydili

ARXETİP -L Eym m ətnm  ınüx tə lıf ;)lyazmaları- 
nm  ılkin invariant mətni. K D Q  ilə bağh belə bır arxe- 
tipin olması bir sıra ə lam ətlərə görə inandıncıdır. Bck) 
kı: əldə olan Drczden və Vatikan əlyazm alarınm  XVI 
əsr üçün k ilayət qədər yüksək dil və üslub s;)viyy;>si 
onlarm  şifahi dildən birbaşa deyil, hansısa daha q;)- 
dim, ilkin bir nwtnin əlyazm asm dan köçürüldüyünü 
guman ctm əyə əsas verir.

ARXETİP - 2. Qədım insanın ilkin, ibtıdai tə- 
səvvürlərinin invariant ş;-)klində daşlaşaraq zaman- 
zaman nəsild;m -nəslə ötürülm əsi. Ibtidai c;)inıyy;)td;) 
kollektiv təhtəlşüurun forması. Arxetıpk)r n;)z;)r'ıyyə- 
sinin m üəllifi K .Q .Yunqa görə nəsild;)n-n;)sU) 
ötürüldükcə bilavasitə şüura da təsir göst;)rir, da\Tamşı 
tənzim ləyir. 4 tipi m üəyyənləşdirilm işdir:

I) “A nim a” arxetıpı davranışda qadın baş- 
lanğıcmm, həhm liym  səviyyə göstəricısi kiıın KDQ- 
də “yum şaqhq” , “zəriflik” kimi variantlarda özünü 
göstərir. Bu halı KDQ-nin bir sıra qadm personajların- 
da, eyni zamanda Sarı donlu Selcan xatun v;) Qanlurah



ııiLİnasibtnlərində müç;ahidə elm ək olar. Selcan xatu- 
nun onunla bır düşm ənə qarşı vuruşraasından qəzəblə- 
nən Qanturalı Selcan xatunla döyüşm ək istəyir, am m a 
qızın real gücü qarşısında “tərksilah” edildikdən sonra 
■‘yum şalır” , hətta yalana keçir, Selcan xatunu 
(ildürraək yox, sınaraaq istədiyini bildirir.

2) Davranışda kişi, kişilik başlanğıcının səviyyə 
göstəricisi kımi “anım us” arxetipi yenə də bir çox 
KDQ qadın persünajlarm m  davranışmda özünü göstə- 
nr. Ən bariz təm silçisi düşraən qarşısında sarsılraayan 
Rurla xatundur. G ənc qadın personajlardan Selcan xa- 
tunu göstərm ək olar. O, nişanlısı Qanturalı ilə birlikdə 
öz doğma atasının ordusuna qarşı \ ’uruşur, qəhrəm an- 
hq gi>stənr. Qazan xana hipertrafik sədaqətı ilə seçılən 
Beyrək bu invariantın bır şaxəsıni canlandırır. O, öl- 
məyı. kışılıyı, satqınlıqdan üstün tutur. K işi personajla- 
n n  ;)ksəriyyətı - Salur Qazan, Beyrək, Basat, Dəli 
Domrul, Qaraca Çoban \'ə b. Oğuz cəm iyyətinin kışilik 
\ ə qeyrət səviyyəsinin yüksək göstəriciyə malik olraa- 
sını bədii tbrmada nüm ayiş etdirirlər.

.1) “ Sado” (kölgə) adlanan və nəsildən-nəslə insa- 
nın öz vəhşi chtirasm a ınünasıbəti bildırən arxetip 
K D Q -də Sarı Çoban və Pəriqızı ınünasibətində vari- 
antlaşır. KDQ-də təsvir edilən caıniyyətin inkişafı 
nöqteyı-nəzərındən nadır hal kımi dıqqəti cəlb edır. 
Belə ki, belə davranış cəzasrz qalmır. Oğuz 
cəraıyyətının başına T’əpəgöz tirasalında böyük bəla 
gəlır. Bu arxctıpin qcyri-kəskin bır varıantı da çox 
■'duraanir’ şəkildə Dirsə xan \ ə  40 naınərd raünasibə- 
lındə, naraərdlərin D irsə xana oğlu Buğacdan yalan 
xəbər - guya anasına əl uzatması xəbərini gətirınəiə- 
nndə özünü göstərır.

4) “Persona” arxetipi ə tra f sosial ınühıtə münası- 
bətdən forraalaşır və K D Q -də da\'ram ş fomıaları bu 
baxıradan çoxlu variantlar \'erir. Dastanda 
cəm ıyyətdaxıli yasaqların m üəyyənləşm ası, cəm iyyət 
üz\ ünün öz sosiumunun əxlaq \-ə etık dəyərlər sistemi 
ıh) hesabIasm ası”persona” invariantının burada yüksək 
güc göstəncısinın əlam ətid ir. Qanturalı nışanhsı Selcan 
xatunun köm əyılə düşm ənə qalib gəlm əsinı Oğuzda 
bılsələr “başıma qaxm c o lar” deyir. Oğuzda bu, nor- 
mai hal kırai qiym ətləndirilrair. Və Selcan xatun özü 
də belə qiyraətlə razılaşnıağa raəcbur olur və 
“öyünürsə ər öyünsün, öyünm ək ar\mdlara böhtandır” 
deyır. Qırx oynaşlı Boğazca Fatmanın, Qısırca Y cngə- 
nin eyiblərini acnıağa hazır olan Beyrək onları az qala 
sosıal qatda "biyabır” edir. Byiblərini normal cəm iyyət 
qatında gızlətməy;) çahşan bu qadınlar nəhayət Banı- 
çıçəyə Beyrəyə “görünnıəsi” üçün, öz toyunda oyna- 
ınası üçün təzyıq göstərirlər. Və nəhayat Dədə Qorqu- 
dun öz kultu “persona” arxetıpinin KDQ-də real bır 
vanantı kıını cəm iyyətdaxili davranışın cəm iyyət qa- 
nun-qaydasm a əsaslanan qoruyucusu kim i çtxış edir.

A rxctiplər səviyyəsində KDQ-nin təhlilı ibtidai 
cəm ıyyətdən raüasir cənıiyyətə qədər gəlib çıxan 
daşlaşm ış, ınxanam  d a \ran ış  tərzınin m üxtəlif \'ari- 
antlarda ən q;)dim ədəbi m ətndəki real yaşaınını, 
üzdəkı yox, dərindəki tənzim ləyici energiyasını öyrə- 
nıb üzə çıxarnıağa ımkan verir.

Kamal AhduUu

ARI GÖLÜ - Y er adı. Boylarda bir dəfə adı çəkı- 
lir. "Arı gölün ördügin şıqıyub alan..." (VI, D -I88‘̂). 
Toponinıin yerləşdiyi ərazi m üəyyənləşdirilraəyib.

Ədəbiyyat:
K D Q  enskl., 1 c., B., 2000.

ARQIÇ Q IR - Y er adı. X I boyda ıki ycrdə xatırla- 
m r. "Arqtç qtrda yıqam r Ə m m an dənizində sarb yer- 
lərdə yapılraış kafir şəhəri" (D -279’).

"Ajqıç qırda döndərdıgira, raərə kafir, sənin baban 
şəqaqına im rəndigim  sənin qızın-gəlinin" (D-279'3).

Bu söz K ilisli M üəllira R ifə t və Orxan .'jaıq nəşrlə- 
rində "Açkıs-Ktr", H .Araslı nəşrində isə "Arqıç qır" 
şəklində verilm işdir. Bunlardan l'ərqlı olaraq 
F .K ırztoğlu bu sözü "Arkız-kiz" hesab cdır \ ə  yazır: 
"Bunun bəlli yenni, yoxsa boz-qır, orınansız düz olub- 
olm adığm ı qeyd etraək çətindir".

"Arqıç"m "Arğıç/ZArxaç" - mal-qoyun sürülərinin sa- 
Imdığı yerlə əlaqədar olduğunu qeyd edənlər də var. 
Bundan fərqli olaraq H.ArasIı "Arqıç qır"t Qazan xanm 
vuruşduğu bir düzənliyin adı, "Arqış"ı i.sə soraqçı, soraq 
üçün itiyini axtaran adam və ya kar\'an - deyə şərh edır. 
Azərbaycanm Qazax rayonunda Qırıh adlı kənd vardır.

Q ırğızıstanın cənubunda "K ır" sözü tərkibli (ayulu 
kır, kara-kır, sarı-kır) yer adları var.

Qır sözü - dağ, dağ zirvəsi, daş aşrmıı, yüksəklik, kol- 
kosla örtülü düz kiıni mə'nalandırılır. Qırla başlanan bır 
sıra yer adı Türkraənistanm Qaraqum əyaləlındə də var- 
dır.

Ədəbiyvat:
K D Q  enskl., 1 c. B., 2000.
Kırzıoğlu M.F. Dede K orkut Oğuznamelen. jst., 1952.
K itabi-D ədə Qorqud. B., 1977.
KoHpbrröaüeB A.K.. TonoHHM KD>khoİİ KnprH’SHn. 

Op\'H3e. 1980.
Ataniyazev S. Türkraənistanın qeoqrafik adlarının 

düşündürişli sözlüqi. Aşqabad, 1980.

A R Q U B E lj, A LA D A Ğ . A L A IA U  - KDQ-də 
L V I.IX ,X ,X II boylarda Arquru vatan (1, D-I9^20'>;
IX , D-241«, 244'=; X.D-257'>) Arquraılı (VI. D -18F); 
Aı-qubeli (VI, D-200-\ 286?; IX, D-239=, 245^; X II, D- 
298^')AIa dağlar kirai adı çəkilir. "... arquru yatan Ala 
dağdan təbər aşa, xanlar xanı Baymdıra xəbər vara..". 
(I, D -19’), "Arqu beli, Ala dağı avlar idira" (VI, 2003); 
"Arqu beli Ala dağdan dünin aşdın..." (IX-239=) - dcyə 
xatırlanır.

M .F.K ırzıoğlu "Arqubcli", "Arquru yatan" s(')zlərinı 
A r//ər köylü kimi kinıi oxurauş, həlla "Arqa köıvlü" lIə 
ola biləcəyini bildirraişdir. (), həm çinin VI hoyda adı 
keçən Ar-köylü Ala dağın Çoruq \'Ə Xurşüd ılə Qara 
dəniz arasında "Soqanh" və "K olat" adlanan dağlar 
anlam m ı bildirdiyini, IX boyda adı kcçən Aladağın 
Savalan dağı, X II boydakı Ala dağtn isə Murad irmağı 
olduğunu yazır. Ancaq O.Şaiq bu raülahizələrm  bəzi- 
lərinin doğruluğunu qəbul etınir.

M .F.K ırzıoğlu Arquru yatan Ala dağı (I.IX ,X ) Qa- 
zan sülaləsinın və İç Oğuz, Daş Oğuz bəylərinın o\' \'ə 
əy ləncə yeri olduğunu qeyd cdir.

Ədəbiyyat;
K D Q  enskl., 1 c., B., 2000.
Kırzıoğlu M.F. Dcde Korkut Oğuznaraelcri. Ist., 1952.
C'TÖkyay O.Ş. Dedera K orkutun K itabı. İst., 1973.

AkSLA N  - bax. Aslan.

ARŞIN, ARŞUN - Uzunluq ölçüsü raənasında . "01 
kafənn altnıış arşun qaraəti \ardi" şəklində KDQ-nin 
dıhndə ışlənınişdır.

Bır sıra !jərq xalqlarının raetroloji sıstem lərində ən 
qridinı (jlçülərdəndir. Fars dilindəki ərəş sözündəndir 
\ ə  dırsək kimi tərcüm ə olunur. Ölçü anlayışı kım i 45 
sm-ı) bərabərdir. Türk dilli qaynaqlarda termin kımi 
işlək olmuşdur. Digər Şərq ölkələrində isə analoji 
ölçünün gəz, zirə term ınləri ilə ifadəsinə daha tez-tez 
rast gəlmək olur. Dirsək ölçüsü haqqında ilkin raəlu- 
raatlar cramızm 861 ilinə təsadüf cdir.

Xalq arasında “ Hərə öz arşını ilə ölçür” deyıminin ya- 
ranraası da dirsəyin nıüxtəlif ölçülü olınası ilə bağlıdır.

('ıüney Qafqazda 32 bannağa bərabər tutulub. Mən- 
bələrdə Xan arşını, Koroğlu arşını tcnninlərinə də rast 
gəlmır.

Ədəbıyyat:
Ərəb-l'ars s(izləri lüğəti.
^bioo A.B. K HcrropHH TpaaHUHOHHbix aHTponoMerpH-

4CCKHX TCpMllHOB. ■■COBeTCKİW TlOpKO.lOrHÄ”. B., 1989. 1.
VoliynUa Cəfarov

ARŞUN - D ırək Təkürün atası. "Qazıhq qoca oğlı 
Ycgnək boyu"ntla adı çəkılir.

.\RSIJN 0(^.LI DİRƏK 'l'ƏKUR - bax. Dırək Təkur.

ARUZ, A l A Ğ U Z L l ARUZ Q O CA - Taş Oğuz 
bəylənnin başçısı. K D Q -də "altmış erkəc dərisindən 
kürk cyk)sə topuqlarını örtm əyən, qolu-budu xırancə: 
uzun baldırları incə, Qazan bəyin dayısı at ağızlu Aruz 
Qoca"- dcyə əski türk dastan qəhrəınanlarına xas bi- 
çimdə təsvır olunur. V II və X II boylardakı hadisələrin 
iştirakçısıdır.

İkı oğlu \ ar: Q ıyan Sclcik və Basat.
(^azan xanın Taş Oğuz bəylərini çağırmadan: evini 

yalntz İç O ğuz bəylərinə yağm alatm asm dan sonra "Biz 
Qazana düşm ənız, bəllü bılsün" - deyir, Taş Oğuzdan 
qız aldığı üçün onlann güveyi (güyəgüsü) sayılan Bey- 
rəyı yalan xəbərlə  aldadıb yamna çağırtdırır, onlarla 
birlikdə Qazan xana asi olmağa and içmək təklifini 
qəbul ctnıədiyi üçün onu öldürür. Beyrəyin qanını yer- 
də qoymaraaqdan ötrü İç Oğuz bəylərinin yığnaq olub 
dıvanda gəklıyi qərardan sonra olan döyüşdə Qazan 
xanın zərbiylə atın üstündən yerə sahnır. Qazanm qar- 
daşı Qaragünə də onun başmı kəsir.

Yazıçıoğlu "Səlcuqnam ə"sinin başlanğıcındakı 
"()ğuznam ə"də Aruzla bağh "doxsan dəridən kürk olsa 
lopuğunu (irtm əyən, doqquz dəridən şəbkülah olsa 
lülüyün örım əyən, doxsan qoyun dovğahq, on qoyun 
(lyüncük yctm əyən, doqquz yaşar süngün silküb atan, 
qıynağında g()ktə dutan, at başın yalm ırıp bir kəz yu- 
dan Əl'rasiyab oğlu Alp Arız bəy" deyilir.

Əski çağların türk rəvayətlərində Əfrasiyab oğlu 
Alp Aruzun D əm irqapm ı, yəni Şərqi Qafqazdakı Dər- 
bəndi açdığı söylənir.

Firdovsı "Şahnaraə"sində İran-Turan çarpışraa- 
larmdan danışılarkən AIp Aruz burada Əfrasiyabın 
oğlu dcyil, qardaşı olaraq göstərilir, adı isə Aqrires 
şəkhndə xatırlanır.

Ədəbıyyat:

Orhan ijaik (i()kyay, Dedcm Korkulun kıtabı, İst.,
1973.

ARUZ, URUZ - X III yüzillıyə aıd bır "dəftər"də 
Uruz variantı ilə Başkeçid ərazisındə "Uruz yaylasi', 
"Uruz qalası" yer adlan qeydə alınmışdır. Azərbaycanın 
Yardımlı rayonu ərazisind;;) Aruz kənd adı kunı qalma- 
qdadır.

Oğuznam ə qəhrəınanlanran adları ılə ycr adları 
arasmdakı paralellık baxım ından əhəm ıyyətlidır.

A R U ZC A  - İrəvanm  40-42 kiloınetrliyində olan 
xaraba kənd yerınin adıdır. X IX  əsr coğrafıyaçısı Linç 
hən ıin  kənd haqqında ınəlum at \'ermişdir. KDQ-də 
Daş Oğuz bəyi kımi xatırlanan Aruz adıyla bağlıdır.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c. B.,,2000
Akopyan T., St.M elik-Baxşyan, O.Barseğyan. Er- 

m ənıstan və ona yaxın olan ərazilərın  toponıralər 
lüğətı. Y erevan, 1986, s. 333.

ARVAD - bax. Övrət.

A RZU M A NLI VAQİF MİNAD 0(5L U  (1947, 
Azərbaycan Resp.) - tenqıdçi-ədəbiyyatşünas, filolog- 
iya elm ləri doktoru, professor.

V .A rzum anh "A zərbaycan-Litva ədəbi əlaqələrı" 
m övzusunda nam izədlik (1973), "Azərbaycan-Pribal- 
tika ədəbi əlaqələri" ınövzusunda doktorluq (1984) 
dissertasıyalarını m üdafiə etınişdir.

İlk dəfə olaraq KDQ-nın Lıtva dilinə tərcüməsı ilə 
raəşğul olrauş və 1978 ıldə abidənı Litva şairi S.Geda 
ilə birlikdə Vilnüsdə nəşr etdirm işdir. KDQ-nin nəşrı- 
nə yazdığı ön sözdə o, abidənın ədəbı-tarixi əhə- 
ıniyyətini və özünəm əxsus cizgilərini göstərmişdır.

ASİ - İtaət etraəyən, tabe olm ayan, üzə dunm. 
K DQ-də m üsəlm anhğı qəbul etm əyən, ıslam dinınə 
inanmayan kal'irlər - xristıan və bütpərəstlərə qarşı 
m üsəlm anlığı qəbul edən oğuzlar vuruşurlar. KDQ-də 
asi kafirlərin kilsələri uçurulub yerınə raəscid tikilir.
11-ci boyda Salur Qazan deyır: "K əlisanı yıxıb ycrınə 
m əscid yapdıın" 9-cu boyda kafirlə vuruşan Əmran 
dcyir: "Ya asi məldi! Sən bütlərinə yalvarırsan, raən 
aləınləri yoxdan var clən  Allahım a sıqındım!" (D- 
251). 5-ci boyda Salur Qazanın s()zündən incıyən Bə- 
kil dcyir: "Oğuza asi olduın, bəllü bilsin" (D- 240). Idə 
buradaca Bəkilin hərəkətinə irad tutan xanımı əna 
bildirir ki, "Padşahına asi olanın işi rast gəlnıəz" (D- 
240). Asi sözü KDQ-nin 12-cı boyunun adtnda da ış- 
ləmnişdir. "İç Oğuza Taş Oğuz asi olub Bcyrv)k oklıgı 
boyu bəyan cdər"

AhilııUıı

ASLAN, ARSLAN - Boylarda aslan adı sıx-sıx kc- 
çir. Oğuz bırliyınd'v) aslan ən yırtıcı hcyvan sayılır, 
onunla üzləşənin salamat qurtarm ayacağı bıldınlır. Bu, 
abidənin “Dirsə xan oğh Buğac xan boyı” \ ə  “Salur 
Qazan tutsaq olub oğh Uruz çıqardığı boy''dakı bır- 
birinin təkrarı olan epizodlardan da aydın görünür. 
Dirs'ə xan oğlu Buğacla, Qazan xan oğlu Uruzla ova 
gedirlər. Ovdan atalar qayıdır, oğullar yox. Bu səbəb- 
dən Buğacm anası Dirsə xandan “Qarşu yatan Ala



dağdan bir oğul uçurdunsa, degil mana! ... Aslan ilə 
qaplana bır oğul yedird insə, degil m ana!” (D -25 '), 
Burla xatun  da Q azandan “Talı sazm  aslanına yedir- 
dınm i?” (D-136^) - deyə oğlu  Uruzu soruşur.

İkinci halda, yəni b irincin in  əksinə olaraq, aslanm  
qayğıkeşlıym dən söz açılır. A ruzun köç zamanı itm iş 
oğluna aslan süd verib böyüdür.

O çüncüsü, boylarda özlərin i, soylarm ı aslanla 
bağlam a x ə tti də keçir. B aym dır xan  da, Qazan xan 
da” ...Am it soymm aslan ı” (D-35'2) sayılır. Qazan xan 
hətla “A q sazm  aslanm da b ir köküm  var... “ (D-280'°) 
deyir. Q azan aslanla yanaşı, ağ qayanm  qaplanmda, 
azvay qurd əniyi erkəy ində, ağ sunqur quşu erkəyində 
də kökü olduğunu bildirir.

N əh ay ət, Təpəgözün “ Ağ saqallu  baban adı nə- 
dır?” (D -2 3 P ) - sualm a B asat “A nam  adm  dersən, - 
Q ağan A slan!” (D-2322) cavabm ı verir.

Bəhlul Abdulla

ASLAN YATAĞI - Aslanm yuvası, yatdığı yer. 
K DQ-də bir dəfə adı çəkilir. "Bəglər bindilər. Aslan ya- 
tağı üzərinə gəldilər. Aslanı qaldırıb oğlanı tutdılar" (D- 
2142).

M .F .K ırzıoğlu  və O .Ş.G ökyay belə güman edirlər 
kı, A slan yatağı Daş O ğuzda - Q arabağdakı "Aslandüz" 
deyılən yer ola bilər. Bu yerin  Savalan dağından axan 
Qarasu çaym m  A raza qovuşduğu sahədə geniş düzən- 
lik olduğu hesab edilir.

Ə dəbiyyat:
K D Q  enskl., 1 c. B ., 2000.
K ırzıoğlu M.F. Dede K orkut oğuznameleri. İst., 1952.

A SLA N O V  EL Ç İN  M U X TA R  O Ğ LU  - (1934,' 
A zərbaycan Resp.) - rəssam , tədqiqatçı.

A zərbaycan m ədəniyyətin in  əski çağları ilə bağlı 
dəyərlı araşdmTialar aparan E-nin yaradıcılığm da 
K DQ m övzusu m ühüm  m ərh ə lə  təşkil edir. O, K D Q  
süjetləri əsasm da bir sıra illüstrasiyalar çəkmişdir.

Ə sərləri:
El-oba oyunu, xalq tam aşalan . - B ., 1984.
K D Q  və əski m illi oyunlanm ız. "Xalq qəzeti", 8 

iyun 1999.
K D Q  və əski toy m ədəniyyəti. "Ədəbiyyat qəzeti".

- 18 avqust 1999.
K D Q -nin  digər on iki boyu. "Ə dəbiyyat qəzeti", 16 

lyun 1999.
KDQ və Oğuz ordusu. "Xalq qəzeti", 18 avqust 1999.
Q o rq u d  əskı tarix və rəvayətlərdə. "Ədəbiyyat qə- 

zeti", 17 sentyabr 1999.
K D Q  və əski m usiqi m ədəniyyətım iz. "Ədəbiyyat 

qəzeti", 5 oktyabr 1999.
I’eyğəm bərm  üzün görm üş (Qorqudun ömür tarixi).

- "Ə dəbiyyat qəzeti", 4 fevral 2000.

A SLA N O V  V A Q İl' İM A M Ə Lİ O Ğ LU  (1928, 
A zərbaycan Resp.) - dilç i-alim , tanmn:ıış türkoloq.

A zərbaycanda və xaricdə 100-dən artıq elmi m ə- 
qaləsi çap olunmuşdur. O nun “A zərbaycan dilinin tari- 
xi leksikologiyası” adlı doktorluq dissertasıyası türko- 
logiyada yüksək qiym ətləndirilm ışdir.

İ ’.İ.AsIanov türk dili tarixinin m üxtəlif problemlərini 
araşdırarkən KDQ matenallarm a sistemlı şəkildə istinad 
etmişdir. Q ədım  türk söz köklərini rekonstruksiya metodu

ilə bərpa edən m üəllif Azərbaycan türkcəsmin tarixı 
qranmıatika və ədəbi dil problcmlorinin təhlılində də 
KDQ mətninə ardıcıl müraciət etmişdir. "Ay.ərbaycan dilı 
tarixində dialektüstü fomıalarm varislıyi” adh araşdınna- 
smda epos dili, o cüm lədən eposun çox xarakterik öməyi 
KDQ yazılı ədəbi dil üçün ən böyük qaynaq-kəmiyyət və 
keyfiyyətcə ədəbi dilə qədərki ən böyük səvıyyə kimi 
təhlil edilir, dildaxili və dilxarici amillər, motivlər, nıeyl- 
lər baxımmdan şərh olımur, KDQ dilində oğuz-qıpçaq 
ünsürləri, damşıq dili vahidləri, təkrar fomıaları, deyım- 
lər, tipik leksik, morfoloji və sintaktik, üslubi-poctik kon- 
struksiyalar araşdınlır.

V.İ.Aslanov Moskvada, Daşkənddə, Almatıda, Biş- 
kekdə, Sankt-Peterburqda, Ankarada, İstanbulda, Avropa 
və ABŞ-da keçirilən beynəlxalq konlranslarm iştırakçısı- 
dır. Bu tədbirlərdə oxunan məruzələrin böyük bir qismm- 
də K D Q  materiallarmdan geniş istifadə olunmu;? və bə- 
ziləri büavasitə KDQ-yə həsr edilmişdir.

Əsərləri:
r ip e e M c rB e H H O c n . H a aÄ n a JieK rm .ıx  (jıopM  b  h c t o p h h  

a sep ö a ıtz ıaçaH C K o ro  asL n ca . ■ T H n ı.ı H aaım a.ıeK T H bix  (JıopM 

H3i.iKa” . M., 1981.
H c c jıe /IO B a H H e  n o  h c t o p h h  a3 ep 6 aü ıı> K aH C K o ro  H3bi- 

Ka aonHCtMeHHoro nepHoaa. B., 1986 (V.Qukasyanla 
b irlikdə).

A SM A N LU  - Fars dilindəki "asiman" sözündən 
olub K D Q -nin dilində eyni m ənalı türkcə "göy" 
sözünün təyini: "Asm anlu gögdə qara bulut oluban 
kafərin  üzərinə gurlıyalım" (D-147).

ASSONANS - Sait səslərin  təkrarm dan yaranan bu 
üslubi fiqurun D astanm  dilində özünə yer tapması bu 
dilin  üslublaşm asm a, Yazı m ədəniyyətinə m əxsus ça- 
larlara m alik olm asm a işarə edir. A lliterasiyaya nis- 
b ə tən  assonansm ayrıca işIəmTiə əhatəsi o qədər də 
geniş deyil və adə tən  qeyd etm ək lazımdır kı, bunlar 
bir yerdə işlənir. Nümunə: Qaytabanlar qarısa... qara- 
qoçlar qarısa ... "Baban qan, anan qarı; Ağca üzlü 
anan qarşı gəlib  oğul desən; Ağ ə llən  ardma bağh 
deyəyim m i? Və s. və i.a.

Knmal Abdıılla

AŞ - Dastanda yem əklərə verilən adlardan biri. 
“Qazan bəg oğh Uruz bəgin tutsaq oldığı boy”da yazılıb:

“Quru-quru çaylnra su saldım.
Qara donlu dervişlərə nəzir vcrdim...
(Jmanma-usanuıa aş yedirdim.
Ac görsəm, doyurdım...” (D-138>)
Dastanda adı çək ilən  “aş” istilahı “ehsan” , “rizq” 

sözü isə həm  də ərzaq  m əhsulları, habelə “ var-dövlət” 
m ənalarm da da işlədilir. “Ayğır atım boğazlayub aşum 
versün!” (0-144^»).

A ŞIQ, AŞUQ - K D Q -nin yaradıcısı ozanm  xələfi, 
yaradıcı, ifaçı, daşıyıcı sənətkar.

Aşıq, aşuq ad-titulunun meydana gəlm əsi XV, 
X V I, bəzən isə X V II yüzilliklə bağlamlmışdır. Ozan- 
varsaq-yanşaq-dədə istilah lan  kiıni aşıq-aşuq ternıini 
də həm  m ənşə, ifadə etdiyi m əna, m əzm un etibarilə, 
həm  də el sənətkannın  daşıdığı ısim-ad-titul kimı diq- 
qəti ç ə k iT iış ,  araşdırıcılar bu barədə m üx tə lif mülahı- 
zə lə r söyləm işlər. BəIIidır ki, X III yüzillıyin sonu -

X I’V’ əsnn haşlanğıcında yaşaıııış \ ’ə Yunis İnırə səpgi- 
sındə ya/.dığı şcrlərinə görə xalq ozanlarm a yaxm laşan 
şaır Olı Aşıq (Aşiq) Paşa Təxəllüsü ilə bu söz- termini
i)z adında qoruyan ilk sənətkarlardan olmuşdur. Artıq 
XV-XVI əsrlərdə O hm əd Çələbi, İbrahinı kimi xalq 
şeri nünıayəndələri bir ifaçı-sənətkar m ənasm ı daşıyan 
aşıq ternıininı öz adları ilə yanaşı işlətm işlər.

Aşıq bir söz-tennin kinıi, yaradıcısı, ifaçısı olan sənət- 
karın daşıdığı ad-titul kimi olduqca geniş bir çevrəni əhatə 
etsə də. aşuq yayılnıa arealı etibarilə nisbətən məhdud 
səcıyyə daşımışdır. Qafqaz və Zaqafqaziyanm bir sıra 
xalqları, o sıradan gürcü, emıəni, aysoru, yunan və b. 
"aşığ"ın "aşuq" l'onnasmı qəbul etmiş və öz tələffüzlərinə 
uyğun olaraq belə də ışlətmışlər.

Aşığın (həm çinin aşuğun) bir söz-term in kim i m ən- 
şəyinə, etim oloji baxm m dan daşıdığı m əna, m əzm un 
çalarına, həm çm in bir sənətkar kimi fəaliyyətinə geniş 
kontekstdə yanaşm ah, m əhz bu kontekstdən çıxış edə- 
rək bu sənət aləm ini dəyərləndırm ək mümkündür.

Aşıq-aşuq adm ı daşıyan yaradıcı-ifaçı m üğərm ilərə 
müxt;)lıl' tə ritlər verılmış, bununla həm in  sənətin  və 
sənəikarm  özünəm əxsus keyfiyyətləri üzə çıxanlm ış- 
dır. Aşığın aşuq formasmı qəbul edən araşdırm alarm  
bırındə deyilir: Aşıq o şəxsdir ki, y iyələndiyi sənətə 
qabıl olur, ıki, yaxud üç aşıqla birlikdə kəndbəkənd, 
şəhərbəşəhər gəzərək  çalıb-oxuyur. Çalğı alətinin 
sım lənnı titrədərək meydanlarda, qəhvəxanalarda, 
habclə dıgər yığıncaqlarda təğərmı edir. A şıqlar çox 
\ axt ustadlannın sözünü deyir, az-çox da öz yaratdıqla- 
rını oxuyurlar. "İstıfadə etdikləri alətlərin  adları da 
türkcədır: saz, santur, kaman, yaxud kam ança, bağla- 
ma". (Trdat Ycpıskopos Palyan).

Bu fikırlərlə səsləşən özgə bir qaynaqda deyilir: 
"Aşıq ədəbıyyalm dan, m əlum  olduğu vəchlə xalqın 
anlaya biləcəyı lisanla yazan, daha çox heca vəznini 
qullanan, saz çalaraq dıyar-diyar dolaşan, çox dəfə aşıq 
adı ilə qələnı şüarəsindən, divan şairlərindən təfriq 
olunan şairlərin nıəhsullarm ın həyati m əcm uəsi anla- 
şılır" (P.N.Boratav)

"Aşuq" .sənətinin tədqiqatçısı h ə lə  ötən yüzilliyin 
ortalarında bu sənətin xarakteri barədə belə bir ümu- 
m iləşdıncı nıülahızə söyləmişdır:

l'h> sənətkarlar var ki, saz çala bılmir, yalnız 
nəğnıə dcyır (yazır, yaxud yaradır), buna mahnı 
(nəğnıəi yaradan deyirlər; elələri də var ki, saz çalaraq 
qoşduğu nəğnıəni (şeri) oxuyur. Buna da təğənni edən 
dcyırlər. I.akin bütün bunlardan üstünü və hörmətlisi 
aşıqdır. Onun üçün saz, ləğənni ruh və can dem əkdir". 
( ( ı.Ax\'crdiyan).

A/ərbaycanda aparılmış araşdınnalarm bırində isə 
aşığa hclə t;)rif verılmişdir: "Aşıq xalq sənətkandır. Bu 
s;>n;)t h;)nıış;) sınkretik olmuş, indı də sinkretizmin bütün 
xüsusıyy.)tl;)rıni ö/ündə yaşatmaqdadır. Yəni hələ bu gün 
d;) aşıq h;)m şaır, həm bəstəkar, həm dastançı, həm 
nıüğ;)nnı, h;)m çalan, həm  oynayan, həm  aktyor, həm  də 
nağılçıdır. Başqa şəkildə deyilsə, o, həm  şer, həm  dastan, 
h;)iTi d;) musiqı havaları yaradan, yaratdıqlarını isə öz 
m;)lahv)tli səsı, nıaharətli bamıaqları ilə ita etoıəyi baca- 
ran bar s;)nətkardır" (M.ll.Təhmasib).

Aşıq-aşuq istilahı və sənəti barədə söylənilmiş fıkir- 
l;)rdv) ümumi \'ə  xüsusi cəhətlər özünü büruzə vemıişdir. 
Xüsusı cəhəl dedikdə, bu istilahm "milliləşdirilməsi" nə-' 
zərdə tutulur. Bu kimi cəhdlər XIX  əsrdə də edilmişdir.

Yazıçı Q.Ağayana ıstinacfen bcK) bir mülahiz;) söyk)nmış- 
dir ki, güya "aşuq" sözü "asoğ" scizünün təsirin;) nıəruz 
qalmışdır. "Asoğ" isə şer, mahnı deyən, müğənni məna- 
smdadır. "Asel" ifadəsi habelə qədim ədəbiyyatlarda 
"oxuyan" mənasmda işlədılib" (M.Ağayan). Eyni fıkırlər 
özünə başqa tərəfdarlar da tapmışdır: "Bizim xalqda (er- 
mənilərdə I. A.), xüsusilə yerli dialektlərdə müğənnı, ıfaçı 
improvizator mənalarmı verən "asox", "asux" sözləri in- 
diyə qədər saxlanmışdır". MüəIIifə görə "asux" ifadəsi 
"aşux" şəkilmə düşmüşdür ki, bu da el sənətkarmm daşı- 
dığı addır. Lakin bir həqiqətdır ki, aşıq ıstilahı e n T iə n ic ə -  

nin "asox" tərkibi ilə nə qədər bağlanılırsa bağlanılsm 
ərəbin "eşq" sözündəndir. St. Malxasyants "Ennənı dılinin 
izahh lüğəti"ndə aşığı (aşuğu) "xalq şairi, müğənnı, musı- 
qiçi" mənalarmı bıldirən ərəb mənşəli söz kımi izah et- 
mişdir. Aşuq ədəbiyyatı və sənətinin araşdırıcısı 
Q.Levonyan isə yazmışdır:

Aşıq sözü ərəbin "aşiq"indən doğub ki, bu da "eşq", 
"sevgi" (m əhəbbət) dem əkdir. H əm in söz Türkiyə 
vasitəsilə "aşıq", "aşığ" şəkillərində e n T iə n i dilinə cla- 
xil olmuş, sonralar "aşuq" şəklini alaraq, bu şəkildə rus 
ədəbiyyatm a keçmişdir. A şıq ad-titulunun ortaya çıx- 
dığı tarixi şəraıtə gəldikdə isə m üə llif qeyd edir kı, 
keçm işdə Türkiyə və İranda fəaliyyət göstərən aşıqla- 
rm  çoxu "vurulmuş", "sevmiş" adam lar olmuşlar. Buna 
görə də cam aat onlara "aşıq" yəni "vurqun", "aşıq ol- 
ınuş" təğənniçilər dem işlər. Sonralar isə bu ad yara- 
dan-oxuyan ifaçı sənətkarlara deyilm iş v ə  bu günə 
qədər yaşamışdır.

"Aşıq, aşuq"un ərəbin eşq sözü ilə bağlıhğını təsdıq 
edən M .İ.Təhm asib bu istilahı türk m ənşəli söz kimi 
də m ənalandım nşdır: "Aşiq"ın kökü ...ərəbcənin "eş- 
qi", "aşıq"m kökü isə, bizcə türkcənin indi artıq tama- 
m ilə  arxaikləşm iş olan qədim  "aş"ıdır. Bu sözün öz 
fikrinı, m əqsədinı, istəyini başqalarm a təlqın etmək 
nıənasında işlədilən "aşılama" fomıası bu saat da dili- 
m izdə işlənm əkdədir. Lakin görünür ki, bu "aş" sözü 
çox da uzaq olmayan keçm işdə həm  də nəğm ə m əna- 
sm da işlənmiş, buradan "aşulamaq", yaxud "aşılamaq"
- nəğm ə denıək m ənasm ı daşımış, buradan da "aşula- 
aşıla" şəklində yenə də "nəğm ə" m ənasm da işlədılmiş, 
indi isə özbəklərdə "aşulaçı" şəklində nəğm əçi, 
m üğənnı m ənasında işlənm əkdədir".

El ədəbiyyatm ın qabaqcıl nümayəndək)rind;)n 
sayılan, bu m ədəni irsi qoruyub-yayan, yaradıb- 
yaşadan və əsl m ənasm da aşıq adlanan şəxsiyy;)tk)r 
s;)n;)t m eydanına təsadüfi gəlnıəm işlər. Onlar (iz iste- 
cladları, bacarıqları, y iyələndikləri peş;)y;> hərtər;)lli v;) 
d;)rincten qabil olnıaları ilə fərqlənm iş, yaratdıqları 
;)s;)rlər isə uzun m üddət dildə-ağızda dolaşaraq, ;>s- 
rdən-əsrə, nəsldən-nəslə adlamış, /,;)ngin bir x;)/in;)y;), 
tük;)nnı;)z bir irsə çevrilnıişdır.

Zaqafqaziya, Qafqaz miqyasm da A/;)rbaycan
türkc;)sində yazıb-yaradan, lakin türk, a/;)rbaycanlı 
olmayan onlarla sənətkar nəsli - aşıq-aşuqlar yetışmiş- 
dir. Bütün bu ınədəni-m ənəvi irsi heç bir şübh;) etnı;)- 
dən A zərbaycan m ədəniyyətinin tərkib hıssəsi hcsab 
etm ək mümkündür. Bu həqiqəti tam nm ış gürcü, crm;)- 
ni m ütəfəkkirləri də e tiraf etnıışlər. Yüzk)rk) erm;)ni, 
gürcü aşığm ın A zərbaycan türkcəsində yazıb- 
yaratdığmı cləyərləndirən tənqidçi, inqilabçı-demokrat 
M .Nalbandyan qeyd edirdi kı, bu aşıqları ancaq 
"...erm əni ailəsində doğulcluqlan üçün ernı;)ni adlan-



dırnıaq olur". Y axud, ö tən  yüzilliyin realist odəbiyya- 
tının ünlü nüm ayəndəsi, yazıçı Q .A ğayan e tiraf edirdi 
ki, bu qəbü aşıqlar "...M ahnıları (şerləri) erm ənicə 
yox, türkcə (azərbaycanca - İ.A.) yaradırdılar. Erm əni 
d ılində oxunıaq təsəvvürü  h ə lə  b izim  aşıqlarm arasm- 
da yayıhııam ışdı". M ü ə llif  onu da qeyd etm əyi özünə 
borc bihııışdir kı, b iz im  aşıqlarm  şerlə qanşıq  erm ə- 
nıcə rom anları (dastan lan) yoxdur, onlar ancaq türkcə- 
dır (azərbaycancadır). B u  dastanlarm  bəzisi elə uzun- 
dur ki, yeddi gün, yeddi gecə nəql etm əklə qurtarm ır. 
1 ləm in savadsız aşıqlar o qədər şey yadlarmda sax- 
layırdılar kı, hətta  yazıb-oxum ağı bilən adam belə 
bunlan  xatırm da saxlaya bilm əz.

S ənət sinkretiznıini, iraprovizasiyanı bu və ya digər 
d ərəcəd ə  öz yaradıcıqlarm da birləşdirən aşıq-aşuq 
sənətin in  nüm ayəndələri həm  ustad-yaradıcı, ifaçı 
aşıqlar, saz şaırləri, həm  də qə ləm  şüərası, el şairi ad- 
ları ü ə  tanınan şəxsiyyətlər zəngin  bir poetik tə- 
fəkkürün təm süçüəri kim i vahid axarda b irləşsələr də, 
öz yaradıcüıq  üslubları, sənətkarhq  xüsusiyyətləri ba- 
xım ından b ir-b ırlərindən fərqlənm işlər. M əhz bu cə- 
hət də folklor ədəbıyyatm da rəngarəng term inlər 
m eydana gətirm iş, m ü x tə lif  m ülahizələrın  yaranması- 
na səbəb  olmuşdur. B elə  ki, aşıq-aşuq və saz şairləri 
sözlərın in  eyni m ənan ı daşıdığı, qələm  şüərasm m  
(cmlar m üəyyən təhsil görmüş, həm  heca, həm  də 
əruzla şer yazan, lakin  saz çalm aq bilm əyən sənətkar- 
lar ıdı) sadəcə qələm  şairlərı olduğu, el şairinin ısə 
daha genış ümumı bir m əna kəsb  edib aşıqla qələm  
şüərasm ı özündə birləşdırd iy i barədə fikirlər tədqiqat- 
çüarm  çoxu tə rəfindən  qəbul edilən  m üştərək qənaət- 
lər olm uşdur. Aşıq ədəbiyyatı, özgə sözlə, saz şairləri- 
nın əsərlərın i divan ədəbiyyatı ilə  anonim xalq ədə- 
bıyyatı arasmda olan ayrıca bir qol-sahə hesab etm ək 
isə daha çox m əqsədyönlü  sayüm alıdır.

A şıq-aşuq sənətın in  təsəvvütlə , ayrı-ayn süfi təri- 
qətlərı üə bağlüığı ıstiqam ətində öyrənüm əsi isə 
KDQ və ozan sənəti ilə əlaqədar bir sıra m əsələlə rin  
aşkarlanm asına zəm in yaradır.

Ədəbiyyat:
rohm asıb  M.H. A zərbaycan xalq dastanları (orta 

əsrlər), B., 1972.
Abbast)v I. M üqəddim ə. A zərbaycan aşıqları və el 

şaırləri iki cüddə, 1 cüd, B., 1983.
İsrufil Abhaslı.

A'l', A'I'LAR - Abidədə xüsusi adlarla tanman atlar 
bunlardir; Ağbo/, al, Boz at, Qonur at, Qazlıq at, Yelisi 
qara Qazhq at, Qara ayğır, Duru ayğır, Alaca at, Yüyürək 
at, Keçı başlı Keçər ayğır, 'l'oğlu başh Dum ayğtr, Ərəbi 
at, l'əpəl qaşqa ayğır, Ağ hədəvi at, Göy bədəvi at və s. 
Bu atlar öz səciyyə\ i cizgiləri ilə bir-birindən seçüir. Mi- 
sal üçün, Boz at Bcyrəyın, A1 ayğır Bəkilin, Qonur at Qa- 
zan xanın, (iöy bədəsöyün at Qaragünənin, Ağ bədəsöyün 
at .Şirşəmsəddinindir. Ağboz, Şahbaz, Qazlıq, Yelisi Qara 
Qazlıq, Bədöy, Qaraqoç atlar isə ümumi minik atlandır. 
Bu atlar da özlərinə m əxsus fərdi keyfiyyətlidirlər. Belə 
ki, sahbaz at daha uzun ayaqh olması ilə seçilir. Dustaqh- 
qda olan Beyrəyın arğışlarla - sorağma gələnlərlə söhbə- 
undən də şahbaz atların uzun ayaqh olması bəlli olur. 
Beyrək onlara "Ayağı uzun şahbaz atı binən arğış!". (D- 
95’ ) - deyə müraciət eiəyir. Ümumiyyətlə, boylarda şah- 
baz atların adı çox çəkilir. EIəcə Beyrək qazamatdan

qurtarıb gələndə də bacısmdan başqa atlarını (onun Boz, 
Ağboz, Qazlıq atları da var) yox, şahbaz atlarını soruşur: 

'‘Tavla-tavla şahbaz atları, Sorar olsam, 
binət kiınin?” (D-1031).

Bacısı da cavabında:
“Tavla-tavla şahbaz atlarmı sorar olsan.
Ağam Beyregin binədiydi;
Ağam Beyrək gedəli binərim yoq” - tleyir. {D-1Ü3 "i) 

B oylardan görünür ki, hədiyyə olaraq daha çox 
şahbaz atlar verilərdi.

Şahbaz atlar abidənin bir boyunda keçi başlı Keçər 
ayğır və Toğlu başh Duru ayğtr adıyla təqdim olunur. 
Həmin atlar Baymdır xanm tövləsində saxlanılan atlardır 
ki, Dədə Qorqud minib Dəli Qarearm bacısı Banıçıçəyi 
Bamsı Beyrəyə almağa gedir, elçiliyə gedəndə mindıyi 
atlardan birinin "keçi başlı" olmasmı gərəkJi bilmışdır.

K D Q -də Ağboz adı da çox çəküir. Ağboz at elə 
Beyrəyin "dəniz qulunu" Boz ayğırm soyundandır. 
Başqtrd eposunun qəhrəm anı Ural Batırın dərya atı 
m əhz  "Ağboz"dur. Bir çox hallarda elə Xı/.ırm da atı, 
sadəcə olaraq, Boz at yox, Ağboz at adlamr. Manas 
dastanm da X ızır Ağboz atm  üstündə gəlıb Manasm 
oğluna "Semetey" adı verir.

Amma A ğboz at heç də Beyrəyin Boz ayğırı deyıl. 
Çünki Boz ayğır yalnız B eyrəyə məxsusdur. Ağboz atı 
Oğuzlardan m inənlər çoxdur. Ağboz aiın abidədə 
xüsusi vurğu ilə tam düm ası Ağbozdakı "ağ"la bağlıdır. 
"Ağ" rəng olaraq təm izlik, paklıq anlam larına da gəlir. 
Tanrıya ağ rəngli at qurban vermək də ekı bu görü- 
şlərlə bağlıdır. M anas anadan olanda atası Yaqub xan 
bu şərəfə Ağboz atı qurban kəsır. Bundan savayı, ağ 
rəng in  düşümlü sayüıb uğur gətırdiyinə inamldığmdan 
ağ rəngli at da həm işə uğur rəm zi sayümışdır.

KDQ-dəki Ağboz atlar da bılavasitə uğurla, şad xə- 
bərlə bağh məqamlarda, yağı üstünə gediləndə minilir. 
Qazan xanm yurduna talan salan yağılarkı \uruşanda 
Q əflət Qoca oğlu ŞirşəmstKldinin mmdiyi Ağboz atdır. 
Səgrək qardaşı Əgrəki yağı əlindən qurtamıağa yollanan- 
da anası ona Ağboz ata minməyi məsləhəı bılır, Yegnək 
də Düzmürd qalasmda saxlanılan atasmın arxasınca geı- 
m əyə hazırlaşanda yuxusunda Ağboz atlı alplan görür, 

A ğbozatm inən  Oğuz igidləri həmişə düşmənə üstün 
gəlirlər. Basat Təpəgözü öldürəndə də şad xəbəri Oğuza 
çatdınnaq üçün Bunh qoea ilə Yapaqlu qoca Ağboz atla- 
ra minirlər. Çünki el onları Ağboz at ü.stündə gc>rüncə 
Basatm Təpəgözə üstün gəldiyini biləcəkdi.

Abidfmin “ İç Oğuza Daş Oğuz ası olub Bcyrək öldügi 
boy”da ölümcül yaralanan Beyrək yoldaşlarına deyır; 

"Yigitlərim, yerinizdən uru durLiu,
Ağ-bozatumun quyruğmı kəsin, (D-29S^)

"At quyruğu kəsmə"nin məzmununda iki mətləb var- 
dtr. Birincisi, at, ümumiyyətlə, sahibi üçün nanıus, qeynii 
simvolu sayıhr. Hətta "Kişinin ya atı, ya arv'adı" deyilib. 
İkincisi isə, ölümlə, şəhidliklə bağh olaraq atm quymğu- 
nun kəsilməsidir. Bahaəddin Ögələ görə: "Türk əsgəri 
ikinci eşi olaraq atmj görürdü. Əsgər şəhıd olanda atı da 
"dul" qalırdı. Bunun üçün kəndini oncədən şəhıdliyə ha- 
zırlamış olan əsgər "dul" işarəti olaraq atmın quyruğunu 
kəsib mizrağmdan asırdı. Alparslan isə sa\aşdan öncə 
atınm quyruğunu düyünləmişdi. Böyləcə, şəhidlıyə ha- 
zırlanmışdı. EIə Beyrəyin də atmm quyruğunu kəsdimıəsi 
bu sonuncu deyilənlərlə ilgilidir.

A tm kəsilm iş quyruğu dövlətm , qəbilənin simvolu 
sayüan bayraqlardan da asüırdı.

KDQ-də məxsusi atlardan biri də A1 ayt’irdır. Bu at 
D oqqu/ lümən (iürcüslan ağzında Oğuz elinə qaro- 
\u lluq  cdən Bəkilindir. Bunu oğuzlar da bilir, elin 
sərhədlərındən qıraqda yaşayan kafirlər də.

Bəkıl o \d a  atdan yıxüıb ayağmı sm dınr. Düşmən- 
lər bu əh \ alalı cşidincə onun üstünə gəlm əyə hazırla- 
şırlar, Yağmın nıyyətindən xəbər tutan Bəkil onlarla 
\ uruşa yollanan oğluna m əhz A1 ayğın  m irunəyi m əs- 
ləhət görür, O, oğlunu Bayındır xanm yanm a göndər- 
m ək Lsləyəndə də, oğlunun xahişinə baxm ayaraq, A1 
ayğın yo \, Yelisi qara Q azlıq atı boyun olur. "A1 ayğtr 
qaçan kim yağı qoxusm alsa, ayağm yerə dögərdi, tozı 
gögə çıqardı" (D-246'«}.

Döyüş m eydanmda yağüar A1 ayğtn  görüncə 
üstündəkmın Bəkil olduğunu zənn eləyib qaçm ağa 
hazırlaşırlar. Bəkilin A1 ayğırm m qalır düşm ən görü- 
ncə ayağını yerə döyməsi cizgilərı K oroğlunun Qtra- 
tm da da \ ar. "K oroğlu"nun "Durna teli" qolunda yat- 
m ış dəlilori tutmağa gələn  düşm ənləri (^trat görən 
zaman ayaqlarım  ycrə döyüb kişnəm əyə başlayır.

Təhlükəni öncədən sahibinə b ild innək  xasiyyəti 
KDQ-dəkı başqa atlarda da var. Bu yöndən Oaraqoc 
atlar da Lİıqqəti  çəkir. Oğuzda yenə də çoxlarm m  min- 
dıyı hu sayüan, seçilən atlar da yağı hənirtisini uza- 
qdan-uzağa duyurlar. Abıdənin “Uşan qoca oğlı Sə- 
grək hoyu''nda Qaraqoç atı minib Ə grəyin arxasm ca 
yollanan Səgrək gəlib Dərəşam a çatır. Üç günlük yol 
onu yortiuğundan yıxılıb yatır. K afirlər bundan xəbər 
büincə onu tutm ağa gəlirlər. "Qulağı sağ" Qaraqoç at 
Səgrəkı yuxudan oyadır. Boyda bu hadisə üç dəfə tə- 
krar olunur.

Abidədəki Oonur at isə bir şəxsə m əxsusdur. Qo- 
nur atın yalnız Qazan xana aidliyi “Salur Qazanm  evi 
yağmalantlığı boy'”un başlanğıcında da xüsusi vurğu 
ilə bildirilir. Bəkili AI ayğırla tanıyan düşm ənlər Qa- 
zanın da Qonur ata sahib olmasını bü irlə r və öz arala- 
rmda "Qonur atlı Qazanı tutun" deyirlər. Qonur at çox 
itı qaçması üə də o biri atlardan seçilir. Boylarda bu 
atm üç günlük yi)lu bır gündə başa vurduğu söylənir.

Bəhlui AbduUa

A 1 A (;i/.I .U  A RUZ Q (X 'A  - bax. Aruz.

A'I'A - Əski və yeni türk dülərində işlənən bir söz. 
Müst'əqını, iüğəvi m ənasm da K DQ-nın dilində dəfə- 
lərlə ışlənmişdir: "Ata adm ı yürütm iyən xoyrad oğul 
ata bclındən enincə enm əsə yeg."(D.4). "Ata-ana ağla- 
şub, Q a/ana adam saldüar" (D 260). "Ata-ana ah etdi- 
lər" (D 262).

Abidənin dilində bu söz lüğəvi olm ayan m əna da 
ifadə ctnıəkdədir: "Atam adın sorar olsan - Qaba 
Ağac!" (D 232).

Mətnin kontekstində Ata sözü ayrıca "əcdad" 
m əzm unu bildirır. Bunu "Oğuzun təm am  bilicisi olan", 
"ğaibdən dürlü xəbər söyləyən", "həqq-təalanm  könli- 
nə ilham ctdiyi" Q orqutun adı ü ə  birgə (4 dəfə) işlən- 
məsi də göstərir: "Qorqut Ata Oğuz qövm inin müşkili- 
nı həll edərdı. Hər nə olsa Qorqut Ataya tanışınca iş- 
ləm əzlərdi" (D-2).

Ata adı Oğuz epik ənənəsində Q orqut Ata, İrkü Ata 
kımi m ənqəbələrdən  gə lən  şəxsiyyətlərin  adlarmda 
var. Əbülqazi B ahadur xan (X’VII əsr) "Türk şəcərə-

si"ndə yazır: "Türk xalqı əz iz  k işüərə "ata" deyir: Mə- 
sələn, Həkim -Ata və Seyyid Ata".

Xalq arasmda böyük hönnət, m üqəddəslik qazanan 
ozanlar, ulu qam lar bu adı daşıyırdüar. Atülanm qur- 
duğu Hun dövlətində bilgə Ata-kam ıdı.

Əski çağların böyük yadigarı atalar sözləri toplusu- 
na "Oğuznam ə" deyilm əsi onlarm  ulu əcdadlardan, 
atalardan qalm a olduğuna görədır.

Türklər içərisində tə s ə w ü f  axm ı gücləndikcə 
şeyxlərə (şıxlara), hikm ət sahibi olan şəxslərə, kəra- 
m ət sahibi dərvişlərə də "A ta” adı verüm əyə başlandı: 
Çoban Ata, M ənsur Ata, Hakim  Süleyman Ata, Də- 
m irçi Ata.

Türküstanm  m üxtəlif bölgələrində, qırğız çollərin- 
də Övliya Ata kimi coğrafi adlar oralarda qəbirləri 
olan türk övliyalarm ın ad lan  ilə  bağlıdtr.

Y er adlarm da həm çinin "pir, ocaq" m ənası daşıyır.
"Ata" - m ifoloji düşüncədə axirət dünyası, yer sti- 

xiyası və buna görə də əcdadlar dünyası ilə bağlamr. 
O, qoruyan, h ifz edəndir: Q ırğız Ata - qırğız xalqmı 
qoruyan ruh; Qambar Ata - ilxüarı qoruyan ruh və s.

K araim  m ifologiyasm da tannlardan (qoruyucu 
ruhlardan) biri K arğal-A ta adım  daşıyır.

M .K aşğarh  "Divan"mda "Ata saqun" sözü var; 
"həkim , h ikm ət sahibi; büən , büici" m ənası ifadə edır. 
A tanm  bilici olması onun qeyb aləm iylə - ğaiblə 
(görünm əzlər dünyasıyla) bağlütğından gəlir.

Ədəbiyyat:
İslam ansiklopedisi, c . l . ,  İst., 1988.

Cəlal Bəydili

ATSIZ HÜSEYN NİH AL (1905-1975, Türkıyə) - 
yazıçı, ədəbiyyatşünas.

Uzun m üddət (1932-1964) “ Atstz M ecmua” , 
“O rhun", “O rkun” , “Ö tüken” türkçü dərgüərinin nəşri 
ilə məşğul olmuş, varsağı və qoşma biçimində şerlən 
və m illi romanları üə tanım nışdır. Tarix və ədəbiyyat 
tarixi ilə bağh bir sıra araşdınnalarm  müəllifi oİan 
N.Atsız, K D Q -nin Orxan Şaiq nəşrinə (1939) daır 
“Dede K orkut” (Yücel, İstanbul, Şubat, 1939, c.'VIII, 
sayı 48) adlı tənqidi m əqaləsində əsər haqqmda ətrallı 
m əlum at verdikdən sonra, transkripsiya vo lüğətlə 
bağlı fikirlərini bildirmışdir. O, KDQ-clə insan adları, 
dil, oğuzlarm ictimai həyatı kim i mövzuların işlənmə- 
sinin zəruriliyini qeyd etm əklə yanaşı, bu nəşrin 
m üsbət cəhətlərin i də göstərm işdir.

Əsərləri:
'l'ürk Tarihi Üzerine 'l'oplamalar. 1935.
Dokuzboyu T'ürkler ve Osmanh Sultanları Tarihi. 

1939.
'Türk E debıyatı'l'arıhi. 1940, 1943.
'l’ürk Ülküsü. 1956.
'Türk 'Tarihmde M eseleler. 1966.
Ədəbiyyat:
Behçet Necatigil. Edebiyatım ızda İsimler Sözlüğü. 

İst., 1995.
Gökyay O.Ş. Dedem K orkutun K itabı. İst., 1973.

AUEZOV MUXTAR OM ARXAN OĞLU (1897, 
Qazaxıstan - 1961, Rusiya) - qazax yazıçısı, alımi, 
ictim ai-siyası xadim.

Ən m əşhur əsəri iki cildlik “Abay yolu” epopcya- 
sıdır. Qazax xalqm m  etnoqrafiyasm a, folkloruna, dili-



nə və tanxinə aıd onlarca əsərin  müəllifidir. "Manas" 
dastanı haqqmda qıymətli araşdım ıalar aparmışdır 

YUNESKO tərəfindən 1997 “A u L v  ü f ’ elan 
edılmış və 100 ıllik yubıleyi təntənə ilə qeyd oluranuşdur

A '^dan ayn-ayn m əqalələrm də 
p n ı ş  bəhs etmışdır. Qazax xalqmın eposu və folk- 
lor u K ız jıbek” , “Q ırğızlarm  dastam M anas” və s 
m əqalələrm də yalnız K D Q-m n deyıl, üm um ən türk 
da tdn yaradıcıhgınm  ıdeya-bədh və poetık-estetık 
problem lərmdən bəhs etmişdir.

Əsərləri:
Muhtar Auezov. M akaleler. Ankara 1997 
Ədəbiyyat:

^^^A3ep6afia>KaHCKo-Ka3axcKHe .TirrepaTypHiie CBfflH. B.,

AVANKULAT -Dayı kultu. Qədim dünyanın ibtı-
t e k ' o l a T ' '  K nıatrıarxathqla (anakağanlıqla) 
bagh olan, onun bır şaxəsi kım , ıbtıdai təsəv tü rlə rdə  
yaşdyan sıtayış novu. Qədım dastanlarda öz əksıni bu 
və ya dıgər şəkıldə tapm ışdır. Ana tərəfdən qohumlara 
a tay ış , əshndə anakağanhğın əriyib getm əkdə olar; 
gucunə ışarədır. Dasfanda bu hala İç Oğuzla Dıs Oeu 
ZU„ ,nu„a ,.5»m dB „ te h s  e d ,„  b o y i  r İ ,  g e ° Ä ;  
Oguz bəylərmı Iç Oğuza qarşı m übarizəyə təhrık  edən 
^ u z  qoca həm  də bəylərbəyı Salur Qazanm dayısıdır 
k ı T h r d 3 ™ ”  butövlüyünü qorumaq, onun sonra-' 
S lə  Salnr n  qarşısmı almaq m əqsə-

cəzalandınr və
ff m .. sıtuasıyada kəskin  de-iorm asıyaya m əruz qahr.

Kamal AbduHa

K D O ^ f x ı ' ' , I t '  məbəd.də XJ boyda ıkı yerdə rast gəlimr: "Yol üzərinda

S d ,  K e « l»  tetordi" ( D . 2 ™ *
2S4n f  Ayasolya a l„ d ,|m  xsber verdi" (D-

M uqəddəs A yasofya m əbədi Bızans m em arlıa abi
nnl’l r  Y üstinyanın dövründə K onstantino-
polda (mdıkı Istanbulda) Traph Anfım i və M ıletli İsi 
do tə rə  mdən tikılm ışdır (532-537). üçnövKi S n b e i
d .r^ li"*  r  ' '  Ayasofyanm  uzunluğu 77 m -dır. I aruslar uzərındə qurulm us 3? 5 ■■ u

nanın bazıhkalı h ıssəsınə bərkidilm işdır Bu Ava 
«)tyanm  daxıhnə m ohtəşəm lık  və ahəngdarhq verir 
Ayasofyanm  ıçonsı rəng lı m ərm ər və mozaika İIə bə 
» m m 5d,n 1445 ildr, ,„e,,c,dc çevriten

I 3 T  “ "‘i' tiirlt sanətkarlar,

A yasotya 1935 ıldən muzeydir. M .F.K ırzıoelu bu 
san qalalı kılsənın Tum am n i l a s m a  
ürtod(.ks gurcü m ənsəbm ə ınananlarm  qədım ıbadətg 
ah yen  olduğunu zəm ı edır və göstərır kı

m am larını da yayır və rum lu lann  ortodeks dinı yayılan 
yerlərdə H ag ıa S oph ia" (Əziz-Sofya) adma 4 L l ə r  
Lo ınşa edıhrdı. Bu səbəbdən  də A xsıxa qalasmda X II 
.s rd ə n  qalm a gozəl b ır səlcuq m əscidi 1124 ildə bu 
orazıdə m əskunlaşan K um an-qıpçaq türkləri tərəfin- 
dən k ılsəy ə  çevnlıb  "Aya Sofıya" adlanm ışdır.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c. B., 2000.
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznamelerı İst 1952 
ASE. B., 1976, 1 c. S.192.

AYQIR G ÖZLƏR SUYI - Vatıkan nüsxəsində

edıhr. K D Q -də ıkı boyda (II, D-62«; V II D-2ü5>'J) adı 
çəkılır. Dastanda deyılır: "M əhbub kafır qızlanm  çalub

"AygT gözlər y ü zd L n " 
(U-2Ü5 ) (Vatıkan nüsxəsındə "Ayğır gözlü sudan at 
yuzdurən'dır).

Ayğır gözlü su - Q arsm  20 km şım al-qərbm də və 
öır də V an golu yaxm lığında bu adda göllər olduğu 
qeyd edılır (O.Şaiq, M .F.K ırzıoğlu),

Gurcustan Respublikasmda yaşayan azərbaycanlıların 
q əd m  Qaraxaç yaylağmda Türkıyə sərhuddmə yaxm uca 
dagkrm  əhatəsmdə olan "Dıbsiz gölo" də el arasmda 
Aygır golu deyılır. Hətta Koroğlunun Qıratmm bu göldən 
çıxan su aygırmdan törəməsı barədə rə\ ayət də vardır.

hrm əm stanın  K arvansara (Irəvan) rayonunun əra- 
zısındə də Ayğır gölü var. Üçkılsə (liçm ıədzın) qəza- 
smda, sahəsı 5 kv. km, dərinliyi 10 metr, su tutumu 
310 m olan golə də A yğır gözlər gölü deyirlər. Ələy- 
əz  (Ala goz) dağm dan axan yeraltı sular və Qaranqu 
çayı bu gölə tökülür.

Sovetlər dövründə erm ənılər bu hıdronım m  də adı- 
xəritə lə rdə 'M etsam or" və ya "Ayqır- 

■ ®™ ənıcə göl dem əkdır) adlandırmışlar.
iQ on“ ?  A yğır göl kəndı də olmuşdur.
İ920 ıldən sonra erm əm lər bu kəndm  admı dəyışdir- 
nıış /q n a liç "  ediblər,

Qazaxıstan Respublikası ərazısm də də Ayğır eölü
Ö-Ə-Budaqov, "Türk uluslarmın 

yer adları", B., 1994, səh.90).
Ədəbiyyat:
K DQ enskl., 1 c. B., 2000.

1 9 5 ^ ^ ™ ^ '^  K orkut Oğuznam elen. İst.,

Bayramov A. Qədim Oğuz ellərinm  - Ağbaba, Şo-
1996 J 22?  '’ö lgələrm də yer adlan . Sumqayıt,

da
t , İ , n .  f ı n  I dərinlıy, 10 metr, su
tutum u 310 kub metr olan gölün adıdır. Ə ləyəz dağm-

töJ!'il^r'^ r  Qaranqu çayı da bu gölə
tckulur. b rm əm lər bu hidronım in də adım dəyişdırə- 
rək  xərıtələrdə "M etsamor" və ya Ayqırliç (hç-
erm əm cə göl dem əkdir) etm işlər. ^4 V diç

o lm n ^ “" ^yS*''gözəsı və ya Ayğırgözələri
^m uş sonralar yenıdən toponım ləşərək Ayğırgcizə 

suyu, ddha sonra yenıdən sadələşərək  Ayğır suyu və 
nəhayət, Aygır gölü olmuşdur. KDQ-də A yğırgö/lü su

d i r i 9?0 Ayğırgöl kəndı də var-
n , A zərbaycan türklərınm  yaşadığı bu

kəndın  admı erm ənılər dəyışdırərək Aqnalıç edıblər
Karvansara (İcevan ray- 

onu) ərazısm də də Ayğırgöl adlı göl vardır.
Ədəbıyyat:
reorpa(j)H4ecKHH axjıac ApM.CCP. M,. 1978

KDQ daslanlan. B., 1962, .s. 108
Akopyan T, M elik-Baxşyan S, Barseğyan O. Em ıə- 

nistan \ ə  ona yaxın olan orazilərin toponim lər lüğətı, 
Yercxan 1986, c ,I, (erm ənicə),

AYİŞƏ - M əhəm m əd ə.s,-m  üçüncü zövcəsi, ilk 
müsəlraanlardan hiri və birinci x ə lılə  Əbu Bəkrin 
qızı. KDQ-nın m üqəddim əsində və "Salur Qazanm  
cvi yağmalandığı boy"da adı çəkilir. (D-7^, 45^);

AYNA - Çoxm ənalı söz. Ən əsasları bunlardır; ib- 
lis, yeraltı dünyanın hakim i, şüşə, güzgü, nəvazişli söz, 
can, ruh, həftənın  gün adı, cümə günündə şənbə günü 
üçün bişırılən xörəyin adı. KDQ-nin m üqəddim əsində 
"ayna" sözü iki dəfə ayrı-ayrı m ənalarda işləm nişdir. 

Sağış gününd:) aynn görkli,
Ayna güni oqıyanda qütbə görkli.

Bırincı sətırdəkı "sağış günü" - qiyam ət günü, "ay- 
na" ruh, "görkli" - m üqəddəs m ənasındadır. Etiqada 
göro, guya qıyam ət günü m üqəddəs ruhlar adam lan 
əzab-əzıyyətdən xilas etm əyə çahşacaqlar. "Sağış 
günündə ayna görklü deyim ində də bu fikir ifadə 
(.ılunmuşdur,

Ikincı sətırdəki "Ayna günı" ruh günü m ənasında- 
dır, Belə kı, əksər dünya xalqlarmda ruhlarm  nəsli yad 
cim ə günü vardır. Bu gündə guya ruhlar m ənsub ol- 
duqlan evlərə gəlir, burada gecələyir, necə yad olu- 
nub-olunm am alanna göz qoyurlar. H əftənin  dördüncü 
gününün axşamı (cüm ə axşamı) A zərbaycanda ruhlarm  
qarşılanması, beşinci gün (cümə) isə onlarm  yola sa- 
lınması günü sayılmışdır.

Biziın "cüm ə axşamı" dediyimiz gün KDQ -dəki 
"ayna günü”- yəni ruh günü dem əkdir. Türk dilli qa- 
raim iər indinin özündə də cüm ə axşam ına "ketsayne 
km", cünıəyə "ayne kin" deyirlər.

Bəhlul AhduUa

AYNA M Ə LƏ K  - K itabın m üqəddim ə hissəsində 
adı çəkilən qadın adı. llekayəüərdə adı çəkilm ir.

AVRAN - süd m əhsullarm dan alm an sərinləşdirici 
ıçkı, KDQ-nin boyunda Salur Qazanın yurdda olma- 
masından ıstiladə cdən kafirlər gəlib onun ev-eşiyini 
lalayırlar, Salur Qazan yurdunun bu kökə düşm əsini 
köpəkdən də .soruşanda deyir: "Acı ayran tökiləndə 
çap-çap içən" (D- 46)

AZƏRBAYC AN ƏDƏBİYYATINDA - KDQ mo-
iı\ lərınin bədii şüura daxil olması ıki yolla baş vennişdir:

1) Tolklor vasıtəsilə. M əlum dur kı, b ir sıra nağılla- 
rmıızda ("K əlləgözün nağıh" və s.) KDQ m otivləri 
var və bu m otivlər eyni m ənbədən - m ifoloji tə- 
səv\'ürlərdən gəlır. Bu m otivlərin tarixi-realist, etno- 
qrafik-ənənəvi, süjet-m övzu və s. baxım dan yaxın 
olanları vardır. KDQ əsasən  klassik dastanlar ol- 
duğundan xalqım ızm  digər qəhrəm anlıq dastanlan ilə 
olaqəlidır, Y axınlıq və paralellik təkcə ideya və ənə- 
nələrdə deyil, s ırf bədii, həm çinin poetik, lirık və s. 
\asitə lərdəd ir. K D Q  m otivlərinin çox və ya az də- 
rəcədə folklor şüurunda olm ası sonradan özünəqayıdı- 
şın ilkin şərtlərindən biri kim i götürülə bilər.

2) Yazıh ədəbıyyat vasitəsilə (Qul Atanın mə'Ium 
m əsnəvısi və s.).

Azərbaycan ədəbiyyatmda KDQ mövzu.sunda ilk bə- 
dii əsərlər 30 illərdən qələm ə almmağa başlamış, bu işdə 
eposun 1938 ildə İstanbulda, eyni /.amanda Bakıda nəşr 
edilməsinin böyiık təsiri olmuşdur. Bu sahədə şer \ ə po- 
ema indi də yazılmaqdadır. Deməli, KDQ-nın təsır dairəsı 
Janr baxmımdan olduqca əlvan və rəngarəngdir.

40 illərdə bədii qorqudşünaslıq sahəsm də 
Ə .D əm irçizadənin və M .Rzaquluzadənin xidm ədərı 
daha diqqətəlayiqdir. U nutm aq olm az kı, KDQ möv- 
zusunda ilk bədii əsər Ə .D əm irçizadənin 1943 ildə 
qələm ə aldığı librettodur. Ə .Dəm irçizadənin 
Ş.Şeyxovla m üştərək yazdığı bu libretto "Salur Qaza- 
m n evi yağınalandığı boyu" əsasm da qələm ə ahmııış, 
A zərbaycan D övlət F ilam ıoniyasında uğurla tamaşaya 
qoyulmuşdur (mart, 1943). Librettonun əsas ıdeya xəttı 
yurdun düşm əndən m üdafiəsi ilə bağhdır. Uruz xanm 
ova getm əsindən istil'adə edən düşm ən Oğuz yurduna 
soxulur, lakin D ədə Qorqud tərəfindən ruhlandırılan 
Q araca çoban və onun köm əyinə gələn  Uruz xan tərə- 
findən m əğlub edilərək geri qovulur. Uruz xanm gö- 
zəllərinin ən  gözəli Gülçinə m əhəbbəti əsərin  apancı 
m əhəbbət xətlərindən biridir.

İki il sonra Ə .D əm irçizadə təkrar bu mövzuya 
qayıtmış, "Qaraca çoban" adh pyesinı qələm ə almışdır. 
Bu əsərdə Qazan xanın saraymm qarət edilməsi və 
Qaraca çobanm  igidlikləri təsvir oluraııuşdur. Ə.Də- 
m irçizadə burada əvvəlki librettoya nisbətən daha 
m ükəm m əl ışləmış, Qazan xan - Burlaxatun xəttını 
saxlamış, lakin əsas ideya yükünü xalqı təmsıl edən 
Qaraca çobanın üzərində cəm ləşdim rişdir. "Qaraca 
çoban" 1946 ilin aprelində Azərb-aycan Dövlət Gənc 
Tam aşaçılar teatrmda tam aşaya qoyulmuş, 1950 ilədək 
səhnədə göstərilmişdir. Doğrudur, tənqid hər iki əsə- 
rin yalnız səhnə xüsusiyyətlərinə fikir vemıiş, ideya- 
bədii xüsusiyyətlərini h ə rtə rə tli təhlil obyektinə çevır- 
m əm işdi.

I lər iki əsərin yaranma dövrü Böyük Vətən müharibə- 
sinin qanlı illərinə təsadüf edir, əsərlənn qəhrəmanhq 
pafosu və vətənpərvərlik motivi də bununla müəyyənləş- 
dirilir. Ə.Dəmirçizadənin ikinci bədii əsərinın tamaşası 
haqqmda resenziya yazan Əziz Şərif qeyd edirdi ki, "bu 
dastanın məzmunu əsasmda yüksək milli, bədıi dramaturji 
əsərlər yaratmaq imkanı hüdudsuzdur".

K DQ mövzularmın dram aturgiyada əksi təxnıinən 
30 ildən sonra ycni vüsət aldı. Yeni təşəbbüs Altay 
M əm m ədovun yazdığı "Dəli Donırul" pycsi oldu. Bu 
pyes m üharibə mövzularmdan fərqli olaraq ycni Ibr- 
m a-janr ə lam ətlə rin i-əks etdirirdi. Duxa Qoca oğlu 
Dəli Domrul boyunun əsasm da qələm ə alınnıış, dra- 
m atik "Dəli Domrul" pyesi əslində kcmıediyadır. Das- 
tandakı olm əzlik ideyası pyesə də gətirilib. Dsər təkcə 
Domrulun Əzrayıl üzərində qələbəsi kimi mənalanmır, 
həm  də m ə'nəvi-əxlaqi smağa çəkilən insanm, bər- 
kdən-boşdan keçən qəhrəm anm  düşdüyü situasiya ba- 
xım ından diqqəti cəlb edir.

"M ən D ədə Qorqud" pyesi (m üəllıf və səhnələşdi- 
rən V aqif İbrahimoğlu) iki hissədən ibarət olub KDQ- 
nin iki boyu əsasmda yazılm ışdır ("Dirsə xan oğlu 
Buğac" və "Duxa Qoca oğlu Dəlı Domrul" boylan). 
M üəllif bu əsəri "M üqəddim ə və son sözlü səhnə 
dastanı" adlandırır. Pyesdə D ədə Qorqud təkcə Dış və 
İç Oğuzun vahid, bütöv obrazı, ağsaqqalı deyil, qüdrət 
və h ikm ət sahibidir, ideal varlıq və tanrı rolundadır.



Pyesdə eposun çoxm ənalı, m ü ə llıf  konsepsıyasına labe 
tu tu lan  ləlsəfi-kosm oqonik  yozum u verilm işdir. Lakin 
eposdan irəli gələn  qəiırəm anlıq  ideyası ilə yanaiji 
O ğuz birliyı ideyasım n da təcəssüm ü qabanqdır.

N əbi X əzrinin "Torpağa sancılan  qılınc" dram atik 
poem ası (1985) "Salur Q azanın evi yağm alandığı boy" 
əsasında işlənm işdir. Ə sərdə v ə tən  m əhəbbəti ön pla- 
na çəkılm iş, doğm a yurda m üdaxılə , doğm a-yadelli 
m ünaqişəsi konkret cizg ılərlə  verilm işdır. D ədə Qor- 
qud, Qazan ,xan, Buria xatun, Qaraea çoban, Şöklü 
M əlık  kım i dastandan bizə tanış obrazlarla yanaşı 
Ulus, Şıranə, Ç içək, Yassar, Odoğlu, Sıldırım  ^'ə s. 
kım ı yeni obrazlar da yaradılıb. Q əsbkarlığa qarşı 
m übarizə ideyası dastandan gə lsə  də, burada xüsusi 
şeriyyət və pafosla can landınlm ışdır. M ənzum  pyesdə 
b iz Q azan xan - Şöklü M əlik  m ünaqışəsindən daha çox 
LJlus (dastanda Uruz) - Şöklü M əhk toqquşm asını 
görürük. Əsər Oğuz elim n q ə ləb əsi ilə bitir, biabırca- 
sına m əğlub ohnuş, ölüm lə cəzalandın lm aiı olan Şöklü 
M əlik  Burla xatunun qarşısında diz çöküb "Ana!" de- 
dıyı üçün bağışlam r.

K .AbduIIa 1993 ildə eposa dram aturji planda 
m ürae ıə t etm ış və yeni səpkili bir əsər yazm ışdır. 
"B eyrəyın taleyi" adlı bu pyes Beyrəyin taleyindən 
daha çox əsərin  qəhrəm anlarım n taleyinə, ənənəvi 
d əyərlə r daha çox fom ıal yozum a istinad edir. M üəIIif 
burada (pyesdə) təəccüb  eflekti yaratmaq, kulturoloji 
oyun oynam ağı əsas vəz ifə  kim i qarşısına qoymuşdur.

B eləlıklə, çağdaş A zərbaycan dram aturgiyasında 
eposdan iqtıbas m üntəzəm , ardıcıl bir yaradıcı prosesə 
çevrılm ışdır. Artıq ədəbi-tarıx i m ətnin  m ənım sənilm ə- 
sındə həm  klassik tən ıbat, həm  də şərti m ıfoloji yo- 
zum  iştirak edir.

K D Q -nın m üasır nəsrlə əlaqəsin i onun A zərbaycan 
folkloru ılə əlaqəsı işığında öyrəm nək və izah etm ək 
m üm kündür. M əlum dur kı, bir çox A zərbaycan dasta- 
nında. nağıl və əfsanələrində K D Q  süjetləri və mo- 
ti\ 'Iərınə rast gəlm ək m üm kündür. D igər tərəföən  
A zərbaycan nəsr lə təkkürünün əsasında nağıl təhk iyə- 
sı, nağıllara xas bədii-üslubi xüsusiyyətlər dayamr. 
T əbıı ki, A zərbaycan nağılları ilə K DQ dastanlarını ən 
çox yaxınlaşdıran cə h ə t m ifik cizgilərdir ("K əIIəgözün 
nağılı", "Təpəgöz" və s.). K D Q  ilə əlaqədar qələm ə 
alınm ış müasır nəsr nüm unələrındə istər eposun m ifik 
tarixi gerçəkliyındən, istərsə də poetik sənətkarlıq  
xüsusıyyətl;)rındən ıstifedə olunmuşdur. Bu m ənada 
M .Rzaquluzadənın hekayətləri, KDQ m ətninə həm  
yaxınlığı, həm  də yaradıcı m ünasibəti ilə seçilir.

KDQ süjetləri, e ləcə  dastanlarda təbliğ olunan əx- 
laqı keyfiyyətlor ədəbı əsərlər üçün tükəm nəz ilham  
m ənbəyidir. Ə .D əm irçizadədən sonra KDQ eposu 
n K hz usu na  ilk m üraciət edənlərdən  bıri yazıçı Mi- 
kayıl Rzaquluzadədir. M .RzaquIuzadənin uzun m üddət 
orta m əktəb dərslik lənnə daxil edilən "Ana ürəyi, dağ 
çıçəyi" hekayəsində (40 illər) "Dırsə xan oğlu Buğac 
xan boyu"nun m otivlərı üstün yer tutur. Ə sərin əsas 
leytm otivi - ana südü və dağ çiçəyinin m öcüzəli təsiri 
yazıçı tərəfindən  təravətli boyalar və psixoloji gərgin- 
liklə əks etdırilm işdir.

KDQ boyu ilə müqayisədə yazıçı bir sıra yeni cizgi- 
lərdən istifadə etmişdir. Ə w əlcə  onu qeyd edək ki, das- 
tanda olan sonsuzluq motivi (Dirsə xanm uşaqsızhğı) 
;)sərdə yoxdur. Əgər Dırsə xanı dastanda öz oğlunu

öldümıəyi xanın qırx nökərı təhrık edırsə, 
M.Rzaquluzjsdədə həmin işi yaso\ ulbaşı gcirür. Dastanda 
yaralı Buğacı qarğa-quzğundan ikı o\' itı, yazıçının hekay- 
əsində isə oğlanın atı mühafızə edir. Hu qəbilli fərqlər 
çoxdur. Amma əsas leytmotivi (ana süılü w) dağ çiçəyinin 
m əlhəm  olması) yazıçı diqqət mərkəzındə saxlamışdır ki, 
bunu ana xaqanlığın və təbiət kultunun dastanda izi kımı 
də qiymətləndimıək olar.

M .RzaquIuzadənin "Ana ürəyi, dağ çiçəyi" hekay- 
əsi güclü təb iə t təsv irlən  və bədiı siqlətı ilə seçilir. 
Ə sər M .Rzaquluzadənin kitablarına uzun m üddət sa- 
Iımnasa da aşağı sin itlər (4 və 5 sinif) üçün "Ədə- 
biyyat" dərsliyində uzun nıüddəttlır ki, özünəm əxsus 
yer tutur.

M.RzaquIuzadənin "D;)li Ozan" hekayəsində (1947) 
əsasən "Baybörənin oğlu Bamsı Beyrək boyu"nun mo- 
tivləri üstürJük təşkil edir. Əsas hadisələr Banısı Beyrəyın 
ətrafında gedir. Bilirik ki, istər "Buğac" boyunda, istərsə 
də "Bamsı Beyrək boyu"nda qəhrəmanların doğulması 
arzu-diləyin hesabına baş verir, halbuki bu motıv "Dəlı 
Ozan"da yoxdur. Yazıçınm əsərmdə "kalirlər" deyil, 
Şöklü M əlik və rahiblər nifrət obyektidır. "Dəlı 
Ozan"dakı Dəli Qoçər (eposda dəli Qarcar) daha müsbət 
və tragik obrazdır. O, həyatdan küskünlüyü, t)zanlığa 
meyli, qeyri-adi comərdliyi və s. xüsusiyyətlərı ilə fərqlə- 
nir ki, yazıçmm ədəbi-tarixi materiala müstəqil baxışmm 
cizgiləri kimi diqqəti cəlb edir. Əgər dastanda Beyrək on 
altı il əsirlikdə qalırsa, hekayədə cəmi beş il qalır. Əsərin 
əsas ideya yükü eposda olduğu kinıi məhəbbət və qəhrə- 
manlığm bədii təsdiqmdən ibarəldir. "Dəlı Ozan"m ən 
maraqlı xüsusiyyətlərindən bıri bu hekayədə dənız moti- 
vinin olmasıdır (hətta Bamsı Beyrəyın toyu da dənizdə 
keçirilir, Beyrək avar çəkm əyə məhkum edılnıış dostları- 
nı əsarətdən azad edir).

"EI gücü" hekayəsi də M .RzaquIuzadənin KDQ 
mövzusunda qələm ə aldığı hekayələrdən bıridir.

M üasir A zərbaycan nəsrində KDQ mövzusunda 
m əhsuldar işləyən nasirlərdən biri də Əhm ədağa 
Muğanlıdır. Onun "M əclisə D ədə Qorqud gəldi" 
(1968), "Qorqud D ədənin öyüdü" (197.İ) əfsanə- 
hekayələrində KDQ m ənəvi ;)nənələrindən bəhrələ- 
nən m üəllif doğma yurda bağlılıq, sevgıyə, dostluğa 
sədaqət və s. əxlaqi sifətləri ön plana çəkir. "Şəhriyar 
əfsanəsi" povestində hadisələrin  baş verdiyı m əkan 
M uğan olsa da, personajlar K D Q -dən tanıdığım ız ob- 
razlardır. Ə .M uğanlm ın hələ  çap olum nam ış "İtırılmiş 
dastanlar" rom an-dastam nda hekayələr və povestdə 
olduğu kimi xalqm  qədim  m ənəviyyatını və əxlaqmı, 
eləcə də onun birliyini qorumaq idcyası durur. Əsərdə 
oğuzlar m üsəlm an, alpanlar xaçpərəst, suvarlar atəşpə- 
rəst kimi təsvir edilsələr də, bir-bırlərinin dar ayaqda 
köm əklərinə çatırlar. Rom anda Bayındır xan Oğuz 
xanı kimi, D ədə Qorqud bütün türklərin  m üqəddəs 
övliyası kimi təsvir olunur. Y azıçı bu mövzuda iki 
seriyalı bədii film in ədəbi ssenarisini də yazmışdır.

N əsrdən söhbət açdıqda KDQ eposu mövzusunda 
povest və ssenari yazm ış yazıçı A narın yaradıcılığı da 
diqqətəlayiqdir.

Bu povest ilk dəfə M oskvada (1980), sonra da Ba- 
kıda nəşr edilm işdir (1983). Y azıçı bu əsərlə əlaqədar 
verdiyi m üsahibəsində qeyd etmışdi ki, onun məqsədi 
əsərı yeni şək lə salm aq deyil, qədim  epos kimi bərpa 
etm əkdir. Y aztçı bu m əqam da K D Q -nin çoxqatlıhğını,

qvKİmılıyını, ən qədinı qal olan bütpərəstlik qatmı aş- 
kara çıxarnıağı nəzərdə tuturdu. M;)sələ burasındadır 
kı, Anaı "D;)d;) Qorqud" po \’estini uşaqlar üçün bədii- 
kütlə\ 1 lormada ışl;)mış, bu zaman KDQ-nin əsasən 
əksər hoylarından istifad;) etnıişdir. Müdrik ozan D ədə 
Qorqudu əsərinin baş qəhrənıanı etm əklə m üəllif 
bütün əhxalat v;) nağılları da onun dilindən danışır. 
Anar h;ıyat v;) ölüm kimi ;)dəbi problem i povestin baş 
m ih '/usu kimi scçmiş, k;)skin süjetli, dinam ik xarak- 
terkırin loqquşduğu maraqlı bir əsər yaratm ışdır. Yazı- 
çı ;)s;)rın b;)zi epizodlarını qədim Qobustana gətirir, 
qavakİMş çalınır. Tənqidçi Ə.ƏIiyevamn fikrincə bu 
po \esi liz kom pozisiyasına görə bütöv, oğuzların öz 
aralannda \ ə  qonşuları ilə sülh şəraitində yaşamaq 
ıdeyasrna tabe edilm iş orijinal bır əsərdir.

Anarın KDQ tem atikası əsasmda qələm ə aldığı ki- 
nosscnarı da.stanın kıno sənətı baxımından irəliyə 
doğıu nıuhüm addımdır. İkiserıyalı tam m etrajlı bədii 
fılmın sscnarisi mü;)yyən qədər povestin ideya trak- 
to \’kasm;ı yaxındır. Ö lümsüzlük axtaran D ədə Qorqud 
ınoti\ınd.ın  burada da istifadə edilmişdir. Y azıçınm  
"D;)də (jorqud dünyası" adh dəyərli elm i araşdınna- 
smdn 1 I‘äS5) da bədiı-publisistik cizgilər az deyil. Bu 
araşdırnıada əs;)rin t;)kcə ədəbi-tarixi cizgilərindən 
devıl, h;ıdıı-s;)n;)tkarlıq xüsusiyyətlərindən də ətrallı 
s()z avıhr, cposun m əzıyyətləri açıqlanır,

KDU ılastanımn süjet və m otiv lən  A zərbaycan şa- 
ırk)rı t.ııufmdən yaradıcı surətdə inkışaf etdirilmişdir. 
Bu sah.ıd,) orta əsrlər poeziyasının bir sıra nüm ayən- 
d;)l;)rının poetik irsində çoxlu oxşar m əqam lar var.
1 l;)k) keçən əsrdə M .l’.Axundovun özünün tərtib etdiyi 
yenı olılha ık) q;)k)mə aldığı şerdə D ədə Qorqudun ad 
qoynıaL |  rovay;)tini t;)svir etmişdir.

KDQ nıövzusu sovet dövrü A zərbaycan poeziya- 
sında 5(1 ılk)rd;)n başlayaraq getdikcə genişlənır, çoxlu 
şer \ ;ı pocmalar yaranır. B .Vahabzadənm , N.Xəzrmın,
I.Səfərlının, II.A nfın, A .AbdulIazadənin, T.EIçinin, 
llıday;)tın, V ,(’;)brayılzadənin, N .K əsəm ənlın in ,
A.Abdullanın, R.Z. Xəndanın, B.Baxışın və b. şairlərin 
yaradıctlığında KDQ m otıvlərinə çox rast gəiirik. El 
şaırı S,)nı;)d Beyk)qanlınm "Oğuznamə", "Elim D ədə 
(^orqud yurdu" "Beyk)qan" və s. şerləri KDQ mövzu- 
sundadır. Unıum;)n bu qəbılli şer və poem aların əsas 
ruhunu soy k()k;) qayıdış, tarixə və folklora yaradıcı 
nıünasıhəiın poetik t;)zahürləri kimi də qiym ətləndir- 
ııuık nıuır]kün(.lür. I k)tta KDQ ilə bağlı təsəvvürkır 
k ü l l ə M  şüura daxil olur, adam adlarında (Qorqud, 
Oğuz, Ucyr;)k, Turan, Selcan və s,), müəssis;) vo  c;)- 
nııyyəl adlarında (Oğuz, Qorqud), ədəbi t;)x;)llüslərdə 
(Oğuz, („)araca v;) s.) öz təcəssüm ünü tapır.

80-90 ıllərin ayrıcında poeziyada K D Q  mövzusu 
daha (_la qüv\’;)ik)ndi. Xüsusən gənc şairk)rin yaradıcı- 
lığında KDQ m otıvlərı, obrazları v;) ideyalan əhə- 
miyyətli ycr tutm ağa başladı. Tofiq Qaraqayanın "Mə- 
r;ı kafir", S;)nı;)d Qaraçöpün "Yalmcıq" və "Oğuz", 
relm an I lüscynin "0 /a n "  və s. şerləri əd;)bi g;^ncliyin 

bu sah;)d;> intensıv axtarışlarını əks etdırirdı.
Ağac;)f;)r Məsənlınin K D Q-yə həsr etdiyi lirik po- 

emasmda (1983) ayn-ayrı boylarm və qəhrəm anların 
(D;)d;) Qorqud, Burla xatun, Salur Qazan, Qaraca ço- 
ban) s;)cıyyəsı verilmişdir.

Əd;)bıyyatmıızda KDQ təsiri təkeə birbaşa deyil, həm 
d;) dolayısı ilədır. KDQ poeziyasmm, nəsrinin, bədii-

fəlsəfı hikmtıtinin, orijinal poetikasmm t;)siri bir çox ,s;)- 
n;ıtkarlarm yaradıcılığında öz izk)rini qoymuşdur. Bu t;>si- 
rin izk?rini onlarca şerd;), hekayəd;), miniatür v;) epık 
əsərlərdə müşahidə etmək mümkündür (təbii kı, bu t;)sır 
izləri ayrıca axtarış və araşdımıalarm mcivzusudur).

"Əfsanəvi yuxular" poem asında (1973) "Salur Qa- 
zanın evi yağm alandığı boy"dan istifadə etmişdır. İki 
hissədən ıbarət olan poem am n hər bir hissəsində üç 
yuxu nağıl edilir. Təbii ki, yuxular yalnız bədii vasitə- 
dir. M əhz həm in yuxular vasitəsilə m üəllif Salur Qa- 
zanın, Burla xatunun, Uruzun, Qaraca çobanın qəhrə- 
m anlığm ı, Şöklü M əlıyin əsərin  sonun^ia m əğlub edi- 
lə rək  öldürülm əsini qələm ə alır.

Teym ur Elçinin “Toğrul babanın nağıl ağacı” po- 
em asında Təpəgöz və Dom rulla bağlı bölm ələr var.

A rif AbduIIazadənin "UIu D ədə Qorqud" poeması 
(1988) D ədə Qorquda m üraciətlə yazılmış, burada 
abidənin daim i öm ək olduğu, K D Q  dünyasının 
bügünkü günlə əlaqəsi göstərilm işdir. Altı fəsildən 
ibarət poem ada insanın m ərdliyi, qadın ləyaqəti, saf 
m əhəbbət, həyat rəm zi olan su, nəsillərin  əlaqəsi və s. 
m övzulara toxunulur, son sözdə D ədə Qorquddan öl- 
m əzlik  rəm zi kimı bəhs edilir.

Nüsrət K əsəm ənlin in  "D əli Domrul" əsəri də kiçık 
dram atik poem a səciyyəsi daşıyır. Dastanda olduğu 
kimi burada da Domrulun sevgilisı öz canmı onun əvə- 
zinə Əzrayila verm əyə razı olur. Dastandan fərqli ola- 
raq D əli Domrul həlak olm uş bir igidin hayıfını Əzra- 
ildan almaq istəyir ki, bu da baş tutmur.

N .K əsəm ənlin in  "Niyə qayıtdın" şerində dastanm 
poetik xüsusiyyəüərindən istifadə edilmişdir. Azər- 
baycanda bədii-fəlsəfi esse sahəsində m araqh nümu- 
nələr yaratm ış A sıf Atanın (Əfəndiyevin) bir essesi 
("Qorqudluğunıuz") K D Q -dən böyük əxlaqi-m;-)n;)vi 
dəyər kimi bəhs edir. F ıkrət Sadığın "Sərhəddə s;)hər" 
və "Sərhəddə axşam" adlı publisıstık oçerklərind;) 
K DQ ilə bağlı m əqam lar var. Belə m əqanılar 
Y .M əm m ədlinin "Oğuz ataları, Oğuz b;)yləri" adlı 
yazısm da da qabarıqdır.

K D Q-yə həsr oiunmuş publisistik yazılar, m;)qak) 
v;) oçerklər clmi xarakter daşıyır. Anarm yuxarıda 
qcyd olunan araşdırmasm dan əlavə K.V.N;)rinıanoğlu 
v;) r.I lacıyevin, E.ƏIibəyzadə və Ş.C;)mşidovun, 
Ə .Fərzəlinin v;ı H .M əm m ədlinin yazılarmda publisi- 
stik cizgil;)r az deyildir.

K DQ t;)kcə Şimali Azərbaycan ;)dt)biyyatmm dcy- 
il, C;)nubi Azərbaycan ədəbiyyatının nünıay;)nd;)k)ri- 
mn də diqqətinı cəlb etmişdir. Qüdr;)tli şair S;>h;)ndin 
"Sazımın sözü" poemalar siisik)sı ("Sazımm söz.ü", 
"Dəd;)min kitabı", "Qardaş andı"; 1964-65) D;)d;> Qor- 
qud dastanlan əsasmda q;)l;mıə alınnıış, dastandakı 
azadlıq, v;)t;)npərvərlik, yadellilər;) qarşı mübariz;) \;) 
s. motivk)ri diqq;)t mərkəzin;) ç;)kilnıişdir.

"Sazımın sözü" (1965) v;) "D;)d;)iııin kilabf'nda 
(1976) m üəllif KDQ-nin 6 boyunun m oli\’k)rınd;)n 
istifadə etmiş, vətənpərvərliyi və xalq ;)xlaqını (m pla- 
na çəkmiş, qadını türk cəm iyyətinin ləal bir üz\'ü kinıi 
t;)svir etmişdir. Poemada D ədə Qorqud müdrik el 
m əsləhətçisi. em çətin düyünlərı aça bik)n qüdr;)lli 
ağsaqqal Msvir olunur.

S. ılıondm "Dəli Domrul" pc’̂ eması da KDQ boyunun 
bilavasitə təsiri ilə yazılmışdır. C;ınubi Az;)rbaycanın



dıgur ^;tiirlurinın yaradıcıiığmda da KDQ süjet və nıoüvlə- 
nnu, habela bu dastanlarm təsirin'r) rast gəlinir.

Doktor Cavad H eyətin  və M .Fərzanənin KDQ 
nıöv/ularının təb lığ ində böyük xidm ətləri olmuş, bi- 
rinci KDQ haqqm da silsilə m əqalə lə r yazmtş, ikinci 
KDQ epüsunu 1979 ildə T əbrizdə ərəb əliibası ilə 
nə^r etdimıişdir. "Vahid" ju rnahnda A zərbaycan şairi 
Qul Atanın D ədə Q orquddan bəhs edən m əsnəvisi, 
"D ədə Qorqud" ədəbi-bədii jurnalm da isə H.Ə.Ətayi, 
S.Salman, H .Tərlan, Eloğlu v ə  bajjqa şairlərın KDQ- 
yə həsr etdikləri şerlər və m ənzum  parçalar çap olun- 
muşdur.
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N azi/ Ələkbərli

AZƏRBAYCAN Ə DƏBİYYATŞÜNASILIĞ IN-
DA - Azərbaycan ədəbiyyatşünashğında K D Q -nin 
lədqiq tarixı Orxon-Yenisey ab idələrin in  artıq oxun- 
mağa başlandığı, üm um ən qədim  türk  yazıh abidələri- 
nə m arağm  artdığı, dastanm  ay n -a y n  boylarm m  bədii 
tərcüm əyə cəlb edildiyi bir vaxta təsadü f edir. XX 
əsrm  əvvəhndə K D Q  artıq  türk tədqiqatçılarm ın da 
dıqqətini çəkir və onun orijinah əsasm da ilk bütöv 
nəşr hazırlanır. K ilisli m üəİlim  R ifətin  belə bir işə 
gırişm əsı bir çox türk tədqiqatçılarm ı da K D Q-nin 
ədəbi tarixi m onşəyinə, m əzm ununa və bədii-poetik 
spesifikasm a nəzər salm ağa yönəldir.

20 illərm ə\'vəlmdə KDQ ilə ilk dəfə ftmdamental 
surətdə Əmm Abid məşğul olmu^dur. O, "Azərbaycan 
türkk)rmın ədəbiyyat tarixi"nin I cildinin böyük bir qismi- 
nı KDQ-yə və digər oğuznam ələrə həsr emıışdir. Azər- 
baycan v)dəbıyyatını ümunıtürk ədəbi kontekstində araşdı- 
ran Ə.Abid KDQ-ni "Əşirət dövrünə aid ən qədim vəsi- 
qə", oğuznamə hesab edir, onun yazıya alınması, i&də 
etdiyi geniş tarlxi infomıasiya, dastanm boylan və obraz-

ları, bədii-poetik səciyyəsi haqqmda maraqlı m ülahizələr 
irəlı sürür. Ə.Abidin "Oğuznamə", "Kitabi-Dədə Q ər- 
qud"un məm i haqqmda məlumat", "Azərbaycan folkloru" 
və s. çap oluniTiamış əsərlərində də KDQ-yə geniş və 
əhatəli elmi nəzər salmrr. Ədəbiyyatşünasm ən  əsas qə- 
naətləri Azərbaycan ədəbiyyatmm KDQ ılə başlamadığı- 
nı və bu abidənin Azərbaycan gerçəkliyi ilə doğraalığmı 
sübut etmək olmu^dur.

1923 ildə tədqiqatçı M .M irbağırov KDQ haqqm da 
m əqalə çap etdim ıişdir. M əqalədə K D Q -dən "əski 
türk ədəbiyyatı nüm unələri" kimi bəhs edılir, dastan- 
lardakı obrazlar, örnək kimi götürüləsı fədakarhq və 
qəhrəm anlıqlar, oğuzlann tarixi və m əişəti ılə bağlı 
epızodlar təh lil olunur.

30 illərin  ədəbiyyatşünaslan K D Q -dən bu və ya 
başqa dərəcədə bəhs etmişlər. K D Q  görkəm li dılçı, 
ədəbiyyatşünas və türkoloq B .Çobanzadənin d iqqət 
m ərkəzində olmuş, o, dastanlan yüksək qiym ətləndir- 
mişdir. T əəssü f ki, O rxon-Yenisey abidələri, “ K odeks 
Humanikus", "İbn M ühərma lüğəti" və s. əsərlər barə- 
də geniş tədqiqat apannış B .Çobanzadənm  K D Q  haq- 
qmda yazdığı elmi əsər indiyədək tapılmamışdır.

1928 ildə H .Zeynalh, A.Şaiq, A .M usaxanh,
C.Ə fəndizadənin m üəllillik ləri ilə "Ə dəbıyyatdan ış 
kitabı" çapdan çıxır. I hissədə H .Zeynalhnm  "Xalq 
ağız ədəbiyyatı" adh araşdım ıasm da K D Q -dən də 
bəhs olunur. B elə bir m əqam a diqqət yetırilır ki, D ədə 
Qorqud "hekayələrində" fərdiyyətçihk psıxologiyası, 
m al-m ülk m əsələsi çox qabarıq şəkildə ortaya çıxır, 
hətta  D ədə Qorqud kim i dünya görm üş ozanlar da el 
həyatm dan ayrıhb "öz xanına" ınənsub m ənzum ələr 
yazmağa girişirlər. Araşdırmadan görünür ki,
H .Zeynalh K D Q  boylarm a sinfi baxımdan, bir qədər 
də ehtiyatla yanaşm tşdı. O, belə bir tikır söyləyir ki, 
"Orxon kitabələri", "Qutadqu biliklər" heç bır zam an 
nə ruhunu, n ə  dilini, nə də üslubunu dəyışə bilm əyib, 
əsrlər boyu birər abıdə hahnda saxlanılacaqdır".

H ənıin kitaba A .M usaxanhnın da K D Q -dən bəhs 
edən "Qutadqu bilik" və “ K itabi-D ədə Qorqud” m ə- 
qaləsi daxil edilib. M əqalədə, o, "Qutadqu bıhk"dən 
və Orxon k itabələrindən bəhs edır, b inncini Orxon 
abidələrinin inkişafı və təkam ülü kimi qiynıətləndırır.
A .M usaxanhnın fıkrincə, KDQ "lisan və m ündəricəsi 
ilə ilk azəri əsəridir..." Oğuznamə isə Azərbaycan 
torpaqlarının ə rəb  işğahndan qat-qat əvvəl "türklər 
arasında bir kitab hahnda bulunmuşdur".

Istər H .Zeynalhm n, istər B.Çobanzadənin, istərsə 
də A .M usaxanlınm  elm i axtanşlarında lürkoloji fikrin 
nailiyyətlərinə, xüsusən M .F.KöprüIünün hələ 20 il- 
lərdə apardığı tədqiqatlarm  nətıcə lənnə əsaslam naq 
cəhdləri də istisna deyil. Xüsusən türk ədəbiyyatşüna- 
sının “Türk ədəbiyyatında ilk m ütəsəffivlər" və "Azəri 
ədəbiyyatına dair tədqiqlər" əsərləri Azərbaycan ədə- 
biyyatşünaslannın 20-30 illər nəslinə böyük tə'sır gö- 
stərm işdir.

1934 ilin avqustunda M oskvada keçirilm iş I Ümu- 
m ittifaq Y azıçılar qurultayında Azərbaycan Yazıçılar 
İttifaqının sədri M .K .Ə ləkbərlin in  hesabat m əruzəsin- 
də K DQ-dən bəhs edilmiş, səhv olaraq bu əsər həm 
də lüğət hesab edilm işdir. KDQ-ni X əsrə aid edən 
M .K .Ə ləkbərli D ədə Q orqudu real şəxsiyyət, lüğət və 
dastanlarm  m üəllifi sayır, eposun sonrakı ədəbi abi- 
də lə rə  güclü təsirindən  soz açır.

3(1 ıllər KDQ-yə marağm aridığı dövrdür. Şaır və 
müəHım O .C .Sultanzadə "Ədəbıyyat qəzeti"nə gön- 
dərdiyı m əktubunda ləklii'edirdi ki, KDQ şilahi deyil, 
ya/ıh  >)dəbiyyatımızın ilk abidəsi və tarixı şəxsiyyətin 
ə d ə b ı  \rsı hcsab edilm əlidır".

1939 ıldə KDQ ılk dəfə Azərbaycanda H.Arashnın 
lərtibı, redaktəsi və ön sözü ilə çap olunmuşdur. Yeri 
i'əlmışkən, qeyd cdək ki, dastanın 1962 və 1978 il 
nəşrlən də II.Arash tərəfindən hazırlanm ış, ön söz də 
onun tərəfindən yazılm ışdır. "Aşıq yaradıcıhğı" mono- 
qnırıyasmda ( I^OO) m üəllif K D Q-yə xüsusi yer ver- 
mışdır. "Azərbaycan ədəbiyyatı tarixi"nın I cildində 
( 1 9 6 0 )  KDQ haqqında bölməni də H.Araslı yazmışdır. 
II.Araslı, cposu A /ərbaycan dastanlanm n ən  qədim 
nümunəsi adlandırır, onun X-X I əsrlərin  köçəri həya- 
lına Hİd olduğunu göstərir, böyük tarixi və bədii mə- 
/lyyəiiərindən  söz açır. Ə dəbiyyatşünasın tikrincə, 
dasiandakı poetik forma nəzm in ibtidaı şəkh, nəsr dıli 
ıso qatiyələnən cüm lələrdən ibarət ahəngdar dildir. 0  
ümunıən əsərın  canlı, obrazh, zəngin xalq dilində ya- 
/ıldığını qeyd edır. Q əhrəm anhğın əsərdə rolu bır da- 
ha ləsdıqləm r, eynı zamanda qarətçilik, qəbilə çəkiş- 
m ələnnin, tayfa m übarızəsinin m övcudluğu da etiral 
olunur. H .Arashya görə, əsərə islam dininin təsirı çox 
a/dır, qəhrəm anlar şərab içırlər və s. H .ArasIı belə 
hesab edir kı, Dədə Qorqud əsərin  nıüəllıfi yox, işti- 
rakçısıdır.

ll.A rash ilə təxm ınən eynı vaxtda ədəbıyyatşünas 
M .Kəniı də ept)sun tədqiqı ılə məşğul olmuşdur. 
M.Rərili bır sıra m əqaiələrində, "Qədim  Azərbaycan 
ə d ə h ı y y a t ı "  kitabmda (1941, rus dihndə), Azərbaycan 
ə d ə b ı y y a t ı  tarıxinə həsr etdiyı doktorluq dissertasiya- 
sında 0944} K D Q -dən ətratlı bəhs etmişdir. Eposu 
A/i)rbaycan m ədəniyyətindəki yüksəlişin başlanğıcı 
kımı qıym ətləndırən ədəbıyyatşünas bu əsərin  Avropa 
və l^r/ans gcrçəkliyi ilə səsləşdiyini (Hom erin "Odis- 
scya" əsəri, Roland dastanları və N ibelunq nəğm ələri, 
Iqor polku dastanı və s.) ilk d ə lə  olaraq qeyd edir, 
Odısscylə Basatın, Polüem iə Təpəgözün yaxınhğını 
epik abıdələrin  qaynaq yaxm hğı ilə əlaqələndirir, ai- 
man alımi Ditsin 1 lom erin Şərqə səyahət etm əsi müla- 
hı / ə s ı nv )  haqq qazandırır. M .Rəfilinin fikrıncə, KDQ
XI əsrm abıdəsıdir və bu dövr A zərbaycan m ədə- 
n i y y ^ n ın ın  sə \’iyyəsım  əks etdirir. Ədəbiyyatşünas 
K D Q - ı l ə  ilk dəfə reahst təhkiyənin fantastik obrazlar- 
la, qəhrəm anlığın m ifoloji m otıvlərlə çulğaşdığmı 
g ö s i ə n iD ş d i r .  M .Rəlili KDQ haqqında bir çox elmi 
k o n l r a n s l a r d a  çıxış ctmış, özünü zərbə aitma qoysa da, 
onu nıüdafiə etm əyə çahşm ışdı.

41) ıllərdə KDQ daha böyük şöhrət qazandı və hu 
nıo\ /ularda ılk bədiı (nə.sr, dramaturgiya və s.) əsərlər 
ya/lldı.

195(1 ı l l ə r d ə  K D Q -yə nıünasıbət kəskın şəkıldə 
t ləy ış t l ı  \ ə  vulqar bir şəkil aldı. Bəzı partiya ideoloqla- 
rı KDQ-ni qeyri-xəlqi, xalqlar dostluğuna qarşı yö- 
n ə l m ı ş .  /iyan lı bir əsər hesab edirdilər. K D Q  bəhsi 
hətta urta məktv)b dərsliklərindən çıxanlm ışdı. Beiə 
bir (ə/yıq altm da əksər ədəbiyyatşünaslar ya susmağa, 
ya  da ö /  ı iK İv q e lə r in i  dəyişm əyə m əcbur olmuşdular. 
iiu , xüsusən, ( 'ə fə r  Xəndan, M irzəağa Quluzadə və b. 
ədəbıyyatşünasiann ya-/ılarmda aydın hiss olunurdu.

Prol'. Ə .D əm irçizadə cposu dıi baxım m dan tədqiq 
etmış, t)nun m ətni, lüğət tərkibi, fonctik-qramm atik

xüsusiyyətləri haqqm da maraqlı i'ikirlər yürütmüşdür.
O belə bir nəticəyə gəlm işdir ki, epos IX-X əsrlərə 
aıddir və şıfahi də olsa m ükəm m əl bır ədəbi dildə 
yazılm ışdır. Dastanlarda nəsr aparıcıdır, nəznı isə sər- 
bəst xarakteriidir.

Azərbaycan tədqıqatçılarınm  böyük bır qismı 
(M ənm ıəd Aril', Ə .Sultanlı, M əm m ədhüseyn T^ihma- 
sib, C.Xəndan, H .Əfəndiyev və b.) KDQ haqqında 
axtarışlar apamıış, onun tarixı, m ədəni, m ənə\ i-;)xlaqi 
əhəm iyyətin i və s. cizgilərini yüksək qiymətləndır- 
mişlər. M .Arıf KDQ-nı folklor abidəsi kımı götürmüş, 
onu X-XI əsrlərə aid etmişdır. M .A rif epos haqqında 
yazmışdır: "Dədə-Qorqud dastanları X-XI əsrin yadig- 
arı oiub Azərbaycan ədəbiyyatı tarixındə ana dılində 
qələm ə ahnm ış ilk böyük ədəbi abidədir". O həm çinm  
sərbəst şeri KDQ-yə bağlam aq cəhdlərinə qarşı çıxır- 
dı.

Əii Suitaniı abidənin Qərbi Avropa eposu ılə əla- 
qələnn i tədqıq etmişdir. M .R əfilidən sonra bu proble- 
min ətra llı öyrənilm əsində Ə .SuItanhm n xidm ətlən  
m ühüm dür. Abidənin yazıya ahm ııası tarixı, obrazlar 
aiəm i, D ədə Qorqudun şəxsiyyəti, boyların qısa 
səciyyəsi və s. m əsələ lə rə  ədəbiyyatşünasın tədqiqat- 
larında geniş yer aynhr. Ə .Sultanh boylarm ruhca bir- 
birinə yaxınhğını, ideyaca vəhdət təşkil etdiyini, Dədə 
Qorqudun dastanm ilk yaradıcısı olduğunu, katibın 
m ətnə ərəb  və tars söziəri daxil etdıyim, eposun ıs- 
lamdan əvvəlki dövrlə bağlılığm ı, qəhrəm anhq xa- 
rakteri daşıdığını və s. bir çox əsas xüsusıyyətlərını 
göstəm ıişdir. Ə .Sultanhnın K D Q  ilə bağlı araşdımıası 
(1958) "Azərbaycan foiklorşünaslığının naılıyyətı ki- 
mi" (Yaşar Qarayev) qiym ətləndiriim işdir.

A zərbaycan folklorşünası M əm nıədhüseyn fəh - 
masib araşdırmalarında K D Q -yə də geniş yer vem ıiş- 
dir. Foiklorçunun ilk axtarışlan 40 illərə təsadül edır.
0  sonralar KDQ ü ə  bağiı silsiiə m əqaləiənndə das- 
tanların bir çox səciyyəvi m əsələlərim  aydmlaşdır- 
m ağa çahşm ış, "Basatın T əpəgözü öldürdüyü boy"u 
Hom erin "Odisseya", eləcə də "Sındıbadnamə", "Nart" 
eposlan ilə m üqayisə etmişdir. M .H.Təhm asıb KDQ 
bəzi hıssələrinin (1941), 50-cı ildən V.BartoIdun rusca 
tərcüm əsinə "Qeydlər"ini çap etdirm iş, H.Arash nəşr- 
lərinin elmi redaktoru olmuşdur.

Ədəbiyyatşünas H idayət Ə fəndiyev KDQ-ni qədim 
A zərbaycan bədii nəsrinin iik nüm unəsi hesab edir.
H .Əfəndiyev KDQ-m n A zərbaycan tarıxi gerçokliyı 
ilə sıx əlaqəsini, vahid süjetli əsər olmadığmı və 
müqəddim tm in əsərin əsas m əzm unu ılə uyuşmadığım 
da qeyd edir. A yn-ayn boyiar, onların ıdeya və sənət- 
karhq xüsusiyyətləri tte H .Ə fəndiyevin dıqqət m ərkə- 
zındə olmuşdur, H .Əfəndiyev qeyd edir kı, “ Kitabi- 
D ədə Qorqud”un hər boyu bir qəhrəm anlıq hekayəsi- 
dir". Eyni zamanda, qəhrəm anların  simasında real, 
həyati cizgilərin iovqəladə, xəyaii və əfsanəvı xüsu- 
siyyətlərlə birləşdiyi vurğulam r. H.ƏI'əndiycv surətlə- 
rin və keyfiyyətlərin təsvirində m übaliğələrin, təşbeh 
və m üqayisələrin əhəm iyyətini xüsusi vurğulayaraq 
əsərin  nəsr diiinin musiqiii, ahəngdar, şe'rə yaxm bir 
dil olduğunu göstərir.

40-50 illərdə eposla təkcə ədəbıyyatşünaslar deyil, 
yazıçı və tarixçilər də m araqlanm ış, öz m ülahizələrini 
m üxtə lif m ətbuat orqanlarında çap etdırmişlor. (i()r- 
kəm li şaır vo yazıçıiardan Səm əd Vurğun, Mehdi



Hüseyn, Rəsul Rza, M irzə İbrahim ov və b. K D Q -ya 
Kiyük maraq və m əhəbbət bəsləm iş, yazı və m əqalə- 
lərində dastanları yüksək q iyn ıə tlənd inn işlər.

Səməd Vurğun K D Q -dən  söz açarkən  (inu Azər- 
baycan xalqınm qəhrəm anhq  və rəşadət tarixi hesab 
edir və Azərbaycan ədəb iyyatm ın  ən qədim  abidəsi 
sayır. 0 , dastam X I əsrə aid  edən  bir çox həm karla- 
rmdan fərqh olaraq, abidəni IX  əsrə aid öm ək  kimi 
qiymətləndirir. S.Vurğun b e lə  b ir qənaətə g ah r ki, 
köçərihyin qabanq verildiyi bu  əsərdə xalqm  qəhrə- 
manhğı, onun m üdrikhyi və üm idləri əks olunm uşdur. 
Şaır yazır: “ ...Biz burada xalqm  böyük nikbinhyini 
görürük; m ədəniyyət cə h a lə tə  qahb  gəhr, nam uslu 
qəhrəm anlar nam ussuz xain lərə  q ələbə çalır, ədalə t 
ədalətsizhyı m əğlub edır".

Yazıçı M .Hüseyn "M übarizə və qahbiyyət m ahm - 
ları" adh m əqaləsində ədəb iyyatım ızm  keçm işi və bu 
günü üçün səciyyəvi olan Salur Q azanm  igidlərinin 
düşm ənə qarşı m übarizəsini xalqm ıızm  dax ih  m ənəv i 
qüdrəti ilə izah edirdi. D astanm  iştirakçılannm  doğm a 
yurduna m əhəbbətindən bəhs edərkən  yazıçı Qaraca 
Çoban, Qaragünə, Uruz və b. igid lərin  fədakarhğm ı 
yada sahr, xüsusən Uruzun anası Burla xatunla dialo- 
qunu çox ıbrətamiz bir səhnə k im i qiym ətləndirir. O, 
belə bır qərara gəhr ki, "U ruzun qəhrəm anhğ ı həqi- 
qətən  yüksək rom antik bir pafosla ifadə edihTiişdir” .

Xalq şairi Rəsul Rza sə rbəst şerin KDQ poetikas) 
ılə doğmalığmı daim sübut e tm əy ə  çahşırdı.

M.Ibrahimov da K D Q -nin  X I-X II  əsrlə rə  aid  ol- 
duğunu, Azərbaycan xalq yaradıcılığm m  ilk böyük 
əsərı kimi realist cizgilərlə fərqləndiyini, cəngavərlik , 
hicran, yurd həsrəti kim i əxlaqi- estetik  xüsusiyyətlərə 
m ahk olduğunu göstərm işdi. O nun "D ilim izin ink işaf 
yollan  haqqmda" m əqaləsində (1944) K D Q -nin 900 il 
bundan əvvəl yazıldığı, xalq yaradıcıhğm m  ən  gözəl 
nüm unəsi olduğu qənaəti də görüm ııəkdədir.

Azərbaycanda KDQ  sahəsində m ətnşünashq 
m üəyyən uğurlar qazaranışdır. Bu sahədə ilk tə- 
şəbbüs H.Arashya m əxsusdur. H .A rash den ıək  olar 
ki, Orxan Şaıq Gökyay ilə eyni zam anda (193u ) K D Q - 
nın ilk nəşrini hazırlam ış və B akıda nəşr etdirm işdir. 
Bu nəşrin  təkm illəşdirilm iş çapları isə 1962 və 1978 
ıhərdə işıq üzü görmüşdür. H .A rash  qeyd edir ki, bu 
vaxta qədər (yəni 1978 ilədək) çap  olunanlar içərisin- 
də ən qiymətli elmı əhəm iyyə tə  n ıa lik  nəşr Türkiyədə 
Dil Qurumunun nəşridir (1958). O, əlyazm alarım n 
fotosurətlərinin verilm əsini və h ə r  iki nüsxə əsasmda 
tənqıdi mətnin hazırlanmasmı bu nəşrin əsas məziyyəti 
kımi qiymətiəndirir.

M əlum dur ki, K D Q  m ətni üzərində H .Araslı ilə
O .Şaiq və M.Ergin arasm da qıyabi m übahisə lər get- 
m işdir. M əsələn, H .A rash onların K D Q  m ətnini bəzi 
m əqam larda düzgün oxum adıqlarını iddia edir. D igər 
lərofdən m ətnlərin tədqiq  obyekti kim i seçilm əsində 
də anlaşıim azlıqlar m övcud olm uşdur. H .Arash 1978 il 
nəşnnə  "ön s(iz"də yazırdı: "M .Ergin V .n.-nin D .n-dən 
köçürülm üş olduğunu zənn etd iy indən bizim hazırla- 
diğım ız tənqidi m ətnə əhəm iyyə t vem ıir. Biz isə  hər 
ik) nüsxənin üçüncü bir nüsxədən köçürüldüyünü yə- 
qm edirik. Buna görə h ər iki nüsxə tənqidi m ətndə 
bərabər hüquqda iştirak edir".

Y azıçı A nann povest kimi işlədiyi KDQ m ətni öz 
orij'inanığı və m ətnə yaxm hğı ilə d ıqqəti cətb edir.

Xeyli sonra yazdığı “D ədə Qorqud dünyası” a ra şd ır-  
masmda m ü ə llif  K D Q -nin tədqiqatçılan  ilə əsaslı p o -  
lemikaya girir, əsəri xalqımızın, diüm izin, ta rix im ızm  
və torpağım ızın abidəsi kimi, “ A zərbaycan əd ə b iy y a - 
tının ən  nikbin əsəri” olaraq qiym ətləndirir.

Ş.Cəm şidov da K D Q  m ətnini uşaqlar üçün sad ə- 
ləşdirilm iş şəkildə hazırlam ış və 1980 ildə çap e td if ' 
mişdir.

K D Q -nin A zərbaycan türkcəsi ilə başqa b ır nəşri 
Fərhad Zeynalov və Sam ət Ə hzadə (1988) tə rə lin d ə n  
hazırlanm ışdır, N əşrdə təkcə m ətnin m üasir şək li dey- 
il, A zərbaycan (kiril) əlilbası ilə orijinalı, h ab e lə  
"Tükənntəz xəzinə" adh ön söz də venlm işdir. B urada 
K D Q -nin tədqiq  və nəşr tarixı, vanantlan , obraz lan , 
əhatə etdiyi m əzm un, ideya-bədiı xüsusiyyətləri və s. 
haqqm da geniş m əlum at verihr. "Ön söz"də tezis şək- 
lində qoyulm uş və m üəlliflərin  K D Q  problem atikasına 
m ünasibətini aydm laşdıran eimi m ülah izələr aşağıda- 
kılardır;

1. K D Q -də ən  qədim  dini-m ifoloji təsəvvürlər və 
bəz i adə t-ənənələr oğuzlarm  ibtidai dövrünə, yəni 
eram ızm  III-IV  əsrlərinə təsadüf edir.

2. K D Q -də cərəyan edən hadısələr V l-V III əsrlə ri 
əks etdirir.

3. Qorqud dastanların yaradıcısı deyil, iştirakçtsı və 
obrazlardan biridir.

4. K D Q  boyları şifahi şəkiidə V I-V III əsrlə rdə 
form alaşm ağa başlam ış, V II-IX  əsrlə rdə tam təşəkkü l 
tapmışdır.

5. K D Q  boylarınm  ilk qələm ə ahnm ası X əsrdən  
əvvələ  təsadüf edir.

6 . K D Q -nin əlyazm a nüsxələri artıq X IV  əsrdə 
m övcud idi.

7. K D Q -nin "M üqəddim ə"si abidənin yazıya alm - 
dığı dövrdən mövcuddur.

"Ön söz"də K D Q  əlyazm a və nəşr nüsxələnn ın  
xüsusiyyətləri və nüsxə fərqləri haqqında bır çox dəy- 
ərli m ülahizələr də vardır. M üəllijlər belə bir qərara 
gəlirlər ki, V .n ilə m üqayisədə nisbi qədim lik və 
bütövlük D .n.-ə m əxsusdur. Eynı zamanda onlar
O.Ş.Gökyaym, M .Erginin və H .A rashnın hazırladığı 
K D Q  nəşrlərini "M ükəm m əl nəşrlər" hesab edirlər.

70-80 illər A zərbaycan ədəbiyyatşünaslığm da 
K D Q -yə m araq daha da artdı, elmi və elm i-pubhsistik 
tədqiqatlann vüsəti genişləndi. 50 illv)rın ortalan - 60 
illərin  siyasi ab-havasında m üşahidə olunan yumşalma 
prosesi milli özünəqayıdışa, ədəbi- tarixi problem lərin 
dərkinə təkan vem ıiş, türkologiya üzrə tədqiqat işı 
üçün zəm in rolu oynam ışdır.

Tədqiqal istiqamətiəri sırf ədəbi-tarixi səcıyyədən çı- 
xaraq diferensiallaşmış, müstəqil və yeni axtarış ünvan- 
ları kəsb etm işdir. Bu dövrün tədqiqatçılarını da təx- 
m ini olaraq bu tədqiqat sahələri üzrə bölüşdürm ək 
olar. Professorlar Süleym an Əliyarh, Elməddin Əlibəy- 
zadə, Pənah Xəlilov, tədqiqatçı Əjdər Fərzəli tarixi \>ə 
tarixi-coğrafi baxımdan; Tofıq Flacıycv, Sam ət Əlizadə, 
K am il Vəliyev, Aydm M əm m ədov, K am al Abdullay- 
ev dilçilik və K D Q -nin poctikası bax)mından, 
M .Seyidov m ifoloji baxım dan, A .Nəbıyev, İ.Abbash 
foiklor baxım ından və s. Bu bölgü bır qədər şərtidir. 
Çünki E.Ə libəyzadə dil problem lərinə, T.Hacıyev 
tarix problem lərinə, yaxud Anar hər ikisinə dıqqəl

yeurmışdır. Pənah Xəlılov öz tədqıqatında KDQ-mn
poetıkasına da toxunmuşdur.

M .Əhoğlunun “ M əhəbbət və qəhrəm anhq ,
A .Ə f)ndıye\’in “Q orqudluğum uz” m əqalo-esselənndə 
KDQ-nin larixi və fəlsəfi m ənasm a aid qiymətli
m ülahızələr vardır.

Ş.Cəmşıdov, P .X əhlov, B.Abdulla, K .Abdulla 
KDQ haqqında m onoqrafik tədqiqatlar çap etdirmişlər. 
Fposla m ünləzəm  və əsash m əşğul olan ahm lərdən 
bir) Samıl ('əm ş)dovdur. Ş.Cəmşıdovun araşdımıala- 
r)nda' ("K itab)-D ədə Qorqud"u vərəqlərkən, 1969. 
"Kitabı-Dəd;) Qorqud", 1977; "K ıtabı D ədəm  Qor- 
qud", 1999) nəinki abıdənin tədqiq və nəşr tarixmdən, 
habelə m ətnlə bağlı problem lərindən söz açılm ış, epo- 
sun tanxı və ədəbı cizgılərı haqqında bır çox m ətləb- 
lərə toxunulmuşdur.

K D Q-dən m tıbah abidəsi kimi bəhs edən prot. 
P.Xəhto^’ əsərm  bu vaxtadək diqqəti az çəkm iş mə- 
qamlarma nəzər sahr, O ğuznam ələr və s. tarixi mən- 
bt)lərlə əlaqəs) m əsələlərinə, bır çox etımolojı və mı- 
folojı m əqam lara toxunur. P.XəliIovun fikrincə, ' Qam 
Börənın oğlı Bamsı B eyrək boyu" ədəbıyyatım ızda ılk 
asıqanə-qəhrəm anhq dastanı, ılk dramatık-psıxolo.n 
poemadır". KDQ-m  m tibah dövrü ədəbıyyatı numıa- 
nəsı kıım m üdafrə edərkən  m onoqrafıya m uəlh lı belə 
bır tezıs) əsas!and)rm ağa çahşır kı, “ KDQ Nızamı 
"Xəmsə"si ilə əkiz olm asa da, qohumdur".

Prol'. 'l'.Hacıyev şərıklı qələm ə aldığı "Azərbaycan 
dih tarıxı" (1983), "Azərbaycan dıli" (1992) və s. 
əsərlərdə K D Q-nın tarıxı və funksıonal rolunu aydın- 
laşdırmağa çahşır. Prof. K .V əhyev .(Nənm anoğl^^ 
"Dasıan poetıkası" (1984), “Sozün sehn  (1986), E m 
vaddaş), dıhn yaddaşı" (1987) və s. kıtab və m əqalələ- 
nndə KDQ-n)n poetikası, nəsr və nəzm ınm  xusu- 
sıyyəlləri, leksikas) və s. m əsələlər ətralında aydm hq 
yaratmağa çahşm ışdır.

l-:.ƏIibəy/.adə “Ə dəbı şəxsıyyət və dıl 
“ Azərbaycan xalqınm  m ənəvi m ədəniyyət tarıxı 
(1998). "K ıtabı-D ədə Qorqud" (1999) kıtablarmda
KDQ-yə xüsusi yer verır. _

r;>duıqatç)lardan Ə dalət Tahirzadə, A nl Acalov, 
N)/am) Cət'ərov, Eldar P)nyev, A n f  Rəhım ov, Əh 
Samılo\ , Sıracəddin Flacı, Füzuh Bayat və başqalan- 
)iın K.DQ-yə və qorqudşünashğa həsr etdıyi iıkır və 
n ıü lah ı/ə lə r də dıqqəti çəkm əkdədir.

Ədəbıvvatşünaslığa aid bir sıra dərs vəsaıtlərındə 
dərshklərdə K D Q -yə əhəm ıyyətlı yer verılmışdır. 

Ə Səl'ərh və X .Yusıfovun "Qədim və orta əsrlər Azər- 
baw an ədəbıvvat)" (1982), P .Ə təndiyevin "Azər- 
haycan şıl'ah) xalq ədəbıyyatı", Q .Namazovun, 
M I lək))iıo\ un A /ərbaycan  aşıq ədəbıyyat)na i-wır kı- 
lablannda K DQ-dən ayr)ca bəhs edıhr. Ə Sotərl) 
m üəllır olduğu kitaba yazdığı "K itabi-D ədə Qorqud 
biılməsındə cV>su O ğuznam ələrin ən böyüyu və məş- 
huru hc.sah edır, onun yazıh ədəbıyyat numum)sı ol- 
duğuna, "kilab" adlandınldığına diqqətı çəkır. M uəlh 
cposun IX -X ll əsrlərə deyıl, daha qədım lərə təsadul 
cldıyini, Oğuz tayfalarjnm  bədii salnamvwi okiuğu qə- 
naə tınə’gəhr. Kİlabda boylarm q)sa səciyyəs) də ve- 
rihnişı.lir.

Onıumən A/.ərbaycan ədəbiyyatşunaslannm  KDQ 
haqqında son qənaətlənndən  b in  budur ki, cpos IX- 
X I1 əsrlərdə deyil, xeyh əvvəl tormalaşm ışdır. Oğu/,-

nam ələr arasmda ən dolğun və ədəbı-hədıı sıqləu ılə 
seçılən bır abidədir. Ciemş tanx) )nfonnas)yan) o /undə 
mühafiz'ə edır (bu fikrin əleyhdarları da movcuddur). 
İslamla bağh təsəvvürlərlə aş)lansa da, əshndə )sla>n- 
dan əvvəlk) dövrlərin m əhsuludur. A /ərbaycan ədə- 
biyyatı tarixınin guşə daşlarından biridır \ ə s.

70 illərdən başlayaraq KDQ Azərbaycan m ənəvı 
düşüncəsm ə hakim kəsılm ış, təkcə udəbıyyatşünasla- 
nn deyıl, filoso!lann, tarixçilənn, dılçılənn, tədqıqat- 
çılarm diqqətın) özünə cəlb  elm)şdır. A /ərbaycan m ə- 
nəviyyatın)n və tanxim n m onum ental abıdəsi olmaqla 
KDQ hazırda daha böyük aktualhq və əhəm ıyyət kəsb 
edir.

1990 ildə Azərbaycan SSR Nazırlər Sü\et) 
“K itabi-D ədə Qorqud” Ensıklopedıyasının nəşrı haq- 
qmda qərar qəbul etdı. 1997 ılm aprehn 20-də ısə 
Azərbaycan Respublıkası Prezıdentm m  "Kıtabı-Dədə 
Qorqud" dastanmm 1300 illiyi haqqm da" 1-ərmam ve- 
rıldı. Fərm anda KD Q-nm  1300 ılhym m  beynəlxalq 
səviyyədə qeyd olunması üçün BM f-nin  YUNESKv 
təşkilatına m üracıət və tədbırlər planı nəzərdə tutul- 
muşdur. Bununla əlaqədar, 1999 ıldən KDQ movzula- 
rında çox sayda elmi, elm ı-kütləvı kıtab nəşr edılmış-

KDQ Azərbaycan m ühacırət ədobıyyatşunaslıgınm 
da dıqqət m ərkəzm də olmuşdur. Görkəm h dılçı və 
ədəbıyyatşünas Ə hm əd C əfəroğlu bır sıra ™
kıtablannda KDQ-yə xüsusı yer ayımıışdır. O, KDQ- 
nin Oğuznam ə olduğuna və D ədə Qorqudun real şəx- 
siyyətinə inananlardan bırıdir. A lim qeyd edır ı, 
K D Q -yə və azəri türkcəsinə min ilhk bır tarıx qazan- 
dıran bu nurlu ixtıyarın hekayətlən  olmuşdur. 
M .Ə .Rəsulzadə 1949 üdə Ankarada nəşr etchrdıyı 
"Azərbaycan m ədəm yyət ənənələn" kıtabmda 
in xalq ədəbiyyat) nüm unəsı kımı yuksvik q)ymətləndı- 
n r  və yazırdı: "Əskı türk dastanlanm n m əşhur so/çusu 
D ədə Qorqud Azərbaycanda keçən qəhrəm anhqlan 
anladır. Bu hekayələrdəkı dıl bugünkü A zən turkcəs)- 
m n dem ək olar kı, eymdır". 1940-50 ıllərm ayrıcmda 
M .Ə.Rəsulzadə K D Q-yə aıd bır neçə m əqalə ç^p et- 
dirmışdi. Buna səbəb Sovet Azərbaycanında KDQ-yə 
m ünasıbətm  dəyışm əsı, dastana hakım ıyyət 
açılan cəbhə ıdı. “D ədə Qorqud dastanlan (U 52), 
“ D ədə Qorqud oğuznam ələn" (1953) bu m əqsədlə

yazılm ışdı. ,■ ı ı.
KDQ-nin tədqıqinə Cənubi A /ərbaycan ahm lən

öz töhf)lər)n i vermişlər. M əsələn, doktor Cavad 
Hey’ət, H əm id Nitqi və b. ədəbiyyatşunaslar k)tab və 
m əqalələrm də epos haqqm da öz m ülah ı/ə lənn ı bıl- 
dirm işlər. CMIey'ət "Varhq".İurnahndakı sılsılə məqa- 
lə lənndə, “ Azərbaycan şıfahı xalq ’
“ 'l'ürkl'ərin tarix və m ədən)yyət)nə b)r baxış kıtahla- 
rmda (Bak), 1993) K D Q-dən bəhs ctm)şd)r. Sonuncu- 
tla o eposun kökünün O na Asiyaya bağl) oldugu)iu, 
X II əsrdə varandığım, XV əsrdə yazıya alındığını ch- 
tım al edir.''Eakm  əsərin  dıgər ycr>ndə C .llcyət qcyd 
edir kı, KDQ V l-V ll əsrlərm  yadigandır. ( .1 leyət bu 
əsəri "'Vürk Oğuz-Azərbaycan ədəbiyyalının şah əsən" 
adlandınr, qəhrəm anhq xarakteri daşıd)ğım, bır lərd 
lərəfindən deyil, ümumən xalq tərərindən yanıdıKlıgı
fikrini irəli sürür.

M oskvada yaşayan və türk eposu haqqında bn 
dəyərh  tədq iqatlannm üəlliri Xalıq Koroğlu da KDO-



nin mətnı, oğuznam ələr ilə bağlıhğı, yazıya ahnm ası 
və s, haqqında m ülahizələr söyləmi^dir. "Oğuz qəh- 
rəm anhq eposu", "Türla-nən ədəbiyyatı" və s. əsərlər- 
də nıüəlhf K DQ-nin türk xalq lanm n (əsasən Azər- 
baycan. lürk və türkdilh) m üştərək  abidəsi olduğunu 
göstərır, dastanlarm yaranm asını XI əsrdən hesablayır. 
X .Koroğlu A .N əbıyevlə yazdığı "Azərbaycan qəhrə- 
m anhq eposu" (rus dihndə, B,, 1996) kitabm da da 
Azərbaycan xalqınm  qəhrəm anhq eposunun özünə- 
m əxsus m ihi cizgılərlə fərqləndiyim , bu m ə'nada 
KDQ-nın tayfa-qəbilə m ünasibətlərim n dağüm ası 
dövründə ozanın (ozanhğın) səciyyəvi xüsusiyyətlərini 
əks etdirdiyıni qeyd edır, X .K oroğlunun qənaəti budur 
kı, "Dədə Qorqud” dastanları realhq əsasm da qurul- 
mu^dur".

KDQ üə əlaqədar yazılan m əqalə və kitablar ara- 
smda abidənin tarıxi-etim olojı m ahiyyətini saxtalaşdı- 
ran əsərlərə də rast gəhnir. M əsələn , F .G ilarbəyhnin 
"Qor Əman" adh kitabm da (1996) qədım  türklər qədım  
yəhudılərlə eyniləşdirilir, Qorqud sözü birtərəfli yo- 
zulur, Bəkdüz Əm ənin M isir fir'onu Təktüz Əm an ol- 
duğu fikrı ırəli sürülür.
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/Vazıf Ələkbərli

AZƏRBAYCAN NAĞILLARI VƏ KDQ - KDQ
boyları nağılların süjet və m otivlərində bir çox oxşar- 
hqlar özünü göstərir. Bunların öyrənilm əsi eposla 
nağıl arasındakı qarşıhqh təsir və istıladəni aydmlaş- 
dırmaq baxım ından əhəm iyyətlidır.

I. Belə oxşar m otivlərdən bin qəhrəraam n möc- 
üzəli, qeyri-adi şəkildə dünyaya gəlm əsi m oti\'idir. Bu 
m otiv nağıllarda geniş yayıhb. Belə nağılların ekspozi- 
siyasında uşaqsız ata-anaların arzusu, goləcək qəhrə- 

dünyaya qeyri-adi, m öcüzəh gəlm əsi m otivi 
m ühüm  yer tutur. M əsələn, "K əl H əsənin nağıh"nda 
xəstə  ərindən başqa heç kım i olmayan Nısə m eşəyə
c)dun dahnca gedən zaman armud dərib ycyır, şələsım n 
üstünə qonan quşun yum urtasım  başma çəkib bulaq 
suyundan doyunea içir, doqquz ayın tamanıında onun 
bır oğlu olur. "Reyhanın nağıh"nda isə ana dərya atla- 
rının su içdiyı gölm əçədən su içdikd;ın sonra oğul 
doğur.

"Cantıq", "İbrahim", "Şahzadə Mütalıb", "Məlik 
M əmməd və Məlik Əhməd", "Cəlayi-vətən", "Şəms Qə- 
m ər və s. nağıllarda isə övladsız valideynlər dən-işin 
verdiyi və«ya bir təsadüf nəticəsındə əldə olunmuş sehrli 
almanı yedikdən sonra arzularma çahrlar.

Q əhrəm anın qeyri-adi yolla dünyaya gəlm əsi moti- 
v ınə KDQ boylarında da təsadü f olunur. hposun qəh- 
rəm anlanndan Buğac, Bamsı Beyrək, Ba.sat da həyata 
belə qədəm  basırlar.

"Dir.sə xan oğh Buğac xan boyu"ında xatunu əri Dirsə 
xana bu məsləhətləri verir ki, Dirsə xan, böyük qonaqhq 
düzəlt, Iç Oğuzun, Daş Oğuzun bt)ylərini üstünə yığ. ac 
görsən doydur, çılpaq görsən geyindir, borclunu borcdan 
qurtar, şadhq məclisi qur, 1’anrıdan arzunu dılo, bəlkə bir 
ağzı duahnın alqışı İIə Tanrı bizə övlad verə, Dırsə xan 
xatununun arzusunu yerinə yetirir.

Ihr müdd>)idən sonra hır ağzı duahnm  alqışı üə 
nnhınn oğlu dünyaya gəlir.

KDQ qəhrənıanlanndan Hamsı Bcyrək də dünyaya 
qcvn-adı şəkıldə gəlır. Baybörə boy xanlar xanı 
Havındır xanın m əchsində hönkür-hönkür ağlayıb 
oğukian m>)hrunı olduğundan şikayotlənir.,.. "Bi>ylə 
d ı g ə c  Qahn Oğuz bəgləri yüz gögə tutdılar. Ə1 qaldı- 
n h ,  dua cylədılər. "Allah-Taala sana bir oğul versün!" - 
dcdılər,

()l /anıanda bəg lənn  alqışı alqış, qarğışı qarğış idi, 
Dualan m üsləcab olurdı". (D-6Ĥ )

Bunu gorən Baybıcan bəy də bəylərdən xahiş edır 
kı, dua eləsinlər, onun da bir qızı olsun. B əylər yenə 
də ü/lərim  göyə tutub dua edirlər. Bu vaxtdan bir 
nıuddvil keçir. Bəylərin alqışı, duası ilə Allah Bayböro 
bəvə bır oğul, Baybican bəyə isə bir qız verir.

II. KDQ ilə nağıllarda təsadüf olunan oxşar cizgı- 
lərdən biri də qəhrəm anın  divlərlə, sehrh düşm ənlərlə 
m üban/'əsidir. Nağıllarda qəhrəm anlar divlərlə, əjda- 
halarla, ləpəgözlərlə, sehrkarlarla qarşı-qarşıya gətiri- 
lir. Bu baxnndan K D Q -də "Basat D əpəgözı öldürdügi 
boy" diqqəti cəlb edir. Bu boyun qəhrəm anına Dədəm  
Qorqud rəpəgöz kımı Oğuz elinə qənim  kəsilən  bır 
yınıcı \ arlığı m əh\' etdiyınə görə Basat adını verır.

Bu boyun bir neçə nağıl variantına təsadüf edilir. 
r^u nağıllardan bin "K əlləgözün nağılı" adlanır. Nağı- 
lın süıelı belədır: qədim  zanıanlarda Rüstəm adlı pad- 
şahın hır oğlu, bır qızı var ımiş. Padşahın ikincı bir 
oglu da olur, bu uşağı hələ  körpə ikən aslan bağdan 
götürüh qaçır. Padşah hər tərəfi axtarsa da, oğlundan 
bir xəhor \e rə n  olmur, öz dəstəsi ilə geri qayıdanda 
yoKia bükülü bir palaz görür, palazm  içindən təkgözlü 
bır uşaq çıxır. Padşah uşağı götürüb evə gətirir. Bu 
uşaq əm m əkdən hcç cürə doymur, Böyüdükdən sonra
o adanıların qənim inə çevrilır, hər gün ikı adam  yeyir, 
l’adsahm aslan südü ilə bəsləraııiş oğlu tapılır, K əl- 
ləgözlə üz-ü/.ə gəhr, K əlləgözün gözünü çıxarır, So- 
nra ısə onun tilsimini də smdıraraq sehrli qılm cım  ələ 
kcçirır və bu qılıncla da K əllogözü öldürərək, doğma 
clinı onun şərindən qurtanr,

"Təpəgöz" nağıh da birinci nağıla yaxındır, Bu 
nağılda ivisvır olunur ki, Nəbi adh  varh-halh  bir kişi 
çoxdan bəri oğul həsrə tı ilə yaşayır, Onun çobanı 
günlərın bır günü qoyun sürüsünü uca bir dağın ətəyi- 
nəı gəiırır. Birdən hər tərəfı duman basır, sonra tufan 
qopur. Tufan kəsən vaxt çoban sürünün içində təpə- 
smdə bırcə gözü olan uşaq görür, Çoban uşağı Nəbi 
kışının c\ ınə gəhnr, Nəbi kişi bu hadisədən çox şad 
olur. Dşağı gcuürüb saxlamağa başlayırlar, ancaq ona 
hcç cür ycm ək çatdıra bilmirl'ər. Uşaq hətta adam lan 
da ycıııəyo başlayır, kəndin adamları doğma yerləri 
lərk cdırkır. K öçənlərin  içində ham ılə bır qadın da var 
ınıış, vokia i)nun ağrısı tutur, qadın m cşədə doğur, 
uşagı kahaya atıb qaçır. Həmin uşağı şir öz südü ilə 
bəsiəyib İKİyüdür. Boya-başa çatan İsgondor Təpəg- 
özün insanlara qəninı kəsildiyini eşidib onu öldürməyi 
qərara ahr, ancaq ö /ü  Təpəgözə əsir düşür vo b irtəhər 
onun qoyunlarından birini kəsib başına çəkərək qaçır. 
Şir Təpəgözün schrli olduğunu İsgəndərə söyləyir. Şir 
h'om d'>) onu deyir ki, o, şir südü ilə böyüdüyünə görə 
ona .schr-ovsun kar edə bilm əz. Şir İsgəndərə öz südü 
il'o yoğrulmuş bir qıhnc da verir. Onun ikinci cəhdi də 
uğursuz olur. N əhayət, İsgəndər üçüncü dəfə Təpəg-

ö'/.ün mağarasına girə bilir və onu kahasındakı quyuya 
sahb öldürür.

Həmin boyda, həm də nağıl variantlannda l əpəgö/ 
stm dən)cə qorxunc \'ə bədxah varhq kımi canlandırılır. 
O, möcüzəli, sehrli şəkildə dünyaya gəlır. Ilk baxışda o, 
insanlardan yalnız tokgözlü olması ilə l'ərql'vinir, ancaq o 
həm də schrlidir, ona ox batmır, bədənıni qılınc kə.smir.

III. KDQ-m  nağıllarla bağlayan xüsusıyyətlərd.)n 
biri də qəhrəm anın m üəyyən sm;ıq moti\ idir. Bu hakla 
qəhrəm an öz ar/usuna, se \d iy i q ı/a  çatmaq üçün 
m üəyyən sınaqlardan keçır, bəzən isə m()cüzəli, ağla- 
sığm az şərtlərı yerınə yetırir. Bu nıotıvə bır cox 
nağıllarda təsadüf olunur. Eposun bır ncçə boyu da bu 
cəhətdən  nağıllarla oxşardır. Bclə boylardan bın 
"Qanh qoca oğh Qanturalı boyu"dur. Trab/ona kafir 
qızı ilə evlənm əyə gedən Qanturahnı sınağa çəkirlər.

Q anturahm n igidliyi üç vəhşi ilə təkbətək döyüşdə 
üzə çıxır. O hər üç vəhşiyə qalib gəlıb Selcan xatunu 
ahr. H ər döyüşdə o gücdən düşəndə dostları qopuz 
çahr, bu zaman Q anturahm n dizlərinə güc, qollanna 
qüvvət gəlir.

"Qam Börənin oğlı Bamsı B eyrək boyu"nda qəh- 
rəm am n sınaqlardan keçm əsinə mühüm yer verilır. 
Bamsı keyik qova-qova öz beşikkərtm ə nişanhsı Banı- 
çiçəyin qırm ızı çadın qurulmuş göy çəm ənə gəhb  çı- 
xır. Banıçiçək şərt qoyur; "Gəl, imdı sənünlə ava çı- 
qahm . Ə gər sənin atun m ənim  atum ı keçərsə, onun 
atmı dəxi keçorsən. H əm  sənünlə ox atahm. Mənı kc- 
çərsən, anı dəxı keçərsən və həm  sənınlə gürəşəlim . 
M ənı basarsan, anı dəxi basırsan!", - dedı", (D-78'")

Bu m otivin qədim şəklinin əlam ət və ızlərınə, bə- 
zən  ısə aydın təsvirinə nağıllarda da təsadüf etmək 
olar. Bir çox nağıllarda oğlan qızm  düzəltm ış olduğu 
tilsim ləri sındırır və onun tapm acalanna ca \ab  verməli 
olur. Bu tip  nağıllann bir qism ində ısə m şanhnın fızıki 
gücünü yoxlamaq, sınaqdan keçirm ək üstünlük təşkıl 
edir. Bu m otiv "Hazarandastan bülbülü" nağıhnda ay- 
dm  əks olunmuşdur. Bu nağılda da KDQ-də olduğu 
kim i n işanhnın fiziki gücünü sınam aq əsas yer tutur. 
Bilqeyis xanım  ancaq o oğlana ərə  getməyə razıhq 
verir ki, ona qalib gəlsin. K içik  şahzadə qızın bu şərti- 
ni yerınə yetırir və Bilqeyis xanım m  razıhğm ı ahr.

Bır sıra nağıllarda folklor poetikasm ın ən mühüm 
bir cəhəti- m üəyyən işləri həyata keçirm ək üçün qiya- 
fə dəyişm ək aktının vaciblıyı öz əksini tapmışdır. 
l'olklorum uzun digər janrlarm da da rast gəldiyımiz bu 
m əsələ  K D Q -də Beyrəyin Oğuz elm ə qayıtması za- 
mam qiyafəsini doyişm əsi qəhrəm anın vacib atributiv 
əlam əti kimi diqqəti cə lb  cdir. Yuxarıdakı nağılda da 
qəhrəm an K D Q-də olduğu kımi m əhz paltarını dəy- 
işnıəklə öz m əqsədinə çatır.

IV. Nağıllarda geniş yayılm ış ata-oğul, böyük qar- 
daş - kiçik qardaş m övzuları KDQ boylarmda da 
m ühüm  yer tutur. Xüsusən nağıllarda atanın, bt'ıyük 
qardaşların ycrinə yctirə bilm ədiyi çətin lapşırığı kıçık 
qardaşın yerinə yctirm əsı daha gcniş yayılmışdır. 
A dətən burada konlhkt ailə üzvlərinın bır-binlə loq- 
quşmasma əsaslanır. Ü m um iyyətlə, sehrli nağıllann 
böyük bir qrupunda süjet qardaşlar arasındakı konllikt 
əsasında inkişaf edir. Belə nağılların m ərkəzində kiçik 
qardaş obrazı durur. "Şah oğlu Bəhram ın nağılı", 
"Paslı qıhnc" və d. nağıllarda bu xüsusiyyət aydm əks 
olunmuşdur.



KDQ-nın əksar boylannda bu və ya digər dərəcədə 
ata-oğul, böyük qardaş-kiçik qardaş əkslıyınə təsadüf 
olunur. Yalnız “Dirsə xan oğlı Buğac xan boyu”nu 
nozərə almasaq, qalan boylarda atalarla oğullar və ya 
qardaşlar arasında heç bir m ünaqişəyə rast gəlnıirik. 
KDQ boylarında birinci m əriıələni əks etdirən süjetlər 
daha qabanq verihnişdir. Eposun "Qazüıq qoca oğlı 
Yegnnk boyu"nda atasının qalaya saldınlm asından on 
aliı il sonra oğlu Y egnək atasm m arxasmca gedir. 
Baymdır xan lyırmi dörd vılayətin bəylərinı Yegnəyə 
yoldaş edır.

V. Nağıllarda mühüm  yer tutan xeyirxah hami, 
xarüqüladə qüdrətə malik x ilased io  qüvvələr KDQ-də 
do m üəyyən bədii funksiya daşıyır. Nağıllarda qəhrə- 
m an gec və ya tez, bu və ya digər şəkildə xeyirxah 
sehrli qü\-vələrlə əlaqəyə girir. Çətin səfərə yola 
düşən qəhrəman, bədxah qüvvələrın şərinə m əruz 
qalan köməksızlər müdrik m əsləhətçinin, xeyirxah və 
mıfik haminin köm əyilə istəklərinə yetirlər. Həmin 
funksıyada çox vaxt nurani qoca çıxış edir. "Qaraqaşm 
nağıh", "Cantiq", "Hazarandastan bülbülü" nağıllarmda 
da çətin  səfərə yola düşən qəhrəm an müdrik qocanm 
xeyırxah m əsləhətlərınə əm əl edərək bütün smaqlar- 
dan uğurla çıxıb arzusuna çata bilir. "Qabığ Kosa", 
"Paslı Qıhnc" nağıllarm da həm in funksiyam ölüm ya- 
tağmda olan ata yerinə yetirir. "K əl Həsənin nağılı", 
"Cəlayivəten", "Reyhanm nağılı" və s. nağıllarda qəh- 
rəman xeyirxah qarmm köm əyindən istifadə edir.

KD Q  boylannda xeyirxah hami Dədə Qorquddur. 
Boylarda Dədə Qorqud müdrik bir m əsləhətçi, ən  ağır 
vaxtlarda elin köm əyinə gələn, şadhqları ilə sevinən, 
kədərləri ilə kədərlənən, toylarmı, yaslarmı yola salan, 
m əsləhətlər verib yol göstərən müdrik bir köməkçidir.

KD Q- də və nağıllarda xeyirxah hami kimı işti- 
rak edən Xızır İlyas obrazı da m araqltdır. Xızır obrazı 
yol göstərən, dərdı qalanlara köm ək edən ham i kimi 
bır çox nağıllarda iştirak edir.

Ədəbiyyat:
Azərbaycan nağılları. 5 cılddə, B., 1960-1964,1-V c.
Azərbaycan nağülan. B., 1982.
K itabı-Dədə Qorqud. B., 1988.
KHHra Moero /],en(a KopK>'Ta. M.-Jl., 1962.
Seyıdov M. Azərbaycan mifik təfəkkürünün qay- 

naqları. B., 1983.
Sultanh Ə. M əqalələr. B., 1971.
Təhm asib M.H. Azərbaycan xalq dastanlan. Orta 

əsrlər. B., 1972.
Əliyev (). "K itabı-D ədə Qorqud" və Azərbaycan 

Iblkloru, B., 1999.
Oruc Əliyev

AZƏRBAYCAN RADİO VƏ TELEVİZİYA- 
SINDA - KDQ 70 illərdən başlayaraq efırdə və ek- 
randa öz yerini tutm ağa başlamışdır. Azərbaycan ra- 
dıosunda Dilsuz M ustafayev, Eldar Baxış, Rafıq Sava- 
lanm hazırladıqlan uşaq ^'erilışlərində (“Xoruz baba” , 
“Çapar” , “Savalan baba” ...) Dədə Qorqud adma, süjet- 
lənnə nıüraciət olunmuşdur. M .Süleymanlının, M.Mu- 
radxanlının, V. Əlixanlmın, D.Mustafayevin, K .V əlı 
Nərımanoğlunun, İ.M chdıyevin, E.M əmmədovun, 
R.Hü.seyno\un, A .M irzəyevin, N.Yaqublunun, M.Qa- 
sımlının hazırladıqlan “Bulaq” adlı indi də davam

etməkdə olan folklor verilişində K D Q  ruhu, notəsi, 
motivləri, ənənələri geniş əksini tapm ışdır.

80 illərdə “O zan” televiziya veriHşındə KDQ 
mövzusu geniş yer tutm uşdur. İlk d əfə  olaraq xalq arti- 
sti Səməndər Rzayevin ifasında K D Q  boylannm  oxusu 
təqdim edilmiş, oğuz h əy a t tərzm i, eposun qəhrəm an- 
larım, süjetlərini əks etd irən  verilişlər ekranda canlan- 
dırılmışdır.

Yenə həm in illərdə “Qoşma” adəbi almanaxında 
(K.AbdulIayev, K .Vəli Nərimanoğlu) KDQ-yə elmi və 
bədii baxış m əsələləri sistemli şəkildə işıqlandırılmışdır.

Azərbaycan qorqudşünaslan (H.Arash, Ə.Dəmirçi- 
zadə, Ş.Cəmşidov, T.Hactyev, Anar, E.Əlibəyzadə, N.Cə- 
fərov, Ə.FərzəH, A.Məmmədov, A.Acalov, B.AbdulIa..) 
KDQ ilə bağh m üxtəlif elmi, elmi-kütkn i mövzularda 
radioda, televiziyada ardıctl çıxışlar etmişlər.

"Səhər", “Turan” , “A zərbaycan d ili” , cləcə də 
Güney Azərbaycanı redaksiyasm tn radıo \ ə televeri- 
lişləri KDQ-yə xüsusi əhəm ıyyə t verən, ardıeıl şəkil- 
də eposu m üxtəlif yönlərdən işıqlandıran \ cnlışlərdir.

Azərbaycan radiosunun “Nağılh, dastanh axşamlar” 
verilişi KDQ boylarmm radio-teatrlaşma öm;)\ ]dır,

A.AbduIIazadənin “Ulu Qorqud” (rejissor L.Qara- 
yeva) pyesi 1999-cu ilin yanvarında efirdə səslənmişdir. 
F.Poladov, Ə.Yusifqızı, İ.Əsgərov baş rollarda. çrxış et- 
mişlər. Radiopyesin musiqisini E.Sabitoğlu yazmışdır. 
KDQ mövzusunda radioda tamaşaya qoyulan digər əsər 
Q.Köçərlinin “Oğuz xan” pyesidir.

"AZƏRBAYCAN YURD BİLGİSİ" - 1932 1934 
illərdə İstanbulda nəşr olunan elmi dərgi. Ohm əd Cə- 
fəroğlu (1899-1975) tərəfindən  əsası qoyulnıuş bu jur- 
nal yalnız nəşr olunduğu 30 illərdə deyiİ, bu gün də öz 
elmi əhəm iyyətini və dəyərin i qoruyub saxhnnaqdadır.

Jumahn m üxtə lif saylarında K D Q  dastanları ilə 
bağh elmi fikir və m üşah idələrə geniş ycr \ erilirdi. 
Dastamn Azərbaycanda ılk nəşrindən altı il uv\ əl onun 
m illi m ədəniyyət faktı kim i m ühacir əd əb ı\ \ atşünas- 
Iığımn diqqətini çəkm əsi "A zərbaycan yurd bıigisı" və 
onun naşirinin m illı m ədəniyyətə dərm dən H> .lf)dlıyım 
və vətənpərvərliyini göstərirdi.

Jumahn 1932 il nöm rələrində professor M F.Köp- 
rülüzadənin KDQ ilə bağlı üç m əqaləsı dərc v'lunmuş- 
dur. Bu əsərlər m üəllifin  dastan m ətni üzərində müşa- 
hidələri kimi düşünülm üşdür və daha çox osərin türk 
xalqlannm  tarixi keçmişi ilə bağlıhğını, rnətnlərdə 
mühafizə olunan əski inanc və təsəvvürlərk) müasir- 
liyin əlaqələndirilm əsini əsas götürmüşdü. "Dədə 
Qorqud kıtabına aid notlar" ümumi başlığı altm da çap 
olunan silsilə m əqalələrin  birıncisi "A ltun küpr)li Oğuz 
bəyləri" adlamr.

"Dədə Qorqud kitabına aid notlar" sılsıləsındən 
dərc olunan ikinci m əqalə "Başa döm nək, aynalmaq" 
adlanır. Birinci yazıda olduğu kimi, burada da m üəllif 
bir iladədən, qədim türklər arasında m övcud olınuş bir 
ənənədən çıxış edərək  tarixə üz tutur və türklüyü mə- 
nəviyyat gündəük həyat və raə işə t baxım m dan birləş- 
dırən, bütünləşdırən cəhətləri aşkara çıxanr.

Silsiləyə daxil olan üçüncü və sonuncu m əqalə 
"Ozan" adlanır. M üəllif əv \'ə lk i m əqalələrindəki ənə- 
nəsinə və araşdırma üsuluna sadiq qalaraq burada da 
linqvistik və tarixi-etim olqji tədqiqat prinsıpinə üstün- 
lük verınişdir.

N.( üiçu.ğlunun “ K ıtabı-D ədə Qorqud" haqqında" 
;ıdlı nıoqaləM də lürk tanxm m  və nıədəm yyəiın in  qə- 
d\m qatlan ıK) əhıqəsı m əsələsınə həsr olunmuşdur. 
M . ı q a l ə  müəllirı qorqudşünaslar arasmda ilk d ə lə  ola- 
raq tla.stan m ətnlərı ılə Orxon yazılı abıdələrınm  dılı 
arasında m üqayısələr aparmış və bvızı m araqh para-
lclk)r aşkara çıxarnnşdır.

Ə .Cəfəroğlu m əcm uənin işınə yalnız tanınmış 
türkoloq \ ə  tarixçilərı dcyil, istedadlı tə ləbə lərin ı də 
colbcdırdı. Istanbul Umversiteti ədəbiyyal fakültəsm m  
uıləhələnndən /a h ır  Sidqı də inr/ast "Az.ərbaycan 
yurd bılgısi"nin səh ifələrində tc/.-tez görünən müəl- 
lıllərdən ıdı. Onun lurnahn 1934 ildəki son nöm rəsın- 
do çap olunan "D ədə Qorqud" kıtabm a dair" m əqalə- 
sındə də N.Cİftçıoğlunun ya/.ısında irəh sürülən tikir- 
lər da\ am ctdirilmişdi.

O,('v)l'əroğlu folklor poetikasına və janrlarına, 
folklorun dılçılik və etimologıya baxım ından öyrəm l- 
məsın;) də m ühüm  əhəm ıyyəl verirdi. Bu m ənada ali- 
mın "A /ərbaycan xalq ədəbıyyatında "Sayaçı sözlərı" 
məqaləsi daha diqqətəlayiqdir.

"A /ərbaycan yurd bilgisi" jurnalım n ətralmdakı 
azərbaycanşünaslar eposun dil və tanx baxımınılan 
Oğuz türkləri, ilk növbədə isə a/ərbaycanlılarla bagh 
olduğu qənaətinə gəlm işdilər. Jjübhəsi/. bu q)>naoi 
KDQ-nın sonrakı tədqiqatçılan uçün la/ınılı bir ori- 
entasiya idi və dillə, tarixlə, etimologiya \ ə  einoqra- 
fıya ilə bağlı bir sıra m əsələ lən  araşdırmağa ımkan 
verirdi.

Ədəbiyyat;
"Azərbaycan yurd bilgisi" jurn. 1932, N 1, N 2; 

N33-34. N 3,1934,
PaaJiOB B, Onbrr c.TOBapsı tkjpckhx HapcMHİi T.2.

cne.
Allahverdiyev A . Azərbaycan xalq tcatrt tarıxı. B„

1973.
'ypOKH 0 TIOpKCKOH HCTOpHH CpCAHeft A’JKH. TaUIKeHT.

1924,
SaıracKH BocTo™oro Or;ıe.ııeHHe PoccHİicKoro Apxeo- 

.TormecKoro oömecTBa, MocKsa, t.VIII, 1896.
^a lttlə  U o sa n o v



BABAYEV SƏFƏRƏLİ Y A Q U B OĞLU (1923, 
A zərbaycan Resp.) -  coğrafiya elm ləri doktoru.

Əsərləri;
Naxçıvanda Q azan xanla əlaqədar toponim lər. 

NDU-nun elmi əsərləri, sayı 2, N axçıvan, 1998.
Naxçıvan Muxtar Respublikasmm coğrafıyası. B., 

1999.
Naxçıvanda "K ıtab i-D ədə Qorqud" toponim ləri. 

B., 1999,
Qazan xanm on m in  qoyunu hansı D ərbənddə sax- 

lanılırdı? “A zərbaycan” jur., B., sayı. JVe 2, 1999.

BA C I - B A C I-K D Q  dastanlarında "Qam B örənin 
oğlı Bamsı Beyrək boyu"nda DəH Qarcarm  bacısı Ba- 
n ıçiçəkdən və Beyrəyin bacılarm dan söhbət gedir.

BAĞDAM A, TA R A Q  - Oğuz qadm lannm , o 
cüm lədən ərgən qızlarm  bellərinə qurşaq əvəzinə 
bağladığı belbağı.K D Q -də “Q eyrətə gəldi... qızm  
bağdam asm  aldı... bağdadı, arxası üzərinə yerə urdı” 
(D-7912); yaxud: “ Q anturalı niqabm  sərpdi. Qız köş- 
kdən baqardı. D araqhğı boşaldı, kedisi m avladı” . (D- 
1803)- şəklində adı çəkilır.

BAĞIR BASMA - əlin i köksünə qoymaq. K D Q - 
nm dilində türk tö rəsindəki çox m ühüm  olan bir eti- 
ketı ifadə edir kı, bu da salam dır: "D əlü ozan gəldi, baş 
endirdı, bağır basdı, salam  verdi" (D-109-11); "B ərə 
çoban, ..bərü gəigıl! Baş endirüb bağır basgil!" (D-40).

Salam tiirk cəmiyyətində bir-birinə ehtiram göstər- 
məyi və topluluğun bütövlüyü və birliyini tənıin eləyirdi.

Bağır basıb əlini köksünə qoym aqla salam verm ək 
bu gün də Anadoluda geniş yayılm ışdır.

O/.anlar da baäır basıb salam verir, xanlarm qarşı- 
smda diz çöküb əyilm ırdilər.

Ədəbivyat:
KDQ enskl., 1 c., B., 2000.
V.(^gel. '1 urk kültür tarihine gıriş, c.IX, Ankara, 1991.

BAĞIRO V İSRAFİL M ƏM M ƏDƏLİ OĞLU
(1936, - 1992 A zərbaycan Res.),

E lm i-publisistik araşdırmalarmm bir qismi K D Q  
ilə bağlıdır. A raşdırıcı eposda ailə tərbiyəsı m əsələlə- 
rinə, estetikaya, idmana, bədən tərbiyəsinə diqqət 
yetirm iş, m övzuya pedaqoji baxımdan yanaşmışdır.

Əsərləri:
K D Q -də Naxçıvanla bağlı yer adları. "'l’arix, ıcti- 

m aiyyət və coğrafiyanm  tədrisi" (mctodık m acm uə) 
1972, N  1.

A zərbaycan xalq oyunlarm m  təlim -tərbıyədə rolu 
(K D Q  əsasında). "A zərbaycan m əktəbi" 1971 ü, N 4.

K D Q -də idm an və hərbi \ əl^mpərvərlik tərbiyəsi. 
"A zərbaycan m əktəbi" 1973, N 7.

"D ədə Qorqud" eposunda adət-ənənə. "Azərbaycan 
m əktəbı" 1977, N  2.

"Qədim Sisakan (Sunık) vilayətınin bir neçə etno- 
toponim i". "Elm və həyat" dərgisı, 1987, N 5.

"Oyundan incəsənətə", "Qobustan" incəsənət top- 
lusu, 1987, N  2.

"Bonpocbi 3creTH K H  b  ənoce "Jlsas KopK\ j". OıepKH 
HCTopHH lUKOjt H neaarorHHecKOH Mbic.TH napojoB CCCP". 
M., 1989 r.

"ATeHCTH^ıecKoe O THom eHHe k  > k h3hh  b  3 n o c e  "J],eAe 

Kopıçyfj],". O ı̂epKH HCTOpHH ıuKo.T H neüapormecKoiı 
Mucjm HapoAOB CCCP" M,, 1989 r.

"D ədə Qorqud" eposunda estetika m əsələsi. "Azər- 
baycan m əktəbi" 1977, N 2.

BAHADIROVA SARIGÜL - (1944, Qaraqalpaq) - 
folklorşünas, yazıçı, fil.e.d.

K D Q  -nin Drezden nüsxəsi, onun tapılm ası və ta- 
nıdılm ası, alman və rus dillərinə tərcüm əsi, çapı m ə- 
sə lə lə rınə  geniş yer ayırm ışdır. Bu sahədə Azərbaycan 
\’ə  Türkiyə alim lərinin də gördüyü işləri diqqətdən 
kənarda qoymamış, qorqudşünashqdakı ləaliyyətlərin- 
dən  bəhs etmişdir. O, D ədə Qorqudun qaraqalpaq 
xalqm ın həyatm dakı yerindən danışarkən yazır: 
“ K orku t baba karakalpak xalq yaradıcıhğm a ən birmci 
qopuzu gətırən, insanlara qopuzla kosık dem əyi öyrə- 
dən jıraulardan biridir. 0  b izə m üsəlm an dınm ə qə- 
dərki şaman dininin bəxş etdiyi peyğəm bərlərdən biri- 
dır. Qaraqalpaq xalq yaradıcıhğında K orkut baba ilə

hağlı ;)|'san,)l.)r \a r" . Daha sonra tətlqıqatçı qaraqalpaq 
xalq Jasianı “ Aipam ıs"la KDQ dastanlarının “ Banısı 
Ucyr.ık'' hovu arasmda paralcllər aparnuşdır.

".'Mpanıı.s'' dasianmın o/bək. qazax \a rian llarin i da 
UıdL|iqaia c.ılh cdən H, qaraqalpaq jıraullarından .lismu- 
rai ıırau, I Inıurai jırau \ ə  ()q ı/ jıraunun \a rian tlann - 
dan da ıstıl'ad.ı einıış, l'ərqh \ ə  oxşar cəhətləri ü/.ə 
çıxanııış, səbohl,)ri araşı.lırnnş, Baybura-Bayböri, Bay- 
hıcan - Uaysan, Bamsı Heyrək -Alpamıs, i^anu (,'içək - 
(iülharşın, Yahncıq-l lllan, Bəğaz l''atma - (iülşin kimi 
paralell.ır aparmışdır,

H,“ Koblan", “ lAİıqe", haqqında yaztlığı m əqalələ- 
rındə ıhı KDQ-nin ayrı-ayrı boylarını tədqiqata cəlb 
clıııı^.dır.

ü s n lo r i :
l ’olgklorlık tcrminlcrdin sözliçi (S,Axm etov me- 

ncn). Nık,s, ■‘B ilıın '’, 1992.
"K ıtahı-Dedenı K orkul'’, “ K oblan” , “ E diqe” xem 

xə/crqı ədebıəı xakkmda oylar. Niks, “ K arakal- 
pak.sian", 1992,

Ə(l,)l)i> yat;
(lüllü Yoloğlu, "Qırx qız” və türk xalqları folklorunun 

öyrənılnıəsi, “Odəbiyyat qə/.cti” , 3 oktyabr 1997,
>Khp\ i\ hck™  B.M, TıopKCKHH repoH ı̂ecKHÜ 3noc, Jl,,

1974.
Alpanns, Öqiz jırau variantı, K arakalpak folklorı. 

V iI toın, Nukus, 1981.
Kohlan. hsem urat iırau vanantı. K arakalpak folk- 

lorı, V lll lom, Nuku.s, 'l981,

BAIIAƏDDİN Ö G Ə L  (1924, Elazığ - 1989, 
Türkıyo) - tarıx c.d, p ro f

Ankara 1 lasanoğlu Universitetində çahşan ınəşhur 
türkoioq \'ə türk tarixı m ütəxəssisı prof. V .Eberhardm  
rəhbərlıyı altında altı ay m üddətində “Uyğur dövləti- 
nın quruluşu” m övzusunda doktorluq tezisini tamam- 
lann.s, tarıx elmləri doktoru adını alm ışdır (1948).

B.()gəlın xaricı dövlətlərə ilk səfəri İrandan baş- 
lamtşdır. 1953-1954 illərdə dörd ay Tehran, Təbriz, 
İsfahan kınıı zəngin elm  \'ə  m ədəniyyət m ərkəzlərin in  
kıtabxanalannda araşdırm alar aparmtşdır.

Almantya dövlətmm dəvəti ilə oraya getmiş, Hamburq 
Unı\crsıtcttndə prol'. Bartold, Sumer, O.Franke, Von öa- 
hen ık) htrlikdə çalışmış, daha sonra M ünhen Universite- 
tındə prol'. Dok l-'uks, Mainz Unn'ersitetində Vinteri'ielet 
knni Orta Asiya türk tarixi mütəxəssi.sləri ilə görüşmüş, 
onlardan l'aydalı m əsləhətlər almış, eyni zitmanda kifayət 
ctləcək d.ır.ıc;)də btr sıra xarici dilləri (o cümlədən çin, 
tnonqol, rranst/, almanj c')yrənmışdir. Vətənə qayıtdıqdan 
.sonnı qısa müddətdə “ Liao dövründən öncəki kitablar” 
mc')v/usunda doscntlik tələblərinə cavab verən yüksək 
clmi sə\ıyy,)li tczıslərini tamamlamış və do.sent adına 
layıq gorülmüşdür (1954).

Alını 1957 ildə bir il m üddətinə ycnidən Almaniy- 
aya qayıtmış, ancaq vaxtı uzadılaraq iki il qalmışdır. 
Daha sonra l'ürkiyə ilə Çin arasmda əldə cdilm iş razı- 
lığa görə (,'ınə getmiş, burada elmi axtarışlarını davanı 
ctdirmişdir (1961-63).

(,'indən gəldikdən scmra 41 yaşm da profcssor adı 
almışdır (1965).

KDQ-yə həsr edılm iş 1 sovet-türk kollokvium unda 
iştirak cnniş, “Topqapı sarayındakı Oğuz dastanı par- 
çaları ilə qarştlaşm a” m övzusunda ınəruzə etmişdir.

20 cild nəzərdə tutduğu “ 'fürk m ədəniyyətı tan x ı” 
əsərinin çincə, m onqolca, ərəbcə, l'arsca, rusca, al- 
m anca, fransızca \ ə  ıngiliscə qaynaqlardan ıstifadə 
etm əklə ya/.dtğı 9-cildini, “Türk IVüfologiyasr' (2 
cılddə), “Türk dcnlət anlaytşı” , “ İslamiyyətdən cincə 
türk m ədəniyyəti tarixi” , “ Böyük hun ımpcratorluğu" 
(2 cilddə), "Türk kültürünün gəhşm ə çağları", 1199t>) 
çin və rus dillərindv) nəşr edilən Sino türkcəsi, başqa 
kitab və m əqalələrıni nəşr ctdirmişdir.

Ə.sərləri:
Türk Mıfolojısi (Kaynakları ve açıklamaları ile 

Destanlar). 1 ciki, Ankara, 1989.
Türk M iiblojisi (Kaynakları ve açıklamaları ile 

Destanlar). II cilt, Ankara, 1995.
Dede K orkut K itabınm  Yazılı K aynaklan Hakkm- 

da (Topkapı saraymdakı Oğuz Dc.stanı parçalan ile 
karşılaşdırm a). Ankara, 1994.

Türk K ültür Tarihine giriş. 1992.
Dede K orkut K ıtabm m  Eski ve Y azıh Kaynakları 

Hakkında. Türk Dili A raştırm alan Y ılhğı, Belleten, 
Ankara, 1994.

Bilge Hakan; Çok az bilinen bir türk hökm dan. İst.,
1987.

Gök Türklerde Adlar. İst., 1990.
Türk Destanlan - Ergenekon Destanı. TDTD, İst.,

1992.
G arahanilerın Alp Er Tonqa Destam. İst., 1992.
Eski Türklerde M usiqi ve Oyun. TDTD, İst., 1992.
Dede K ahram anları Nerede yaşadılar. Ist., 1992.
Dede K orkut Destanları (Destanlar ne zaman ya- 

randı?). İst., 1992.

B A K U V İ (ƏBDÜRRƏŞİD İBN SA LİH  N U Rİ Əl- 
BA K U Vİ) (təqr.X IV  əsrin  II yansı - X V  əsrin I yansı)
- A zərbaycan coğrafiyaşünası, tarixçi.

D əm irqapı Dərbənd yaxınlığında D ədə Qorqudun 
dəfn  edildiyi dağ mağarası haqqında m əlum at venr: 
“ Orada dağ mağarasmda m üqəddəs bir kışınm cəsədi 
var. Bu cəsəd  çürüməmişdir, necə varsa elə də qahr. 
Buraya insanlar ziyarətə gəlir” .

Bu m əlum at KDQ barədə alm an səyyahı Adam 
Oiearinin və türk səyyahı Övliya Çələbinin məlu- 
m atlan  ilə üst-üstə düşür.

Əsəri;
"K itab talxis al-asar va adja'ib al-malik al kaxxar" 

("CoKpameHHe (khhfh o) "na^wTHHKax" h Myzıeca uapM 
MoryMCBa"). H ia , TeKcra, nep,. npe^ ., npHMCw h npH- 
.lÔ KCHHH 3.M.ByHHHT0Ba. M., 1971

Ədəbiyyat:
ASH, I cild.

BALASAQUNLU YUSİF XAS 11A( İB (1017- 
1077) - Ümumtürk şairi, alim və mütəl'əkkiri.

“ Qutadqu-bilik” (Xoşbəxtliyə aparan clm) əsərinin 
m üəllifidir. Osər (poema) 1069 ildə Qarxanlılar 
dövründə oğuz-uyğur ədəbi dilində yazılmışdtr,

Alleqorik formada yazılnıış poemada ə.sas tdeya 
dörd şəxsin simasmda verilir:

1. Gündoğdu - hakim, pozulm az dcivlət qanununun, 
ədaləhn təmsilçisi.

2. Aydoldu -vəzır, haqqın-ədalətin  təmsilçisi.
3. Oydülmüş - vəzirin oğlu, əql, kamal, müdriklik 

təm silçisi.



4. Odqumıuş (dərvış) - vəzırin qardaşı, son aqibət, 
qəbr evinin təmsilçisi.

Poemanm hələlik  üç əlyazm ası nrəlumdur; 1. Vya- 
na, yaxud Herat (1439 ildə H əsən Saıl Şəm s tərəfin- 
dən yazıya alımmşdır). Bu əlyazm ası vaxtilə Heratdan 
Türkıyəyə (Toqata), 1474 ildə ısə İstanbula aparılmış, 
!796 ıldə avstrıyalı aJım İ.Xam mer-Purqştal Türkıyədə 
bukınıstdən əlyazm asm t almış, Vyanaya K ral kıtabxa- 
nasına vermışdır. 2 . Q ahırə, Z.Namanqan (Fərqanə) 
nüsxələri.

“Qutadqu b ılık” əsəri R .Arat, A.Dilaçar, S.Y.M a- 
lov, D.M.Nəsıbo\-, K .K ərım ov, fransız türkoloqu
A.P..Iabera, Q.Flyuqel, İ.N .Berezın, müasir türkoloq- 
lardan S.N.İvano\% X .K oroğlu, F.Zeynalov, K .V əliyev 
tərəfindən araşdırılm ış və bir çox dillərdə dəfələrlə 
nəşr etdırilmışdır.

SSRİ EA Şərqşünaslıq İnstitutunun Sankt-Peterburq 
şobəsmdə (1970, 2-4 lyul) “Qutadqu-bilık” əsərinə və 
Yusıt Balasaqunlunun yaradıcılığm a həsr edihııiş IV 
turkoloji konfrans keçirılm işdır.

Ədəbiyyat:
Paa.'iOB B.B, KjTa^ıy'-öiüiHK". 06pa3m.ı HapoflHOH 

.THrepaıypH. T. CIT6;
MajıOB C.E. "naMaTHHKH .ẑ peBHenopKCKOH nHCb- 

MeHHOCTH" MoHTOJIHH H KHprHSHH. 1959.
BajınTOBa A.A. lOcyı]) Ba.ıacoryHCKHH h ero "Kyxa.ıny- 

5 h .thk", M„ 1983, CoBCTCKaa TropKOJionM, 1970, N  4) 
{craTtH A.A.KoHOHOBa. H.A.BacKaKOBa, A.M.IIIep6aKa, 
Ə.P.TeHnmeBa HAp.).

Balasaqunlu Y. “ Qutadqu bılık - xoşbəxtlıyə apa- 
ran elm ” . B., 1994.

BALAYEV RASİM  ƏHM ƏD OĞLU (1948, 
A zərbaycan Resp.) - K inoaktyor, xalq artisti, D övlət 
m ükatatı laureatı.

B. görkəmlı aktyor olaraq istər Azərbaycanda 
ıstərsə də, xancı ö lkələrdə çək ıld iy ı filım lərdə unud- 
Imaz obrazlar yaratm ışdır. “D ədə Qorqud” film ində 
də B. Bamsı Beyrək rolunu böyük sənətkarlıqla ov- 
namışdır.

, , qəbzəsı, tutacağı. Bu, qıhncm
belə baglanan hıssəsıdır: K D Q -də "Gördılər kım  bu 
gəlm  kışımn qıhncm ın, balçağı qanlu, oğh görünm əz". 
(^D-1946) və "B alçağından ol qılıcı bərk tutdı" (D- 
230'") kimi adı çəkılir.

BAMSI BEYRƏK, BAYBÖ RƏNİN OĞLI BAM -
qəhrəm anlarm dan biri. 

K DQ-də əsas personaj kimı ikı boyun təsvır etdıyı 
hadısələrm  ıştırakçısıdır. Baybura bəym  oğlu, Salur 
Qazanın maqıdır. D ədə Qorqud ona ad qoym azdan 
ə 'x 'ə l Bamsı ləqəbı daşıyırdı, A tasının bazırganlanm  
qarət etmış quldurlara hücum  edib m al-dövlətin 
yagınalanm asının qarşısm ı alaraq basıb - kəsıb qəhrə- 
m anhq gostərəndən sonra D ədə Qorqud ona Beyrək 
adı \ erir. Qazan xana sodaqətlı Dış oğuz bəylənndən 
Aruz qocanm qəzəb ınə səbəb olur və Beyrək 
oldurulur. Bu olümün başqa bır m ifoloji səbəbı Bey- 
rəyın bır qədər ə w ə lk ı  boyda əsırlıkdə olarkən kafır 
qızına, clm ə-obasına salanıat dönərsə, gəlib onu halal- 
hga alm ası vədmi verm əsi və bu vədə əm əl etm əm ə-

silə bağlıdır. Söz verilir - əm əl edilm ir və sözün m ü ə l-  
lifi B eyrəkdən intiqam ahr. B eyrək xətti qəd im  Y u n an  
mıfologiyasmdakt Qdissey xəttindəki bəzi is tiq am ətlə - 
rin eynidir. Bu iki xəttin  hansısa qədim  invarian tm  
bərabərhüquqlu variantlan  olm ası şübhəsizdir. Öz n i- 
şanhsımn toyunda iştirak etm əsi dünya eposunun  
səyyar süjeti kim i oğuz qəhrəm anı Beyrəyi də öz iç ınə  
ehtiva edir. Beyrək ictim ai borc anlayışını şəxsi m əna- 
ledən üstün tutan, bunu əm əli işdə sübut edən, şüurlu 
surətdə ölümünü qəbul edən, am m a dövlətçiliyə, onun 
təm silçisi Qazan xana dönük çıxm ayan, bunun m üqa- 
bılində qətlə yetirılən lacıəlı bır obraz kımi K D Q  per- 
sonajları arasında xüsusi, müstəsna yer tutur.

Kum al Abdulla

BANARLI NİHAD SAM İ (1907-1974, Türkıyə) - 
ədəbiyyatşünas.

“Rəsm i türk ədəbiyyatı ta r ix r’ kitabında K D Q -nin  
yaranma tarixi, D ədə (^orqud obrazı, dastan lann  dıli, 
tarixi-ictim ai cizgiləri və s. haqqında bilgi verir.

Ə.səri:
Resımlı Türk Edebiyatı Tanhi. I-II c. 1948.

BANIÇİÇƏK - K D Q -də qadın obrazı."Qam  Bö- 
rənin  oğlı^Bam sı B eyrək boyu"nda haqqm da söhbət 
gedir. Oğuz bəylərindən  olan Baybican bəy in  qızı 
Bamsı Beyrəyin beşikkərtm ə adaxlısı və sonra həyat 
yoldaşı. Y arışda onun atm ı kimsə keçə bilm əz, oxunu 
kim sə yarmaz. K işilərdən  heç də geri qalmır, A t mi- 
nib, ox atan, pəhləvanlarla güləşən qəhrəm an bır qız. 

G özəllər şahı" olan B anıçiçək qırm ızı paltar geyərdı, 
qarğı kim i uzun, qara saçlan  vardı. Alplar dövrünüıi 
h ər baxım dan kişi qeyrətli türk qızm m  tım sahdır.

BARASAR, PARASAR -"Parasarın Bayburd hasa- 
nndan  parlayub uçan" kim i ışlənən cüm lədə Parasar 
adam adıdır. "Salur Qazanın evı yağm alandığı boy" 
(II) və SaJur Qazan tutsaq olub oğh Uruz çıqardiRi 
boy"larda (XI) işlənır.

BARTOLD VASİLİ V1.ADİMİIİOVİÇ (1869-1930, 
Rusıya) -Tanmmışrus şərqşnası, türkoloq akademik.

,^^^™™'ttifaq türkoloji qurultayın (Bakı 
1926) təşkilatçlanndan biri, V .V.Radlovun “Türk ləh- 
cələri sözlüyü təcrübəsi”nin yem dən nəşri üzrə ko- 
m ıssiyam n sədri olmuşdur. Daşkənddə, Bakıda, İstan- 
bulda m ühazirələr oxumuşdur (1926) . Faktiki m ate- 
rıalı hərtərə lli və dərindən bilm əsi, bır sıra şərq dıllə- 
n n ə  gözəl yiyələnm əsı, son dərəcə yüksək ış qabi- 
lıyyətı ona şərqşünashğın m üxtəlıf sahələnnə daır 
çoxsayh əsərlər yazmaq, bütün dünyada tamnan rus 
tarixi şərqşünashq m əktəbınin banisı olmaq imkanı 
vermişdir.

Alman şərqşünası Teodor Neldeke 1859 ildə K DQ- 
nin Drezden nüsxəsinin surətıni çıxanb alman dilinə 
çevirərək  çap etdirəm k istəyir, lakin qarşıya çıxan çə- 
tın lık lərə gcirə işi başa çatd ırm ır, topladığı materialları
o vaxt Almaniyada təhsil alan V.BartoIda (1892) verir 
Eh) bu vaxtdan da V.V.Bartold KDQ dastanlaırndan 
ayrılm ır. 0 , əvvəlcə dastanların dcird boyunu 
(1,11,111,IV ) rus dilm ə çevirərək  kiçk bır şərhlə nəşr 
etd ınr. 1922 ildə bütün bolyarı rus dilində çapa ha- 
zırlayr. Lakm onun sağhğında dastanlar işıq üzü

görmür; əsəri ilk dəfə Azərbaycan alim ləri M.Araslı 
\ ə  M .Təhm asib 1950 ildə Bakıda “ Dədə Qorqud” 
adı ık) nəşr etdırirlər. O sər 1962 ildə V.M..Iirmunskiy 
\ ə Konono\' tərəfindən çapa hazırlanır, “Dədəm  Qor- 
qudun kitabı" (KHHra Mocro /],ciie KopKVTa) adı altın- 
da rus dilində təkrar nəşr edilir. K itab K D Q-nin 1300 
illik yubileyı ilə əlaqədar olaraq Bakıda nəfis şəkildə 
ycnıdən ışıq üzü görnıüşdür (1999) . Bu kitabda əlavə 
kımi üç böyük m əqalə də verilmişdir.

V.V.Bartoid tərcüm əsinin filoloji səviyyəsi yük- 
səkdir. Bu tərcüm əni istər, keçmiş Sovetlər ölkəsində, 
ıstərsə də, xaricdə rəğbətlə qarşılamışlar.

Bartold "TypcHKHÜ 3hoc h KaBKaa” m əqaləsində 
boyların daxili m əzm ununu açaraq onlan  bir-birilə 
müqayis cdir və bu fikrə gəlir ki, boylar arasında 
üzvü əlaqə olsa da, onlar bir ozan tərəfindən  yaradıl- 
mayıb, Bclə ki, onlarm poetik çəkisi heç də eyni dey- 
il. O, Dədə Qorqudun şəxsiyyətini, onun rəvayətlər- 
də necə öz əksini tapm asm ı və dastanlarm  yarandığı 
ictimaı-tarixı m ühitı səciyyələndirəm yə çalışmışdır. 
Nətıcə etibarılə V .V.BartoId da hadisələrin  Qafqazda 
cərəyan etm əsi \’ə dastanların Qafqaz areah ilə bağlı 
olduğu likrınə gəlir.

Əsorləri:
BapTo.ib/i B.B. CoHHHeHHa, t.1 -9 , M ., 1963-1977, 
KHHra Moero jıeaa Kopıc>'Ta. OrysCKHİı repoiPiecKHÖ 

3H0C. ncpcBO,a aı«w. B.B.BapTOJitzı:a. H3fl. noflroTOBH- 
siM B,M,)Khpm>'hcichü, A H K o h o h o b . M .-JI., 1962; 
tək rarnəşri B. İ999,

Ədobiyyat:
BH6.aHorpa4)HMCCKHH cjıOBapt OTeHecTBeHHbix n o p - 

KO.ToroB H-ifl. noAroTOBHJi A,H.Kohohob, M., HayKa,
1989.

BASAT - Daş Oğuz bəyi. Aruzun kiçik oğlu, Qty- 
an Sclcıyin qardaşr. T əpəgözü öldürən qəhrəm an, epo- 
sun "Basat D əpəgözi öldürdügi boy"u Basatın adı ilə 
bağlıdır. O özünü tanıdarkən bir aslan tərəfindən  
bə sl ən d i y m 1 söy 1 əy ir.

"...bır gün Oğuz otururkən üstinə yağı gəldi. Dün 
içində ürkdi, köçdi. Q açub gedərkən Aruz Qocanın 
oğlancığı düşnıiş, bir aslan bulup götürmiş, bəsləm iş. 
Oğuz genə əyyam la gəlüb, yurdma qondı. Oğuz xanm  
ilqıçısı gəlüb xəbər gətürdi". (D-213'')

Aruz Qoca oğlu Basat K DQ-də istər yaşlı nəsil, 
istərs;) də gənc nəsil nüm ayəndələri içərisində özünün 
misilsiz igıdliyi, gücü və tədbirli qəhrəm anhğt ilə 
fərqlənir. (!ündə Oğuzdan iki adam və beş yüz qoyun 
alıb ycyən 'fəpəgözü  öldürm əklə Basat dünya ədə- 
biyyatında m əşhur olan Odisseydən də yüksək bir qəh- 
rəm anlıq göstərir. “Əmdi qardaşuz, qıyma mana!" - 
deyən Təpəgcizün "Adın nədir, yigit, degil m ana!” - 
sözlərm ə İ^asat belə cavab verir:

■'Qalardii-qoparda yerim Günortac!
Qnriinu (lün içrə yol azsam,

umam Allah'
Qabıı ahım götüron xanımız -

Bayındır xan!
Qınş güni öndin dopen alpımız

Salur oğlu Qazan!
Aliinı adın sorar ol.san, - Qaba Ağac!
Anaın adm dcrson, - Qağan Aslan!
Məniın adım sorarsan, - Aruz oğlı Basatdır, - dedi” . (D-

23111)
Basat vasitəsilə Oğuzun Təpəgöz üzorindəki qələ- 

bəsi onun möhkəm bir xəlqi əsasa malik okluğunu, 
nıəğlubedilm əz hesab cdilən ən güclü düşmənə belə 
qalib gəlm ək gücünü nüm ayiş etdirir.

BAŞGÖZ İLXAN - (1921, Türkiyə).
“Türk D ili” dərgısində çap oluranuş “Dede Kor- 

kutta Yanlış Okunan Bazı K ehm eler” m əqaləsində 
İ.Başgöz “D ədə Qorqud” un O.Ş.Gökyay (1938) və 
M .Ergin nəşrlərinin m ətni üzərində qarşılaşdımıalar 
apam ıaqla hər ikisində öz qənaətinə görə yanlış hesab 
etdiyi kəlm ələrin  oxunuş və m əna baxnm ndan düzgün 
şəklini vem ıəyə çahşmışdır.

Əsərləri:
Dede K orkutta Y anlış Okunan Bazı Kelimeler, 

Türk Dili, 1 Mayıs 1960, c.IX .
İzahh Türk Edebiyatı Antolojisi (1968).
K aracaoğlan (1977), Folklor yazıları (1987), Azik 

Ali İzzai (1979).
Ədəbiyyat:
Atilla Ö zknm h. Türk Edebiyatı Ansiklopedisı. İst., 

c I, 1990.
Bençet Neçatiğil. Edebiyatım ızda İsimler Sözlüğü. 

İst., 1995.

BAŞI AÇUQ - "Qazan bəg  oğlı Uruz bəgin tutsaq 
oldığı boy"da çəkilən bir yer adı. "M əgər Bası acuq 
T ətyan qələsindən, Aqsəqa qələsindən kafərin casusu 
vardı". (D-126).

Araşdırıcılara görə burada Gürcüstan deyil, İmereti 
nəzərdə tutulur. Övliya Ç ələbi, Abbasqulu Ağa Bakı- 
xanov, M irzə Adıgözəl bəy in  əsərlərində də rast gəli- 
nən  bu ad İm ereti döyüşçü və aznavurlanm n başların- 
da araxçm sayağı kiçicik dəy inni keçə papaq gəzdir- 
m ələri ilə bağh olm ahdır. KDQ boylannda "keçə 
börk" adlandırılan həm in baş geyimi hər hansı bir kəs- 
k in  hərəkət zamam döyüşçülərin başmdan uçub 
düşürdü və o döyüşçü də "bası acıq" qahrdı.

Ədəbiyyat:
KDQ, B., 1988. s. 260.

BAŞI AÇUQ TATYAN QALASI - Qərbi Gürcüsta- 
mn Kutaisi şəhərinin şimal-qərbində İnquri çayı ilə Vaşa 
(rayonu) çayları arasmdakı menqrel bölgəsınin yuxanla- 
rmda bir əyalət (qədiın İmereti-İberiya). KDQ-də bir yer- 
də (IV, D-127'), "Məgər, Başı açuq Tatyan qalasından 
kaiirin casusı vardı" - deyə xatırlamr.

Bura KD Q-də, Övliya Ç ələbinin (XVII) əsərində 
və digər qaynaqlarda da Başı açuq (açıq) adlanır. Oskı 
zam anlarda başı açıq gəzdiklərinə görə bu ad men- 
qrellərə (im eretılərə də) şamil edilmişdir.

Övliya Çoiəbı yazır ki, K utaisinın əsl adı Başı açı- 
qdı. V.Delle Valle bu adın Gürcüstanda - İbcrıyada 
(İm ereti K ralhğm da) bir gürcü şahzadəsinə türklər 
tərəfindən verilm iş ad olduğunu qeyd edir.

M .F.K trzıoğlu yaztr; "Bu ərazi K utaisi şəhəri də 
daxii olmaqla Gürcüstanm İmereti bölgəsidir. Kars, 
Ərzurum və Ağsıxa tə rə llə rdə  xalq rəvayətlərində, 
aşıq qoşm alarm da əski Oğuz ənənələrinə uyğun olaraq 
buranın xalqı başı açıq gəzdiklərinə gcirə "Sol Gürcü- 
stan" və "açıq baş" adlamTiışlar.



Bu bölgənin yuxan-dağlıq  ərazisində yaşayanları 
avropalılar "Menqrel", im eretinin şiınalmdakı dağlıq 
xalqını "Svan", ərazisini isə Tatyan/ZDadiyan "Sveneti" 
adlandımıışlar. Gürcü qaynaqlarında bu coğrafi ərazi- 
nin məşhur mülk sahibləri Dadiani knyazlıqlanna 
mənsub olduğu qeyd edilir.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c., B„ 2000.
Kırzıoğlu F. Dede Korkut Oğuznameleri. İst., 1952.
4ajıa6HO. (XVII) "KHHra nyreuıecTBiw", M., 1983.
Xəlilov P. K itabi-D ədə Q orqud intibah abidəsi. B., 

J993.

BAŞMAQ - K D Q -də kişi və qadın ayaq geyimi. 
Başmaq zəm anəm izədək gəlib  çatm ış ayaq geyim ləri- 
n in ən  tipik nümunəsidir. Dabanı açıq olub, yalnız ay- 
ağın pəncə hıssəsinə geyilən bu qədim  ayaqqabı növü 
özünün əski fom ıasını əsrlər boyu qoruyub saxlamış- 
dır. Əsrimızin əvvəllərində olduğu kimi, Oğuzlar za- 
m anında da başmağı həm  kişilər, həm  də qadm lar 
geyiblər: “Ayağım başmaq, yüzüm  yaşmaq görm ədi” 
(D-82). G əzəyən qadm ın d ilindən söylənmiş bu deyı- 
lışdən 0 zamanlar başm ağm  n isbətən  çətinliklə əldə 
edüən  və həm işə, ham ıya m üyəssər olm ayan 
m ükəm m əl quruluşlu ayaqqabı növü olduğu anlaşılır. 
Təsadüfi deyil ki, başm ağı ham ı deyil, “başm aqçı” 
adlanan və bu işlə xüsusi olaraq m əşğul olan peşəkar 
ustalar tikirdilər.

Kişi və qadm başmaqlan fom ıa və quruluş etibarilə 
eynı olub, yalmz ölçülərinə görə fərqlənirdi. M əhz bu 
səbəbdən də başmaq “m ərdanə” , “zənanə” və “miyanə” 
ohnaqla əsasən üç ölçüdə tikilırdi. Oğuz boylarmda qadm 
başmağı “səmıüzə” adı ilə təqdinı edilir;

“Yoxsa, a Qazan, ayağım dan sənnüzə atayınm ı?” 
(D-1392). Burla xatunun dilındən söyləm niş bu ıfadədə 
sərm üzənın xan nəslinə m ənsub kübar qadm lara m əx- 
sus ayaq geyim növü olduğu anlaşılır.

BATM AN - Şərq m etrologiyasm da geniş yer tutan 
qədım  çəki vahıdı. K D Q -də "K afər altmış batm an kür 
salardı", "Hər atanda on ikı batm an taş atardı" və s. 
şəkildə adı çəkilir. O rta əsr m ənbələrində “batm an” 
“m an” terminı ilə yanaşı işləranişdir. “ Batman” ölçüsü 
müasır sorğu kıtablarında bır qayda olaraq 8 kiloqram a 
bərabər tutulur. Ə slində isə batm an (man) öz real 
ölçüsünə görə fərqlənir. Bu isə ölçü sisteminin vahid  
standartı olm adığm dan irəli gələn  qüsur idi. Tədqiqat- 
çılar h ə lə  X əsrdə şərqdə m üx tə lif m an (batman) öl- 
çülərı olduğunu və lap yaxm  dövrlərə qədər geniş isti- 
fadə edildiyini qeyd edirlər. Lakin ticarə t m ünasibətlə- 
rınin inkişafı ölçülərin islahatını tə ləb  edirdi. Belə 
islahatlardan biri 1300 ildə Q azan xan dövründə 
(1295-1304) apanlm ış və Təbrizdə bir batman (man) 
260 dırhəm ə (832 qr) bərabər tutulm uşdur. Səfəvilər 
dövründə 832 qram hq batm an artıq işlək deyildi.

Ədabiyyat:
Xhhu B. ■■Mycyra>MaHCKHC MepM Beca c nepeBo;ıoM b  

.MerpH4CCK>'K) CHcreMy” . M.. 1970.
JlaBHaoBHH E. ■■MaTepHHjn.ı no MerpojıorHH cpeA- 

HCBeKOBoü CpeflHeÄ A'5hh”.
X hhkob H. ’O Mcpax h Becax 3aKaBKa3CKoro Kpaa”, 

■■KaBK33CKHH KajıCHa3pb na 1851 r ”, TH(j).THC, 1851.

CMOMn ■‘CöopHHK MarepHajıOB am omcaam Mecx- 
H0creHHimeMeHKaBKa3a”, BLm.2, Th(})jihc, 1882 r.

OÖOSpeHHH gaCHeTHHX BJiaHeHHÜ 33 KaBKa30M.
C n e ., 1836 r.

BAYINDIR, BAYINDIRLI Yer və çay adı. 
A zərbayeanın Xanlar rayonu ərazisində çay, T ərtər 
rayonu ərazisində iki kənd, E rm ənistan ərazisində 
qəsəbə, dəm iryol dayanacağı. Y erevan ş;3hərm in ətraf 
ərazilərinin bir qismi Baym dır əyalə ti və 1894 ilədək 
burada fəaliyyət göstərən m əktəb "Bayandırskoe uçilı- 
şe" adıyla tanınıb.

Düzkənd (Axuryan) rayonu ərazısində Baymdır 
adlı iki kənd və dəm iryol dayanacağı olub.

BAYINDIR XAN /Q AM Ğ ANO Ğ LU/ Xanlar- 
xanı, İç Oğuz, Daş Oğuz tayfa bırləşm əsinin dövlət 
başçısı-Divan bəyi (I,III, IX  boylarda adı çəkilir).

BAYINDIRLAR - Göy Türk kağanlığm m  süqu- 
tundan sonra batıya - Sır-Dərya sah illənnə köç edən 
v ə  bir m əlum ata görə, 766 ildə Q azaxıstan çöllərindən 
paytaxtı Y enikənd olmaqla Oğuz Y abqu dövlətini qu- 
ran oğuzlarm  içində baym dırlar da vardır. Əski larıxi 
qaynaqlarda bu boyun adm a rast gəlm ək m üm kün 
deyilsə də, bayındırlar O ğuz Y abqu dövlətınin qurul- 
m asm da böyük rol oynam ışlar. Baym dırlarm  bir qismi 
IX  yüzillikdən artıq indiki Rusiya çöllərində yaşama- 
qda idilər. M .Artam anova görə, X -X I yüzilliklərdə 
K iyev  Rus dövləti ilə m ühüm  hərbi və ticarət m ünasi- 
bətləri olan berendelər m əh z  bu bayındırlardır.

Ön Asiyanı fə th  edən Səlcuqlarm  tərkibində bayın- 
dırlar da vardır. Bu tayfa Üç Ok iltifaqm da əsas qüvvə 
olduğundan çox keçm ədən Amid (m dıkı D ıyarbəkır) 
ətrafm da doğu Anadoluda digər köçən  oğuzlan da öz 
ətrafm da birləşdirərək Ağqoyunlu dövlətini qurdular 
(1370-1503). Bu dövlətin apancı qüvvələri pornak, 

‘ mosullu, qacar kim i köçəri tayfalardan təşkil edilmış- 
dir. Ağqoyunlu hökm darlar sülaləsinin əsasm ı P əhlə- 
van bəy qoymuşdur. Ağqoyunlu dövlətı XV yüzıllik- 
dən  sonra D övləti-Bayındıriyyə adlamnağa başladı. 
D övləti-B aym dıriyyə ü z u n  H əsənin (1453-1478) 
dövründə öz sərhədlərin i daha da genışləndırərək 
K ürdən  güneyə bütün Azərbaycanı, Erm ənıstan adla- 
nan qədim  Oğuz yurdunu, İraqı, batı İram, qüzey 
Gürcüstam, doğu Anadolunu və s. yerləri əha tə edirdi.

KDQ-də Qalm Oğuz elinin başmda Baymdır xanm 
dumıası Ağqoyunlu dövləti zamanmda baş vemtiş hadi- 
sələrin təsiri nəticəsindədir. Ancaq son dövr araşdmnalan 
sübut edir ki, baymdırlar Göyçə gölü ılə Van gölü arasın- 
da hələ V yuzillikdən yaşamaqda idilər. Bunlar Xorasan 
yolu ilə gələn baymdırlardan təqrıbən altı əsr öncə gəl- 
mişdilər. Baymdırlar Azərbaycana və doğu Anadoluya 
Dərbənd yolu ilə gəldiklərindən ındiki Xorasan və Iran 
tərəflərdə elə bir mühüm iz buraxmamışdılar. Bu Uırixi 
bilgilər Əbubəkr Tehraninin “Kitabi-Diyarbəkriyyə” və 
“Bəhrül Ənsab”da verilən məlumatlarla da təsdıqlənir. 
Bu qaynaqlara görə, bayındırlar Həzrət M əhəmmədın 
zamanmdan Azərbaycanda yaşayırdılar və tez-tez bizans- 
lılarla və Gürcü çarlan ilə müharibə edirdilər. Beləlıklə, 
baymdırların daha erkən ən azı V yüzülikdən gec olmaya- 
raq, Azərbaycanda (Göyçə gölü ətrafmda) və doğu Ana- 
doluda (Van göiü ətrafmda) yaşadıqları qeyd edılmişdir.

KDQ-də V-Vll yüzılliklərdə bayındırlaria yunanlar və 
gurcülər arasında baş \ ennış larıxi hadisələr ümumıləşmış 
şəkıklə qorunmuşdur. (,'ox güman kı, bu baymdırlar Azor- 
baycanda 111 yüzillıkdən ycrləşməyə başlayan ağ hunlarla 
bırləşərək güclü bir qü\’vəyə çevrilmışdılər.

Jjəcərə dəbm də bayındırlar Oğuzun yer qızından
c)lan üç oğlundan birincisinin böyük oğludur. Baym- 
dırlar hakim iyyəldə olan beş Oğuz boyundan bındir. 
Ağqoyunlu dövləlinin sərkərdəsi və baş əm in , Mısır 
savaşmm qəhrv)manı Baymdır bəy (öl: 1490/91) adlı 
larixı şəxsıyyəl də olmuşdur.

Bayındırlarla bağlı Azərbaycanda və Anadoluda çoxlu 
loponınüər vardır. Bərdədə Bayandurlu kəndi, Laçmda 
Bayandur çayı, Emıənistanda Bayandur kəndi, Fürkiyədə 
Bayındır şəhərı və s. misal göstəmıək olar.

Ədəbiyyat:
Rəşidəddın V. O ğuznam ə. B., 1992.
A6y.Tba;5w. liIe»:epeH TepawnMe. AmrdöaT, 1992. 
AprdMaHOB M.H. Hcropna Xa^ap. Jl., 1962.
BapTOJu.jı B.B. CoHHHeHHa. tom 2-ft. HacTb I, M.,

1963.
BapTO-Tbjt B.B. TjpeuKHH 3hoc h Ka(})Ka3. - KHHra

Moero flejıa KopKVTa. M.-Jl.. 1962.
Kırzıoğlu M.F. Içoğuzdan olan Arpaçay boyu. Turk 

vurdu dergisı, 1943, C.27.
Fuzulı Bayat

BAYANDUR, BAYANDIR - Şörəyel vadisində, 
Arpa çayınm sol sahüində (Düzkənd rayonu) Türkıyə 
sərhədm də yerləşən kənd  adı. Güm rü şəhərindən  10 
km cənub-qərbdədır. 1918 ildə rus süahı ilə süahlan- 
m ış erm ənüər kəndı talan  etmış, günahsız əhalim n bır 
qısmmı m əhv etm ışlər. K əndin  adım n həm  Oğuzlarm 
tayfa adm dan, həm  də K D Q -də xatırlanan bəy lər bəyı 
Bayandur xanın adm dan törənm əsi mümkündur.

Bayandır kəndi 1926 üin G üm rü zəlzələsm də 
dağılmış, sonra ısə həm in  kəndin qırağm da yem  kənd 
salmmışdır. K əndm  yanıdakı təpəlikdə böyük sal daş- 
lardan qoç v̂ ) at heykəllı qəbirlər h ə lə  də qalmaqda- 
dır. K ənddə 1920 üdən  em ıənüər yaşasalar da, oyko- 
nmıi lam dəyişm əm iş, M .Xorenasınin tarixində qeyd 
ctdıyı, e.ə. II əsrdə V anand ərazısində yaşamış bulqar 
Vğundurla ə laqələndim ıək lə türkm ənşəli topom m ə 
sahıb ohnaq ıstəm işlər.

Ədəbiyyat; ^
/Vkupyan 'l', .M elik-Baxşıyan S„ Barsegyan Ş., 

I'.rmv)nistan və ona yaxm  olan ərazilərin  toponim 
lüğəlı. (crm əm cə). Y erevan, 1986, 1 cüd, s. 586.

BAYANDUR, BİRİNCİ BAYANDUR - yer adı. 
Clorus ərazism də (Zəngəzur) kənd adı olmuşdur. 1897 
ılin m əlum alına görə, kənddə 152 azərbaycanlı ya- 
şamışdır. 1918 ildə erm ənüər kəndin əhalisini m əhv 
clmış, çox az sayda adanı qaçıb canm ı qurtarmışdır.^ 
K ənd bir ncçə il xaraba qaldıqdan sonra ora m üxtəlil 
yerlərdən gəlm ə crm ənilər yerləşdirilm işdir. K əndm  
atlı KDQ-dəkı Bayanduru və Oğuzlarm Bayandur tay-
fasım xatırladır.

Kənd 1969 ildən V a q a t u r  adlandırümışdır.

BAYANDUR, İKİNCİ BAYANDUR - yer adı. 
Gorus ərazisində kənd adı olmuşdur. 1897 üın m əlu- 
m auna əsasən orada 210 nəfər azərbaycanlı yaşamış-

dır. 1918 ikiə em ıəm lər kəndin əhalısm ə qanlı d ı\an  
tulmuşlar. 1920 ıldə isə oraya gəlm ə crmənıh)rı ycr- 
ləşdim ıış, kəndm admı dəyişdırib Vaqalur etmişlər.

BAYANDUR BULAĞI - Dü/.kənd rayonundakı 
Bayandtr kəndintn yanındakt mineral su m ənbəyinin 
adıdır. M ənbələrdə göstən lır ki, 1852 ildə lıkılıb ıstı- 
fadəyə verilmişdir.

Ədəbiyyat;
Akopyan T. M eltk-Baxştyan S., Barseğyan O. Er- 

m ənistan və ona yaxtn olan ərazilərin  toponım lər 
lüğəti (erm ənicə). Yerevan, 1986, 1 cild.

BAYANDUR ÇAYI - Zəngəzurda, uzunluğu 14 
km. olan çay adt.

BAYANDUR STANSİYASI - Şörəyel vadısındə, 
G üm rü-İrəvan dəmir yolunun keçdiyi qəsəbə və 
vağzaltn adı.

BAYAT - KD Q-də tayfa adı.Bayat Gün xantn oğlu 
olm aqla oğuzlarm hakim  sinfmı təşkıl edən “ Boz
ox” lardan saytltr.

Asiyanm geniş ölkələrindən Azərbaycana, Anado- 
luya, İraqa, Volqa boylartna qədər görünən bayatlann 
tarixi varlığm ı göstərən m addi və m ənəvi m ədəniyyət
izləri qalmışdtr.

Əldə olan qaynaqlara görə, bir çox turk xalqlartnm 
kökü oğuzlarla bağltdtr. B u da bəllidir ki, oğuzlar ay- 
rı-ayn  türk uruqlarmm birləşiTiəsindən yaranmışlar. 
Bayat bu uruqlar içərisində özünətnəxsus yer tutur. 
Bayat Oğuz xantn nəvəsi, Gün xanm  oğludur. Əbulqa- 
zi Bahadur xan X tvəlı (1602-1664) “ Şəcəreyı-türk” 
əsərində yazır; “Oğuz xanm  altı oğlu var ıdı; Gun xan, 
Ay xan, Y ıld ız xan, Göy xan, Dağ xan, Dəniz xan. Bu 
a ltı xam n hər birintn də qanuni xatunlarm dan dord 
oğlu var idi. Gün xanın böyük oğlunun adt Qayı, 
tkincism inkı Bayat, üçüncüsününkü Alqaoylu, 
dördüncüsününkü Qaraöy lü  ıd i.

Gün xanm  oğlu Bayat oğuz uruqlarm m  toplantıla- 
rm da xantn sağ yamnda oturar, oğuz ordusunun sağ 
qoluna başçtltq edərdı. O ğuz kübarlarm a m əxsus Bəy 
şülən” deyilən iTiəclislərdə xan üə birlikdə qoçun sağ
budunu yeyərdi” .

Bayatlartn çox ölkələrə dağılmaları və Dış (1 aş) 
oğuzlarm  aparıct qolunu təşkıl etm ələnm  gösfərən 
prof. Z.V .Toğan yaztr; “ Şım aldan qalxıb Cənuba yer- 
ləşən Uyrat-Uyğurlar, Qayat-Qayalar, Qamqlıyut- 
Qamqltlar və Bayaut-Bayatlar ısnıtnt daştyan qəbılələr 
əslən  türk olub, bir qtstni Çingizin zühuru zamanma
qədər moğollaşiTiış idilər” .

“ Bayatlar Çingiz xana kölə deyil, onun ətralm da 
toplanan bir çox qəbüələrdon birtdtr” - dcyən Jozel 
Dögin bu haqda yaztr; “Tem uçinə tabe olan qəbılələr 
(Bayauüar, Səcivətlər, Neyronlar) Camuqa adtnda bır
rəisin tərəfini saxlardüar” .

Bu deyilənlər onu göstənr kt, oğuz oymaqlan ara- 
stnda yaşayan bayatlar türkcəni qorumuş, moğollar 
arasmda yaşayan və onlara qarışanlar ısə lədrıcən
moğollaşm tşlar.

Bayatlarm  ana yurdu haqqında çeşıdlı qaynaqlarda 
gentş bılgilər vardtr. Əbülqazt Bahadur xan bu xususda 
dantşarkən yaztr; “Bayatlarm  uruqlart çoxdur. Muhum- 
ləri Cidayin nəhri kənannda yaşayan “Cıdayın Bayat-



lar” v9 M əkrin nəhri kənarm da yaşayanlar isa 
“M əkrın Bayatlar” dır.

Muraza Duhsun isə; “B ayatlar Cida kənannda 
yerləşm işdilər” - deyə qeyd edir.

Bu haqda ən geniş nıəlum at “Türk ensiklopediya- 
sı"ndadır. Oradakı m əlum atlan  ümumi şəkildə belə 
xülasə etmək olar. Bayatlar X I əsrdən öncə Sır-Dərya 
sahıHərındə və onun şinıahndakı bozqırlarda yaşayır- 
dılar. Onlann bir qismi sonradan səlcuq (yaxud 
türkmən) fəthlərinə qatılaraq Str-Dəryadan Adalar 
dənizm ə (Ege dənizij qədər uzanan böyük imperiyala- 
rm quruhnasmda m ühüm  rol oynam ışlar. X IX  yüzil- 
lıyin ortalannda M ərəş bölgəsində Zülqədərin bəyliyi- 
nı quran və Sivas ətrafında yurd salmağa çahşan Şam 
və ya Özoğlu türkləri arasmda m ühüm  bir mövqeyə 
sahıb olan və əksəri bu günkü Y ozqad m əntəqəsində 
yerləşən bu bayatlar Şam bayatı adı ilə Suriyada qal- 
mış olan qardaşianndan ayrüm ışdır.

XV əsrin başlanğıcmda İntab ilə Hələb arasmda ya- 
şayan bayatlar XVI əsrdə digər türkmənlərlə birlikdə 
Hələb türkmənlərini meydana gətin-niş, XVI əsrin əv- 
vəllərmdə “Bayadi” adı ilə tanınnnşlar. Anadolu və An- 
talada isə ən məşhur oymaqlar olan Xəfərh, Şərəth, Qı- 
zıkionlu, Ökdənli, Qaracaqoyunlu, Mancanıq, Qanqal və 
Yeni Eldə yurd salmışlar. XVI əsrdə bunlarm bir qismi 
Qaraman, bir qısmi də Adana bölgələrinə köçmüşlər.

K D Q-dəki m üqəddim ədə və bir çox m ənbələrdə 
göstərildiyi kimi, D ədə Qorqud bayat elindəndir.

“Bayat” sözünün kökü və m ənası haqqm da çoxlu 
fikirlər var.

1) Mahmud K aşğarh  bu sözün arğu düində “ulu 
ta n n ” mənasını verdıyini və oğuz qəb ilələrındən  biri- 
nin adı olduğunu qeyd edir.

2) Yusif Xas Hacib Balasağunlu özünün məşhur 
“Kutadğu bilik” əsərində “Bayat ta n rf’nın adım çəkir və 
“Bayat adı birlə sözüm başladım” - deyə onu yad edir.

3) Bəzi tədqiqatçılar Bayatm su ilə bağlı ərən-tanrı 
olduğunu göstənnəkdədir. L .N .Qum ilyov “ Q ədim  
türklər” adh əsərində yazır ki, qədim  türklər (o sıradan 
da azərbaycaniılar) təb iətin  sahibləri sayüan və Yer- 
Su adlandınlan ərən-tannlara inam  bəslam işlər.

4) Əbülqazi xan X ivəli isə yazır; “B ayat”m  m ənası 
"dövlətli” deməkdir.

5) B ayat “zəngm ” və “nem əti bol olan” dem əkdir.
6) Bayat “düşınənə qarşı gecə axm ları yapan” de- 

məkdır.
7) Bayat - musiqıdə bir m uğam  adıdır.
8 ) Bayat “köhnə, təzə  olmayan, zam am  keçm iş” 

dem əkdir.
9) A.N.Samoyloviç belə hesab edir ki, “Bayat” sözü 

"dövlətli” mənası verən “bayat”dan əm ələ gəlmişdir və 
onun sonundakı “t” qədim türk dilində cəra şəkilçisidir.

10) Salm an M ümtazın bayat boyunun A zərbaycan 
od;)bıyyatmdakı raühüm  rolu haqqm dakı qeydləri ma- 
raqhdır. O yazır; “Divani- lüğat it-türk” , “D ədə Qor- 
qud” . “O ğuznam ə” , “Şəcəreyi-türk” və başqa bəzi 
virəbi, farsi, türki m ənbə və m əxəzlər Bayat boyunun, 
Bayat elinin mövhum olm ayaraq gerçək  və həq iqət 
olduğunu isbat etm əkdədirlər. Bu ad haqqm da bu günə 
kimı heç bir ıxtilaf törənm əm işdir. B əzi m üəlliflərin  
yazm alarm a görə, Bayat Oğuz xanın oğlu Gün xanm  
ikmci oğludur. Ağıllı, fərasətli, bay, varh  olduğu üçün 
onu “B ayat” adlandırm ışlar. Bu təsm iyyənin vəchi isə

Bayatm öz qardaşlarm dan hər bir cəhə tdən  üstün və 
bay, başqa igidlərdən də cəsur və ötkün olm ası imiş. 
Adm m ənası da təqribən “adh-san lı” , “m əru f” və 
“m əşhur” denıəkdir” . Salm an M üm taz bu sözü parça- 
layıb aydmlaşdırır; Bay - varh, böyük, bəy; at - ad, 
isim, nam.

“Bayata nisbət olan ulusa, elə, xalqa bayat və bəy- 
at deyirlər. Bayatlar A zərbaycanda osash kök salmış 
və olduqca qabiliyyətli b ir uruq kim i taram nışdır” . 
A zərbaycanhlarm  etnogenezində ahəm iyyətli rol oy- 
nayan bayatlarm  adt m usiqim izdə də qorunub saxlan- 
mışdır; “B ayatı-əcəm ” , “B ayatı-İsfahan” , “Bayatı- 
kürd” , “Bayatı-Şiraz” , “Bayatı-Q acar” , “Çoban baya- 
tı” və b.

Hələ X IX  əsrdə A zərbaycanm  topoqraf alim i İbra- 
him  ağa Vəkilov A zərbaycanda “B ayat” adh 5 kənd 
göstərir. Onlardan biri əvvəlk i Şuşa, o biri Göyçay, 
biri Salyan, b iri Quba, o biri isə Şamaxı qəzalarmda 
idi.

“Azərbaycanda m əskun yerlərin siyahısı” kitabmda 
isə “Bayat” adı ilə bağh  aşağıdakı kənd sovetlıklərı, 
kəndlər və onlarm  əhalisin in  m illi tərk ıb ı göstərüm ış- 
dir; 1) Ağcabədi; Bayat kənd  sovetlıyı, əhalisi 97,9 
faiz türklər (azərbaycanlılar); 2) D əvəçi; a) Sincan 
Bayat, b) Uzun B ayat kəndləri. 27.150 tosərrüfat, əha- 
lisi 99,2 faiz türk; 3) Göyçay; Bayat, 146 təsərrüfat, 
əhalisi 98,9 faiz türk; 3) Şamaxı; Bayat, 22 təsərrüfat, 
əhalisi 88 faiz türk.

Azərbaycan şifehi xalq ədəbiyyatının an geniş 
yayılan, ən kütləvi bir növü də bayathların adım yaşa- 
dan bayatılardır.

Ədəbiyyat:
ASE. I c ü d . B., 1976.
Azərbaycanda m əskun yerlərin siyahısı. RƏF. in\'. 

19734.
Vəkilov İ.A. “Bayat” adh kəndlər haqqm da coğrafi 

m ə ’lumat. RƏİ, ar.-38, Q -12/269.
Salman M umtaz. “B ayat” kəlm əsi haqqında qeyd- 

lər. RƏF, arx.-38, Q-32/570.
Salman M um taz. A zərbaycan bayatlarm dan yetışən 

ozan, alim, şair və saz aşıqlan. RƏİ, arx.-38, Q-8/183.
Salman M umtaz. A zərbaycan ədəbiyyatı. Aşıq Ab- 

dulla. - Bakı, 1927.
Təhm əzov M. “B ayatı” sözü haqqmda. 

"Azərbaycan, 1979, JNs 9, s.186-189.
FyMHJieB Jl.H. /IpeBHHe xıopKH. - M., 1967.
PoAocjıoBHaH lypKMeH. CoMHHeHHe A6y-.fi-ra3H xa- 

na XHBHHCKoro, - HsAanHe A.H.K0H0H0Ba. M.-JI.. 
1 9 5 8 .

CaMoitnoBHiı A.H, “BoraTbm” h '‘öeAHbriı” b TiopK- 
CKHX HSbiKax, HsBecTHfl AH CCCP, OTAejıeHHe oömecTB. 
Hayx, 1936, 4, 0,21-26,

M ahm ud K aşğarlı. Divani lüğat-it-Türk tercümesi,
- A nkara, 1941, III c.

Toğan Zeki Velidi. Ümumi Türk tarihıne giriş. - 
İst, 1969.

Türk ansiklopedisi. I cilt. “Beyat” maddcsi. - Ankara, 
1958.

Dögin. H unlann, türklerin, m oğollarm  ve daha sair 
qerbi tatarların tarixi-üm um isi. M ütercimi Hüseyn Ca- 
hid. 1 cild. - İst., 1924.

D uhsun M. Moğol tarixi. - İst., 1342.

Bovadi 11. ('am ı-cəm -ayin. - İst., 19b .
Xıvə xanı Əbülqazı. Şəcoreyı-turkı,- Dərsəadət, UZ5.

^  A y d m  ( J a s ı m o v

BAYATl.AR, BAVATDAR - Pəm bək bölgəsm də 
(Quqar rayonu) kənd adı. l.cy dağm m ətəy ındə^Ila lla- 
var v;ı l lavdarlı kəndlonnin arasında yerləşən bu kon- 
ddo 1926'ıldə 23 Azərbaycan lürkü aıləsının yaşadıgı 
ermənı m ənbələrində qcyd olunur. K ənd həm ışə qar 
uçqununa, ləbıı fəlakətə m əruz qaldığı uçun ləgv 
cdılmışdır. Bu oykt)nim Oğuz tayta adını əks ttdırır. 
KDQ-di) da bu tayfa adı xatırlanır.

Əıtobivvat:
Rəşıdəddın R. Oğuznam ə, B., 1992, s.3,^. 
hrm ənistan və ona yaxın olan ərazilərm  topomm- 

lər lüğətı (erm ənıcə). Yerevan, 1986, 1 cüd.

BAYBECAIN - Daş Oğuz bəyı, B anıçıçəyın və
D əlıQ arcan n atası, B cyrəyınqaym atası. ^

"Qam Börənm  oğh Bamsı Beyrək boyu nda adı 
ç ə k i l i r ,

BAYBÖRƏ, QAM  BÖRƏ - Beyrəyın atası, İç 
Oğuz bəyi, "Qam Börənin oğh Bamsı Beyrək 
bovu”nda iştırak edır.

B.WBÖRƏNİW OĞLU BAMSI BEYRƏK - bax.
Bamsı l^cyrək,

BAYBURD, BAYBURD HASARI - Anadolunun 
şım al-qərbində Çoruh çaym m  aşağı vadısm də dəm z 
səvıyyəsm dən 155 m. yüksəkhkdə, yaşılhqlarla ortulu 
məny.ərəh bir sahədə yerləşən qəsəbə. Hazırda 
Gümüşxanaya bağlı bır qəzanm  m ərkəzıdır. Başı hə- 
m ışə çonlə-dum anla örtülü dağlarla əha tə olumnuşdur.

KDQ-də 7 dəfə işlənıb (II, D -37"\ 6 P ; III, 90^, 95 i’-,

12U'’’;IV , 151'S;X1,286'J).
Dasianda dcyılir; "Barasarm Bayburd hasarından 

parlavıh uçan Bcyn)k boz ayğırma bm dı d l ,  D-37 ); 
"N i‘>ah Parasarın Bayburd hasarına gəldüər (111, U 
95-.r V Ə  ya "Qalın Oğuz bəylərı^ atlandılar, Bayburd
hasarma çaparaq  ycldilər" (D-120=) və s.̂

Qavnaqlarda Bayburtun ılk bünövrəsmm hurnlər l^ o -  
llnLİən^üovulduğu ^ə ılk admm "Dukam na" və ya Do- 
mana" olduğu, sonralar ısə Roma və brzanslann Lemet ,
orəhlənn ısə  "b a b e r l"  adlandırdıqlan qeyd edılır.

Sırahonun "('oğrafıya"smın Anadoluya həsr edıhm ş
X ll cıklındə "K im nias" adh şəhərdən, şəhərin gözə  - 
Hymdən bəhs cdilir. Araşdıncüar bu tarixı m əlum atm
B a v h u rd a  aid olduğunu ehtim al edırlər.

'Qaynaqlarda Çoruh çaym m  ətraüara gozəllık ver- 
məsı. \cz-tcz daşıb Bayburdu hasraası haqqm da da
nrolumallar var. . ..

XVİİ əsrm  orlalarm da Bayburda gəlm ış Ovlıya 
Ç,;)ləbi buranm gözəlliyindən heyranlıqla bəhs edib, 
Çoruh çayma ruh çayı, coşğun çay adını vcrmışdır.

Bayburdlular arasm da D ədə Qorqudun m uqəddəs 
üəhrınm Bayburdda Çoruh çayı sahüində olması barə- 
də rəvayəllər də vardır. Bu rəvayətlərə tarıxı həqıqət 
kımı ınanan bayburdlular şəhərdə Dədv) Qorquda abıdə 
ucallımşlar, N cçə ıldır kı, (1995, 1996, 1997) burada 
dünya türklərinm  arzu və m əhəbbətm ı tərənnum  edən

Dədə Qorqud şülənı (festivah) kcçırılır. Maraqlı clmı 
m əruzələr dınlənıhr. Qorqud D ədəyə, Bayburda həsr 
olunmuş şerlər, nəğm ələr oxunur. Bu morasımlə 
bağh xüsusi qəzctlər, jurnallar, dərgılər, buklctlər noşr
edılir.

Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c., B., 2000. ^
Gökyay O. İ  Dedem K orkudun Kıtabı. Ist., 1 ;73. 
K ırzıoğlu M.F. Dede K orkut Oğuznamclcn, lst„

1952, S .78 .  ̂ , u 1 1
Karakoyunlu S. hXcgi ycşıl, başa dumanh bcldt

Bayburt. Bayburtun sesi, Ankara, 1997, sayı 11, s.

BAYBURT - Q əm ərli rayonu ərazisındə-Ağn va- 
dısm də, Azad çaymm Mıl adlanan qolunun sağ sahı- 
lində olmuş kəndin adı. 1988 ıldə burada 190 nələ  
azərbaycanh yaşamışdır. K əndm  yaxınhgımia 
əsrə aid qalanm  xarabahqları qalmaqdadır. KDQ das- 
tanlarm da da belə bir toponım xatırlanmaqdadır. Oy- 
konımm birinci terəfindəki bay, Bayat və Bayandur 
topom m lərm m  kökündəkı bayla homogendır. Oyko- 
nim in ikinci tərəfindəki bert//burt ısə bır Çox turk 
xalqlarm m  dialektlənndə səngər, qala m ənalarm ı ıtadə 
etm əkdədır. Azərbaycanm  bır çox rayonlarmda da 
"bərt" hündür, m öhkəm  qala m ənasm ı üadə etm əkdə-

dir.
Ədabiyyat
Emıənistanm fizıkı xərıtəsı. Yerevan, 1972 (emıəracə . 
B aH aaJieT O B  B,P. PyccKaa O H O M acrH K a. M,.

C .275,

BAYRAM OV ASLAN ƏHMƏDXAN OĞLU
(1947, Amasiya) - dilçi, fü. e. n.

"A sbaba, Şörəyel və Pəm bək bölgələnm n turk to- 
ponim lən" m övzusunda nam izədlik  dıssertasıyasmda
(1995) K D Q  ilə bağh yer ad lannm  izahına gemş yer 
verilmişdir.

Əsərləri:
Qədim Oğuz ellərinin yer-yurd adları. B., 19>/.  ̂
"K itabi-D ədə Qorqud" dastanları və Ağbaba Şo- 

rəyel bölgələrinin onomastikası". "Azərbaycan" ,jurn.
JVoB.,1988.  ̂ .

Bəzı dağ adlannın sem antıkası barədə. füologıya
m əsələləri". B., 1996.

Erm ənıstanda D ədə Qorqudla bağlı yer adlanmız.
Dil m əsələləri. JVs 2, 1997.

BAZƏN LUİ (1920, Fransa) - şərqşünas, p ro f 
Paris dilçihk cəmiyyətinin, Asıya cəmıyyonnın, l-.r- 

ncst-Renan cəmıyyoüənnin üzvüdür. Turk dıh və ədo- 
bıyyatı, türk təqvim sistemi haqqında çoxlu kıtabları \'ar. 

Ədobiyyat:
Le Livre de Dedc Korkut. Troduit du turc cl prcscntc 

par. L.Bcirin et A.Gokalp. Paris, 1998 .
Les systcmes chronologiques daus le mondc turc an-

cien, Budiipe,sl-Pari.s, 1991.
L'homme et la noüon d'histoirc daus l'Asıc Ccnlralc 

turquc au VIII c sieclc. - Dıogcn. 1963. Xü 42,

BECAN, BECAN BƏY - Dəlı Qarcarın və Bcy- 
rəyin nişanlısı Banıçiçəym  atası. "(';>nubı A/'>rbay- 
canda Bayhecan adh bir kənd vardır" /ll.A rash/. (<urc-



üstanda Faxralı kəndinın ərazisində m eşələrlə örtülü 
payız və qışlaq binəsi Bejanağızaran-Bejan adı daşıyır.

BEHBUDOV VAQİF QULAM OĞLU (1938, 
Azərbaycan Resp.J - Kinorejissor və operatoru! 
Əməkdar mcəsənət xadimi, Dövİət mükafatı laureatı.

B. bır çox multıplikasiya filmləri yaratmışdır. 
KDQ əsasmda çəkdıyı “Basat Təpəgözə qalib gəldi” 
1988) multıplıkasıya filminə görə Dövlət mükaftma 

layıq görülnıüşdür.

BEHİŞT - bax. Uçmaq

RAHMANQUL (1927, Qazaxı-
stdnj - lolklorçu.

Qazaxıstanda KDQ-nin xalq arasmda dolaşan mo-

yddıgarkrı oyrənm ək sahəsındə mühüm ışlər 
gormuşdur. ^

Əsərləri:
Edebiyetjäne ömir. 1964.
K azak prozasındağı zamandas beynesi 1968
D ästürtağhm ı. 1973.
K azak folklonnm tipologiyası. 1979 
K azak eposı. 1982.
Sarqılmas qazma. 1983.
Zam ana sazı. 1985.
Epos - el qazması. 1995.
K azak folklorının tarihi. 1994.
K azak folklormm poetikası. 1995 
Ədəbiyyat.
Muhtar Auezov. Hakkmda Makaleler. Ankara, 1997. 

BEŞİKKƏRTMƏ - "Ad e l ə m ə k "  ^

' - ' ' Tbeşıkdə ıkən qız və oglan uşaqlannm  bir-birinə adax 
— , ,d e ,, .  B ,r-b ,r.„a çox o l.n  vä w r . b S  

ÇÜX sevən ıkı aılə körpələri beşıkdə olan zaman söz 
b soz verır, uşaqları bır-birm ə nişanlayırlar beşivı 

dd sozlənnə şahıd tuturlar. "QamböWnm oğl, Bams

b a s ia n S ı ’S İ f  ^^dım  çağlardan nışanlamnamn 
.iang ıc ı kımı var olan beşıkkərtm ə (yavuqlu nisanlı) 

ac^ətı Azərbaycanda son dövrlərə q ə L r  də y T s^ ıl^  
q ta y  I. Bır çox hallarda indi də rast gəlinir Anadolu 
da ısə bu günün özündə belə hətta  nıgah əvəzı sa lT  
İHcaq qədər güclüdür.

Ədəbiyyat:
G okyay Q.Ş. Dedem K orkudun K itabı, İst., 1973.

b.r s ( ! f  n ‘ f m ə n a s m d a  ışlənən oır .so^. 11 və III boylarda Qazan xana, V II  bovda 
Bayındır xana m uracıətlə söylənən bezə - misHn , 1 ,  

üadə.smm tərkıbm də tə k ra r la n .r :lT 1^^^5r ^
Lh, lu lu  quşun yavnsı, bezə m ıskin um.,d.

S S ü ' S ı l ı n  qaplam .., B aym dır’ xanm

xası, Bezə m iskm  um udı! Türküstanın d irəgı' Tülü 
quşunyavrısı!.." (D-205).

Bütun hallarda bezə sözü m iskin sözü ılə yanası 
ış əm^ış və ıkı "fəthə" ılə hərəkələm nışd ır. D ıg L  ya 
zıh abıdələrdən yalnız şeyx Səfi təzkırəsində eynı 
b ırləşm əyə təsadü fed ilir.

Bezə sözü türk m ənşəlıd ır və m ənaca mıskin sözü- 
nə yaxmdır. ---------

Q 3ürhanəddm  dıvanm da ^  scizünə müstəqıl 
şəkıldə kım səsız, z ə if ' m ənasında rast gəlınır Bu 
sozlə eynı kokdən yaram nış bezm an "çox zəıf, olduqca 
z ə ıf  sozunə N əchu l-fə rad is"də təsadü fed ilir.

Rə h m a n  a ğ a h ü s e y n  o ğ l u

i fəl.e. d, prof
1970 ıllərdən nəzərı, ədəbi-tənqıdı m əqalələri ilə 

çıxış edır Əsas tədqiqat obyekti K D Q  və bədıı ədə- 
bıyyatın ılk qaynaqlarıdır.

öyrəm nək sahəsındə konsep- 
tual sıstem ırəh  süm ıüş m üəllıfdir. K DQ-nin dünya

Əsəri:

npaB^a H BBmtıce.'i repomeCKoro 3noca. B., 1983.

tüm ənhk  G ürcüstan sərhədm də 
edən Oğuz ıgıdı, Əmranm atası. 

l  boyu"nda beiə xarakterızə olunur:
Oguzdan koç eylədı. B ərdəyə, G əncəyə varub vətən

a a İ . n  G ürcüstan ağzm a varub qondı,
S l n  eylədL Y ad-kafır gəlsə, başın Oğuza ər-

3 , ' f  ( D S )  “  ” ”

r ı n d a ^ ? ^  qəhrəm anla-
ndan bm. Agır yaralı olan atası B əkıli kafırlərm  əlm-

dən qurtarır. "Bəkıl oğh Əm ran boyı" (IX) onun
duşm ənə qarşı ılk çıxışm dan bəhs edır.

b o v d a ^ ^ o '’ y®’' Yalnız IX
S  f  Gəncəyə varub

qaraw lhq ^ lə d ı  şəklmdə qeydolunur. (D-236j.

0 6 u z  n !c  m əlum at Oğuzlarm  (İç
ilə ba&M! ’̂əylərm m ) Qafqaza axın lan  (III-V II) 
aboricren t 1.  oğuzlarm  Qafqazda tarıxən
r ıx d  S .n  yaşadıqları m əlum dur. Ta-
O a w T  oğuzlarm  hər ıki m ərhələdə

gtSrlÄ
«^rlərdə

V İ f c Z k d f r ’' v'^? m ədənıyyət m ərkəzı səvıyyəsm ə 
A r ə r b l ^ *  ■ Bağdad şəhərim
kecmısd^r r '" h Bərdədən
rıcarat S ;  I" B ərdənın  gemş

İstəh rT ihn  I ' ”'' ' H əm dullah Qəzvmi,
kut H əm ^ M əhin, Ya-
əv S r ' ’ f A z ə r b a y c a n  şaın Nızamı Gənc-
rm ə '^t'l^sm dan əvvəlkı dövrlə-
rm ə aıd zəngm tarıxı m əlum at verırlər.

Orəb müəllilləri Müqəddəs Bərdəni "ölkənin Bağda- 
di", İhn 1 [ö\'qal ısə " Arranm anası" adlandımıışdır.

Bərdə X əsrin 90 illərinə qədər Salarilər dövlətinə 
daxıl ühııuşdur. 943-44 illərdə ruslar qayıqlarla Kür 
çayı ilə yuxarı üzərək B ərdəyə daxil olmuş, şəhəri 
qarət ctmiş, taun xəstəliy i baş verdiyindən altı aydan 
sonra şəhəri tərk ctm işlər.

Bərdə XI əsrdə Səlcuqilərin, XII əsrin II yarısında 
ısə l<;idəgr/.k)rin hakım iyyəti aitında olmuşdur. XII 
əsrdə şəhər zəlzələdən tanıam ilə dağılmış, əhalisi 
faciəli surətdə həlak olmuşdur.

Monqollar tərə iindən  dağıdüm ış şəhər Elxanüər 
zamanı yenidən bərpa edilmişdir. R əşidəddinin verdiyı 
məlumata görə XIV əsrdə Bərdədə sənətkarlıq, tica- 
rət, m ədəniyyət inkişaf etsə də, Teym urun Azərbayca- 
na hücumu zam anı şəhərin  vəziyyəti ycnidən ağırlaş- 
mışdır. Bir qədər sonra isə şəhərdə yenidən dirçəliş 
başlamış, hətta burada pul da kəsilm işdir. Lakin Bərdə 
o w əlk ı əhəm iyyəlin i bərpa edə bilm əm işdir. Nadir 
şahm orduları ş;)həri bır daha dağıtm ış və Bərdə kiçik 
yaşayış m əntəqəsinə çevrilmiş, Qarabağ xanlığm a da- 
xıl edılmişdır.

Ədabiyyat:
KDQ enskl., 1 c., B., 2000.
Ahd-Ar-Raşıd Al Bakuvı. (XIV-XV), "K itab -Əl- 

təlxis əl-Ə sər və Əcaibəl-m alik Ə l-Kaxxar". B., 1959.
Yakut-əl-Həməvi (XIV). Mücam əl-buldan. B., 1983.
Homdulla Q.ı (XIV). N üzhət-əl K lub. B., 1983.
Ordubadi M.S. N izam inin dövrü və həyatı. Nizami 

haqqmda alm anax. I c., B., 1940.
ASH. c .ll, B„ 1978.
MHpia ia^e H.X. TonoHHM A^epöaüjmam b  cpe.a- 

HCBCKOBbix apaöcKHx reorpa(})HHecKnx HcroHHHKax. B., 
1988.

BƏSRİ (;Ö Ç Ü L  (1910-1976, Türkiyə) - yazıçı.
“Türk M ılli Destanı: K opuzlam a ve O ğuzlam a” 

adlı iki cildlik əsərinin II cildmdə (Oğuzlama) KDQ 
bovlarmı nəzm ə çəkm işdir. 10274 m isralıq bu dastan 
1943  ildə Türk Dil Qurum unun mükal'atma layiq 
görülmüşdür.

Əsorləri:
Oğuzlama (Örnekler). İst., 1948, 1952, 1953; Bursa

1951, K aysen, 1954,1955.
Türk Şahnam csi. İst., 1952.
Dedc Korkut Hikayelerı ile bağh seçme sözler. İst.,

1952
Türk Sahnam csi. "Y enı erciyes" dergisi yaym lan I. 

Kayscrı, 1955.
Türk Mılli Destanı: K opuzlam a vc Oğuzlama. 3 

knap, l^ursa, 1971.
Ədəbiyyat:
,A.tsız N. K opuzlam a ve Oğuzlama. Orkun, İst., 

195 1, sayı 34.
Gökyay O .^. Dedem Korkudun K ıtabı. İst., 1973.

BƏY - Oski türk cəmiyyətində bir zadəgan titulu. El 
((.lcivlət) və kün (xalq) qarşısmda yuksək xıdmətlər göstə- 
rən .şoxslərə dövlətin birinci adamı tərəfmdən vcrilirdi.

Orxon kitabələrində də bəvlər anlayışı qara bodun- 
camaatdan fərqli olaraq imtiyaz sahibi bir təbəqəni - 
əsil soylular sinfinə aidliyi ifadə edir.

Oski türk yazılarmda bcq şəklində olan \ ə  scman- 
tık şaxələnm ə keçırən ( ranrm ın vəsfi olan Ijavai adı 
bu kökdəndir. Mannada baş tanrı Baq - maşlu adlanır- 
dı) bəy sözünün ilkin anlamı, araşdırıcılara görə, 
"əcdad" dem ək imiş; yəni qədim türk cəm iyyətində 
tannçıhq kultunu lap başlanğıcda ağ geymən və boyla- 
rın başçıİan olan bəylər icra edirmiş.

Göytürklər zamamnda isə türklər ıçərisində bəy bir 
titul kimi vardı (Bars bəg, Ur bəg, B əg (,'or)

Bəy titulu ırsi ıdi \ ə atadan oğula keçırdi. KDQ -də 
bunun izləri qomnub qalmışdır: "Oğuz bəgləri gəlib. 
oğlan üstünə yığnaq aldılar, təhM n dcdilər. "Dədəm Qor- 
qut gəlsün, bu oğlana ad qosun; biləsıncə alub, babasma 
varsun. Babasmdan oğlana bəghk ıstəsün..." (D-17)

Atası Dirsə xanm oğluna bəylik verməsi onun ər- 
dəm li olmasıyla bağlıdır: "Hey Dirsə xan! Oğlana, ^  
glik vergil. təxt vergil, - ərdəm lidir"

Ərdəmli olmaq bəyliyin şərti idi. Oğuz igidlərı ər- 
dəm li idilər. Ona görə də onlara Qalın Oğuz bəgləri 
deyirdilər: "Xaniar xam xan Bayındır yildə bır kərrə 
toy edib Oğuz bəglərin qonaqlardı." (D-10); "Oalm 
Oğuz bəgləri arı sudan abdəst aldılar" (D-120).

Aiplıq, igidlik bəyliyin şərtlərm dən ıdı. Bu səbəb- 
dəndir ki, Oğuzun igid ərlərinə bəv-vigit ("Bəg vigıt. 
bizə sən ərlik işlədin" (D-72); "Yigidim, bəg yigidim !" 
(D-197) deyə üz tuturlar.

Oğuzda ərlik və bəvlik anlayışiarı bir düşünülür: "An- 
da dəxi "ərəm -bəgəm" deyü ögünmədim." (D-277)

B əyiiklə bağlı K D Q  boylarm da işlədilən ən 
m ühüm  anlayışlardan bırı bəy - ərən  ("bəg-ərən")dir. 
Bəy anlayışınm  ən gözəl ifadəsi də budur: "Qanı de- 
digim bəg ərən lər? Dünya m ənim  deyənlər*.’" (D-65) 

Bəyliyin insana bir A llah vergisı bilinıb m üqəddəs 
sayıldığı bu cəm iyyətdə (ona görə də bəy tıtulunun 
türklərdə m ənsəb və vəzifə ilə heç hansı bağlıiığı yox 
idi) ^  xalqm  ozünün sevib saydığı və özünə başçı 
elədiyi bir şəxsdir. Bəvlik doğuluşla gəlir. Bu, elə bir 
cəm iyyətdir ki, xaqan da bir bəydir, ata da bir bəy 
"Bəg babamın. qadm anamm soğatı arğış!..." (D -95) 

"Türküstanm dırəyi" biiinən Salur Qazan da bir 
bəydir: "Oazan bəg: "Oğuz bəyini sevən yetsün!" - 
dedi" (D-120)

O, həm  də bəyiər bəyidir: "B əglər bəgi olan Qazan 
divanmda buna heç qapu-baca yağdt." (D - 254)

Bəy sözü boyların dilində bir m üraciət məqammda 
da işlənilir: "A bəglər. oğlan qancaru getdi, ola?" - 
dcdı (D-1.34)

Eyni elnik-mədəni sistemin faktı olan "Koroğlu" das- 
tanında da Koroğlu: "Bəylər, biz səhra qurduyuq" - d ey ir.

"Salur Qazanm evi yağm alandığı boy"da "katər bə- 
gləri" (D -97;28l) Qaracıq çobana:"...bərü gəlgil! Baş 
endirüb bağır basğıl! Biz kafərə .salam vergil, 
öldürmiyəlim! Şöklü M əlikə səni ilətəlüm . Sana bə^ 
glig adı verəlim ." (D-40).

Eakin Oğuz cəm iyyətində bəvlik elə bir anlayışdır 
ki, "kafər"in alıb verməyi ilə olmur.

Oğuz elində bəylər alp-igid olmaları və doğruluğu 
sevTOələri ilə timınanlar arasmdan seçilırdi. "IJşun qoca 
oğh Səgrək boyf'nda bəylər bt)yi Qaz.an divanında "genə 
bir gün h^gləri basub oturıcaq, Tərs Uz^ımış dcərlərdi, 
Oğuzda bir yigit vardı, aydır: "Mən) Uşun qoca oğlı, bu 
oturan bəglər hər biri oturduğı ycri qılıcilə - ətməgilə



alıbdur. Mərə, sən başumı kəsdin, qanmı tökdün, acmı 
doyurdun, yalmcıqmı tonatdm!" -dedi" (D-254)

M əhz baş kəsib qan tökmək, ac doyurub yalavac 
donatmaq bəyliyin başhca şərtləri idi. Bir Oğuz igidi- 
nin dilindən söyiənən həm in sözlər türk cəm iyyəti 
üçün bəylik aniayışınm nə dem ək olduğunu bütünlüklə 
SBciyyələndirir.

Dünyanın ən yaxşı bəyləri türk bəyləriydi.
Ədəbiyyat:
KDQ enskl., 1 c., B., 2000
Cəlilov F. Azərbaycan dilinin morfonok)giyası, B., 

1988
Əsgər Ə., Qıpçaq M .,Türk savaş sənətı.B.,1996,
Ögei B. Türk kültürünün gelişme çağian. İst.,1988.

Cəlal Bəydili

BƏYLƏRBƏYİ, BƏGLƏRBƏGİ - bax. Bəy.

BIÇAQ - kəsici alət. Bu söz "biç(mək)" kökündən ya- 
ranaraq biçmək, kəsmək mənasmı bildirir. Öz ölçüsünə 
görə xəncərdən kiçik olmuşdur:KQD-də "Oğlan bıçağma 
əl urdı, buğanm başmı kəsdi". (D-l?^) və "Pıçaq çıqanb 
dərisını yüzdi”. (D-182>3) və “Bıçaq alub, qanadlarmı 
qıran Qazan!" (D-149®) kimi adı çəkilir.

BIĞI QANLU BÜKDÜZ ƏMƏN - bax. Bükdüz 
əmən. 

“BİLQAM IS” - VƏ “KİDQ” PARALELLƏRİ -
KDQ qədim Şumer dastanı “B ilqam ıs’Ta çox güclü 
səsləşir və biri digərini tamamlayır.

“Bilqam ıs” dastam mn I lövhəsində dərhal gözə 
çarpan cəhət üslub, əsas m əzm un, hadisə və əhvalatla- 
n n  təkrar-təkrar xatırianmasıdır. Bunlar adi və ya tə- 
sadüfi hal olmayıb, əvvəlcədən  düşünülmüş, ölçülüb 
biçilmişdir. Bir misranm, beytin, bəndin və bəzən 
bütöv bir hissənin dönə-dönə eynilə təkran, zəruri 
olaraq əsas hadisələrə ton, ritm verir, yeni hadisə və 
əhvalatlara keçm əyə yol açır, ana xətti, əsas m əzm unu 
daha aydm  çatdırır, süjet, ideya xəttin i gücləndirir. 
Bütün bunlar isə dastanm  bədii quruluşuna fərdilik, 
özünəm əxsusluq gətirir.

Dastanın üslubunda m ühüm  hadisə və əhvalatlarm  
ləkrar-təkrar qabardılması kamil və kam il olduğu qə- 
dar də qədim  bir keyfiyyət kimi nəzərə gəlir. 
V .Afanasyeva yazır ki, “Şumer poeziyasm ın əsasmı 
paralelizm  toşkil edir. K om pleks sətirlərin  ritmi para- 
lelizm prinsipinə uyğun olaraq ahm r...”

KDQ-nin əsas üslubunda bunu müşahidə etmək 
mümkündür. KDQ-nin səcıyyəvi üslubu da onun parale- 
lizm üslubunda yazılmasıdrr. Paralelizm bütünlüklə əsər- 
də və ayn-aynlıqda hər boyda apancı üslubdur, əsas hadi- 
sələra təkan verən deyiliş (və yazıhş) tərzidir.

"B ılqam ıs” dastanı 12 lövhə, K D Q  dastanı 12 boy- 
dur. Bu say uyğunluğu diqqəti cəlb edir, düşündürür.

Hər iki abidədə m odel-qəlib  birdir. H ər iki dastanın 
doğma üslub yaxınhğı dam lm azdır.

“B ılqam ıs”da;
Dastanın ikinci əsas qəhrəm anı Enkidünün təqdi- 

m ində eyni paraleldən - üslubdan istifadə olunur.
Ovçu xəbər gətirib atasına söyləyir ki:
"Auı, dağlardaıı enib bir igid kişi gəlmiş,
Biilün eldə o orin oliərino lay olmHZ.

Göydən düşmüş daş kimi çox ağırdı əlleri,
Bütiin dağları gəzir, veyillənir, dolaşır...” (1 1. III, 1-10) 
Bu paralel-kom pleks m ətn lərdəki iki m isra baş 

misralar kimi, əlavə olaraq üç-dörd dəfə  təkrarlanır: 
“Qüclü bir hənakarmdır, dostun, xilaskarmdır.
Bütün eldə o ərin ellərinə tay olmaz.
Göydən düşmüş daş kimi çox ağırdı əlləri.
(I l.,V I, 1,20, II l. ,I II , 43)
B eləliklə, eyni bir beyt 5 dəfə təkrarlam r. En- 

kidünün qüdrətli bir ər, B ilqam ısa tay, tən  “həm kar” , 
“ dost” və “xilaskar” bir qəhrəm an  olduğu inandınlır. 

KDQ-də:
Dastanm ikinci əsas qəhrəm anı Q azan xanm  tə- 

qdim ində eyni paraleldən-üslubdan istifadə olunur: 
“Xamm hey!..
Bir gün U laş oğh... Salur Qazan yenndən  durmışdı. 

Doqsan başlu ban evlərin  qara yerin üzərinə dikdir- 
m işdi” . (D-351') (II b., s.35-36)

V ə yenə:
“ Xamm hey!..
Bir gün Ulaş oğlı Q azan bəg yerındən dum ıışdı. 

Q ara yerin üzərinə o tax lann  tikd im ıişd i...'’ (D-122^)
B u “başlanğıc” paralellər də əsərin  baş hökm dar 

qəhrəm am  Baym dır xanla bağlı təqdim atın ruhuna 
uyğundur.

D igər eyni ədəb i üsluba, fikri ifado tərzinə diqqət 
edək:

“N agahandan Q aracıq çobanın üzərinə altı yüz ka- 
fir qoyıldı. K afir aydır:

Qaranqu axşam olanda qayğulu çoban 
Qarla yağm ur yağanda çaqm aqlu çoban 
Südi peniri bol, qaymaqh çoban!” (D-40')
Qazan bəy də eyni baş beyt-sıfətlə Çobandan xəbər 

alır:
“Qaranqu axşam olanda qayğulu çoban!
Qarla yağmnr yağanda çaqmaqlu çoban!
Ünüm anla, sözüm dinlə!” (D-475)
Model - qəlib birdir. “Bilqamıs”dan gəlir. 
“Bilqam ıs”da:
Ə hvalata, yeni hadisəyə keçid üsulu diqqəti cəlb 

edir:
“Üfüqə səda düşüb, ağaranda dan yeri 
Bilqamıs söhbət açıb dostuna belo dedi..." (VIII !.. I, !) 
“Ütıiqə səda düşüb, ağaranda dan ycri 

Bilqamıs ölkəsini çağınrdı adbaad...” (VIII 1., 11.
20)

“Ütıiqə səda düşüb, ağaranda dan yeri 
Bilqamıs özü gilden bir heykəlcik düzəltdi” (VIII l.,V,8-

45)
K D Q -də:
H ər iki dastanda əhvalata, hadisəyə keçid üsulu 

eyni qaynaqdan gələn  üsuldur, eyni fikır təkrar- 
təkrar sadalanır.

“ ...alar sabah D irsə xan qalubanı yerındən uru du- 
rub...” (D -IP )

“ A lan sabah yerindən duran qızlar!
Ağ otağı qoyuban qara otağa girən qızlar!” (D- 

1055)

“A lan sabah, xan qızı, yerim dən durmadımmı?
B oz ayğırm  belinə biraTiədimmi?” (D-1 Ifi*)
H ər iki dastanda hadisələrin  bənzərlıyi, hətta eyni- 

liyi diqqətdən yayınm ır, bu dastanlann qırılm az tel- 
lərlə  bir-birinə bağlılığını təsdiq edir.

“Bilqamıs”da və KDQ-də heybətli, güclü-qüdr;)tli \ə  
əfsanəvi Buğa surəti var. Buğa hər iki əsərdə güc-qüdnü

nmr/ıdır- “Bılqamıs"da güc-qüdnH romzı olmaqla bir 
^oiər m ılik mənada venlır. KDQ-də ısə 
sınaqdan keçım ıək. gücünü-qüdrətmı yoxlamaq uçun 
xüsusı bəslənən bır heyvan kımı təsvır olunur.

“Bilıjanııs"da: ,
[lahə Iştar Bılqam ısdan mtiqam almaq, onu məhv 

em ıək üçün IJruka çılğm, heybətlı bir Buga gondərtdı- 
nr, Bılqamıs dostu Enkıdü ılə bırhkdə onu oldurur.

•iştar qalxdı Urukun qala divarlarma 
Divar üsUi sərildi, bu iş gəldi aruıa:
••Buğam öldürməklə məm rüsvay elədm vay

luıkidü qulaq asıb İştann bu sözünə,
Bu<''aıım sağnsını kəsib çırpdı üzünə.
Buğa kimi edərdim. sən də düşsən əUmə,
Ouun bağırsağmı dolayardım bBİme!
(VI 1.. 130-!'''')

D.?sə xan oğlu Buğac Bayındır xanın 
\-urusmal) olur, onu yıxır, başmı kəsır, bu g a tm  
qüdrətınə, qəhrəmanlığma görə də ona Bugac ^dı venlın 

“ M əgər xanım , Bayındır xanm bır bugası vardı, bır 
d«xı buğrası vardı. 01 buğa qatı taşa buynuz ursa un 
k,b, ugüdərdı. Bır yazm , bır guzm bugayla bugran
sa^aşdırarlardı... buğayı saraydan çıqardılar. Uç kışı 
sao vanmdan, üç kışı sol yanm dan dəm ır zəncırlə
bulıaV. lutm uşlardı. G əlüb meydan 
d ılə r ' M əgər. sultamm , D ırsə xam n oglancıgı, uç dəxı 
ordı usağı m eydanda aşuq oynarlardı. Bugayı qoyu 
v erd ılə fo ğ lan c ıq la ra  “ qaç!” dedılər. 01 üç oglan qaç- 
dı Dirs-ə xanın oğlancuğı qaçmadı, ağ m eydanm  orta- 
smda baqdı, durdı. Buğa dəxi oğlana surdı, gəldı^ D - 
ludı k, oğlam həlak qılaydı... Buğa ılə oglan bı 
həm lə çəkışdüər. Ik. dalusınm  buganın kop^^^
durdı Nə oğlan yenər, n ə  buga yenər. O glan tıkr eylə
d., ayd.r: “ Bır dam a dirək ururiar, ol daı™  dayaq o^^^^
11,m bunun alnına m yə dayaq olunn, dururın ,
Oölan buğanın alm ndan yumrugm g e d ə r d ı ,  yolından 
sat'uldı Buğa ayaq üstınə durmadı, duşdu; dəpəsınm  
üsiınə y.qıldı. Oğlan bıçağına əl urdı, bugam n başm.

' ^ t u n ^ ; ^ S s a d ü f .  saym aq olmaz. Bu bənzərlıklər 
b.r qaynaqdan gəlır, bır m ənəvı tehn davamıchr^

K bQ -n .n  qəhrəm anlan  - Qazan xan, Q ,
l^eyrək Y cgnək və b, Bilqam ıs xasıyyətlıd.r, oz don- 
m ə/lıy ı, “tərslıy i” ilə onu xatıriadır, m əhz onun va- 
rıslən  olduqlannı hər m ənada təsdıq edıriər

Ə ılobiw at: ^  .
51 OTKPOK) t c 6 c  co ıqx )B eH H oe C.T10B0 (npeaH C JiO B H c).

M •■Xy;ıo>ı<ccTBeHH;w-THTCpa-n'pa . 1981.
lidqam .s dastam (tərc. l.Vəlıyev).

liİN liƏ G nİZ  BAŞLARI, BİN QÖVM  BAŞ- 
LARI - hərb. və sıyası rütbələr. Bm 
Düuər, (D-IST') bm Bəgdr/, başlan O m ən >
doqu / qoca başlan Aruz (D-151'"), yən. mmbaşı Dug- 
or, mmbaş. Bügdüz Onrən və doqquz O guz laylasm m  
başçıs. A ru/ (bax. "doquz qoca başları").

BİNYAZAR ADNAN (1934, Türkiyə) - ədəbiyyat-

şünas, folklorçu. . ,.p, j
“ M ıll.vyət yayım ları”nda nəşr ctdırdıy. Dədəm  

Q orqud” (İst, 1973, 1976) kıtabları abıdəm n ən ugurlu

noşrl-ərındəndır. Kıtablara b.r səh .fəl.k  un söz, W) s>>- 
h itbhk gırış və 11 səhıfəlık  lüğəl daxıl ed.lnı.şdır kı, 
bu da oxucularm epos haqqm da k .tayət qədər məlumal 
əldə etm əsı üçün əhəm ıyyətlid.r.

Əsərlari;
Dedem Korkut Ö ykülen. 1972.
Toplum ve Edebiyal. 1973.
Cum huriyetm  Ellmcı Yılmda Aıaturk yolunda 40 

yıl. 1973.
Aşık Veysel. 1973. ...........
D edem  Korkut K .tab, (mcelem e ve gunum u/

Türkçesıyle metın). 1973. n n ıı  ıo7f,
Dedem Korkut, M ıllıyyet •.  ̂^  /077
Dedem K orkutdan Oyküler. 1D K , ^ k a r a ,
Dedem Korkut / Vıer alttürkısche N om adensa^ t.ı 

(A lm anca-Türkçe). 1984.

A tılla 'ozkırım lı. Türk Edebiyatı Ansıklopedısı. İst.,

^ ^’se h ç e t Necatıgil. Edebiyatım ızda Isımler Sozluğu.

İst., 1995.

BO ĞAZCA FATMA - epızodık surət "Qam Bo- 
rəm n oğh Bamsı Beyrək boyı"nda adı çəkılır.

BORATAV PERTEV NAİLİ (1907, Türkıyə) -
folklorşünas, profes, yazıçı.

KDQ abıdəsı hələ 1930 ü lərdə dıqqə mı cəlb et- 
m ıs bır sıra araşdım ıalar apararaq boyiann yazıya
alıräııa tanx ı barədə qıym ətlı

İslam ensiklopediyasına yazdıgı Qorqud Ata 
qaləsı əha tə  dairəsi, dərınliyı ilə seçdır.

Əsərləri:
Köroğlu Destam. 1931.
Folklor ve Edebıyat. 2 c., 1939, 1945.
Haik Edebıyatı D erslen. 1942.
İzahh Halk Şnri Antolo.psı. 'H .y .F ıraü ı ıle). 1J ■ •
Pır Sultan Abdal (A.Gölpınariı ıle).
Bey Böyrek Hikayesine Aıd M etınler. I V. .
H alk hıkayelen ve Halk I likayecı ıgı. 1 ^
100 soruda Turk Halk Edebıyatı. 1969.
100 S orudaTürkF olkloru . 1973.
Dede K orkut H ikayelenndekı ^

K ıtabm  T clerT ar.h ı. Türkıyat mecm uesı, X lll,  1
Əıiəbiyyat; , •
Korkut Ata. “ İslam Ansüclopedısı , VI c., Ist, U40,

BOY-1 - KDQ-dəki oğuznaməl-ərdən h'or b.nn'o 
aynl.qda verilən ad: "Duxa Qoca oğlı Dəh Domrul 
bovı", "Iç Oğuza Taş Oğuz asi olub Bcyrək oldug.

^ B o v l a n n  sonunda Dədə Qorqud g-ol.r, şadl.q çal.r, 
bov bovlavır, soy soylayır, Qazi nrənlər başma nə gə - 
;n y m T lö ^ -y < r: "Bu O ğuznam ə Beyn,g.n olsun,,,
devir vo xeyir-dua ilə boyu qapay.r,

Boylar əlbətlə, ozanm düzüb qoşdugu dastanlard. 
və qopu/,un sədalan altmda ifa olunurdu, " ..Hugac xan 
boynunu bəyan edər, xanım hey" (D-9) so /lon  do go 
stər.r k., buradak. boy ad. çəkiUm ıg.dlərm  boylarıdır, 
obra'/.lı deyim lə, onlann boynuna b.ç.lm .şd.r, /a .ııan  
keçdikcə həm in boyfar və ya dastanlar O gu/nam ə 
adı ilə adlanm ağa başlamışdır.



Bartold boy sözünü "nağıl, hekayət" mənasında 
izah etmişdir. Yəni bu söz başhqlarda "mənsur he- 
kayə" məzmunu bildirmiş, aradakı şerlər isə sovlama 
anlayışı ilə ifadə olunmuşdur.

KDQ-nin V.-n əlyazm asında "bov" sözü yerinə 
"hekayə" itadəsi işlədihııişdir. E.Rossi həm in boy 
sözünü "hekayə", bov bovladı ifadəsini də "hekayə 
scWlədı. nəql eylədi" şəklində tərcüm ə etnıişdir.

Boy sözündə bütünlüklə Oğuz türkçəsinin ruhu ya- 
şayır.

Ədəbivyat:
KDQ enskl., 1 c., B., 2000
Gökyay O.Ş. Dedem K orkudun K itabı, İst., 1973.
Ögel B. Türk tarihine giriş, c. 9, Ankara, 1991.

CəlalBəydili

BOY-2 - Qədim türk cəmiyyətində qan qohuırıluğuna 
əsaslanan ailələnn və ya ailələr birhyi demək olan uruqla- 
rm bır yerdə toplaşmağmdan meydana gələn sosial birlik, 
qövın, qəbilə, əşirət. Oğuzcada işlənən bir sözdür. KDQ- 
də müqəddimənin birinci f"Rəsul əleyhissəlam zəmanına 
yaqm Bayat bovmdan Qorqut Ata derlər bir ər qopdı" (D-
2)) cümləsində rast gəlinir.

M .K aşqarlı yazır ki, bir-birini tanım ayan iki adam 
qarşılaşdıqları zaman əvvəlcə salam laşır, sonra "boy 
kim?" deyə soruşurlar. Y əni "hansı (qəbilədənsən) 
boydansan?" deməkdir. Salqur deyə cavab verər. Ya- 
xud... boy adlanndan birini söylər. Bundan sonra da- 
nışmağa başlayarlar.

KDQ qəhrəm anlan da bir-biriylə tam ş olmayanda, 
ya da düşm ənlə döyüşm əzdən əvvəl ilk öncə boyu, 
soyu, kökü soruşurlar. B eyrəklə Bam çiçəyin ilk görü- 
şlən  bu baxım dan səciyyəvıdır: "Çağırdılar, Beyrək 
gəldı. B anıçiçək yaşm ağlandı, xəbər sordı. Aydır; 
"Yigit, gəlişin  qandan?" Beyrək aydır: "İç Oğuzdan!" 
"İç Oğuzda kimün nəsisən?" - dedi" (D-78).

Boya bəy başçılıq eləyirdi. Boy siyasi m ahiyyət 
daşıyan birlık idı. Öz torpaqları və döyüşçü qüvvəsi 
olurdu; m alı-m ülkü və heyvan sürüləri başqalarınkm- 
dan ayırd edılirdi.

Boylar ıçərisində şəxs ad lan  ilə olam  yoxdur.
Oğuz boylarmdan Bavandır. Bavat adlan "Böyük, şöh- 

rətli, zəngin" mənalan ıfadə edir və həm in boylarm sosial
- siyasi xarakteri haqqında aydm təsəw ür yaradır.

Bəlli bir siyasi birliyə daxil olmuş boya oxy/ok deyilir-
di.

Oğuz boylan  da Üç oq və Boz oq adları ilə tam bir 
siyası təşkılat qurmuş Türk boylan idilər. Üc oqlar Boz 
yylara, yənı Daş Oğuz İç Oğuza tabe idi. Ümumi başçı 
İç Oğuzdan (Boz oqdan) seçilirdi.

M üstəqil olan və ya daha yüksək bir siyasi birliyə 
qoşulmuş olan boylar özlərınin yaylaqlardakı heyvan- 
lannı. köçlərdəki ancaq onlara m əxsus m al-m ülkləri 
başqalarından seçə bilm ək üçün xüsusı dam ğalardan 
istifadə edirdilər. Bu baxnndan boylar ictımai-siyasi 
səciyyə daşıyırdı. Belə bir səciyyəyə sahib olması isə 
d tn lə tın  qurulm asında vo ya yenidən qurulmasında 
onu ağırlıq m ərkəzinə, dayaq nöqtosınə çevirirdi.

(iöytürk xaqanhğının bəlkə  də ən  qüdrətli çağı 
olan K apçan K ağan zam anından dövlətin "30 bov"dan 
meydana gəld iy ı haqda Ç in qaynaqlan m əlum at verir.

Boylann birliyindon "bodun" yaranırdı.
Ədəbiyyaf:

KDQ, enskl., 1 c., B., 2000
Kaşqarh M., Divanü lüğaə-it-türk, c.3. Ankara, 1992.
K afesoğlu İ. Türk m illi kültürü, İst., 1998.

CəlalBnydih

BOZ ATLU X IZIR - "D irsə xan oğlı Buğac xan 
boyu"nda (I) Buğacı ölüm dən qurtaran, onun dərdinin 
çarəsi "dağ çiçəyi ilə  ana südü" olduğunu söyləyən 
m ifik  obraz. Türk xalqı X ızırı peyğəm bər kımi tanıyır. 
İnsanlara sərvət və bərəkət gətirən  odur. Mava, dəniz 
və dünyanın h ər yeri onun buyruğu altındadır. İstədiyı 
zam an görüm nəz olur. H avada uçur və ildə bir dətə 
İsgəndər Səddi üzərində İlyasla görüşür. Bəzi m ənbə- 
lə rə  görə Xızır, İlyas və X ıdır eyni adamdır.

BOZ TOĞAN, BO ZDO Ğ AN - Şörəyel \-adisındə 
(Ağin rayonu) A rpa çayın sol sahilində azərbaycanhlar 
yaşam ış kəndin adı olm uşdur. 1853-1856 ıllərdə, rus- 
türk m üharibələrin in  m eydam  olan bu ərazıdən rusla- 
rın tə 'siri ilə yerli əh a li Arpa çayı adlayaraq 'l’ürkiyəyə 
getm işlər.

Oykonim  O ğuzlarm  qayı, bayat, alkaravlı, qaravul 
boylarm m  onqonu sayılan v ə  m üqəddəs hesab edilən 
toğan  quşu ilə əlaqədardır. Görünür oykonım tayfa 
adm a çevrilən onqondan törəmıaişdir. Qaraqoyunlular- 
da da toğan sözü ilə bağlı tarixi şəxsıyyətlər (Boz 
Toğan oğlu Ziyaülm ülk) olmuşdur. Şahinin bir növü 
olan Boz toğan K D Q -də də toğan quşu kimi xatırla- 
mr.

Erm ənilər 3.01.1935 ildən kəndin adını dəyışdirib 
Sarakap etmişlər.

Ədəbiyyat:
K D Q  enskl., 1 c., B., 2000.
F .K ırzıoğlu. K ars tarihı. İst., 1953.
F aruqS üm ər. Oğuzlar. B., 1992, s.212, 214.

BOZAC - Buğac boyundakı soylamalarda eyni 
cüm lə daxilində iki dəfə işləm-nişdir: "Saqallu bozac 
turğay sayradıqda" (D-11-5).

V atikan nüsxəsində bu söz yoxdur. Boz sözü bura- 
da rəng  anlayışı deyil, "dişi" m ənası bildırır. Azər- 
baycan dialektlərində boz sözü "dişi qırqo\ u r ’ m əna- 
sında qeydə alınm ışdır. Türk dih dıalektlərindəkı 
bozca "dişi turac" hoz  "dişi" kökü ilə bağhdır. 
L .Z.Budaqovun lüğətində verilm iş bozcin "qaraca 
ahunun dişisinə derlər" sözlərində də boz kökü "dışı" 
anlayışı ifadə edir. V .V .Radlov Altay dilinin m üxtəlif 
dialektlərində pos sözünün "dişi quş" monasında ışlən- 
diyini göstərir.

Bozac sözündəki -(a)c şəkilçisi ısə "m ənsubluq, 
aidlik" m ənası bildirir.

Ədəbiyyat;
A zərbaycan dilinin dialektoloji lüğəti, B., 1964.
Türkiyede halk ağzından söz derleme dergisi, s .l, 

İst., 1939.
By;iaroB J1.3. CpaBHHTejıtHtiH cjıOBapb 'rypcuKO- 

xaTapcmx HapeHHÜ, C ns., 1869.
PtUUiOB B.B. Onbrr cnoBapH xwpKcıcHx Hape îHH, Cflö., 

1893-1911.

BO ZLAM A - K D Q-nin dilində ağı anlayışı ilə 
bağlı bir söz: "Qadın ana! Qarşum alub nə bögrərsən? 
Nə bozlarsan. nə ağlarsan?" (D-54).

Buradakı "bıiyürmə" ifadəsi də bozlamada olan 
"ağı svisı" anlayışının ycrınə işlədılir. Qazan oğlu Üruz 
du.staq olduğu zanıan Uruzun anası xan qızı Boyu uzun 
Burla xatun özünü quluncuğunu itirmiş bir dəvənın və 
s. ycrınə qoyur, onlar kimi ağı deyib ağlayır: "Oğul", 
"oğul" deyübən bozlıvavınm ı?" (D-I39).

Bo/.lama. sadəcə ölü üçün, ağı yerinə deyilmırdı. 
"Baybörə bəg aydır: "Xan Qazan, nccə ağlamıyayın, 
necə bozlam ıvavın? O ğulda ortacım  yoq, qartaşda qə- 
dv>nm yoq! A llah-Təala məni qarğayıbdır" (D-68) - 
sozləri də göstərir kı, bozlama - taledən, qədərdən 
narazılığın bır ifadəsi də ola biHrdi. Bu gün belə Ana- 
dolucia bozlama m clodık olaraq, ahənglə söylənir. 
Bo/.lag deyilən həm in nəğm əli parçalar da üzüntü, 
kədər. ələm  m əzm unu bildırir.

Cəiai Bəydiii

BÖRK -K D Q -də qadın və kışi baş geyımi. Oğuzlar 
arasında kütləvi səciyyə daşıyan baş geyım tipləri ara- 
sında qoyun dərısindən tikilən börk xüsusi yer tuturdu. 
Onu bütün ıctımaı züm rələr, hətta çobanlar da başları- 
na geyırdilər:

"Başındağı tuğulğanı nə ögərsən, mərə kafir? 
Başıındağı börkümco gəlmez mana! (D-^l’).

Yaxud: “Bəg yigit, baş əsən olsa, börk bulmmazmı 
olur?” (D-193'-). Dastandakı materiallarm təhlıli “börk” 
ıstılahının həm də ümumən “baş geyimi”, “papaq” məna- 
sında işləndiyini göstərir. Çünki təkcə dəridən deyil, ke- 
çədən tıkilmiş papaq da börk adlanırdı.

BIJDAQ - KDQ boylarının qəhrəm anlarından biri. 
Dəli Budaq, Q aragünəoğlu Qara Budaq, III boyda adı 
çəkıhr.

BUDAQ, BUDAQLI - Yer, tayta, şəxs adı. - 
A/.ərbaycamn Laçm rayonu ərazisində Budaqdərə 
kəndi; A/.ərbaycanda, Gürcüstanın Borçalı bölgəsində, 
lirmənistanın 1988 ilə qədər azərbaycanhlar yaşayan 
kənd \ ə rayonlarm da tayfa və şəxs ad lan  kimi qahb.

BDĞAC -bax. D ırsə xan oğlu Buğac.

BUĞACIQ - Zəngəzurda olmuş kənd adı. Kəndi
1919 ildə ennənılər yandımıışlar. Kəndin adı KDQ-də 
əks olunan Buğac (Dirsə xan oğlu) admı əks etdimıəkdə- 
dır. Bundan başqa, dasUmlarda kalir kimi göstərilən 
Buğacıq Məlik onomastık vahidi ilə də bağlı ola bilər.

BlJĞAC:iQ IVIƏLİK -Şəxs adı, "Salur Qazanın evi 
yağnıalandığı boy"da (II) vuruşda onun qarşısma soldan 
Qaragünə oğlu Qarabudaq çıxır, altıpərli gürz ilə təpəsınə 
vurur, dünya gcv/ünə dar olur, alın boynunu qucaqlayır və 
ycrə düşür. "Qazan h )g  oğh IJmz bəgm tutsaq oldığı 
boy"da (IV) Qarabudaq M əhkə qarşı gəlir, onu yerə salır, 
başını kəsır. Buğacığın kim olduğubəlli dcyil.

BIJNLU QOCA - KDQ boylarında cpizodik surət. 
"Basat Dəpəgözi öldürdügi boy"da (VIII). Oğuzdan 
fəpəg iı/ə  x(')rək bişirm ək üçün göndərilm iş şəxs.

BURDURLU İBRAHİIVI ZƏKİ (1923, - 1984, 
Türkiyəj - şaır.

KDQ dastanları ilə bağlı m əqalələrdə əsasən dil 
m əsələlərinə toxunmuşdur. “Türk D ili” , ‘‘ I ürk lo lk lor 
A raştırm alan” və s. dərgilərdə çap olunnıuş bu məqa- 
lə lərdə KDQ-nin sintaksisi araşdırılmışdır.

Ə.sərləri:
Üç Destan (K oroğlu-K aracaoğlan - Oğuz Dcstanı).
Dede K orkut hikayelcrı. IJyanış, İzmir l-^gıtım l-Jn- 

stitüsü, yıl 4, sayı 32-32.
Dede Korkut hikayelerının ö/.elhklen. lürk folklor 

Araştımıalan, Ocak, 1967, sayı 210.
Dede K orkul hikayelerinin cüm le yapısı. I ürk Dili 

dergısı. A rahq 1966, sayı 183.
Dede K orkut hıkayelerinde sılatlar ve sıfat takımla- 

rı. Türk Dili dergısi, Ağustos 1968, sayı 203.
Ədəbiyyat:
B ehçet Necatıgil. Edebiyatım ızda Isımler Sözlüğü. 

İst., 1995.
Gökyay O.Ş. Dedem K orkudun K itabı. İst., 1995.

“BURLA XATU N ” - Azərbaycan dram tamaşası 
iki hissədən ibarətdir. Pyes N .Xəzrı tərətindən KDQ 
boylan əsasında yazılmışdır. İlk dəfə 1999 il lyulun 
4-də Azərbaycan Dövlət MiIIi Dram Teatrında tanıa- 
şaya qoyulmuşdur. Quruluşçu rejıssorlan Azərb. Resp. 
əm əkdar artistı V .Əsədov, Ə .Əsgərov, quruluşçu 
rəssam t Adil Azay, bəstəkar əm əkdar incəsənət xa- 
dim i C.QuIiyevdir. Əsas roUarda R.Əzım ov (İxtiyar), 
S .İsgəndərova (Burla xatun), M .Atakişıyeva (Qısırca 
Yengə), S .M əm m ədova (Ulus), A .Qəhrəm anov (Şöklü 
M əlik), M .Xanlarova (Şiranə) və b.

Imran Xəliiov

BURLA XATUN, BOYI UZUN BURLA XATUN
- Bayandır xanm  qızı, Q azam n arvadı, Uruzun anası. 
İncəbelli, ağüzlü, qara saçlı bu qadın "Boyu uzun Burla 
xatun" deyə çağrılır.

"Salur Qazanın evi yağm alandığı boy"da (II) 
düşm ən tərəfindən əsir edilm iş Burla xatun ailə namu- 
su, qadınlıq şərəfi yolunda ən  ağır əzablar, gərgin ruhı 
iztirablar keçirm əli olur.

Ailə namusu və övlad məhəbbətı ana üçün ülvidir. 
Lakın onun üçün namus hər şeydən yüksəkdir. Oğlu da 
namus və qeyrətdə öz qəhrəman anasma layiq oğul ol- 
duğunu sübut edir. Ananm Şöklü M əhyin dustaqhğında 
namusunu qommaq üçün oğlunun öldürülməsinə razı ol- 
ması, at üstündəki qəhrəmanhğından daha böyükdür.

Burla Xatun bir ana olmaqdan başqa döyüş meydanın- 
da ərini - ağır yaralanmış həyat yoldaşmı qıhnc-qalxanla 
m ühaüzə edən qorytıaz bir qəhrəman kimi iştirak edir.

"Şəcəreyi-'rərakim ə"də Oğuz elinə bəylik cimış 
yeddi şəroni və qəhrəm an qadından biri kımi Burla 
xatunun da adı çəkilır.

BUTA - Nişan, nişangah. Igidlərın ox atdıqları nı- 
şangaha dcyilirdi... K DQ-da "buta" .sc'ızündən əlavə 
"nişan" sözü də işlənmişdir: "M əgər göyginın yü /ıg inə 
nışan atarlardı” . (D-109'7); “Oğlum Uruz ox atanda 
buta qalm ış...” (D-44»); “Y oldaşlar ilə bula atub, otu- 
rardı” . (D-83). Nişangahı oxla vura bilnıəyən O ğu/ 
igidinə qarğış deyilirdi. I3eyrək yarışda nişanı \ura 
bilm əyən Yalancığa lənət cdir: “01 in qurısun, par- 
maqların çüri.sün, hey, donuz oğlu donuz". (D-108*).



,.nl R r  ^  KDQ-də Bığı
qanh Bugduz Əmən pəhləvanın adı bır neçə dəfə xatırla
n r XII boyda Qazan xana ası olduğu da göstər.lır. Deyi-

nə gorə, Peygəmbənn üzünü görən yeganə Oğuz bəyi
h ! r '  f "bığı qanlı" onun lə q ə h
hutduz taytasmın, Əmən ısə pəhləvanın öz adıdır.

B ugdu^/bükdiz tayla adı ınversıya oJunmus dız
M  (fe'l) m ürekkəb söz, s ö / b ı r l ə , S c £

torəyə bılər. Isım və tel modell, inversıya olumnus dız

ıtadə edır. Dodaq ahəngı əsasında bük sözündən so- 
nrakı dız sozu tom ıasına düşmüşdür. Azərbavcan

A-IrdTr C öfa” ' ’'' mversıya olunjtıuş topom m lər
rdır. Golqoşun (Qaşun göl, yəni duzlu göl), Gəlziya- 

rəı f /ıy a rə t golu) və s. Bu sözün bəy kəlm əsindən 
ülması da ehtımal edılır. Anadoluda XVI əsrdə bügd-

22 etnotoponım  olmuşdur. Indı ısə 1 kənd 
admda bu etnom m  qalmaqdadır.

əM Ə N °“f S ? o  ®0 GUÜZ
, t n  n  i boylam da qəhrəman. Mmbaşı, İç Oğu/-

„Q^ ' i ’. Y’ ’ boylarda "Əmən" (7 dəl'))
d ə S  başlan Əm;)n"'(l’

nır. ^Sdlur Qazanm evı yağmalandığ, boy"da (II) oxuvu- 

olan, yunışaq davranan" mənasmda verilm işdır.

('AN YERİNƏ CAN - "Duxa qoca oğlı D əli Dom- 
rul boyı"nda işlənən bır ifadə: "Əzrayü aydır: "M ərə 
Dəlı Domrul, AIIah-Təalanm  əm ri böylə oldı kim, 
Dəli Domrul canı yerinə can bulsun, onun canı azad 
olsun!" - dedı" (D-I62)

Can yerinə can - ən  əski şamanizm qalm tılanndan 
sayılır. Bir azarlını xilas eləm ək üçün bir can fəda 
edilməlı, can yerinə can verilm əlidir. Bu can xəstənin 
bütün azar-bczarını və günahlarım  öz üstünə götürərək 
onun başına fırlanar. (Azərbaycan türkcəsində bu gün 
də işlənm əkdə olan "başına dolarmıaq", "qadasmı al- 
maq" iladələri hər halda həm in inanışm  izlərini yaşa- 
dır.) Oğlu M əhəm m əd Humayun xəstələnən  zaman 
Babur şah onun başma üç dəfə dolanaraq: "Nə dərdi- 
varsa m ənə nəzır eləyir". K azaxlarda və qırğızlarda 
şamanızmlə bağlı bu adəti "aunalu" termini m ühafizə 
etməkdədir: "aunalayin" - "əzizim, canım şəklində 
sex'gı, əzızləm ə bıldirir, hərfi m ənada isə "başma do- 
lanım, başına" dem əkdir: "başma dönüm - dolanım, 
sənə qurban olum".

Bır a/.arlının azar-bezarm ı başqa birisınə ötüm ıək 
üçün azara tuiulan həm in adamm başma dönüb- 
dolannıaq can qurban eləm əyin  ən başlıca nişanıdır.

Dəlı Domrul boyunda Dəlı Domrulun ata-anasm ın 
onun canı ycrinə öz canlarını verm əm ələrini isə araş- 
dırıcılar m ırolojı m əntiq lə izah edirlər. Y ənı ata- 
anasınm ölümü lünksıonal və semanlik baxımdan 
Domrulun ölümünü əvəz  edə bilm əz və buna görə də 
mıfolojı məntiq onu qəbul eləmir.

liəm in m əntiqə görə qoca yox, yalnız cavan, nəsil 
arlımmı təmın etm əyə qadir, m əhsuldarlıq potensialı 
yüksək olan \'arlığm  ölünıü onun ycnidən dirçəlm əsini 
şərtləndirə bilər.

Ə(l;)hiyya(:
KDQ cnskl., I c., H. 2000
Acalo\' A. D;)li Domrul boyunun kökiəri və milbloji 

sınıvolikası". "Azərbaycan lllologıyası məsələləri". B.,
19S.1

Inan A. liski 'fürk dıni tarihi, İst., 1976.
(.'o/al BovdHi

CASUS - Dastanda bir sıra m əqam larda Oğuzda 
baş verən hər hansı əlam ətdar hadisəni, dəyişməni 
kafirə - düşm ən elinə xəbər verən nam əlum  personaj. 
"K afirin casusu" kimi şifrələnm iş şəkildə akti\- fəa- 
liyyət göstərir. Beyrəyin düşm ən tərəfindən əsir edılıb 
aparılması, Salur Qazanm evinin yağmalanması \'ə b. 
işlər m əhz casusun əm əli işınin nəticəsıdir. Dastanda 
"yarımasm, yarçımasm" qarğışı ilə amlır. Onun ifşa 
edilm əsi ilə bağlı Oğuz dövləti tərəfindən  heç bir işin 
apanldığı Dastanda öz əksini tapmır. Buradan belə bır 
nəticə də hasil ola bilər ki, casusun fəalıyyəti Oğuzda 
yarım  leqallıq şəraitində keçir.

Kamal Abdulla

CAVAD HEYƏT MİRZƏLİ OĞLU - (1925, C ə 
nubi Azərbaycan) - tibb e.d.

Tarixə, ədəbıyyata, folklora aid əsərlərdə alımın 
K D Q  haqqm da araşdırma nəticələri və şəxsi elmı 
m ülahizələri ön planda verilir. Onun publisıstik fikirlə- 
ri "Ölm əz söz xəzinəmizciən incilər", "Dədə Qorqud 
dastanları nə vaxt və harada yaranmışdır" və digər 
m əqalələrinin də əsas ana xəttini təşkil edır.

Ə.sərləri:
Azərbaycan ədəbiyyatm a bir baxış. Tchran, 19S0.
Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı. Tehran, I98S, 

B .,I993.
Türklərin tarix və m ədəniyyətm ə bir baxış. Tchran 

1987, B., 1993.
Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı. B., 1990,
A '/ərbaycan ədəbiyyatına bir baxış. 'l'ehran, 198X, 

B., 1993.
Azərbaycan ədəbiyyatı tarixinə bir baxış. 3S mə- 

qalə 'l'eh ran , "Varlıq" jurn., 1979-I9S3.
Dədə Qt>rqud Kitabı. Ö lm əz söz x ;)/m əm ı/dən 

incilər", "Varlıq" jurn., N 3, 1981.
Oğuzlar. "Varlıq" jurn., Tehran, 5 sayda, I983-X4.
Dədə Qorqud dastanları nə vaxt və harada yaran- 

mışdır. "Varlıq" jurn., 1993. sayı.

C AVELİDZE ELİZBAR l)AVİl)()Vİ(, (I93S, 
(jürcüvStan) - türkoloq, fil.c.d. p ro f



Q.Şaqulaşvili ilə birlikdə K D Q -ni gürcü dilinə 
torcüm ə edərək 20 səhıfelık  ön sözlə 1987 ildə Tbili- 
sıdə nəijr etdirmişdir.

Əsərləri:
T\peuKaa noaxHKa (»paTKHH Kypc). (CoBMecrHO c 

r.U]aK\’.ıaıiffiH.TH) T5.. 1988.
Ec,m >KHB ;rtiiok).... T6 ., 1980.
On üıe typobogy and meüıod of researclı into me- 

dıacvel Turkisch poetry - New-Jork, 1984; Orhan Şaik 
Ytikyay amıağanı, II.

CƏBRAYIL - İslamda vəhy m əiəyi. “Quran” ı 
M ohəm m əd Peyğəm bər (ə.s.) və Peyğəm bər vasıtəsilə 
mo'm m  bəndələrə çatdıran dörd m ələkdən  biri. K DQ- 
nm "Bəkıl oğh Əmranın b o y f’nda göstərilir ki, Əmran 
yaralanır, Tanrıya yalvanr; "Haq Taala Cəbrayilə buy- 
urdı kim: "Ya Cəbrayil, var, şol quluma qırq ərcə 
quvvət verdim", - dedi” . (D-252')

C Ə FƏ R O Ğ L U  ƏHM ƏD (1899, Azərbaycan Resp.
- 1975, Türkiyə) - dilçi, fil. e. d., prof, türkoloq.

A zərbaycan m ühacırət ədəbi-elm i fikrınin tanınmış 
nüm ayəndəsi, bir çox beynəlxalq elm i cəm iyyətlərin 
akadem iyalarm  müxbir, həqiqi və fəxri üzvü.

C. Azərbaycan dil və ədəbiyyatm ın dönüm nöq- 
tə lən " əsərm də K D Q -dən bəhs edərkən onu 
A zərbaycanm  dıl və kültür baxım m dan tam am ilə 
turkləşdıyı bır dövrün- XI əsrm  abıdəsı kımi səcıyyə- 
ləndırm ışdır.

"D ədə Qorqud hekayələrinın antroponim  yapısı" 
m əqaləsində K D Q-dəki antroponim ləri 11 qrupda sis- 
tem ləşdim ıiş və hər bir antroponim ik qrupun linqvo- 
poetık xüsusıyyətlərıni şərh etmışdir. C. həm çm in 
K D Q -dəki şer öm əkləri ilə sayaçı sözlərinin genetik 
əlaqəsin in i də araşdınnışdır.

Əsərləri:
Caferoqlu A. Azerbaycan dıl və edebıyyatmm 

donum noktalan . Ankara, 1953.
Caferoqlu A, Dedem Korkut hikayelərinin antroponim 

yapısı. Türk dili araştımıalan yıllığı. Ankara, 1959.
Caferoqlu A, Azeri halk edebiyyatmda "sayaçı sözlə- 

n". Azerbaycan yurt bilgısi, III (1934), s. 353-364.
Caferoqlu A, Şaman sayaçınm  bir duası. Reşit 

R ahm etı A rat üçün. Ankara, 1966, s. 155-161.
Caferoqlu A, Türk dili tarihi. c. 1. İst. 1958 2-ci 

.jıld. Ist, 964.
Cateroqlu A, Şamil Cemşıdov. "K ıtabi-D ede K or- 

k u tu  varaqlarkan. B., 1969, s.1-98. "Türkıvat
m ecm uasj", cilt, 16, İst. 1971, s. 172-173.

CƏFƏROV NİZAMİ QULU OĞLU - (1959, Azər- 
baycan Resp.)- dılçı-ədəbiyyatşünas, tənqidçi, fıl.e.d. 
prol., əm əkdar elm xadimi.

Qorqudşünashğın m üxtəlif problemlərinı araşdmmş 
cpos haqqmda ozünə məxsus dəyərh fıkir və mülahızələr 
yürütmüşdür. KDQ-nın dıli, poetik sıstemi, yaranması və 
yazıya almması, türk dastan m ədəniyyətində rolu və s. 
barədə elmı qənaətləri mütəxəssislərm yüksək qıymət- 
ləndırdıyi qorqudşünaslığm nailiyyətlərindəndir.

Əsərlori:
Füzulidən Vaqilə qədər. B., 1991.
Azərbaycan türkcəsinin milliləşməsi tarixi. B., 1996.

Xanım hey! B., 1999.

B 1999 Qorqud"da İslama keçıdm  poetıkası.,

CƏLİLOV FİRİDUN AĞASI OĞLU, (1947
Q ərbı A zərbaycan)-türkoloq, fil.e.d., prof.

Türk Dil Qurum unun m üxbir üzvü.
Türklərin ilkın atayurdunun Qədim Ön Asıyada ol- 

duğu problem i ilə bağh türkologiyada ırəh sürülən 
yenı konsepsiyanm  öncüllənndəndir.

Tarixi-etm ıoloji səpgidə apardığı dilçılık və emo- 
qrafıyaya daır araşdırm alarm da KDQ üz tutduğu ən 
başlıca qaynaqlar sırasmda yer alır.

Əsərləri:
K itabı - D ədə Qorqud"un dilındə crm əni sözlən 

vannı? ^ U - n u n  elmi əsərlərı. - "Dıl n ə ədəbıyyat" 
JVg5, 1973. (K. V əliyevlə birgə).

A zərbaycan dilinin morfonologıyası, B., 1988.
Proto-azər teom m ləri. "Azərbaycän ’iarıxı üzrə 

qaynaqlarm  öyrənilm ə problem lərı". B.,1988.
Q ılınckultu . "G ənclik” j. 11, 1989. ’
A tkultu. "Ulduz" j. 12. 1989; "Qobustan" topl.2, 1990.
Şaman duası. “Ə dəbiyyat qəzeti” , 4 m ay 1990 

1991^  və ocaq tapmaqlan. “Vətən səsi” qəz, 6 noyabr

CƏM İYYƏT - Dastanda quruluşuna görə sabit 
butov cəm ıyyətin təsviri verılir. Bu cəm ıyyətm  etnık 
terk ıb ı turkdüh xalqlardan olan oğuzlardan ıbarətdır 
C əm ıyyətdə ıç və xarici m ünasibətlər formalaşmaqda- 
dır. D övlət quruluşu kimi m onarxiya sistemı mövcud- 
dur. Bununla yanaşı, cəm iyyətin  cizünün zaman-zaman 
torm alaşdırdığı prinsiplər dövlətçıliklə yanaşı, normal 
yaşam  şəraıtı yaratm ağa xidm ət edır. Ədalət, bərabər- 
lik, qarşıhqlı höm ıət, dar ayaqda köm əyə yetişmək 
vacıbhyı, Qorqud sözünə və sazına sitayiş,Baymdır 
xana ıtaət, Oğuz eli m əhəbbətı, ailədaxılı normal le- 
rarxık m ünasibətlər, cəm ıyyət üzvünün kımlıymdən 
asılı olm adan hüquqlarının gözlənilm əsı \ ə h. prmsı- 
p lər bu cəm iyyətın səciyyəvi atrıbutlandır.

Bütövlükdə Dastan Oğuz cəm iyyətınin həyatm m  
ən  dərın  tanxi yə çox zam an m ıfolqjı-tarıxı qatlarmın 
təsvirin i də özündə ehtiva edir. Cəm iyyət üçün bir 
körpü rolunu oynam ağa çalışır. EIə körpü ki, cə- 
m iyyətin  "təbiət"dən "m ədəniyyət" səviyyəsinə keçi- 
dını təm in etsin. Özünü təbiətin  ayrılm az üzvü, parçası 
bılən, dıgər toplum üzvlərı ilə m ənəvı-etık, əxlaqı 
əlaqələrdən, təm asdan hələlik  m əhrum  (,)lan insan 
'm ədəniyyət" m ərhələsinə keçdıkdə özü bütö\'Iükdə 

m ədənıləşm əyə, toplum isə cəm iyyətləşm əyə baş- 
layır. C əm ıyyət bütöv sistem ə xas əlam ətlər toplayır 
və oz ıçm dən mkışafa başlayır. Basatm Təpəgci/ə qa- 
hb  g əh b  Oğuzu xilas etdiyi boyda təbiətdən m ədə- 
nıyyətə, başqa sözlə, toplum dan cəm iyyətə keçidm 
m ılolojı-tarıxı ızlərini görm ək mümkündür.

Daslanda təsvir edilən cəmiyyət açıq sıstem səcıy- 
yəhdır. Dunya dəyərlərindən bəhrələnməyə dünya ılə 
təınas qunnağa can atan cəmıyyətdır. Bu Qanturalı x ə 
Selcan xatun xəttində, Beyrək-Banıçiçək - kaiir qı/ı xət- 
tmdə, Basat-1 əpəgöz xəttmdə aydm nümayış etdirılır.

Eyni zamanda dastanda daxilən bütöv cəm iyyətin 
təsvırı verihr. Y alm z bır dəfə bu daxıli bütövlüyün 
pozulm ası təhlükəsi özünü göstərir - İç Oğuzla Dış

Oğuzun m ünaqişəsindən bəhs edilən on ikınci boyda. 
M əh'/ cəm ıyyətin  ö /  içındən yetışdirdiyi bütcniük, 
.səhat kımi səciyyələr bu münaqişənın dərinləşm əsinin, 
nıüharıbəyə çcvrılm əsm m  qarşısını alır.

Kumul AbtluUu.

(ƏM ŞİDO V ŞAM İL ALLAHVERDİ OĞLU
( 1920, A /ərbaycan Resp.) - fil. e. d., qorqudşünas.

Alımin əsas tədqiqat obyekti KDQ abidəsi olmuş- 
dur. "KDQ A zərbaycan şifahi xalq ədəbıyyatı abıdəsi 
kimi" m övzusunda nam izədlik (1965), "KDQ-nin 
Drc/.dcn əlyazm alarm m  tekstoloji tədqiqi" (elmı- 
tənqidi mətn) mövzusunda doktorluq dissertasiyası 
müdal'iə ctmişdir (1985).

KDQ-yə həsr olunmuş beynəlxalq konfranslarm 
(Bakı, Ankara, Konya) fəal iştirakçısı və təşkilatçıla- 
rından bıridir.

“ K ıtabi-D ədə Qorqud” (əla lisani-tayifeyi -oğuzan) 
(1995) kıtabı D re/den  əlyazm asm m  dürüstiəşdirilm ış 
mətni əsasında tərtib edilmişdir. Araşdırıcı m ətnə yaz- 
dığı m üqəddım ədə Drezden əlyazm asınm  özəlliklərini 
şərh etmişdir.

Alım əlyazm a üzərındəki 30 illik gərgin elmi- 
tekstolojı axtarışlannı üm um iləşdim ıəklə qorqudşü- 
naslıq üçün öz bərpa m etodu ılə m araqh və dəyərli 
m ətn tərtib etmişdir.

Əsorlori:
KDQ-ni vərəq ləyərkən. B., 1969.
KDQ, m onoqrafıya. B., 1980.
"Dədə Qorqud" dastanları. Elmi-bədii işləmə. B.,

1980.
Basatın 'l'əpəgözü öldürməsi. Uşaqlar üçün işləm ə.

B., 1965.
KDQ-də coğrafi şərait. Azərbaycan EA "X əbərlə- 

ri", 1963, (ıct.e.ser.), N 2.
KDQ-nin rus dilində yeni nəşri. A zərbaycan EA 

"Xəbərləri", (ict.e.ser.), 1963, N 6.
KDQ-də bədii ifadə vasitələri. ADU-nun 

“O sərlər” i, 1964, N 6.
KDQ-də bir vəfat tarixı haqqmda. A zərbaycan EA 

"Xəhərləri" (ıct.c.ser.), 1963, N5.
KDQ-də iki yaşayış m ərkəzı. A zərbaycan EA Xə- 

bərləri (ict.e.ser.), 1968, N3.
Kitabi-D;)dəm Qorqud. Monoqrafiya. B., 1989.
K ıtabi-Dədəm  Qorqud əla lisani tayifeyı Oğuzan. 

I?., 1995.
KDQ-də tarıxilik və müasırlik. “ Azərbaycan 

nıəkləbi” jur., M' 6, 1997.
KDQ-də siyasi dövlət qurumu, ailə və qəhrəm an- 

ların qohumluq əlaqələri. “ Azərbaycan m əktəb i” jur.,
2, 1998.

( 'ƏNNƏT - bax. Wçmaq.

( 'Ə /A  - Cıünah m üqabilində verilən hüquqi və 
ctık- əxlaqı əvəz. K D Q-də hüquqi c ə /a  kimi A ru / 
qocanın öldürülm əsini misal göstərm ək olar. Onun 
günahı tayfadaxili nifaq salmağm yasağını po/m ası idi. 
Beyrəyın cəzası daha çox etik-əxlaqi m üstəvidə özünü 
göstərır. K afir qızına sağlıqla Oğuza varacaq olursa, 
gəlib onu halalhğa almasını vəd cdən Beyrək vədinə 
əm əl etmir. S ö / verir, sö /ə  xəyanət edir. S ö / də onu 
c ə /a s ı/  buraxmır. Süjct quran, dastan yaradan S ö /

ycganə Oğuz qəhrəm anıdır ki, qətlə yetırır, ontlan 
əvəz çıxır. Üzdəki qatda təbii ki, O ğu/un bütin lüyünə, 
daxili səbalm a təcavü / edən düşm ənlər (kafırlən cə- 
zasız qalmır. Mifolojı varlıqlar düşmən qıyal'əsınv) gı- 
rərkən (Təpəgöz) onlara c ə /a  ölüm şəklındə \'crılir. 
(jm um iyyətlə Dastanda günah ışləmə .son dən)cə sərt 
şəkildə və digər cemıiyyət üz \iə rin ə  sanki gıirk olaraq 
birm ənalı şəkildə öz cə/asm ı tapır.

Kumal AhüuUa

CIZIQLAR - KDQ-də bır dəfə adı çəkilir. (IV, D- 
1266).

"K avfır sərhədlərınə, Cızıqlara, Ağlağana, Cıögcə 
dağa ahban çıqaym".

M .F.K ırzıoğluna görə, "Cızıqlar" Ağlağan dağınm 
cənubi-qərbində, Ağbaba nahiyyəsinın şərqində, Arpa 
çayım n solunda azərbaycanlılar yaşayan qədım bir 
kəndin adıdır. Hərbı xərıtələrdə bu ad "Cızıqlar" kimi 
qeydə alınmışdır.

K eçm iş (jız ıl qoç (ındiki Quqasyan) rayonunda 
Cızıqlar qalası olan dağm ətəyində kənd olmuşdur. 
1878 ildə rus-türk m üharibəsı zam anı strateji əhə- 
m iyyətli bu kəndin yerli əhalisi olan azərbaycanlılar 
qovulmuş, Türkıyənin Sasun vilayətindən gətırılmiş 
ennənilər burada yerləşdirilmişdir. 1946 ildə kəndın 
adı dəyişdirilib Tsoğam araq (tsoğ-şeh, maraq- 
çəm ənlik) adlandırılmışdır.

Bu ərazıdə Cızıqlar yolu və Cızıqlar adında dağ da 
olmuşdur.

Gürcüstanm Ağ budaq (Tetri cğaro) rayonu ərazi- 
sində eyni söz kökü ilə bağlı "Cızqari" kəndı də var.

Ədəbiyyat:
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CİDA - mizraq, süngü, döyüş aləti. KDQ-da "altun 
cida" (D-41’’,1379), "almas cida" (D-182>), "ala uran 
sür cida (D-132'o), "altmış tutam  sür cida" (D-209>) 
kımi işləraTiişdir: Altun cida oynadana, yarəb noldı?" 
(D137); "Ala uran sür cidalar süsəldi" (D132).

CÜBBƏ - həm  kişi, həm  də qadm üst geyim kom- 
plcksıni tam am layan qədim  tarixə malık libas növü. 
K D Q  dastanlarmda çox vaxt çuxa ilə, b ə /ən  isə don 
ilə yanaşı işlənir:

“Çigin quşlu, cübbə don vergil bu oğlnıiii,
Geyər olsun, hünərlidir!” (D-184)

Yaxud; “Cılasun qoç yigitlərə qalaba ölkə vcrdi: 
şalvar, cübbə, çuqa verdi” (D-65’'). B ə /ən  isə dastan- 
larda cübbə ilə qoşa işlənir: “ cübbə-çuğa çırğab geyü- 
rdi” (D-253''). Buna baxmayaraq, dastan maicrıallarm- 
dan anlaşıldığı kimi, bunlar bıçım üsulu \ ə  tıkış tcxnı- 
kası elıban ilə bir-birindən fərqli geyim tıpləri olmuş- 
dur. Cübbə bədənə kip yatan çuxaya nisbətən gcn \ ə 
uzun ətəkli olmaqla, soyuq havalarda onun üstündən 
gcyilir. lləm  də qollu və ya qolçaqlı tikilən çuxadan 
fərqli olaraq, cübbəni bilavasitə qoldan bədənə gcy- 
mir, sadəcə çiyinə alıb ona bürünürmüşlər. Bu cəhət 
dastanlarda cübbə ılə bağlı m üxtəlif məqamlarda bəhs 
cdilən söhbətlərdən də aydın görünür: “ ...qırq cübbə



bünnüb otuz yedi qala bəginin, m əhbub qızlarını çalub 
bir-bir boynın qucan... İlək qoca oğlı Alp Ərən çapar 
yetdi” (D-62>>). C übbənin yapıncısayağı gen gövdəli 
geyim tıpı olduğu başqa m isallardan da anlaşıiır. Das- 
tan qəhrəm anlarından biri olan Beyrəyi Aruz qoca 
ölümcül qıhnclayandan sonra onu atm  behnə aşırıb 
"cübbəsm  üzərınə örtd ilər” (D-2982).

Kişi cübbəsmdən fərqh olaraq əsilzadə qadmlarm 
cübbi^smm yaxasmm kənarlarma və ətəyinə qiyməth xəz 
dəri tikıləmıış. Bu səbəbdən də bu geyim növü xəzh hey- 
vanm admı daşıyırdı: “Xan qızı boyı uzun Burla xatun, 
Qazanm gəldügm eşitdı... Samur cübbəsin əgninə aldı” 
(0-135“'). Qeyd emıək lazmıdır ki, Azərbaycanda bayram 
libasma daxil olan üst geyimlərinin yaxasma və ətəyinə 
xəz dəridən bəzək vurmaq ənənəsı XX əsrm əw əllərinə  
qədər davam etməkdə idi.

CÜMLƏNİN AKTUAL ÜZVLƏNMƏSİ - KDQ
aktual üzvlənm ə baxım m dan çox m araqh və zəngin  
m aterial verir. Burada cüm lənin aktual üzvlənm əsi ilə 
bağh bütün hahara rast gəhnək  mümkündür.

Aktual üzvlənm ənm  tərkib hissələri tema və rem a- 
dan ıbarətdır. Tema m əlum  olan, haqqm da danışılan, 
əsaslandırılan, rema bu barədə çatd ın lan  m əlum at' 
m əna yükünü öz üzərinə alan hissədir.

Tem a və rema - h ər ikisi daxili informativHyinə 
görə verılən  \-ə ya yeni ola bilər. V erilən  özündə kon- 
tekstıçı m əlunıatı əks etdirdıyi halda, yeni kontekst 
üçün vacib, təzə m əlum at, yəni m əlum  ohııayandır.

Hər bir cüm lənin ünsiyyət vasitəsi kimi kom m uni- 
kativ təym atı (kom m unikativ m əqsədi) və kontekstlə 
(mətniə) sıx bağhhğı vardır. Fikır obyektiv-nom ıal 
təqdım ə görə temadan rem aya doğru açıhr. Bu zam an 
tema və rema m ü x təh f cüm lə üzvləri ilə itadə olunur. 
Belə ki, 6 söyləm tipi həddində həq iqətin  özü, şərait, 
subyekt, obyekt, zaman, yer və s. tem ada (köhnə) və 
bu kom ponent daxihndəkilərlə bağh m əlum atlar isə 
remada (yenı)aydm iaşdınhr. Məs.: 

tenıa
Rəsui əleyhıssəlam  zam anm a yaqın Bayat boyın- 

dan Qorqut ata derlər, bir ər qopdı. (D.-22) 
rema
Q azıhq qoca tam am  on akı yil hasarda tutsaq oldı 

(D.-203H)
B əzən  rem a tem anı yarı bölüb, m əntiqi vurğu va- 

sıtəsilə qəfil informasiya kim i daxil olur:
...kafirlər tərs dam şm ışlar. (D .-52")
Tcma normal halda verilən, rem a isə yeni olur:
Aruz, Dəpəgözi dögdi-sögdı, yasaq eylədi, esləm ə- 

dı. (D.-217'J)
Cüm lənm  aktual üzvləm nəsı üçün ən  önəmli olan 

söz sırası, ıntonasıya vasıtələridır.
K D Q -də müasir ədəbi dilim iz üçün nomıal, həm - 

çinın in\’crsiyah söz sırasına rast gəlm iş oluruq, İnver- 
sıya isə şifahi, həm çinın poetik nıtqə xasdır və fikrin 
daha dinam ik çatdırılm asına xidm ət edir. Bu həm  te-

ma, həm  də rem a daxlm də ola bilər: Anası oğlanın 
böylə dıgəc Q azam n əqli başm dan getdi... (D .-14()5ı 

Götürdılər tonuz tam ına...
Cüm lələr arasm dakı sem antik bağlılıq /am anı te- 

m a-rem atik əlaqə özünü 3 şəkıldə göstərir: zəncırx arı- 
kontakt, paralel, xətti.

Zəncirvari-kontakt ə laqədə öndəki cümhonın rema- 
sı 0 biri cüm lənin tem asına çevrılir:

Qğuzda dört yigit niqabla gəzərdı. IBİri Qanturalı, 
b ın  Qaraçəkür və oqlı Q ırqqınuq və Boz avĞırlu Bev- 
çək. (D.-179'3) ^  ^

Paralel əlaqə zam anı h ə r  iki cüm lənin tcması eyni 
olur və b ə ’zən leksık n əzərə  çatdırılm ayıb təsəvvür 
edilir:

B ir gün Ulaş oqh Q azan bəg yerindən durmışdı. 
Q ara yerin üzərinə otaxlarm  tikdım hşdı. Bın yerdə 
ipək xalıcası döşətm işdi. (D.-122'^)

X ətti ə laq ə li cü m lə lə rsə  b ir-b irm ə m ü x tə lıf  te- 
m a-rem alarla , m ə ’naya görə  bağlanır:

Oğuz bir gün yaylaya köçdi. Aruzın bır çobanı var- 
dı. Adma Qonur qoca S an  çoban derlərdı, (D.-214''J) 

K D Q  funksional sintaksis, bilavasıtə aktual üzv- 
lənm ə baxım m dan çox zəngin  abidədir.
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/■'i/a əl Əlizud

Ç A D IR - K öçəri həyatm ın ayrılm az bir parçası. 
K urqan deyılən əski m əzarlıqlardan tapılan tarixi qa- 
hntılar əski türklərdə çadır sənətinin yüksək inkişaf 
səvıyyəsınə çatdığm ı göstərir,

Çadır Oğuzlarm yaşayışmda da böyük yer tuturdu, 
"Ev", "üy", "oba", "otaq" kimi adlar daşıyırdı, yəni qədim 
türkcodo ev elə çadır dem ək idi, KDQ-də çadırla bağh 
ban i,;\. oba, ordu, otaq, yurt və eləcə də çadır sözləri işlə- 
nır:"Yerindən um  turqıl! Ala çadrrm yer yüzinə dikdirgil!" 
('15-14);

"Ulaş oğh Salur Qazan ıçmüşdi. Çırqab - çırqab çadır 
otaq bağışlardı." (D-123) və ya: "Altı yol ayırdma çadır 
dikəm." (D-14); "Alp Uruz çadırlarm açdırdı" (D-283),

M. Kaşqarlı divanm da çadır sözünün çatır (həm - 
çm in Oğuzlarda çaşır) variantı da işlənir.

Oğuz xanlarmm oturduqlan böyük çadırlara "Ban ev" 
deyilırdi. Baymdır xan toy edərkən çox böyük bir qızıh 
otaq qurdurur. Qumlan belə böyük evlər ağ ban evlərdi.

Ayrı-ayrı türk boylarm m  qurduqları çadırlar bir- 
bırindən o qədər də fərqlənm irdi, Azərbaycandakı 
lərəkəm ələr həm in çadırlara dəyə adı verərdilər, Ala- 
çıq dcyilun çadırlar da Türk evinin ibtidai şəklidir,

Oba köçəbə çadırlarm m  olduğu yer dem ək idi, 
Çadırlann ortasında ocaq yeri olurdu, Qapılar da 

günəşin doğduğu yönə açıhrdı,
Çadırların daha böyüklərinə otağ adı verərdilər, KDQ 

-də ağ, qızıh, qara otağlardan danışılır, (D-10 və s,)
Çadırla bağlı anlayışların bu qədər çoxluğu oğuz- 

larda çadır m ədəniyyətin in  nə qədər yüksək olduğunu 
açıq-aydın göstərir,

Daha çox köçəri həyat tərzi keçirən qədim türklər 
həUa dtiyüşlərə gedənda də, böyük vətənin  sərhədləri 
içərısmdo köç ekıyəndə də ordu-m illət şəklində ça- 
dırlarıyla hərəkət cdərdilər,

Özünəm əxsus m ədənıyyət tipı olan çadır m ədə- 
niyyətinın ən böyük daşıyıcıları türklər idilər, 
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Cəlal Bəydili

ÇAĞLAR BEHCET KAMAL (1908-1969, Türkıyə)
- yazıçı, ədəbiyyatşünas,

K D Q -nin nəşrinin I cildi haqqm da ilk tənqidi fikir 
söyləyən m üəlliflərdəndir,
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ÇAKURLU, ÇAXIRLI - bax. Çəkürlü.

ÇAL QARAQUŞ - A bidədə "Çal qaraquş" adı üç 
dəfə (D-61-8; D-70-5; D-188-12;) keçır. İki dəfə bən- 
zətm ə m əqam ında, bir dəfə isə bütün səciyyəvı cizgi- 
lərin  təsviri ilə  "qaraquş" anlamm da. İstər "çal", ıstər- 
sə də "qara" birm ə'nalı deyil, "Çal" Azərbaycan dihn- 
də həm  rəng-ağım tıl, bozum tul ("çal baş adam", "çal 
saqqal kişi" və s,), həm  də fe'lin əm r fomıasmda 
"vurmaq", "kəsmək" sözlərinin sinonimi kimi işlədilir, 
"Çal qıhncm , ağam Qazan!" cüm ləsındəki "çal" kimi, 
"Qara" da çoxm ə'nahdır, "Qaraquş"dakı "qara" həm  
qara rəngli quş, həm  də rənglə yanaşı, "qara"-yə'ni 
"iri", "böyük" quş deməkdir,

KDQ-də "çal qaraquş", "Qartal" anlammda adı verılən 
quşdur, Bəlli olduğu üzrə, quşlar padşahı sayılan qartal 
əlçatmaz, ünyetməz qayalarda məskən salır, əngin fəz.a- 
larda süzür, Qartal aramsız olaraq ov axtaran quşlardan da 
deyil, O, yalnız achq hiss etdikdə ov meylinə düşür. Qu- 
fıldən ova şığımaqla caynaq çahb apannası bir göz qırpı- 
mmda olur. M əhz qartala məxsus bu cizgilər çal qaraquş- 
da da görünür. O da bütün quşlarm böyüyü - sultanı sayı- 
lır. Şiş qayalarda yaşayır, ac olanda ov eşqinə düşür, 
yüksəklüdərdə süzməyi xoşlayır:

"Qab qayalar başmda yuva tutan,
Qadir, Ulu Tanrıya yaqın uçan,
Mancılığı ağır daşdan ğızıldayub, qalı enon,
Arı gölün ördügin şaqıyub alan,
Qaba öykə dib yürürkən dartub üzən,
Qanncığı ac olsa, qalqub uçan.



( ’iimlo quşlar sultam çal qaraquş..." (D-ISS’-'^)
KDQ-du Qalın Oğuz bəylərm i bir-bir atdan yıxan, 

qulağı altun küpəlı Q azıhq qoca oğlu Yegnək həm  də 
'\ a l  qaraquş ərdəmli" olaraq tanıdıhr. Bamsı Beyrək 
haqqında ısə dastançı belə deyir; "Baybörənin oğh beş 
yaşına gırdı, beş yaşmdan on yaşma girdi, on yaşmdan 
on beş yaşma girdi... Çaya baqsa çahmlu, çal qaraquş 
ərdəm lü bır gözəl yaxşı yigıt oldı" (D-TO^).

Bəhhıl Abdıılla

ÇATLAĞUC - Sapandın qolunun uc hissəsinə 
şaqqıltı qoparmaq üçün toxumnuş saçaq. Sapandın iki 
qolu olur. Bır qolunun (sağ) ucu üzük halqası şəkhndə 
ülur. Sapandm ayasma daş qoyub atarkən qoldakı hə- 
ntın halqa baş bannağa keçırihr. O bıri (sol) qolunun 
ucu saçaq şəkhndə olur. Daş atılarkən sapandın əldən 
açılan qolundakı həm in saçaq bərk  şaqqütı qoparır. 
K D Q -nm  II boyunda Qaraca Çobanm  sapandmm təs- 
\irində ; "çatlağuc" sözü işlənmişdir; "Ç obam nüç yaşar 
dana dərisindən sapanmış ayasıydı; üç keçi tüyündən 
sapanınm qollanyıdı. Bir keçi tüyündən çatla- 
ğucıydi"(D-56‘2)".

Bəhlul Abchılla

Ç EŞM Ə  - KDQ-də II boyda A lp Ə rənin hünərlə- 
rindən danışılarkən deyihr; "K afirləri it ardma buraxıb 
xorlayan, eldən çıqub Ayqır gözlər suyundan at yüzdü- 
rən, əü ı yedı qalanm k ihdin  alan, A ğm əlik çeşmə qı- 
zma nıkah edən, Sofi Sandal M əhkə qan qusduran..." 
(D-62-2).

M .F.K ırzıoğlu yazır ki, bura Qafqazda (Azərbay- 
canda) Şamaxı-Dərbənd yolu üzərində, qədim Şabran 
şəhərinin şımahnda bir ləzgi kəndi ola bilər.

Azərbaycanın m üxtə lif ərazilərındə - Naxçıvan 
Mi^-də, ıNehrəm) Çeşm əbasar, Lerikdə-Çeşm an, To- 
\'uzda Çeşınəh adlı kəndiər indı də qalmaqdadır.
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ÇƏKÜRLÜ, ÇAKURLU, ÇAXIRLI - Göyçə ma- 
hahnda (l^asarkcçər rayonu) kənd adı ohııuşdur. Göy- 
çə gölünün cənub-şərqindədır. 1914 ıldə orada 653 
a/ərbaycanhnm  yaşadığı qeyd olunur. 1919 ildə daş- 
naklarm törətdikləri əm əllər nəticəsində əhali kəndi 
tərk ctmiş, daha sonra isə geri qayıtmışdır. Lakin ora 
crm oniləri də ycrloşdirm işlər ki, azərbaycanlının qayı- 
dışma əngəl olsun. 1988 ildə bu kənddə 1500 azər- 
baycanh ailəsi yaşayırdı. K əndin  adının  şərab-çaxırla 
olaqəsi yoxdur. Oykonim K D Q -də xatırlanan Qara 
Çoxur admı əks cldirir. Çəkur tayla adına çevrilərək 
kənd adında (Çəkurlu və ya Çakurlu) öz əksini tapmış, 
daha sonra təh rif cdilərək  Ç axırh formasına 
düşınüşdür.

KDQ m əm lərində (VI boyda) n iqabla gəzən dörd 
Oğu/, ıgıdindən biri kimi xattrlanan Q araçəkür admda- 
kı "vəkür" ilə paralcllik təşkü edir. Bu paralcllik qə- 
dım türk şəxs adları sistcm ində (boy adları) etnonim 
əsasında yaranan adlarm üstünlük təşkil etmosi baxı- 
ıııınLİan da əhəm iyyətlidir.

Adın Uıhrıf olunaraq Çaxırh şək linə düşməsi so- 
nrakı haılisətlir.

ÇƏNBƏR - O ğuzlann  geyim kom pleksində forma 
və quruluşu tam  bəlli olm ayan bir sıra hbas növlori 
K D Q -də təsbit olumııuşdur. M illi geyinı kompleksin;) 
daxil olan geyim növlərinin hansı ilə tipok)ji oxşarlıq 
təşkU etdiyi h ə lə  də tam  aydm laşm ayan bclə gcyim- 
lərdən  biri “ çənbər” olm uşdur. D astanın m ə/m unun- 
dan m ə’lum olur ki, bu, qadın geyim  kompleksinə 
m ənsub m üəyyən  fom ıalı baş örtüyü, çarşab, yaxud 
çadra olmuşdur. Burla X atun Qazana m üraciətinda 
söyləyir;

“Qara dırnaq ağ yüzüme çalaymmı?
Güz alması kibi al yaııaqlarım yırtaymını'.'
Çənbərümə alca qamm dökəyiami?’' (D -139-\)

Belə bir faktı da xatırlatm aq yerino düş^ır kı, XIX 
əsr və XX əsrin  əvvəllərinciə tac tipındə möhkəm 
sağanağa m alik baş geyim növü olm aqla kübar qadın- 
iarm  m əişətində h ə lə  də qalm aqda idi.

Ç ƏNGƏL - şiş. Əti çəkm ək, bişırm ək üçün istifadə 
edilən dəm ir alət. Uruz əsir düşərkən onu çəngələ 
çəkm ək istəyirlər; "Qazamn oğh Uruzı dartın, çəngələ 
asun” . (D-52>); “Qo bəni qadm  ana, çəngələ ursunlar!" 
(D-5312)

Ç Ə R İ - ordu, qoşun. Bu, sıra ilə düzülmüş döyüşçü 
səfıdir; “Çəri üzərinə gəldilər, qondılar". (^-284^).

Əski türk savaşı sənətində ayrıca təlim  görmüş ox- 
çu qvardiyasına da çəri/Zçərik deyirdilər. Bu söz "or- 
du", "yürüş", "bahadınn yoldaşlan", "igid" anlamında 
işləmnişdir.

K D Q-nin dilində rast gəlinən  "Qaragüno çəribaşı" 
(D-283) və başqa bu tipli ifaciələr də "çəri" sözünün 
həm ınm ənalarına  uyğun gəlir.

Q ədım  türklərdə xanın (xaqanınj xüsusı qvardıya- 
sına da çerik (çəriq//çərı) deyilmışdir.

Osm anhlar yeni üsul ilə hazırladıqları əsgərı kor- 
pusu "yenıçəri" adlandırm ışdüar. A zərbaycan dövlət- 
çiliyinin ordu term inologiyasında bu söz "könüllü əsg- 
ər" korpusu ifadə etmişdir.

M irzə Y usif Qarabağınin "Tarixi-Safi" əsərmdo 
xüsusi piyada şah qvardiyası "çanbaz", qızılbaş ordu- 
sunun könüllü əsgərləri isə "çəri" adlanır.

Ədəbiyyat:
Əsgər O, M.Qıpçaq, Türk savaş sənəti, B., 1996, 

S.125.

ÇİM POYEŞ LYUBOV STEPAN Q l / I  (1960,
M oldova) - folkİorçu, şair, fil.e.d.

Professor X .Koroğlunun rəhbərliy i altmda nami- 
zədlik  dissertasiyası m üdafiə etmişdir. “Qaqaüzların 
dastan cposu” adh m onoqraiıyası çap olunnıuşdur (Ki- 
şinyov,1997). K itabda m ifik Təpəgöz obrazının qaqa- 
uz folklorundakı yerindən də gcnış danışıhr.

ÇX3BAN - K D Q-də adı çəkilən çobanlar içv)risindo 
ən çox bilinəni Qaraçuq çobanıdır; "Gccə yalurkən 
Qaracjq Çoban qara qayğulu vaqeə gördı". (D-39).

Qaraçuq çobanla yanaşı m iibloji m əzm unu clıbarilo 
digər boylardan seçilən iki boydan bırində - "Basat 
D əpəgözi öldürdigi boy"da Qonur qoca Sarı çoban 
adm a rast gəlimr. "Aruzm bir çobam vardı. Qonur qoca 
San  çoban deərlərdi" (D-214). Onun pəri qızı ılo izdi- 
vacından Oğuzun başına zaval açan T əpəgöz doğulur.

Qoyun sürülərı olan çobanhır, üm um ıyyətlo, hcç 
hır \ a \ t  qəhrəm an kınıı göstərilm ırlər. Orta Asıya türk 
dastanlarında da çoban aiılmış qohrəm an uşaqlarmm 
xılaskarı kımı tanınır. Buradakı çoban surəllərinə nis- 
həton KDQ-dəkı çobanlarm  daha yüksək \ ə  şorəlh bır 
ycr tutduğunu gornıok olur.

Ə(l;)bivva(;
(iokvavO.S. Dcdcm Kt)rkudun Kıtabı, Ankara, 1973.

*' ' ( 'n la l  Bnydi lı

Ç O B A N /A D Ə  BƏKİU XAIİAB O Ğ LU  (1893, 
Dkrayna - 1937. A /ərbaycan Resp.) - dilçı, odobiyyat-

şünas, şaır. , , • ■ ■,
1936 üdə "K ıtabi D ədə Qorqud"un ədəbı-hnqvıstık 

təhlüı" adh clmı osər ya/ın ış, lakin həm in əsəri so- 
nralar əldo ctm ək m üm kün olmamışdır.

Dıl tarixinə \'ə ədəbiyyat tarixınə həsr olunmuş əsər- 
Vormdo KDQ-yə sıstcmli şəkildə müraciət ctmışdır.

Ə sarləri;
'l'ürk-tatar hsanıyyatm a nrodxəl. B., 1924.
l^usıya türk-talar elmi, fikri ömür. B., 1924.
Krım tatar clmi s ə r l l  1925.
Kumık düı \-o v)dobiyyatı. B., 1925.
Türk odobıyyatında toqlid \ ə  yaradıcüıq. B., 1925.
Türk-tatar dıalcktologıyası. B., 1927.
Krım tatar ədəbıyyatında qurultayçıhq və m ıllətçı-

lık. B., 1929.
A /orı v)dobıyyatmın ycm dövru. B., 1930.
Idmı qramerin əsasları. 'i'ürk qramerı, B., 1932.
Türk dılinin metodikası. B., 1932.
Türk düi \'ə ədəbiyyatı. B., 1936.

(,‘UXA - Oğuzlar arasında “çuqa” , “çuğa”, yaxud 
“cuğa” adı ilə bolli olan bu geytm tipının adı qədim turk 
dıllənndə “m ahud” mənasını bildrrən “çoha” ıstüahmın 
danışıq dılindo səs dəyışməsmdən yaranmışdır. Dtgər turk 
xalqları kimi, görünür, oğuzlar da çuxam ük vaxtlar yun-

dan toxunmuş mahuddan ukırmışlor. I’an^anın adı gcyıııı 
hpində ö /öm rünü yaşatmışdır.

KDQ-do osason kışı üst gcyım lıpı kımı toqdını 
cdü'vm çuxa biçim üsuluna \ ə  tikı;? tcxntkasma gonı 
əsrlər boyu elo bır ciddı doyişıklıyo ugramanı\ş\t\ı. 
'/om anəm ı/odək  golib çatmış çuxalar kıım. oğu/larm  
da çuxası g ö \d ə  (ovın). qol \ ə  otok olmaqla üç hısso- 
don ibarot^bıçıhb likılırımş. 1 la/ırda moışvitdon vıxmış 
vo yaln ı/ n)qs ansambllarmın ımlh gcvım lormasında 
ö /ü n ə  yer tapan çuxanın otəyının l'ormasına goro, 
"kən ıərç in” (bü/nıoli) \'ə " k a h ir  (taxtali) olmaqla, ıkı 
əsas neivü gcnış yayümışdı, O ğu / hovlarmda adı cuxa 
ilə yanaşı. l'Jayındır xana hodıyy'v) olaraq aynlan 
“toquzlama çuğa”dan, yaxud bə/okh  “çırğab çuxa dan 
bəhs olunur; “ Bır yıgit oksa, dırisi xəborın gətursə, 
çırğab çuxa, altun-aqça \c rə rd im ” (D-93^j; yaxud. 
“Quşun ala qatmı, qumaşm arusını, q ı/m  gogçəgmı, 
doquzlama çırğab çuxa xanlar xanı Baymdıra pəncık 
çıqardüar” (D-1213). Xan üçün hodıyyə, boxşış moq- 
sədi üə avrüan bə/ək li çuxa doqquz “taxta”dan (kah- 
dan) ıbarvn bıçthb tıkıhrm ış. Çuxanm bu növü, yə’m 
ətəyi doqquz kahdan ibarvu olan çuxa A /ərbaycanm  
Şirvan bölgəsində yaxm keçm ışədək qalmaqda ıdı.

Dastanm bır yerındə cübbə vo çuxanm  həm^də qa- 
dmlara m əxsus gcyım tipi olduğu anlaşüır; •‘Boylə 
dıgəc qız tanıdı - büdı kım , Beyrəkdır. Cubbəsıylə- 
çuxasıyla Beyrəgin, ayağma düşdı” . (D -117')

Zəm anəm ızədək gəlib çatm ış çux;-ı nö\'lərı arasında 
“ düzyaxa” , “oyma-yaxa” , “atm aqol” çuxalar,^ houa 
odlu silah mcydana çıxandan sonra "vəznəh” çuxa 
genış yayılmışdı. Oğuzlar arasında dobdə olmuş çuxa 
formaları ilə bunların arasındakı tipolojı oxşarhgı ı/- 
ləm ək üçün mövcud m ateriallar ımkan vcrmır.

Çuxanm m ənşəyındən bəhs edən mütoxossıshorm 
bir qısmi onun bürüncəkdən b ə /ü ə r i ısə uzun otv)kli 
kışı xalatm dan meydana gəldıym ı və e.ə. V osrm ar- 
xeoloıi m atcriallan üə səsləşdıym ı ehtım al edırlər.



DADAŞZADƏ MƏMMƏD ARİF - (1904 - 1975 , 
Azərbaycan Resp.) -ədəbiyyatşünas, tənqidçi, tərcüməçi 
pedaqoq. tıl. e.d., prof., akad, əməkdar elm xadimi’ 
Azərb. Dövlət Mükafatı laureatı.

Ədəbı-tənqidı m əqalələrində, ayn-ayn  tədqiqatla- 
rmda K D Q -dən bəhs etmişdir. 1957 ildə "Kommu- 
mst ’ qəzetm də K D Q -nin  yasaq edılm əsindən sonra 
dərc edılm iş ilk bəraət m əqaləsinin (bax. "Dədə Qor- 
qud dastanlan" m əqaləsində) müəlliflərindəndir.

Əsərləri:
A zərbaycan xalqm m  ədəbiyyatı, B., 1958.
Seçılm iş əsərlərı, 3 cılddə, B., 1967-1970.

DADI, DAYƏ - U şağı böyüdən, ona qulluq edən 
qadm. K D Q -də dadı sözü bır neçə boyda ışlədilib 
Basat D əpəgozı öldürdügı boy"da "Aruz Dəpəgözi 

aldı, evınə gətürdi. Buyurdı, bir dayə gəldi" (D-217') 
kmıi işlənır.

"Qam Börəm n oğh  Bamsı Beyrək boyu"nda 
Banıçıçək otaxdan baqırdı "M ərə dayələr, bu qavat 

oqh qavat bizə ərligın göstərir?" - dedi” . (D-76>>)
B anıçıçəym  dadısı B eyrəkdən pay istədi. Beyrək 

deyır: "M ərə dadı, m ən  avçı degiləm , bəg oğlı bəeəm  
hop sizə" - dedi (D -7 7 3 ) .

DÜGƏRLİ - Oğuznamə və 
^ Q ; d ə  (Bm qövm başlan Dügər, III boy) xatırlanmış- 
dır Umumıyyətlə Oğuzlarm ad sistemində hərəkətlə 
bagh adlar çox olmuşdur. M əsələn, Sancar, Tapar, Qaçar 
Alar, Dugər və s. Göründüyü kimi, Dügər tayfe və ya şəxs 
adı eynı morl'oloji qəlibdə yarammşdır. Orxon-Yenisey 
abıdələrmdə də toxar//dokar adlı xalq adı çəkılır. Şörəyel 
vadısmdə Bayandur kəndmm yaxmlığmda (Düzkənd ray- 
onu) - lurkıyə sərhəddmdə, Aİpaçaym sol tərəfində kən- 
dın adı olmuşdur. K əndm  əsas əhalısı olan türklər dəfə- 
lorlə ajs-tıirk m üharibələrm in meydanma çevrilən bu əra- 
zılərdən əsas e’tıbarılə 1878, 1914 illərdə qaçqm düşmü- 
şlər. Scmralar ısə m üxtəlif yerlərdən gəlm ə emıənıləri ora 
yerləşdınnişlər. 1945 ildən K etk adlandınmşlar. Abaran 
rayonunda da Dokarh adh kənd olmuş, lakın ennənı mən- 
bələrındə və rus hərb sənədlərm də Takarli kimi qeyd

olunmuşdur. İnformatorlarm dediyinə əsasən hər iki kən- 
din adı Dögərli/ZDügərli olmuşdur.

Azərbaycanda da Düyərli adlı kənd (Şəmkir rayonu) 
vardır. Anadoluda XVI əsrdə 19 kənd adı dügərlərlə bağlı 
olaraq qeydə almmışdır. İndi 6 kənd adı qalmaqdadır.

Ədəbiyyat:
Ə ləkbərli Ə. Q ədim  türk-oğuz yurdu Ermənıstan.

B., 1994, səh.40.

D A N -D ^ S U X , DAN-DANIŞUX - "Danışmaq" 
felinin kökü olan "dan" elem entinin təkrarı ilə fonna- 
laşm ış, Dastan dilində işlək olan ifadə. Söhbətə, dam- 
şığa dəvət m ənasm da işlənir. Nüm unə kim i evləm nək 
uçun qız seçm əyə İç Oğuza, Dış Oğuza baş vuran 
Q anturahnı babası "Dan-dansux, oğul" deyə bu möv- 
zuda söhbətə dəvət edır. M üasırləşdırsək “ damşıq da- 
nışaq - "söhbət edək" və bu kımi m ənalara uyeun 
gələr.

Kamal Abäulla

DANA SAZI, TANA SAZI - K D Q -də III boyda 4 
dəfə təkrar olunur. Bu boyda dustaqhqdan azad olan 

eyrək ozan libasm da Y alançı oğlu Y alancuğun toyu- 
na p h r .  Y alancuğun xəyanətlərın in  üstü açılır. Beyrək 
Yalancuğu cəzalandınr və öz sevgilisinə qovuşur. 
Dastanda deyilir: "Yalançı bunu (ozanm Beyrək ol- 
dugunu) eşitdi. Beyrəgin qorxusundan qaçdı, özünü 
D ana sazma saldı. Beyrək ardınca düşdi, qova-qova 
saza duşdı. Beyrək aydır: "M ərə od götürün! gətirdilər. 
Sazı oda urdular. Y alancıq gördü kim, yanır, sazdan 
çıxdı..." (D-1196).

Bu sözü M .F.K ırzıoğlu Tana sazı, H .Arash və
a .ö h z a d ə  Dana sazı kimi oxumuşdur.

 ̂ "M ənbəyıni B ahqh göldən alan və Bəyazıd ova- 
ığmdan keçərək aşağıda M akudan gələn  çayla birlu-

f ", suyu (san su) boyundakı qam ışhğın adı-
dtr" (F.Kırzıoğlu).

O.Şaıq və M .F.K ırzıoğlu Iranm Xoy şəhərm dən 
lu rk ıyəyə  gedən yolun üzərində, Türkiyə ərazısm də 
də belə bır yer olduğunu yazırlar. Şah İsm ayılla Sultan

Solım arasında gedən qanh m üharıbədə Sultan ordula- 
rmın bu yerdən keçdıyı göstərilir.

Dana sazı (Tana sazı) dana qoruğu, dana-buzov 
(>rüşü m ənalarını da xatırladır. Kciçəri-ınaldar türklər 
vaxtılə yazda, yayda, payızda seçmə dam azhq qoç, 
qoyun, dana-buzov və dəvə üçün xüsusi otlaqlar ayı- 
rırdılar; dəvə qoruğu, qoç, qoyun, ınal qoruğu adlanar- 
dı və xüsusi adam lar tərəfindən bura nəzarət edilər, 
başqa mal-qara bu ərazıyə buraxıhnazdı.

Ədəbiyvat:
KDQ enskl., I c., B„ 2000.

DASTAN, "KİTABİ-DƏDƏ QORQUD" -
fürk lər dastan yaradan m illətdir. Dünyada səviyyəsin- 
dən, saymdan asıh  olmayaraq, folkloru olm ayan xalq 
yoxdur. Və əslində bütün xalqlarm folklor özünəm əx- 
susluğu təkrarsızdır; onlara qarşıqoyma, üstünlük, də- 
rəcələm ə, status m övqeyindən baxm aq yanhşdır. Afri- 
kanın ən uzaq cəngəlliklərində yaşayan bir tayfanın 
musıqı və söz folkloru dünyanm, insanın elə əvəzlən- 
m əz bır rəngidir ki, yer üzünün heç bir guşəsində o 
rəngı tapmaq, alm aq m üm kün deyil. H ər xalqm  öz 
yaradıcıhq stixiyası, təb ii axarı var, onun qanuna- 
uyğunluğunu tapm aq, öyrənm ək dünyanı dərk etm əyin 
sınanmış yollarm dan biridir. M illi-etnik, etnoqrafik, 
psixoloji, estetik, sosioloji, antropoloji özəlliklərin  
qaynağı, m əbədi olan folklor bir fenomendir.

Bu m ənada türk folklorunun təb ii ifadə fonnası 
dastan yaradıcıiığıdır.

Qopuzun və ya sazın m üşayiəti ilə oxunan, salna- 
m ə, bədii yaddaş-tarix, xartiya, törə, etnik hüquq və 
dövlət sıstem inm  ınikası olan türk dastam  bütün xalq- 
ların dastan yaradıcıhğm dan özünəm əxsusluğu, əhatə- 
lıliyi, ərazi genişliyi, kod m ürəkkəbliyi ilə seçilir. Və 
tipiklik səcıyyəsi burada özünü daha aydm göstərir. 
Rəqsi, ifanı, yaradıcıhğı birləşdirən aşığm  (qədira qa- 
mın, ozanın) ritual səciyyəli dastan ifası dünya m ədə- 
niyyətində bır fenomendir.

Böyük türk savaşlarm da ordunun önündə gedən, 
dtiyüşçüləri ruhlandıran, coşduran ozanlar-aşıqlar həm  
də bu döyüşləri yaddaşlara yazan, nəsil-nəsil ötürən, 
bütün /am anlar üçün əbədiləşdırən  törə daşıyıcıları, 
nm nəvıyyat sütunları, sənət ustadlan idi. Dünya dastan 
yaradıcılığma türk eposunun təsır gücü çox böyük ol- 
muşdur. Türk dastan m ədəniyyəti bir yaradıcıhq növü, 
cmık-milli özünüifadənın sıstemi kimi təsiredici gücə, 
qüdrətə sahib olmuşdur.

Qopuz-saz sənəti ilə bağh ozan-aşıq məktəbinin boy- 
daslan yaradıcıhğı, oğuznamə sənəti, sonralar dastan ad- 
lanan cpos mədəniyyəti türk həyat tərzi ilə, emik psbco- 
logıyası ılə, yaradıcıhq ənənəsi ilə bağh tələkkür fəzası- 
dır.

hpos təfəkkür fəziisı və mədəniyyəd, tıpoloji və po- 
ctık sistcmi, struktur və semantik özümlüyünə malikdir.

Bu baxım dan KDQ dastanları türk-oğuz xalqlarm ın 
nıisilsiz ornəyidir.

Türk xalqlarının tarixini və mədəniyyətıni əks etdirən 
qaynaqlar daha çox şifahi yaddaşla ağızdan-ağızxi keçə- 
keçə yaşayan söz sənəti öməkləri ilə bağhdır. Yazdınlan 
salnamələr, yasalar, kitabələr, bitiklər, unudulan qayaüstü 
cızgilər və rəsmlər, damğa və yazı gələnəyi folklorla 
çıyin-çiyinə yaşayaraq xalqm tarixini, mənəviyyatmı ya- 
şatmışdır. Bu abidələrin sırasmda oğuznaınələr ayrıca yer

tutur. Oğuznaınələr lürk xalqının həyatını. nıühırızəsını, 
ınənəviyyatını obrazlar, hnlii li)\ hək)rlə əks ctdirən >)də- 
bi-tarixi qaynaqlardır. Oğuz tarixi, oğuz düşüncəsı ılə 
oğuz cpik ənənəsini üz\'i şəkildə birləşdirən oğuznamələ- 
ri yaradan qaın-şaman-ozxin-baxşı-akın dcyılən qədim söz 
ustaları, m ə’nəviyyat aləmini sənətdə yaşadan "I laqq- 
Taala könlünə ilham ctmış" u.stadlar olub. Oğuz yabqu 
dövlətini quran iyimıı dörd sancaq h)yınin bırlıyıni təmsil 
edən türk tayfalarının çöllərındə, V-VI yüzilliklərdən 
sonra başlayaraq Qafqaza - Azərbaycana \’axtaşırı axınları 
və öz həmdilləri - oturaq türkhırlə birgə Azərbaycan xal- 
qmm soykökünün əsasmda dayanması tarrxin danıhnaz 
faktıdır. Qədim və orta əsrlər dünyasında Azərbaycanm 
oynadığı geosiyasi rol, iqtisadi-mədənı əlaqələrdə daşıdığı 
fimksiya türk dilini Azərbaycan üçün (sonralar bütün Av- 
rasiya üçün) vahid ünsiyyət dilinə çevirmişdir. Türklərin 
ictimai-siyasi sferada dominant mövqeləri, mədəni- 
iqtisadi imkanları türk dilinin gələcək taleyi üçün təməl 
olmuşdur.

Türk mifoloji düzümünü zaman-zaman saxlayan 
oğuznamələr türk epik ənənəsinin, emoraədəni sisteminin 
daşıyıcısı kimi istər Şərq (Türküstan, Sibır), ıstərsə də 
Qərb (Azərbaycan, Ön Asiya) variantlarmda Mətə haq- 
qmda verilən yarıtarixi, yanəfsanəvi yadigariarı, Oğuz 
Kağan dastanmı, eləcə də Rəşidəddinin (XIV əsr), Yazı- 
çıoğlu Əlinin (XV əsr), Hafız Əbrunun (XV əsr), Həsən 
Bayatlmm (XV əsr), Salır Babanm (XVI əsr), Əbül Qazi- 
nin (XVII əsr)... əsərlərindəki ayrı-ayrı hissələr, qeydlər, 
eləcə də Çin, ərəb və fars dillərindəki mənqəbələr, qay- 
naqlar oğuznamələrt) işıq salan ədəbi-tarixi mənbələrdir.

Bu oğuznam ələrin rəm zə çevrilm iş öməyi KDQ 
dastanlarıdır.

Bu günüm üzə gəlib çatan bir m üqəddim ə, on iki 
boy - on iki oğuznamə böyük oğuznam ə m ədəniyyəti- 
ni əks etdirən ensiklopedik səciyyəli çoxlayh, çoxqath 
nadir bir ədəbi-tarixi qaynaqdır. Dastanlarm  əlyazması 
üzərində yazılm ış “K itabi-D ədə Qorqud-əla-lisani- 
taifeyi-O ğuzan” (Oğuz tayfalarm m  dilində olan 
“D ədəm  Qorqud kitabı” ) adı oğuznaınələrin etnik- 
m ədəni m ənsubiyyətini dəqiq  ifadə edır.

Şübhəsiz ki, O ğuznam ələr çox olmuş, Türküstanda, 
Qafqazda, Sibirdə, Ön Asiyada dildən-dilə gəzmişdir. 
Fəqət bizə Drezden və V atikan əlyazm alarm da gəlib 
çatan, XV əsrdə başqa əlyazm alarm dan köçürülməsı 
təxınin edilən KDQ A zərbaycan ərazisində formalaşan 
və coğrafiya, dıl-üslub baxıınm dan daha çox Azər- 
baycan türk dili olan ədəbi abidədir.

Oğuz-Azərbaycan, C incavad ağzı və tərəkəm ə 
ləhcələrini daha çox əha tə  edən bu böyük abidə Oğuz 
yazıh və şifahi ədəbiyyat ən ’ənəsinın ölməz yadigarı- 
dır.

Çoxlayh, çoxqatlı abidə olan KD Q-də:
1. mifik,
2 . yazıyaqədərki inkişaf və fonnalaşm a,
3. yazıyaalm ma qatlarmı -
nəzərə alınadan araşdınna apannaq, onlarm ma- 

hiyyətini dərk etm ək m üm kün dcyildir.
Bu m ənada Qazax türkləri arasmda “Qorqudun 

küyləri” (nəğınələri) bugünəcən dolaşırsa, türknıən 
türkcəsi D ədə Qorqudun ınəğzini ifadə cdən dcyim- 
lərlə, dil-üslub özəllikləri ilə zəngindirsə, Sibir türklə- 
rində şaman-qam D ədə Qorqudun adı keçirsə, kiçik 
Asiya-Türkiyə ərazisində yüzlərlə D ədə Qorqud mo-



tı\ k)rıni, süjetlərini əks etdirən Iblklor örnəkləri ya- 
ijayırsa, özbək, qırğız, tatar dastanlan Dədə Qorqud 
ruhunu birbaija və dolayı şəkildə saxlayarsa bu böyijk 
abıdəni m əhdud coğrafiyada anlam ağa hcç bir ehni 
əsas tapm aq ohnaz. Oslində buna ehtiyac da yoxdur. 
(,'ünkı KDQ-nin dılcə, coğrafiyaca ağırlığı onun 
ümumtürk, ümumoğuz sanbalmı inkar etmir, əksinə 
ləsdıq edır.

Yuxarıda qeyd etdıyim ız çoxlayhlığı \'ə oğuzna- 
m ələrin bızo gəlib çatm ayan onlarla, yüzlərlə örnəyi- 
mn ohnası KDQ-nın zam an və m əkan kontekstini di- 
namik \'ə  dialektık şəkildə götürüb qavramağa yardım 
edır.

X .K oroğlu “Oğuz qəhrəm anhq eposu” adh dəyərli 
əsərındə hər boyun təxm ini tarıxıni və boyhırın ya- 
ranma xronıkasım m üəyyən edır.

Abıdonin kitab adlandınlm ası əsərın  ozan-aşıq 
ağzından deyıl, yazıdan (neçə dəfələrlə) 
köçürüldüyünü sübut edir.

K D Q -dəkı obrazlar, süjet və kompozısiya, poetik 
sistem də çoxqatlı m əntiq in  prinsipləri ilə araşdırüm a- 
hdır. B oylann obraz və poetik sistem inin çoxqath təd- 
qiqi üm um i bir bağlılığı, üzvi vəhdəti təsdiq edir.

M əsələn, Dədə Qorqud obrazında şamanhq, ozan- 
hq, cl ağsaqqalhğı, m üdrikhk kimi xüsusiyyətlər ayrı- 
ayrı funksıonal göstərişlər kimi vahıd obrazm semantik 
çoxşaxəhhyını ifadə edir. Üstəhk D ədə Qorqud bu 
boyların yazarı-m üəlhfi, eyni zamanda hadisələrin  
ıştırakçısıdır. Bu cəhət K D Q-nin m ifık zamanı ilə real 
zamanı arasındakı m əsafəni dərk etm əyə yardım et- 
m əklə yanaşı, oğuznam ələrın yazıya qədərki və yazı- 
dan sonrakı taleyini əks etdirir. Dastanların kitablaşma- 
yazıyaahm na prosesi d iqqatdan kənarda qala bihııəz. 
KDQ-nın etnom ədənı sistemı, dastanlarda ifadə olu- 
nan ictinıai-siyasi baxışlar, hüquq v s  dövlətçihk prin- 
sipləri, dm ı baxışlar, ailə tərbiyəsi, elik, estetik, psi- 
xolojı baxışların ardıcıl inikası abidonin tarixı rolunu 
açıqlayır. Bu m ənada görkəmli ədəbiyyatşünas 
F.K öprülünün “KDQ-ni tərəzinin bir gözünə, bütün 
türk ədəbiyyatm ı o biri gözüno qoysaq yenə də “D ədə 
Qorqud” tə rə f  ağır g ə lər” , - fikri tam am ılə təbii və 
dəqiq təsir bağışlayır.

K DQ Azərbaycan ədəbiyyatm ın ictimai-sosioloji, 
estetık-poetik özəllikh)rini incələm ək, izləm ək üçün 
ə\ əzsiz örnəkdir.

Xalq h;)yatmın, düşüncəsinin, təfəkkür tərzınin ilkin 
aydın iladə Ibmıası kimi diqqətəşayandtr.

Batal döyüş-savaş səhnələri, m ohrəm  insani 
duyğular, etnik düşüncə ilə bağlı detal və təfərrüat, 
Vətv)nə, yurda bağhhq, qəhrom anhq və sədaqət, n ifrət 
\'i-) m əhəbbət, sevgi \'ə ayrılıq, ölüm və olum fəlsəfə- 
smı dürüsl \'ə aydın şəkildə ifadə edən qiymətli söz 
abıdəsıdır. Xalqın incə yumor hissıni, kinayə tərzini, 
qədım adəi-ənənəsını, m ifık düşüncəsini, dürlü-dürlü 
m ərasım lənnı parlaq \'ə dolğun bovalarla ıfadə edən 
KDQ olüm süz bir əsərdir.

KDQ zəngın bədii-poetik palitrası ilə də fenomendir. 
KDQ-də poelik əhval-ruhiyyə elə qurulub ki, hər şey iç- 
ıçədır, daşıyıcı bədii vasitələr yalnız bır-birini izləmir, 
tamamlamır, cyni zamanda, birgə gəlir, bütöv, monolit 
tə’sir bağışlayır. Bədii təəssüratın itadə vasitələri dəqiq- 
liyi, şəffanığı ilə seçilir. KDQ sadəlik və aydmlıq poeziy- 
asıdır, dinamik üslub, dorin, tutarh bədii dil nümunəsidir.

Dastanlarm dilinə başdan-başa hopan özünəməxsus nəfəs- 
ritm və intonasiya, təkrarlar sıstemi, s'v)sl'v)rin, sözl'v)rin, 
sintaktik bıçim lərin ardıcıl t'əkran, xüsusi allitcrasiya \ ə  
paralelhk, bədii fon-nullar, özünə xas metaforalar və bədiı 
təşbehlər elə bir hava, mühit, istilik yaradır ki, “ Dəılə 
Q orqud” dünyasma daxil olan hər kəsə unudulmaz tə’sır 
bağışlayır. Bu bədıi-estetık V'asitələrin yanıtdığı kt)smos 
zamansız m ıf ölçüsü ilə ən real, bəşərı duyğuları, nıünasi- 
bətləri iäntestik bir dəqıqliklə iladə edir.

Q ədim  türk lərin  sözə inamı, sözün nıagık qüvvəsı 
şeri, yəni xüsusi sırası ilə, deyinı tərzı ılə adı danışı- 
qdan seçilən söz düzüm ünü yaratmıştlır. KDQ-dən 
g əlib  çatan son on iki dastan və ustadnam ələrin qədim 
şəkli olan m üqəddim ə - atalar sözləri ona göro süjctın 
ayrılm az hissəsidir, inform atik-sem antık yük daşıyır 
ki, sonrakı h issə lə rlə  onun sıstemi eynı ulub. Sad'ocə 
yazıya ahnanaqədərk i dövrocən adi təhkıyo süıetin 
m üəyyən  h issələrin i daha çox özününküləşdırmiş, şer 
hədd indən  çıxararaq  təhkiyələşdirm ışdır. Bu, m əzm un 
planı ilə bağhdır. Y ən i o yerdə kı şer sə\ iyyosındə 
m əqam lar var (intizar, təlaş, sevgi, se\ ınc. kodər, qə- 
ribhk ...), orada ozanı şer kökündən aşağı salmaq 
m üm kün olm ayıb. Q opuzun nüm unəsintlə musiqı də 
burada öz rolunu oynayıb. Sonrakı dastanlarda da, mo- 
sə lən , “K oroğ lu” da yalnız şerlor musıqi ilo - sazla 
oxunur.

“D ədə Q orqud” boylarının vaxtilo şer olraası fıkn 
fərziyyədir. M övcud m ətndə yalnız səcli nosrdən və 
ya özünənıəxsus Qorqud şerındən söhbot gedə bılor. 
M üasir ağ şer, sə rbəst şer anlayışm dan forqli olaraq bu 
şer öz poetik ö lçü ləri olan (ritın, ahong, vurğu, qafiyə, 
alliterasıya...) şerdir. Oz ifadə m əzm un planı, müstəvi- 
si o lan  “D ədə Q orqud” şeri yalnız “Bik|aiTiıs” , “ İncil” , 
“ A vesta” , “Q uran” ilə tipoloji m üqayisoyə golən nadır 
söz sənəti örnəyidir.

A rtıq rus, alm an, ıngilis, fars, gürcü. latış, serb... 
d illərinə tərcüm ə oluranuş vo dünya türkologiyasının 
tədqiqat predm eti kim i geniş şəkildo öyrənılnıəkdə 
o lan  “D ədə Q orqud” kitabı m ilh  hüdudları aşaraq bey- 
nəlm ilə l ölçü və vüsət qazaranışdır. Bu baxımdan Av- 
ropa-rus alim lərindən  V.V.BartoId, K .l.Inostrantse\',
A .K .Sam oylovıç, P .S.Spiridonov, İ.V.Aniçkov, 
V .V .V elyam inov-Zernov, A .Y .Y akubo\ skı, V.M..Iır- 
m unski, A .N .K ononov, B.Rossı, O .IIanser, O.Spies,
H .Babinger, L .B azen, V .Eberhard, Y .K unoş, V.Mi- 
norski, 'fürkiyə alim lərind'on K ilisli M üollim Rifət,
O .Ş.Gökyay, M .Ergin, F .K ırzıoğlu, P.N.Baratav,
C .Ö ztelli, N .S .B anarh, B.ÖgəI, Ə.B.Ərcilasun, O .Sən- 
qaya, F .'fürkm ən, A zorbaycan alim lərindən B.Çoban- 
zadə, Ə.Abid, O .D əm irçizado, O.Sultanlı, M.Rofili,
H .A rash, M .'Fəhm asib, M .Seyidov, X.Koroğlu,
H .M irzəzado, Ş .Cəm şidov, 'f.M acıyev, S.ƏIyarlı, 
V .Aslanov, F .Zeynalov, P.XoIilov, S.ƏIizado,
C .Heyot, K .A bdulIayev, fl.M əm m odov, N.Mehdiyev, 
R .B ədəlov, B .A bdullayev, M .ƏIizadə, İ.Mommodov,
O .FərzəIi vo başqalarının K D Q -nin m üxtəlif pro- 
bleınlərino həsr olunm uş əsərləri bir kitabxana təşkil 
edəeək  qədər zəngindir. Y aztçı Anann “D'od'v) Qorqud 
dünyası” adh csse-traktatı araşdırm a \ ə  bədii emosıo- 
nal tutum u ılə seçilən cıddi əsordir. K D Q-nin rus dili- 
nə bədii tərcüm əsi kım i A .Axundovam n noşri diqqəti 
colb edir. “D ədə Q orqud” mövzusu bodii ədəbiyyatda 
ayrıca mövzudur. Z .Gökalp, Səhənd, M .'fəhm asib,

O .Dom ırçızadə, M .Rzaqulu'/ado, Anar, N.Xozri,
O.M uğanlı, A.Abdullaz.atlo bu mö\"/.uda nıaraqh bodii 
, )Sv) r lor in  müollifidir.

Azorbaycan xalqm ın ana kitabı KDQ-dir. Kökü, 
nvv)nş'v)yı yurdsevorliyi, dövl'v)t hissiniı, dostu, düşməni 
a ç ı b  göstərən, könül dünyasmı, qan yaddaşını, dünəni, 
bugünü, .sabahı bizə göstərən KDQ yalnız Azorbaycan 
odobıyyatmın dcyil, bütün türk dünyasmın altun kitabı 
kımi lilmozdir.
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D.4S o r ;U Z , TAŞ O Ğ U Z  - K D Q -də II, V I, X II
boylarda adı çəkılir (II,64>, VI, 172>o, X II, 192',

2943’«’>2, 2 9 3 \  303=, 30 1 ", 302'3, 303=). X II boyda Üç 
Ok, Boz Ok, bəzi boylarda ısə Oğuzlar, Oğuz ellərı, 
Qal m Oğuz elləri kimi də qeyd edilir.

Ru etnos və etnotoponim m  birinci tərəfinı Saməd 
Olızadə "Daş”, O.Şaiq və M .F.K ırzıoğlu "Taş'VDaş 
Oğuz//Taş Oğuz oxumuşdur. Bəzi araşdırmalarda Dış 
Oğuz kimi də rast gəlirik.

" Rəşıdəddm in "Cam i-üt-Təvarix"indəkı  ̂ "Tarixı 
Oğuzi-Türkan" bəhsində, Yazıçıoğlu Əlinin "Səlcuq- 
namə" əs'ərində 24 Oğuz bəylorindən 12-si "sağ", 12-si 
"sol" qola ayrılm ış və hər qolun (boyun) damğaları 
(onqonlarmı) \’erilmişdir.

Osası M.Kaşğarlı torormdən qoyulmuş bu təsnifatla 
yanaşı tarixi qaynaqlarda Oğuz boylərinin ərazi bölgüsü 
və sərhod hüdudları haqqmda məlumatlara da rast gəh- 
nır.

M.I’.K ırzıoğlu "Bəhr-ül-O nsab"a əsaslanaraq Daş 
Oğuz bəylorinin mülk torpaqları və onlarm sərhodK)ii 
barədo yazır: D ənıirqapı Dərbənd, Şirvan, Dondar bo- 
gə; Cıəncə, Cavad Avşar bəgə; Urmiya, Salmas Dokar 
bəgə; Vasburaqan-Van gölü ilə Qarabağ \'o 1 əbriz
arası Ruslam bəg'ə; Sünık-Gökçə göl çevrosilə Naxçı- 
\an-Q anıbağ ()rava//A ravaz qocaya moxsus idı. İç 
Oğuz bölgəsinin ş'ərqınd'on kənarda qalan bu (günkü 
güncy və quzey) Azərbaycanda Anadoludan - Van 
g(')lü, llokəri, Mosul, kiçik arsaqlarm idan)sı allında 
ol'.m l.S oyal'otdən sünik Arsaq, Nti, Salnıas, Urnıiyə 
kinıı X ə y a l ə t  Daş Oğuz bəylorinin i d a n ) S İ n d ə  olmuş- 
dur.

İç Oğuz və Daş Oğuz il'ad'>)l'v)rind'ə do anlaşıldığı 
kımı, Daş Oğuz iç Oğuza tabe idi. Umumı başçı iç 
O ğu/dan seçilirdi.

Salur türkmənl'orinin do İçki (İç) Salur, 1 aşkı 
(Daş) Salur, adlarıyla ikiyə ayrıldığı bilinir.

DAYƏ - bax. Dadı.

DAYI - Ananın qardaşı. KDQ-do "Qazılki qoca oglı 
Yegn'ok boy"unda Ycgnok on 'altı ıl katırk)r oUndo dusuıq 
olan atasını qurtanııaq üçün düşnıon clıno gctııuık ıstoyır.
Bu \axt Yegnok yuxuda dayısı Omonı gö)rür. Yuxunu 
yoldaşlarına danışır. Ycgnoym dayısı bütün boyiv)n top- 
layır, onlar Yegnəyin atasmı xilas edirlər.

"İç Oğuza Daş Oğuz asi t)lub Beyrok i)ldügı boy"da 
Üç (Jq və Boz Oq tayfaları bir yerə toplaşanda Q a/an 
adot ü'/rə e\ ini talan elətdirordi. Amma bu dolo Q a/an 
evini yağmalatdıqda Daş Oğuz taylasmı çagırmır.

Daş Oğuz bbyləri bunu eşittİikdə oda\'ot saxiayır. 
Qazamn yanm a golmirlor.

Qılbaş Qazanın dc)stunu - düşmənını bılnıok üçün bır 
neçə adamla atlanıb, Qazanm dayısı evıno goldı: "Qazan 
bunlu oldı. Əlbətdo, dayım Aruz mana gəlsün, - dedı. 
Q'ara başım bunaldı, ü/ərinə yağı gəldi. Dəvəl'vinm boz- 
latdılar, Qaraqucda Qazılıq atlarım kişnətdilor. Yaza bən- 
zər qızımız-gəlinımiz bunlu oldı. Monım qara başıma gör 
nəl'ər goldi. Dayım Aruz golsün”, - dedı” . (D-292'’)

D E M O K R A TİY A  - 1 - K D Q -də qədim türk cə- 
m iyyətim n quruluşu və m ozm unu nəqş olunub. Bir 
tərəfdon bu cəmiyyotın dərinliyıni, qədım hyini əks 
etdirm oklə dastan öz yaşm ın qocahğı haqqmda tə- 
sovvür yaradır, bir torəfdən də, qədım  cəm ıyyətin 
dürüst təsviri ilə dastan tarixı-elm ı m ənbəyo çevrihr. 
Bu tarixilik boylardakı ayrı-ayrı epızodlarda, ictımaı 
səhnələrdə də görünür, ayrı-ayrı titul-sözlərın m əzm u- 
nunda da t)xunur. lləm in  sözlərm  şərhı sadəcə larixı 
lüğətçıhk deyil, həm do qədım  türk dövlətçilıymm 
'/ərrə-zorrə, qolpə-qolpə açılışıdır. Boylarda yul sözü 
var, ancaq bu söz quldarlıq cəm ıyyətı anlayışı yarat- 
m ır. Üm um iyyətlə, boylarda qul sözü çoxmonahdır: 
yerin'o göro, insan. qulluocu, nökər, əsir mənalarm da 
çıxış edir; qul-xəlayicı. uul-cıaravat^ şəkıll'orindo do 
işlənir. Dastandakı qullar nəzarət altında deyillor, adı 
işçilər kimi işloyirlor. Ya bu m ühitdə quldarlıq v)la- 
moti yoxdur, ya da nıarksıst to lsələdon ictimai quru- 
luşlar haqqm da bildiyim iz toyinatlar yalnız Avropa 
standartma uyğundur, türk-oğuz tarıxinin spesırıkasmı 
açmır. Oğuz com ıyyətində at bütün dinamıkanm mon- 
bəyidir: minik üçün yarayır, döyüşdo çox hollctiıcı 
qüvvodir, hətta qida nıənboyidir - 'v)ti yeyilir, südü ıçı- 
lir, tükündon yay üçün istifado olunur, örkon \'o s. 
şeylər toxunur. Bir sözlə, Oğuz com iyyəti üçün atdan 
qiym ətlı ikinci varlıq, ikinci təbi'ot qü\'\'osi yoxdur. 
f;yni /am'anda dünya tarixinin təsdiqlədiyi kınu hcç bır 
etnos lürk qədər atm qədrini bilmir \o  onun inıkanla- 
rmdan heç kos türk qodər m aksımum istü'ado ctmır. At 
türkün - oğu'zun qardaşıdır, sil'ahdaşıdır. O gu/dakı 
ijullar at saxlayır, at nıinırlor. Dcməli, at bu ı-iulların da 
cyni dərəcədo sılahdaşıdır və atm üstündə hor qul bır 
d(')yüşçüdür, cəm ıyyətin bir nıü.siəqıl .şoxsıyyoiıdır. 
Tobii ki, qul ıstədiyi vaxl sahıbm ın atını mınıb qaça

- bıiər. O haida hesab ctmok gənıkdır kı, qul anlayışı 
qodim türklərdə bugünkü monasmda çıxış ctmır. Mo- 
sələn, V əsrdə əsir düşm üş türk Şabalio xana t-ıklıl 
edilir ki, (,'in impcratoruna \'as.sal oisun (\assai torpagı, 
mülkü olan fcodaldır, ancaq ()/üntlon rütbəlı bır l'co- 
daldan asıh olur və ona \'crgi verır. Dcnıolı, (,'m ımpe-



ratoru Şabalıoya m üstəqıl yox, asılı, ona vergi verən  
xan mövqeyini tək lif edim ıiş). X an bu sözün m ənasını 
soruşduqda onu ızah edirlər ki, bu bizdəki “qul” de- 
məkdır. Xan təkliflə m əm nuniyyətlə razı olur. Y axud 
P»kər sözü monqolca (nökör) “dost” , “azad döyüşçü” , 
qədım türkcədə ısə “hərbi qulluqçu” m ənalarm ı bildi- 
rıb. N ökər son m ənada orta əsrlə r A zərbaycan tarixin- 
də də m üşahıdə olunur.

Sözlərm  bu tarixi-sem antik təzahürlərındən başqa 
bır m əna da aşkarlamr; deməH, türkün - oğuzun tari- 
xmdə, ümumıyyətlə, insana daim i hum anist m ünasibət 
olub - eynı hüquqlu şəxslərə də, asıh  insanlara da - 
qula, nökərə də norm al insani m ünasibət bəslənib. 
Sözlərin mənasm da tarixi-ictim ai m əzm unu oxum aq 
baxımmdan X III əsr A zərbaycan şairi İzzəddin H əsə- 
noğlunun bu beyti m araqhdır: H əsənoğlu  sənə gərci 
duaçıdır. vəh  sadiq. Nə sadiq - sadiqi-bəndə. nə bənrİP. 
ı_bəndeyi-çakər. Burada qul (bəndə) və nökər (çakər) 
sözünün ikisi də var. H ər ikisi də yuxarıdakı m üsbət 
ıctımai məzm unlarda çıxış edir. H ər iki söz “duaçı” 
sözü ilə qarşılaşdınhr: “duaçı” “ sədaqətsiz”, “m əcburi 
ıcraçı” kımı çıxtş edir. B elə söylənir: duacm  olsam da 
şadiqəm . Y əni adətən duaçılıqda asıh , m əcburi itaət- 
karlıq olur, ancaq burada aşiq m əşuqəyə sədaqətin i 
j'iirar^edir. Və daha m araqhsı budur ki, sədaqətin təy in i 

qul dur: Nə sadiq - sadiqi - bəndə (necə sadiqsən - 
qul kim i sadıqəm). Və sonra: Nə bəndə - bəndeyi - 
çakər (necə qulsan - nökər kim i qulam ). Bu “qul” və 
“nökər” qədim türk cəm iyyətindəki ictim ai x islətlər- 
dəndir. Görünür, başqa etnoslarda, ayrı-ayrı dinastiya- 
lann  idarəsi zamam asıh  insanlara ögey m ünasibətlər 
olub, türkün mövqeyi tarixdə zəifləd ikcə və hakim  
şəxslərin asıh fərdlərə m ünasibətləri sərtləşdikcə cə- 
m iyyətdə qullar, nökərlər bütün hüquqlarm ı itirm iş, 
həqirləşm iş və sözlər də (qul. nökər sözləri) bugünkü 
lüğəti m ənasm ı ahm şdır.

Qədim Türk cəmiyyətində kamil humanizm təsadüfı 
deyil. Bu, mükəmməl dövlətçiliklə bağhdır. Dıbdə-ortada 
seçmə (xas) bəylər, sağ tərəfdə sağlar, sol tərəfdə sollar, 
eşikdə də qaydaya - intizama nəzarət edən yaxmlar:

“Sağda oturan sağ bəglər,
Solda oturan sol bəglər.
Eşikdəki inağlar,
Dubdə oturan xas bəglər” .

KDQ-nin elmi m ənbə kimi yaranmasma, dəqiq tarixi 
məlumat vemıəsinə inanmaq üçün orta əsrlərə aid Oğuz 
tara lərinə nəzər salmaq kifäyətdir. Bu baxmıdan 
V.Bartoldun Yazıçıoğlunun “Tarixül-Səlcuq” (XV əsr) 
əsən  ilə müqayisəsi maraqhdır. M üqayisə etdiyi parçalar- 
dan aydm olur kı, KDQ ilə Yazıçıoğlunun tarix əsərinin 
təkcə məzmunu uyğun deyil, m ətnlər bütünlüklə cümlə- 
cumlə, kəlmə-kəlmə üst-üstə düşür. Aydmdır ki, biri o 
birmdən götürülüb. Hansı hansmdan? Əlbəttə, KDQ il- 
kındir. Bu tarixı m ənbələrin hamısmdan daha qədimi 
“Dədə Qorqud”dur. Əslində həqiqi tarix m əhz KDQ-dir, 
tarix sayılan məlumatlar isə mövcud halmda rəvayətlər- 
dır. Bu baxımdan bir müqayisə maraqhdır. Qədim 
turklərdə ikihaküniyyətlilik olub: xaqan (kağan) haki- 
mıyyəti və şah haküniyyəti (çarhq). Xaqan cəmiyyətdə 
dunyəvı hakmıiyyət sahibidü-, maddi şeylərə, əmlaka 
cavabdeh deyil. Şah isə həm üı xaqanlığm əmlakma, xəzi- 
nəsmə yiyəlüc edü-. Xaqan səsvennə yolu ilə xanlardan 
m üəyyən müddətə seçilü-di, şah isə hakkniyyətüıi ksən

qəbul edü-di. K D Q-də həm üı ikıhakmıiyyəthlik görünür: 
Baymdır xan xanlar xamdır - xaqandır. Qazan xan isə 
bəylər bəyidü", sadəcə xandır. Bu, padşah rütbəsıdir. Tə- 
sadufi deyil ki, Qazan xanm sözündən üıciyib divanı tərk 
edən Bəkilə qadmı m əsləhət verərkən deyir ki: 
“Padşahlar Tanrmm kölgəsidü-” . (D-240^)

B elə bir fikirlə qəti razılaşm aq olm az ki, guya 
Baym dır xan obrazı dastanlara ozanlar tərəfindən so- 
nralar əlavə olumnuşdur. Bu, həm in tarixi ikihaki- 
m ıyyətliliy i qiym ətləndim ıəm əkdır. Xanlar xanı 
B aym dır xan əslində xaqandır. Lakm dastanda mülki 
m əsələ lə r, hərb i sursat, xəzinə-əm lak m əsələləri ılk 
planda olduğu üçün Qazan xan, yəm  şahhq haki- 
m ıyyəti ön plandadır, Q azan xan ona görə fəal obraz- 
dır. D em əli, K D Q -də təsv ir olunan Qalm  Oğuz dövlə- 
tində ən  qədim  türk dövlət quruluşunun modeli 
görünür - xaqan və padşah kim i iki hökm dar hakımdır.
V I-V III əsrlərə aid  türk yaz ıh  abidələrində artıq xa- 
qanhğm  öz dövrünü qurtardığı söylənır: “ İlliq budun 
ertım , ihm  am tı kanı?... K ağanhq  budun ertım, kağa- 
n ım  kanı?” (D övləti olan xalq  idım, dövlətm ı mdi ha- 
nı?... Xaqam  olan xalq idim , xaqanım  ham?) Deməlı, 
K D Q -dəki had isələr Orxon abidələrm də artıq arxaık- 
ləşm işdir. Burada daha b ir paralelə dıqqət yetım ıək 
m araqhdır. G öründüyü kim i, Kül T ıqin abidəsm də 
bugünkü “dövlət” m ənasm da m əhz “e l” (il) sözü işlə- 
n ir. K D Q -də də Q alm  Oğuz dövlətı Q ahn Oğuz eh 
kim i təqdim  olunur. A zərbaycan Oğuznam əsindəki 
had isələri tarixin daha qədim  və dərin  qatlarma 
bağlayan bu qədər kəsərli, qarşıdurulm az faktlarla 
hesablaşm aq gərəkdir.

Dastanda qədim  türk dövlətçiliyini və onun tərkib 
h issəsi kim i türk dem okratiyasm m  qədünliyini əyani 
şək ildə qavram aq üçün boylardakı konkret hadısələrə 
d iqqət yetirək. B irinci və üçüncü boylardan bəzi icti- 
m ai-tarixi epizodlar.

Dastanm bırinci boyunda Oğuzun tarixi keçmişi haq- 
qmda, mifoloji düşüncəsi, adət-ənənələri, antropolojı 
əlam ətləri haqqmda tarrxi-elmi bilüc nəzərə çarpır. Boyun 
başlanğıcmdan Oğuzun dövlətçiliyi ilə bağh ınəlumat 
diqqəti çəkk.

A ydm  olur ki, Oğuz dövlətı bəyhklərdən ıbarətdır. 
Bu bəyliklərin  ham ısı bir m ərkəzə tabedir. Dövlətın 
başçısı xanlar xanıdır. X anlar xanı ən böyük vəzifədır. 
B urada və üm um iyyətlə, dastanda bəzən  xan və bəy 
titullarm m  üst-üstə gəlm əsini görürük. M əsələn, bu 
ifadə lərə  diqqət yetirək: “M əgər, Dirsə jçan derlərdı 
bir bəgün oğh-qızı yoq id i” . (D-11>) O biri boylarda da 
belə m əna uyğunluğu görünür. “Dəli Dondar aydır: - 
B əli xan Qazan, m əsləhə td ir” . (D-3?i) Yaxud: “Qazan 
M g  burada yurdlan xəbərləşm iş, görəlim  xanım nə 
xəbərləşm iş” (D-44'') və s. A ncaq duyulur ki, bu, bir 
sıra hallarda ya rəsm i m əzm un daşımır, ya da sadəcə 
üslubi tətbiqdir. X anm  bəydən  yüksək rütbə olması 
şəksiz təsdiqlənir. M əsələn, xanlar xanı xan Baymdıra 
heç yerdə bəy deyə m üraciət olumnur. Y axud Dirsə 
xanm  oğluna bəylik  vem ıəsindən  söhbət gedirsə, de- 
m əli, bəylik aşağı tituldur. Bu Q ahn Oğuz dövlətində 
bəylik lərin  başçılannm  yığm caqları olur, bu yığıncaq- 
larda dövlətin m üx tə lif m əsələ lə ri m üzakirə olunur, 
qərarlar çıxarılır. Bundan ə lavə, m ütləq bir yığmcaq 
da olurmuş: “X anlar xanı xan Baymdır yildə bır kərrə 
toy edib, Oğuz bəglərun qonaqlardı” . (D-lO-t) Bu bizim

bugünkü tə ’birlo döviətin  varhğm m  şərti olmuş bir 
günün qeyd olunm asıdır. Görünür, ildə bir kərə keçi- 
rılən bu bayram  m ərasim ində dövlətçilik üçün gərəkli 
olan bir m əsələ gündəHk sayılarmış. M əsələn, bu boy- 
da (fəsildə) Baym dır xanm  Oğuz bəglərin i m üxtəlif 
nıaqam larda otum ıası əslində m əzm unca dövlətçilik 
ışıdır. Əgər övladı, oğlu-qızı olmayan bəy qara otaqda 
oturdulursa, bəy bunu təhq ir kımı qəbul edirsə, dem əli 
bu, cəzadır, dövlət tədbiridir. Niyə əvvəlk i illərdə yox, 
nıohz bu dəfə həm in  cəzaya əl atıhr? D em əli, m ühari- 
hə nəlıcəsindəm i, təbn  fəlakətdən - zəlzələdəm ni, 
taun - cuma xəstəliy indəm ni Qahn Oğuz elində əhali- 
nin sayı azalm ışdır. İndi dövlət başçısı nəsil artım m ı 
ilm yubıley gündəliy inə çıxarmışdır. Dem əli, türk 
dövlətçilıyındə əhalin in  artımma tarixən  nəzarət 
oiunmuşdur (xalqların böyük m ühacirətlərinin həm işə 
şərqdən qərbə əfıalinin sıx olduğu yerdən seyrək ol- 
duğu ıstıqam ətə getdiyini xatırlaym).

Bu dövlətdə və bu cəmiyyətdə kult anlayışı güclüdür. 
Vo maraqlıdır ki, dövlət və ailə kultları bk-birini tamam- 
i;ıyır. Məsələn, oğlundan Dü-sə xana böhtan atanda bff 
dəstə namərd Buğacm xanm ata-anasmı təhqü- etdiymi 
M'ıyloyü-: “Ağ saqallu qocanm ağzm sögdi, ağ bürçəklü 
qarmm südin dartdı” . (D-195) Bu təbii görünür, valideyn 
i'iönnotınm müqəddəsliyı damıi olub. Hətta Salur Qazan 
b.iyunda Qazan xan qoca anasmı sağ-salamat verərsə, 
qaian hər şeyi düşmənə keçəcəyüıi vəd edir. Ancaq iş 
onua deyıl kı, Dü-sə xan öz ata-anasmm təhqü- olunmasma 
vo) vemıəz - əsas odur ki, ağsaqqal-ağbirçək kultunun 
ptızulmasma yuxarıdan, dövlət səviyyəsindən nəzarət 
olunur. Buna görə də nam ərdlər Dirsə xam  belə hədələy- 
ırlər: “Aqan durı sulardan xəbər keçə, arqurı yatan Ala 
dağdan təbər aşa, xanlar xanı Baymdıra xəbər vara... 
Gə/digündən öldügün yeg ola, Baymdır xan səni çağıra, 
sana qatı qəzəb eyləyə” . (D -I9’) O bki nam ərd dəstəsi isə 
belo böhtan söyləyir: “ ...al şərabın itisindən aldı-içdi, ana- 
silo söhbət eylodi, atasma qəsd eylədi” . (D-20'’) Bunlar da 
bu xəbərın Baymdır xana çatacağı ilə Dirsə xanı hədə- 
ləyırlor. Aydm olur kı, Qalm Oğuz elmdə qeyri-adi tər- 
biyəçilik mövcuddur. Həyat yoldaşmm namusuna cavab- 
dehhk Dirsə xanm şəxsi işi deyıl: Dü-sə xan və ham ı bu 
işdo ciomıyyot qarşısmda məsuliyyət daşıyır. Adət- 
onənənin, tərbiyənin pozulmasını qatı qəzob gözləyü'. 
Buna göro də oğuz-türk ailəsi namusludur. Buna görə 
Qalm Oğuz dö\'lotində ərə və ar\'ada, yəni indiki təbklə 
hoyat yoldaşına halal deyirlər. Bu sözün əksi haramdır. 
Dcmolı, türkün ailo quruculuğunda halalhq, namus-şərəf 
dövlotın qanunu ilo qorunan ıctımaı keyfıyyot olub.

Dastanın ilk boyundan görünür ki, Oğuz elində vo 
ünıumıyyotlo, türk coğrafıyasmda msan uşaqhğmdan 
qocalana qodor, beşik evindən gor cvinədək ictimai hi- 
mayododır. Vo şoxsıyyətin tanınmasmda, qiymotləndiril- 
ıııosındo morholəlor var. Burada da ailə və dövlət insti- 
tutlarının bir-biri ilə olaqosi, bir inkişaf xotti toşkil ctmosi 
görünür. Mosolən, Dirso xanın oğlunun votondaş kimi 
qohul olunması (mun i^aymdır xanm buğasmı basmasın- 
dan başlanır. Bu, şoxsiyyətin fıziki qobuludur. Buğanı 
moğlub etdiyi üçün ona Buğac adı vcrirlər. Oğuz clindo 
Votoni qorumaq, döyüşlərdo yaşamaq votondaşhğın 
mühüm laktoru olduğundan bu fiziki ctiraf stimulu hollc- 
dicidir. Bu vaxt Buğacın on beş yaşı vardı. Bu, elə-belo 
adi n)qom deyil, crkək türkün kişilik (ərlik) vaxtıdır. Mo-

min vaxt dastandakı hadisənın iqlim coğrafıyası haqqında 
da təsə\'vür verk - demoli, bu oğul ısti ycrin övladıdır.

Bu iqlim ifrat istilik olam əti zonasma da düşmür. 
m əhz bizim bu gün yaşadığım ız Azorbaycanın, Svifox'i 
İsmayılı 14 yaşında şahhq taxtına qaldıran torpağın 
iqlimidir. Göstərdiyi fiziki imkana, vcrdiyi fiziki güc 
im tahanm a görə ona bir boylıym daxilindo rütbo-taxt 
düşürdü. Ona atası bəylik verir, öz atasm m  kölgəsində, 
onun yardımı, m əsləhəti ilə bəylik edə bilərdi. İkmci 
m ərhələdə ümumdövlət səviyyosindo mövqe tutur - 
ona xanlar xanı Baymdır xan bəylik vcrir. Birincı bəy- 
likdə D ədə Qorqudun m əsləhəti əsasdır - o, siyasi 
ağsaqqal deyil, ancaq Baymdır xan siyasi ağsaqqaldır. 
İkinci bəylik ictimai əhatənin, bəylik m ühıtinin 
Buğaca nıünasibətinin nəticəsidir. Bəyliyin xanı Dir- 
sənin qırx igidi (bu, bəyliyin ordusu, hərbi qüvvəsi 
deməkdir) Buğacm istedadmı görür, onun gələcək 
yüksəlişinə qısqanır və onu m əhv etm əyə çahşır. Həm 
də Buğac 0 dərəcədə qəhrəm andır ki, qırx igid (artıq 
bu m ərtəbədə onlar qırx nam ərddir) onu m əhz öz ata- 
sınm  əlilə qətlə  yetim ıəyi m üm kün bilir. Beləliklə, 
dövlət Buğacı yetgin şəxsiyyət kim i qiymətləndirir, 
ona bəylik verir. Y ə’ni artıq Buğac özü qırx igidin 
sərkərdəsidir.

Boyda bir m əqam da diqqəti çəkir: burada zid- 
diyyət, Buğacla qırx igidin, qırx ıgidlə Dirsənin ara- 
smdakı ədavət bəyliyin içindədir, “m arksist” təbirlə 
desək, sinfi konfiikt şəklini almayıb. Ona görə asan- 
hqla aradan götürülür, üm um dövlət səvıyyəsinə çıx- 
m adan həll olunur. Dastanm sonundakı ziddıyyətlərin, 
bəyliklər arasmdakı m ünaqişənin Q alm  Oğuz dövlətinı 
m əhv etdiyini xatırlayaq. Ü m um iyyətlə tarixən hənıı- 
şə türk xarici qüvvələrlə döyüşdə güclü olub, qalib 
çıxıb. Türk içəridən ziddiyyətin qarşısm da aciz olub; 
türk özü özünə qalib gələ bilm ir, özü-özünə m əğlub 
olur. Bu boyda da ziddiyyət daxili didişm əyə çevrilə 
bilərdi. Onun qarşısmı qadm  ana m üdrikliyi ahr. Anası 
Buğacı Dirsə xanla barışdırır, ata ilə oğul arasmda 
ədavət yaramnasma im kan vennir. Əks halda Dirsə 
xanm  bəyliyinin aqibəti pis olardı. Boyda ikinci dofə- 
dir ki, qadm sözünün eşidilm əsi xoşbəxt nəticə verir. 
D irsə qara otaq hadisəsindən evinə qəzəblə qayıdar- 
kən də xanm  qəzəbini öz qadm ı soyudur. Qadmı Dirsə 
xanm  qəzəbinə bu sözlərlə cavab verir: “ ...bana qəzəb 
etmə! İncinib acı sözlər söylənıə! ...Atdan-ayğırdan, 
dəvodən buğra, qoyundan qoç öldürgil! Ac görsən, 
doydurgil, yahncıq görson, donatgil... O la kim, bir ağzı 
duahnm  alqişıyla Tanrı bızə bir batm an əyal vero” . 
(D-13’ ) Bu moqamda dastanda bu sözlər söylonir: 
“ Dirsə xan disi əhlinin söziylo ulu toy eylodi” . (D- 
14") “Dışi əh li” iladəsi göstemr kı, Q ahn Oğuz olindo 
güclü patriarxat ruhu hakim dir. Bununla bclo qadm 
sözüno böyük hörm ət var. Bu, türkün qadına münasi- 
botindo “Ana haqqı Tanrı haqqıdır” kimi ozoli qanu- 
nun varhğıdır.

l3oyda daha bir sıra dctallar var ki, bunlar oğuzun - 
türkün qodün hoyat torzi, nıodəni səviyyosi, adot- 
davranışları, estctik düşüncosi və s. haqqında molumat 
vcrir. Dirsə xanm övladınm dünyaya gəlməsi haqqında ilk 
söz budur: “ ...bir neço müddətdon sonra bir oğul doğurdu. 
Oğlancığını dayoləra verdi, saqlatdı” (D-I5'') - dayə an- 
layışı qədim türkün anaya və övlada qayğı modəniyyoti- 
nin göstəriciiərindəndir. K örpə anadan tamam tocrid olu-



nub, dayolərə vcrilib. Bu halda dayə uşağın yalnız qidası 
ik) yox, hom də fızıkı və əqh tərbiyəsi ilə məşğul olur. 
Bu, yüksək səx iyyəh cəmiyyətin taktorudur. Qadını Dirsə 
xana bek) müraciot edir: “Xan babamm göygisü, Qadm 
anamm segısı, Atanı-anam verdigi, Göz açuban gördügim, 
Könül \'erib se\’digim a Dirsə xan” . (D-24') Burada qə- 
dim türkün bütöv nikah-evlənmə məcəlləsi əks olunur: 
qızm orə köçməsmdə ata-ananm ciddi iştirakı var - baba- 
mm (atamm) göygüsü, anamm segisi deyilir. Və deməh, 
ata \ə  ana bırgə razıhq verır. Eynı zamanda qadm “göz 
açuban gördügmı” (yəni başqa heç kəsdə gözü olmayıb), 
“kcinül \’crib sevdigmf’ (yəni qız özü bəyənməsə, get- 
məzdı) ifadələrinı işlədir. Beləliklə, qızm ər seçməkdə 
hüququ söylənir. Bu, yüksək dcmolcratik cəmiyyətin 
xüsusıyyətıdir. Həmm cəmiyyətdə qadm hüququnu bu 
sözlər də təsdıqləyır - Dirsə xan qadmma, qadmı da ona 
eyni sözlər-təyinlərlə müraciət edir: “Bərü gəlgıl, başuın 
baxtı, ev’üm tax tf’. (D-12>*)

M araqhdır kı, Baym dır xanm  ülik  hesabat və pro- 
qram səviyyəh yığm cağm da yenə övlad problemi qal- 
xır. Oğuz bəylərındən Baybörə oğul istəymı bildirir. 
M əhz oğul dərdi olduğu üçün bu arzu ailə səviyyəsin- 
dən çıxır, dövlət yığm cağm da alqışı - qarğışı Tanrı 
yanm da eşidilən Oğuz bəylərinin duaları m ərtəbəsinə 
qaldınhr. Baybörə övladsız deyil, yən i Dirsə xanm  
halm da deyil, onun qızları var. Ata m əhz  vətən, xalq 
m ənafeyı üçün oğul ıstəyir. O deyir ki, Baymdır xana 
onun oğlu qulluq göstərsin. Düzdür, Baybörə gələcək- 
də öz taxtm m  da boş qalacağm dan narahathğm ı bildi- 
rır. Ancaq öz taxtı da dövlət strukturuna daxildır: Oğuz 
xanlarm dan bırı kmıi Baybörə taxtı dövlətin  hıssəsidir.

Bu boyda ıki dövlət strukturu ılə bağlı təsəvvür bir 
qədər də genişlənir. B əylərm  Baym dır xana nəzərən  
oturuşu onlarm  ıdarəçilikdəkı m övqeyi ilə bağlıdır. 
Baymdır xanm  qarşısmda Qaragünə oğlu Qarabudaq 
dayanır (oturmur, m əhz dayamr). Bu Qarabudaq 
Baym dır xanm kürəkənı Qazan xanm  qardaşı oğlu və 
kürəkənidir. Ancaq bu yerdə ona görə dayanmır. Ona 
görə dayam r ki, H əm idlən M ərdin qalasm ı yıxıb, də- 
mır yayh Qıpçaq M əliyə qan qusdurub, Qazanm qızmı 
qəhrəm anlıqla (ərliklə) alıb, O ğuzun ağsaqqallan gö- 
rəndə bu igidə ohsən deyirlər; Şöklü M əliyə m ərkəz- 
dən Qazan xan cumanda sol cinaha m əhz  həm in Dəlı 
Qarabudaq başçıhq edırdi. Sağ yanında Qazanm oğlu 
IJruz durur. Uruzun hələ  şücaəti m əlum  deyil, ancaq 
Qazan xanm  təyinləri içərisində “X an Uruzun ağ a sf’ 
adlı nışan var. Deməli, onun ləyaqəti şəksizdir (həm  
də növbəti boyun qəhrəm anı m əhz o olacaqdır). Sağ 
yanda durm aq daha artıq m ötəbərlik  əlam ətidir. Ola 
bılsin kı, burada qohum luq dorəcəsinm  də rolu var. 
Xatırlayaq ki, i^amsı Bcyroyin bazirganlar gələn 
m əclısdə alasm m sağ tərəl'ində oturm ası vurğulanır. 
Baymdırın sol yanmda Qazlıq qoca oğlu bəg Y cgnək 
durur. Bu homm Y egnəkdir kı, Qalın Oğuz bəylərinı 
bır-bır almtlan yıxıb, belində qurqurm a qurşağı, qu- 
lağında altun küpəsi \ ar. Iləm m  sistem Qahn Oğuzda 
parlam cnlsayağı bir idarədir.

Bu boyda (ləsildə) O ğuz dövlətçiliyinin bir maraqlı 
dctah tla \-ar: morasım səciyyoli yarışlarda (görünür, 
bunun ba.şqa m əqam ları da \'ar) m ahalm  hakimi qalibi 
oz \ 'ə /ılb s ı ik) m ükafatlandırır. Boyda belə bir səhnə 
\ ar: Hamsı Bcyrək ozan libasmda, əli qopuzlu nişanlı- 
sının toy n ıərasım ınə gəlir; kcçirilən yarışda bəylərə

qoşulur və udur. Q azan xan deyır: “Dəlü ozan, dö\ lo- 
tin dəpdı (bəxtin  gətırdı - T .N .). Bəglər, bugünkü bo- 
gligım  bunun olsun” . ( D - l l l^ )  Dünya dcmokralıyası 
tarixində belə m ərdanə dem okratıya tayı yoxdur. Insan 
hüququna, şəxsi ləyaqətə heç yerdə belə qiymət 've- 
rilm əyib  ki, hak im iyyətin  sahibı qalibi m ükalatlandır- 
m aq üçün qələbən in  m əzm ununa uyğun ncço günlüyə- 
sə hakim iyyət sə lah iyyətlə rindən  əl çəksm, səla- 
h ıyyətlərin i şərtləri udmuş şəxsə versm. Bu mükafat 
üsulu ölkədə insan lan  igıdliyə, qəhrəm anlığa çağırır. 
Burada m əsələn in  başqa tə rə fi də var: m ü\’əqqəti bəy- 
lik (hakim ıyyət) alan da yetkin adam olmalıdır ki, 
dövlətçüik  əz iyyət çəkm əsin. D em əh, bu cəm iyyətdə 
insanların fiziki-əqli-əxlaqı tərb iyəsı bır bütövlük təs- 
kil edib. Dem əli, bu  cəm iyyət son dərəcə yetkin olub.'
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DEM O K R A TİY A  - 2 - Ciddi yanaşsaq Dastanda 
xalq  hakim iyyətin in  izinə belə rast gəlnıok nıümkün 
deyil. Feodal adə t-ənənələrin in  tərərm üm ündən ibarət 
olan Dastanı zadəganlar və zadəganlıq dastanı kimı 
qəbul etm ək daha düzgündür. Demokratık elcmentlər 
özünü göstərir. Bu istiqamətciə ən çox diqqəti "ədalət" 
anlayışı İIə bağlı m əqam lar çəkır. B eyrəklə naiblən 
arasm da baş verəcək  m ünaqışə bclə yoluna qoyulur. 
B eyrək özünün qızü qaftan geym əsinin naiblərınə to- 
xunduğunu hiss edərək  deyir: "bu gün m ən geydım, 
yarın  naibim  geysin, qırx günə təkin sıra\ ardi geyəy- 
in". Və yaxud T əpəgözə kəsim  kəsərək  gündə yenıoyə 
iki kişi və onlarla qoyun verirlər. Üç oğlu olan bırinı 
verdi ikisi qaldı, ikısi olan birinı verdı, b in  qaldı. Bə- 
rabərlik  və ədalə t cəm iyyətdə bu şəkildə özünü göstə- 
rir. B əylə çoban arasm da fərq qoyulmur. Ədalət prın- 
sipi dem okratiyanın əsas özül prinsıpi kımi \ ə hələlik 
yeganə təm silçisi kim i çıxış edir.

Kamal Ahdulla

DƏDƏ - K D Q  boylarınm  düm də "ata", "baba" 
sözləriylə yanaşı işlənən bir söz. Lüğəti "baba" məna- 
smda "Salur Qazan tutsaq olub Uruz çıqardığı boy"da 
bir kişi Bayantiır xandan söhbət gedən zam an Qazan 
xanm  oğlu Uruza deyir: "Yox, ol ananın babasıdır, 
sonın dəd'əndir" (D-282). Sonralar fars və ərob dilləri- 
nə də keçən, M .K aşqarlm ın "Divanü-Iüğatit - türk" 
əsərində Oğuzca olduğu qcyd cdilən, "dədə" sözünün 
"cədd, əcdad" m ənası da var. Qodim inanışlarla bağlı 
olub m ənovi-ruhani ata özəlliyi daşıyır vo ulus ağsaq- 
qalm m , soy başçısm ın ruhuna tapmmağm izini yaşadır. 
Pir, ocaq adlarmda da yüksək tezliyo malıktlir. Məs., 
Azorbaycanm  Tovuz bölgəsində Aldədə ocağı ("Aklo- 

olur möcüzat zühur" (Aşıq Əlosgər), \o  ya ,Şa- 
ma.xıdakı m üqəddəs daşınm şəfaverici gücünə ınanıl- 
dığı Dədo O ünəs pıri və b. kimı.

(io rünm o/lər dünyasıykı, ilahı alomlo bağlılıq 
v)lanıotlonnı o /ündə  daşıyan (təso \'\ 'ü f sistcmindo 
rv)iıı/ı - ürfanı səcıvvolidır. Bir çox lərıqotlərdə nıərU)- 
bə adı bıldırır. Bo'klaşılikdə l’cyğəm bər soyundan gə- 
k)nlər>) "Dodə" dcvılır), gündolik həyatda "d'ədo-baba" 
kınıı d.ı ışlono bılon bu anlayış nıılli -dını əfsanə qəh- 
rəmanlarına, ()\ lıvalıq qatma vctışənkorə \'o din ulula- 
rına \cn lon  ad ıdı. Ən sayılan cl aşıqları bu adla bili- 
nır, lanmırdı (D'odo Qasım, Dədə Yunus, Dədo Alı və 
b.).

"(iayıbdon dürlü xoborlor söyləyən, I laq - təalanm  
könlünə ilhanı ctdiyi" övliya Qorqudun adı K D Q-də 4 
dofə "Ata" sö /üy lə  (D-2), 50 d'ələdən də çox "Də- 
də(m)" so/üylo ışlonir ("Dəd'ənı Qorqut gəlübon boy 
boyladı, soy soyladı..."). M ətndə 18 dələ  "Dədə" adı, 
bırcə dəfo do Doli Qarçarın dilindən Dədə Qorquda
müracıotlo "Dodo Sultım" (D-88) iladəsi keçir.

Cəlal Bəydili

DƏDƏ Q O RQ UD, DƏDƏIVl QORQUD
Qorqud.Ata.

bax.

"DƏDƏ QORQUD" - han Islam Cümhurıyyətində 
1979 ıldə çap olunmuş ədobi-bodii jumal.

1979 il lc\ ral çc\rilişi nəticəsmdə İranda Pəhləvi ha- 
kimivvotınə son qoyuldu \"o şahhq üsul-idarosi dövründə- 
kı bir sıra qadağalar loğv cdildi.

İnıam Xonıcyninin hakim ıyyət başına gəlm əsı ilə 
Cənubı A zərbaycanm  ohalisi bır sıra dem okratik gü- 
/ə ş tlə r  oldə ctdi. Bu güzəştlor ziyahlarm  m üli m ədə- 
niyyotın inkişafı istiqam ətində ol-qol açm asm a, maa- 
rıf, nuıdonıyyol, millı dikko m ətubatm  fəalıyyət gö- 
slərnıosinə şorait yaratdı. Qısa bir m üddətdə T əbrizdə 
A'/.ərbaycan türkcosində “ K oroğlu” , “ l'jlkər” , 
“C ünəş” , “ Y cniyol” , “ Varlıq” , “Y oldaş” , “ İnqilab 
yolunda” , “ D ədə Q orqud” kimı ədəbi-bədn  jurnallar, 
“ Sohər" və d. adlarda qəzctlər nəşr cdildi.

f'ars və ingilis dilində nəşr edüən  "K eyhan klə- 
\ay i" hoftoliyinin bir ncçə səhifəsində Azərbaycan 
dılınvi vcr \c rild i. Lakin təəssü fk i, bu qəzct və jurnal- 
ların çoxu uzun ömürlü olmadı, dövlət təro lindən  ləa- 
lıvYotlorı dayandırıldı.

Bclo qısa ömürlü nəşrlərdən biri də aylıq “ Dədə 
Q o r q u d ” jurnalıdır. .lurnalm comi on beş sayı işıq üzü 
g ör üb .  .lurnalın saylarında nəşr tarixi, redaksiya hcyəti 
vo  r cdak t or u haqqm da m əlum at vcrilnroyib. .lurnalm 
a v r ı - a v n  .saylarında xalq ım ı/m  /əng in  folklor nünıu- 
nol or ıno .  klassik \'ə m üasir ədobiyyatıım zın m üxtolif 
n ö \ ' l o n n o  aıd nıaraqlı m əlum atlara rast g'olirik.

Bu baxınıdan "O ğuz Xaqan kim dir?” , “Sarı Aşıq” , 
“ M os ı h ı " ,  “ M ohənınıəd I ladi” , “Ni'/ami (!oncovi” , 
“ Manas", “ A r/u  vo Q ənbər” , “(,'oban I ləbıbi” haqqm- 
da ayn-ayrı .saylarda vcrilən m olum atlar və Aşıq Bəstı,
A.şıq Nabat, Aşıq Qurbani, Aşıq k^hsani, Mchri xanı- 
nıın qoşnıalarından nüm unəlor xüsusi maraq doğurur.

.lurnalda KDQ boylarma da xüsusi ycr ayrılmış, 
“ Dədo Qorqud kim dır” , “ Dünya clmi fikri Dədə Qor- 
e|udun yarannıası haqqında” , “ Doli Donırul” , “ Sarı 
Qulhaş haqqm da” (xalq ofsanəsi), “Qaracuq (,'oban" 
barədo qısa və yığcam yazılar, I kO.Otayo, S.Salman, 
I l.'l orlan, k^loğlu \'o d. müasir şairlorin Dədə Qorquda 
hosr ctdıklorı şcrlər vcrilnıişdir. Bu yazıları oyanıləşdi- 
ron ıllüstrasıyalar ıso noinki jurnalın tərlibalı ilo məşğ-

ul olan rcdaksıya hcyotinin KD(^ cposuna qarşı ılorın 
sc\'gi \'ə maraqlarından, hom də yüksək )X'şokarlıqla- 
rmdan xobər \ crır.

"DƏDƏ QOUQUD" - KDQ nuHnk^rı osasında ço- 
kilmiş iki scrıyah rongli A/ərbaycan bədıi fılmı. Abıdonın 
boşəri idcalları, in.sani ruhu, tarixi \'ü.sotı. I'əlsofı dorınlıyı 
fılmdo qorunub s;ıxlanmışdır. k'ilmın müollinon \oton- 
pərvərlik, insanse\'orlik, mərdlik, tarixo bağhhq, qan yad- 
daşı kimi oxIaqi-məno\i problcmlori KDQ nıou\lori, 
obrazları, ideyası osasında müasir kontckstdo yüksok so- 
nət dilində təqdim clmoyo nail olmuşlar.

k’ilnıin sscnari müollifi Anar, quruluşçu rcjıs.soru 
'l'ofiq rağızado, quruluşçu opcraioru Rasim lsnıayılo\', 
quruluşçu rəssam ı Nadir Zcynalov, gcyını ü /rə  rəssamı 
fİədurə Əfqanlı, bəstokan kanin Sabitoğlu, sos opcra- 
toru Vladimir Savindir. Əsas rollarda: I ləson Məmmo- 
dov-(D ədə Qorqud), Haşim Qadoyc\' (Qa/an xan), 
Rasmı Balayev (Bcyrək), Lcyla Şıxlinskaya (Bani(;ı- 
çək), Şəfıqə M əmmədov (Burla xatun), Cnvi 'l'oxadze 
(Alp Aruz), Fərhad Yusifov ('l'ural), klamlet Qurbanov 
(Qıpçaq M əlik), Fdçin M əm m ədo\' (Qaraca Çoban), 
D ilarə Yusıfova (Günel), İnarə Quliyeva (Selcan) çə- 
kilm işlər.

Füm  dünyanm bir sıra ö lkələrm də nümayış ctdıril- 
m iş, rus dilinə dublyaj olunmuşdur.

Hazırda K D Q  m otivlərı əsasm da çoxseriyah tele- 
viziya filmi çəkilm əkdədir.

Türkiyo televi/iyasm da hazırlam nış çoxserıyalı 
“ D ədə Qorqud” cı/g ı fılmı (1988) ölkədə populyardır.

"DƏDƏ QORQUD" - m usıqıli, xoreoqrafık tama- 
şa. Rejissurası respublikanın xalq artisti S.Dadaşo\’un, 
rəqslərin quruluşu İ.İ.Arbatovun, ssenarisi Ə.Domirçi- 
zadənin, m usiqisi C.Cahangirovun və Q .Salaho\un, 
geyim və dekorlar rcspublikanın xalq rəssamı 
K .K azım zadonin idi. Solıstlər Z .A dıgözəkn (Dədo 
Qorqud), Xan Şuşinski vo b. idüər. Əsər 194.'̂  ildo 
filarmoniyada tamaşaya qoyulmuşdur. Burada filarmo- 
niyanm xoru, rəqs ansamblı və xalq çalğı alotləri orkc- 
stri iştirak ctmişdır. İlk baxışa rəhbərlık cdon 
Ü.IIacıbəyov tanıaşanı yüksək qiynıətlondırmış,
C .O ihangirova bu möv/.u əsasmda opcra yaznıağı 
m oslohət görmüşdü. ('.( 'ahang irovun  xatirolorındo 
yazdığı kimi osər uzun m üddot rcpcrtuardan düşmo- 
miş, tanıaşaçüar torəl'indən maraqla qarşılannıışdı.

Ədohiyyat:.
1 lacıbəyov U. haqqmda sö /. B., 1990.

"DƏDƏ QORQUD D A SIA N IA U I"
(“ K om m unm st qoz” 26 m art 1957. Barot nıəqaləsı) 
A '/ərbaycan xalqmın qodım m ədonıyyot abıdolorındon 
biri do "K itabi-Dodo Qorqud" adı ilə nıoşhur olan 
qəhrom anlıq da.stanlarıdır. X alqım t/m  orta o.srlor həy- 
atmda baş vcrnıiş larixi, m odənı hadı.sələrın (')ynıml- 
nıosı üçün çox böyük ohəm iyyolo nıalık olan bu /o- 
ngin xalq yaradıcılığı m ohsulu son ıllərdo hı'ıyük bır 
yanlışlıq notıcəsı olaraq dü /gün  qıym otləndınlnıom ış. 
hotta A /orbaycan xalqı üə əlaq'.)lı olnıayan /vir.)rlı bır 
ə.sər kinıı qələnıo \'crılm ışdı. 'farix ııııı/ın , odobıyyatı- 
m ı/ın , dilınıizin, folklorum u/un, ctnoqrafıyaıııı/ın i)y- 
rənilmosi üçün çox /əngm  bir monbo olan hu qıynıotlı 
abi(.ləni m arksiznı-lcnini/nı nöqicyi-no'/.orındon clnıı.



obycktiv bir şəkildə tədqiq etm ək alim lərim izin qarşı- 
sında duran təxirəsalınm az şərəfli bir vəzifədir.

Bu canhanşünıul abidə hələ  keçən  əsrin əvvəllə- 
rındən başlayaraq m əşhur şərqşünaslarm  diqqətini cəlb 
etmişdir.

Əsərm  ilk nüsxəsinə X IX  əsrm  əvvəllərində Al- 
maniyada Drezden kitabxanasm da tə sad ü f edilmişdir. 
Həmm kitabxanamn kataloqunu tə rtib  edən Fleyşer 
əlyazm asm m  üstündə olan bir qeydə əsaslanaraq əsəri 
XVI əsr kataloquna daxil etmişdir. 1815 ildə şərqşünas 
Dits həm in əlyazm asm m  üzünü çıxardaraq Berlin ki- 
tabxanasma gətırmış və "Təpəgöz" boyunu da alm an 
dılınə tərcüm əsilə birlikdə nəşr etm işdir. Dits həm in  
nəşr m ünasibətilə yazdığı m əqalədə "Təpəgöz" boyu- 
nu Hom erin "Odisseya"sı ilə m üqayisə etmiş, hətta  
"Odisseya"nm yaradılm asm da bu boydan istifadə olun- 
duğunu söyləm əklə əsərin  çox qədim  olm ası iddiasm ı 
irəlı sürmüşdür.

Sonra bu  abidə böyük rus alim i B arto ldun diqqətini 
cəlb etmişdir. Bartold 1894 ildə "Zapiski Vostoçnoqo 
Otdeleniə İmperatorskoqo Russkoqo Obhestva" adh  
m əcm uənin V III cildində bu əsər haqqm da üm um i 
m əlum at vermiş və "Duxa Qoca oğlu D əli Domrul 
boyu”nu ruscaya tərcüm əsi ilə birlikdə nəşr etdirm iş- 
dir. Akadem ikin bu təşəbbüsü rus şərqşünasları içəri- 
smdə böyük maraq oyatmış, həm in m əcm uənin  sonra- 
kı nöm rələrində Tumanski, Divaev, İnostrantsev və 
daha bir sıra başqa alim lər ciddi elm i-tənqidi m əqalə- 
lər yazm ışlar. Sonrakı illərdə Bartold əsərin  daha bir 
neçə boyunu ruscaya tərcüm əsi ilə b irlikdə çapa ha- 
zırlanmışdır. Bartoldun həm in  bu tə rcüm əsi 1950 ildə 
Nizami adm a Ədəbiyyat və Dil instututu tə rəfindən  
nəşr edilmişdir.

Qeyd etmək lazundır ki, bu abidə haqqmda Türkiyə 
almıləri də tədqiqat aparmışlar. 1916 ildə Kilisli M üəllim 
Rifət əsəri Berlin nüsxəsi əsasmda ərəb  əlifbası ilə nəşr 
etmışdir. Lakin naşir əsərin bir sıra yerlərini oxuya bil- 
məmiş, bəzən təhrif etmiş, bəzən isə doğrudan-doğruya 
oxuya bilmədiyini göstərən xüsusi işarələr qoymuşdur.

1938 ildə yenə də türk alim i O rxan Şaiq Gökyay 
əsəri yeni əlifbada nəşr etdim ıişdir. Eyni ildə əsər 
latm  əlifbası ilə Bakıda nəşr edilm işdir. Son illərdə 
İtaliya şərqşünası, professor Rossi bu  abidənin başqa 
bir nüsxəsm i Vatikan kitabxanasm dan tapıb, 1952 ildə 
böyük bir m üqəddim ə ilə nəşr etm işdir.

Bu dastanlarm  belə geniş bir şək ildə nəşr edilm əsi 
bu sahədə m üxtəlif xalqlara m ənsub alim lər tərəfin- 
dən aparılan tədqiqatm  da çox geniş b ir şəkil alm asm a 
səbəb olmuşdur. İlk tədqiqatçı D itsdən başlayaraq son 
tədqiqatçı Rossiyə qədər bütün alim lər D ədə Qorqu- 
dun şəxsıyyəti, dastanlarm  əhəm iyyəti, hadisələrin  
cərəyan etdıyi zaman və m əkan m əsələ lə ri, əsərin  dili, 
üslubu və s. haqqmda ciddi tədqiqat apanTiış, bəzisi 
yanlış, bəzisi çox doğru nə ticə lə rə  gəlm işlər. Bu təd- 
qiqatçılar içərisində diqqəti cəlb edən  ilk görkəm li iş 
akadem ik Bartold tə rəfindən  görülm üşdür. Bartold 
gənc yaşlarm dan ta öm rünün son günlərinə kimi bu 
osər üzərm də işləmişdir. Ruscaya tərcüm əsi ilə birlik- 
də çapa hazırlam ış olduğu nüsxəyə yazdığı geniş 
m üqəddim əsində akadem ik bir daha qəti surətdə elan 
etm işdir ki, bu dastanlarm  Q afqaz m ühitindən başqa 
bır yerdə yaram m ş olduğunu ehtim al etm ək m üm kün 
deyildir.

Bartolddan sonra xüsusilə A zərbaycan alım lərı tə- 
rəfindən  apanlan  tədqiqat da onun bu fikrımn doğru 
olduğunu təsdiq etm əkdədir.

Bu dastanlarda təsv ir edilən  hadisələr doğurdan da 
A zərbaycanda cərəyan  edir. Burada G əncənm , Bərdə- 
nin, D ərbəndin, Ə lincə çayı v ə  Ə lincə qalasmm, D;)rə- 
şam, Göyçə gölü və s. adları çəkilm əkdədir. Daha 
doğru deyilsə, had isələr A zərbaycan m ühıtm də cərəy- 
an edir. Əsərin qəhrəm anları gürcülər, ennənilər, ab- 
xazlarla qonşudurlar.

"Dədə Qorqud"un Azərbaycanla bağlı olduğu vaxtilə 
m üxtəlif məqsədlə Azərbaycana gəlmış alimlərin, 
səyyahlann əsərlərindən də aydm surətdə göriinməkdə- 
dir.

A dam  Oleari 1638 ildə D ərbənddə olduğu zaman, 
azərbaycanlılardan D ədə Qorqud hekayələrm i eşıt- 
diyini, Qazan xanm  və arvadı Buria xatunun, eləcə də 
D ədə Qorqudun özünün burada qəbrlərı olduğunu qeyd 
edir. H əm in əsrin  ortalarm da Şamaxıya gəlm ış səyyah 
Ö vliya Ç ələbi isə öz səyahətnam əsində Dərbənddə 
D ədə Qorqudun qəbri olduğunu və şırvanlılann bu 
qəbrə böyük ehtiram  bəslədiklərini, hətta, etiqad et- 
d iklərini yazır (Övliya Ç ələbi. "Səyahətnam ə", I cild, 
İstanbul; Podrobnoe opisanie puteşestviə v Moskvu i 
Persiö. M., 1870).

M isal üçün, ətraflı təfərrüata girişm ədən elə bircə 
bu faktı qeyd etm ək kifayətdir ki, ən yaxm ı XV-XVI 
əsrlə rdən  etibarən "aşıq" ifadəsinin işlənilm əsinə 
baxm ayaraq, "K itabi-D ədə Qorqud" dastanlarmda əsas 
yaradıcı və ifaçı kim i iştirak edən  ozan Nizami, Nəsi- 
mi, Füzuli kim i klassik lərim izin  əsərlərində olmaqdan 
başqa, bu  gün də yer adlarm da və şifahi ədəbiyyat 
nüm unələrim izdə yaşam aqdadır. M əsələn:

Qızım, qızım, qız ana!
Qızımı verrəm ozana,
Ozan axça qazana,
Qızmı geyə, bəzənə və s.

"D ədə Qorqud" kitabm da on iki boy (dastan) və bir 
m üqəddim ə vardır. D iqqətli tədqiq aydm bir şəkidə 
göstərir ki, bu dastanlar ayrı-ayn ozanlar (aşıqlar) tərə- 
findən ayn-ayrı vaxtlarda yaradılm ış əsərlərdir. Boyla- 
rm  əksəriyyətində bütün dünya xalqlarm m  qəhrəm an- 
Iıq eposlarm da olduğu kimi epik qəhrəm anlarm  daxili 
və xarici düşm ənlərə qarşı apardıqları m üharibələrdən 
bəhs olunur. Ə sərin əsas boyları, əsasən, X-XI əsrlərlə 
səsləşir. Lakin, eyni zam anda, burada çox qədim mi- 
fologiya ilə əlaqədar m övzular da var ki, bunlar daha 
çox qədim 'Q afqaz, eləcə də yunan əsatirini xatırlat- 
m aqdadır. Belə boylara m isal olaraq xüsusilə "Dirsə 
xan oğlu Buğac", "Qanturah" və "Təpəgöz" boylarmı 
göstənnək  olar.

"Dədə Qorqud" dastanları daha çox köçəri patriarxal - 
qəbilə quruluşunun pozulduğu, feodal münasibətlərinin 
qüw ətləndiyi əsrlərin məhsuludur.

Burada təsvir edilən  cəm iyyətin  başmda xanlar xa- 
nı Baym dır xan durur. Lakin boylarda onun yalnız adı 
çəkilir. Əsərin əsas qəhrəm anı isə Qazan xan və onun 
ətra tm da birləşən bahadırlardır. Eyni zam anda burada 
"qarğı cida gəzdirən" rəiyyət qəhrəm anlarm dan, xalq 
nüm ayəndələrindən, nökərlərindən, çobanlardan da 
bəhs edilm əkdədir.

Ə m əkçi xalqm  nüm ayəndələri olan Qaraca Çoban 
çox böyük bir qəhrəm anhqla düşm ən basqmmm qarşı-

smı alır, iki qardaşmı qurban verərək sürüləri xilas 
cdır. Beləliklə də, əsərin  ümumı qəhrəm anı kımi təs- 
\ ır edilən Qazan xandan daha qüvvətli, daha nam uslu 
göstərilir. Heç bir adı-sanı, m ənsəbi, titulu olmayan 
Dəlı Domrul ısə m övhum i-dini qüvvələrə, Əzrailə 
qarşı çıxır, nətıcədə bu dastan m əhəbbətin  ölüm ə qalib 
gəlm əsi ılə bitır.

Burası doğrudur ki, bu qəhrəm anlar və onlarm  
təmsil etdıklərı tayla dini görüş etiban ilə m üsəlm an- 
dırlar. Hətta dastanlarda onlarm  nam az qıldıqlarmdan, 
kılsələri yıxıb m əscid tikm ələrindən dam şıhr. M ə- 
həm m ədın (s.ə.v.) adı çəkilir və s. Lakin bütün bunla- 
ra baxmayaraq, əsərdə islam iyyət ruhu, misal üçün bu 
əsrlərdə yaranm ış yazıh ədəbiyyat əsərlərinə n isbətən 
çox zəıfdır. Burada hicab, çoxarvadhhq və s. yoxdur. 
H ətta alqış və qarğışlar da dini m ahiyyət daşımır (Qı- 
hncım a doğramm, oğlum doğmasm, doğarsa on yaşma 
vamıasm, çaparkən ağ-boz atm büdrəm əsin, kölgəlicə 
ağacm  qurum asm  və s.). M übaliğəsiz dem ək olar ki, 
əsərdə at, qılmc, qadm  və s. islam ıyyətlə əlaqədar dini 
şəxsıyyətlərdən daha qabarıq bir şəkildə m üqəddəs- 
ləşdinlm ışdir.

Hələ islam ıyyətdən qabaqkı dini görüşlərlə əlaqə- 
dar mam və etiqadlar, adət və ənənələr də əsərdə ay- 
dm  bir şəkıldə yaşam aqdadır.

Əsərdə təsvir edilən m üharibələrin  m üəyyən his- 
səsi "kafirlərə" qarşı apanhr. Lakin "kafir" sözü hər 
yerdə din ayn  düşm ən m ənasm da işlədilm ir. Ə sərdəki 
qəhrəm anlar daxildə öz aralarm da m üharibələr, döyü- 
şlər apardıqlan kimi, xarici basqmlara da qarşı vuru- 
şurlar. Dıqqət edilsə, belə vuruşm alardan bəhs edən 
dastanlarm əksəriyyətində "kafir" adlanan bu 
dü;;:iuənlər ölkəyə basqm edir, qəhrəm anlar da bunlara 
qarşı vuruşmaq üçün ayağa qalxırlar ("Qazan xanm  
evinın yağm alamnası", "Bamsı Beyrək", "Bəkil oğlu 
Əmran", "Uruzun əsir olması" və s.). Q alan dastanlar- 
dan "Dirsə xan oğlu Buğacda" qırx nam ərdin xəyanəti 
n;)tıcəsındə ata ilə oğul arasmda sahnan ziddiyyətdən, 
"Dəlı Domrul" boyunda ailə-m əişət m əsələsindən, 
xüsusilə qadm m  öz ərinə m əhəbbətindən, hətta, Əz- 
railə qalib gələn  qüdrətindən, "Təpəgözdə" xalqm  
ümumi fəlakətinə səbəb olan qara qüvvələriə (yem ək 
üçün gündə beş yüz qoyun, iki adam tə ləb  edən Tə- 
pəgözə) m übarizədən, "Qanturalı" boyunda "kafirlər- 
dən" q ı/ sevib evləm nəkdən, qadın qəhrəm anlığm dan, 
son boyda isə bu qəhrənıanlarm  öz aralarm da gedən 
daxilı çəkişm ələrdən danışıhr.

Bcləliklə, on iki dastandan beşı basqınçılara qarşı 
mübanzə, beşı əsatır, ailə-məişət m əsələsi mövzularma 
həsr edılmişdir. Iki dastanda ısə ("Yegnək" və "Segr?)k") 
basqınçılıq əhval-ruhiyyəsi vardır. Lakin bu ikı dastanda 
da düşmən kımı venlən tə rə f konkretlıkdən çox uzaqdır. 
Mısal üçün "Yegnək" dastanmda qəhrəmanlarm mübarizə 
apardıqları düşmən tərəfm  başçısı "Altmış arşm qaməti" 
olan "Arşm oğlu Dirəkdir".

Aydmdır ki, bu konkret şəxsiyyət deyil, sadəcə 
ədəbi obrazdır. "Segrək" dastanmda isə m üharibə 
Əlıncə qalasma qarşı aparılır ki, bu da Azərbaycan 
ərazisidir.

Üm um iyyətlə, bu dastanlarda xalqm  nəcib hisslərı 
və vətənpərvərlik, fədakarlıq, sədaqət, qəhrəm anhq, 
m ətm lık kimi sifəüərı təb liğ  edılir.

Qaraca Çoban altı yüz tlüşmən qarşısında nıərd 
dayanır, sürüləri öz sapandı ılə düşm əndən qoruyur.

Umz düşmən əlinə düşmüş anasının tanınnıaması 
üçün, dardan asıhb ətının qiymə-qiymə kəsilməsınə ra/.ı 
olur. Dəli Dommlun qadmı ərmm əvəzınə cilümə hazır 
olduğunu bildirir, Selcan xatım "sağma-soluna qoşa yay 
çəkərək" sevgilisıni ölümdən qurtanr. Qa/^m ölümə razı 
olur, lakin xəyanət etmir, düşmənə boyun əymır.

Dastanlarda ana m əhəbbəti, qardaş m əhəbbəti, do- 
stluq, yoldaşlıq kımı nəcib hısslər qabarıq şəkildə ve- 
rilir. Eyni zamanda əsərdə düşm ən başı kəsənə, 
düşm ən qanı tökənə hətta m ükafat da verilir. Atalar 
oğullarmı m üharibə m eydanlarına aparır. öyrədir, 
düşm ən başı gətinnəm iş oğullara isə oğul gözü ilə 
baxm ırlar. B elə adamlara hətta, ad da qoyulmur.

Bu əhval-mhiyyəyə bəzən nıüharibə kultu kmıı bax- 
m aq istəyənlər olur. Lakin dıqqət edilsə, bu bütün dünya 
qəhramanlıq dastanlanna xas olan bir məsələdir. Belə 
əhval-ruhiyyəyə malik olmayan dastan hər şeydən ə w ə l 
"qəhrəmanlıq dastanı" olmaz, ümumiyyətlə hər hansı bir 
dastanda belə əhval-mhiyyəyə zidd getmək qəhrəmanlıq 
dastanı janrma zidd getmək deməkdir.

Aydındır ki, m üharibə əhval-ruhıyyəsi, m üharibə 
qanunları, m üharibə adət və ənənələri yaradır. Bu, hər 
xalqda, hər dövrdə, hər ölkədə belə olmuşdur. Bu əh- 
val-ruhiyyənin kim lərə qarşı olması, başqa sözlə deyil- 
sə, əsərdə təsvir edilən "kafirlərin" kim lərdən ibarət 
olm ası m əsələsinə isə yuxarıda deyildiyi kimı, diqqət 
və ehtiyatla yanaşmaq lazım dır. Bir daha qeyd etm ək 
lazım dır ki, "Dədə Qorqud" qəhrəm anları bəzən öz 
aralarm da vumşurlar, bəzən  isə konkretlıkdən çox 
uzaq, üm um iləşm iş, fantastikləşm iş, epık obraza çev- 
rilm iş düşm ənlərlə vuruşurlar. Bu düşm ən bəzən Qıp- 
çaq adlanır, bəzən  "Trabzon təkum ", bəzən isə Tə- 
pəgöz olur.

..."D ədə Qorqud" dastanlarm da təsvir edılən 
düşm ən obrazlan, əslində heç də zənn edildiyi qədər 
barışm az "dini" və yaxud "milli" düşm ən obrazları de- 
yildir.

Tarixən m əlum dur ki, h ə lə  V I-V II əsrlərdən baş- 
layaraq oğuz-türkm ən qəbilələri Azərbaycan ərazisinə 
gəlir, yerlilərlə qaynayıb qovuşur, doğrudan-doğruya 
A zərbaycan xalqm m  etnik tərkibinə daxil olurdular. 
Dastan qəhrəm anları qonşulardan qız sevib evlənirlər, 
bunlara qız verib qohum olurlar. "K afirlər" və "Bamsı 
Beyrək" boylarm dakı m üharibələr ancaq qız üstündə 
olur.

Göründüyü üzrə, bütün bunlar köçəri feodal-patriarxal 
mühitin öz daxilı məzmunundan doğan hadısələrdir.

X-XI əsrlərdə böyük şəhərlərdə, kəndlərdə yaşay- 
an oturaq əhalidən fərqli olaraq köçən  həyat keçirən 
əhali əsasən maldarlıqla məşğul olduqları üçün .sabit 
m əskənə m alik deyıldilər. Onlar fəsillərə uyğun olaraq 
tez-tez yerlərini dəyişdilər, qışlağa və yaylağa 
köçürdülər ki, bu da onlarm  m əişət tərzinə təsir et- 
m əyə bilm əzdi.

Düzdür, KDQ dastanlarmda oturaq həyatdan da 
danışılır, üzüm bağları tərillənir, hətta şərabçılıqdan, 
qəhrəm anlarm  şərab ıçm ələrindən danışılır ("Dəlı 
Domrul" boyu). Lakin üm um iyyətlə epos daha çox 
köçəri-m aldar əhali içərism də yarannıış və yaşamışdır. 
Buna görə də köçəri həyat keçirən yerli tayfalarm ru- 
hu, səviyyəsi, adətləri, hətta  dünya görüşü daha qaba-



rit| bir işııkildə eposda m ühafizə olunmuşdur. Bu v d - 

zıyyüt büzılorınə qəribə görünə bilər. Lakın unudul- 
nıam alıdır kı, aşıq Ə ləsgəri yetirən mühit ohnadığı 
kimi, N ızammi yetirən G əncə m ühiti də Qaraca Çoba- 
nm yaç;adığı m ühıt deyildi, ola da bihnəzdi.

1951 ildə KDQ dastanlarm ı m illətçilik təbliğ edən 
pantürkıst, panislamist bir abidə adlandıraraq, bu das- 
tanların Azərbaycanla heç bir əlaqəsi olmadığını ıddia 
cdirdilər. Bu iddıa tam am ilə əsassızdır. Molum olduğu 
üzrə, panislam izm  X IX  əsrin sonlannda, pantürkizm 
isə birıncı dünya m üharibəsi ərəfəsində ortaya çıxmtş 
cərəyanlardır.

Əsərin dili türk dılmdə danışan bir sıra xalqlar üçün də 
tam və yaxud qismən anlaşıqlı olsa da, lüğət tərkibi, 
frazeologiyası və qram m atik quruluşu etibarilə digər 
türk dıllorınm  ham ısından daha çox Azərbaycan dili 
ilə bağlıdır. EIə bunun nəticəsidir ki, abidəni ərəb 
əlıtbası ılə nəşr edən MüəIIim Rii’ət, eləcə də bunu 
yenı türk əlifbasına köçürm üş olan Orxan Şaiq bir sıra 
sözlən, ifadələri, hətta bütöv cüm lələri, fikırlərı başa 
düşə bilm əm işlər. Y uxarıda deyildiyi kimi ya təh rif  
etm işlər, yaxud da başa düşm ədiklərinı qeyd etmişlər.

M isal üçün, M üəllım  R ifət "bələm ək" (uşaq bələ- 
mək) sözünü "bəlləm ək" m ənasm da başa düşmüşdür. 
Yeri gəlm işkən qeyd etm ək lazımdır ki, türkm ənlərdə 
də bu SÖ2 "qundamaqdır". "ŞiIIə" sözü Türkiyədə heç 
anlaşılm am ış, türkm ənlərdə isə bu, "şappatdır". "Sək- 
sənm ək" sözü türk alim ləri tərəfindən anlaşılmamış, 
türkm ənlər isə bu m ə'nanı bizdə bu sözün sinonimi 
olan "tıskimrrək" ilə ifadə edirlər. Türk nəşrlərində 
"günü" sözü "qısqamnaq", "çaxmaq" sözü "alov", 
"qam ıalam aq" sözü isə "qaranlıqda o tərəf-bu tərəfə 
hərəkət etm ək" deyə m ənalandırılm ışdır. Belə misal- 
lar çoxdur. ffalbuki, türk m ütəxəssislərinin başa 
düşm ədiklərı bu sözlər bizdə ham ının gündəlik danışı- 
qda işlətdiyi sözlərdir. Ə sərdə çox az da olsa hər halda 
bəzən  ındıki dilim ızdə işlədilm əyən sözlərə də təsadüf 
edılır ki, bunlar dilim izin tarixini bilm əyən adamlara 
"yabançı" sözlər kimi görünür. B elə adamlar bə'zi 
hallarda bu tipli sözlərin müasir dilim izdə işləmnə- 
diyinə əsaslanaraq, qeyri-elm i, yüngül m ülahizələr 
ırəlı sürm ək təşəbbüsündə olurlar. Halbuki istər klas- 
siklərim izdə, istərsə də canlı dilim izdə, şivələrdə belə 
sözlərin özlərinə, ya da derivatiarına (törəmə sözlər) 
ıstənılən qədər təsadüf etm ək mümkündür. Misal 
üçün: a) əsərin  m üqəddim əsində belə bir cümlə vardır: 
"Əgər yazıdan-yabandan evə qutlu bir qonaq gəlsə...". 
Ə vvələn, burasını qeyd edək ki, "qonaq" sözü türklər- 
də bızdəkı m ənadan lərqli olaraq "qonağın düşdüyü 
yer" dem əkdir. Burada ise> bızdəkı mə'nada işlənir. 
"IJtlu" sözü isə indi ışlənm əyən arxaik sözdür. Halbuki 
əslində "ar dcm ək olan" "ut" sözünün "ut-anmaq" - 
"utanmaq" forması indi də işlənməkdədir; b) əsərdə 
çox tez-tez "payız" m ənasında "güz" sözü işlənməkdə- 
dır. Bu söz elə belə m üstəqil şəkildə klassiklərimizdə 
ışləndıyi kimi onun dcri\'atlan da bugünkü dilımizdə 
yaşam aqdadır. Mısal üçün, güzdəlik-payızlıq taxıl, 
güzəm -payız yunu, yaxud "yayda yaylağa, payızda 
güztləyə" kimı atalar sözü şəklində də ışlənməkdədir; 
v) "əzizlənıək" m ə'nasında işlənən "ağırlamaq" sözü 
də bclədir: "Bir içim su ilə ağırlamadın mehmanın" 
(f'üzuli). "Təm iz" m ənasında işlənən "arı" sözü də bu 
qəbıkləndir: "Arıtmamaq", "Arıtmaq", "Aydan arı.

sudan duru", "Arı desən gözəllordən arıyam" (dastan- 
dan), "Güzgüsü a n  deyildır, çarə qılsm pasına" (Nəsi- 
mi), "Dün" (gecə), "görklü" (m üqəddəs), "uçmaq" 
(cənnət), "tamu" (cəhənnəm ) və s. sözlər də ya klas- 
siklərim izdə, ya da canlı dilim ızdə yaşamaqdadır. Bu 
gün bəzilərinə anlaşılm az, yaxud " yabançı" kimi 
görünən sözlərin bır qism i bu  qəbildəndir.

"Yabançı" kim i görünən sözlərın  bəziləri isə Drcz- 
dendəki nüsxənin yazıya alındığı zaman imlanın hələ 
sabitləşm əm iş olm ası ilə əlaqədardır. İndi dastanı düz 
oxuya b ilm əyənlərə, ə lbə ttə  ki, bu sözlər yabançı kimi 
görünə bilər.

Bunlardan başqa, onu da qeyd ctm ək lazımdır kı, 
nüsxədə nəzərə çarpan bir sıra sözlərin paralcl ışlən- 
m əsi, yəm  sınonim lərdən istifadə m əsələsi (\arm aq- 
getnıək, qılm aq-etm ək, bolm aq-olm aq, sağ-əsən və s.). 
A zərbaycan ədəbi dilində uzun m üddət da\ am etmış 
üm um i haldır. Buna görə ciə K D Q -də bəzən təsadüf 
edilən belə halları dilim izdə yabançı hal kimı qıy- 
m ətləndirm ək doğru deyil.

Azərbaycan düinin inMşaf tarixinı dəqiq müəyyənləşdır- 
mək üçün də KDQ ən yaxşı, ən qədim abidələrdən bırıdir.

Lakin buracia dey ilən  v ə  deyilm əyən bır sıra sə- 
bəb lər üzündən "anlaşılm az", yaxud "yabançı" hala 
düşmüş sözlərdən, ifadə lərdən  başqa bəzı dastanlarda 
doğrudan da dilim izdə nadir hallarda ışlədılmiş, ışlə- 
dilən, bə'zən də heç işlədildiyı hələ bizə mə'lum ol- 
m ayan sözlərə də tə sadü f olunur.

Burasım da qeyd etm ək lazım dır ki, D ədə Qorqudla 
əlaqədar olan əfsanə, dastan, nağıl və s. başqa türk 
xalqlarında da vardır. Orta A siyanın bir sıra xalqların- 
da 0, K orqut Ata adı ilə m əşhurdur. flə tta  lürkmənlər- 
də K orqut dastanlanm ızdakı X ızr kimi övliyalardan 
hesab edilir. M üxtə lif səyyahlar onun Azərbaycanda 
qəbri olduğunu söylədikləri kim i, Orta Asiyada ol- 
duğunu da göstərirlər.

Bundan başqa, əsərin "Bamsı Beyrək" boyu tamamılə 
yeni bir səpkidə ışlənib, təkmılləşdırilərək cizbəklərdə 
"Alpamış", qazaxlarda ısə "Alpamıs" dastanları sə\ ıyyəsı- 
nə də yüksəlmişdir.

Lakin bu heç cfə qəribə bir m əsələ  deyıldir. Bizdə 
bir sıra "Aşıq Q ərib", "Tahir və Zöhrə", "Əmrah" ^ə 
başqa onlarla dastan vardır ki, əsli, m ənşəyi Azər- 
baycanla bağlı olduğu halda qonşu xalqlara da keçmiş, 
yenidən işlənərək, Ö zbəkistanda özbək, Türkməni- 
standa türkmən dastanı olm uşdur.

"Molla Nəsrəddin" isə daha böyük bır mıqyasda 
yayılmışdır. Biz bu fıkirdəyik ki, hər bir əfsanə\ ı, yaxud 
real-tarixi şəxsiyyəüə bağlı olan hər hansı bir əsər onu 
yaratmış xalqın öz yaraciıeılıq məhsuludur. Bu mənada 
"Alpamış" özbəklərin, "Alpamıs" qazaxlarındır. İçərisində 
"AIp-Bamsı", yəni Bamsı Beyrəyə aid xüsusi boy olan 
"Kitabi-Dədə Qorqud" dastanları isə bizimdir. Bunu 
Azərbaycandan başqa heç bir yerlə bağlamaq mümkün 
deyildir. Bunu akadcmik Bartold belə demışdir, Bartol- 
ddan sonra tədqiqat aparan alimlər də belə dcyirlər.

Yuxarıda deyildiyi kimi, K D Q  dastanlarının əhə- 
m iyyəti çox böyükdür. I^akin bu heç də o dem ək dcyil 
ki, bu dastanlarda tənqid olunm alı heç bir şey yoxdur. 
K eçm işdə yaranmış bütün eposlarda olduğu kımı, bu 
dastanlarda da m əhdud cə h ə tlə r  vardır. Ə sərin əsas 
ruhuna uyğun olmayıb, ancaq daha çox sonluqlarda 
özünü göstərən dinı "yum lar", bəzı hallarda (izünü

göslərən "aqınçılıq" cşqı \'ə s., əlbəttə ki, əsərin m əh- 
dud cəhəihırKİır. l .akın bunlar bır tənıfdən əs.ırin qıy- 
nıəiını a/altnıır, o bırı tərəlUən də X-XI əsrlərin tanxı- 
ıctımaı həyatı ılə səsh)şən bır qəhrəm anlıq eposunda 
bclə ünsürlıinn m ö\cud  olması hcç də qərıbə deyildir.

Bülün b u  dcyılənlərdən aydın görünür kı, Dədə Qor- 
qud tlaslanları xalqımızın larixındə baş venniş bir sıra 
mühüm hadisələri əks etdirən qiymətli bir abidədir. Belə 
b ı r  abıdədən imtına etmək, onu zərərli bir şcy kimi qələ- 
m ə vcnııək tarixi abidələrə vicdanla yanaşmamaq dc- 
nrəkdır.

Bız vimınık ki, alim lər bu abidənın üzərində daha 
cıddi ışləyvirək onun əsl qıym ətini \'crə biləcəklər. 
Uzun müddət şərqşünaslıq aləmini m araqlandırm ış 
olan bu abidənin öyrənilm əsi işi davam etdiriləcəkdir.

Pı ofessor H.Araslı 
Proje.ssor Ə.Dəmirçizadə 

Pı ofessor M .Arif 
Dosent M.H. Təhmasib

DƏDƏ QO RQ U D RƏVAYƏTLƏRİ
(Əl-'S.ANƏLƏRİ) - Qorqud Ata (yaxud Xorxud Ovliya, 
D ədə Qt)rqud, Təbib Qorqud), Salur Qazan, Bamsı 
Bcyrək (Bəy B(')yrək, I3öyrək), Təpəgöz (K əlləgöz, 
Təkk(v/, Jalqız g(iz), Dəli Domrul adı ilə bağlı rəvayət 
Altaydan Surıyaya qədər geniş bir ərazidə yayılmışdır. 
Xalq arasında hələ də yaşayan bu əfsanələrin  toplan- 
ma ışı keçən əsrin ortalarından başlamTiışdır. Aneaq 
salnam ə vazan m üəlH nər XIV yüzillikdən üzü bəri bu 
nünıunələri ıstifadə etm əkdədırlər. Bu nüm unələrın 
əl'sanə \ ə  rə \ay ə tlə rd ən  bir çoxu K D Q  boylarındakı 
məlum epık əbrazlar haqqında olan əhvalatların  dəyi- 
şık formasıdırsa, qalanları m üstəqıl şəkildə yaranmış 
bu və ya digər formada oğuznam ələrlə bağlı olanlar- 
(.lır.

I k)iıı KDQ, həm  də rəvayətlərdə Oğuz qəhrəm an- 
h q  (lövrü ə k s  olunmuşdur. Ancaq bir çox rəvayətlərdə 
daha çox mıl'oloii informasiya, tarıxi hadisələrin  əks- 
sədası qalmaqdadır, bəzilərində isə m əhəbbət mövzu- 
su qabarıqdır. Bunun başlıea səbəbi K D Q  boylarının 
qəhrəm anlıq nəğm ələri oxuyan ozanların ifasında ya- 
ş a m a s ı  \ o  vazıya alınıb daşlaşm asıdır. K D Q  rəvayətlə- 
rı isə xalqın yaddaşında son dövrlərə qədər gəlib çat- 
mışdır. KDQ rə \ay ə tlə rin in  bir lərqli cəhəti də Janr 
l ə l ə b ı  ılə b a ğ İ K İ ı r .  R ə\'ayət qəhrəm anlıq dastanı olma- 
(lığından o r a d a  geniş təsvir, m otivlərin ardıcıllığı, 
süjetin q ə h r ə m a n l ı q  səhnələri üzərində qurulması az- 
dır. Bununia yanaşı dem ək lazımdır ki, bəzı obrazlarla 
bağlı (məsv)lən, 'fəpəg()z, Beyrək) rəvayətlərdə mo- 
li\’lərın konlaminasıyası hadisəsi ilə də rastlaşırıq.

KDQ qəhrəm anları ılə bağlı əfsanə və rəvayətlərin 
bır çoxunun nağıl \'ariantı da mövcuddur. Xüsu.sən. 
allay, (iırğr/ \'ə qazax rə\'ayətlərini bir janr kimi 
nağıllardan rərqləndırm ək çətindir. Təbii ki, KDQ 
araşdırıcılarının elmi leksikonunda Dədə Qorqud rə- 
vayəllərı gah nağıl (.lirmunski), gah rəvayət (Gökyay) 
adlandırılnıışdır. Ə slində ısə onların çoxu əfsanədir.

Qorqud Ata ilə bağlı rəvayətlərin  əksəriyyəti cyni 
sü|etin-(ölüm dən qaçma) m üxtəlil' variantalandır. Bu 
rə\'ayətlərdən birındə Qorqud həm ozan, həm ağsaq- 
qal, bırındə qopuzu düzəldəndir. Qalan nümunə Qor- 
qud Ata (U'liya, təbıb, şcyx, şaman, (.lədə adlandırılsa 
(la ()|ümsüzlük axtarır. I lətta Qorqudla bağlı şcr par- 
çalarında da o, ölüm dən qaçan, yaxuı.1 ölümünün ya-

xınlaşdığı bildirilən şəxsdir. Qorqud Ala rə\ayə(. küy 
\'ə müstəqil şer parçalarında Oğuz q(')\ ıiiünün ba^jbılə- 
nı, onun fizıki (o, təbibdır \ ə  xəslələrı sağaldır) \ ə  
m ənə\'i (o, (H'livadır, olmuşları \'-) olaeaqları deməkh) 
etnosu nıənən gələeəyə ha/ırlay ırı qoruyueusudur. 
KDQ-də, tarixi salnam ələrdə. əl'sanələrdə. O ğu/ ala- 
lar sözlərində yaşayan Qorqud Ata \a h id  bır obra/ın 
n ıüxtəlif \ariantlaridir. Onun şamanlığı, ı.ıbıblıyı, 
şeyxliyi, (')\'liyalılığı türk etnik m ədəniyyətının yarus- 
larından birinin üzə çıxması \'ə biri dıgərinın eynı, biri 
digərinin başqa lay ü /orındə oxunuşudur.

Qorqud Ata obnı/ının türklər arasında müdrıklık sım- 
voluna çcvrilnıəsi^onun şanıan duaların(-lan tutnıuş, dasta- 
na qədər mədəniyyətin bütün laylarında görünməsınə 
səbəb olnıuşdur. KDQ boylarının m əhz Qorqud adı aliın- 
da toplanması, dünyada hər şeyə Qorqudun ad qoyması 
inamı buna misal ola bilər. I lər şeyə ad qoymaq Qorqudu 
demiurq - 'i'anrı oğlu səviyyəsınə qaldırır. Əslındə hər 
şeyi bilən, müdrik, kultun aparıcısı Qorqud Ata l'unksıyası 
və daşıdığı missiya baxımından 'l'anrı oğludur. Qorqudun 
Tanrı oğlu olması şaman dualarmda açıq şəkildədırsə, 
əfsanə və KDQ boylarında işarə xarakterlidir.

Şaman dualarında "su ayağı ər Qorqud" ıfadəsı ona 
ham i ruh kımi m üraciətın qalığıdır. "Oğuz kağan" 
dastanında Uluq Türk obrazının da "IJzğanmaz IJIuğ 
'fürk" formulunda şaman dualarında xatırlamnası hər 
iki ağsaqqalı ctnosun m ənəvı ham ısi adlandırmağa 
imkan verir. Oğuz xanla Bayındır xan etnosun dünyə\'i 
hakim idirsə, Ulur Türklə Qorqud Ata onun m ənə\’i 
hakim idırlər. Tanrı oğlunun arxetıp obrazı dıferensıal- 
laşaraq hakim lə kahin arasmda bölüşdürülmüşdür. 
Tanrı oğullarının ölm əzliyi şamanların Qorquda 
m üraciətlə "ölü desəm ölü em əs, tırı desəm tiri eməs, 
Ata Qorqud auliya" poetık deyim ində qalmışdır. 
V .Radlovun yazıya aldığı "Baksanın sözü"ndə Xuda, 
M əhəm m əd, dörd xəlifə səksən səkkız məşayix, yüz 
iyirmi dörd peyğəm bər, Oğuz övliya, Konurbas (ivlıya, 
Lr Kökşü, Arğın atası K ara Xoca və b. ilə bir eərgədə 
Qorqud Ata da zikr olunur. Bu 162 misralıq baxşı 
sö’/ündə həm  şaman, həm  də İslam m üqəddəslərı bır 
yerdə sadalanır. Burada ruhların  ölm əzliyınə şaman 
inamı ata-baba, əcdad kultu ilə çarpazlaşmışdır. Qor- 
qud tanrıçı türk üçün atadır, m üsəlm an türk üçün ()v- 
liyadır, 1 laqqa çatmışlardandır. Hər iki tcrmin tavtoiojı 
şəkildə cyni məl'humun dini layları, onların dil sə- 
viyyəsində təqdimidir. Qorqud Atanın panıdıqnıalık 
yarusları bu obrazı sinkrctikləşdirnıir, əksinə vahıd 
m ədəniyyət komplcksinin ayrı-ayrı tərə lləri kinıı gi')- 
stərir. Bu halda şamanlıq təbibliyə, hər ikısi müsvilnıan 
övliyalığına, hər üçü vilayət i.ssi olmağa \’ə nəhayəi, 
m üdrikliyə adekvatdır. Qorqud obrazının ıııüxləlır l'un- 
ksiyalarının, mə.sələn, qayibdən xəbər \'crnıəsı, 
m üşkülləri həll ctməsi, ad qoyması. alp ərənlərə oyud 
nəsihət \e rm əsi, oğuznam ələri düzüb qoşması, ağsaı.|- 
qallıq etnıəsi, xəstələri sağaltnıası \'ə s. dıskrel kəsık- 
l’ərdə ü'/ə çıxması, qabardılması bir lərəl'dən də oğuz- 
larm ycni m ədəniyyət çe\Təsinə daxil olmasına \ə  
bununla bağlı auditoriyanın dəyişm əsınə görədir.

Mifoloji m ətnlərdə Tanrı oğullarının alası nıəlum 
olmur, (.laha doğrusu qəhrənıanın m öcüzəli d()ğuluşun- 
da atanın lünksiyası hcçə cndirilir. Atanın l'anrı, yaxud 
da onun təeəssüm ü olması (işıq, qurd, su \ ə s.) ananın 
yer, yaxud göy qızı olması (in plana çəkılır. Qor(|udun



atasmm kımliyı haqqmda əfsanələr susur. O nun anası 
ala gözlü div qızıdır (bəzi variantlarda bərraq gözlü div 
qızı). Əfsanədə Qorqudun doğulması nağıl, yaxud 
dastan qəhrəmanmm doğulmasma bənzəm ir. Fizikı 
gücə malik qəhrəmanların, fatehlərin doğulmasmda 
əsas kod qan, tükdür və qəhrəm an sür'ətlə böyüyür. 
Qorqud, əksinə çox zəif, balaca həm  də pərdə ilə 
örtühnüş torbanm içində doğulur. Bu pərdə onu real 
aləm dən ayınb qeyri-ınaddi aləm lə bağlayır. Onun 
qeyri-maddi aləmlə bağhhğm a həm  KDQ-də, həm  də 
əfsanələrdə işarə vardır. Bütün hallarda Qorqud Ata 
cəmiyyətə kənardan gəlir; "D ədəm  Qorqut gəlübən 
boy boyladı, soy soyladı’’ (D-169^), yaxud ”D ədəm  
Qorqud gəldi, şadlıq çaldı. Boy boylaÄ, soy soyladı" 
(D-121'2). Qorqud ölümsüzlüyü də kənarda axtanr.

Qorqud Atamn ölümdən qaçm a əfsanələri qazax, 
türkmən, Azərbaycan və qaraqalpaqlarm arasmda to- 
plarmıışdır. Əfsanəni söyləyən m üsəlm anları ölüm dən 
qaçmağm dinə zidd olub-olmasmdan çox, insan oğlu- 
nun ölümlü olduğu, Qorqudun bu kateqoriyaya həm  
daxil olması, həm  də daxil olmaması m araqlandınr. 
Ölümdən qaçma cəhdinin özündə təbii ki, əbəd i həyat 
axtarmaq ideyası dursa da türk folklorımda Qorqud Ata 
adı ilə bağh olan bu motiv bu və ya digər dərəcədə 
şamanm ölümlə mübarizəsinin bir başqa formasıdır. 
Əslində şamanm funksiyası başdan başa ölümlə döyü- 
şməkdir. Bütün şaman folkloru güclü şamanlarm öl- 
üm lə döyüşünə həsr olumnuşdur. Qorqud bir qədər 
dəyişik şəkildə bu döyüşü özünün sağ qalması üçün 
aparır. Şaman isə ölüm lə m übarizəni özünə görə deyil, 
tayfasm m  hər hansı bir üzvünü xilas etm ək üçün edir. 
K D Q -də Dəli Domrulun Əzraillə m übarizəsində eyni 
mifolojı informasiyanm dastan variantı formalaşmışdır.

Qorqud Atanm ölüm dən qaçması və ölümü haqqın- 
dakı çoxsaylı əfsanələrin  semantikasmda türk şüuru 
üçün doğma olan və Göy türk kitabələrində öz əksini 
tapan insan oğlunun ölümlülüyü ideyası durur. Ölüb- 
dirilən, yaxud ölüm dən qaçan epik-m ifoloji obrazlar 
şaman folklorundan gəlsə də, dastan və əfsanələrdə 
yeni m əzm un qazanmışdır. H ətta Ç.Vəlixanovun yaz- 
dığı bir əfsanədə bu dünyaya qayıdan ölü cavan dostunu 
Əzrailm əlindən qurtanr. Ölümə qalib gəlmə şaman folk- 
lorunda və bir sıra Altay və Orta Asiya əfsanələrində iş- 
lənm işdir. Ölümdən qaçmağın, yaxud ölümsüzlük ax- 
tam ıağm  bu şəkildə variasiya edilm əsi təbii ki, şam an 
dünyagörüşü ilə Islam m  çarpazlaşm ası nəticəsində 
yaranmışdır.

Ö lüm dən qaçma əfsanələrində şam an aktı ilə bağh  
bir elem ent də Qorqudun infomaasiyanı yuxuda alm a- 
sıdır. "Bir dəfə Qorqudun iyirmı yaşı tamam olanda 
yuxu gördü. Ağ paltarh qəribə varlıqlar ona yalnız qtrx 
il yaşayacağm ı dedilər", yaxud "Bir dəfə gecə A llahm  
g()ndərdiyi ölüm m ələy i Əzrail X orxut övliyaya bu 
yaxınlarda öləcəyıni xəbər verdi", və ya "Rəhim li olan 
Allah bir gün Xorxut yuxuda olanda ona dedi. Sən 
(ilümün adm ı çəkm əyincə ölm əyəcəksən" və s. Əslin- 
di) adi msanm bihnəsı yasaqlaranış sakral dünya sirrinə 
b>)lədlik Qorqud Atanı real dünya sferasmdan, profan- 
lar cəm iyyəim dən çıxarıb haqqa qovuşanlar aləm inə 
bağlayır. Qorqud Atanm  öldükdən sonra da qəbrin i 
ziyarət edənləri sağaltm ası onu şam an ruh lan  cərgəsi- 
nə daxil edir. Bu akt İslam da ə rən  ruhlarm m  darda 
qalanlara köm ək etm əsinə transfonnasiya edilmişdir.

Qorqud A tanm  S ır-D ərya sahılində, Dərbənddə, 
Bayburtda qəb irlərin in  olm ası, bu qəbırlərin zıyarə- 
tgaha çevrilm əsi onxm h əm  ölüb, həm  də ölmədiyi ilə 
bağlıdır. "ÖIü desəm  ö lü  em əs, dirı desəm  diri eməs" 
sözləri ilə  başlayan şam an duasm m  özündə ölümlə 
ölüm süzlük arasm dakı a ra lıq  m ə rh ə lə  nəzərə çarpdı- 
nlm ışdır. E yni inform asiya türkm ən atalar sözündə 
rudim ent şək lində qalm ışdır: "Q orquda qəbir qazma". 
Şübhəsiz nə ö lü lər, n ə  də d irilər cərgəsində yeri ol- 
m ayan Q orquda qəbir qazm ağm  m ənasız olduğu bildi- 
rilir. Qorqud A tam n bir neçə  yerdə dolh  olumnası fıkri 
də dolayısı ilə onun h ə r  ik i sferadan çıxanldığm ı sübut 
edir. Bir qazax aforizm ində Q orqudun dünyadan öl- 
m əyib  diri getdiyi ifadə oIumTiuşdur: "Kayda barsan 
K orkuttm q göri, nereye kitsen K orkuttm q mezarı". 
Sonradan sufi ə rən lə rin d ən  S an  Saltukun, Yunus Əm- 
rən in  bir neçə yerdə qəb irlərim n olm ası da əslində 
haqqa çatm ış ərən lərin  ölüm lə ölüm süzlük arasmdakı 
statuslan ilə bağhdır.

Ö lüm dən qaçm a əfsanələrin in  ham ısmda Qorqud 
A ta dünyam n dörd  tə rə fin d ə  olsa da rahatlıq tapmır. 
Onun rahatlığı və ölüm ü də m əhz dünyanm kosmik 
nizam m  başlanğıcı, sonu olan dünyanm  mərkəzində- 
dir. Qorqut A ta özünün kosm ik səyahətin i dünyanm 
m ərkəzindən  başlayıb, dünyanm  m orkəzində də ta- 
m am layır. M ifoloji zam an dairəsi dünyanm  mərkəzin- 
də qapamr. D ünya m odelin in  bu anlam a fonnası Qor- 
qud Ata əfsanələrində ölüm dən qaçm a m otivində va- 
riasiya edilir. D ünyam n m ərkəzi profan aləmi sakral 
dünya üə bağlayan nöqtədir. H əyatla ölüm  burada qo- 
vuşur. Y aram na və sona çatm a O ğuz şüurunda Sır- 
D ərya sahilində-dünyanın m ərkəzində baş verir. Qor- 
qud Atanm dünyanm  m ərkəzində su üzərində ölməsi, 
onun ölümü ilə h ə r  iki a ləm i birləşdirm əsidir. Qorqud 
ikili qarşıdurm aları birləşdirir, ölüm lə həyatm  arasmda 
körpüyə çevrilir.

Ölümdən qaçma motivi Qorqud küylərmdə daha ob- 
razlı şəkildə təqdim  olunxır. Ölüm və ondan qaçma ılə 
bağh mifopoetik düşüncə küylərdə poetik dilin bütün ım- 
kanlan çərçivəsində kodlaşır. Qopuzda çalmıb oxunan bu 
dörd misrahq şer parçaları Qorqudu onun müəllıfı kimi 
verir. Məntiqi baxtmdan Qorqud öz ölümü haqqmda 
m ahnı qoşa bilməzdi. Təbii ki, KDQ və əfsanələrdən 
bizə məlum olan Qorqud funksiyalarmı küylər də eyni ilə 
təkrarlayırlar. K üylərdə deyildiyi kimi, Qorqud Ata insan 
ömrünün qısahğı, həyatm  faniliyi ilə barışa bilmir. Bütün 
bu fəlsəfı düşüncələr Qorqudu ölümdən qaçmağa məcbur 
edir. Əfsanə və rəvayətlərdə təbii ki, belə lırik ricətlər, 
fəlsəfı qənaətlər yoxdur. Ölümsüzlük axtaran Qorqud 
insanlardan qaçıb (lünyanm dörd tərəfmi də gəzır, ancaq 
gördüyü hər şey - qınlmış, qummuş ağac, zamanm zər- 
bələri altmda dağılmaqda olan uca dağlar, günün altmda 
sarahb məhv olan otlar ona ölümün qaçılmaz təqdir ol- 
duğunu xatırladır.

Otlarm, sularm , ağaclarm , daşlarm, bir sözlə, hər 
şeyin yaramb m əhv  olduğu, həyatm  ölümü, ölümün də 
həyatı əvəzlədiyi, zanaanm durm adan irəliyə gctdıyi 
və h ə r şeyin üzərində hakim  olduğu fəlsəfı qənaətləri 
Qorqud Atanı ölüm ə gerçəklik  kimi baxmağa sövq 
edir.

Türkm ənlərin  arasm da yaşayan Salur Qazan haq- 
qm da bir şerində də Qorqud ölüm dən qaçılm az ol- 
duğunu qəbul edir:

Soyyah Qorkut. lilcr bokiunt) imdi bılqıl,
01 Qa/aunuıq dövlclino doqa kılqıl 
Karvmı gıtdi. kop gıç qaUlınq, yolq<> gırg''
Aiplar. bcqlor g()rv)n barauı Qazau kıbı.

Qorqud sunvoHk bır dıllə özünü bu 
səw aha bənzədir, ömür karv-anmm yola duşduyunu, 

gccıknwyın, yənı ölüm sü/lüyün mümkün olmadıgmı po-
rtik səkıldə ümumiləşdırir. .

ik^loUkl'ə, h əm  əfsan ə və  rəvayət, həm  kuy, həın  
də şcr parçalartnda (ilümdən qaçmag.n ^
dığ, ıdcyası, Qorqudun Tanrt təqdırm ə qaıl oldug

ft. Söffirdüyü
ba^sılarm  ptn , ozanlann, qopuzun hatntst ohnasrdtr^
O ^ruud Atanm tlk qopuzu düzəltm əs, əisataəsm də v ə

ä ä s ä HSP- lərində də dem turq m ədəm  aktm yaradıcısı və ılk 
‘ uMsıto Altay tü rk lənm n m iflərm də yeraltı dunya-
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m əqsədi tlə tsttfadə ctm ələr. lakl, onun həlo d., əskt
lünksiyastn t yaşaldtğmı təsdtqiəyır

KDQ ()ğuznamək)nndə Qərqud Manıtı ^
Oğuz alplarmm şanlı kcçmişıni dastana ^
d c «  yaddaşmda yaşadıb ozündən
ötünnəsi "M əndən sonra alb ozimlar soyləsun. Alnı .wuq
S ə r d  əK)nlər dtnləsün" (D-169) - dcməs, unM onun N
o-zan olduğunu göstənr. KDQ o/.m  -nsftu unun bır Mm
səctyyəvi cəhətlərmı ümutnıləşdırır: Qolca q l •
g ö tiS b , eldən-elə, bəgdən bəgə OÄtn ^
dtn, ər nakəsm ozi^n bilür. lləyunuzdə
olsun" (D-57) Oz.an mstilutunun bu pn)qrann q o p u ^
S  i t y y ə  daştmadtğmt, ozanm tsə -n ə tk a ra  ^  -

•//ntn Drrsə xanm, Qanturahnm, S'əgrəym, Bcunst Bcy 
rəvm ’çalmast bu çalğı alətmm arttq rıtual yonunu ıtırdıyını 
acLərir. Ancaq KDQ mətnı mürəkkəb ınkmnasıyaj ol- 
duğundan qopuzun rituala dayanan sakralhğt 
j r r n  dSşmənm belə öldümhməməsr) yə təbtt kt Qor- 
qud Atanm Tann oğlu kompleksmə olan ^  . y 
fiyyətlərmı (məsləhətçılık, ad vemıə, med'atorluq W  
d S  xəber vennək, gələcəyt demək yə s.) 
sözlə saman dünyagörüşü ılə Islam şuurunm  vahıd kotn
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çHxlu şer parçaları vardır. Bəzi misralarda iıeca bö- 
Igüsünün pozulması, fel şəkillərinin (lıəmçinin ismin 
hal şəkılçılərinm ) qafiyələnm əsi, qulaq qafiyələrinin 
bolluğu bu şerlərin qopuzda oxunmaq üçün söylən- 
dıyinı sübut edır. Ə fsanə və rəvayətlərində "Qorqud 
Ata !>eyle tıyedir" cüm ləsindən sonra şer parçasmın 
gəlm əsı m əhəbbət dastanlarmdakı "Aldı görək nə de- 
di" epik fomıuluna adekvat şəkildə işlənmişdir və bi- 
rində şerm qopuzla, digərində sazla oxunduğunu təs- 
diqləyir. Əfsanələrə düşən Qorqud şerləri çox güman 
kı, oğuznam ələrə düşm əm iş (daha doğrusu yazıya 
alınm am ışj ayrı-ayn dastan parçalarındandır. 
Türkm ənlərin "Qorqud Ata" adlı şerlə söylənmiş das- 
tanları da ıkı-iki qafiyələnən heca bölgüsü 7,8,9 ara- 
smda dəyişən bəndlərdən ibarətdir:

Caxan gindir, gözün yetməz. -8
Ona sıra xökümün ötməz. -9

yaxud:
Öy tutdı, övzar etdi, -7
Şu xəziriki dövrə etdi. -9

Ö lüm dən qaçma, ölümsüzlük axtanna silsilə əfsa- 
nələrın  əksəriyyətində Qorqud A tam n ozanhğt və qo- 
puzunun ölümlə m übarizə aparması ön plandadır. Bu 
əfsanələrdə o, təbib, övliya, qayibdən xəbər verən, 
yuxu yozan kımı təqdim  olunsa da, ozanhq və şairlik 
qabarıq görünür. H əm  tarixi, həm  mifoloji, həm  də 
epik yaddaşda Qorqud A tanm  ozanhğı və ozanlarm 
piri olm ası onun qalan funksiyalanndan seçilir. Bu isə 
tarixi-m ifoloji biçım lənm ə ilə bağhdır.

Qazax akmlarının qopuzda çahb oxuduqları "Qor- 
qud küyləri" də Qorqud Atanın yaradıcılığı, şairliyi, 
ozaniığınm  m əhsuludur. Bir neçə variantı mövcud olan 
"Qorqud küyləri" qafiyə baxım ından bitkin, heea bö- 
Igüsü bır qədər pozulm uş dörd m israhq bəndlərdən 
ibarətdir. M əzm unu əfsanələrdən  bəlli olan ölümdən 
qaçma motivıdir. Qorqud Ata küylərinə (bəzən ona 
"Qorqud jın "  da deyirlər) görə ölüm dən qaçmağm, 
ölüm süzlük axtarm ağın nizam a zidd olduğunu anladı- 
qdan sonra şirqay ağacından (əfsanələrdə lox-jid 
ağacı) ılk qopuzu düzəldib həyat və ölüm haqqında 
lirik xalq m ahnüarı olan küyləri (yaxud jırlan) qoşur. 
Sözləri və musiqisi qopuzun yaradıcısı, ozanların piri 
Qorqud Atanm qəlbindən qopduğu üçün insanlan hələ 
də valeh etm əkdə, ak ın lan , jırç ılan  vəcdə gətirm ək- 
dədır. Qorqud Ata həm  əfsanə və rəvayətlərindən, 
he)m də tarıxi-xronoloji əsərlərdən , həm  küylərdən 
göründüyü kimi, ilk şair tipi, ozan olaraq kultlaşıb. 
Ancaq şaır tipi (izünü şam anda da göstərdiyi kimi Qor- 
qud Ata küylərinin qazax şam anlarm ın müalicə seansı 
\ axti t)xumaları onun həm  akın, həm  də şaman mühi- 
tində eyni durəcədə kultlaşdığm ı təsdiqləyir.

('.V əlıxanovun və Q .Potaninin m əlum atlarm a görə 
qazax şam anlan Qorqud Atanı ilk şaman hesab et- 
m əklə yanaşı, qopuzu düzəldən, baxşılara qopuzda 
çalmağı öyrədən, özü sarn (qazaxlarda xalq mahm sı) 
oxuyan övliya da adlandınrlar. Eyni informasiyanın 
sonradan İ.Çekaninskidə, l.K astanedə təkrarlaranası 
Qt)rqudun uslində, şam an, qopuzçu, ozan şəklində va- 
riasiya t)lunan şairliyi ılə bağlıdır. Bu şairlik bugünkü 
klassik m ə'nasında o lm ayıb Tanrı avazı ilə magik söz- 
lər söyləyən, adla əşya, Taraı ilə insanlar arasmda 
nıistik bağlılıq qura b ilən  m ediatordur.

KDQ qəhrəm anları ilə  bağlı əfsanələrın  həm  Orta 
Asiyada, həm  də A zərbaycanda və Türkıyədə, Bal- 
kanlarda, Q aqauzlarda və Şim alı Q afqaz türklərı ara- 
sında geniş yayılm ası oğuznam ə ənənəlv)rmm bütün 
m üsəlm an türk ləri və oğuzlar (hətta xnstian olan 
oğuzlar) arasında h ə lə  də yaşadığını təsdiqləyır. 'l'ə- 
pəgöz və B asatla ilişgili əfsanə , nağıl, rəvayət və das- 
tan variantları olduqca yayğm dır. A nadolu və Azər- 
baycan əfsanələri K D Q -n in  m əlum  V III boyuna 
m əzm un və form a baxım ından  yaxındırsa, Orta Asiya 
(qazax, qaraqalpaq, özbək, türkm ən, qırğız, altay və
b.) əfsanə və nağılları m üstəq il variantlardır, Əldə olan 
natam am  m əlum ata əsasən  Təpəg(>/ ul'sanəsinın 40- 
dan çox variantı var. T əkgözlü , insan ətı yeyən nəhəng 
haqqında nağ ıllann  sayı isə daha çoxdur. Qazax, 
qırğız, qaraqalpaq və tü rkm ən  varıantlarında Təpəgöz 
(müvafiq şəkildə b ir közdi deu, ja lq ız  gciz, yaxud jalqız 
gözdi döö, eqe göz v ə  s. variantlarda tələffüz oİunur) 
m otivinə D əm ird ım aq (.lestım ak) m oii\'i də əlavə 
edilmişdir. D əm ird ım aq T əpəgözün ya qızı, ya da 
bacıst, çox az halda isə arvadı rolunda çıxış edir. Qəh- 
rəm an ənənəvi olaraq  ovçudur, o, ə \ \ə lc ə  Dəmırdır- 
nağı, sonra isə onun qardaşı T əpəgözü öldürür, onun 
qoyun sürüsünə sahib olur. A ltay əfsanələrındə ıtbaşlı 
tayfa m otivi də vardır. Q əhrəm an  əsasən, bu ıtbaşh 
tayfam  Təkgöz divin zülm ündən  qurtarır.

Anadolu əfsanə və rəvayətlə rdə  büt<h' bir tayfa tə- 
kgözlüdür və T əpəgöz də onların başçısıdır. Türkiyə- 
n in  ayrı-ayrı yerlərində yayılm ış Təpəgc)/. əfsanəsi çox 
dəyişik variantlarda m övcuddur. Orta Asiyada olduğu 
kim i bəzən A nadolu əfsanələrində Təpəgciz div adlan- 
dırıhr. Bu da nağıl ünsürlərin in  əfsanələrə  təsirindən 
xəbər verir. A nadolu əfsanələrində Təp^'gözü öldürən 
qəhrəm an ya Basatdır, ya üç qardaşdan ən kıçiyidır, ya 
da b ir başqa bəy  oğludur.

A zərbaycan əfsanə və rəvayətlərındə Təpəgözə 
çox vaxt Təpəgöz-L əzgi deyilir. Bəzı əfsanələrdə Tə- 
pəgöz magik gücə m alik, sehrli əşyalardan ıstifadə 
edəndirsə, bə 'z ilərində o, güclü şəkıldə, müasırləşdi- 
rilmişdir.

Təpəgözlə bağlı əfsanələrin  ınüxtəlil' variantlarda 
mövcud olmasına baxm ayaraq onları bırləşdirən ümu- 
m i cəhətlər də vardır: a) bütün variantlarda bu mənfi 
işarəli obraz təkgözlüdür, b) bütün varıantlarda o, ço- 
bandır, c) bir çox variantlarda o, sehrli üzüyə, qılınca 
və b. əşyalara m alikdir, ç) qəhrəm anm  onun təkg- 
özünü kor etm əklə öldürm əsi, d) qəhrəm am n Təpəg- 
özün sevimlı keçisini, yaxud qoyununu kəsıb dərisınə 
bürünm əklə xüas olması, e) qəhrəm anın  rəpəgö /ün  
sürülərinə sahib olm ası və s.

Təpəgözün m əkam  dağda, m ağarada, meşədədir. 
Bu halda, o nizam lı dünyaya qarşı dcstruktiv mövqe 
tutur. Təpəgöz o biri dünyanm  işarəsidir, bu həm 
K D Q -də, həm  də əfsanələr(iə saxlanm ışdır. Dənıirdır- 
naq obrazı şaınan m ifologiyasm dan gəlm ədir. Erliyin, 
yaxud da yeraltı varhqlarm  qızı şaman əfsanələrində 
çox vaxt dəm ir dtrnaqh, dəm ir qollu, bəzən  də dəmir 
bədənlidirlər. K D Q, "M anas", "Semetey" dastanların- 
da Təpəgöz obrazı nağıl, əfsanə və rəvayət clemcnllə- 
rinin kontam inasiyası nəticəsində formalaşmışdır,

O lümdən qaçma, yaxud da ölümlə m übari/;) moti- 
vi K D Q -də "Duxa qoca oğlu Dəlı Domrul boyu”nda 
qalmışdır. Qorqud əfsanə və rəvayətlərın ın  bir başqa

şəklı Domrul ə fsanələnndə  işlənmişdir. Oshndə bura- 
da can ycrınə can verm ək m oti\’i ön plana çəkilm işdir. 
Ölüm mələyı Ozraillə m übarızə aparan qəhn)inandan 
danışan mıl'olojı. folklor m ətnlərinə başqa türk xalqla- 
rında rast gəlinm əsi bu m otivın türklərdə müstəqil, heç 
bır təsır olm adan m övcudluğunu sübut edir. D igər tə- 
rəl'dən şaman əfsanələrində şanıanın ölüm lə mübari- 
/ə s i, ()lən adamm canm ın əvəzinə heyvan qurban ver- 
m əsi Donırul əl'sanələrinin ınil'oloji substratmı təşkıl 
odir.

Türkıyədə toplanm ış bir əl'sanə KDQ-də m əlum  
boyu yığcam şəkildə təkrarlayır, Q əhrəm am n adı Dəli 
Domruldur, ancaq o, O zraillə vuruşmur, sadəcə olaraq 
ona etdıyı xidm ət m üqabilində ncçə ıl yaşayacağını 
öyrəm r. Q əhrəm anm  toy günü öləcəyı m otıvı də KDQ 
ılə səsləşır. M üvafiq şəkildə nə ana, nə də ata oğulla- 
rını xilas ctm ək üçün canlannı verirlər, əksm ə gəhn 
buna ra/ı olur. Sonluq K D Q -də olduğu kımı qurtanr. 
Dəlı Domrul süjeti ilə bağh əfsanə və rəvayətlər Orta 
Asiyada, Azərbaycanda da vardır. M ətnlərdəki üm uıni 
cəhət bunlardır: 1) can yerinə can verm əklə yaxm  qo- 
hum ları smamaq, 2 ) bütün hallarda ata-ananın canları- 
nı \'erm ək ıstəm əm ələri, əksinə arvadın yaxud gəhm n 
scvgilisinı xilas ctm ək üçün öz canını verm əsi, 3) 
bütün hallarda 'l'anrm m  qəhrəm anla halahna uzun
i)inür (40, 8 0 ,  1 4 0  il və s.) verib, əvəzində ata-ananın 
canını alınağı 0 /ra ilə  tapşırması. KD Q ilə uyğun gəl- 
ınəyən vcrlər əfsanə janrım n xüsusıyyətləri ılə izah 
cdılnıəlıdır.

KDQ qəhrəm anlarından Bamsı B eyrəklə bağh ət- 
sanə, rə \ay ə t və dastan variantı türk folklorunda daha 
g o n i ş  yayılmışdır. T əbiı ki, dastan, əfsanə, rəvayət 
janrlarında variasiya olunan ər arvadın toyunda bey- 
nəlxalq m otıvınin yayğm lığı onların türk etnık- m ədə- 
nı  s ı s t c m m d ə  vahıd l'olklor qaynağmdan yararlandığım  
göstərır. OrsanəU)rdə bu motivın həm  "Aşıq Qərıb", 
h o m  " Y u s u p  və O hm əd", həm  "Alpaınış", həm  də 
KDQ l'onunda varıantlan  m övcuddur. H ətta bu m otıvm  
ç o x  ə s k i  ı / l ə r i nv)  altay dastanı "Ahp Manaş" da, yakut 
Lİastanlannda da rast gəlirik. K D Q-də altay dastanmda, 
"Alpamışda", "Yusup və O hm əd"də bu m ohv qəhrə- 
m anlıq l o n u n d a  fəqdim olunursa, "Aşıq Q ərib"də və 
ərsanəiənn böyük əksərıyyətındə m əhəbbət movzusu 
a p a r ı c K İ ı r .

Ş;ırtı olaraq l^amsı Bcyrək əl'sanələn  adlandınla 
bilən l'olklor nüm unələri daha çox lü rk iyədə , qism ən 
Orla Asıvada \'ə Azərbaycanda toplanmışdır. Anadolu- 
da, Uavhurtda ınüx tə lif varıantlarda si)ylənən bu əlsa- 
nolər KDQ m in /u la rm m  canlı rcpcrtuarda hələ  də 
va^adıgını g(),stənr, Təbii ki, KDQ oğu/.nam ələri das- 
tan kııın canlı ıfadan XVI yü /illikdə çıxsa da, ayn-ayrı 
oü;u/nanu)]ər əl'sanə, rə\'ayət, nağll şəklində şılahı 
onənə də  hu gün də qalm ışdır. Bu isə KDQ ənənəsm m , 
ouu /nan ı ə  dəbm in hələ də canlı yaddaşdan sılmmə- 
(iTyını l ə . s d iq lə y i r .  U a m s ı  Bcyrəklə, Təpəgö/.lə, Dom- 
rulla, Q a/anla bağh ət'sanələrin mövcudluğu, həni(;ının 
Ucyrəyın Hayhurldakı m ə /an n ın , Qorqudun Dərbən- 
tidə \ ə  Sır-Dərya .sahilində olan m ə /an n ın , Q a/anm , 
Hayındınn, Burla xatunun qəbirlərinm  ziyarv)tgah kimi 
qahııası klassık divan ədəbiyyatının ınədəniyyətdəki 
dommant roluna baxm ayaraq, oğu/nam ələrın  xjilq 
yaddaşında və həyatm da əhəm iyyətli rol oynadığını 
sübut ’cdır. rəkcə  Türkiyənm  ayn-ayn  yerlərindən

toplanımş Bay Bcyrək əfsanəsınln 2(i-dən vo\ \ananli 
m ö\’cuddur, Bunlardan bır çoxu n ıə/m unca hır-hirın. > 
çox yaxmdır, bə/ilərində isə l'ərqlı cəhətlər də yox 
dcyildır, l'ynı /am anda Bay Bcyrəklə bağlı ayrıca i;cr 
parçaları da \ard ir. Bu isə Bcyrəklə bağlı bır ncç.ı 
dastan variantınm olduğunu təsdiqləyir. O lsanələrdə 
Bəy Bcyrəyin nişanlısı Ağ kavak qr/ı adlamr. Burada 
övladsı/hq , dustaqhq (7,16,17 ıl) Bcyrəyın çoban, aşıq, 
ozan donunda öz nlşanhsının loyuna gəlm əsı, rəqlbını 
bağışlaması, evlənm ə \ ə s. ortaq ınö\ zular \ ardii.

KDQ boylan ilə bağh ortaq əfsanə və n ı\ayətlərlə  
yanaşı, yalnız rcgional xaraktcr daşıyan lolklor mətnı 
vardır. Salur Qazanla bağh əlsanə \ ə  rə \ayətlə r də 
m əhz türkm ənlər arasında yayılm ışdır. Sahr baba 
"Oğuznam ə"sində, Obül Qazi Şəcəreyi- 
tərakım ə"sındə bu əfsanələrdən m əharətlə  ıstıl'adə 
etm işlər. l'ürkm ən ərsanələrındə K D Q-də olduğu kımı 
Salur Qazan İç O ğuzlann başçısı, Bayındır da xanlar 
xanıdır və İç Oğuzlarla Dış Oğuzların hökmdarıdır. 
H əm çinin əfsanələrdə Bayındtr xanın ağ ban evlər 
tikdirib Oğuz elini üç gün, üç gecə qonaq etməsı, Qor- 
qud Atanın bu ınəclisdə saz çalıb, dastan söyləməsi, 
oğuzlara öyüd-nəsihət verm əsi də eyni ilə KDQ boy- 
larm ı xatırladır. Salur Q azan da İç Oğuz bəyləri üçün 
üç gün, üç gecə toy verir, yenə də Qorqud gəlib saz 
çahr, d’astan söyləyir, öyüd venr. Hətta bır əfsanədə 
çavdurlann Oğuz clındən mciyib M anqışlağa getmələ- 
ri büd ınh r. tç Oğuzlar başda Qorqud Ata olmaqla Sa- 
lur Qazanı onların arxasmca göndərirlər. Burada Salur 
Qa-zan həm  də cl ağsaqqah kımı təqdım edılır, 
Türkm ən əfsanələnndə tarixılik güclüdür və KDQ 
boylarm m bir çoxunun oxşar şəkildə qaldıgını sübut 
edır. Salur Qazanm əjdaha ilə vuruşnıası haqqında 
türkınən əl'sanələri X IX  yüzilhyin sonlanna qədər 
xalq arasmda yaşamaqda ıdı. Bunu A.Tumanskmm 
m əlum atı da təsdiqləyır. Ancaq Salur Qazanla bagh 
m ıfoloji süjetlər toplanmamışdır və onlann ayrı-ayrı 
hıssəl'əri hələ  də salorlar arasm da qalmaqdadır.

Beləliklə, KDQ boyları, qəhrəm anlan  ik) bağlı əl- 
sanə və rəvayətlərın m övcudluğu bütün türk xalqları 
arasm da KDQ dastanlannm  m üxtəlıf m ərhələ və mə- 
qam larda m övcud olduğunu göstərir.

Ədabiyyal:
BcJibM M HH0B-3epH0B B,B. Hcc.TC40BaHHC 0  KacHMOB- 

CE<Hx uapM.x n uapcBHMax. M,l-ll, € 0 6 ,. 1893-18()4
j]^KCM6bic6acB. Xop.xv'T A)'.ihh, - TypKCcraHCKHc

BCflOMOCTH. N 92, 1889,
/],HBacB A,A, HccKO.nbKO c.tob o Morn.ıc CB>ıroro 

Xop.xvT-ara, -3BO PA O .T.X.. C n 6 ,. 1986,
MHOCTpaHUCB K,A, KopK>'A b HCTopHH n .icic h a c , 

3BOPAO, T,XX,. CH6,, 1912,
>Kh p m \ 'hckhh  B,M, TıopKCKHÜ rcpoH'iccKHİı aııoc. i f ,

1974.
C’rökyay, O .lil, Ac^cm KopKyTŞ'H Kirra6bi. Hct„ 1971 
CnHpH,TOHOB H,C, OaHH h'! BapHaırroB .icich; u.i o 

X op-XvTC. - R TK JIA . X . TauiKCHT. 1909.
>Ky6aH0B A, CTpvHbi c t o . i c th ü ,  A.iMa-Ara. I9.s8,
TvMaHCKHH A,r, Ho noBoay "KHTaön KopwT", 

3B 0PA 0,T .1X „ CH6„ 1986,
Oğuznam ələr. B., 199."̂ .
Qorkut Ata. Aşqabat, 1990
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DƏDƏLİ - Oykonımın ifadə etdiyi Dədə leksik va- 
hıdı K D Q-də bır hörm ət, böyüklük, ululuq ifadə edir. 
(lörünür, sonralar tayfa adı kinıi də O ğuzlann ad sis- 
lem ındə ıijlənmışdir. Bundan başqa, D ərə Ə ləyəzdə, 
Arpa çaym  üstündəki qədim bir körpü (D ədəli 
körpüsü), Axta (Hrazdanj rayonunda da D ədəqışlaq 
(4.05.1939. Axundov) adlı toponim lər mövcud ohnuş- 
dur.

Şörəyel vadisində (Talin rayonu) 1919 ilədək 
A zərbaycan türkləri yaşayan kəndin adı da D ədəli ol- 
muşdur. Elə həm in ildə əhali em ıənilərin  müqaviməti 
nuticəsm də sərhəddı adlayıb Türkıyəyə üz tutmuşlar. 
Sonra bır neçə dəfə qayıtsalar da, onları kəndə burax- 
mamış, ora gəlm ə em ıəniləri yerləşdim ıişlər.
12.11.1946 ıldən Akunk adlandırılm ışdır.

Ədəbiyyat:
E m ıənistan azərbaycanlılarm m  tarixi coğrafiyası.

B., 1 9 9 5 . S .201 .

DƏLİ, DƏLİLƏR - K D Q  boylarm m  qəhrəm anla- 
rmm ıgidliyini, hünərini bildirən mədəni-kulturoloji 
bır anlayış: "... D əli Qondaz sacdan dəpdi... Dəli Bu- 
daq soldan dəpdi... (D-63). İmpulsiv ərənliyi səciyyə- 
ləndirir. Türk epik ənənəsində sadəcə gücün, cəsarətli 
və qorxm az olmağm deyil, eləcə də atlı-köçəbə top- 
luluğun anlayışm dakı ərdə lin  və uyğun olaraq da das- 
tan qəhrəm anlarm m  m ədən i davramşt kodudur. Oğuz 
igidlərinin, alp ərən lərin  adlarmda buna görə də tez- 
tez rast gəlmır: D əlı Tondaz, Dəli Budaq, Dəli Dom- 
rul.

Eynı bir ənənənin davam ı olduğundan K oroğlunun 
qoç ıgıdlərı də "öz-özünü qoynadan" igid tipini bıldi- 
rən həm m  "dəli" adı ilə çağırılırdılar ("Hoydu, dəlilə- 
rım . hoydu...")

Osm anlı dovlətinə X V  əsrin sonu - XVI əsrin əv- 
vəllərində ilk dəfə R um elidə təşkil edilmiş olan bir 
Süvari əsgər bolüyü də lilə r adlanırdı. Şüarları "Yazı- 
lanlar gəlır başa" olan bu çox cəsur insanlar ölüm lərlə 
əy lənə-əy lənə düşm ən üzərinə atılaraq onu çaşdınr və 
qalib gəlirdilər.

Bu ıgıdlik smıvolu, cəsarət və qoçaqlıq rəmzinə çev- 
rılən dəli və dəlilik anlayışı Turan - türk tipinin səciyyəsi 
olaraq nə slavyanlardan, nə də roman-gemıanlardan ötrü 
axıra qədər anlaşılmırdı.

Cəta! Bəydili

DƏLİ BUDAQ, QARA BUDAQ - Qaragünə oğlu, 
Qazim bəyın qardaşı oğlu. III boyda adı çəkilir:" Qaragü- 
nə oğlı Qarabudağ aydır: Ağam Qazan, məsləhətdir". (D- 
37). M ürəkkəb qumluşlu Qarabudaq admm tərkiblərində- 
ki hər ıki torəf cyni m ənada çağdaş antroponimlər siste- 
nımdə genış yayılmışdır. "Qoçaq, ıgid, qorxmaz, ürəkli" 
mənalarmda KDQ qəhrəmanlarma adlarma əlavə edilə- 
rək onlarm impulsivlıymı səcıyyələndirən "dəli" ifadə- 
sjylə Dəli Budaq şəklində də (2 dəfə) işlənmişdir: "Cıla- 
sun yigıtlərlə Qaragünə oğh Dəli Budaq soldan etdi"(D-?). 
Bu Oğuz ıgidinm adı, ümumiyyətlə, boylarda "Qarabu- 
daq" kimı 7 dəfə, sadəcə "Budaq" kımi 5 dəfəkeçır.

DƏLİ DO M R U L, D UXA QOCA OĞLU DƏLİ 
DO M RUL - K D Q -də V boyun qəhrəm anı: "Oğuzda 
Duxa qoca oğlı Dəli Domrul deyərlərdı, bir ər vardı"

(D-155). K D Q  boy lan  içərisində m ifoloji xarakter 
daşıyan iki oğuznam ədən  b iri olub əskı məhsuldarlıq - 
artım  tapmışı və onun ay n lm az  qolu kımı ölüb-dırihnə 
ideyası ilə bağlanan "D əlı Dom rul" hckayəsm də Dəlı 
Dom rulun Ə zraillə görüşm əsi elə onun tilüb- 
dirilm əsini b ild irən  və ilk in  m ifoloji anlammı itirmıs 
rudim entar m otivdir. D əli D om rul obrazm m  mifoloji 
xarakterini göstərən  bir c ə h ə t də Oğuz bəylərindən 
fərqli olaraq onun bir dəfə  də olsun bəy, yaxud xan 
kim i təqdim  edilm əm əsidir. "Oğuznam ədə" isə onun 
adından sonra "Sultan" titu lu  işlənm işdır. Lakin, bu 
titul-epitet də sosial fərq i yox, mifoloji kod səviyyə- 
sində qəhrəm anın  bərəkət-artım  ham ısı olmaq fun- 
ksiyasm ı bildirir.

ArifAcaloglu

DƏLİ DO N D AR , D Ə L İ TO NDAZ - "Qazan bəg 
oğh Uruz bəg in  tu tsaq  o ldığ ı boy"da (IV) "Yıgin-ni 
dört boym oxşayan" kim i səciyyələndin lir. Boylarda 
"D əli Dondar" adıyla 13 dəfə , "Qıyan Səlcük oğh Dəlı 
Dondar" adıyla da 10 dəfə  xatırlam r: "Dəmır qapu 
D ərvəndəki dəm ür qapuyı dəpüb alan, altm ış tutam ala 
göndərinin ucm da ə r  bəgürdən  Qıyan StJİcük oğh Dəlü 
Dondar çapar yetdi". (D-60).

DƏLİ ƏVRƏN, DƏLİ URAN - Ancaq bır yerdə 
"Qazılıq qoca oğh Y egnək  boyu"nda adı çəkilir. "Əj- 
dəhalar ağzm dan alan D əlü  Uran bilə vursun!" (D- 
206).

"Əjdəhalar ağzmdan adam  alan" Oğuz əri kimi 
səciyyələndimıəklə onun həddindən artıq güclü olduğu 
ifadə edilmişdir. Uran - igid dem ək olan "Dəli" sözüylə 
eyni mənahdır və döyüş harayı anlamh əskı "umıaq" sözü 
ilə bir kökdən gəlir.

DƏLİ QARCAR - Banıçiçəym qardaşı. "Qam Börə- 
nin oğlı Bamsı Beyrək boyu"nda iştirak cdən surətlərdən 
biri. Bacısma elçi düşəni öldürür. Banıçıçəyə elçı gələn 
Dədə Qorquddan "Bin buğra gətürün kun. maya gömıə- 
miş ola. Bin dəxi ayğır gətürün kım, heç qısrağa aşmamış 
ola. Bin dəxi qoyun gönnəm iş qoç gətürün. Bin də quy- 
mqsuz-qulaqsız köpək gətürün. Bin dəxı bürə gətürün 
mana" (0-85’)- deyə və gətirə bilm əsə öldürəcəyi ilə 
hədələyir. Dastanm sonuna yaxm biz Dəli Qarcan Oğu- 
zun ləyaqətli, ədəb-ərkanlı vətəndaşı görürük. 0  dərk edir 
ki, cəmiyyətin qayda-qanunları, xalqm ənənələri var, onu 
pozmaq olmaz. Bacısmı Beyrək kimi igidə vemıəyə razı 
olur.

DƏMİR Q APU DƏRBƏND - bax. Dərbənd.

DƏM İRÇİZADƏ ƏBDÜLƏZƏL MƏMMƏD 
OĞLU (1909 - 1979, A zərbaycan Res.) - görkəmli 
dilçi, Azərbaycan EA -nın m üxbir üzvü, fil.e.d, p ro f

"Azərbaycan ədəbi dili tarixi xülasələri" (1938), 
"Azərbaycan dili tarixi" (1944), "Azərbaycan dilinin inkı- 
şat yollan" (1958), eləcə də Azərbaycan dilınin tarixmə 
aid yazdığı digər əsərlərində KDQ haqqmda qorqudşü- 
nashq üçün gərəkli fikirlər söyləmişdir.

KDQ m övzusunu ilk dəfə  A zərbaycan teatn səh- 
nəsinə gətim ıişdir. 1941 ildə "D ədə Qorqud" ("Salur 
Qazanm evinin yağmalam-nası" librettosunu), 1943 ildə 
"Qaraca Çoban" m ənzum  pyesini yazmış, bırincisi

A/v)rbaycan D ö \iə t [•'ilamKmiyasında, digəri isə (lənc 
l anıaşaçılar rcatrm da tamaşaya qoyulmuşdur.

I.V.Stalının ölüm ündən sonra (1953) KDQ dastanı- 
nın araşdırılması və nəşri üzərinə qoyulmuş qadağan 
ləğ\ edilmışdir. Maqsız tənqidlərə m əruz qalan digər 
həm karlan  kimi D əm irçizadə də yenidən qələm ə sa- 
n laraq  elmi araşdırm alannı davam ctdirmişdir. KDQ 
abidəsi ilə bağlı bir sıra maraqlı əsərlər yaratmışdır.
I lətta vaxtilə yersiz təzyiqlərə m əruz qalmış həm kar- 
lan II.Araslı, M.Arif, M.l I.Təhm asiblə birlikdə 
"K om m unist" qəzetində (26.03.57) "D ədə Qorqud" 
dastanları başhğı altm da nəşr ctdirdikləri m əqalədə 
abıdə haqqında deyilən bədnam  iftiralarm siyasi ma- 
hıyyətı açıqlamışdır.

1957 ildə D aşkənddə keçirilən şərqşünaslarm  bi- 
rmcı konfransmda "D ədə Qorqud kitabı" haqqm da rus 
dılində m əruzə etmişdir. Daha sonra "Dədə Qorqud" 
kıtabmm M .F.Axundovun arxivində saxlanılan izlərini 
aşkar edıb, dahi filosofun bu epos barədə m əlum atı 
olması barədə fikir yaratm ışdır (1957).

KDQ dastanlannm  dili" (1959) əsəri nəşr olun- 
muşdur. M ütəxəssislər tərəfindən K D Q  dastanm ın 
araşdırılması yönündə m ühüm  bir hadisə kimi qarşı- 
lanmışdır. M əşhur rus sovet türkoloqu A .N .Kononov 
nıüəllifin bu əsərini KDQ dastanlarınm öyrənilm əsin- 
də yenı m ərhələ  kımı qıym ətiəndim ıişdir. Eyni za- 
manda əsər görkəm li türk qorqudşünasları O .Şaiq və 
M.Erginin də dıqqətinı cə lb  etmişdir.

Əsorləri:
Dədə Qorqud (libretto). 1941.
Qaraca Çoban (m ənzum  pyes). 1943.
Azərbaycanın qədim  dili. "Azərbaycan m üəllim i",
1946.
A /ərbaycan dilinm  Oğuz-qıpçaq ünsürləri. EA-nm 

əsərləri, b ", 1947, N 1.
KHxa6H-/l,efle KopKyT. MaTepHajıu Hay^iHOH k o h - 

(|)cpeHUHH BocTOKOBeflOB B TauiKeHTe. AH Vsö.CCP, 
TaınKCHT, 1957. TpyAtı A nH , B. 1959, r.V II.

"Qaspi", "X əzər", "Qafqaz" sözlərinin etimologiya- 
sı. APİ-nin əsərləri, B. 1959, VII.
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DƏMİU(;ÜC:İ, DƏMİRC;ÜC - Qaracıq çobanm qar- 
daşı. "Salur Q a/anm  cvi yağmalandığı boy"da (II) adı 
çəkılır: "Qabangüci, Dəmirgücı - bu iki qardaşı yanma 
a k ir  (D-39). KDQ-nin dilindəki ifadəylə "kafərlərlə" 
\'uru.ştla həlak olur: "Qaracıq çoban kafərin üç yüzini sa- 
pan taşilə ycrə bıraqdı. İki qardaşı oxa düşdi, şəhid aklı". 
(D-41). İgidlik rəm /i olan bu mürəkkəb qumluşlu ad 
"Dəınır" apclyativi ilə şəxs adı kiıni əski və çağdaş türk 
dılı dialektlərində gcniş yayılmışdır. Timur, Temir adları 
ıla "tləınir" .sözünün qədim şəklini qomyub saxlamaqda- 
tlır.

DƏMÜR DONLI M AM AQ - T əpəgö /ün  əlm də 
həlak olan Oğuz bəylərindən biri. K D Q -də təkcə bir 
ycrdə "Basal Dəpəgözi öldürdügi boy” da adı çəkilir; 
l'əpəgö/ün əlində ölən Oğuz igidlərindəndir: "Dəm ür

Tanlı Maınaq əlınılə həiak nldı" (D-12Xı, ,<\ıKl:ıkı 
"Dəmür Tonlu" k ıqəbolub ıgullık rəm /ı bıklınr.

DƏPƏ(;ÖZ - bax. T əpəgo/,

DƏPƏR - balta, Bu sö / KDQ-də həın də dəp/ınək 
kimi işlənərək basmaq, \unnaq, ınəğlub ctınək nıənaları- 
nı bikiirir: "Baban dcdi, kcyiklərı qo\ sun, gvilürsün, bənıın 
önümdə dəpələsün..." (D-22'); "...Dəli Dondar sağdan 
dəpdi ...Cılasun yigitlərlə Qaragünə oğlı Dəlı Budaq sol- 
dan dəpdi". (D-64'); "Iç O ğu/ bəglərıylə Qa/an dopa 
dəpdı". (D-63>’-64-). Silah - balta kimi "dəpər" sti/ü 
(“Dəli h)g dilədi ki, Dədəyi dəp;)rə çala” - D-X4‘̂ ı a / 
ışlənmişdir. Belə anlaşıhr ki, "dəpər" baltaya \ crilən addır 
və bu silah döyüşçünün yanmda saxladığı döyüş alətlərin- 
dən biridir. Bu söz sonradan "topor" kimi ms dilinə kcç- 
mişdir.

DƏl^BƏND - KDQ dastanlarında Dərbənd oykonimi 
bir neçə dəfə xatrrlanmışdır. Bundan başqa, dastanda xa- 
tırlanan Basınük qara Dərvənd oykənimi onu xatırladır ki, 
söhbət Basin/ZPasin elindəki Dərbənddən gedir. Həm 
Dərbənd kəndi, həm də Qapıh kəndi Basin ərazisindədır.

Düzkənd rayonunda, Cıüınrü şəhərindən 20 km, şər- 
qdə olan kəndın adı da Dərbənddir. Rus-türk ınüharıbələ- 
rinin gedişində - 1878 ildə kəndin sakınlərı olan azər- 
baycanhlar kazi:ik süngüsündən xilas olmaq üçün müxtəlif 
yerlərə üz tutmuşlar. 1980 ıldə həmin kəndə müxtəlif 
yerlərdən gələn emıəniləri məskunlaşdımnşlar.

26.04.1946 ildə kəndin adını dəyişdırıb Karmrakar 
etm işlər. K əndin  coğrafi relyefindən m əlum  olur ki, 
m iqrativ toponimdir.

DƏRBƏND, DƏM İRQAPU DƏRBƏND - KDQ-
də üç boyda (II, D-60-2; V II, D-205^; IX , D-244-6) adı 
çəkilir. Boylarda deyilir: "Dəm irqapu Dərbənddəkı 
Dəmirqapuyı dəpib alan..." (D-60-2) və ya "Əvvəl Də- 
m irqapu D ərbənddə bəg olan, qarğu sügü ucında ər 
bögürdən" (D-205-^); "...D əm irqapu Dərvəndindən 
xəbər varmış, Alca atlu Şöklü M əlık qatı pusmuş..." 
(D-244-'->).

Dəmirqapu Dərbənd Q afqaz Albaniyasmın qətliın 
şəhərlərindən biridir. D ərbənd haqqında latın, yunan, 
ərəb, fars, türk, crməni, gürcü, rus və s. m ənbələrdə, 
həm çinin orta əsr Avropa m üəllinərin in  əsərlərını.lə 
maraqlı m əlum atlar var. Osas tarixi m ənbə kıını "Dər- 
bəndnaınə" xüsusilə əhəm ıyyətlidir.

Dərbəntl şəhərinin salınması və qalanın tikilnıəsı 
tarixi haqqmda fikirlər m üxtəlifdir. Qədim ınüəllıllər 
qalanın əsasən m ühafi/ə  əhəm ıyyətli bir istehkaın 
m əqsədilə tikilm əsi və m öhkəm ləndirilınəsinin Sasani 
hökm darlarından üçünün II Yc/(-ləgirı.lin (438-457); 
Kavadın (488-531); I Xosrov Onuşırəvanın (531-579) 
adı ilə əlaqələndirirlər. Lakin IX-X əsrlənn ərəb 
m üəllilləri bir ənənə olaraq Dərbənd qalasının K a\ad  
və 1 Xosrov Onuşirəvan tərəfintlən tikikliyinı gitstə- 
rirlər. Bu barədə Bala/uri (IX), Ibn-əl Osir (1160- 
1234), Ibn-əl Fakix (X), İbn-Xortlaılbi (IX-X), cəğra- 
fiyaşünas Yakubi (IX-X), Məsuıli (X), Yakut əl I lə- 
m əvi (XIII) və başqalarının əsəriərin(.lə qiyınətlı tarixı 
m əlunıallar qeyd cdilmişdir.

Balazuri Dərbənd qaiasmm sasani hökmdarı Ka\adın 
oğlu I Xosrov Onuşirəvan tən^lintiən tikikliyini bıklırir.



Sonralar isə bu məlumat XIII əsr müəllifi Yakut əl Hə- 
nıə\'i lorətmdən təkrar edilir. Ancaq 1970-76 illərdə Dər- 
hənddə aparılmış arxeoloji tədqiqat işləri zamanı hələ e.ə.
VII-Vl əsrlərlə səsləşən qədim yaşayış məskənləri aşkar 
edılmışdir. Bu da şəhərin daha qədimhyıni və strateji 
əhəmiyyətini təsdiq edir. Gürünür Skit^ Samıat, hun, alan, 
Xəzər \ ə başqa tayfalar Qafqaza və Ön Asiyaya axınları 
zamanı Dərbənd keçidindən istiladə etnıişlər. Köçərilərin 
bırləşmış qm aələrinə qarşı İranm, sonralar isə ərəblərin 
şərqi Zaqafqazıyada əsas dayaq m əntəqəsi hesab edilən 
Dərbənd mənbələrdə türkcə - Dəmirqapı, Dəmirqapı 
Dərbənd; ərəbcə - Babül-hədüd, Babul-əbvab, farsca - 
Dərbənd; yunanca - Cur, ennənicə - Bah, Cor, Cor qapısı; 
gürcücə-Drubəndı; monqolca-Teymur Kühülqa həmçinm 
Xəzər Dərbəndı, Şırv'an Dərbəndi, Bakı Dərbəndi və s. 
adlarla xatırlanjı. Sasanilər Dərbəndə "Dərbəndi Xəzran"
- Xəzər qapısı da demişlər.

Dərbənd qapısı (Cor qapısı) barədə Moisey Xorenlinin 
coğrafıyasmda (VII), M .Kalankatunlunun (VII) Alban 
tarkində, həmçinin Azərbaycan coğratıyaşünası Bakuvi- 
nin (XIV-XV) əsərində diqqəti çəkən mə'Iumatlar veril- 
mışdir.

Abd-Ar-Rəşid AI Bakuvi, A lm an səyyahı Adam 
Oleari (VII), Türk səyyahı Övliya Ç ələb i (XVI) və 
başqaları D ədə Qorqudun qəbrinin D ərbənddə olduğu 
barədə m əlum at verirlər. D ərbənd qalasım n Makedo- 
nıyalı İskəndər tərəfindən tikildiyi barədə fikirlər var.

Ö vhya Ç ələbi D ərbənd haqqm da yazır: "Bəzi ta- 
rixçilərın yazdıqlarm a görə bu qalanm  əsasmı hök- 
mdar İskəndər Zülqərneyn qoymuşdur. Qalanm dəmir- 
qapı adlam nasm m  səbəbi budur ki, divariar tikilərkən 
İskəndərin əm ri ilə oraya qapılar, önünə gözətçilər 
qoyulmuşdur. Ə nuşirəvanm  dövrünədək salamat qalan 
həm in qapılara görə qalaya D əm irqapı deyilmişdir.

D ərbənd m öhtəşəm  qala hasarı ilə yanaşı, tarixi 
abıciələri və görkəm li şəxsiyyətlərı ılə də m əşhurdur. 
A bıdələrdən bayat qapısı, Orta qapı, Türkm ən qapısı, 
Carçı qapısı, Qırxlar qapısı, Qırxlar qəbiristanlığı türk 
dünyasmm xatirələrini yaşadır. M inarəli m əscid
(XIV), Şah Abbas m əscidi (XV II), Sultan Bayat ha- 
mam ı (X V II-X V III), Xan m əqbərəsi (X V III), yer altı 
su am barı (V III-X V II), Xan sarayım n qalıqları 
(X V IIIj, qaravulxana (X IX ) D ərbəndin  zəncin tari- 
xmdən xəbər verən çox qiym ətli sənətkarhq abidələ- 
ridir.

D ərbənddə M .O .K azım  bəy qardaşlan kimi gör- 
knmli ş;)rqşünaslar. Qum ru, Şuai, Süpehri kimi şairlər, 
görkəm lı ahm lər, elm və m ədəniyyət xadimləri, filo- 
soflar yetişm işdir.

Ş irvanşahlar sülaləsinin (1382-1538) görkəm li 
nüm ayəndələri: I jbrahim  (1382-1417), I X əlilullah 
I'ərrux Y asər (1462-1500), II İbrahim  Şeyx Şah (1502- 
1524), II X əlılullah (1524-35), Şahrux (1535-1538) öz 
dö\ rlərm in görkəm li şəxsiyyətləri olmuşlar.

l'ürk xalqlarmm daimi yaşayış ərazilərinm relyefmdən 
asıh olaraq Dərbənd adı iki dağ arası, dar keçid, dağ və 
çay arası kcçıd, keçid qapısı mənalarmda geniş yayılmış- 
dır. Xüsusən türk xalqları yaşayan ölkə və əyalətlərdə bu 
toponimə tez-tcz rast gəlm ək olur. Məs.: Dərbənd- 
l urkıyənin K(mya elinın m ərkəzinə bağh bir bucaq; 

i  urkiyənin Qoca eli ilə bağlı bir bucaq; Türkmənistanm 
Qe\'es rayonunda dağ keçidi; Bexerden rayonu ərazisində

dağ keçidi; dağm ağzı, fars dilində "yapıq qapı" (Azər- 
baycanm Gədəbəy, Naxçıvan ərazilərində it)p(mim).

D ərbənd//D əm irqapt D ərbənd  adı V I-V III yüzıl- 
lik lərin  daş k itabələri olan K ültiqm  yazılarında lürk 
xaqanlarm m  geriyə hücum  istiqam əti kimi dəfələrlə 
yad edilir.

KDQ-də D ərbənd toponimi ciəmir qapu Dərbənd (III, 
D -93” ), qara D ərbənd ağzı (III, D -70 ''), Qapulu Dərbənd 
(II, D-39*), Qanlu qara D ərbənd (IV, D-142'-), Pasinik 
qara Dərbənd (III, D-71*) adlan ilə təkrar olunur.
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DƏRƏŞAM  - bax. D ərəşam  ucu.

DƏRƏŞAM  SUYU - K D Q -də X boyda adı çəkihr: 
"G əlib yenə ol qoruya girdilər. Y untlan  daşra çıxardı- 
lar. Tavlunbaz urub, yuntlan  önlərinə bıraqdılar. Dərə- 
şam suyım dəlüb keçdilər". (D-270'^).

Dərəşam suyu Dərəşam nahiyəsindən axan çaym adı- 
dır. Əslində şamhğı yaradan, şamhğa axan su deməkdir. 
KDQ-nin m ətnindən aydm olur ki, Dərəşam suyu dedikdə 
Araz çayı nəzərdə tutulur. Çünki Əlincədən qayıdan qar- 
daşlarm (Əgrək və Səgrəyin) üzüb keçdıyı "Dərəşam 
suyu" ancaq Araz ola bilər. Buradan da aydm olur ki, qar- 
daşlar Dərəşam sərhədinə qərbdən Arazın sol sahili ılə 
gəlmiş, onun sağ sahili boyunca qərbə doğru getmışlər.

Tatarıstanm  hidronim ləri sırasmda qaraşam suyu 
adı çəkilir, yaşıllıq, çəm ənlik  m ənalarında izah edılir.

Ədəbiyyat:
K ırzıoğlu M .F.. Dede K orkut Oğuznameleri. İst., 

1952.1
Gökyay O.Ş. Dedem Korkudun Kitabı. Isı., 1973.
Mecid Doğru. K rm ı ve Maykorin yer adları. Türk 

dünyası araştmnaları. 1978, sayı 84.
Həsənov A.Q. Dərəşam toponimi haqqmda. ADU-nun 

"Elmi əsərləri" B., 1976, JV° 4.
Qəribov Q. Tatarstan qidronimləri. Qazan, 1990.
Babayev S. N.Babayev. Naxçıvan MR-da Dədə Qor- 

qud toponimləri. "Ədəbiyyat qəzeti", 5, 12 sentyabr 1997.
Azərbaycanm inzibati- ərazi bölgüsü. B., 1979.
"CoBpeMeHHMH Hpan" (cnpaBOHHHK). M.. 1957.

DƏRƏŞAM UCU - JCDQ-də X boyda yad edihr: "l'Jç 
gün dünli-günli yordı. Dərəşam  ucundan keçdı, ol qardaşı 
tutTilan qoruya gəldi". (D-263'').

O.Şaiq bu yeri D ərəşam ın sərhədi hesab edir.
M .F.K ırzıoğluna görə bura arsaqlar dövründə Na- 

xçıvandan Van gölünə qədər uzanan yerləri içərisinə

alan \ ə  Daş oğuzlarm  vətəni olan "Vasprakan" əyalə- 
ım dəkı Xram qəsəbəsın in  yerində olmuşdur. Bu yer 
972 ıldə İslam əm iri tərəfindən  dağıdılmış, xərabələri 
üzənndə "Şampi" və ya "Qara şampi" adlı yeni qəsəbə 
sahnmışdır. Q əsəbənin  içindən keçən su (çay) ennə- 
nıcə "Şampi-zor" (şam dərəsi) adlanmışdır.

i'ü rk lərın  "İrəvan əyalə ti təhrir dəftəri"ndə (999- 
1590) İrəvan ərazism də olan 28 nahiyədən 16-nm 
"nahiyəyi D ərəşam " adlandığı göstərihr.

Dərəşam toponimindəki "şam" həm  də "sazı/saz" 
siizkorı ilə eyni m əna daşıyır. Hər iki tərkiblə başlayan 
lononım Azərbaycanda geniş yayılmışdır. Naxçıvanm 
'iıb ə k  rayonu ərazisində Dərəşam dəmiryolu dayanacağı, 
Dui əşam qəsəbəsi; C'ulfa ray(mu ərazisidə Dərəşam mine- 
-fii bulağı; Arazm sağ sahilində (/b:ərbaycanm cənubun- 
Jai Qotur çayı m ənsəbində Dərəşam yaşayış məntəqəsi 
x. ;rabələn, oradan bır qədər aşağıda Dərəşam qəsəbəsi;
\/Mrbaycamn i ’ovuz rayonu ərazismdə Böyük şamhq, 

E'v içık şamhq; Gədəbəy rayonu ərazisində şamhq; Laçm 
i: ı'. onu ərazısındə Şam; Balakən rayonu ərazisində şam- 

. .  ,>ambul binə; Oğuz rayonu ərazisində şamh; Zəngilan 
: I )nu ərazisındə Şamh k'ənd adları vardır.

Şam derivatı ılə başlanan digər yer adları da 
” i> 'l'jnıdur. Tahş mahahnda Saleh şamı, Nəbı şamı, Nə- 

şamı, M əmməd şamı; Masalh rayonu ərazisində 
c;)/i]iı şamı, Ambu adöy şamı, Şam biçari və digər adlar

;'lunuiur. /y a z  çayı vadisində şam tərkibli onlarla yer 
üiin xatırlanır. Məs.: Der şamı, Aza şamı, Qazı şamı,

; hğrı şamı (Ennənıstanda); Tüklü şam, Qumlu şamı,
' mcıvan şamı, i i r i  şamı, Muğanlı şamı, Ördəkli şamı, 

iaharh şamı (Zəngılan) və s. Araz boyu digər rayonlarm 
..rrızilərində də belə adlar mövcuddur (bax. 
,•>.(̂ .1 ləsənov). Bundan əlavə Krmıda Böyük şam, Kiçik 
ş,mı, (lürcüstanda Şamhq, Şamsoy kənd adları, Azər- 
! :ıvcanın Şamaxı və Şəmkir (Şamxor) rayon adları da 
''Şanı" tərkiblidir.

Şam çay kənarlarında, adətən iki çaytn qovşağında 
q:ım'ış, yulğun, çəyən, biyan və s. göyərdiyi, həm çinin 
ı;ol hcyvanlarmın və quşlann  yurd saldığı sucaq (sulu) 
vorlərə deyilir...

DƏRVİŞ ƏLİ CƏNGİ "TÖHFƏTÜS-SÜRUR" -
i əqrıhən XVI yüzıllıkdə yaşadığı bilinən Hafiz D ərviş 

0 1 1 Cəngi Şcybanilər sarayma yaxın olmuş, musiqi 
s:ıhəsınd'ə dövrünün tanınm ış alimi kim i şöhrətlənm iş- 
dir. Onun "i'öhfətüs-sürur" adlı musiqi risaləsində 
şorq, o cüm lədən lürk musiqi alətlərinin strukturu, 
təs\ ırı. m ənşəyi barədə qıym ədi m ə'Ium atlar verilmiş- 
dır, Osər 12 fəsıldən ibarət olub havalar və musiqi 
:ılətlərı haqqında 'zəngın bilik verir.

Kıltıbın 4 fəslində Dərvış Əli Cəngi ozan musıqı aləti 
\ ə  ondiin törəyən qopuzdan, həmçinin Oğuz taylalarm- 
d:ııı, ıınlann padşahlarından, alplarmdan və nəhayət, Qor- 
qııd Atadan s()hbət açır. Müəİlifə görə Oğuz cli doxsan 
vcddı qəhılədən ihan)tdir. Onlarm əsasən Ağ xan, Qara 
xan və Bayındır xan admda üç höyük padşahı olmuşdur. 
Oğuz clinin lanmmış alplarmdan dərviş Əli Bügdü Za- 
nıan, Salur Qazan, Şah Baki və Yetim Quzanm adlarını 
çəkir. O, yclım Quzanla Bügdü Zamanm düşmənçiliyin- 
dən danışarkən Qorqud Atanın Yetim Quzanı gizlədib 
xilas ctdiyini deyir. Omumiyyətlə, Oğuz U-tylälan, pad- 
şahları, alpları haqqmda "i'öhfətüs-sünjr"un verdiyi

mə'lumata indiyə qədər heç bır qaynaqda nıst gəlməmı- 
şik.

MüəIIifə görə türklərin əskı \ ə  m əşhur çalğı aləu 
olan qopuz Cəlaırli Sultan İlveys (1356-1374) /am a- 
nmcia ozan adlı bir çalğı alətindən düzəldılnıışdir, 
Dərviş Əli Cəngi ozam ən qədim alət hcsah cdır və 
Oğuz qohrəmanlarmm döyüşdən ə \ '\ə l  o /anı çalıb 
ruhlandıqlarını, ozanı çala bılm əyənləri yad hesab edıb 
aralarından qovduqlarmı bıldirir. M üəllifin ozan ad- 
landırdığı musiqi aləti çox güman ki, qopuzı-ozan oluh 
uzun çanaqlı və üç tclli musiqi alətidir. Bunu Dər\ ış 
Ə lınin risaləsindən bır qədər (incə. XV yüzıllikdə ya- 
zılm ış "Zübdətül-ədvar" adlı musiqi risaləsi də qeyd 
edir. Bu kitaba görə qopuzi-ozana sadəcə olaraq ozan 
da deyilirdi.

Dərviş ƏIi Cəngının kitabı Ay.ərbaycan EA Əlya/ma- 
lar İnstitutunda "Risaleyi-musıqi" adı altında hitz olunur. 
Bu kitabı ilk dəfə özbək aliıni A.Fitrət 1927 ıldə nəşr 
etmişdir. Sonradan Fitrətin mə'Iumatma əsaslanan 
F.Köprülü, O.Ş.Gökyay bu kitab haqqmda danışmış, qo- 
puz və Dədə Qorqu(i haqqmda mə'lumatı eyni ilə təkrar- 
İamışlar.

Füznli Bayat

DƏVADARİ (ƏBU BƏKR ABDULLAH İBN 
AYBƏK ƏD-DƏVADARİ) (7-1331) - ərəb tarıxçısı. 
M ənşəcə türkdür. İbn Dəvadari kimi də tanmır. “K ənz 
əd-dürər və cam i əl-qürər” (Dürlər xəzinəsi və seçil- 
m işlərin  toplusu) çoxcildli əsərin in  altm cı və doqqu- 
zuncu hissələri dövrüm üzədək çatmışdır.

Dəvadiriyə görə C əm aləddin X arəzm şahı təqib 
edə-edə Anadoluya qədər gələn  m onqolların "UIu xan 
Ata Bitiqi" adlı kitabı vannış. Bu kıtab başqa tüklərın 
(Dəvaciari m onqolları da türk hesab edirdı. Bu tikır 
Rəşidəddm də, Əbül Nazıdə və başqa tarıxçılərdə də 
belədir) əldən  -ələ ötürdüküləri "Oğuznamə" adlı kıta- 
bı qədər böyük höm ıətə layiqdir. Dəvadarim n "Ulu 
xan Ata Bıtiqi" kitabını "Oğuznam ə" ılə müqayisə 
etm əsi onu göstərır kı, oğuzlar özlərini m ənəvı cəhət- 
dən qohum saydıqları m onqollardan üstün tuturdular.

Oğzunamələrin monqol yürüşlərindem əvvəlki yazılı 
variantı, daha çox mifolojı tarixi dastan şəklində imiş. 
Bunu Əbu Bəkr əd Dəvadarinin məlumatı da təsdiq edir.

Ədəbiyyat:
B y H H 5iT0 B 3.M. 06'30p h c t o m h h k o b  n o  H c r o p H H  

A ' i e p ö a i i ı p K a H a  ( h c t o ' ^ i h h k h  a p a ö c K H c ) .  B,, 1 9 6 4 ,

ASE, III cıld. B., 1979.
Bayat. F. Oğuz epik ənənəsı və "Oğuz kağan" das- 

tanı. B., 1993.

DƏVƏ -  Abidənm boylarında qoyundan, atdan so- 
nra ən çox adı keçən dəvədir. Burada "Ayru-ayru yol- 
lar izin bilən" dəvəyə b ə /ə n  hətta m üqəddəs hir hcy- 
van kimi haxılır. Dəvə üçün "Yanaşuh yola gınm də 
qara huğur görkli" (D-6 '^) dcyılır, "(uirklü" ısə, bəllt 
olduğu ü'/rə, "gözəl", "m übarək", "müqəddəs" anlanı- 
larmdadır. Abidədə dəvə ilə bağlı "D ə \əcə  höyü- 
m üşsən, köşəkcə aqhn yoq!" (D-125'") hıknıəllı ,söz 
dcyilmiş, dəvəyə m əxsus "bozlamaq" yəni avazla 
ağlam aq ilädəsi insana şamil edılmiş, toyla bağlı qız- 
dan sarı istənilən başlıqlar sırasmda dəvə də tələb 
olunmuş, göstərilən igidlik, deyilən xoş xəbər üçün 
hədiyyə olaraq dəvə də verılmişdir. Misal üçün, Dirsə



xanın oğlu buğaya üstün gəlır və bu ıgıdlıkdən sonra 
onun ad yıyəsı olmaq vaxtı çatdığı bıld ınhr. Bu şərə tə  
mərasım keçinlır. Dədə Qorqud Dırsə xana m uracıətlə 
başqa şeylərlə yanaşı, "Qaytabandan qızıl dəvə vergıl 
bu oğlana, yüklət olsun hünərlıdır!" ^(D-18-)-deyır. 
"Qam Börənın oğh Bamsı Beyrək boyu”nda da Banı- 
çiçək Beyrəyın qazamatdan sağ-salamat qayıtmasmı 
onun atasma söyləyəndə Baybörə bəy muştuluq olaraq 
həm  də "Qatar-qatar dəvələrim  sana yüklət olsun!" (D- 
1183)-deyir. Əzrailın əlindən yaxa qurtara bilm əyən 
D əh Domrul da dar ayaqda qatar-qatar dəvələrin qadı- 
nma yüklət verır. "Salur Qazanm evi yağmalandığı 
boy”da el-obasmm talan olunduğundan xəbəri olmay- 
an Qazan ovda ıkən "qara qayğulu vaqeə"^^ görür. Yu- 
xusunu qardaşı Qaragünəyə danışarkən "Qara dəvə 
ənsəm dən qarvar gördüm..." (D-433) - deyir. Qazanm 
"qara qayğulu" yuxusundakı "qara dəvə" əslində bütöv 
Oğuza qarşı həm işə kın saxlayan "qaraca kafir", yağı 
rəmzidır.

Oğuz bırhyində kütləvı baxışlı meydan tamaşaları 
da olmuşdur. Və bu meydan tam aşalan, əsasən buğa 
və dəvəm n iştırakı ılə keçırilmışdir. Belə bır tamaşaya 
ilkm olaraq "Dırsə xan oğh Buğac xan boyu”nda tuş 
oluruq. Burada deyıhr: "... Baymdır xanm bir buğası 
vardı, bir dəxi buğrası vardı. 01 buğa qatı daşa buynuz 
ursa, un kıbı ügidərdi. Bir yazm, bir güzin buğayla 
buğrayı savaşdırarlardı. Baymdır xan Qahn Oğuz bə- 
glərıylə tamaşaya baqardı, təfərrüc edərdi". (D-IS^)

"Qanh qoca oğh Qanturah boyu”nda Oğuzun dörd 
üzü niqabh gəzən igidindən biri olan Qanturalı Trab- 
zon Təkürünün qızı Selcan xatunu halalhğa almaq is- 
tərkən qarşısma konkret şərt qoyulur. Qızı almaq is- 
təyən buğaya, aslana, o sıradan dəvəyə üstün gəlm əli- 
dir. Qanturah buğaya, aslana qalib gəlir. Dəvə ilə isə 
çox əlləşm əh olur. Və nəhayət "Dəvəyə bir dəpm ə 
urdı. Dəvə bağırdı. Bir dəxi urdı, dəvə ayağı üzərinə 
durımadı, yıqıidı. Basub iki yerdən boğazladı. Arqa- 
smdan ıkı qayış çıqardı. Təkürün öninə bıraqdı". (D- 
189-')

Bəhlul AbduUa

D İL  - KDQ-nin dili Azərbaycan türkcəsinin 
üstünlük təşkil ctdiyi Oğuz ədəbi dilidir. Bəzən dialekt 
tbvqü, bəzən xalq danışıq dili, bəzənsə şifahi ədəbi dil 
\'ə ya yazıh ədəbı dil kımı təqdim olunan KDQ dilində 
çoxəsrlik türk ədəbı-bədii təfəkkürünün dəyərləri bir- 
ləşmışdir. Qzündə ozan-aşıq ənənəsini, xalq yaradıcı- 
lığmm bütün janrlarmı, eləcə də yazıh ədəbiyyatm  
əsrlər boyu yaranıb yaşayan uğurlarmı birləşdirən 
KDQ dili oğuz-qıpçaq, oğuz-bulqar şifahı və yazüı dil 
ənənəsini vahid kəm iyyət, keyfiyyət sistemində bir- 
ləşdinnişdir.

Oğuz ədəbi dıli Göytürk ədəbi dilinin varisidir. Bu 
ədəbı dil türk etnoslarmı inteqrasiya-diferensasiya pro- 
sesində, normalaşma sürəcmdə yazıh, şifahi, dialekt- 
iəhcə, dialekt-lbvqü dəyərləri özündə birləşdimıişdir. 
Baxış bucağmdan, araşdm ııa istiqam ətindən asıh ola- 
raq bu və ya digər faktor qabardüsa da, Oğuz ədəbi 
dihnin klassik örnəyı olan KDQ düi fonetik, leksik- 
semantık, morfoloji, sıntaktık baxımlardan zəngin, 
faktik m ateriah birləşdirən mükəm m əl sistemi əhatə 
edir.

K D Q  dili A zərbaycan türkcəsmm leksik-semanuk 
qrammatik, üslubi-poetik dəyərlərim  daha çox ifadə edır 
(M.Ergin, X .K oroğlu, F.Kırzıoğlu, Ş.C’əmşidm, 
T.Hacıyev, S.Əlizadə, Anar, O.B.Ərcilasun!
O.Sərtqaya...). A ncaq tarixi perspektıv və bütöv təhliİ 
tə ləb  edir ki, biz K D Q  dilini Oğuz dillərınin hamısı üçün, 
eləcə də bəzi başqa qıpçaq-karluk dilləri üçün də ortaq 
abidə, ortaq dü, ortaq m ənəviyyat və tarix kimi qəbul 
edək. Ortaq dəyərlər bölünmür. Düdə reallaşan kəmiyyat 
və keyfıyyət fərqləri ortaq dil dəyərlərini daha da zong- 
inləşdirir, bütöv, dolğun bir sistem kinıi gerçokləşdirir.

Kamil Voli Nərimanoglu

D m Ə K  TƏKÜR, ARŞUN OĞLU DİRƏK 
TƏKÜR - D üşm ən obrazı. K afir bəylərı ıçmdə onun 
xüsusi yeri var. "Q azü ıq  qoca oğh Y egnək boyu"nda 
onun haqqm da "01 kafirin  altm ış arşun qaməti vardır. 
A ltm ış batm an gürz salardı. Q atı -m öhkəm  yay çəkər- 
di". (13-20213) şek lində m əlum at veriUr.

DİRSƏ XAN - D aş O ğuz bəylərindən  birı. Buğacm 
atası. Adm a yaln ız "D irsə xan oqiı Buğac xan 
boyu"nda rast gəlinır: "M əgər Dırsə ıleyərlərdı, bir 
bəgün  oqh-qızı yoxdı" (D-10). Drezdcn nüsxəsmdə 
"D irsə" adı həm  də "D ərsə" kim i yazılnıışdır.

DİRSƏ XAN OĞLI BUĞAC XAN - İç Oğuz bəyı, 
D irsə xanm  oğlu, B aym dır xanm  nəvəsı, Iç Oğuz bəyi. 
"D irsə xan oğh  B uğac xan b o y ” u onun ridı ilə bağhdır. 
(D-2368).

DİSLOKASİYA - ordu nizamı. rüi'c ordu nızamı 
dövlətin idaretmə strukturu ilə uyğun gəlirdi. Xanlar xanı 
Baymdır xanm sağmda Qazan oğlu IJruz. solunda Qazüıq 
qoca oğlu Yegnək omrur, U laş oğlu Saluı Qazanm sağm- 
da qardaşı Qaragünə, solunda dayısı Alp Aitjz omrur. Qa- 
zana müraciətində də Beyrək dö\'lətın quraluşunu ifedə 
edir: "Sağda oturan sağ teg lər! Sol qold;' oturan sol bə- 
glər! Eşikdəki inaqlar! D ibdə oturan xa;; bəglər! Qutlu 
olsun dövlətmüz!" (D-llO'O). Burada adlar; çəkilən bəylər 
dövlətin idarə edilm əsm də iştiraklarm;\ görə də döyüş 
meydanmda mövqe mturlar. Döyüş meydanmda Qazanm 
sağ və solunda dövlətüı idarə edilməsin'lə ıştirak edən 
adam lan göraıək olar. Böyük Oğuz (Qahn Oğuz eh) döy- 
ləti iki qola ayrüır: sağda B oz Oqlar (Daş üğuz), solda Üç 
Oqlar (İç Oğuz). H ətta bəylər ova çLxarkən də subordma- 
siya gözlənilir, hər kəs onun üçün müəyyənləşdirilmiş 
mövqedə hərəkət edir: qabaqda Salur Qazan, sonra Boz 
Oqlarm başçısı Dəli Dondar, Qazanm qardaşı Qaragünə, 
Şir Şəmsəddin, Beyrək, Y egnək və dıgərlən.

DİTS (FON) HENRİX FRİDRİX (1751 - 1817, 
A lmaniya) - araşdırıcı və diplom at.

İlk dəfə KE)Q dastanlarm ı elm i cəhətdən  ətralh 
tədq iq  edən H.F. fon  D its “D enkw ürdigkeiten von Asi- 
en ” (Berlin und H alle, 1815) k ıtabm m  II hissəsındə 
onu həm  tarixi, həm  coğrafi, həm  də mətnşünashq 
baxım m dan qədim liym ə görə yüksək qıymətləndirmiş 
və dünya elm inə dəyərli m əlum atlar \-ermışdir. Bu- 
nunla da D. qorqudşünaslıqda çox m araqlı bir araşdır- 
m a yolunun əsasın ı qoym uşdur. A bıdə ılə bağh tədqi- 
qatm da ilk növbədə D ədə Q orqudun şəxsıyyətı və

onun yaşadığı dövr haqqm da m əlum at verərək bəzi 
m araqlı m ülah ızələr irəlı sürmüşdür.

llk dəfə olaraq KDQ-nın Homerin “Odisseya” əsəri 
ılə oxşar cəhıHlərinı duymuş və onları müqayısəh təhlil 
edərək bırınin o bınsindən iaydalandığını aşkara çıxar- 
mışdır.

Dıts deyır: İndı bihrəm ki, kişi özündən danışımıış. 
Sözlərı ləkrar edirəm "Mən Dədə Qorqud bulanıq seiık- 
dən yaranmışam. Bir damcı çirkli toxumdan olmuşam və 
ana bətnmə düşmüşəm. Ata belindən gəlib qonur gözlü 
nəhəng qızdan doğulmuşam mən Dədə Qorqud. Allahı 
yeganə, Peyğəmbən həqıqət kımı tanmıışam, mən Dədə 
Qorqud. Yaxşı, pis nə olacaqsa Oğuz xalqma xəbər ver- 
mışəm, mən Dədə Qorqud. Allahm zəmanətini m ən Də- 
də Qorqud öz üzərimə götümıüşəm, yükümü artımıışam 
(ışlərımı çətınləşdimıışəm), işlərumn əvvəlinı və axırmı 
m ən Dədə Qorqud Aüaha tapşm-nışam". Daha sonra Dits 
deyır kı, 75N-Iİ kəlam belə qurtarır: K əm ıiş (Qarunış 
oğlu) Dədə Qorquddur. Burda Dits əlavə edir ki, Qarmıış 
(Kəmıış) oğlu tatarların xüsusi nəslinin adıdır, bəlkə elə 
m üəlhfüzüdür. Bəlkə özünün yox, müəUif Dədə Qorqu- 
dun atasının adıdır, çox vaxt müəllü nəsil adı ilə adlanır.

Bundan sonra sıra ilə atalar sözləri gəlir. Bunlardan 
əlım ızdə yalnız 80 N -sı olduğu üçün onlardan ətraflı 
danışa bilm ınk.

Bu cıldın X IV  bölm əsındə səh.399-dan 419-a qə- 
dər dasianın tədqiqinə, 419-dan 435-ə qədər isə “Basat 
Dəpəgözü öldürdügi boy”un tərcüm əsinə həsr olun- 
musdur. M üəllif əvvəlcə KDQ boyları haqqm da qısa 
m əlum at verir, sonra isə abıdəni tarixi baxım dan təd- 
qıq edir. Dits bclə hesab edır kı, hadisələr zaman eti- 
barilə biri-bırindən arahdır, belə kı, yunanlarla Qara 
dənız sahılində had ısələr və Dış Oğuzun İç Oğuza ası 
olduğu boy Oğuz nəslinin ılk ü lərınə, yəni bir neçə 
mm ü bundan əvvələ  gedib çıxan başqa boylardan ye- 
nKİir kı, Qorqud orada ıştırakçı ola büm əzdi. D ıts bu 
b()lməd>) aşağıdakı nə tıcə lə rə  gəlir:

1. Oğuz siklopu ilə yunanlarmkmı m üqayısə edir 
və bir ncçə inandıncı iaktlarla əsaslandırır ki, Oğuz 
siklopu yunanlardan deyil, hətta bu onlardan təqlid 
olunmuşdur.

2. Oədə Qorqudu tarıxi şəxsiyyət kımi qəbul edir, 
cynı zamanda qeyd edir kı, bu abidə onun şifohı və ya 
yazıh ^.;)kildə tlediklərinin üçüncü şəxs tərəfındən ya- 
/ıv;ı ;ılınnı;ısıdır.

’ 3. Kıt;ıbm dilım  türk-tatar dıh hesab edir. O deyir: 
"Oğuzhır ,)\ \ ;)kU)n türklərdən və tatarlardan toplanmış 
x a lq d ı r ,  ç ü n k ı  M oğulun nəvəsı Oğuz xan öz hakı- 
ırııyyətı dö \T Ü n d ;)  h;ır ikismi birləşdirm işdir (səh,405).

' 4 . Ilom erın Polifcmi ilə Təpəgözün oxşarhğmı 
sühut ctnu)k üçün 12 bəndd;m ıbarət müqayis;) apanr 
\;) T;)p;)g()z surətinın daha mük;)mməl \';) inandıncı 
v;r/.ılnı;ısına ;)s;ısl;ınaraq deyir kı, Oğuz mü;)llili hadi- 
s;)nı lionıcr;) ni.sb;)tən daha yaxşı bilir, bu süjeti yu- 
n;ınl;ırın hcs;ıbın;ı keçirm;)k ;)dal;)tsizlik olardı, Daha 
sonnı Dıts “ Basat D;)p;)gö/.ü öldürdügi boy”u t;)rcüm;) 
cdır kı, KDQ-nm dılini bilm;)y;)n başqa t;)dqıq;ıtçılar 
d;ı t;)rcüm;)ni oxuduqdan sonra bu qaranlıq nı;)s;)l;)nin 
işıqlandırılm;ısında iştirak ctsınlər.

Bu ;ıraşdırmada m araqh cəhətd;)n biri d;) odur ki, 
Dits onun fondunda osm anlılar danışan türk dilində 
500 ıl bundan ;)vv;)l;) qədər, yəni osm anh sülaləsinin 
y;ırannı;ısın;ı q;)d;)r, ;)lyazınalan olduğunu söyUıyir.

Dıtsın dediyin;) gön) onhırhı tanısdır. Bız ıs;ı hcl;ı /ənn 
edirik kı, bu ;)lyaznıal;ırmd:ı elnı;) nuı'lunı ()lnı:ıy;ın 
m əlum atlann ;ır;ışdırılnı;ısı gək)c;)k tədqıq;ıtın q;ır:ji- 
smda duran v;ıcib problcmhırdən birıdir.

Əsərlori:
Dcnkwürdigkcitcn von Asicn in Küııstcn uııd Wisseıı- 

schailen. Bd. I -ll ,  Bcrliıı. 1811-1815.
Der neuentdecktc ougurisclıc Cyklop. Hall-Bcrliıı. 

1815.
Denkurirdigkeitcn von A/cri iıı kunsbcn und Wisscn- 

schaftc, Bd, I-lI Bcrlın, ,s. 1811-1815.
Denkwürdigkcitcn v;ır Asicn. Berlin und Hallc, 1815.

f-lora Mustajdyeya

D İ\'AYEV ƏBUBƏKR ƏHM ƏD( A N O \ İÇ
(1856-1933) - prof, türkoloq, folklorşünas, ctnoqraf, 
arxeoloq.

Daşkənd Unıversitctində türkologıya və şərqşünas- 
hq  institutlarmda çahşmışdır. Etnoqrafiya və arxeo- 
logiya nıuzeylərinə rəhbərlik  etmişdir. Qazax, qırğız, 
özbək, qaraqalpaqların dili, folkloru, etnoqraliyasına 
aid bir sıra dəyərli əsərlərin m üəllifidir.

D ədə Qorqudun şəxsiyyəti və qəbri ilə bağh bəzı 
m araqh rəvayətlərin toplanması və nəşr edilməsində 
xidm ətləri vardır.

Ə.Dıvayev yazırdı: “D ədə Qorqudun qəbrı qaz.ax 
qəbirləri arasmdadır. Ü zərində torpaqdan m əqbərə 
(gümbəz) ucaldümışdır. M əqbərə altı-səkkız guşəh- 
dir... m əqbərənin üstünə m üxtə lif rəngli parçalar, 
hətta at qüı bağlanmışdır. Qazaxlar adətə görə ş;^r 
qüvvələrin xəta-bəlasm dan xilas olm aq və xəstələr 
şəfa tapmaq üçün buraya ziyarətə gəlir, hətta gecələr 
belə göz yaşlan tökərək ıbadət edirlər” (1898).

Dıvayevın yazdığma görə XIX  əsrın sonunda məq- 
bərə yannıdağüm ış vəziyyətə düşmüş, onun dıvarmm 
yansm ı Sır-Dərya yuyub apam ıışdır. Y arı uçuq d i\ar- 
lar hələ bu günə qədər qahr.

Əsərləri;
HecKOJibKO cjıOB 0 Mormıc CBOToro XopxoT Axa, 3B0.

T,X, cne„ 1896,
Emc HCCKOJibKO CJiOB o Mornjıc CBirroro Xop.xyr Ara, 

3 B 0 , T ,X lII,C n 6„ 1900,
KHprn'iCKiw öbijTHHa 0 BHBCT-BaTbipe. Ka saHb, 1897.
KHprH'iCKHC npHHHTaHHJi no n0K0ÜHHK\'. KaiaHb, 

1898,

DİZCİK - diz;) bağlanan döyüş z.irehi. Bu dizcikk) at 
belind;) ;)yU)ş;)n döyüşçü düşnıən z;)rh)sind;)n qomna 
bilir. KDQ-də dizcik dəmirdən hazırlanırdı. "... geynııin 
gcydi. Dizcik, q:ınjcıq bağlandı". (D-26P) ş;)khn(k) adı 
çi)kilir.

DOBRUCA l A I A R L A R I N DA  KDQ MOI İ V-  
LƏRİ - Runımiyada Tuna (Dunay) \;ı  Q:ır:ı dənız :ır;ı- 
smda Dobruca adlanan yerd;) rumınhırla bırg;ı s;ıyı 50 
nıin;) yaxın olan türkh)r yaşayır. Onhır, ;ısas;)n, I2f)2 
ikk), Sarı Saltuk /:m ıanında bu bölg;ıy;) pcçencq, qıp- 
çaq, kunıan v;> tatarlardan sənra g;)h)nh)rdir. Dobruca 
tatarlan runım voyevodası M irça zanıanmd:ı, y;>ni XIV 
əsrin sonundan XIX əsrin sonuna q;)dər g;)lnıiş v;) y:ı 
g;)tirilnıiş qıpçaqlardır.



i lor lurofdən Dobrucaya axışan türklər özləri ilə 
dıllərıni, adət-ənənələrıni, şifalıi xalq ədəbiyyatı 
nünıunələrinı do gətirm ışlər. Dastanlar arasında "Aysıl 
ulı Amet Batır", "Edege Batır", "Şora Batır", "Koblan-
d) i^atır", "K ıylap Batır", "Adel Sultan", "Kozikürpeş 
man Bayansılu", "Tayır m an Zörə", "Şah İsmail", 
"Arız man Kam ber", "Y usuf m an Zuleyha", "Bayböri 
uiı Beyrek Batır" və başqaları geniş yayılmışdır.

Göründüyü kımi, qəhrəm anlıq dastanlanm n əksə- 
rıyyətində olduğu kımi, Bamsı Beyrəyin də adına Batır 
sözü əlavə edilmişdır. Bu söz "Baqatur" sözündən olub 
V I-V IIl əsrlərə aıd Orxon-Yenisey kitabələrində də 
özünə yer ahnışdır. Sonralar "boqatır" şəklində rus, 
"bator" şəklində macar və s. dıliərə keçmişdir. Dob- 
ruca tatarlarm m  dilində "Batır" ər, igid, pəhləvan, də- 
li, kuba m ənasm ı verir. D aha qədim  türk dastanlarında 
bu sözün sinonim ı kimi "AIp" və ya "AIıp" kəlm əsi 
ışlədilir. Onlara, xüsusilə, xakas alıptığ nımaxtarmda 
(qəhrəm anhq dastanlarında) tez-tez rast gəlirik.

Dobruca tatarları arasm da KDQ  boylarına uyğun 
"Bayböri ulı Beyrek Batır" boyu daha geniş yayılmış- 
dır, Lakin burada nağıl ünsürləri üstünlük təşkil edir. 
Dastanda ulu ozan, el ağsaqqalı D ədə Qorqudun adı 
çəkılm ır. Onun yermi qəfildən peyda olub yoxa çıxan 
ağ saqqallı dərviş tutur. Oğlu olm adığm dan şikayətlə- 
nən Bayböri bayın və qız istəyən Pişen baym  arzusunu 
dərvış bir alm a ilə həyata keçirır. Paltannın  ətəyini 
yırtıb quda olan baylar övladlarını evləndirəcəklərinə 
söz verırlər. Ə gər K DQ dastanlarında adı Dədə Qor- 
qud \'erirdısə, burada bu vəzifən ı dərviş yerinə yetirir, 
uşaq on beş yaşına çatanda nəinkı ona, hətta atına da 
ad verır: "Oğlunuzun adı Beyrək, atım n adı Bengiboz 
olsun".

Dastandakı sonrakı had isələr "G öyçək Fatma" 
nağılına bənzəyir. Beyrəyin anası ölür. Atası başqa 
qadın alır. Ögey ana bir səh ər hıylə işlədərək deyır; 
"Bərk azarlam ışam , öləcəyəm . Yuxum da Bengibozu 
kəsıb, ürək qanı ilə m ənə bir dua yazılsa, sağalacağımı 
gördüm". A tm m  kəsiləcəyini duyan B eyrək evdən 
gedır. Arvadının kələyindən xəbər tutan Bayböri onu 
qovur və oğlunu axtarm aq üçün qırx atlı yollayır. At- 
iılar Beyrəyi tapırlar. Bu vaxt bir nəfər Bayındır xanın 
oğlu üçün Ə rəbıstandan gətirilən  hədiyyələrin  Urum 
əsgərləri tərəfindən  çalındığını xəbər verir. Beyrək 
hücum edib hədıyyə və adam ları geri qaytarır...

Beyrəyin Banı Ç içəklə görüşü, yarışı, güləşi, ni- 
şanlanm ası, Bayburd qalasına aparılm ası, Yalıncıq 
deyil, K or vəzir tərəfindən qanh köynəyinin gətiril- 
m əsi, qızın K or vəzirə nışanlam nası, bu xəbərin Bey- 
rəyə çatdırılm ası, onun kral qızı tərəfindən  qaçırdılma- 
sı, qopuzçu kinıi Banı Ç içəyin toyuna golm əsi, tanıma- 
sı \'ə  s. eyni ilə KDQ-doki kimidir. Dastanın sonunda 
Bcyrok dostlarını xılas cdir vo kral qızınt Bayburd qa- 
lasından çıxarıb gotırır, lakin, söz versə də, özü onunla 
evlonmır, onu Bayındır xanın oğluna, qaladan gətirdıyı 
dıgor qızları iso dosllarına ə rə  verir.

"Baybciri ulı l^eyrok Batır" dastanının "Qam Börənin 
oğlı l^amsı Hcyrok boyu"ndan lərqli cəhətlərındən biri də 
Bcngibozun insan kimi dil açıb Banı Çiçəklə qarşıdakı 
yarışdan həyəcanlanan sahibinə m əsləhət vennəsidir. 
Burada da, bir çox qodim türk dastanlarında olduğu kimi 
at igıdlo birgo doğulur, böyüyür, onun ayrılmaz, sədaqətli 
dostu olur. Dastanın ov\’əlındo baylara alma verən dərvış

qabığı da qısır atlara verm əyi m əsləhət görür. Vaxi ta- 
mam olanda, atlarm da erkək qulunları olur. Onlar Hanı 
Çiçəklə Beyrəyin mindikləri atlardır.

Beyrək atmı öz doğması kiıni sevır. O, ögcy anasının 
ölməsinə, atasmm sözünün yerə düşməsino, (izünün c\’- 
dən getməsinə hazırdır, bircə Bengibozu kəsmosınlor.

X ristian  xalqlar arasm da yaşayan m üsəlm an Dob- 
ruca tatarlarım n "Bayböri uh  B eyrək Batır" dastanında 
"kafir" kəlm əsinə rast gəhnirık . Burada söhbolin mohz 
xristianlardan getdiyi bəllidir: "Satuvancılar keçe 
kündiz kete kete, bir kün ola, Bayburt kalesino yctışe- 
ler. Şo küni de paskaliya küni bola..."

B ayburd qalasm dan söhbət gedəndə, "ilerkez", 
"Bayburt kalesi beyinin  kızı", "kral kızı" kinıı sözləro 
tə sad ü f edirik.

Ə dəbiyyat:
Bozcikit (Dobruca Tatar Masalları) Topladan. l<ayta- 

baştan anlatkan hem  azırlegenler: Nedret Mahmu!, linver 
M ahmut. “Kriterion K itab iyi” . Bucureşti, 1988, s. 280.

(jüUii Yo/oğ/u

D O Q U Z  Q O C A  BAŞLARI - Böyük O ğu/ elində 
siyasi və hərbi rütbə. Bundan əlavo KDQ-do "bın qövnı 
başları Dügər", "bin Bəgdiz başları Əmən" kımı rütbəli 
adamlarm adları çəkilir (D-151'O). Bu, minbaşt Dugər və 
minbaşı Bəgdiz Ə m ən deməkdir. "Doquz qoca başları" ısə 
doqquz Oğuz tayfasmm başçısı Qazan bəyin dayıst At 
ağızlı Alp Aruzdur. K DQ-dən bilindiyinə görə Aruz Boz 
Oqlara (Daş Oğuz) daxil olan doqquz tayfamn-boyun baş- 
çısıdır (M .Kaşqarh Boz Oqlara on boyun daxıl olduğunu 
göstərir: kayı, bayat, qaraevli, yazır, döyər, dodurqa, av- 
şar, qızık, bəydili, qarkm). Xanlar xanı Bayındır xanm 
sağmda əyləşsə də, Aruz birbaşa Bayındır xana deyil, 
Salur Qazana tabe idi. Aruzdan sonra Boz Oqlann başçısı 
onun nəvəsi Qıyan Selcük oğlu D əh Dondar olur.

D O N , TO N  - Oğuzlarda həm  konkret üst geymıı, 
həm  də üm um ən paltar, geyim. “ Qaravaşa don geyü- 
rsən, qadm  olm az” (D-3’). Yaxud: “Yalm caq görsəm, 
donadayım  sənin içün!” (D -169 'j. Donun qaradan baş- 
qa bütün rəngləri oğuzlar üçün moqbul sayıimışdtr. 
Qara rəngli parçadan tikilnıiş don başhca olaraq katlr- 
lər, q ism ən də dərvişlər üçün səciyyo \ı savılnıışdır. 
Bütün dastan boylarm da qeyri oğuzlar “qara donlu 
kafir” adı ilə təqdim  olunmuşdur. Bu da təsadül'i dey- 
ildi. Q ədim  oğuzlarda qara rəng  şər, bədxah qü\ \ əlo- 
rin  tim salı və rəm zi hesab edilirdi. “Qara donlu, azğun 
dinlü kafirlərə bir oğul aldırdm sa, degil mana"’. (D- 
138'0) YTıxud: “Qara donlu dərvişlərə nəzirlor verdim ”
(D-24>').

Oğuzlar zam anm dan dobdə olan bu üst geyım tipi 
əski fornıasmı saxlam aqla, zəm anom izədək golıb çat- 
m ışdır. Mom də qədim  dövrlordo olduğu kimi, son 
vaxtlardakı don (arxalıq) da hom  kışi, hom do qadm 
geyim tıpini bıldirm əklə biçim üsuluna görə oxşar idi. 
M üasir dövrə golib çatm ış qadm  vo kişi arxalıqları üç 
hissədon: qol, gövdə və ətəkdən ibarət bıçılib tikiiirdi. 
Bunlarm  arasında cinsi fərq yalnız xırda işlonıolordo, 
əsasən yaxanın və qolların formasmda nəzəro  çarpırdı. 
Çox güman ki, bu cüzi fərqlər oğuzlann “don” adlan- 
dırdığı qədim arxalıqlarda da mövcud olmuşdur. Das- 
tan boylarında donun o zamankı m əqbul rənglorı (ağ, 
sarı, al, qism ən qara) barədə tam  təsəvvür yaranır: “Ağ

donuma kır əglondi səninçün” (D-146'), yaxud: 
■‘G özəllər sor\'orı Sarı donlı Selcan xatunı alsam " (D- 
177' = ) vo ya: "C'omi yanında olan qızlar al geym işlər- 
dı, kondü saru gcym iş idi” (D-I78'=)

Oğuzlar arasında “don” , homçinin zireh, cong köy- 
nəyi nıənasm da dobdo olmuşdur. Bu halda o “dəm ir 
don" yaxud "ogni bog (bork) domir don” adı ilə to- 
qdinı etlilir: “Əgin bəg dom ür donum saqlardım bu gün 
içün” (D-129'0; “ Əgni bək dəm ür donun, mana, verg- 
il” (D-245” ); “ Əgni bərk domür donum göyərdim !” 
(D-297=); "dom ir donlu oğuz (D-286') və s.

DONDARLI - Azorbaycanın Tovuz və Qubadh 
rayc)nları orazəsindəki kond adlan.

D Ö \ LƏ I Ç İLİK  VƏ İDARƏETMƏ - Türk klas- 
sik dö\'lot dastanlanm n, xüsusən də Oğuz abidələrinin 
\ 'Ə KDQ-nin dövləlçilik və idaretmə form alan haqqm- 
da \e rd iy i m olunıat heç do tarixı sənədlərin, etnoqra- 
fik m aterialların \'crdıyı inform asiyadan az deyil. Sa- 
kral mahıyyoili dövlət anlayışı abidələrdə epik qanu- 
nauyğunluq çorçı\'əsındo, dastan m ətninin tə ləbləri 
baxınıından tviqdim olunur.

Qavnaqların \e rd iy i m əlum ata görə türk hərbi- 
mzıbatı idaroctmo forması el sistemi adlanır.

1:1 sıstcmındo ali idarəctınə orqanı olan kenqəş tarixən 
bütün türk dö\’lotlorindo olmuşdur. Ancaq onun klassik 
fonnası Oğuz ab)dolorindo, KDQ-də həmçinin qırğızlarm 
siyasi konsolitlasiya dö\'rünü əhatə edən "Manas" dasta- 
nında, qıpçaq, başqırd, qazxix, qırğız ^'ariantlarmda mövc- 
ud olan Çingiznamolərdə saxlanılmışdır.

Oğuz dastanm a görə kenqəşın başında UIu Türk 
durur. Salnaınolordə kenqəş bəylərinin başçısı İrkıl 
(Arkıl, yaxud Cırkıl) Xocadır. Hər iki ad-tıtul (ulu və 
qoca. Orta Asiya tü rk lən  arasmda geniş işlənən "xoca" 
sözü tlo ağsaqqal m ənasm ı bıldirən qocadandır. Onun 
orob sözü "xacoqan"la heç bir əlaqəsi yoxdur, yalmz 
sos yaxmhğ) istisna olm aqla) əski türk dövlətlərində 
ağsaqqal, vozir, kenqoş bəylərinin başçısm ı bildirən 
tcrnıindır. Salnatnolordon göründüyü kımi İrkıl Xoca 
m ohz bu dcyılon lünks)yalar) yerınə yetinr. K enqəşin 
başçıs) ho)iı tlo döyüş təşkilat)nda kenqəş bəylərinin 
ko)iıandan)d)r. Dodo Qorqud oğuznam ələrində buna 
)şar>ı edon yerlor \a rd ir. K enqəş bəylərinin başçısı 
\ oz^losını venno ycDron şəxs öz t)tuluna göro çox gü- 
)))im kı, Aruz Qocadır. Dcmolı, Qalm Oğuz clində 
kcnqo^ın bır qodor daralnıış ibrması olan ağsaqqallar 
^urası )i)o\cuddur. Bunu Qazan xanm m osləhət üçün 
topladığ) boylor do sübut edir. Dodo Qorqud oğu'zna- 
iDolor) horbi-dcnıokratik dö\ lotin ax ırm o  inkişaf mor- 
holosını göstordıyındvm burada ümumxalq kcnqoşi 
ağsaqqallar şuj’ası ilo ovozlənm işdir. l'Jmumtayfa ken- 
qoşmın \ozirosini Baymdır xanm ildo bir dofo çağ)r-
d)ğı toy yermo ycDrir. Aruz Qocanm başçılıq eldiyi 
ağsaqqallar şurası ıso daha çox ori-lunun başç)s), honı 
do i ç  Oğuzların boyi Qazan xanla olaqotlarehr. Mor- 
kozlo,ş)i)iş kağanl)ğ)n güclü şəkildo /o inonıosi KDQ- 
do bır do Qazanm nisboton tnüstoqil horokollorindo, 
Baytnthr xanın nonıinal şokildo İç və Dış Oğuzun ha- 
kımı ohııasmda göstorir, l^unu vaxlı ilo oğuzlar haq- 
qmda İbn h'odlan da dem işdi (1 lorbi başç)n)n böyük 
nülüzu, dö\'lotdo )nüstoqilliyi və s.). Aruz Qocantn 
ağsaqqallar şurasma daxil olan Uşun Qoca, Qazılıq

Qoca, Kanqlı Qoca, Duxa Qoca. Ənso Qoca hom do 
tayfa boylərıdır (kanqlı, usun. duxa, kazık \ə  s, layl'a^ 
lar). KDQ-do Aru/.a "ıloqquz qoca başı ,'\ruz Qoca" 
deyilməsi \o  onun şuraya rohborlik ctmosı gostonr k), 
oski doqquz Oğuz tayl'a birliyi ruıliment şoklindv) \a - 
tırlanmışdır. Əslindo iso qocaların sayı altıdır ki, bun- 
lar da bozok-üçok tayralarmm başç)larıd)rlar.

Vahid dünya nrokanmda hökm darlıq etnıok, caha- 
ngirlik yürüşlorino haqq qazandırnıaq türk şüurunda 
Tanrı adı ilə bağlıdır.

Ədobiyyal:
Koşğariy M. Devtmu luğtıtit türk. l'oşkent, 1960, 1 

tom.
Kafesoğlu İ. Dın - Türk dünyası cl kıiabı. 

Çoğrafya-tarih. Ankara, 1992, c .l.
Kafesoğlu İ. liski türklcrde devlet meclisi (toy) 1 

MıIIi türkoloji ktmqresi. İstanbul, 1980.
Bayat F. Oğuz epik ənən'osi vo "Oğuz kağan" das- 

tanı. B., 1993.
Füzu/i BdVd!

DÖZƏN OĞLI ALP RÜSTƏM - Oğuz qəhrə- 
m anlarm dan biri. "Salur Qazan tutsaq olub oğlı Uruz 
çıqardığı boyu"nda onun haqqm da m olum at verihr:

"Qalqubanı yerindon durı golən,
İki qardıış bəbəgin öldürüb zolil gəzən.
Dözən oğlı Alp Rüstəm mana derlər.,," (D-288'’)
"Basat D əpəgözi öldürdügi boy"da şəhid olur,

DREZDEN NÜSXƏSİ - Araşdırmalar əsasən ho- 
m in nüsxonin fotosurətinə və ya həm in lotosurotdon 
faksım ileyə osasən aparıhr. D-nı ılk dəfə H.O.Fleyşer 
tapm ış vo "C atalogus codicum  M anuscrip torum  
orien talum  Bibliothecae D rezdensis, Dresden, 1831, 
N o 86" adlı kataloqda bu əlyazm a haqqm da belə mo- 
lum at vermişdır: "152 vərəqəlik  türkcə m əcm uə; kiçik 
40, nəsx yazılı, əski şərq türkcəsi və ya Oğuz şi\’osı ilo 
yazılm ış "K itabi-D ədəm  Qorqud"dur. İç Oğuz \o  Daş 
Oğuz qobilolorinin M əhəm m od dövründəki macorala- 
r)nm hekayəlorıdir. K itabm  adt bütün hckayolordo 
"Qorqud" adlı birinin böyük rolu olmasından iroli gol- 
m əkdodir. Qorqudun dindar, ağılh vo Oğuz qəbilolorı 
arasmda böyük ctibar sahibi olduğu rovayot edilir".

I ləmin m əlunıata aşağıdakıları olavo etnrok olar: 
nüsxənin titul sohiləsində ortada dairovi möhür, aya- 
qda sol küncdə iso düzbucaqlı m öhür vardır (üstündo 
"Drezden nıuzcyi, Fa 86" yazılm ışdır). Yuxanda oso- 
rin adı yazılmışdır: "K itabi-D odə Qorqud ola li.sani- 
taifeyi-oğuzan". Bu adm altmda çotinliklo oxunan 
"Sahib os-,səlam Abdullah bin l''əroc Kəndxutla" si'v/lo- 
ri (m(moqram) görünür. Ust .sağ küncdo "ları\i-\;)la ti- 
Osman, sono 993" yazısı, aşağıda iso sağ künco doğru 
"M əhobbotnam o ağzmda yazılm ışdır" qeyd) \ardir. 
Qorqudşünaslıqda D.-n olyaznıasm ın bırincı sohil'osm- 
do "Dədonı Qorqut" admdakı "-nı" ünsürünün "^ıbcod 
sayı ilə roqom g(')stor)nosi" \o  ho)i)in s i ' ı / h ı n n  olyn/- 
nıanm köıçürüldüyü hicri tarixi bildırnıosı nıoqsodı ıKı 

işlodilnıosi barodo osassız fik)r \ard)r. "n'.ulo))) Qor^ 
qut" ad variant) D. olya/ıııasm da (m üxtolır boylarda ı 
20 dofo işlonmişdir. Qrafıka \'o imla ba\ıım ndan "Mo- 
h'>)bbotnamo ağzmda yaz)lmışdır" cümlosi olya/m ada- 
kı xott nö\'üno işaro cdir. Ilonıin qeyd katibo moxsus- 
dursa, "M ohobbotnamo ağzı" si')/lormi obcod h e s a b )



lU) D. Dİyazmasmın yarandığı tarix kim i qəbul etm ək 
olar: llic n  664 (miladı 1284). Bundan əlavə , həm in 
sohilbdo kitabın m əzm unu ilə əlaqəsi ohTiayan yazılar 
da vardır. Arxa səhifədə ikı dəfə yazıhTiış färsca bir 
beyt, lürkcə və ərəbcə başqa yazılar oxunur (yazılar 
kaUıqrafık cəhətdən  fərqlənır). Əsl m ətn ikinci vərə- 
qdon başlanır.

Ə lyazm anm  (mətnin) həcm i 304 səhifədir. hər sə- 
hıfə 13 sətırdən ibarətdir, lakin birinci səhifədə, 
"bəsm ələ" (bısmillah ər-rəhm an ər-rəhim  və b ihi 
nustəın) ılə başlandığma görə, 12 sətir var; sonuncu 
səhıfə ısə boylarm  sonluğu olan şe'rlə (cəm ı 8 misra) 
bıtır. M ətnin sonundakı "təm m ət" sözünün altmda get- 
dıkcə daralan və üçbucağı andıran naxışlar arasmdakı 
"466" rəqəm i ilkin nüsxənin tarixi kim i qəbul edilə 
b ilər (om am entvarı yazıldığm a görə həm ın rəqəm ı 
"444" kim ı də oxumaq olar).

M.Ergm yazır; "Səhifələrin çevrəsi tək cizgi ilə çərçi- 
vəIənmışdir.Mətnin içində gəlişigözəl qoyulmuş iri nöq- 
tələr vardrr". Lakm fäksimiledə çərçivə görünmür; iri 
nöqtələri isə "gəlişigözəl qoyulmuş" hesab etmək çətin- 
dir. Çünki bir sıra itädələri, söz bırləşməsi və cümlə 
hüdudlarmı həmin "nöqtə" ilə müəyyənləşdimıək 
mümkündür. Məs.: "...təhsin dedilər. "Dədəm Qorqut 
gəlsün, bu oğlana ad qosun, biləsincə alub babasma var- 
sun, babasmdan oğlana bəglik istəsün"... (D-17). Bu kiçik 
parçada nöqtə, vergül və dımaq işarəsini həm in "iri nöq- 
tə" əvəz eünişdır. Ümumiyyətlə isə, bu nöqtəni bədii oxu 
və ya söyləyişdə fasilənin ümıuniləşdirilmiş işarəsi say- 
m aq olar.

D .n.-də boylarm  başlıqları və "soylamış", "soyla- 
ma" sözləri daha irihəcmU və qalm hərflərlə  yazılaraq 
nəzərə  çarpdırılmışdır. Lakin əsərin m ətnində şer və 
nəsr parçaları ıç-içədir, bır-birindən fərqləndirilm əyib.
D. n. giriş və 12 boyu əha tə  edir; bəzi boylarm başlıq- 
ları "xanım, hey!" sözləri ılə bitir (həm in sözlər də 
həcm cə böyük hərllərlə  yazılmışdır). D.n.-də boylarm 
düzülüşü və həcm i aşağıdakı kimidir: Giriş (səh.2-9). L 
Dirsə xan oğh Buğac xan boyı (səh.9-35). IL Salur Qaza- 
nun evi yağmalanduğı boy (səh.35-66). III. Qam Bö- 
rənün oğlı Bamsı Beyrək boyı (səh.66-122). IV. Qazan 
oğlı Uruz bəgün tutsaq olduğı boy. (122-154) V. Duxa 
qoca oğlı D əlü Domrul boyı (səh .154-170). VI. Qanlı 
qoca oğlı Qanturalı boyı (səh.170-201). VII. Q azıhq 
qoca oğlı Yegnok boyı (səh .201-213). VIII. Basat Də- 
pəgözı öldürdügı boy (səh.213-235). IX. Bəkil oğh Əm- 
ran boyı (səh.235-253). X. Uşun qoca oğlı Səgrək boyı 
(səh.253-271). XL Salur Qazan tutsaq olub oğh Umz çı- 
qardığı boy (səh .271-291). X II. İç Oğuza Taş Oğuz asi 
olub Beyrək öldügi boy (səh .291-304).

D. n. daslanlarm  yazıya alınmış ilk nüsxəsi sayıla 
bilnıoz; bunu həm  boylarm qeyri-məntiqi 
düzüm ündon, honı do m üxtəlif tekstoloji faktlardan 
yuqm ctmok t)lar. M osəlon, XI boyun məzmunundan 
aydm olur ki, Uruz kıçik yaşlarmda ikən atası Qazan 
xan düşm ono osir düşmüşdür. Uruz uşaq olduğu üçün 
babası Baym dır xanı öz atası bilir. Lakin IV boyda 
IJruz on altı yaşmdadır, atası ilə ova çıxır, onun "qılınc 
çaldığı, baş knsdiyi yerləri" göm ıək istəyir. II boyda 
iso yoqin ki, daha yctkin yaşlarmda olan bir igiddir. 
Çünki Qazan xan ova çıxm aq istərkən deyir: "Üç yüz 
yigitl ilon oğlum Uruz mc)nim evüm üstinə tursun" (D- 
37).

Bütövlükdə D. n. h ə rək əs iz  nəsxlə yazılm ış abido 
kim i səciyyələnir. Lakin dastanlarm  "ginş"indo vo ilk 
boylarda bir sıra söz v ə  ifadə lər hərəkolənm işdir. Bu 
cəh ətd ən  əlyazm am n 8,9,11,12,13 və 17 sohifolorino 
nəzər salm aq kifayətdir. M əsələn : "...buğanm alnından 
yum ruğm  gedərdi" (D-17) sözləri mütbssol şokildo 
hərəkələm m şdir. B elə təsəvvür yaram r ki, katib bozi 
türk m ənşəli sözlərin  ya h ərəkəli, ya da honokosiz 
(nəstə 'liq  xətti tə ləb lə ri ilə , yən i saitlərin konkrel hor- 
flər vasitəsilə ifadə edilm əsi yo lu  ilə) düzgün yazılışı- 
n ı heç olmasa bir dəfə  həya ta  keçim ıoyo çalışmış, 
həm in  sözlərin  tək rar yazılışm da iso m üxtolıiliyə yol 
verm iş, daha doğrusu, belə  lüğət vahidlərm in "tanı- 
nacağm a", oxuna b iləcəy inə əm in  olmuşdur. Dil ba- 
x ım m dan D .n.-nin əsas m əziyyəti və qıymotı (katibin 
x idm əti də ondadır) əlyazm a nüsxəsınin (bu xəyali 
nüsxənin  X III əsrə  aidliyini düşünm ək tıiar) dil vo 
im la xüsusiyyətlərini saxlam aqdadır. K atib  D,n.-ni 
yazıya aldığı dövrün ədəb i dil xüsusıyyətlərinə 
uyğunlaşdırm am ışdır. Ə lyazm a ən 'ənəsinə görə hər 
səh ifən in  ilk sözü ə w ə lk i  səh ifən in  ayağmda yazıl- 
m ışdır.

Dil və üslub baxımmdan D.n. ədəbi ünitasıya, "stilizə" 
faktlarmdan və ya ədəbi redaktə təşəbbüslormdən uza- 
qdır. Elətta Vatikan katibinin süni paralehzm xatırmə "at- 
dan ayğır, dəvədən buğra, qoyundan qoç (qırdmnışdı)" 
şəklində işlətdiyi ifadə D.n.-də hər dəfə "atdan-ayğırdan" 
qoşa sözü ilə başlamr; bunu ancaq şüurlu təkrar saymaq 
olar.

Şübhəsiz, D .n .-n in  katibi də ara-sıra mexaniki 
qüsurlara yol verm işdir. Eyni sözün m üxtə lif imla va- 
riantm dan başqa, əlyazm ada nöqtənin yerındə qoyul- 
m am ası, tə ləskənlik  (sürətli yazı) nəticəsində hecanm, 
sözün, hətta  bir səh ifədə  bütöv cüm lənın tokrarən ya- 
zıldığm a, bəzən  də sözün ötürüldüyünə (buraxıldığma) 
tə sadü f edilir. M əs., tək cə  cüm lənin təkrarən  yazılma- 
sı faktı onu söyləm əyə əsas verir ki, bu hal "üzündən 
köçürm ə"də katib yorğunluğunun nəticəsid ir (ozanm 
n itq indən  ilk yazıya alımTiada belə hal baş verə bil- 
m əz). D igər tə rəfdən , yüzlərcə  sözdə sait işarələri 
(əlif, vav, ye) ya tam , ya da q ism ən yazılm ayıb; məs., 
"uçmaq" sözü "vav"sız yazılm ış, "qımız", "degildir", 
"yasdıqda" sözlərində a,ı,i,e, saitləri hərilə rlə  nəzəro 
çarpdırılm am ışdır. B uradan belə nəticə çıxır kı:

a) K D Q  yazılı ədəb iyyat nüm unəsm ə çc\Tİldiyı il- 
k in m ə rh ə lə d ə  m ü x tə lif  zam anlarda, bəlkə do m üxtəlit 
ozanlarm  nitc^indən qələm ə alımııışdır. Boylarm  qeyri- 
m əntiq i ardıcıllığı da bundan irəli gəlmişdir.

b) D .n.-də sözlərin  əksərən  hərəkəsiz yazılm ası və 
bunun katib tə rəfindən  adi hal kimi qəbul edilməsi 
belə fikir doğurur ki, əvvəlk i əlyazm a hərokəlı nəsxlo 
imiş, lakın köhnəlib  aşınm a və ya rütubət nntıcəsindo 
çox sözləri, həm çinin  h ə rək ə lə ri ya tam, ya qismon 
pozulm a həddinə çatıbm ış; D .n.-də həm in ulyazmanı 
yenidən, am ma m üm kün qədər təh rif  etm ədon borpa 
etm ək, təzə ləm ək  m əqsədi ilə  m eydana çıxmışdır. Bu 
cəh ətd ən  D .n.-nin "Uşun qoca oğlı Səgrək boyu"ndakı 
bəzi sözlərin yazılışında qrafik çatışm azlıqlara diqqət 
etdikdə "nöqsan"Iarm səbəbi aydm laşır. M əs., "Şərük- 
vən" (səh.254) sözündə "nun" hərfinin yarısı görün- 
n ıədiyi üçün "Şərükvəz" oxunur; "tartaydım" (səh.259) 
sözündə "re" hərfi "vav" kim i görünür və "tutaydım" 
oxunur, "Dəroşam" (səh.270) sözündə "re" hərfi "dal"

kimı, "tuc" (səh.271) sözündo "te" horfi "qaf" kimi 
görünür. M araqlıdır kı, "xanmız" (soh.268) sözündo 
"sağır nun"u bildirən "k a f' sərkeşsiz yazıldığm a vu 
"ze"m n nöqtəsı qoyulm adığm a görə söz "xanlar" kimi 
oxuraTialı olur.

Katibin "qratik psixologiyası"nı səciyyoIəndin;)n əla- 
mətlərdən biri nöqtu ilə bağhdır. Nöqtə ya unudulur, ya 
da sürətlə yazılarkən başqa hərf üzərində qoyulduğu hiss 
edılir. Nəticədə, kontekstin məzmunu ilə uyuşmayan 
sözlər mcydana çıxır. Məs., "azsan" (səh.268), "zəxm" 
(soh.284) sözlormdə "z"-nm nöqtəsi unudulduğu halda, 
"qırda" (soh.279) sözündə ehtiyac olmadan "re" üzərinə 
nöqtə qoyulmuşdur. Belə misallarm saymı artmnaq olar.

D. n.-nın əlyazma kitabı kinri ən mühmn cəhətlərin- 
dən bıri onun mətnində sistem təşkil edən bir imla xüsu- 
sıyyəti - "ta" və "sad" hərtlərindən türk dili fonetikası 
baxmnndan məqsədəuyğun istitädə edilməsidir (bax. 
"Kitabı-Dədə Qorqud"un orfoqrafıyası" məqaləsi). Bu 
xüsusıyyətı nəzərə almadıqda neçə-neçə söz təhrifı yara- 
nır, yaxud söz itkisi baş verir. D.n.-də arxaikləşmiş "sı-", 
"sığa-" və "sırça" sözlərinin düzgün fonetik tərkibdə 
oxunması həm m imla xüsusiyyətini nəzərə almaq sayə- 
smdə mümkündür. Öz növbəsində, "sin" hərfı ilə başlanan 
"sün-" (müq.et: Ala yılan sünəməz onun ormanı olur - 
S .175), "sügü" (süngü), "süsəgən", "süsil-" (sancılmaq), 
"süsiş-" (buynuzlaşmaq), "sür" (yoğun qamış, bambuq), 
"sümc" (dəlik, deşik) sözlərinin varhğı ^  həm in qayda 
əsasmda sübuta yetirilir.

Ə dəbiyyat:
Dede K orkut kitabı. Prof. Dr. M üherrem  Ergin. 

Ankara, 1989.
“ K ıtabi-D ədə Q orqud” (tərtib, transkripsiya, sa- 

doloşdirilmış m ətn, m üqəddim ə F.Zeynalov, S.ƏIiza- 
donmdır). B., 1988.

Samət ƏUzüdə

DUXA Q O C A  - Oğuz igidi. Dəh Domrulun atası. 
Yalnız "Duxa qoca oğlı Dəli Domrul boyu”nda iştirak 
edir: "Mogor xanmı, oğuzda Duxa qoca oğh Dəli Domrul 
deyorlordı, bır ər vardır" (D-155)". Yazıçı oğlu Əlinin 
"SoIcuqnamo"sinin əvvəlindəki "Oğuznamə" parçasmda 
Dommlun özü -’l'oğml, atası Duxa qoca -Tokuş Qoca ad- 
landırılır. "Digenis Akrit" eposunda isə "Duka" obrazı var 
kı, KDQ-dəki "Duxa" və "Oğuznamə"dəki "Tokuş" ilə 
nosil, monşə bildinnək baxımmdan eyni funksiyada çıxış 
edir vo buna görə də bır fünksional-semantik sırada birlə- 
şırlor.

DULUIVI - KDQ-nm D.n. nüsxəsinin müqəddiməsin- 
du işlonon bir s()z: "Dulummdan ağarsa baba görkli" (D-6)

Sözün monası: "gicgah; gicgahlar üzərində saç" de- 
nıokdir, "Taraına sözlüyü"ndə XIV-XVIII əsrlərə aid 
yazıh abidolordə dulun/ZtuIun variantmın, X V III-X IX  
osrlon) aıd osorlərdə isə tulun "gicgah" variantının işlən-

diyini göstorir. Türk dialckllormdo dulunı si')/u "gıcgalv 
larda s<ıç, zülf' monası bildirır.

Ə dəbiyyat:
Taram a sözlüğü. c, 2, Ankara, 1965,
EyaaroB J1.3, CpaBHHTc.^bHbiü c.TOBapb TşpcuKO- 

rarapcKHx Hape îHÜ, Cflö,. 1869,
l'uhtd Aaludo^lu

DUVAQ - Qadm baş \'o ü /  örlük ni')\ü, Bu baş 
geyimi oğuzlar arasmda çoxdan molum ıdı. D u\aq 
qadm m  ailodo sosial m övqcyinin doyişmosı ılo bağlı 
olaraq örtülürdü. İsmot, nanıohrom don yaşınnıa ronı/ı 
olan duvağı ərgən qı/Iar golın olan andan etıbaron 
başlarma sahr və üzlorini örtürdülor, Hom do oğu/ların 
duvağı əsasən qm nızı rəngdo olurdu: “ Ala gö/lü  oğlı- 
na al duvaxlu gəlin aldı” (D-253'). Yaxud: “Al du- 
vağım altmdan söyləşm ədim ” (D-198®).

DÜ GƏ R - Min nəfərin başçısı (minbaşı). D-151 
"Bin qövm başları" IV boyda şəxs adı kiıni çəkilir. 
"Bin qövm başları" titulunu daşıyır. M.Kaşqarlı 
sözlüyündəki 24 Oğuz boyundan X V III olan "Tüg- 
ər"lə bağlanır. Tügər //D ügər boy adı türk yer adlan 
sistemində də geniş yayılmışdır. A zərbaycanm  Şəmkır 
və T ərtər bölgələrindəkı "Düyərli" kənd adları: "Düg- 
ərlə" bağlıdır. - bax. Daharh, Tokarlı. Dügərli.

DÜLƏKURAN - KDQ-də IX  boyda Oğuz igidi ola- 
raq İlək qoca oğh Dönəbılməz Düləkvuran adı ilə xatırla- 
nır: "Bunı gördi İlək qoca oğh Dönəbilməz Dülək Uran 
meydana girdi". (D-287).

D Ü ZM ÜRD  QALASI - K D Q -də VII boyda üç 
yerdə adı çəkilir. (D-202>', 207», D-208>o).

Qazhq qocadan bəhs edilərkən deyilır: "...Qazhq qoca 
iş görmüş, iş yarar adam idi. Yarar qocalarm yanma cəm 
eylədi. Yadığı-yarağı ilə yola girdi. Çoq dağlar dərə-təpə 
keçdi. Günlərdə bir gün Düzmürd qalasma goldi, Qara 
Dəniz kənarmda idi. Ana ırübən qondılar (D-202' ‘)-

D aha sonra deyilir: "Oğul, Y egnək, qanda gedər- 
sən? - dedi-söylədi. M ən ayıtdım: Düzmürd qalasına 
gedirəm . Babam anda tutsaq imiş..." (D-207*) və s.

Düzmürd qalası İç Oğuz bəylərinin oymaqları, mali- 
kanələrinin yeridir. Gümüşxana, Ərzincan və Mersin bö- 
Igələrinə düşməkdodir. Bu ad əslində "Diz-murd" olmuş- 
dur. "Diz" farsca qala, hasar mənasmdadır. "Mard" ıso 
Qara dəniz (Pont) bölgəsındə "Mosınek" qobilolori ilo, 
qonşu "Mard" ("Mardlar") tayläsı ilə bağlıdır.

"Düzmürd qalası - Türkıyə sorhodlori içorisindo 
Qara Doniz yaxm hğmda nişanəsi qalınış bir qaladır".

Ə dəbiyyat:
KDQ cnskl., B., 2000.
K ırzıoğlu M.F. Dede K orkut Oğuznanıelcn. Ist., 

1952.



ELÇtN (ƏFƏNDİYEV ELÇİN İLYAS OĞLU) -
1943, A zərbaycan Resp.) - xalq yazıçısı, əraəkdar inc- 
əsənət xadim i, ədəbiyyatşünas, tənqidçi, fil.e.d., KDQ 
-nin 1300 illik yubileyi üzrə D övlət K onıissiyası səd- 
rının raüavıni.

Bədii yaradıcıhğm da, xüsusən "M ahraud və 
M əryəra" romanında K D Q  m otivlərinə m üraciət et- 
mişdir. E lrai araşdırraalarm da qorqudşünaslığın 
m üxtəlıf problem ləri ilə bağlı orijinal m ülahizələr 
söyləraişdir. "Dədə Qorqud aliliyi" kitabında eposun 
A zərbaycan və bütövlükdə türk etnik-m ədəni siste- 
m ində yeri, railli və üm urabəşəri dəyərlər baxımmdan 
yağdaşhğı və s. problem lər elmi həllini tapmışdır.

KDQ -nin 1300 illiyi ilə bağlı çoxsaylı yubüey 
lədbirlərin in  təşkilı və keçirilraəsındə m üstəsna xid- 
m ətlən  olmuşdur.

Əsərləri:
Seçılraiş əsərlərı. 2 cilddə. B.,1987.
M ahm ud və M əryəm . B., 1984.
Tənqid və ədəbiyyatrmızm probleraləri.B.,1981.
K lassik lər və raüasirlər. B.,1987.
Klassik aşıq poeziyasmda "Dünya" obrazı. B., 1997.
D ədə Qorqud aliliyi (Azorbaycan, ingilis, ərəb, al- 

raan, rus, fars dillərində). B., 1999.

ELM- ü r ta  əsrlər A zərbaycan yazılı m ənbələrin- 
dv), o cüm lədən KDQ-də "dini m əluraatlar sisterai" 
m ənasm da işlənir. K D Q-ın raüqəddiraəsində deyilir: 
Yazıhb- düzülüb gögdən endi Tanrı elmi Quran 
körklü, 01 Quranı yazdı-düzdü, üləm alar ögrənincə 
köydü-biçdı Aliralər sərvəri Osraan Ü ffen oğlu körklü" 
(D-6 ).

Dnıumən or(a əsrlər m üsəlm an Şərqində elmin 
əsas (bır sıra halhırda hətta yeganə!) m ənbəyi olaraq 
ıslam dıninin Kitabı Quran qəbul edılmış, Quranın 
m ətnm ə zidd olan hər hansı m ühakım ə qeyri-elmı 
.sayılmış, alım lər-üləm alar tərəfindən qəbul edılm ə- 
mişdir.

Nizami Cofərov

ELMİ TƏDBIRLƏR - K D Q-yə həsr olunrauş elraı 
tədbirlərAzərbaycanda (konfrans, simpozium, semmar, 
forum, bayrara) 70 illərdən başlayaraq yeni \ üsət, istıqa- 
m ət almağa başlamışdır.

1975 il dekabnn 22-də A D U-nun filologıya fakül- 
təsində T.Hacıyev v ə  K .V əliyev in  təşəbbüsü və təş- 
k ila tç ıhğ ı ilə K D Q  dastanlarına həsr t)lunrauş clrai 
sessiya keçirilm işdir.

Sessiyanı girış sözü ilə prof. T.Macıycv açmış, 
F.Zeynalov “KDQ və dünya şərqşünashğı” , F.Mustataye- 
va “KDQ dastanları alman dilində” , Y.Seyidov “KDQ 
dastanlannm dilində sadə cüm lə (inkişaf so\iyyəsi)”, 
K.VəIiyev “KDQ dastanlarmm poctik sintaksisı haqqm- 
da” , V.Vəliyev “Azərbaycan dastanlarmda KDQ motıvlə- 
ri” , C.Nağıyev “K D Q  dastanlarmda psıxoiogıznf’ və
E.Əzizov “KDQ dastanları və tarixı dıalekH)logıyanm 
bəzi m əsələləri” mövzularmda m əruzə ctmışlər.

Perm anent keçirilm əsi n əzərd ə  tutulan bu tədbır 
1976 ildə də keçirilm iş və o zam an D'J'K lərəfindən 
dayandırılm ışdır.

1988 il 1-8 iyul tarixində Bakıda KDQ-yə həsr olun- 
muş I sovet-türk kollokv'iumu keçirilmışdır. /Vzərbaycan 
EA-nm Əlyazmaları İnstitutunda işə başlayan kollokviu- 
rau akaderaıyanm clnıi katibi B.Nəbiyev açmışdır.

Kollokv'iumda türk alimlərindən O.Ş.Gökyaym “Də- 
dəm Qorqud kıtabı üzərinə”, O.B.Ercilasunun "KDQ kı- 
tabı ılə Oğuz dastanı arasmdakı münasıbəllər” , T.dülən- 
soyun “KDQ hekayələrinin Anadolu və Rumelindəkı 
izləri” , B.ÖgəIin “KDQ kitabınm əski və yazılı qaynaqla- 
n haqqmda”, S.Sakaoğlunun “Anadolu nağıllarma KDQ 
dastanlannın tə ’siri” , O.F.Sərtqayanm “KDQ kitabının 
ycni oxunuşu və onun poelik formaları” , F.Türkraənın 
“KDQ hekayələrinın Anadolu və RumeJındə yaşayan 
qolları”, Moskvadan X.Koroğlunun “KDQ kitabının baş- 
qa dastanlara təsiri” , T.M əlikovun “KDQ kilabının nə/nı 
hissələrinin quruluşu haqqında” , Azərbaycan alımlənn- 
dən S.Əliyarovun “ KDQ kitabında tarLXİlık p ro b le m r’, 
T.l lacıyevin “KDQ kitabmın ıki sintaktik xüsusıyyəıi", 
Ş.Cəmşidovun “KDQ dastanmm dürüst raətninin bəq^a- 
sı” , K.Vəliyevin “KDQ şerləri haqqmda bıi' neçə söx”, 
K.AbduIlayevin “K D Q  kitabınm poetık quruluşunda iki

plan” , qırğız ahmi S.Kayıpovun “Mana.s” eposu və KDQ 
kıtabı", türkmən alimi A.Aşırovun “ KDQ kitabınm scm 
dö\T türkmən ədəbiyyatına ləsiri”, qazfix alimi 
Ş.İbraye\ in “ KDQ kitai)i və qa/.ax cposları motivlərinin 
tıpologıyasr’ nKİvzusunda məruzələri dinlənilnıişdir.

Kollokvıunı K D Q  ensiklopediyasının yaranması və 
dastanların dərındən öyrənilm əsi haqqmda qərar qəbul
etnıışdir

14-20 lyul 1997 ildə Bayburtda kcçirilən [II Dədə 
Qorquıl külıür-sənət şöləni olmuşdun Əvvəlkı illərdən 
lərqli olaraq bir həllə  davam edən bu şöləndə S.Sakaoğlu, 
Y.Sakaoğlu, R.Yıldız, H.Gündoğdu, H.Yurttaş, 
Z.Bayburtoğlu (Türkiyə), B.Abdulla, F.Bayat, S.Tağızadə 
(Azərbaycan), M.Muradoğlu (Özbəkistan) və b. KDQ ilə 
bağh məruzələrlə çıxış eimişlər.

4-7 noyabr 1997 ildə Ankarada keçirilən IV Ulusla- 
rarası I ürk M ;)dəniyyəti K onqresinin əsas mövzula- 
rm dan hırı də KDQ olmuşdur. Dünyanın görkəm li 
alim lərınin toplaşdığı bu m ədəniyyətşünashq foru- 
raunda azərbaycanlı alim  A.Şükürovun “Türk mifo- 
logiyası", qazaxıstanlı alim  Ş.İbrayevm “Qorqud Ata 
şam andır” fürkiyəli S .Turahn “K D Q -də aılə və qa- 
d ın” adlı m əruzələrı dinlənildi.

12-14 noyabrda Qazaxıstanm  Qızıl Orda vilayətin- 
də keçınlən “Qorqud və türk dünyası” elrai-nəzərı 
konliansı K D Q-yə həsr olunmuşdu. Qazaxıstan Prezi- 
denlı N .Nazarbayc\'in t;>briki ilə açılan bu konfransda 
m üxtəlif (ilkələrdən gəlm iş iyinnidən artıq elm adamı 
m əruzələrlə çıxış ctdi.

1 ürkıyənın dövlət naziri Ə.Əndicanm, nazir Ə.KəkiI- 
bayc\'in, Ş.lbrayevin, Ə.Nisanbayevin, R.Berdibayevin, 
S.Akaiaycvin (Qazaxıstan), A.Akmataliyevin (Qırğızı- 
slan), K.V.Nərimanoğlunun (Azərbaycan) və b. raəruzə- 
ləri dinlənıkli.

Konfransm unudulm az raəqam larından biri də kon- 
Irans ışlirakçılannm  Sır-Dərya boyunda D ədə Qorqud 
mcmorialına səyahəti oldu.

1997 ıl dekabrda Dünya eposu və folkloru 
m ö \’zusunda Bakıda keçirilən Beynəlxalq VI I^ord 
Bcyis konrransmm KDQ  dastanlannm  1300 illiyinə 
həsr olunması yubilcy tədbirlərm ə hazırhğın baş- 
lanğıcı kınıı də əlam ətdar oldu.

KDQ mö\'zusunda Anar, B.Nəbiyev, A.Rüstəmova, 
K.V.Nənmanoğlu, Ş.Cəmşidov, 'J'.J-Iacıyev, R.BodəIov’ 
N.Rzayc\, A.Axundow S.Əhzadə, N.Cələrov... (Bakı)’ 
X.Koroğlu, F.Tenışcv, T.Məhkov, S.Əliyev (Moskva),
C.llcyət, M.Fərzanə (Tehran), H.Nilqi (l-dinburq), 
N.Koncnko (ABŞ), M.Mundt (Non'cç), T.Kmctova (Bol- 
qansian), S..lcroncka (Polşa), M.V.Samsonova, 
Y.A.KIcyncr (Sankt-Pctcrburq), A.Akmalaliycv, 
S.M clılo\, H.Kİbekova (Bişkək), J^.Kayumov (Daşkənd),
I ,. lasnacli (Ikıdapcşt), Ə.Şmidə, B.Hayit (Alraaniya),
A.Nısanlıayc\, Ş.ibraycv (AhnatO, Ö.Oğuz, S.Tural, 
Ə.Akpınar, N.Kosoğlu, Ə.B.Ərcilasun, F'.rürknıən 
(Türkıyə) və b. ınəruzələri dinlənildi.

Konfrans iştirakçıları bu forumu KDQ-nin 1300 il- 
lıyınə - hazırhq tədbirı kimi qiym ətləndirdi və aşağı- 
ılakı qəlnam ənı qarşıdan gələn  KDQ ili üçün l İK i l iyyə l 
proqranıı qəbul etdilər:

I. “Türk xalqlarm m  epik irsi” - Beynəlm iləl Asso- 
siasiyası təsis olunsun, onun Ankarada Daimi Təşkilat 
Kom ıtəsi \'ə Bakıda filialı yaradılsm.

2 . KDQ-nin akadcmık elm i-lənqıdı mətnı hazırlan- 
sın və bu m əqsədlə Reyn.ılxalq tərkıhdə redaksıva
şurası t;)sis olunsun.

3. Dədə Qorqud” adma Bcynəlxalq Mükafal t.ısıs 
olunması \ ə  hər iki ildən bir bcynəlxalq türkolouıyada 
ən böyük uğurlann bu mükafatla tə liıf cdılməsı barədə 
əlaqədar ləşkilatlar qarşısınıla mə.sələ qaldırılsın.

4. KDQ barədə ən seçm ə komplcks lədqıqatları 
əhatj) edən m üntəzəm  toplular silsıləsı nəşr edılsın.

5. J ürk xalqJannın tlastan fcsti\ allarınm "Ipok vo- 
lu ’ marşrutu ilə kəsişən \ ə qo\ uşan “Qorqud yolu”nun 
əsas coğrah ünvanlarmda tədbirlər silsıləsi keçırılsin.

Dünyanın ınüxtəlif türkoloji raərkəzlərındə. YIINI:- 
SKO-nun “Dədə Qorqud ili” clan ctdıyi 1998 ıl KDQ ılə 
bağlı tədbirlərlə zəngin olmuşdur.

Aprel 1998 ildə Türkiyənin Van şəhərmdə Yüzincı 
YıJ Unıversitetmin Naxçıvan DövJət Unıversılctı ılə bır- 
likdə ‘KDQ bilgı şöləni” adh simpozıurau keçırilmışdır.

Simpoziumun ikıncı hıssəsində KDQ ılə bağh mə- 
ruzəJər dinlənilnıişdir. “KD Q dastanlan və islanr”, 
“ KDQ dastanlarında N axçıvan” , “KDQ dastanları türk 
dünyasmın nadır folklor abıdəsı kıraı” , “KDQ dastanı 
tarixi m ənbə kim i” , “KDQ dastanm da Şərur yer adı” , 

K D Q  eposunda iqtisadiyyat m əsələ lə ri” mövzulann- 
da NDU-nun əm əkdaşları - Q .AIIahverdiyc\’,
S.Babayev, İ.Flacıyev, A .İm anh, İ.Həbıbbəylı \ h
A.ŞirəJiyev, “Manas dastanı və K D Q ”, “Uşun qoca 
oğh Səgrək b o y f’nın tə h h lı” , “ KDQ hekayələrm ə 
yeni baxış” mövzularmda ısə Van Unıversıtctının 
əm əkdaşları N.Tozlu, S .K ayıpov, M .YıIdız çıxış ei- 
m işlər.

May ayı 1998 ildə Türkiyənin İstanbul şəhərində 
N ıhad Çətinqayanm  sədrliyı ilə “D ədə Qorqud Vakfı” 
yaradılmışdır.

Vakfm m əqsədi KDQ-ni m ədəniyyət abıdəsı kimi 
təbliğ etmək, milli dəyərlərı yaymaq, dünya qorqudşü- 
nasJarı arasmda əJaqələr yaratmaq, qorqudşünaslığa 
aid kitablar nəşr ctdirməkdir.

1998 ılin iyul aymda Bayburtda “IV Dədə Qt)rqud 
bilgi şöləni” kcçirildı. Valiliyin dəstəyı və yardımı ilə 
keçirilən şöləndə II.Zülfüqarın “ KDQ kitabmın dilın- 
də Doğu Anadolu ağızlarıyla ilgili izlər” , 
S.Sakaoğlunun “ Şerimizdə KDQ və hekayələri” ,
D.Düzgünün “ KDQ kitabında alqış v'ə qarğışlar”, 
Ə .B .Ərcilasunun “ KDQ hekayələrində zanıan” , 
İ.Özkanın “Ahp Manaşdan Bamsı Beyrəyə” ,
D .Kayanın “ KDQ-də və türk xalq şerində misra başı 
qafiyələri”, Ə.Q.Amanoğlunun “ in.san adlarında əskı 
inancların yeri” , B.Seyıdoğlunun “ K D Q ” daslanı v ə  

ideal insan lip i” m əruzələrı dinlənildi.
1998 ilin 22 oklyabnnda Ankaratla Atatürk Kültür, Dıl 

və Tarix Yüksək Qurunıu və Türk Dil Qurumu tərəlindən 
hazırlanan Aşıqlar şc'ıləni kcçirilmiştlir. Şöləndə “ KDQ 
şer yarışması”na qadlan şairlər, qocaman \ə  gənc aşıqlar 
çıxış clmişlər. Türkıyəlı aşıqlardnn Ə.Qdfaman,
B.Dənizoğlu, M.Aytlın, (}ul Nuri, M.Sınan, S.Ko/:ınnü;kı, 
Ş.Taşlıova, /.Ə rtlalı və b. iştırakı ilə kcçən ,şer varışm:ı- 
sını.la bırinci yerı X.Qarabulutl (“Dcdc Korkul Dcsiam''), 
ikinci yeri isə ll.İ.Güləc (“Bir Desiamn Dcstanf') qa/an- 
mışlar.

1998 ilin 5-6 noyahnnda Antalyatla kcçırılən fürk 
Dünyası Yazarlarının IV qurullayının da ə.sas mo\ /usu 
KDQ olmuşdur. Hclə ki, ləşkılat kom itəsınə t.ıqdinı



(ilunmuij ulli nıövzudan iyirmi səkkizi KDQ-ya hosr 
olunmuijdur.

Qurullayda Azorbaycanı A Y B-nın sodri Anar, 
NDU-nun m üəllim ı Ə .A m anoğlu və türkoloq
Ci.Yoloğlu ləm sıl etmişlər.

Qurultayda F .K ırzıoğlunun “ K D Q  oğuznam ələri 
coğrafıyası və bəylərm  tarixdəki kim likləri” , 
Z.Gürelin “ K DQ-ni uşaqlara anlatm aq” , A nann 
“ KDQ dünyası” , G .Y oloğlunun “ K D Q  və türk dünya- 
sı (m üsəlm an olm ayan türklərin dastanları)” , 
Ə .Am anoğlunun “KDQ və Göytürk yazıları: adlar, 
tarix, gələnək lər” , T .K ayanm  “KDQ hekayələrindəkı 
alqış və qarğış” və s. m əruzələr dinlənihnişdi.

Bütün bunlardan əlavə 1998 ildə Türkiyənin Sam- 
sun, K onya, Izmir, Trabzon, Çanaqqala və d. şəhərlə- 
rmdə K D Q -yə həsr olunm uş elm i konfranslar keçiril- 
m ış və tədbirlər silsiləsi davam  etm əkdədir.

22-24 dekabr I998İ ildə Bakıda “ İkinci Beynəlxalq 
“D ədə Q orqud” kollokvium u” keçirilm işdir

1988 ildə olmuş bırınci kollokvium un on illiyinə 
həsr olumTiuş bu kollokvium  yenə də Azərbaycan EA 
Füzuli adm a Ə lyazm alan İnstitutunda keçirilmişdir.

Akademik B.Nəbiyevin giriş sözü ilə açılan kollokvi- 
umda AYB-nin sədri Anar, Azərbaycan EA-ntn prezidenti 
F.Maqsudov, Türkıyənin Azərbayeandakı səfıri 
Q.E.Tezcan ürək sözlərini kollokvium iştirakçılanna çat- 
dırdılar. Birinci kollokviumdan sonra dünyasım dəyişmiş 
qorqudşünaslarm mhu bir dəqiqəlik sükutla yad edildi.

Kollokviumda Ə.B.ƏrciIasunun “Zikredilən şəxslərə 
dayanaraq KDQ boylarmın xronoloji sıralannıası” , 
S.Sakaoğlunun “Salur Qazanın evi yağmalandığı 
boy”dakı igid təsvırləri” , F.Türkmənm “KDQ  hekayələ- 
rmdə “diqresion” ara sözlər” , Z.Korxmazm “KDQ he- 
kayələrində dil-üslub bağlantısı” , M.Ergünün “Türk ağae 
kulm mancmm KDQ hekayələrındəkı yaşantılan” ,
O.F.Sərtqayanm “KDQ kitabmda yeni oxuma və anlam- 
landmnalar” (Türkıyə), Ş.Cəmşıdovun “KDQ: elmi- 
tənqıdi m əta problemı” , S.Əliyarovun “ KDQ kitabı və 
türk törəyiş əfsanəsi”, T.FIacıyevin “KDQ-nin dilində 
təşbehlər” , K.V.Nərimanoğlunun “Qorqud dilinın leksik 
tərkibi”, S.ƏIizadənin “KDQ nəşrləri və mətndə elmi- 
tənqidi dəqiqlik problemi” , N.Rzayevin “KDQ-qövmi- 
ctnik genezis problemi” , K.AbduIIanm “KJDQ dastanlan- 
nm  struktur sistemi”, E.ƏIibəyzadənin “KDQ-nin yaran- 
dığı dövr və mühit problemi” , N .Cəfərovun “KDQ və 
türk epik təfəkkürü: qaynaqlar və köklər”, B.AbduIIanm 
“KDQ dastanlarmda islamla bağh əxlaqi dəyər və sər- 
vətlər” və b. məruzələr dinlənildi.

K ollokvium un yekun iclasm da qərar qəbul olundu:
1. 111 Beynəlxalq D ədə Qorqud kollokvm m un gə- 

ləcəkdə keçirüm əsı.
2. II Beynəlxalq D ədə Qorqud kollokvium unun çı- 

xışlarmm “Türk Dilı Araştırm aları Y ıllığı-Belleten 
I998”də yaym ılanm ası.

3. A zərbaycanda hazırlanan K D Q  ensiklopcdiyası- 
nm TÜ R K SO Y -da nəşri.

4. K D Q  haqqm da lam tm a, təhlil, tənqid, araşdır- 
m alarm  və KDQ-nin yeni tərcüm ələrinm  haztrlamna- 
sı.

5. Tclcvıziyada cizgi və televızıya film lərinin ha- 
/.ırlanması.

6. Bcynəlxalq “ D ədə Q orqud” m ükafatm m  təsis 
cdihnüsı.

7. Dədə Qorqud admm parklara, küçələrə \'crilməsi \ ə 
Dəciə Qorqud heykəlinin qoyulması və s.

Bunlardan başqa K D Q -Iə bağlı m üştərək chııi kon- 
franslarm, KDQ m övzusunda şer, hckayə, roman 
m üsabiqələrinin keçirilm əsi haqqm da təklıHər də qə- 
rarda öz əksini tapdı.

Q əbul cdilən qərar A zərbaycan tərəfdən AYB-nın 
sədri Anar, Türkiyə tərəfinciən isə Türkıyat Araşdır- 
m aları İnstitutunun rəhbəri prof. dr. O .I'.Sərlqaya tərə- 
findən imzalandı.

Y ekun nitqi ilə çıxış edən Türkiyat İnstitutunun 
m üdiri, prof. O .F.Sərtqaya kollokvium da lyırmi s;)kkiz 
m əruzənin  dinlənildiyini bıldirdi.

10-17 mart 1999 il tarixində A zərbaycanın Mədənı 
İrsinin Qorumnası proqram ı üzrə (AZl:/96/()()6/l.'^ 
/01/99) BM T-nin K D Q  dastanm m  1300 ıllıyı ılə əla- 
qədar A zərbaycan D övlət M ədəniyyət \ ə  İncəsənət 
IJniversitetində keçirdiyi on beş günlük kursu da yubi- 
ley tədbirləri sırasm a daxildir.

K D Q -nin 1300 illik yubileyi üzrə Dch lət Komis- 
siyasm m  tədbirlər plam nda A lm aniyanm  Drczden şə- 
hərində (7-8 oktyabr), Y U N ESK O -nun Pansdəki ıqa- 
m ətgahm da (6 iyun 1999), türk dövlətlərındə, Gürcü- 
stan, Rusiya və digər ö lkələrdə elmı konfranslarm, 
yubiley tədbirlərin in  keçirilm əsi nəzərdə lutuhnuşdur. 
Dünya səviyyəsində keçirilən  bu tədbirlər qorqudşü- 
naslığm  tərkib hissəsidir.

A zərbaycan R espublikasm m  Frezıdenti H.Ə.Əliyev 
fevral ayınm 18-i və aprelin 8-də, 20()0 -ji il martın
11-də KDQ-1300 D övlət K om issiyasm m  genişləndı- 
rilm iş iclasmı keçirm iş, yubiley tədbırləri gcmş müza- 
k irə edilmişdir

EPİK  ZİDDİYYƏT - Epik strukturun atrıbutiv 
elem entlərindən biri kim i zıddiyyət K D Q -də bır neçə 
yarusda duahst təzahür form alan ilə m üşahıdə olunur. 
M ifik (m əs., "Basatm  Təpəgözü öldürdüyü boy"), epik 
(m əs., "Dirsə xan oğlu Buğac xan boyı") və tarıxı 
(m əs., "Salur Q azanm  evinin yağm alandığı boy") dü- 
şüncə qatlarmm, həm  də sintetik (mıfik-epik; epik- 
m ifik, tarixı-epik və s.) örnəklərinın transformasıya 
olunduğu m ətnlərin  fundam ental struktur konturlarında 
ziddiyyət tə rə tlə rin in  konfiqurasiyası sıstcm olaraq 
identik  xarakter daşıyır. A yn-ayn  m ətnlərin öncə şüur 
diaxroniyasm ın dünyagörüşü və onun stadial pıllələri- 
nə uyğunluğu zidd qütblərin kəm iyyət və keyfiyyətinə 
təsir etsə də, m ifik  m odel çərçivəsindəkı qarşıdunna 
qəlib lərin  və onlarm  kontiniusal törəm ələri birindən 
d igərinə (mifik m odeldən cpik modelə) proyeksiya 
olunur. Bu proyeksiya ilkin ziddiyyətin başlandığı 
neytral ana qayıdarkən onunla üst-üstə düşmür, gəliş- 
m ə yayvari şəkildə davam edir. KDQ-də ziddiyyət ən 
üm um i şəkıldə kosmos-xaos m odelində təzahür cdir. 
G erçəklikdəki insan və insan, insan və xaos (burada 
xaotik qüvvə), etnos və etnos (burada Oğuz) və xaos, 
etnos (İç Oğuz - Daş Oğuz qarşıdurması), insan və tco 
(burada Əzrail) əksliklərinin m übarizəsı KDQ kontck- 
stində konkret obrazlara transform asiya olunub. Şaman 
dünyagörüşü, Ozan m ənəviyyatı və əski empırik fəlsə- 
fəsi epik ənənəni o dərəcədə zəngınləşdirir ki, cpos 
sinxroniyada onu yaradan cəm iyyətin  özündən böyük 
olur. Başqa sözlə, konkret şərti m üqayisə m üstə\ ısındə

cpos öz mətn dünyagörüşünün fiziki-m ənə\'i çəkisih) 
onu törədən etnosun cyni çəkisindən ağır gəlir.

KDQ-də ziddiyyəi zəncirinin ilkin həlqələri ailə - 
m əışət kontckstində baş verən xırda konlliktlərdən (və 
həm  də onların m üsbət həllindən) başlayır, iki toplum 
arasındakı ziddiyyət m üstəvisınə keçır və oradan da 
Yer-göy m übarizəsınədək davam edir.

Fpık /iddıyyətin  katcqorial təzahürü KDQ kontek- 
stində semantik strukturun lünksional istiqam ətlərini 
m üəyyənləşdirən dom inant faktor kimi çıxış cdir. Əs- 
lində cpık ziddiyyət m ətn semantikasımn m ahiyyətini 
təşkil edir. M ətnin digər struktur kom ponentləri yar- 
dımçı funksiya daşıyır. K D Q -də əsas ziddiyyət m ə- 
qam larını qısa örnək olaraq bəzi m otivlər üzərində 
m üəyyənləşdirm ək m ümkündür.

1. İnsan və insan (hom os et homos), Mikro kosmos - 
xaos modeli Oğuz insanmm daxilı bioloji keyfiyyət və 
qüsurları zəmmındə hazırlanır: Dirsə xanm övladı olmur.

M ənəvi- psixoloji keyfiyyət qüsuru kənarlaşdınr: 
konllıktdə zıyan çəkən  tə rə f  kimi xanım m  m əsləhəti 
ilə şölən təşkil olunur. O ğuz cəm iyyətinin üzvləri 
bundan yararlamr. N ızam  bərpa olunur. U ca Tanrı Dir- 
sə xana övlad verir. Bunun nəticəsi olaraq Oğuz elinin 
başçısı Bayandır xanla da m ünasibət nonnallaşır. 
Kosmt)s nö\ bətı konfliktə qədər davam edir. N övbəti 
kontlikt Dırsə xan və oğlu, D irsə xan və xanımt və s. 
arasmda yaranır, həll olunur və s.

2. Insan və xaos (hom os et khaos). K osm o və etno 
bırləşm ədən (Göy-Yer; m akro kosmos-xaos modeli) 
Təpəgciz yaranır və Oğuza (etnosa) qənim  kəsilir. İn- 
san (etnos, Oğuz xalqı) m əhv  olmaq təh lükəsi ilə üzlə- 
şır. Sakral m ıssiya daşıyıcısı, Oğuz elinin ruhani- 
m ənəvi başçısı, ağsaqqah, şam an kahini, ozanı Qorqud 
ata sülh danışığı m issiyasm ı üzərinə götürür. Təpəg- 
özlə Qorqud atanın sülh razılaşm ası kompromis vari- 
antmda (gündə iki adam  və 500 qoyun verm ək) baş 
tutur. Bu qlobal ziddiyyət Y er insanımn qələbəsi ilə 
nəticələnir (Basat T əpəgözü  öldürür), Oğuz eli xilas 
olur.

3. litnos və etnos (etnos et etnos) K D Q -də bu zid- 
diyyət tipi ayrıca bir boy təşkil edir (İç Oğuza Daş 
Oğuzun dönük çıxm ası və Beyrəyin öldüyü boy). Bu 
qarşıdurmanm türk ctnik-m ədəni sistem ində ən əski 
ctnopsixoloji davranış stereotiplərindən tutm uş sosial- 
sıyası siaiuslarm türk törə prinsiplərindən kobud şəkil- 
də çıxma anom aliyalarm a qədər çeşidli izahı 
mümkündür.

1) Statusal ziddıyyət. K D Q  Oğuz türklərinin ibtidai 
(təxm inən, quldarlıq dövrü) cəm iyyət dövrünü əks 
ctdırdıyındən sosıal statuslar daha çox qəhrəm anlıq  
kriteriyaları ilə m üəyyənləşir. M ətndə aydm ca görünür 
ki, Daş Oğuzun başçısı Aruz Alpdır. A lplıq əski türk 
cəm iyyəlintlə ən  yüksək sosial statusdur. Ondan 
yüksək olan Xaqan və ya xan (Xaqan səviyyəsində) da 
hökm ən alp ohnalıdır. Bayandır xan alp deyildi, am ma 
baş kahin ıdi, Qalm  Oğuzun (bura İç və Daş Oğuzun 
hər ikisı daxildir) ruhani başçısı idi (Qam-Qan oğlu 
xan Bayandır - baş şaman xan Bayandıra bərabərdir). 
Ona görə də onun hakim iyyəti dövründə etnt)sdaxili 
qarşıdurma yaranmadı. Qazan xan (K D Q -də alplar başı 
Xan Qazan ifadəsi işlənsə də) alp deyildi. Çünki onun 
qəhrəm anlığı şəxsən ailəsi və öz var-dövləti ilə bağlı 
ıdı. Əslmdə qon^u tayfa onun var-dövlətini onun öz

günahı üzündən işğal clmişdi. Ycıııə-içm ə ıııəclısində 
sərxoş olub yanlış olaraq ov s>)l'əri ilə bağh qərar 
çıxaranda da, 3 0 0  atlı ilə təcrübəsiz gənc Uruzu kcşik- 
də qoymaq myyətini bildırəndə də qartiaşı Qaragünvi- 
dən fərqlı olaraq təkcə Alp Aruz ona etirazını bıldir- 
mişdi. Alp Aruz Eldə (Qalm Oğuzda) ö/. sosial statu- 
suna uyğun ycr tutmadığından narazı idi.

2) Hakim iyyətdə ziddiyyət. !:5ayandır xan Oğuzun 
Üç ok qanadmı təmsil edir. Onun kürəkəni, haki- 
m iyyətə qohumluq xətti ilə gəlm iş Q a/an  xan da llç 
Oklardandır.

Hakim iyyətin qanuni varisləri isə Bozaklardır. Qa- 
zan xanm  dayısı AIp Aruz Bozokdur. Bcyrək də üç 
oklardandır, am ma o, Bozok Baybccanın qızını ahb. 
Üç Okda alplığa yaxın yalnız Beyrəkdir. Ona görə də 
özlərini Qazan hakim iyyətınə m üxahf elan edən Boz 
Oklar Bamsı Beyrəyi aradan götürürlər. Bu ziddıyyətin 
nəticəsi olaraq Qahn Oğuz konfederatıv dövləti de 
fakto parçalamr.

3) K onfliktə giriş. Ziddiyyətin səbəbi kimi ozan 
Daş Oğuzun Qazan xanm evini yağm alatm ası törənin- 
də iştirakdan kənar qalmasım təqdim  edir. Əslində bu 
bəhanədir və konfliktin açarıdır.

4) İnsan və Teo (homos et teo) (Makro kosmos mo- 
deoi)

Bu model Duxa qoca oğlu D əli Domrul boyunda 
m üşahidə olunur. M ətndə Yer, İnsan-Dəli Domrulla (o 
Oğuz təfəkkür sisteminin m akro toponım ık areahnda 
(Ruma, Şama qədər) ən güclü isimdir), Göy - Teo - 
Ə zraillə işarələnib. Göyə asi olmuş insan məhru- 
m iyyətlərlə (kiçik ziddiyyətlərlə) üzləşir, böyük zıd- 
diyyətdən "Göy"ün m ərhəm ətı ilə yaym a bilir. İnsan 
səm a hadisələri ilə qarşıdurmada olduqca gücsüz ol- 
duğunu anlayır və nəticədə kosm os bərpa olunur.

5) Əbədi ziddiyyət. Ə skilərin m übarizəsi və vəh- 
dəti. K D Q-də "əcəl aldı" - zamandır, "fam dünya" - 
m əkandır, "Gəlimli-gedimli dünya" - hərəkətdir. Oğuz 
təfəkküründə dünyaya fəlsəfi kateqonal baxışm və 
idrakm nəticəsi isə xaosdur - "son ucu ölüm lü dünya". 
Ozan bu m əqam da yum verir. T anndan açıhş diləyir.

Ədəbiyyat.
K itabi-D ədə Qorqud. B „ 1 9 8 8 .
"Kitabi-Dədə Qorqud"un ızahh lüğəti. B., 1999.
B ayat F. Türk epik ənənəsi və "Oğuz kağan" dasta- 

mn. B., 1 9 9 3 .
C əfərovN . Eposdan kıtaba. B., 1 9 9 9 .

Seyfoddın Rzasoy 
Ai’uverdi Xn/H.

EPOS - M üxtəlif süjetlər, m otivlər verən, ıııənsub 
olduğu xalqm ictimai-estetik təfəkkürünün bu və ya 
digər dövrünü, m ərhələsini bütövlükdə ifadə edən 
m öhtəşəm  dastan-potensiya. Onu tam halmda bərpa 
etm ək mümkün deyil, mövcud m ənbələr əsasında yal- 
nız təsəvvür ctm ək mümkündür ki, həm in təsə\’\'ür 
ideya-estetik, poetexnoloji, linqvistik və s. konıpo- 
nentlərin üzvi vəhdətindən ibarətdir.

Dünya epos təfəkkürünün üzvi tərkib hissəsi olan 
türk epos təfəkkürü tarıxən aşağıdakı dcivrlərdən kcçır:

1. Qədım türk eposu (e. ə. I m inılliyin ortalanndan 
eram ızm  1 minilliyinin ortalarına qədər).

2. Orta əsrlər türk eposu (1 m ınilliyin orlalarmdan
2 minilliyin ortalarına qədər).



3. Ycni dövr lürk eposu (2 minılliyin ortalarından so- 
nra).

Qudim türk eposu bütöv hadiso olduğu halda, (əs- 
lındo, o da Altay eposundan diterensıasiyanın noticosi- 
dır), orta osrlər türk eposu a^ağıdakı ctnokulturoloji 
formalarda tozahür edir:

1) M orkəzı Asiya, yaxud Türküstan cposu.
2) Şım al-Qərb, ya.\ud qıpçaq eposu.
3) Cənub-Q ərb, yaxud O ğuz eposu.
KDQ qədım  (üm um )türk epos tələkkürünün  əsas 

əlam ətlərın ı daşısa da, artıq  m üəyyən  dərəcədə regio- 
nallaijir, "m əhdudlaşır" - bu özünü aijağıdakı sahələrdə 
xüsusilə göslərir:

- regionun ictim ai-siyasi m ənzərəsinə , problem lə- 
rmə uyğuniaşma;

- regionun etnokulturoloji, m ənəv i xarakterinə 
uyğunlaşma;

- regionun coğrafıyasm a, landşaftına, toponim iyası- 
na uyğunlaşm a.

KD Q  zəngin tarıxə m alik  türk epik  təfəkkürünün 
coğraü, etaokuituroloji "sıxılm a"sı, regioniaşm ası nə- 
tıcəsındə təşəkkül tapm ış, son orta əsrlərdə form ala- 
şacaq A zərbaycan eposunun etnotipoloji əsaslarını 
m üəyyən  etmişdir.

Y enı dövrün türk ept)s tə fəkkürünü  həm  qədim  
türk, həm  də orta əsrlə r türk (M ərkəzi Asiya, qıpçaq, 
Oğuz) epos m ədənıyyətləri ilə əlaqə də olsa da, kitay- 
ət qədər onjm al hadisədır. Heç də bü tün müasir türk  
xalqları təşəkkül dövründə özlərinə m əxsus m ükəm - 
məl epos yaratm am ışlar. Lakin özbək lərin  "Alpamış", 
qırğızlarm  "Manas", qazaxlann  "K ablandı Batır", 
A zərbaycan lürklərm in, Türkiyə tü rklərin in  "K oroğlu" 
eposları nə qədər qədım  m ənbələ rdən  nəşət etsəler də 
m ənsub olduqlan xalq larm  təşəkkülü  dövründə for- 
m alaşm ışlar.

A zərbaycan xalqm ın yeni dövr epos m ədəniyyəti- 
nm ən  m ükəm m əl hadisəsi, heç şübhəsiz, "Koroğlu" 
dastanıdır ki, çoxlu varianüara, yaxud variasiyalara 
malıkdır. Lakin "K oroğlu" tək  deyildir, orta əsrlərin  
sonu yeni dövrün əvvəllə rində təşəkkül tapıb fom ıa- 
laşmış onlarla dastanlar vardır - həm in  dastanlann 
(sc)hbət "m əhəbbət dastanlan"ndan gedır) qəhrəm anla- 
rı özünün (m ənsub olduğu etnokultroloji sistemin, ge- 
nış m ənada c;)iııiyyətin!) həq iqəti uğrunda m eydan 
açıh dtiyüşən, m ütləq və m ütləq  fiziki gücə m alik igid 
deyil, "cşq əri"dir, sufi-aşiqdir, yaxud aşıqdır. Ona gö- 
rə də bu dastanlar m ükom nıəl epik təfəkkür faktına- 
cposa çevrilə biln ıəm işlər. Görünür, həm in epik- 
ronıantik əsərlər m illi ın tibah dövrünün İnsana m araq, 
fərdin daxili aləm inə nüfuz fəlsəfəsin in  təsiri ilə nıey- 
dana çıxm ış "cposdan yayım na"lardır ki, həm in  
"yaym nıalar"m  nəticəsində epos tədricən bilavasitə 
təzahür gücünü ıtirir.
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X ı z a m ı  ( i)\

ERGİN MƏHƏRIİƏIM (BƏIIUA1V1) IIKYDƏU 
0 6 l U  (1923-1995, Türkiyə) -görkənılı qorqudşijnas, 
dil tarixçisi, qram m atika nəzəriyyəçısi.

K D Q  dastanlarm ın Drezdcn \ ə  Vatıkan nüsxələrı- 
nin nıüqayisəli m ətnini hazırlayaraq, hu araşdırmaya 
görə 1954 ildə elm lər doktoru admı almışdır.

1971 ildə “ Orxon ab idələri” \ ə  “ Azərbaycan 
tü rkcəsi” adlı elnıi əsərlərınə görə i.sə prol'cssor adı 
alm ışdır.

A lım in zəngin  yaradıcılıq irsmin Msas ana xəltım  
K D Q -nin  araşdırılm ası təşkil edır. Cənclik illərm dən 
önırünün sonuna qədər bu abıdənin tədqıqi \ ə nəşrı ılə 
m əşğul olnıuş, D rezden və Vatıkan nüsxələrini diq- 
qətlə , m üqayisəli araşdım ıış və qorqudşünaslıq üçün 
son dərəcə əhəm iyyətli bir neçə lündanıental kitab 
nəşr etdim ıişdir. Bu baxım dan 1958, 1963, 1964, 1989 
illərdə  nəşr edilm iş əsərləri və d. KDQ nəşrləri (1969, 
1971, 1980) əvəzsizdir.

A lim in K D Q  boylannda hadisələrın cərəyan etdıyı 
coğrafi ərazilər barədə, eposun dilı-üslubu ilə bağlı 
çox dəyərli m ülah izələri var. M.l-rgm nıətni qorqud- 
şünaslıqda elm i-tekstoloji prinsiplərə hağlı cıddi və 
əsas m ətn  kim i dəyərləndirilm əkd;)dir.
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ETNİK KONFLİKT - Oğuz dastanında ctnık qarşı- 
dum ıa Oğuzun umm, urus, masar, tanqul, iran \ə  b. ct- 
noslarla vuruşunda saxlanılnıışdır. Dastanın salnanıə \ ari- 
antmda Oğuz kağanm İrana, Surıyaya, Qafqaza yürüşləri 
də etnik konlliktlə bağlıdır. Dastandakı hu etnık qarşıdur- 
malar türklərin eramızdan əvvəl və sonra batıya doğru 
etdikləri hərbi yürüşk)rlə səsləşir. Bu baxnndan Oğuz 
dastanmdakı etnık konllıktlərin rcal tarixı analoqlarını 
tapnıaq da olar, ancaq bu etnik konllikt əslində etik 
səciyyə daşıyır, əsasında etnosun tarixi yaddaşı durur. 
Oğuz dastanmda ctnik qarşıdumıalar Oğuzun cl yaratmaq 
arzusunun məntiqi davamı kimi vcrilir. Oğuz dünyanın 
dörd tərəfmə “m ən kağan olmalıyam” q;)rannı vcmıəklə, 
qalan bütün etnoslarla real kontliktə gimıiş olur. Şübhəsiz, 
etnik xarakterli ikili qarşıdunnalann çoxluğu oğuzçuluq 
hərəkatı ilə, türk dövlətçilik ənənəsi ılə bağlıdır.

K D Q -dən göründüyü kim i, oğuzlarm etnik qarşı- 
durnıa zəm inində apardıqları n ıübanzə ustalıqla dinı 
konllıkt üzərinə keçırılib. Bütün dastan bt)yu 
özüm üzkü-özgə qarşıdurm ası nıüsəlm an oğuzlarla ka-

lirlərm  nıünasıbəti üstündədir. Kafir adı altmda das- 
tanda On Asıyada, Qafqazda yaşayan kiçik xalqlar, 
həm çının oğuzlarm qan qartlaşı olan tanrıçı qıpçaqlar 
da nəzərdə tutulur. Buna baxmayaraq KDQ oğuzna- 
n ıələrındə bir sıra rudıment xaraktcrli deyım lər, adlar 
etnik konlliktin izlərindən xəhər vcrir. (M əsələn, Qıp- 
çaq Məliklə, Qan Abxazla və b. aparılan m übarizə 
buna mı.sal ola bilər)

Oğuz dastanında ctnik m ədəniyyət tipi akm çı- 
köçərı m ədəniyyətidir. I leç bir qala, şəhər tanım ayan 
oğuzlar şəhərlərdə, m öhkəm ləndirilnıiş qalalarda ya- 
şayan oiuraq əkinçi nıədəniyyət tipinə qarşı qoyulur- 
lar. lünık qarşıdurm anm  (bu həm də ctnik-m ədəni 
qarşıdurnıadır) bir tərəfində çadırlarda yaşayan atlı 
köçənlər, o, biri tərəfində qalalarda yaşayan urumlar, 
səkləblər, m asarlar dururlar. Dədə Qorqud oğuzna- 
m ələrındə cynı ik) kafirlər də təkcə dini ayrılıq baxı- 
nıından dcyil, hənı də etnik m ədəni fərq baxım ından 
oğuzlara qarşı qoyulub. "Oğuz kağan" dastanm da Oğuz 
clm m  düşm ənləri (ctnik konllikt) K D Q -də sadəcə ola- 
raq kal'ır adı ilə (dini qarşıdurma) n ıətnə daxil edilib- 
lər. Oguz ıgidlərinin dəfə lərlə  qala bürclərini dağıtm a- 
sı, kılsələri yıxıb yerində nıəscid tikraəsi (bu sonrakı 
mtcrprctasiyadır) bu konlliktin etnik-m ədəni zəm in 
üzərındə qurulduğunu bildirir. Bu m ənada Q azan 
bəym  kafirləri xarakterızə etnıəsi s ırf etnik-m ədəni 
dəyərlərə ə.saslannıaqla həyata keçirilir. Qazan bəy 
kalirlən  donuz otaran (oğuzlar qoyun sürüsü saxlayır- 
dılar), saman döşəklərdə yatan (oğuzlar keçə üstündə, 
sonradan isə yun döşəklərin üstündə yatırdılar), evləri 
daşdan (oğuzlar ağ-ban çadırlarda yaşayırdılar), yormıa 
ağac tanrılı (tığuzlar tək Tannya tapmır, onu bütün göy 
aləm i ilə assosiasiya cdirdilər. Sonradan islamı qəbul 
cdən türklər nə Allahın rəsmıni, nə də təsvirini yarat- 
dılar) adlandınr. Qazan xanm  bu tarixi-m ədəni xarak- 
lcristikasmdan göründüyü kimi Oğuz dünyasm ın se- 
m iotik ışarələri düşnıən (kafir) dünyasmm tam əksidir. 
Şübhəsız, ctnik, hənı də etnik -nıədəni konfliktin həlli 
tlaslanıla m əntiqi baxım m dan vacibdir. Belə bir kon- 
llıktı ısə Oğuz dünyasınm  xcynno yalnız cahan dövləti 
qurmaqla həll cunək olardı.

FüznU Baya!

. LTN İK  Ö ZÜ N Ü D Ə R K ETM Ə  - Etnik psixolojı 
iikl. KDQ-nm təhlili göstərir ki, orada ləsvir edilən 
ə.sas cinık bırliklər özünü aydın surətdə dərk edən və 
qıym əlləndırən vahid bir etnosdur. Burada ctnik özü- 
nüdərkctm ə ılə yanaşı, etnık şüur da fornıalaşmışdır. 
Dcnıəlı, cinik özünüdərketnıə çox nıürəkkəb sosial- 
psıxolojı rcnomcn kimı bir-biri ilə qarşılıqlı əlaqə və 
nıünasıhətdə olan bır sıra konıponentlərdən ibarətdir. 
Buraya: a) ctnofərqləndırici əlam ətlər və təsəvvürlər 
sıstcım; b) ctmk avtostcreotiplər; v) etnik hisslər; q) 
rərıllərin nıüəyyən ctnik birlik ilə idcntifikasiyası 
((')zünü ctnos üzvləri ilə cyniləşdirm əsi, onlara bən- 
zəlm əsı) və s. daxildir.

KDQ-tlə ctnik ümumilik, nıənəvi yaxm lıq qan qo- 
hunıluğuna üstün gəlir. Salur Qazanm öz dostuna görə 
dayısmı (ildürməsi, öz qohum undan dostunun qısasını 
alması huna nıisal ola bilər.

KDQ-də oğuzlarm vahid təsərrüfat həyatı (etnik 
bırliyın ohyektıv amili) vardır. İlkin ıdarəetm ə fornıa- 
sınm nıövcudluğu burada etnogenctik prosesləri

sür'ətləndirir. Oğuzlarda ərazi ümumiliyi haqqında 
təsəvvür "Qalm Oğuz diyarı" ifadəsində ö/. əksmı ta- 
pır. Bu təsəvvür sosial-psixoloji çalarlar ilə bovannııs- 
dır.

■'Qovi-ıjobil;) nıonim qııma yurdıını.
QulanİM srğın-k(;yik;) ıjonşı yurduın.
Səni yağı ıwnKİon clarımış. gö/;)l yurduın?!" (D-M^)
Oğuzlarda ümunıxalq dili fonnalaşnıışdır. KDQ işii- 

rakçılan bu dilin ünıumiliyini, doğnıahğmı, qonşu xalqla- 
rm dilind;)n l;)rql;)ndiyini d;)rk cdirk)r. İJıııumiyy;)tlə, 
KDQ-dəki oğuzlar yük.s;)k d;)r;)c;)d;> ctnik özünüd;)rkct- 
nıəyə malikdirl;)r. Bunu az qala h;>r bir q;)hrəıııanın dilin- 
dən düşməy;-)n etnonimi sübut edir. Oğuz c;)iniyy;)tinin 
hər bır üzvü harada olursa-olsun özünü bu cənıiyy;)td;)n 
ayrı hesab etmır, dainı Oğuz olduğunu qəlbmdə yaşadır.

KDQ iştirakçılarmm "Oğuz" haqqmda təsəv\'ürləri 
aydmdır. Onlarm mənşə birliyı haqqmda aydm tə- 
səvvürləri də vardır. Ancaq bu "Oğuz nıənşə birliyi" haq- 
qmda təsəvvür olub, "ümumtürk təsəw ürü" deyıldir. 
Çünki hələ islanıı qəbul etməmiş qohum tayfalar - qıp- 
çaqlar ilə münasibətdə daim özünüdərketnıə daha aydın 
şəkildə ləzahür edir və oğuzlar qıpçaqları "kafır" adlandı- 
rırlar. Oğuzlar ılə qıpçaqlar arasmda münasibətdə "Bız" - 
"Onlar" sosial-psixoloji fenomenı daha qabanq təzahür 
edir ki, bu da etnik özünüdərketmənin əsas göstəricisıdir.

Əkbər Bayramuv

ETNİK PSİXOLOGİYA, ŞƏXSİYYƏT - Etnık xa 
rakter etnik psixologiyanm mühüm tərkib hissəsıdir. O, 
etnik simanı müəyyənləşdirən başlıca ünsürlərdən biridir.

K D Q -də öz əksmi tapan etnık xarakter əlam ətləri 
ünıunıən Oğuz etnosunun "psixı sım asf'm n aynası kimi 
çıxış edir. Tarixi eposlar etnik və mıllı tiplərin nıüxtə- 
lilliyini, onlann tarixi-tıpoloji təbiətını, tarixı inkışaf 
xüsusiyyətlərini açıb göstərir. Oğuzlarm  etnık- 
psixoloji xüsusiyyətləri xarakterin (etnik) xüsusi t;)- 
zahürü kinıi qonaqpərvərlikdə, əliaçıqlıqda, sədaqət- 
də, dözüm də və s. daha dolğun şəkildə üzə çıxır. Oğuz 
elinin başçısı, "xanlar xanı" Baym dır xan ild;) bır d;)f;) 
böyük şadlıq nıəclisi qurur, "atdan ayğır, dəv;)dən 
buğra, qoyundan qoç qırdırır", qonaqlıq edırdi.

K D Q-də qadm lar xarakterizə edilır, onlarm "dörd 
cür" olduqlan bildirilir. Yaxşı qadm "evin dayağı" ki- 
mi səeiyyələndirilir və onun bu səciyyəsi qonağa yax- 
şı, m ehriban münasibəti, qonaqpərvərlik göstərm;)si 
ilə nıüəyy;)nləşdırilir. Qadm m  başqa adanıa, nı;)s;)l;)n, 
qonağa münasibət;) gör;) s;)ciyy;)l;)ndirılnıəsi Azər- 
baycan ictimai fikir tarixind;) psixoloji xaraktcristika- 
nm ilk nümun;)k)ri kinıi qiym;)tlidir.

Da.standa qadm tiph)rinin h;)r birisinm psıxolo|i x;ı- 
rakteri.stikası verilır. Oğuzlarda qadınlar d;ı c;)sur v;) ıgıd- 
dir. Oğuz etnik-.sosıal nıühiti v;) psixologıyası ılə ş;)rtl;)n- 
miş olan qadmlann bu xaraktcr ;)lam;)tı ctnik bırlik d;ıxı- 
lind;) cinsk)rarası münasib;)td;), ünsiyy;)tık) nıühünı rol 
oynayır.

Oğuzlarm qonaqpərv;)rliyinin əsasmd;ı m;)nə\ ı lə- 
l;)b;ıtlar, nıüvafiq sosial-psixoloji nıotivlər, .sər\;ıilər 
durur. Bu nıcylhır oğuzların yük.s;)k m;)'n;)vı kcy- 
fiyy;)tl;)rini üzə çıxarır.

Oğu'zlarm z;)ngın, r;)ngar;)ng m;)n;)vı-psıxolojı 
xüsusiyy;)tk)ri ünıunıi xaraktcr ;)lam;)tk)rind;) daha 
parlaq ş;)kild;> t;)zahür cdir. Oğuzlar c;>sur, igıd, qor- 
xmaz, çalışqan, qarşıya qoyduqları nı;)qs;)d;) çalm;ıqd;ı



inadkar və qətiyyətlidirlər. Oğuzlarda əsl adı bir şəxs 
doğularkən deyil, həyatda bir hünər, igidlik göstərdik- 
dun sonra alır. Bu adı ona D ədə Qorqud verir.

Oğuz bəylərı üçün fiziki və ınənəvi güc xarakterik 
olam ətdır. Onların fiziki güclərıni artıran əslində m ə- 
nəvı gücləridir.

Oğuzlarm xarakterındə diqqəti çəkən əlamətlərdən bi- 
n do cəsurluq, ölüındən belə qorxmamaqdır. Bunu Dədə 
Qorqud ilə Dəli Qarcar qarşüaşmasında ibrətli - mənah 
şəkildə görürük. Dəh Qarcar bacısma elçihyə gələnlərin 
başma mm  cür oyun açır. Dədə Qorqud bunu bilsə də, 
Dəh Qarcardan bacısmı Bamsı Beyrəyə istəməyə gedir. 
Burada xarakterin ehtiyath tərpənmək, təhlükəyə qarşı 
hazır olmaq kimi təzahürlərinə rast gəlirik...

D üşm ənlər nam ərdliklə Salur Qazanı ələ keçirib 
bır quyuya sahrlar. Onlar Qazanm qarşısmda belə bir 
şərt qoyurlar: qopuz çahb bızı tərifləsən, oğuzları isə 
həcv etsən, səni azad edərik! BeləHklə, Qazan bəy iki 
yol arasında (həyat və ölüm) qahr. Birincisi, həyat, 
yaşam aq şərəfsizhklə, Oğuz ləyaqətini tapdalamaqla 
əldə olunur. İkincisi - ölüm  isə şərəf və ləyaqətin hər 
şeydən uca tutulduğuna görə verihr. Ölüm qorxusu 
olsa da şə rə f  və ləyaqət yolu seçihr. Qazan bəyin dav- 
ranış və rəftarm ı m otivləşdirən am illər ümumetnik 
əhən ıiyyət daşıyır, m üqəddəs və ucadır. 0  bunlara 
m üvafiq qərarm ı verir, ikinci yolu seçir.

Dözümlülük, m əğrurluq, təvazökarhq və namuslu- 
luq K D Q  qəhrəm anlarm ın səciyyəvi etnik-psixoloji 
əlam ətlərıd ır. Bəkil ov zam anı ayağını sındınr. O, 
günlərlə ağnya dözərək bunu heç kim ə demir, hətta 
arvadından da gizU saxlayır. Burada dözümlülüklə 
bərabər bir m əğrurluq da vardır.

Salur Qazan evini, var-yoxunu çapıb talayan 
düşm ənlə özü hesablaşm aq istəyir, Qaraca çobanm 
köm əyindən istifadə etm əyi qüruruna sığışdırmır. Bu- 
na görə də çobanı bır ağaca sarıytb təkbaşma düşmə- 
nin üzərinə gedir.

Namus, şərəf oğuzlar üçün müqəddəs mənəvi sərvət- 
dır. Şöklü M əhyin adamları Salur Qazanm var-yoxunu 
talan edir, qırx incəbelh qızla arvadmı, anasmı və oğlunu 
əsir aparırlar. Şöklü M əlik Qazan bəyin arvadım - Burla 
xatunu məchsinə gətirib şərab paylatmaq, bunuıüa da 
Salur Qazanm və bütün Oğuz elinin ləyaqətini, şərəfmi 
alçaltmaq istəyır. Ancaq "Qazan bəyin xatunu hansmız- 
dır?" - suahna qırx incəbelh qız bir yerdə: "mənəm" - 
deyj) cavab verir. Beləliklə, təhlükənin ilk anmdan so- 
vuşma mümkün olur. Daha sonra Burla xatun vəziyyəti 
oğluna büdirəndə Uruz anasma deyir: "Saqm, qadm ana! 
Mənmı üzərimə gəhnəyəsən, mənim içün ağlamayasan. 
Qo, bəni qadm ana, çəngələ ursunlar. Qo ətimdən 
çəksünlər, qara qavumıa etsünlər, qırq bəg qızmm öninə 
ilətsünJər. Anlar bır yedigmdə sən iki yegil. Səni kafırlər 
bihnəsünlor - duymasunlar". (D-53'o)

Bcləlıkh), Oğuzun ləyaqəti, namusu qorunur, 
oğuziarm  ıstər kişısinin, istərsə də qadmmın namus, 
şərə i'yo lunda ölümə belə hazır olduqları məlunı olur.

Oğuz eiındə dostluq, yoldaşlıq da uca tutulur. İstər 
qrupdaxili, istərsə də tayfadaxili münasibət və ünsiyyətdə, 
adamların bir-bırıni qavramasmda dostluq və yoldaşhğa 
yüksək ehtiram mühüm rol oynayır. Daş Oğuz ilə İç Oğuz 
arasmda münasıbətlər gərginləşir. Daş Oğuz bəyləri başda 
Aruz olmaqla Qazana qarşı çıxırlar. Daş Oğuz bəyləri 
Qazanı zt)illətmək üçün onun yaxm dostu və sağ əli Bey-

rəyi öz tərəflərinə çəkm ək istəyirlər. Beyrək Aruzun 
digər Daş Oğuz bəylərinin təklifmi rədd edır və "mən 
Qazana dönük çrxmaram!" - deyə and içir. Belə olduqda 
Aruz Beyrəyi öldürür. Qazan isə öz dostu Beyrəyin qanını 
dayısı Aruzdan alır. Dem əh, Oğuz elində igıd, nıərd dosi 
nam ərd qohumdan çox yüksək sayıhmşdır.

Oğuzlarda ailə daxilində ata-ana və övlad, ər-arvad 
m ünasibətləri səm im iyyət üzərində quruhnuşdur. Ata 
ailənin  bacarıqh başçısı, böyük qayğıkeşidır. Atanın 
ailədə nüfuzu şəxsi keyfiyyətlərinə əsaslanır. Aiiə 
üzvləri arasındakı m ünasibə tdə  qarşıhqh səmımıyyət, 
böyüyə və qadına ehtiram  böyük rol oynayır. Ata çah- 
şır ki, oğlu m ətin  xarakterli b ir şəxs kim ı yetişsin, 
layiqli bir varis olsun. "01 zam anda oğul ata sözın ıkı 
eləm əzdi. İki eyləsə, ol oğlanı qəbul eləm əzlərdi" (D- 
131*3). Daf gündə ata-oğul b ir-birinın yardım çısı, həy- 
am idi. Ü m um iyyətlə, oğuzlarda oğul ata-ana yolunda 
hər cür fədakarlığa hazırdır. "Duxa qoca oğh Dəli 
Domrul boyu"m da ailə sədaqətin in  m onah ifadəsinı 
görürük. D əli D om rulun qad ın ı ərinin yerinə Əzrayıla 
öz cam nı verm ək istəyir.

Ömürlərinüı sonuna qədər ailəsinə sədaqəüi, vəfah 
olmaq Oğuz elində hər bir qız üçün, qadm üçün həyatı 
düsturdur. Uşun qoca oğlu Səgrək əsirlikdo olan qardaşı- 
nın dalmca gedərkən yenicə toy edib, gəlin gətirdıyi se- 
vgilisinə deyir ki: "Qız, sən m ana bir yıl baqğıl! Bır yıldə 
gəlməzsəm, iki yil baqğıl! İki yildə gəlmozsəm, üç yil 
baqğıü. Gəlməzsəm, ol vaqt m ənim  öldügimı biləsən. 
Ayğır atum boğazlayub, aşum vergil! Gözün kimi tutarsa, 
könlün kimi sevərsə, ana varğıl!" - dedi” . (D-26P)

K D Q  Oğuz etnik xarakterin in , psıxologiyasınm 
m üxtə lif çalarlarını, in cəh k lə rin i aşkar edən situasiya- 
lar ilə zəngindir. O ğuz xarakteri "gərdəyə gırmək" 
hadisəsində də özünəm əxsus şəkildə tozahür edir. 
M əsələn, Beyrəyə toy edib B anıçiçəyi gəlın  gətirirlər. 
A ncaq Beyrək B ayburd qalasında dustaq olan otuz 
doqquz yoldaşını qurtarm ayınca gərdəyə gırmır.

N işanhsını toy edib gəlin  gətirdikdon sonra Səgrək 
də gərdəyə girmir. Ona görə ki, qardaşı yad bır ölkəyə 
gedib gəlm əm işdir. S əgrək  qardaşının dinsıni və ya 
ölüsünü görm əyincə gərdəyə g in nəyəcəy ınə  and içir.

KDQ iştirakçıları olduqca çevik və hərəkəüıdirlər. 
Onlar tez-tez basqma m əruz qalır, buna dərhal cavab 
qaytarırlar. Dastanlardakı hadisələri dıqqoüə izlədikdə 
aydm olur ki, oğuzlar daha çox qaynar təbiətə malikdirlər, 
həssasdtrlar, hər bir hadisəyə dərlıal münasibətlərinı ifadə 
edirlər. Məsələn, Baymdır xanm  ziyafətində Dirsə xan 
qara otaqda oturduğu üçün çox təsirləm r və bunu təhqir 
hesab etdiyi üçün küsüb gedir. Əsirlikdə olarkən Burla 
xatun düşmənin fıkrini oğluna bildirdikdə Uruz anasmm 
tərəddüd etdiyini düşünüb ona bərk qəzəblənir və s.

Dastan iştirakçılarm da psixoloji gərginliklər, ha- 
lə tlər sürətlə b ir-birini əv ə z  edir. Salur Qazan Uruzun 
m eydandan qaçdığm ı düşünüb böyük qəzəb  ıçində onu 
ağır cəzalandım ıaq istəyir, ancaq  m əsələn i öyrəndikdə 
oğlu üçün kövrəlib ağlayır. B eyrək düşm ənə qarşı 
am ansız və "daşürəklidir", ancaq, başqa bir situasiya- 
da, m əsələn, ata-anası qarşısında sevgilisı Banıçıçək 
ilə m ünasibətdə olduqca istiqanlı, kövrək qəlbli, həs- 
sas bir gəncdir. Bu cə h ə tlə r  tem peram ent tiplərinm 
m üxtəlif şəraitdə ayrı-ayrı şəxslərin  davranış və rəita- 
nnda təzahür xüsusiyyətlərinə aid  nüm unələrdir.

Əkbər Bayramov

Uşun//Usun, Dügər//Dögor, Səgn)k//C';)grək, Basal//Hisat. 
Baymdır//Hay;mdur, Sa!ur//SaIor olduğu kimi.

KDQ-d;) yaln ı/ clnonim kimi qayı v;) bayatm adları 
çokilir. Üç Ok v;) Boz Ok tayla birlikk)rinin adları da 
KDQ-d;) kcçm;)kdədir. Qalan Oğuz v;) dig;>r lürk tayfa 
adları cponim ş;)klind;) vcrilmişdir. Bu anlamda bayın- 
dır-salor, barani-salor, barani-kınık ç;)kişm;)Iərinin 
KDQ-d;> ö / ;)ksini tapa bilm;)m;)sinin başlıca səb;)bi 
ctnik gösl;)ricilorinin olmaması ih) izah cdilir.

KDQ-d;) bütün hadis;)k)r bu vo ya digor dorocodə 
bayatlarla, bayındırlarla, salorlarla bağhdır. Əsas ağırhq 
m;)rkozi bu üç boyun üz;)rin;) düşür. Bu tczis bütün 
boylarda iştirak cdon Dodo Qorqud, boyların bir çoxu- 
nun osas q;)hromanı Salur Qazan, Oğuz elinin başmda 
duran Bayındır xanla tosdiqlonmokdodir.

Füzuli Bcıyat

EVNİK Q A LA SI, A V N İK  Q A LA SI - Qala adı. 
K D Q-də III boyda adı iki dofə çəkilır. (D-70'2,7F«).

"Buyandan dəxi bəzirganlar gəlübəni Qara D ərbənd 
ağzına qonmışlardı. Yarımasun-yarçımasun Evnik qala- 
sının kafırlori bunları casusladı"(D-70'-); Yaxud "Pasi- 
nik qalasının bcş yüz kafıri üzərimizə qoydı" (D-7r-*).

Bu sözü M .F.Kırzıoğlu "Avnik/Avnuk", Azər- 
baycan alimi S.Əlizadə "Evnik" oxumuşdur.

M.F.Kırzıoğlu yazır ki, almması çətin olan bu qala yal- 
çın qayalar üzorindo yerləşir. Əski Arsaqlar zamanmda

Ararat ;)yak)tinin ilk .sancağı sayılan yuxarı Pasin bölg;)sı- 
nin mork;)zi olmuşdur. Qara Ara/a sağdan q;ırışan l'inrc- 
Kom suyunun başındadır. B;)zi q;ıynaqlarda "Avnic" v;> ya 
"Avcnca" ;ıdı ik) qcyd;) alınan bu qala türkk)rd;) "Ca\an- 
qala" crm;)nik)rd;) is;) "Ccvan-qalası" - dcy;) .xalırkınır. Hu- 
nunla bck) Avnik qalası ik) "cavan-qala"nın b;ı,şqa-başqa 
ycrlor olduğunu qcyd cd;)nk)r d;) v;ır.

Ədobiyyat.
Kırzıoğlu M.F. Dcdc Korkut Oğuznamclcrı. Isi., 

1952.
Mvuzi Mı'/uli

EYBƏCƏRLİK - fıziki çatışmazhq m;)nasmda işk)- 
nən söz.

K D Q-də m üqəddim odə dcyilir:
“Gəldik ol kim, solduran sopdur, sabadanca ycrin- 

dən uru durar, əlin-yüzin yumadan doqquz bozlammac 
ilən bir küvlək yoğurd gəvəzlər, doyunca tıqa-basa yer, 
əlin  bögrinə urar aydır: “Bu evi xarab olası! Ərə varalıdan 
bərü daxı qamım doymadı, yüzüm gülmədi...” (D-7")

Ö m əklordə üz təsviri (üz eybəcərliyi) yoxdur. Anc- 
aq əvəzində qadının eybəcərliyi, vulqar, abırsız hərə- 
kətləri, davranışları fonunda verilib.

Düşmənin cybəcərliyi: burada m əna planında mon- 
filik kafır dinli olmaqla və Oğuza yağı kəsilməklo ah- 
nır. K afır "sası dinli" adlanır. "Sası" oğuzlarda pis, iy- 
rəncliyi bildirir



ƏBDÜLLƏTİF BƏNDƏROĞLU (1937, İraq) - 
şair, tərcüm əçi, ədəbiyyatşünas.

Əsəri:
Dede K orkut kuşaklarımızın Alfabesi olmalıdır. 

Bağdat, 1997.

ƏBUBƏKR SİDDİQ - (təqr. 568-634). M üsəlm an 
icmasınm ruhani və dünyəvi başçısı kim i birinci xəlifə 
və ya M əhəm m əd Peyğəm bərin birinci varisi. Dörd ən 
m ötəbər raşidi xəlifədən biri. M əhəm m əd ə.s.-m  
üçüncü arvadı Ayişənin atası. K D Q-də "M əhəm m ədin 
sağ yanm da namaz qılan Ə bubəkr Siddiq görkli" şək- 
hndə adı çəkilir.

ƏBÜLQAZİ BAHADUR XAN (1603, Ürgənc - 
1663, X ivə) - özbək yazıçısı, tarixçi və dövlət xadimi.

Əbülqazinin "Şəcəreyi-Türk" və "Şəcəreyi- 
Tərakim ə"si dövrün ən qiymətli tarixi abidələridir. Bu 
əsərlərdə tarixi, bioqrafık xarakterli, O rta Asiyada ya- 
şayan tayfalarm həyat və m əişəti, m ədəniyyəti, etno- 
qrafıyası, folkloru haqqm da zəngin m əlum atlar toplan- 
mış, xalq arasmda yayılmış əfsanə və rəvayətlər, epik 
və lirik nağıllar, eləcə də qəhrəm anhq və m əhəbbət 
dastanlanndan ("Oğuz Kağan" və KDQ) dəyərh  
nüm unələr verilmişdir,

Əsərləri:
Şecerei Terakime. Aşqabat, Ihm, 1992.
Şecere-i Terakıme (Türkmenlerin Soykütüğü). An- 

kara, 1966.
Ədəbiyyat.
Atilla Özkrımh. Türk Edebiyatı Ensiklopedisi, c .,II, 

İst., 1990. İslam hnsiklopedisi. c. IV; PoflocjroBHaH 
x y p K M e H .  CoMHHeHHc A6y,nra3H xana x h b h h c k o f o  ( H c - 

cjıeÄOBaHHJi, xeKCT, nepcBOfl), M,-J1,, 1958,

ƏDÜK, ƏDİK - Oğuzlar arasmda qunclu çəkm ə 
(uzunboğaz çəkm ə) növünü bildirən bu arxaik ifadənin 
yalnız ikinci hissəsi (qunc) müasir dilim izdə ilişib qal- 
mışdır. M əhz həm in ifadənin köm əyi ilə ədiyin uzun- 
boğaz çokm ə növü olduğunu m üəyyən etmək olar:

"Basatm xənçəri vardı. Ə büdügini yardı, içindən çıqdı" 
(D-2266).

ƏFƏNDİYEV PAŞA ŞƏRİF OĞLU (1928, Azər- 
baycan Resp.) - folklorşünas, fıl.e. d., p ro f

Ali m əktəblər üçün yazdığı "Azərbaycan şifahi xalq 
ədəbiyyatı" (1970) adh dərs vəsaitindo KDQ-nin təhli- 
lini vermişdir. H əm in dərs vəsaiti ycnidən işlənərək 
çap edilmişdir (1981,1992).

Əsəri:
Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı. B., 1992.

ƏFSANƏLƏR, RƏVAYƏTLƏR KDQ boyları ilə 
bağh "Təpəgöz", "Hom açı", "Uzunqız", "D ədəm  qor- 
xdu", "Qorqud və Salm ani-fars” , "Əzrailin tora düşmə- 
si", "Musa və ozan" və başqa Azərbaycan əfsanələri 
mövcuddur.

Əfsanə və rəvayətlərdə D ədə Qorqud islam dininə 
qarşı çıxır, "Qorqud və Salmani fars" adh əfsanədə isə 
D ədə Qorqud barışdırıcı m övqedə durur. Əfsanədə 
deyilir ki, Salmani-fars M əhəm m ədin dostu idi. Ölkədə 
nə m ühüm  xəbərlər olsa Salmani-farsa çatdırılardı və o 
da öz növbəsində bunları M əhəm m ədə bildirərdi. Bir 
gün Salmani-farsa xəbər verdilər ki, Qorqud adlı bir 
ozan camaat arasm da “Q uran” ayələrini nəzm ə çəkib 
qopuz çahb oxuyur.

Salmani-fars Qorqudu ə lində qopuz M əhəm m ədin 
yanm a gətirir və M əhəm m əd peyğəm bərə bildirir ki, 
bu ozan Qur'anı nəzm ə çəkib qopuzda oxuyur. Mə- 
həm m əd deyir:

- Ona toxunmaq olmaz, O, D ədə ozandır, Qoy oba- 
oba gəzib “Quran”ı təbliğ etsin, Xalq ona qulaq asır, 
Qoy nə şəkildə, necə bacarırsa islamm şərəfm ə söz 
desin, O ancaq alqışa layiqdir,

Əfsanənin ən əhəmiyyətli cəhəti budur ki, Salmani- 
fars kimi, Dədə Qorqud da M əhəm m əd peyğəmbərin 
müasiri və yaxm dostu kimi təqdim edilir, Bu eyni zaman- 
da KDQ-nin müqəddiməsindəki "Rəsul əleyhissəlam za- 
manma yaqm Bayat boymdan, Qorqut ata derlər, bir ər 
qopdı" fıkrinin reallığma, həqiqiliyinə inam oyadır.

Əl'sanuy;) görə Dədə Qorqud ö/. (iiümündən xəbər 
lutduqda qaçır, böyük bir dəni/in  ortasında yü / il ya- 
şayır. Allah Ə /railə  göstəriş vcrir ki, mülləq Dədə 
Qorqudun canını alsm. Ə /raii iian ciidinə girir. Dədə 
Qorqud > uxuya gcldikdən sonra onu çaiıb öidürür.

i^aşqa bir əisanədə D ədə Qorqud öiümü ö /ünə  ya- 
xın qoymamaq üçün dən i/in  orlasında yaşayır və ara 
vcrmədən qopu/ çalır, musiqinin cca/kar səsinin təsi- 
rindən öiüm D ədə Qorquda yaxın düşə biimir, O, bir 
aniığa yuxuya gcdən kimi öiüm /ə h ərii iian ciidində 
onu çaiıb öidürür, Dədə Qorqud öiür, onun qopuzundan 
qopan nəğm əiər isə hələ də ölümlo m übari/ə aparır, 
öiüm ona qaiib gəiə biimir.

Dədə Qorqudun öiümü iiə əiaqədar əfsanələr deyi- 
iənləriə qurtarmır. Misal üçün, Şəmkir rayonunun Sey- 
ləii kəndindən toplanmış "Dədəm  qorxdu" adiı əfsanə 
də maraqiıdır. Əl'sanədə deyilir ki, D ədə Qorqudu Əz- 
rail qovurmuş. D ədə Qorqud qaça-qaça gəlib görür ki, 
uşaqlar bir göiün qırağm da palçıq atdı oynayırlar. D ədə 
Qorqud gö/dən yayınıb uşaqların arasma girir ki, giz- 
iənsin. Baxır ki, yox, budur Əzrayil onu uzaqdan görüb 
düz üstünu gəlir. D ədə Qorqud uşaqlarm arasmdan çı- 
xıb qaçmağa başlayır. Uşaqlar bunu görüb gülə-gülə 
"Dədəm  qorxdu" - deyirlər,

Əslindo uşaqlar hadisədən xəbərsiz olduqlan üçün 
ciə başa düşüriər ki, D ədə palçıq oyunundan, üzünə, 
üstüno palçıq düşm əsindən qorxub qaçdı,

Xalq arasında Oğuz qəhrəmanlarmdan sayılan Ox- 
çuoğiu, Körpəş, Buğacoğlu Həsən və başqaları haqqmda 
da əi'sanə, rəvayət, dastan epizodları yaşamaqdadır,

"llornaçr' və onun davamı kimi səsləşən "Uzunqız" 
əfsanəiəri bu baxımdan çox maraqlıdır, Cəlilabad ray- 
onundakı Kazımabad kondində böyük bir ərazi "Qazan 
köşkü", Xaniar rayonundakı K öşkü kəndinin ərazisində 
də böyük bir dağm başmdakı düzənlik "Koroğlu köşkü" 
adlanır. "liornaçı" əfsanəsində deyilir: Homaçı adh 
a/m an bir adam oiur. Onun da Qazan köşkü adlanan 
mahaida ö /ü  kımi nəhəng  bacısı yaşayır. Homaçı Mil 
dü /ündə /o r  gücünə torpaq təpələr düzəltdirir. Bacısı 
da qardaşı üçün h ər gün Qazan köşkündə isti xörəklər 
ha/ıriayn-. Qazan köşkündən Mil düzünə qədər sıra ilə 
dü/üim üş adanıiar ötürə-ötürə qazandakı xörəyi isti- 
ısti, buğlana-buğiana Ilornaçıya çatdırırlar.

liornaçı qoiun gücünə cldən-obadan cavan oğlanları 
yığır. torpaq ləpəiər dü/əitdirir. Adamları zoman işlədir.

Ikı a/m anm  adı ona görə Homaçıdır ki, o, hər ax- 
şam yatanda clə xoruidayır. clə hom a çəkir ki, səsi 
bacısına çalır, o da bununla qardaşmm salamat olduğu- 
nu biiir.

İliər bciəcə kcçir. ih r gün Hornaçı. Qazan köşkündə 
tə /ə c ə  cviənmış bır oğianı scvgiiisindən ayınb Mii 
dü /ünə  torpaq təpələr dü /ə itm əyə aparır. Ilaıniiə qai- 
mış arvadı bir oğian doğur. Uşaq böyüyüb on bcş yaşma 
çatır. Uşaq bir gün anasından soruşur ki, onun atası 
kiındir. Anası atasının Mil düzündə işiədiyini biidirir. 

Oğian atasını a /ad  ctm ək üçün yoia düşür.
(lörür ki, Mii dü /ündə adam yığıncağı var. Kimi arx 

qa/ır, kimi torba iiə torpaq daşıyır, kimi də torpaq tə- 
pəiər dü/əidir. Oğian soraqiaşa-soraqlaşa atasını tapır. 
(iö rür ki, atasmm üzünü tük basıb, pis gündədir. Oğlan 
deyir:

- Ata. nə üçün bu on bcş iidə bircə d ə lə  də cvim i/ə 
g;)iınəmisən?

Atası dcyir:
- Oğui, iiornaçının qorxusundan ləl<Cvi mən \u \ ,  

bütün bu gördüyün saysı/-iıcsabsı/ adam lıcç >ana l.n- 
pənə biimir, liam ı ö / canı üçün qorxur, llornaçı çox 
güciüdür, /aiım dır,

Oğian dcyir:
- I iornaçı hanı?
Atası əii iiə göstərib dcyir:
- Odu, llornaçı su arxının yannıda yaiıb, 1 şıldı\nı 

xorultu da onunkudu, Onun bircə /ə ıfc ə lıə t ı  \ar: \cddi 
gün yatır, yuxusunu ycnə biiınir. İııdi ıkinci gündü kı, 
yatır.

Oğian ətrafdakı adamiara torbalarını doidurub \a t- 
mış Homaçmm üstünə tökməyi dcyir.

Bciəlikiə, Hornaçı torpaq təpəsinin aitında qaiıb 
ölür.

Hamı dağılışıtj, scvinə-scvinə ö/. cvinə dönür. Ata 
ilə oğul da Q a/an  köşkünə qayıdır.

Homaçmm bacısı görür ki, qardaşınm xoruilusu kə- 
sildi. Aniayır ki, Mii düzünd;) qəza var. Dərhai Mil 
düzünə yola düşür. Gəlib görür ki, burada ycddi təpə 
var. Bilir ki, nə varsa, bu torpaq təpələrdədi. Qolları ilə 
bu torpaq təpələri qucaqiayır, əllərini iki tərəfdon salıb 
torpağı sovurur. Bir təpənin altmdan qardaşının mcyi- 
dini tapır.

Bacı deyir:
- Yəqin ki, qardaşımı ycni dünyaya gəlmiş O ğu/ 

igidi öldürüb.
M ən onu tapıb qardaşımm qanını almalıyam.
Əfsanə bir çox cəhətdən Basatia T əp əg ö / əhvaiaiı- 

nı xatırladır. Homaçıya qaiib gəlmiş oğlan da m əh / 
Basat kimi Oğuz ciindəndir.

KDQ-nin "Topqapı sarayı m ətnində Domrulun, 
Rüstəmin, Qanturalının adiarı ilə yanaşı. Oxçunun da 
adı çəkilir, "üöyərçin  və Oxçunun əfsanəsi"ndə Oxçu- 
nun göyərçinlə dostiuğu, onunla döyüşlərə gctməsinə- 
dən söz açılır,

Amasiya rayonunda Oxçuoğlu adiı kənd vardır. Ox- 
çuoğlu və ona çox yaxm olan Ağbaba və (iüiiübulac| 
kəndlərində "Oxçu oğiu" adı iiə maraqlı əl'sanəiər 
söylənilir,Çap olunmuş "Oxçu oğiu" əfsanəsı də bu 
sıraya daxiidir,

"Uzunqız" əfsanəsində də Oxçu oğiunun hünərındən 
danışılır, "Homaçı"nın davamı oian bu əl'sanədə dcyiiir kı. 
"Əsiriərin azad oiması Qazan köşkünə scvinc gətirir. I iamı 
cavan Körpəşi gələcəyin Oğuz qəhrəmanı kimi aiqışiayır. 
Lakin bu scvinciə bərabər, Qa/an kcişkündə bir qorxu iıissı 
də hökm sürür, El ağsaqqalı Rüstəm bildirir ki, U/unc|i/ 
Mil düzünə qardaşının arxasınca gcdib, qayıdan kımı (,)a- 
/an  köşkünü bir-birinə qatacaq, iicç oimasa Mil clii/ündən 
tə /ə  qayıtmış əsiriəri, Köqıəşi Qarahağa tərəl'u/aşdınn.

İnsan axmı, içəriiərində K(')rpəş, indikı Ağdamın 
(^'uiiu kəndinə tə rə i 'ü / tutur. Bir də giirüriər ki. U/un- 
qız torpağı əiiəri iiə sovura-sovura gəiır. Ki')rpəş dc\ ır:

- liə rə  ycrdən bir daş götürüb, U /unq ı/a  atın.
Atası dcyir:
- Oğui, ağiın Hornaçıya gctməsin kı, yaUııış oia. \ ıı- 

xuiu-yuxuiu torpaq dağı yaratdırasan. () a/man o\ac| 
olsaydı, yü / bciə insan dəstəsi ona güc gəiə bıimə/dı. 
M ənim bircə ar/um  var. Nə oia, Oxçu oğlu bu hənciə- 
vərlərdə oia. Bu ağır vv)/iyyətdən xəbər luta. U /unqı/ı 
yain ı/ Oxçu oğiunun oxu yıxa biiər.



Uzunqız özü də yalnız və yalnız Oxçu oğlundan 
qorxurdu. Birdən qarşı təpənin başmda Oxçu oğlu 
göründü. Ox dolu kimi yağırdı. Uzunqız yaralandı, bir 
dəli nə'rə çəkib, özünü adamlarm axmma vurdu. Əli 
kımə çatırdısa, əli ilə başmı üzürdü. Lakin qanı axdığı 
üçün gücdən düşürdü. Bircə arzusu vardı, qardaşmm 
qatili olan Körpəşi m əhv etmək. Birdən Körpəş qışqır- 
dı, hərə bir daş götürüb, Uzunqıza atsm. Oxçu oğlunun 
oxları onu kanxdırıbdır. H ərə bir daş atdı. Uzunqızm 
üstündə daşdan dağ yarandı. 0  vaxtdan bəri bu səm- 
tdən gəlib-gedən adamlar dağ kimi yığılmış daşın 
üstünə yenə daş atırlar. Çünki Uzunqız da qardaşı Hor- 
naçı kimi çoxlarma zülm etmişdi.

Həmin daşhq hazırda "Uzunqız", yaxud da "Uzun- 
qızm qəbri" adlanır.

Homaçı, Uzunqız, K örpəş və Oxçu oğlu obrazlan- 
nm ümumi səciyyəsi göstərir ki, bunlar əfsanə və rə- 
vayətlərdən daha çox, qədim bir epos və ya dastan 
qəhrəm anları imiş.

KDQ qəhrəmanlardan Qazan xan, Bəkil, Domrul 
və başqaları ilə bağh yer adlarmın öz mənası olduğu 
kimi, həm in toponomik adlarla bağh əsatir, əfsanə və 
rəvayətlər də bu gün xalq arasında yaşayır.

"KQD-də Bəkilin hünər və qəhrəmanhqlarmı, ovçuluq 
məharətini Nizaminin "Yeddi gözəl"ində Bəhram Gur, 
"Ana maral" əfsanəsində isə Buğac oğlu Həsən göstərir. 
Hər üç abidədə: epos, əfsanə və poemada gur, maral ovla- 
nır, damğalanıb, nişan vurulub buraxılır. Onlan başqa adam 
daha ovlaya da bilməz, Bəkiiə, Bəiıram Gura, Buğac oğlu 
Həsənə məxsus olduqları üçün onlara heç kəs toxunmaz 
da. Bu qədim ovçuluqla ə laqədarb irm əsə ləd ir ki, iz ləri 
həm in  ab idələrdə yaşam aqda davam  edir. H əm in 
baxış bir sıra əfsanələ rdə  indi də yaşam aqdadır. 
Şam xor rayonunda, K ür qırağm a yaxm  ərazidə Bay- 
ram lı adlı bir kənd var. Bu kənddə on bir nəsildən  
birinin adı Ovçulardır, Ovçular nəslinin əcdadı olan 
Ovçu Həsənlə bağh bü' əfsanə qalmışdır.

Ə fsanəyə görə bu yerlər vaxtı ilə başdan-başa me- 
şəhk imiş. Bu yurdun ilk sakini, ağsaqqah olan Ovçu 
H əsənin alaçığı, yorğan-d’öşəyi, hətta geyimi belə ma- 
ral dərisindən imiş. H əsən ovçu olsa da, marallan yad 
adamlardan qoruyarmış. Onun sahib olduğu meşəliyə 
"Ovçu H əsənin maral qoruğu" deyərlərm iş. Heç kəs 
cür'ət edib "maral qoruğu"nda bir marala, maral balası- 
na ox ata bilməzmiş.

Bəkilin, Bəhram Gurun, Buğac oğlu Həsənin nişan vu- 
rub çök) buraxdıqları keyik və maralları kənar adamlar 
ovlamağa cürət ctmədikləri kimi, Ovçu Həsənin də "Maral 
qoruğu"na qorxusundan heç kəs ayaq basa bilməzmiş. 
Doğrudan da bütün bunlar, xüsusilə "Buğac oğlu Həsənin 
maralları" və "Maral qoruğu" əfsanələri qədim ovçuluğun 
müəyyən əlamət və izİərini qoruyub saxlaya bilmişdir.

Oğuz elləri qoyunçuluqla məşğul olarmış, onlann 
ağ bozaq qoyunları adnan imiş. Amma oğuzlardan 
Tomral və onun yaxın adam lan Qara çaym sahilində, 
Ağqala kəndm ın qənşərində üzüm əkm əyi özlərinə 
pcşə ediblərmiş. Hotta Tomral "quş üzümü"ndən şərab 
da düzəldo bilırmiş. Qara çay çox güclü çay imiş. H ər 
adaın ürək eləyib bu çayı keçə bilm əzmiş. Tomral bə- 
dəncə çox m öhkəm  və güclü adam imiş. Tomral çox 
adamı belində, çiynində Qara çaym o üzündəki üzüm 
bağlarma kcçirirmiş. Tom rahn köçəri həyatdan xoşu 
gəlm əzm iş.

- B u nədir, yayda yaylaq, qışda qışlaq. Oğuzun da 
bağı, bağçası, o turaq həyatı olm ahdır. Hamı qoyunçu 
olm az. Qoy adam larm  b k  qism i də bağçı, üzümçü ol- 
sun. A dam lar etiraz edərlərm iş ki, biz Qara çaydan qor- 
xum q, onu yarıb keçm ək çətindi. Tomral məcbur olub 
Q ara çaym üstündə körpü sahr. Lakin yenə də oğuzlar 
bu körpüdən az-az keçirlər. Bunu belə görən Qara çay, 
küsüb ayrı yerdən axm ağa başlayır. O zaman camaat 
Q ara çayın adm ı "Əyri çay" körpünün admı "Küsmüş 
çayın körpüsü", Tom rahn adını isə Tanntanım az Tom- 
ral qoyur. Tom ral bundan çox qəzəblənn . Körpü olan 
yol el yolunun ağzı imiş. Tom ral o gündən körpüdən 
keçəndən  də, keçm əyəndən  də xərac ahr.

"K üsm üş çaym  körpüsü" Goranboy rayonundakı 
B aşkəndin yuxarı h issəsindədir. Doğrudan da körpünün 
altm dan su axm ır, ondan bir qədər arahda çay axır. Ay- 
dm ca görünür ki, çay öz m əcrasını dəyişmişdir. Körpü 
olduqca qədim  körpüdür. Bu körpüyə yaxm ərazilərdə 
qala və yaşayış m əskəni qahqları, KDQ eposu ilə səs- 
ləşən  Balhqaya, Erkəş kəndləri, Aşağı, Orta və Yuxan 
A ğcaqala kəndləri vardır.

A zərbaycan torpağında K D Q  qohrəmanlarmdan 
Q orqud Atanm, Qazan xanın, Bəkilin, Təpəgözün, 
D om rulun (Tom ralm ) adları geniş yayılmış və bunlar 
sal qayalar, köklü daşlar kim i bu torpağa çox bağhdır.

"Tomral A ğcaqalada yaşayırdı. Günü Küsmüş çaym 
üstündə qurduğu körpünün həndəvərində əkdiyi 
üzüm lüklərdə, ya da K əp əzd ə , M urovda, Canbazda, 
Y eddiqardaş dağlarm da qurduğu torların yanında ke- 
çərdi. Axır zam anlar üzüm lüklərin  becorilməsini Tom- 
ral arvadına, uşaqlarm a tapşırmışdı. Özü tor qurub bu 
yerlərdə yaşayan heyvanları tutm aqla m əşğul idi. Tom- 
ral tora düşən quşu, heyvanı tutub baxar, ad qoyub ye- 
n idən  dağlara buraxardı. Tora yırtıcı, əcaib quş, heyvan 
düşəndə onu oxu ilə vurub ya ağır yaralayardı, ya da 
öldürərdi.

Bir axşam Tom ral Canbazda tor qurub evə döndü. 
S əh ər gedəndə nə görsə yaxşıdır. Gördü ki. tora insana 
bənzər bir şey düşüb. H ətta b ir cüt qanadları da var. 
Tom ral vahim ələndi. Süm ükləri çaxnaşdı. Oz-özünə 
düşündü:

- Bu nə əcaib ovdur? N ə insandan insana oxşayır, nə 
heyvandan heyvana.

Tomral uçuna-uçuna əlin i yay-oxa atdı. Uzaqdan 
Tom rah m üşahidə edən canh dilləndi:

- Ey Tomral, əlini saxla. M ənə ox atma. M ən sənin 
dostun Əzrayiləm.

Tom rahn bədəni üşürgələndi. Dili tutar-tutmaz:
- İndi burda nə gəzirsən?
- Tomral, xeyli vaxtdır səninlə maraqlanıram, bu 

dağlarda tor qurub, qurd-quş tutub buraxmaqda məqsə- 
din nədir? Sirrini öyrənə bilm ədim . Bu m əqsədlə gəlib 
qurduğun tora xeyli tamaşa elədim . Lakin əlim dinc 
dayanmadı. Əlimi tora vuran kim i məni tutub buraxma- 
dı, çox çahşdım, eşələndikcə tor bədənim ə dolaşdı, 
tordan canımı qurtara bilm ədim . Axşamdan səhərə qə- 
dər torda qalmışam, bağrım  partlayır, G əl m əni aç, bu- 
rax.

- Yox, Əzrayil, darıxm a, özün çoxlarım tora salmı- 
san. Bağrını partlatm ısan, heç nə olmaz. Sözümə qulaq 
as, şərtim ə əm əl etm əsən səni açıb buraxan deyiləm.

- Şərtin nədir, Tomral?

- Sö/ ver ki, mənim ölüm günümü bir həftə əvvəl 
xəbər vcrəcəksən.

- Ç'ətin olsa da söz vcrirəm , Tomral. M əni aç burax.
Tomral toru açıb Əzrayili buraxdı.
Aylar-iUor keçdi. Tomral nəvə-nəticəli pirani bir 

qoca olmuşdu. O bir gün ycrə meyvo ağacı tinglori bas- 
dırırdı.

Tomral gördü ki, bir adam uzaqdan tez-tez ona ba- 
xıb irişir, dişlərini ağardır.

Tomrai əl saxlayıb soruşdu:
- Ay adam, kim sən, n iyə gülürsən?
- Monəm, Tomral, Əzrayiləm gəlm işəm  xəbər ve- 

rim, bir həftən qahr, Əzrayil sabah yenə ordan keçirdi, 
Gördü ki, Tomral ycnə ağac əkir, Dözməyib dilləndi:

- Ky Tomral, bilirsən ki, ölürsən, bu ağacı niyə əkirsən, 
sən ki, onun barını görmoyəcəksən?

- Mondən ovvol əkm işdilər yedik, m ən də əkirəm  
ki, m əndən sonra gələn lər dərib yesinlər, m əni yad 
etsinlər. Mən yurdum da bağ qoyub gedirəm, sənin kimi 
dağ qoyub gctmirəm,

Bu ınsanın həyat və ölüm haqqm da düşüncəsinin 
bədii ıfadəsidir ki, Tom rahn-Dom rulun timsalmda əf- 
sanələşdirilmişdir,

Azərbaycanda Təpəgözlə də bağh yer adları və xalq 
arasmda yaşayan əfsanolər çoxdur. Şəm kirdən "Təpəg- 
öz" adlı əfsanədə deyilir: söylənilənə görə "Yekə qa- 
Ia"da yaşayan insanların qənim i bir Təpəgöz imiş. Bu 
T əpəgö/ün ycdiyi insan əti imiş. Təpəgöz adamları 
tutub bardaq ycri düzəltdiyi quyuya salıb, alma-armud 
ycdirdərmiş, onlar kökəldikdən sonra yeyərmiş.

Günlərin bir günündə Təpəgözün əlinə bir çoban 
keçir. Çobanı da həm in quyuya salır. Ancaq çoban ye- 
m əklərdən boyun qaçınr, yalnız qoyun əU yediyini 
söyləyir. Təpəgöz qoyun gətirib quyuya atır. Çoban 
qoyunun dərisindən qayış düzəldib quyunun başma atır 
və oradan çıxıb qaçır. Çoban Təpəgözü öldürməyi qar- 
şısına məqsəd qoyur, Çox smaqlardan sonra Təpəgözü 
öldürür, Dcyildiyino görə, indi də Təpəgözün quyusu- 
nun üstünə çıxıb ayağı ycrə vuranda quyudan səs çıxır,

T əpəgö / haqqm da əfsanələr çoxdur və rəngarəng- 
dir, I lətta clələri vardır ki, bu əfsanələrə görə Təpəgöz 
azman bir nəhəngdir, eyni zamanda özü kimi əzazil bir 
bacısı da vardır,

SəJnik Pa^ayer

ƏHMƏD BİCAN ERC İLA SU N  (1943, Türkiyə) -
111,c,d,, prol',

li, KDQ-nin öyrənilməsi sahəsində böyük bir məktəbə 
ba,şçılıq cdir, M I Bakı kollokvıumunda, Ankara, Konya 
konfranslannda KDQ-yə həsr olunmuş clmi məruzələrin- 
də ycni araşdırma istiqamətinin əsasm ı qoymuşdur, 
Oğuz xanın m ənşəyi və D ədə Qorqud obrazmm bir- 
l'oşməsı ilə əlaq-ədar, K D Q  boylarmın m ənşəyi ilə 
bağlı, cləcə də boyların dili-üslubu, poctikası, şcr-nəsr 
ö /əllik lərı araşdırmalarınm müəllindir.

Əsorlori:
"Dcdc Korkut" Kitabı İle "Oğuz Dastanı" Arasmda- 

kı Münasibctlcr, Türk Dili Araştırmaları Yığımı, Anka- 
ra, 1994,

Dcli Domrul ilc Kazaklarm K orkut Atası Arasmda 
biq mukaycsc, Türk Dili və lidcbiyyatı Dcrgisi, sayı ,37, 
1988,

ƏHMƏD ƏDİP UVSAL (19.'^8, Türkıyə) - ya/ıçı. 
lərcüməçi.

1972 ildə F.Sümər və V.'Valkcrlə birlikdə K.DQ-ni 
ingilis dilinə tərcüınə ctmişdir.

Əsəri;
T hc Book o f  Dcdc K o rk u t (F .Sum cr, A ,li,Uysal. 

'W .W alkcr). A Turkish Epic, U nivcrsity ol Tcxas 
Prcss, A u tin-L ondon, 1972.

ƏHMƏD ZƏKİ VƏLİDİ TOĞAN (1890 - 1970. 
Türkiyo) - p ro f

Ədəbiyyat aləmində KDQ -yə dair ya/dığı bir sıra 
qiymətli m əqalələrin müəllifıdir.

Rəşidəddin “Oğuznaməsi”nin tərcüm ə və təhlilinə 
həsr olunmuş “Oğuz D astam ” kitabmın (1982) 
“Oğuzların vo türklərin tarixi” bölümü xüsusilə qiy- 
mətlidir. Alimin şərh xarakterli 35 səh ifə həcmində 
qeydləri (notlar) türk tarixinə işıq tutan önəmli tezislər 
kimi əhəm iyyətlidir. “Oğuz dastamna aid m ülahizələr" 
adh hissə də tarix baxımmdan ciddi dəyər daşıyır.

“Türküstan” tarixində DQ hekayələri haqqmda 
m ülahizələri (“Türkm ənlərin əsli” , “ İsmayıl bəy və 
türk milli kültür birliyi” , “Rus m əhkum  türklərin qövmi 
təşəkkülü”) qorqudşünashq üçün dəyərlidir.

Türk tarix sistemində dastan m ədəniyyətinə böyük 
önəm  verən T. irsi qorqudşünaslıq üçün çox əhə- 
miyyətlidir.

1991 ildə Türkiyədə və Başqırdstanda Z.V.Toğanın 
anadan olmasmm 100 illiyi bayram təntənəsi ilə yad 
edilmişdir.

Ədəbiyyat.
Oğuzlarm Hristianlığı Meselelerine Dair. Türkiyat 

mecmuası, 1927.
Türk Tarihi - İslamiyyetden Evvelki Devrlerine Ait 

Dersler. İst., 1928.
Türk Ellerinin Tarihi Coğrafıyasma Ait Derslere 

M cthal. İst., 1928.
Türk Destanlarının Tasnifi. Adsız mecmua, 1931.
M ahmud Kaşğarlıya A itN otlar. 1932.
Eski Türk Yazısı. 1942.
Ümumi Türk Tarihine Giriş. İst., 1946.
Abn Al-Fatihin Türklcre Ait Havarları. 1948.
Salur Kazan ve Bayandırlar. İst., 1966.
Türk Millctinin Mukaddaratı İlc İlgili Bazi Mcsclc- 

lcr. İst., 1967.
Bozkun Efsanesi. “Bozkurt dcrgisi” , İst., 1969.
Oğuz Dc.stanı (Reşideddin Oğuznamcsi, Tcrcümc vc 

T ah lili)(2bask ı). İst., 1982.
Azerbaycan Tarihi Coğrafiyası. Azcrbaycan Yurt 

Bılgisi, 1 ,2 , 3 ,4 , İst., 1932.
Azcrbaycan Türk Etnoqrafıyasına Dair. İst., 1933,
Umumi Türk Tarihinc Giriş (3 baskı), İst,, 1981,

ƏXLAQ - KDQ qəhrom anlannm , bütövlükdə das- 
tanda əksini tapan Oğuz ctnosunun davranış vo rəltarla- 
rmda, bir-biri və digərləri ilə münasibətlərində əsas- 
landıqları prinsiplər məcmusu, Oğuz əxlaqının 
özülündə aşağıdakılar dayanırdı:

Sakral (İlahi) aio ıncİDn g o l ə n  buyuruqlar
Yaxşı - yaınan
Olar - olma/lar
Comiyyotin nizamı (düzüınü)



Sakral (İlahi) alətnin mövcudluğunu D ədə Qorqud 
haqqında söylənilən bir deyim dən aşkar etm ək olar: 

“Oğuzm ol kişi təmam biUcisiydi. N ə dersə, olurdı. 
Qayibdən dürlü xəbər söylərdi. Haq Taala anın, könlü- 
nə ilham edərdi” . (D-2-’)

Sakral aləmin buyuruqlarmın m əeburedici iradəsi 
ısə (bunlar həm  də sakral buyuruqlarm gücüdür) belə 
alqışlanır;

“Allah-Allah diməyincə işlər onmaz.
Qadir Tann vennəyincə ər bayımaz.
Əzəldən yazılmasa, qul başma qəza gəlməz” . (D-2'-)
İslami ruhdadır. Ancaq əski m ifologiyadan bəüidir 

ki, arxaik dini m ədəniyyətlər bu və ya başqa şəkildə 
fatumu (taleyi) biUrdilər. Bu m ənada İslam i ruhda dey- 
ilmiş yuxarıdakı inanış Oğuz dünyaduyum u üçün tam 
yeni deyildir. Oğuzda dünyanm  əzəldən  sakral nizam- 
lanması haqqm da olan inanışları İslama qədər anlayışı- 
na asanca, transformasiya edilib.

Əxlaqda nəyəsə, hansı davranışasa icazə veriHr 
(olarlar), hansılarasa qadağalar (yasaqlar) qoyulur. Bu 
icazələri, yasaqları m üxtəhf şekildə əsaslandırm aq olar. 
M əsələn, "Əski panbuq bez olmaz, q an  düşmən dost 
olmaz" (D-3^). Bu, analogiya əsasm da həqiqəti tapma- 
qdır. Bu heqiqəti tapandan sonra D ədə Qorqudun söy- 
ləm ədiyi, ancaq həm in analogiyadan öz-özünə doğan 
yasağı qeyd etm ək olar: nə oİursa-olsun, aldanıb əski 
yağmı dost sayma.

Yasaq əlverişUUk, faydaUUq baxım m dan da olar. 
M əsələn, Beyrək əsirUkdən qaçanda kaiirə yasağmı 
deyir:

“Mərə sası dinlü kafir!
Otuz doquz yigidim əmanəti, mərə kafır!
Birin əksik (bulsam), ycrinə on öldürəyim,
Onm oksik bulsam, ycrinə yüzin öldürəyim, 

mərə kafır!” (D-IOO^)
Burada öz hədəsi ilə B eyrək kafır bəy inə igidlərini 

öldürməyi yasaq edir. Bu yasağı esasiandırm aq, güciü 
etm ək üçün kafırə bildirir ki, yasağı pozm amaq ona 
faydaU olar, yə'ni əvezinə b irə on öz adamlarını itir- 
məz.

Y asaqlara dünyanm öz içində təm əi, əsas tapmaq 
bütün əxlaqi öyrəülərdə, tə'Iim lərdə, eiəcə də Oğuz 
əxlaq sistem ində var. Ancaq bu əsasiarın hamısı zəif- 
dir, bir esas o birisi ilə vuruia bilər (m əsələn, kafır 
B eyrəyə deyə bilər ki, sən m ənim  bir döyüşçüm  əvəzi- 
nə onun öldürsen, əvəzinə m ən də sənin yüz adamım 
öldürərəm ). Yalnız yasaqiann, icazeiərin  bir təməUni 
vurm aq olmur. Bu da İlahi tem əldir.

K Q D -də təsvir olunan oğuz cəm iyyetində əxiaqi 
buyuruqlarm  özülündə h ə r  hansı bir qısa zamanda 
vücuda gələn  varlığm (bəyin, ağsaqqahn) istəyi, göstə- 
rişi dura bilm əz. Əxlaqi buyuruq həm işə yüksək, böyük 
v;> ya sonsuz zamana malik m əqam (AUah, Təbiet, 
Dövr, C əm iyyət) admdan veriləndə əsl əxlaqi buyuruq 
kimi qavranıhr. Dinə əsaslanan əxiaq - təm əl kimi Sa- 
kralı, Qeyb alem ini götürür. Başqa əxiaqi öyrətiiər ya 
təbiəti, ya sinl'ı, ya cəm iyyəti özülə əsasianır. Bu ba- 
xuTidan K D Q -dəki əxlaqi deyim lerdən aydm olur ki, 
türkləruı dünyasuıda əxlaqm  ləməUnde Oğuz eUnin 
gərəkluri durur. Kitabda bu sakralı İslami Allah, Xıdır- 
İlyas və s. təm sil cdir.

N iya zi M eh ä i

ƏKƏRƏK, ƏYRƏK - Ə ştərək, Qafan, Calaloğlu 
M ehri, Taiin rayoniarı ərazisində kənd adları olmuşdur 
Ə kərek toponim inin m enbəiərdə işledilm əsini i əsr; 
aid edirier və əkinçiiikiə bağiayırlar. Erməni dilində r, 
saiti (səsi) oimadığı üçün tə h rif  edilərək mənbolərdə 
Aqarak kimi yazıim ışdır. Erməni tarixçisi 
K .K andzaketsi (G ənceii K iraqos) öz "Xronika"smda 
türk diiində danışan (erm ənicə m etnde də həm in tayfa- 
nm  dam şığmı türkcə verm işdir) aqar tayfası haqqında 
m ə'Ium at vermişdir. Ə kinçiliklə bağlı tayfa adı "əgər" 
şexs adm a, daha sonra tayfa adm a və nəhayət toponimə 
çevrilmişdir. K D Q -də Ə k(ə)rək  kimi xatırlamr.

Ədəbiyyat.
Erm ənistan azərbaycaniılarm m  tarixi coğrafiyası,

B., 1995.8.105,166.
H ct. ApM. Hapofla c flpeBHeHmHx BpeMen ao Haurax 

flHeft. (Iloflpefl. M.r.Hepcec). EpeBaH. 1980, CTp.62.
Akopyan T. M elik-Baxşiyan S. Barsığyan O. Ermə- 

nistan və ona yaxm  erazilərin  toponimik sözlüyü, İre- 
van, 1986, (erm ənice).

KaHflsaKercH KHparoc, "HcTopHfl ApMCHHn, M., 1976, 
CTp.120.

ƏLƏKBƏRLİ M ƏM M ƏDKAZIM  (1905-1937, 
A zərbaycan Resp. ) - tənqidçi, ədəbiyyatşünas, filosof

ƏiəkbərH M. 1934 ildə M oskvada Sovct yazıçtları- 
m n 1 Ümumittifaq Y azıçılar quruitaymda eldiyi geniş 
hesabat m əruzəsinde milli ədebiyyatm  ilk dövrəlrindən 
söhbet açarkən K Q D-nin A zərbaycan xalqım n ədəbi 
təfekkürünün m əhsulu  kimi əvəzsiz  tarixi əhəm iyyəti- 
ni xüsusi vurğu və qürur hissi iie qeyd etmiş və bildir- 
m işdir ki, KDQ XI əsrə aiddir, onun müəllifı müdrik 
D ədə Qorqud isə tarixi şəxsiyyetdir, D ərbənddə dəfn 
edilmişdir. 0 , dastandan əlavə bir türk dili lüğətinin də 
m üəllifıdir. Ə. belə hesab edirdi ki, türk odəbiyyatmda 
sonrakı yüziiiiklərdə yaranan dastan və eposlara KDQ- 
nin güclü təsiri olmuşdur.

Əsərləri:
İdealizm və materializm və yaxud yeni fəLsəfə. B., 1927.
Y eni əlifba və orfoqrafıya. M ahaçqala. 1929.
A zərb. ədəbiyyatı, B., 1935.

ƏLƏM - bayraq. K D Q -də tuğ, sancaq sözləri ilə 
yanaşı bütün m əqam iarda bayraq mənasm da işləmr. 
Lakin əiəm , tuğ və sancaq h ər üçü eynilə bayrağı bil- 
dirmir. Bunlardan bayraq m ənasm da tam işlənən ələm- 
dir. Ə ləm  hem  də m ərasim iərin müxtəUniyi ilə bağlı 
qaidırılan bayrağm rəngini, ölçüsünü bildirir: "Qaba 
əiem  götürən xanmuz kim... Q aba ələm  götürən xanı- 
mız -Baymdır xan!" (D-231 '^).

ƏLİ DUYMAZ^ (1961, Türkiyə) - fil.e.d.prof
“ Bir Destan K ahram am  Saiur K azan” adlı əsorində 

KDQ qohrəm anlarm dan biri oian Salur Qazan obrazmı 
m üxtəlif yönlərdən araşdnm ışdn. K itab üç bölümdən 
(“Oğuzlaria ilgili qaynaqlarda Salur Q azan” , “Qıpçaq 
dastanlan və Salur qazan” , “ Salur qazanm tarixi və 
dastan şəxsiyyəti), biblioqrafiya və Salur Qazanla bağlı 
oğuznam ə parçalarmdan, rəvayətlərdən ibarətdir.

Əsərlori:
Kafkasya Oğuzlan ve ya Türkmenleri. Ist., 1995.
Bir Destan Kahramam Salur Kazan. İst., 1997.

ƏLİ İBN ƏBU l AI.İB - İslam larıxmdə M əhəm - 
m əd l’cyg.ımbərdən sonrakı 4 rəşidi xəlifəninin sı>- 
ınıncusu, I l.ısən \'ə I lüse> nin atası. K.r^Q-də "QıUnc 
çaldı, dııı avtlı , Şahi-nıərdan Oli görkli", "!;>ahi-mərdan 
OUnın Düklülinin əyəri ağac" və s. kimi adı çəkilir, 
"M urta/a, .Mlahın ycnilm ə/ aslanı, Ailahm aslanı, Şa- 
hi-övliya, Şahi-vilayəl, Şahi-M ərdan söz və ifadələri 
Olının ləqəb və cpitctlərmdəndir.

ƏLİBƏ^ZADƏ ELMƏDDİN MƏHƏBBƏT
OĞIAI (1925, Azərbaycan Rcsp.) - dilçi, ədəbiyyatşü- 
nas, lil. c, dok.

Tarixı irsim i/in öyrənilm əsi baxımmdan KDQ abi- 
dəsinin araşdırılması alimin yaradıcılığınm mühüm sa- 
həsini ləşkıl cdir. Ə. görə boylarda təsvir olunan bəzi 
əhvalatlar nəinki V-VI əsrkırə , hətta bir sıra hadisələ- 
rin kökləri daha əvvəlki dövrlərə, miladdan əvvəlki 
tarixə gedib çıxır.

Müəllil' A /ərbaycan dilinin tarixi qaynaqlarmdan 
danışarkən ic /- te / KDQ boylanna m üraciət ederək, 
maraqlı m üqayisələr verir.

Əsorləri:
Ədəbi şəxsiyyət və dil. B., 1982.
"Dədə Qorqud"dakı toponim lər nə deyir?. "Eim və 

h ə y a f ' JVt' 6, 1976,
Dünva clmı fikri "Dədə Qorqud"un tarixi haqqmda. 

"Elm və həyat" JVo 7, 1980.
"Dədə Qorqud" kitabmda yad qatlar. K itablar alə- 

m ində, M' 4, 1983.
"Dədə Qorqud" qədim Azərbaycan kitabələrindəndir. 

Kitablar aləmində, M> 2, 1984.
Qul Əlinin "Q isseyi-Y usif’ poeması (kitab). B., 

1995.
Qədim dünyanm ulu kitabı "Bilqamıs". B., 1996.
KDQ. cnskl. I c. B., 2000.

ƏLİNCƏ, ALINCA QALASI - K D Q -də 3 dəfə adı 
çəkilir: X boyda dcyilir, "... yolu Əlincə qalasına uğra- 
mışdı..." (D-255^); "...Ə grəgi tutdular, Ə lincə qaiasm a 
/indana bıraqdılar" (X.D-255'^); "Hünərin var isə qarta- 
şın Əlincə qələsində əsirdir, var anı qurtar" (X, D- 
257').

A /ərbaycanm  bir çox yerlərində Əlincəqala şəklin- 
də də rast gəlinir.

Olincə t|alası Naxçıvanm Culfa rayonunda Qazançı 
kəndınin cəıuıbunda olan Əlincə dağmm təpəsində 
ycrləşir, Dağ Olincə çayınm sağ sahilindədir. 
Ilündürlüyü 2()()() m-dir. Çıxılınası çətin olan sıldırım 
qayalıqlarla əhatə olunur.

Olincə qalasınm /irvəsində müdafiə üçün tikilmiş 
qalanm larıxı VI-VII əsrlərə aid cdilir.

Əlincə qalasının admı qədim türk tayfalarmdan olan 
"Əlicihin" (clçihin)lə bağh olduğuna dair fikirlər var. 
Hu tayfa monqollarm Azərbaycana yürüşləri zamanı 
Naxçıvaıı əra /isində məskunlaşırdı. Lakin Əlincə qala- 
smın tarixi daha əvvəlki dövrlərlə bağlıdır. Bu m üdafiə 
qalasmın crkən orla əsrlərdə tikildiyi de) chtimal edilir. 
Tarixçi və səyyahlardan Asolik (928-1018), Stcfan Or- 
bcliani (1258-1304), On-Nəsəvi (XHI əsr), K lavixo
(XV), Övliya Çələbi (X V II) və başqaları bu qala haq- 
qmda məlumat vcrirlər.

Bir m ülahizəyə görə bu qalanın adı qədim türk di- 
lində "Alançik", "M eydança", "Kiçik m cydan” kimi

m ənalar daşımışdır. Qalanm adı "alan". "hamar", 
"düzənlik", "meydan" kimi də şərh cdilir.

Bu qalanı gözləri iiə görmüş bir türk larixçisi ö / 
ə.sərində yazır ki, "Əlincə m əhbəsi mülkdür". Qədım- 
dən m üharibələr /am anı ınəğlub olmuş və var- 
dövlətini. taxt-tacını itirmiş hökm darlar burada həbsxa- 
nada saxlanılmışdır. Qala yüksək, əlçatm a/ qayanın 
başm da tikilmişdir. Iki lərəfinə m inarəyə bən /ər di- 
varlar və bu divarların önündə daha əlavə divar çəkilib 
hasar olmuşdur.

Xalq arasmda Əlincə-Əlincik kimi izah ediUr. Hu 
isə qalanın almmazlığına, əlçatm azlığm a işarədir.

Ədəbiyyat.
K D Q  en.skl. I c. 2000.
M emmədov N. Azərbaycanın ycr adları. B., 1993.
Babayev S. "Naxçtvanda "K itabi-D ədə Qorqud" lo- 

ponimləri". B., 1999.

ƏLİRZA SƏRRAFİ (1954, İran).

K D Q  haqqm da bir sıra araşdırmaları və nisbətən 
geniş bir m əqaiesi “Varlıq” jum alım n ikinci il saylarm- 
da çap olunmuşdur.

ƏLİYARLI SÜLEYM AN (1930, Beyleqan) - tanx
e.d. p ro f

Elmi əsərlərində KDQ-ni tarixi m enbə kimi öy- 
rənmişdir.

Əsərləri:
“D ədəm  Q orqud” kitabmda ana -xaqanhq tarixinin 

izləri. - “Azerbaycan fılologiya m əsələ lə ri” toplusu.
B., 1983.

“D ədə Q orqud” kitabmm əsatiri rəvayət və totem- 
lər dünyası: “Qara başım qurban olsun, qurd, sana” . - 
“UIduz” jum ., 1984, Xe 6 .

Qorqud kitabm da “Böriağız” və “ Şirəküvəz” an- 
layışlan. - “Türk dilləri üzrə etimoloji və tarixi-mifoloji 
araşdırm alar” toplusu. BDU, 1987; “A zərbaycan” jur- 
nalı, 1987, Nq 4.

Kitabi- D ədə Qorqud // Hazırlayanı F.Zeynalov və
S.ƏIizadə; tarixi-coğrafı qeydlərin m üəllifı S.OIiyarov.
B., 1988.

“X aqan” titulu haqqmda. // Az. SSR EA-nın xə- 
bərləri, tarix, fil. və hüq. seriyası, 1984, M> 4 
(Z.Bünyadovla birgə).

K 3nHMecK0H 6Horpa(j)HH A nn-3 peHa. - “CoBCTCKaJi 
fıopKOJiornfl” . B.,1987, Xe 6.

K oHOMacTHKc “ KHHrn KopKyra”. - “ MccjıejtOBanHJi ııo 
HCTopHMCCKOH .ncKCHKe aBepöafijDKaHCKoro H3biKa”, Ai y, 
1988.

“ KıiHra K opK yfla” : npoöJieM bi KOMiıneKcııoı o  Hc topHKO- 

(pHJiojıorH'iccKorr) HccjıefloeaHHH. “ CoBcrcKaH liopKOJio- 

r'H5i” . B., I989,M4.
On Ihc gcncsis of thc A/.crbaijanian pcoplc ('fovvard a 

fonnulation ol' thc problcm). Sovict Anlropology aıui Arclıa- 
cology, 25 (I), London-Ncw-York, 1990.

Kurttan Türcyiş Efsanesinin Tarixi Coğraliyasına 
Dair (P ro f Dr. Bahacddin r)ge l’in hatırasına). - " Türk 
Dünyası A raştırm alan” dergisi. Ist., 1990. sayı 65.

“ K aqan” titulu haqqmda. - “ A /erbaycan türklcri" 
dcrgisi, İst., 1990, ,sayı I (Z.Bunyadovla birliktc).



Kitab-i Dedem K orkut kitap olm uş mu. - “Türk 
kültürü A raştırm alan” toplusu. Prof. Dr. M uharrem 
lirgm ’e Armağan. Ankara, 1991.

Köküm üz, yaranıştmız, yaddaşım ız (D ədə Qorqud 
araşdırmaları səpkisində). - “A zərbaycan” , 1991, JVg 4.

Kitab-i Dedem  K orkut. Tarihi-F iloloji Araştırma 
Tecrübesi. Türk Dili A raştırm aları Y ıllığı. Belleten,
1988, Ankara, TD K , 1994.

ƏLİYEV HEYDƏR ƏLİRZA OĞLU (1923, Azər- 
baycan Resp.) - Görkəmli ictim ai-siyasi və dövlət xa- 
dimi, A zərbaycan Respublikasm m  Prezidenti, “Kitabi- 
D ədə Q orqud” dastanm m 1300 illik yubileyi üzrə 
Dövlət Kom issiyasm ın sədri.

1997-ci il aprelin 20-də “ K itab i-D ədə Qorqud” 
dastanm m 1300 illik yubileyi haqqm da” fərman və 
1999-cu il fevralm  21-də “ K itab i-D ədə Q orqud” dasta- 
nmm 1300 illik yubileyi üzrə D övlət K om issiyasm m  
tədbirlər planı haqqm da” sərəncam  imzalamışdır. Onun 
sədrliyi ilə D övlət K om issiyasm m  1999-cu il 16 fevral, 
1999-cu il 8 aprel və 2000-ci il 11 m art tarixli üç iclası 
keçirilmişdir. Bu iclaslarda o, giriş sözü söyləmiş və 
yekun nitqi ilə çıxış etmişdir.

H eydər Əliyev im zaladığı rəsm i sənədlərdə, etdiyi 
çıxış və nitq lərdə, verdiyi m üsahibələrdə D ədə Qorqud 
m övzularm a m üraciət edib, dastanı A zərbaycan tarixi- 
nin, m ədəniyyətinin, elminin, ədəbiyyatm m  ən m öhtə- 
şəm , ən parlaq abidəsi adlandınb.

0 , öz nitq və çıxışlarmda Azərbaycan xalqmm dünyag- 
örüşünün təşəkkül tapmasmda “Kitabi-Dədə Qorqud”un 
misilsiz rolvmu xüsusi qeyd etmişdir. Heydər Əliyev dasta- 
nm Azərbaycanm mənəvi sərvətlər xəzinəsində tutduğu 
mühüm yerin indiyə qədər lazuni səviyyədə qiymətləndi- 
rihnədiyini nəzərə çarpdırrmş və bımun səbəblərini gö- 
stərmişdir. O, 50-ci illərdə “Kitabi-Dədə Qorqud” dasta- 
nmm tədqiqatçılan olmuş M əm m əd A rif Dadaşzadə, Hə- 
mid Araslı, M əmmədhüseyn Təhm asib, Əbdüləzəl Də- 
mirçizadə və başqaları kimi fədakar alimlərin xidmətlərini 
yüksək qiymətləndirmişdir.

Totalitarizm  dövründə repressiyaya uğramış 
“ K itabi-D ədə Qorqud” öz həq iq i dəyərin i 50-ci illər- 
dən sonra alsa da, abidənin daha fundam ental şəkildə 
öyrənilm əsi və nəşri işləri m üstəqil Azərbaycanda daha 
geniş vüsət almışdır.

H eydər Əliyev türk xalqlarm m  üm um i tarixi köklə- 
rmin D ədə Qorqudla bağhlığm ı göstərərək  dastanm 
A zərbaycan xalqma, bütün türk dünyasm a məxsus ol- 
duğunu, ancaq onun vətən in in  m üstəqil Azərbaycan 
Respublikası, sahibinin azad A zərbaycan xalqı olduğu- 
nu vurğulam ışdnr. O, bu qəhrəm anhq  eposunun ölkə- 
mizin yaşadığı indiki m ərh ə ləd ə  xüsusilə böyük əhə- 
m iyyət kəsb etdiyini n əzərə  çarpdırm ışdır. Onun fık- 
rincə, “ K itabi-D ədə Q orqud”u, onun h ər kəlməsini hər 
bir azərbaycanh m əktəb illərindən başlayaraq öyrən- 
məlidir. B clə ki, gənc nəsil bunlan  nə qədər dərindən 
m ənınısəsə, m illətini, xalqm ı, vətənini - müstəqil 
A zərbaycanı da bir o qədər sevər.

H eydər Ə liycv “ K itab i-D ədə  Q orqud” dastanmm 
1300 illik yubıleyi üzrə D övlət K om issiyasm m  iclas- 
larm da d öv lə t qurum ları, alim lər, yaradıcı ziyalılar 
qarşısm da dastania bağlı daha  fundam ental elmi təd- 
qiqallar, əd ə b i, təsviri sən ə t, te leviziya, kino və səh-

nə əsərlərin in , ab idələr, park kom pleksləri və sairə- 
nin yaradılm ası vəz ifəsin i qoym uşdur.

ƏLİYEV MƏMMƏD İRAC OĞLU - (1948, Azor 
baycan Resp.) folklorşünas, ədəbiyyatşünas. fıl.c.d., 
p ro f

“A zərbaycan xalq poeziyasm m  forma və şəkillori" 
m övzusunda nam izədlik (1975), “Azorbaycan şcrinin 
vəzn və evfoniya problem ləri” (Digər türk dilli xalqla- 
n n  poeziası ilə m üqayisəli tədqiq) mövzusunda dok- 
torluq (1985) dissertasiyalan m üdafıə ctmışdir.

A zərbaycan xalq poeziyasm m , eləcə də yazılı po- 
eziyanm m  vəzn, qafıyə, şəkli xüsusiyytlərinin 
səciyyəvi cizgilərini dərindən  araşdıran M.Əliyev ya- 
radıcılığm da K D Q  mövzusu ayrıca m ərhələ təşkil edir.

K D Q -dəki şer öm əklərin i əski türk yazıh abidələ- 
rm dəki nüm unələrlə qarşılıqh şəkildə araşdıran müəl- 
hfin qənaətləri üm um türk şer poetexnikasınm öyrənil- 
m səində m ühüm  dəyər daşıyır.

Əsərləri:
Azərbaycan şerinin vəznləri. (Heca vəzni). B.,

1983.
D ədə Qorqud şeri. B., 2000.

ƏLİZADƏ SAMƏT QÜRBƏT OĞLU (1938, Azər- 
baycan Resp.) - fil. e. d., prof., əm əkdar elm xadimi.

KDQ və “Oğtıznamə”nin elmi-izahlı mətnlərinin tər- 
tib edilməsi və çapa hazırlanmasmda Ə. təqdirəlayiq xid- 
mətləri vardır. Türkologiya üçün ciddi əhəmiyyəti olan 
qədim folklor və dil abidəsi “Oğuznamə”nin əlyazmasmm 
aşkar edilməsi və elmi ictimaiyyətə təqdirn edilməsi
S.ƏIizadənin adı ilə bağlıdır. Həmin kitab haqqmda İran, 
Türkiyə və İraqda müsbət rəylər söylənmiş, əsər 1992 ildə 
İstanbulda yenidən nəşr olunmuşdur.

Ə. KDQ-nin tərtibçilərindən və araşdıncılarmdan- 
dır. Onun 1988 ildə nəşr etdirdiyi kitabdan əlavə, das- 
tanlarm tekstoloji və linqvistik təhlilinə aid 15 məqalə 
və tezisi çap olunmuşdur. O, dastanlarm K D Q  ensiklo- 
pediyasmdakı elm i-tənqidi m ətninin (I cild) tərtibçisi- 
dir.

Son 25 ildə Bakıda K D Q -yə və folklorşünaslığa 
həsr olunmuş respublika konfranslarmm (1975, 1976, 
1986, 1987, 1991, 1998), həm çinin beynəlxalq simpo- 
zium və kollokviumlarm (1988, 1997, 1998) fəal işti- 
rakçısıdır. Dastanlarm leksikonu ilə bağh mübahisəli 
m əqam lara diqqət yetirmiş, bir çox ümumişlək sözlərin 
və antroponimik vahidlərin yeni oxunuş variantlanm 
tək lif etmişdir. Şəxs adlarmm və başqa xüsusi isimlərin 
etimoloji, bədii-m əntiqi və kontekstual əsası barədə 
tədqiqatçınm fıkirləri maraq doğurur. Xüsusilə, 1997 
və 1998 ildə Bakıda keçirilən beynəlxalq simpozium- 
lardakı məruzəIərində»S.ƏIizadə KDQ m ətninə müasir 
təfəkkürlə yanaşma və əlyazm a “xətalarm ı” düzəltmə 
metodunu rədd etmiş, bəzi sözlərin oxunuşu və seman- 
tik şərhi üçün dastanlarm koloritinə uyğun olmayan dil 
m ühitinə müraciət etm əyin əsassızhğm ı sübut etmişdir.

Əsərləri:
XVI əsr Azərbaycan ədəbi dili. ADU, B., 1966.
Azərbaycan ədəbi dili tarixindən praktikum. ADU,

B., 1983.
Orta əsrlərdə Azərbaycan yazı dili. ADU, B., 1985.
Oğuznamə (m üqəddim ə, tərtib, lüğət və şərhlər). 

“Y azıçı” ,B ., 1987,

Kitabı-l),)də Qorqud (ınüqəddimə, mətnin lərtibi və 
Iranskripsıyası, sadələşdirilmiş variant, nüsxə i'ərqləri, 
şərhlər və qcydlər) - l-'./.eynalovla birlikdə. " Y a /ıç r ‘,
H., 1988.

Oğu/nam c: X'Vl yü/yılda ya/ılm ış Türk A tasö/lcri 
kitabı. Isl.. 1992.

Əski A /ərhaycan ya/ısı (ali ınəktəb lələbləri üçün 
dərshk). BDU, B., 1993.

Şah bcytlər (Fü/uli “ Divan"ına şərhlər). A /ərb . 
Dövlət nəşr., B., 1996.

KDQ. i^., 1999.

ƏLÖPMƏ - O ğu/larda adət. KDQ-də Bayındır xa- 
nın divanına gələn Bəkii görüş zamanı xanm əlini öpür, 
"Uşun qoca oğh Səgrək boyu"nda Səgrək bir təsadüf 
nəticəsində Ogrək adlı qardaşı olduğunu və dustaq get- 
diyini öyrənir. Anası Səgrəyə bildirir ki, sən də Oğuz 
bəylərinə qoşul, onu qarşılamağa get və 

..."01 yigidə yctdügində 
Ağ-boz atm üzorindən ycrə cngil!
Ə1 qavşınb, ol yigidə salam vcrgil!
Əlin öpüb, boynm qucğıl!" (D-258’)

lilə qardaşını əsirlikdən qurtarmağa yollananda da 
Səgrək ayrıhq anmda ata-anasmm əlini öpür. Qanturalı 
da valideynlərmin əllərindən öpüb Selcan xatunun ar- 
xasmca gcdır.

Boylarda əlöpmə adətinə çox ciddi yanaşılıb. Belə ki, 
ata dura-dura oğulun əlini öpmək ən azı qəbahət sayılıb. 
"Qam Börənin oğlı Bamsı Beyrək boyu"nda kafırlər tica- 
rətdən dönon bə/irganlar üstə basqm edib mal-mülklərini 
əllərindən alırlar. Onlann yardımına özünü yetirən Beyrək 
kafırləri qılıncdan kcçirir və malları bəzirganlara qaytarır. 
Amma ö / kimliyini onlara bildirmir. Bəzirganlar gəlib 
Baybörə bəy qarşısında baş endirib salam verdikləri vaxt: 
"Gördülər kim, ol yigit kim, baş kəsübdür, qan dökübdür, 
Baybörə bugin sağmda oturar. Bazirganlar yüridilər, yigi- 
din əlin öpdilər. Bunlar böylə edicək Baybörə bəgin acığı 
tutdı". (D-74-'')

KDQ-də bu da aydm olur ki, əgər bir kimsə öz 
səhvini etiraf edib qarşısmdakınm əlini öpərsə, onun 
günahm dan kcçilir. Ov m ərasim ində Bəkilin hünər və 
bacarığma şübhə ilə yanaşıhr. Bunu təhqir sayan Bəkil 
Baymdır və Q a/an  xandan küsüb Oğuzdan köçm ək 
niyyətinə düşür. M əsələdən xəbər tutan Şöklü M əlik 
fürsəli lovtə vcrmir. Bəkilin yurduna çapğma hazırlaşır. 
Vəziyyəti bclə görən Bəkil oğlunu yanm a çağırıb deyir 
ki, oğul, dayanma tez get:

Ağız-dildan Baymdıra salam vcrgil!
Buglər b;)gi olan Qazanm əlin öpgil!
"Ağ saqallu babam bunlu", - dcgil!
"Əlboldo və ;)lbi)ldo Qazan bəg

mana yctişsün dcdi",-dcgil!
Golmoz ülsan, momlokot bozılub

xarab olur,
Qızım-golinim osir gctdi, bollü bilgil!-dcdi (D-244'’).
Əlöpmə ilə bağh adətin hələlik  yalnız K D Q-də rast 

gəlinən bir m əqam ı da maraq doğurur. K içiklər böyü- 
klərin əlindən, böyüklər də öz növbələrində onların 
boyunlarından öpürlər.

Abidənin onuncu boyunda Səgrək yağılara üstün 
gəlib qardaşmı qazam atdan qurtarır. "Qalqubanı iki 
qardaş quca-quca görüşdilər. Əgrək kiçik qardaşın boy- 
nm öpdi. Səgrək daxı ağasmın əlin öpdi” (D-270')-

Fyni halm təkrarını "Salur Q a/anm  cvi yağmalan- 
dığı boy"da da görürük. U ru / O ğu / bəyiəri ilə birlikdə 
atası Q a/an  xanı dustaqlıqdan qurtarmağa yollanır. Flə 
olur ki, kafırlər Q a/anm  ö /ünü gələnlərlə cəııgə çıxa- 
rırlar. Oğul düşm ən qiyal'əsində olan atasmı tanımayıb 
/ə rb ə  endirm ək istəyir. Q a/an  ö /ünü nişan vcrəndə 
atdan ycrə cnir, atasının əlini öpür. Q a/an da, ycrə cnir, 
oğlunun boynun öpür.

Bu sonuncu adət oğlanla q ı/  arasmda da olub. Yəni 
oğlan q ı/m  boynunu, q ı/ isə adaxhsmm əlini öpüb. 
Qanlı qoca oğlu Qanturalım Selcan xatunun arxasmca 
gctm əkdən çəkindirm ək istəyir. Qanturah isə cavabın- 
da bildirir ki, m ən yanş-vuruş yolu ilə qı/ı-Sclcan xatu- 
nu alacaq və boynun öpəcəyəm.

B M u l  AhäuHu

ƏMƏN - bax. Bükdüz əm ən.

ƏM İN A BİD M ÜTƏLLİM  OĞLU (ƏHMƏ- 
D O V ) - (1898 -1937 A zərbaycan  Resp.)- şair, ədə- 
b iyyatşünas.

Əm in A bidin 1923-1926 illərdə yazdığı "Azər- 
baycan türklərinin ədəbiyyatı tarixi" əlyazm asm m  
birinci cildinin (əlyazm ası) A zərbaycan M ərkəzi 
D övlət Ə dəbiyyat və İncəsənət arxivindədir (316 sə- 
h ifəd ir). Ə lyazm anm  az qala yarısı K D Q -yə aiddir. 
Bu, A zərbaycanda abidənin öyrənilm əsi sahəsində 
ilk ciddi və elmi cəhətdən  d ə  bitkin araşdırmadır 
(həm in  fondda saxlanan "A zərbaycan folkloru" və 
başqa əlyazm alarda da dastandan bəhs edilir).

Qafqaz m ətbuatm da isə Ə .Abidin K D Q  ilə bağlı 
ilk qeydi 1927 ildədir. O, yazır: "D ədə Qorqud kitabı- 
nm  bu nüsxəsin in  (Drezden nüsxəsi n əzərdə tutulur) 
h ə r nə qədər m üsəlm anlığm  oğuzlar tərə tm dən  qə- 
bulundan sonra köçürüldüyü m əlum  olsa da, fəqət 
m ündəricatı istər mövzu, istər yazı üslubu etibarilə 
olsun, tam am ən vəznli nəsr dövrünün xarakterinı gö- 
stərir". "Heca" vəzninin tarixini araşdıran Ə.Abid 
K D Q -dəki şerləri Turfan yazılarm dakı və K aşqarh 
M ahm udun "Divani-luğat it-türk"dəki bədii nümunə- 
lərlə  qarşılaşdıqdan sonra bu qənaətə gəlir ki, öncə- 
lər on iki hecah  olmuş poetik nüm unələr sonralar on- 
b irliyə çcvrilm işdir. M üəIIif yazır: "Əsərin birinci
nüsxəsi Drczdcn kitabxanasm da Fleyşer kataloqunda 
86 nöm rə ilə müqayedir. Ö tən əsrin başında alman 
türkoloqlarm dan Dits bunun üzünü köçürmüşdür. 
H əm in nüsxə Berlin kitabxanasm m  kataloqunda 203 
nöm rə ilə qeyd olunmuşdur". Əmin Abid 1928 iidə 
tam am ladığı "Türk xalqları ədəbiyyatm da mam növü 
və A zərbaycan bayatılarm m  xüsusiyyətləri", "A /ər- 
baycan ədəbiyyatı tarixi" ətrafında", "Səlcuq dövləti- 
nin daxili quruluşuna dair" və b. m əqalələrində 
oğu/lardan, K D Q -dən bəhs ctsə də, dastanm araşdı- 
rılm asına ayrıhqda iki ınəqalə həsr ctmişdir.

Oğuzlar, onlarm yaşadıqları ə ra /i və yaratdıqlan 
ədəbi nüm unələr, xalq şairləri-o/andan gcniş bəhs 
cdən Ə.Abid yazır: "Oğu/ türkcəsində O /an  xalq şairi 
dem əkdir. Bunlar qopuz deyilən əski saz çalaraq mən- 
qəbə və dastanlar oxurlardı. X IV  əsrə qədər bı/ım 
m əm ləkətim iz ilə Şimali İrandakı A /ərbaycan türkləri 
arasmda bunlarm yaşadığmı bilirik".

Ozanlarm  xaiq arasında böyük ııü fu / saiıibi ol- 
duqları, bu gələnəyin  xalq arasm da hələ  də yaşadığım



söyİDyon araşdırıcı yazır: "A şıqlar aa  ə s k i  ozanıar 
dövründən qalm a ənənələrin  davam ı olaraq xalq ara- 
smda m öhtorəm  adam lar sayılm aqdadır. Onlar hər 
ocaq üçün öz adam ı kimi olm uşdur. X alq kütləsi aşığı 
aılosi m üqabilində saymışdır. Buna gö rəd ir ki, xalq 
arasm da aşıqlar haqqm da "aşıq el atasıdır" kimi mə- 
sollor m eydana gəlm işdir". Ə .A bidin fıkrincə, ozan- 
aşığm  adı qarşısm a dədə, baba, yaxud ata sözlərinin 
olavo olunm ası, xalq qəhrəm anlarm m  dastanlarda 
aşıq kimi çahb-oxuyan kim i təsviri ozana sonsuz 
hörm otin nəticəsid ir və O ğuzlar arasm da m övcud 
dastanları yazıya alan və ya köçürən  katib  də bu xalq 
incilərinə D ədəm  Q orqudun kitabı adm ı vermişdir. 
A raşdırıcı ozanm  xalq tə rə fm dən  ilahi qüvvəyə m aük 
şəxsiyyət səv iyyəsinə qaldırıldığm ı
M .F .A xundzadənin arx iv indən götürdüyü m əşhur
"A yrana doyuran dem ədim , m ən D ədə Q orqud" mis- 
rası ilə başlayan bir bəndlik  şeri verir.

"Dan yıldızı" (Tiflis) dərgisində çıxan "Türk el ədə- 
biyyatma elmi bir baxış. O ğuznam ə" Ə .Abidin m ətu- 
batda KDQ  haqqm da ilk geniş həcm li araşdırmasıdırsa, 
ikinci araşdırması "Azərbaycanı öyrənm ə yolu" dərgi- 
sindəki "Ə şirət dövrindəki A zerbaycan ədəbiyyatm a 
aid vəsiqələr"dir.

Ə.Abid yazır: "A zərbaycanhlarm  feodahzm
dövründən əvvəl malik olduqları xalq ədəbiyyatı nami- 
nə tapa bildiyim iz ən əski əsər "Oğuznam ə"dir. "Oğuz- 
nam ə" indiki vəziyyətə görə A zərbaycan edəbiyyatm m  
ilk əsəri dem əkdir".

KDQ-nin azərbaycanh araşdıncılarm m  eksəriyyəti 
dastanm Azərbaycanla bağhhğm ı sübuta çahşarkən 
böyük rus şerqşünası, akadem ik V .V .Bartoldun 1930 
ildə dərc etdirdiyi "Türk eposu və Qafqaz" m əqaləsin- 
dəki "Qorqud adı ilə bağh olan oğuznam əlerin Qafqaz 
m ühitindən kenarda yaramnış olduğunu təsəvvür etmək 
çətindir" cüm ləsine istinad edirlər. Ə .Abid isə 1928-
1929 illerdə yazırdı: "Qorqud kitabmdakı m ənqəbele- 
rin cərəyan etdiyi coğrafı yerlər də əski Azərbaycan 
sahəsinin dexi tamam ilə daxil olduğu gösterilm əkde- 
dir... M ardin qələsi, Bayburt hisarı, A q hisar, Trabu- 
zon, Qara dəniz, Qazlıq dağ, Abqaza, Gürcüstan ağzı, 
Göycə dənizi, G əncə, D əm ir qapı, Qara D erbənd, ya- 
xud Darvand... Bu yerləri xeritə üzərində bir-birinə 
bağlarsaq bu nəticəyi əldə edəriz:

İndi Şərqi Anadolu adlanan eski E rm enistan və 
Q ara dənizdon D ərbənd şeh erin ə  q ed ə r uzanan bir 
sahə... C ənubi Qafqaz da buraya daxildir. Bir de h e r 
no qodər ad zikr olunm uşdursa da vəqeelərin  gedi- 
şindon Şımali İranm (Conubi A zərbaycanm ) da bu 
sahonin Conub otoyini təşkil etdiyini təxm in ediriz. 
M osolon, D ərbond vo G ürcüstana kafırləri çapıb 
yağm a clm oyə gedorkon axar sulardan keçildiyinden 
bohs edilir ki, hcç şübhəsiz, bunlar K ür ve Araz nə- 
h irlori ilo qo llandır". Ə .A bidin K D Q  ilə bağh araş- 
dırdığı m ənboior arasmda X III  yüzil tarixçisi Əbdül- 
Iloqq ibn Sülcym anül A zərbaycaninin, Süleyman Öz- 
bokil Buxarinin, R oşideddinin, Ə bülqazi Bahadırm  
osorlori, 1638 ildo D orbənddə Qazan xanın qəbrini 
gördüyünü qcyd cdon Saksoniyalı O learinin, 1722 
ildo I Pyotrla Dorbondo gəlm iş K antem irin, X V II 
yüzil soyyahı Övliya Çolobinin səyahetnam ələri, 
Bursah M ohom m od Tahirin  yazıları, fon Ditsin 1815 
ildo noşr ctd ird ıy i "Ilozotür risalə min qelim ati Oğuz-

nam ə əl m əhşur atalar sözü", X III yüzil tarixçisi Ay- 
bək D evadərin in  "D ürərüt-tican" əsori vo s. vardır.

Ə .A bid "Dürərüt -tican"i nozordo tularaq "ya/ır: 
"Bu kitab haqqında ilk yazı yazan misirli Əhmod Zoki 
Paşa adh birisidir. M əqaləsi "Arhivc d Aciati- 
que"dədir. Türkce m etbuatda ilk oks etdiron Istanbul 
m üəllim lərindən M .C əvdətdir ("Yeni mocmuo"nin 
lovqəladə nüsxəsi 1334 və "Dərgah" mocmuosi 1338). 
Bundan sonra K öprülüzadə də bu osərdon istifado ct- 
mişdir. Hüseyn N am iqin "Yeni mocmuə"nin son nüsxə- 
sində ilk m əqaləsi bu xüsusa həsr olunmuşdur. Bartol- 
dun bir çox yazılarm dan o vaxta qədor bu kitabı gör- 
m ədiyi anlaşılır".

Ə.Abid İstanbulda İbrahim Paşa kitabxanasında olyaz- 
malar arasmda 913 nömrə ilə qeyd cdilmiş Dovadorinin 
"Dürrerüt-tican" esərindən geniş istifadə etmişdir.

M illiyyətcə türk olub, erəbcə yazan Dovadari 
"Dürərüt-tican" əsərinde yazır: "Əski türklor arasmda 
iki kitab var. Bunlardan birisi "UIu xan Bitiqçi" deyilon 
kitabdır... Bu kitab ilə moğollar və qıpçaqlar ıftixar edir- 
lər. ...O biri türklerin də "Oğuznamə" adlı kitablan vardır. 
Bu kitab türklerin arasmda çox məşhurdur. Monim hər 
iki kitab haqda biliyim  vardır".

Ə.Abid KDQ-deki "Qambörenm oğlu Bamsı Beyrək 
boyu" və "Basat Depəgözü öldürdigi boyu" "Dürrərüt- 
tican"dakı "Təpəgöz" hekayəsile qarşılaşdırır.

Araşdırıcı K D Q -nin Devadərinin orəbcəsini 
gördüyü "Oğuznamə"nin bir hissəsi hesab cdir və bu 
abidənin miladi V -V I əsrde yazıya köçürüldüyü fıkrini 
irəli sürür.

Əmin Abid "Dürrərüt-tican"da "Türklərin and üsulu", 
"Altunxan", "Arslan hekayəsi", "UIu Ay anağı", "UIu ay 
Atacı", "Ulu Qara dağ", "Uşaq hekayəsi", "Qartal hekayo- 
si" olduğunu yazır. Əhməd Yəsevinin şerlərindən, Hacib 
Yusifm "Kudatqu bilik"inden, Kaşğarlı Mahmudun "Di- 
vani-luğat-it-türk"ündən, Əlinin "Yusif və Züleyxa"smdan 
və başqa menbelerdən gətirdiyi misallarla X-X I yüzildə 
türkdilli xalqlarm ədəbiyyatmda şerin özüno möhkəm 
mövqe qazandığmı söyloyir.

Ə .Abidin fıkrincə "Tarixi-AIi Səlcuq"un noql ctdıyi 
m əlum at KDQ-nin m üqəddim əsindən başqa bır şcy 
deyildir: O halda "Tarixi- AIi Səlquk"un XV osrin ilk 
yarısm da yazıldığma baxılarsa KDQ-nm X V I esrdo 
yazıldığm ı iddia edənlərin hökm lorindəki zoillik öz- 
özüne m eydana çıxar... Qorqud kitabmın başında 
görülən cümlə kitabm Osmanlı hökumotinin toşkilin- 
dən sonra yazıldığmı deyil, köçürüldüyünü göstorir.

V axtilo T əbrizdə m ükəm m ol bir "Oğuznamo" nüs- 
xəsin in  olduğunu, H əsən ibn M ahm udun "Cami-Co- 
m ayin" adh osərini yazarkon 886 ( I4 8 I)  ondan istifa- 
də etdiyini və 1660-1661 illordo "Şəcorcyı-təraki- 
m ə"ni yazmış Ə bulqazi Bahadırm  "Türkm ən mollala- 
rı, şeyxləri, bəyləri m onim  tarixi yaxşı bildiyimi cşi- 
dib dedilor ki, bizim içim izdo oğuznam ə kop turur, 
am m a heç yaxşısı yox, barçası qolət və birisi-birisilo 
m üvafıq irmas" qcydləri, clm alomino "Topqapı 
m ətnleri" kimi tanm an yazılar, eloco do bu gün clmo 
m əlum  olan KDQ eposunun adı əvəzindo yazılmış 
"K itab Dədom  Qorqud əla lisan tayifcyi Oğuzan" 
(O ğuz türklərinin dilindo D ədom  Qorqudun kilabı) 
cüm ləsi də göstərir ki, "Oğuznamo" şərqdo istor ya- 
zıh, istərsə də şifahi şəkildə yalnız oğuzlar arasmda 
deyil, əroblər, farslar və başqa xalqlar arasında da

gcnış \a \ıh h m ış . K.nQ-m kr>çüron kalıb bu cposun 
müxUılır dıliordo lorcümosi ilo tanış olduğu üçün oso- 
rm ü/,ınıı;ı " ( )ğıı/ türklorinin dılindo Dodom Qorqu- 
dun kılabı" sıvloriııı >a/m ışdır.

KH(,) haqqında I (S LS ıklon 1930 ılodok yazılanları 
nv)/oi(.l,m kcçıron O.Abid Oğu/nam olorino dair araş- 
dınııalarını \ckuniaşdıraraq va/ır: "Zom anom i/do ya- 
şayan \ak | nağıllan solahiy>ol sahibi lürkoloqlar toro- 
Imdon todı.|iı.| cdilorso oski monqobolorinıi/in tosirlori- 
nın bulunduğunu tapmaq vo yaxud onların başqa şəkil- 
loro girdiyını görmok chtimaldan u/aq dcyildir".

A/orbaycanda KDQ haqqında araşdımıalarında zə- 
ngin biblioqraliya yaradan ilk alinı Omin Abid olmuşdur.

Ədobiyyat.
Şahba/ov O. İstanbul Darülfununda Azori odəbiyyaU 

tarixi (Türkiyo məktublan. Əmin Abidin "Azori-türk ədə- 
biyyatı ta ri.M " adlı clmi osorinin İstanbuldakı Darüllünunda 
müdafıo clmosi haqqında). "Ycni fıkir" qəzeü (Tiflis), 
1926 il, 9 \anvar, ycno onun "İstanbul məktubları" (İstan- 
bul Türkiyo cümhuriyyotində bir azərbaycanlı. "Ycni fıkir" 
qo/cti. (Tinis). 1926 il, 2 iyul.

A /orba\'can Mərkozi Dövlot Ədobiyyat və İncəsə- 
nət arxıvi l'ond 170, siy .I, iş.I

Abid O.. llcca vozninin tarixi (ədəbiyyat teoriyası 
haqqında), "M aarif işçisi" dərgisi, 1927.

Abid O. 'Fürk xalqları ədobiyyatm da mani növü və 
Azorbaycan hayalılarmm xüsusiyyətləri". "Azərbaycanı 
öyronmo yolu" dorgisi, 1930.

Abid O. "A /orbaycan odəbiyyatı tarixi" ətrafmda. 
"İnqilab Vv) modəniyyot" dərgisi. 1929.

Abid O. Solcuq dövlotinin daxili quruluşuna dair. 
"Azorbaycanı öyronmo yolu” dərgisi, 1930.

Abid O. A /orbaycan folkloru. 170, s iy .l, iş 9.
Abid O. Türk cl odəbiyyatm a elmi bir baxış. 

"Oğuznamo". "Dan yıldızı" dərgisi (Tiflis), 1929.
Abid O. Oşirot dövründəki Azərbaycan ədəbiyyatma 

dair vosiqolor. "Azorbaycanı öyrənmə yolu" dərgisi, 1930.
İDap'i'ojıı.;ı B.B. CoMHHCHHe. t.V, M., 1972.
Ijaxaiiypxaıı A. fUe/DKepeH-TepaKHMe. M., 1958.
K öprülü/adc M.F. Türk edcbiyyatmda ilk mutasa- 

vıllar. İsl., 1926.
Əli Şamilov

ƏMMAN (UM M AN) DƏNİZİ - KD Q-do yalmz bir 
boyda tosadüf cdilir.

XI boyda kalirlor olindo dustaq olan Qazan xan 
dcyir: "Arqıç qırda yıqanır, Əmman dən i/ində sarb 
ycrlordo yapılmış kalir şəhori, sağa-sola çırpmdı urar 
yüzgiçiloıV' (XI, n -279 ').

M.F.Kır/ıoğlu bu toponim haqqında yazır: "llindista- 
nm qorbindo, İranın vo sindin conubundakı, donizin Um- 
man doni/i adlandığı molumdur. Ancaq KDQ-də adı kc- 
çon Umman donizinin hind okcanının bir ucu olan bu də- 
nizmi, yoxsa xalq arasında "Bohr mühid" (Mühid okcanı), 
ucsuz-bucaqsı/ doniz monalarında (Umman donizi, Bohri 
umman) işlondiyı mə'lum dcyil".

Orxon Şaiq vo II.ArasIı iso qısaca olaraq bu adm 
Orobistaıı yanm adasm da doniz adı olduğunu, bodii 
odobiyyatda böyük dəniz mənasm da işləndiyini qcyd 
cdirlər.

M.F.Kırzıoğlu vo II.Araslı bu sözü "Umman", S.ƏIi- 
zado iso Drczdcn nüsxosi əsasında tortib ctdiyi yeni mot- 
ndo "Omman donizi" kimi oxunuşu düzgün saymışdır.

I lə r  üç m üollif bclo hcsab cdir ki. bu ad KDQ-do 
ümumi monada böyük doniz kimi işlonmişdir.

Ədobiyyat.
K D Q cnskl. Ic. B., 2000.
Kırzıoğlu M.F. Dcdc Korkut Oğuznamclcri. İsl..

1952.
(iökyay O.Ş. Dcdcm Korkudun kilabı. İst.. 1973.

ƏNƏNƏ - bax. Adot-onəno .

ƏNSƏ QOCA OĞLl OQÇI - Iç Oğuz igidı. KDQ 
mətni içorisində "İç Oğuza Taş Oğuzun asi olub Hcyrok 
öldügi boy"da adı AIp Rüstom aydır: "M ənim qınmım 
Ənsə qoca oğh Oqçı olsun!" -dcdi. (D-31 )-şoklindo 
çekilir

ƏR - K D Q -də ər, ər adam və əron sözləri işlədilir. 
Söz qədim  Ön Asiyada gcniş yayılmış, türk dillərində 
daha dərin qatda "məkan"-yer- "hərəkət"- "adam" an- 
lamları üzrə semantik şaxəlenm ə keçirmişdir. Burada 
adam, kişi m ənasm dan başqa igid, pəhləvan, döyüşçü 
və s. m ənalarm ı da verir. "M üqəddim ə"də ve boylarda 
ərle  bağlı xeyli aforizm işledilmişdir.

“Qadir Tanrı vcrməyincə ər bayımaz” (D-2'-).
“Könlin yuca tutan ərdo dövlət oliTiaz” (D-3"*).
“Ərin sözini qulağına qoyınaz” . (D-9'").
Boylarda ər bezen sifetle yanaşı (igid ər, alp ər, 

com ərd ər, nakəs ər, yağı ər), hərəkət bildirən (ərə 
varmaq, ər dilem ək, ər qopmaq və s.) m ənaları da ifadə 
edir. Ər sözü bezi hallarda bey sözü ile yanaşı işlədilir: 
"Anda dəxi “ərəm -bəgem ” deyü ögünmədim" (D- 
277»).

"Qazıhq qoca oğlı Y egnək boyı"nda Y egnək yuxu- 
sunu danışarkən bir "ər"Iə necə vuruşduğunu söyləyır: 
"Ötəgi qara dağm bir yanm da altı başı balqar bir or 
gördüm. Qalqubanı yerimdən uru durdum. Qarğu dillü 
uz sügümi qapdım, qarşılayu ol ore vardum. Qarşusm- 
dan ol əri sancasum vaqt dikdim , göz ucıyla ol orə ba- 
qdım. Dayım Əm ən imiş, anı bildim. Döndüm ol oro 
salam verdim" (D-207').

Salur Qazan da öyünərkən özünü ər adlandırır, 
"...Qazan ər idim". KDQ-də ər sözü ilə bağlı ərdomli 
(oğlan), ərgənlik (qaftan), ərkək  (quzu) vo s. sözlor do 
işlədilir.

"ƏR TÖSTÜK" - Qırğız türklərindo xalq arasmda 
“ qara söz", yoni nosr şoklində olan vo “ Flcman bay” , 
“ Köçm ön bay", “ lilcmandm Ər Töstük" kimi adlarla 
yayılan “Ər Töstük" dastanmm m üxtolif variantlan 
vardır. Dastanm yazıya almmış ən oski variantı 
V.Radlovun dastançı Coloydan topladığı qısa bir mol- 
ndir, lakin daha epik xaraktcriidir. 1926 ildon sonra iso 
Cuma Canqırçıycv, Şamcnov vo b. lorollndon daslanm 
m üxtolif variantları toplanmışdır. Motnlorin hamısında 
mis dırnaqlı qoca qarı tərofmdon qovulan Or 'l'i'^slük 
ycraltı dünyaya düşür, burada bir çox çotiııliklorlo qar- 
şılaşaraq düşmonlərinin ham ısma qalib golir. xanın 
ya xanlarm qızlarıyla cvlonir, ycddi il sonra ycr ü/üno 
dönür vo onu gözloyən Kcncckcyo qovuşur.

Ər Töstük dastanı arasmdakı oxşar motivlor aşağı- 
dakdardan ibarotdir:

1. H ər iki dastanda pori qızm dan doğulan uşaq 
vardır. KDQ oğuznam olorində “ Basatın Dopog(")/ü



öldürdügi boy”da T əpəgöz A ruzun çobanı Q onur 
qoca Sannın pəri qızından olan oğludur. Bu uşaq 
Oğuzun başm a bəladır. "M anas" dastanında Bokm u- 
run Ər Töstükün pəri qızından olan övladıdır. Bokm u- 
run, dastanm  bəzi variantlannda atası bildiyi K ökötöy 
xanm ehsanm ı verən uğurlu övlad olduğu halda, 
S .Orazbakoğlu variantm da düşünm ədən  iş görən , 
yurd qədrini bilm əyən bir insandır. Buna görə atası öz 
ölüm ündən sonra ehsan verm əm əsini vəsiyyət edir. 
Çünki bu ehsana kafır-m üsəlm an, fərq  qoyulm adan 
hər kəs dəvət ediləcək ki, bu da qovğasız ö tüşm əy- 
əcək. A ncaq Bokm urun atasm m  bu vəsiyyətin i din- 
ləmir. D astanm  S .K araloğlu variantm da da Bokm urun 
atasmm m ahnı dağıdan, ərköyün və xeyirsiz b ir in- 
sandır.

Beləhklə, hər iki dastanda pəri qızm dan olan uşaq- 
lar cəm iyyətə və ataya xeyirh övlad olm a xüsusiyyətlə- 
rinə malik deyillər.

H ər iki m ətndə suda üzən bir əşyadan heyvanlar 
ürkür və heyvanlarm ürkdüyü bu əşyanm  içindən föv- 
qəladə bir varhq çıxır. Bu varhq K D Q -də tək gözlü bir 
div, “Ər Töstük”də isə mis dım aqlı bir qoca qan, yən i 
cadugərdir. Bunlarm h ər ikisi sixtonik varhqlardır.

3. H ər iki dastanda yer alan digər ortaq motiv təkg- 
özlü div, KDQ-də “T əpəgöz” , Ər Töstük dastanm da 
(qırğız türkcəsi ilə) “calqız gözdüü döö”dür. D astanm  
V.Radlov tərəfm dən toplanan variantm da bu tək gözlü 
div ilə bağh heç bir epizod yoxdur. S .K araloğlu vari- 
antmda isə Töstükün yerakı dünyada m übarizə apardığı 
mənfi qəhrəm anlar arasm da tək gözlü div də vardır. 
KDQ boylarmdakı T əpəgöz kimi, Ər Töstük dastanm - 
dakı “calqız közdüü döö" də insan əti yeyir və h ə r iki- 
sində də müsbət qəhrəm an tərəfindən kor edilərək 
öldürülür.

4. “Ər Töstük”dəki bu div tipik Oğuz qəhrəm anlan
kimi yeddi gün-yeddi gecə yatır “M əgər xanım O ğuz 
bəgləri yedi gün uyurdı: Anunçun “ Güçicik ölüm ”
derlərdi.” (D-272’2).

5. Türk dastanlarmdakı baş qəhrəm anların  yaşh  və 
ya övladı olmayan ana-atanm  övladı kim i bir dini ayinin 
icrasından sonra dünyaya gəlm ələri h ə r  iki dastanda 
ortaq motivlərdəndir. K D Q -də “D irsə xan oğh Buğac 
xan boyu” və “Qam Börənin oğlu Bamsı B eyrək 
boy f’nda rast gəhnən bu motiv, “Ər T östük” dastanm- 
da Eleman ilə qarısmm ixtiyar çağlarm da, bəzi variant- 
larda Xuda üçün qurban kəsdikdən sonra, d igərlərində 
isə dərvişin verdiyi almanı yedikdən sonra övlad sahibi 
olmaları ilə üst-üstə düşür.

7. Bu uşaq Türk dastanlannda və K D Q  olduğu kim i 
tez bir zamanda böyüyür.

8. KDQ dastanlarmda “çal qaraquş” ,
“Qab qayalar başında yuva tutan,
Qadir, Uiu Tanrıya yaqın uçan,
Mancılığı ağır daşdan ğızıldayub qaU cnən,
An gölün ördügin şaqıyub alan,
Qaba Ökə dib yürürkən dartub üzən,
Qarmcığı ac olsa, qalqub uçan,
Cümlə quşlar sultanı çal qaraquş...”(D -l88-)

şəkiHndə, “Ər Töstük” dastanında isə:
“Kürüldöp kcldi cncsi (kara kuş)
Çmar başına konolboy 
Üydöy baqon kara taş
01 üstüno konduda 
Açuu kclip kara kuş

Taşn kannap köydclc,
Üydöy bolqon kara taş 
Bırkırap kctip kald’clc,
Küülcnip uçup ald’cic,
Tcrckkc kclip kond’clc,
Tcrckkc silkip koyd’clc” . 

şəkhndə, “alp kara kuş” kimı xatırlanır. “Ər Töstük" 
dastanm da Töstük, alp qara quşun balalarmı yeyən oj- 
dahanı öldürərək, soyunun kəsilm əsinin qarşısını alır. 
B unun m üqabihndə qaraquş onu və yanındakılan qa- 
nadları üzərinə ahb geriyə, ycr üzünu qaytanr, ]3u das- 
tandan fərqh olaraq K D Q  boylannda qaraquşla bağlı 
m otiv yoxdur. Türk m ifologiyasm da qartal kimi tanınan 
bu quştm xalqın yaddaşm da qalan izksrinə Qanturah 
boyunda rast gəhnir.

9. K D Q  dastanlarm da Bam çiçək əsir düşən Bamsı 
B eyrəyi on altı il gözləyir; yeraltı dünyaya düşən Ər 
Töstükü də K encekə yeddi il gözləyir.

10. Q əhrəm anlar yurdlarm a dönərkən tanınmaz bir 
qiyafədədirlər: Bamsı Beyrək dəli ozan, Ər Töstük isə 
karvan başmda gedən sarıqh bir molla qıyafəsində geri 
dönürlər və ilk anda nişanhları tərəfindən tanınmırlar.

11. Qazax türklərinə aid versiyada Ər Töstük səkkiz 
qardaşm m  qeyb olduğunu, düzənini pozduğu bir qadın- 
dan, Potanin tərəfindən  toplanan digur bir versiyada 
aşıq oyununda qalib gəldiyi Kəloğlandan, yəni pislik 
etdiyi və ya qəzəbləndirdiyi insanlardan öyrənir. KDQ- 
nin “Uşun qoca oğh Səgrək boyı”nda Səgrək də qarda- 
şm m  əsir olduğunu dava etdikləri üçün vurduğu iki 
yetim dən öyrənir.

12. “Duxa qoca oğh D əli Domrul b o y f’nda Əzraii 
D əli Domrulun canım bağışlam aq üçün canının qarşı- 
hğm da can tapmasmı; “Ər Töstük”də Klemanın sinəsi- 
nə çökən cadugər qadm, ondan oğlunun ruhu olan 
eğeyi istər. H ər iki dastanda can qarşıhğm da mal ver- 
m əyi tək lif etm ə, atanm oğlu yolunda fədakarhqdan 
qaçaraq, can haym a qalması və ideal ata tipinə uyğun 
gəlm əm əsi əsas mövzudur.

13. KDQ dastanlarm dan “Basat D əpəgözü öldürd- 
ügi boy”da pəri qızı olan anası Təpəgözə sehirli bır 
üzük verir, “Ər Töstük”də də Ay Salkm adh pəri qızı 
aşiq olduğu Ər Töstükə sehirli qızıl üzük verir.

14. “Qam B örənin oğh Bamsı Beyrək b o y f’nm 
B ayburt rəvayətində Beyrəyin atı sehirli bir tük verərək 
Beyrəyin müşkül işlərdən qurtuim asm a kömək edir; 
“Ər Töstük”də isə alp qaraquş Töstükə yandıran kimi 
köm əyinə gələcəy i bir tük verir.

15. Hər iki dastanda övladlar, özlərinə pislik etmə- 
lərinə baxmayaraq, atalarm m həyatını xilas edirlər.

Bunlardan əlavə, yaşh ananm  döşündən süd gəlmə- 
si, qopuzun m üqəddəs sayılması, qəhrəm anların atları- 
nm  insan kimi düşünm əsi, davranması və qəhrəmanın 
həyatın ı xilas etm əsi, atanm öz oğlu üçün qız axtarması, 
qızm  düşm ən üzərinə gedən nişanlısm a və ya ərinə onu 
gözləyəcəyinə and içm əsi, qırx gün toy etmə, qırx sayı, 
qadm  gözəlliyinin öyülm əsi, hiylə ilə düşmono qalib 
gəlm ə və bir çox başqa m otivlər hər iki dastanda orta- 
qdır.
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Yüäız

Əl'f.M'.A'l' - M əkkədən 22 mil şorqdə olan dağın 
adı. KDO-də \a lm / IV boyda adı çəkilir.

IJru/ 1-ıahasına dcyir: "A bəg baba, cşidərəm . Amma 
Oralaida crkok qu /ı qurban içun, I^aba oğul qa/anur ad 
ıçun" ( n - l3 i

Oralat Uind yaşıl n)ngli qranit yığınlarından ibarət bir 
dağdır. Kıçıkliyinə baxmayaraq. həccin rükünlərindim 
'Vəqlin" icra cdildiyi ycr t)lduğu üçün böyük şöhrət qa- 

/anmışdır. Cənnətdən qovulmuş Adəm və Iləvvanın il- 
lərlə aynlıqdan sonra burada qovuşması haqqında rəvayət 
də bu ycrin .şöhrətini ariırmışdır. Digər tərəfdən, İbrahim 
pcygəmbərin burada Cəbrayılla görüşdüyü d;> rəvayət 
cdilir. 1 ləUa kainatın yaradıldığı zaman bütün dağlar içəri- 
sində ilk əvvəl bu dağın Allaha iman gətirdiyi xalq arasm- 
da bir inam kimi yaşayır.

Dağın şərq yaınacı boyunca qayada oyulmuş geniş 
p illələr var kı, onların altmışmcısı bir düzə gətirib çıxa- 
rır. Bura qurban bayramınm Ərəfə günü xütbə oxunan 
m ınbər rolunu oynayır. Peyğəm bərlərin də hacılara 
buradan xiiab etdiklən söylənilir. Dağa "R əhm ət dağı" 
da dcyilir..

Əral'at dağmm cənubunda, üzərində tək-tük kiçik 
m im o/a kolluqlarmm olduğu qumluq və şoran Ərafat 
ovalığı u/anır. Bu insan yaşamayan sahədə ilin yalnız 
bır günündə- Qurban bayramı orəfəsində (zilhiccə) 
l'övqəladə canlanma olur.

"ƏRKƏNƏ Q O N " - bax. Əski türk dastanları.

ƏSİR - düşmən tərəfdən ə lə  keçirilmiş adam, dus- 
taq. KDQ-də bu söz "əsir", "ycsir" kimi işlənmişdir. 
liəm in mənanı ii'adə edən "tutsaq" isə daha çox işlən- 
mişdir: "Aqınçılar kafirin elin-günin urub qızm-gəlinin 
əsir ctdilər" (D-252’ ); “Qırq incə bellü qızla Boyu uzun 
I^urla xatun ycsir getdi” (D-38«); “Qırq yigidlən oğlun 
U ru / başı açuq, yahn ayaq kafırlərin yanınca tutsaq 
getdi" (D-47'-); “Qardaşım tutsaq oldı” (D-71">); “Otuz 
doqu/ yigidlən Beyrək dutsaq getdi" (D-90'2) və s.

ƏSKİ rÜRK DASTANLARI -Türk xalqlannm  və 
üınumən türk dünyasının ortaa dəvərləri hər bir türk 
xalqı üçün doğmadır. Orta Asiyada qələm ə ahnan Kaş- 
qarlı Mahıınıd ■‘Divan"ı Azərbaycan türkcəsi, Azur- 
baycan ədəbıyyatı üçün nə qədər dəyərlidirsə, Azər- 
baycan cograliyasmda i'ormalaşan DQ oğuznam ələri də 
bütün lürk xalqları üçün o qədər əziz və doğmadır. Və 
bu gün ö/bək, türkm ən, tatar, qırğız, qazax, Azər- 
baycan... türklərinin ortaq dəyərləri deyərkən ortaq 
mifologiya, dastan ədəbiyyaU, I'olklor, ortaq yazıh abi- 
dələri əhatə cdən sö /də , dində reallaşan m ədəniyyət 
sistcminin büt(')vlüyü nəzərdə tutulur.

Milli ö /ünüidrakda cpos m ədəniyyəü önəmli bir ye- 
rə, rola malikdir.

A /ərbaycan ədəbiyyatm m  təşəkkülü (V-X əsrlər) 
proscsi qədim (ümumi) türk ədəbiyyatm m  son dövrünə 
düşür - bu isə o dem əkdir ki, qədim (ümumi) türk ədə- 
biyyalı A /ərbaycan ədobiyyatınm , xüsusilə cposunun 
genctik (və bundan irəli gəkm  tipoloji!) əsasm da daya- 
nır, Ona görə də qədim  türk təfəkkürünün ən m üxtəlif

sahələrini. inkişal səviyyəsmı, xaraktcrmı bılavasitə 
əks cldirən qədim (ünnımi) lürk cp o su n u  mi'>\cud nıən- 
bələr əsasmda bu və ya digər dərəcədə (>yrənnıədən 
A /ərbaycan ədəbiyyatınm nə ləşəkkül. nə də forma- 
laşma tarixini düzgün mclodologiya i!ə araşdırmaq 
mümkün dcyil; təkcə onu dcm əkl<irayətdir ki' KDQ- 
dən ‘Koroğlu ya, Nəsimi. M .Fü/ulidən S.Vurğuna. 
R.Rzaya, Ç.IIüseynov və Anara qədər A/ərbaycan 
ədəbi-cstctik tələkkürünün ən mühüm məhsulları ya 
birbaşa, ya da dolayı şəkildə qədim (ümumi) lürk cpos 
tələkkürünün bu və ya digər şəkildə tə/ahürüdür. Ogər 
qədim (ümumi) türk eposu və onun əsasında sonrakı (təx- 
minon X-XV) əsrlərdə müəyyənləşən rcgional (gələ-üələ 
milli) türk eposları olmasa idi, heç şübhəsiz. dünya ədə- 
biyyatı tarixində özünəməxsus kcyliyyətləri ilə seçilən 
mükəmməl türk, özbək, qazax... və o cümlədən Azər- 
baycan ədəbiyyatı da olmazdı.

“ hpos” sözü ədəbiyyatşünaslıqda həm  dar - 
“dastan” mənasmda, həm də geniş m ənada işlənir ki. 
sonuncusu (geniş mənası) bu və ya digər xalqın, yaxud 
xalqların qədim ədəbiyyatmdan danışanda özünü daha 
çox doğruİdur - h ə r şeydən əvvəi ona görə ki. qədim 
dövrlərdən qalmış, m üxtəlif yazıh m ənbələrdə mühafi- 
zə edilmiş “əsə rlə r” nə qədər m üstəqil olsalar da, va- 
hid bir əsərin - eposun hissələri təsəvvürünü yaradır. 
Qədim (ümumi) türk eposu da belədir... Və bu mənada 
“epos” sadəcə dastan deyil, m üxtəlif dastanlar. süjetlər. 
m otivlər verə biləcək, şaxələnm ək imkanı olan, mən- 
sub olduğu xalqm ictimai-estetik təfəkkürünü 
bütövlükdə iladə edən m öhtəşəm  əsər-potensiyadır ki. 
onu tam halında əldə etmək yox. mövcud mənbələr 
əsasm da təxm inən təsəvvür, yaxud rekonstruksiya 
eləm ək mümkündür: həm in təsəvvür ideya-estetik, 
poetexnoloji, linqvopoetik və s. komponentlərin yarat- 
dığı üzvi sistemdən ibarətdir.

Qədim  türk eposunun ideya-estetik, poelexnoloji, 
linqvopoetik və s. potensialı istər Azərbaycan eposu, 
istərsə də yazıh ədəbiyyatı üçün elə bir zəngin mənbə- 
dir ki, həm in potensial m üxtəlif dövriərdə, m ərhəiəiər- 
də olduğu kimi, bu gün də ədəbiyyatm  estcük-poetik 
əsasm da durmaqda davam edir və müasir türk xalqları 
ədəbiyyatlarını vahid bir kökə, genotipə bağlayır.

Qədim türk eposu, ümumiyyətlə türk etnik-estctik tə- 
fəkkürü, müxtəlif tədqiqatçılann araşdırmalarında gəldik- 
ləri nəticələri ümumiləşdirəsi olsaq, təxminən c.ə. I minil- 
liyin ortalarında formalaşmışdır. Həmin dövrdən ctibarən 
türklüyün müxtəlif mənbələrdə təzahür edən bilavasilə 
tarixi başlayır ki, bu dövrə qədər türk cposunun hansı tarixi 
dövrlərdən, mərhələlərdən keçib gəldiyi, eposu, ədəbi- 
bədii təl'əkkürü, ictimai-kulturoloji h;)yatı barədə məlu- 
matlar ya çox aydır, ya da demək olar ki, yoxdur. Lakin bir 
mülahizə ek) bir ciddi t;>nqidə m;)ru/ qalmır (və gct-gcdə 
daha te/-tc/ cşidiiir) ki, (ürk m;)dəniyyəti c.;). V miniiiik- 
d;)n başiayaraq gəi;)n Turan-Aitay m;)dəniyy;)ünin varisi- 
dir - türk, monqol və tunqus-mancur cposları kimı. larixi 
bir differensiasiyanın nəücəsi olduğunu göst;)rir. Ona görə 
d;) orta əsrk)r A/ərbaycan eposunda q;)dim (ümumi) türk 
eposunun motivləri, ünsürləri mühali/;) edilir.

Mə. I minilliyin ortalannda l'ormaiaşan q;)dim lürk cpos 
təfəkkürü həmin dövrdən 1 miniliiyin ortalacına q;)d;>r 
inkişaf eüniş, təkmiliəşmiş, z;)ngink)şmişdir, kifayət qədər 
mürəkkəb oian bu prosesi bütün miqyası ik) t;)s;ıvvür ct- 
mək nə qədər çətin olsa da, hər halda mümkündür: xüsu-



sik) ona görə ki, qədim türk epos təl'əkkürünün tə- 
kamülünü əks etdirən müxtəlif mənbəkDr mövcuddur (la- 
kin həmin mənbələrin sistemli öyrənilməsi təcrübəsi, de- 
mək olar ki, müəyyənləşməmişdir).

Qədün (ümumi) türk eposunun mənşəyi barədə danı- 
şarkən. heç şübhəsiz, qədim (ümumi) türk mifologiyasma, 
ciəcə də türk dilferensiasıyasma qədərki Altay, daha əv- 
vəlkı Turan mıfologiyasma diqqət yetirmək lazmıdır - bu 
barədə mükəmınəl araşdmnalar mövcuddur, həmin araş- 
dımıalar belə bir nəticə çıxarmağa imkan verır ki. protürk- 
türk-IIün-türk dövləti türk etoosunun ətralrnda bırləşmiş 
müxtəlıf emoslarm bır növ konfederasionu, boy-tayfa ıtti- 
faqı idi. Kağan həmışə türklərdən seçılir, dövlətin ən 
mühüm məsələlərini törə (ən’ənəvi olaraq müəyyənləşmiş 
qanun-qaydalar) və genəşik (müxtəlif boy-tayfalan təmsil 
edən ağsaqqallarla məsləhətləşmələr) əsasmda Tanrı adm- 
dan həll edırdi. Hakimiyy'ətin ilahi m ənbəyə malik olma- 
smı Metenm Çm hökmdarma yazdığı məktubda aşağıdakı 
ıfadə bır daha sübut eünəkdədu': “Tanrı tərəfmdən taxta 
çıxanlmış, hunlarm böyük xaqanı...”

ffun-türklər III-V əsrlərdə Qərbi Avropaya çıxmış, 
xüsusılə hökmdar Atillamn dövı-ündə yaranmış, təkamüİ 
enerjisıni itimıış Qərbi Avropam dağıdıb, yen i’xalqlarm, 
dovlətlənn, mədəniyyətlərin təşəkkülü proscsmə güclü 
təkan veiTnişIər.

I mınılliym onalarm da hun-türk dövlətı dağıhr. 
Şərqdə oğuzlann Göy türk (Tanrı türk), Qərbdə isə 
qıpçaqlarm m üxtəlif dövlətləri yaranır. M əhz bu döv- 
rdən başlayaraq türklərin differensiasiyası m ünbit 
coğrafı-sosıal mühitə düşüb güclənir. I mmilliyin ikinci 
yansında bır-bınndən həm  iqtisadı-ekolojı həyat tərzi- 
nə, həm  də m üəyyən qədər dünyagörüşünə görə fərq- 
lənən oğuz. qıpçaq vo karluq-uyğur bırlikləri formala- 
şır. Qıpçaqlar, əsasən, Qərb, oğuzlarla karluq-uyğurlar 
ısə. əsasən Şərq dünyası İIə bağlı olurlar, lakin haqqın- 
da söhbət gedən diffcrensiasiya türklüyün daxili kon- 
taktlarmm aktivliyini heç də tamamilə sarsıtmır.

Q ərbdə əvvəl xristianhğın, sonra islamm, Şərqdə 
ıslamm (oguzlar arasında), buddizmin və manixeyizmin 
(karluq-uygurlar arasmda) yayılması qədim  (ümumi) 
turk cposuna həm in dinlər - dünyagörüşləri ilə əlaqədar 
m üəyyən motivlər, ideyalar gətirir.

IX -X I əsrlərdə aşağıdakı türk etnık-kulturoloji 
ıcgionları lormalaşır ki, bu qədim  (ümumi) türk eposu- 
nun ditlerensiasiyası üçün ctnik-ictimai şərt olur; Sibir, 
Türküstan (yaxud M ərkəzi Asiya), Ural-Volqaboyu! 
Şorqi Avropa, Qa['qa/-K içik Asiya.

Türkiyə ədəbiyyatşınashğında “Dastan dövrü” və 
ya ‘T ü rk  dastanlan” kimi vcrilən şifahi xalq ədəbiyyatı 
dövrü də m ınərlə  q ınlm az şəkildə bağlıdır.

Əvvola onu qcyd edək ki, istər törənişlə, ilkin 
dunyagörüşlə bağlı mil'-dastanlar, istərsə də nisbətən 
sonrakı döyrlərdə formalaşan dastanlar (“ Kitabi-Dədə 
Qorqud , Manas , “A lpam ış” , “K oroğlu” və s.) mi- 
lolojı obrazlarla, ünsür və m otivlərlə çox zəngindir.

M if-dastanların millı, bədii və tarixı dəyəri 
böyükdür. Hu m il-dastanlar “xalq gözüylə görülon, 
xalq ruhuyla duyulan və xalq xəyalında nağıllaşdınlan 
tarixlərdir. (N.S.Hanarlı).

Y aradıhş (törəniş). Saka. AIp Ər Tonqa, Şu, Oğuz 
Kağan, Sıycnpi, (löytürk, Uyğur... əsatirı dastanlan 
;)sa.sən Sıbir, Altay, O rta Asiya, Qafqaz türklərinm 
lolklorundan toplansa da, ayrı-ayrı türk xalqlarmın or-

aq qaynağıdır. Bu m ə ’nada Azərbaycan ədəbiyyatınm 
kokunu bu əsatırı dastanlarsız təsəvvür etmək olma/. 
Bu əsatır-dastanlarm  bir neçəsini təqdım etməkdə məu- 
səd  dıqqətı A zərbaycan türklərm ın dominant m ə’nəvı 
qaynaqlarına çəkm əkdir.

Buraya qədər dey ilən lərdən  belə bır nətico hasil 
olur kı, qədim  (ümumi) türk cposunun zənginliyı 
ıdeya-estetık m ükəm m əlliyi, əsasən, aşağıdakı səbəb- 
lərlə  bağhdır:

1. Qədım  türk (burada prototürk də chtiva olunur) 
m ifologiyası və onun təkam ülünün nəticəsində tə- 
şəkkül tapmış tannçılığm  fəlsəfı idrak imkanlarmın 
genişliyi.

2. Türklərin tarixinin (və həm in larix barədə tə- 
səvvürlərinin), iqtisadi, ictimai və siyasi həyatlarmın 
zəngm hyi, çoxtərəfliliyi, fəalhğı.

3. N əhayət, A ltaydan Avropamn ıçərilərınə qədor 
genış bır coğrafıyada, m üx tə lif xalqlar, etnoslarla aktıv 
ə laqədə olub üm um dünya proseslərində ardıcıl iştırak 
etm ələri.

Qədim  (üm um i) türk epos təfəkkürünün zənginliyi, 
ıdeya-estetik m ükem m əlliyinin nəticəsıdir ki, o həm 
Şərq, həm  də Q ərb xalqlarım n cpos tələkkürünə, ədə- 
bıyyatm a, m ədəniyyətinə təsir göstorm əklə yanaşı. 
xüsusilə I m inillikdə Şərq epik-m ədəni ənənələrinin 
Q ərbə daşmmasmda çox m ühüm  rol oynamış, təxmı- 
nən  min il ərzində Şərqlə Q ərb arasmda əsas mənəvi- 
kulturoloji ötürücü olmuşdur.

Q ədim  türk epos təfekkürünün m üxtəlif mənbələr- 
də zəm anəm izə qədər gəlib çıxmış əsas əsərləri aşağı- 
dakılardır:^ “Y aradılış” , “AIp Ər Tonqa” , “Oğuz 
K ağan ’, “Gök türk” , “Ə rgənəkon” , “ Şu” , “ Siyenpi”, 
“ K ö ç” dastanları, qədim  türk (runık) yazılı abidələn’ 
m üəyyən  dərəcədə bir sıra uyğur abidələrı.

Həmin əsərlər tekstoloji xarakterinə, mühafızə 
olunm a üsuluna görə bir-birlərindən tərqlənirlər - onla- 
rın çox az bir hissəsi uzun zaman şij'ahi şəkildə xalq 
arasm da dolaşmış, son dövrlərdə yazıya alınmışdır, 
ək sər hissəsi isə orta əsrlə rdə türk və ya qeyrı-türk 
d illərində müxtəlif m ənbələrə səpələnm işdir ki, tədqi- 
qatçılarm  qarşısmda həm in m ənbələrdə ya bilavasıtə 
əks olunmuş, ya da m ətndə “gizlədilm ış” (məsələn, 
Ə.Firdovsinin “Şahnam əsində olduğu kimi) lürk epos 
təfəkkürünü, onun m ətnlərini bərpa clm ək işi həm işə 
dayanmışdır, bu gün də dayanmaqdadır. lilə əsərlər var 
ki, hələlik  bir m ənbədə, clə əsərlər də var ki, bir ncçə 
m onbədə (təbii ki, m üxtəlif varıantlarda) mühafızə 
olunmuşdur.

M üşahidələr göstərir ki, qədim türk eposunun bila- 
vasitə əsərləri (ənənəvi olaraq, onlara “qədim türk 
daslanları’ deyilir) həm in eposu bu və ya digər də- 
rəcədə əks etdirən əsərlərdən  (qədim türk yazıh abi- 
dələrindən) daha əvvəl formalaşdığı kimi, daha az stili- 
zasiyaya - fərdi üslub”un təzyiqinə m əruz qalmışdır.

Qədım türk cpos təfəkkürünün bilavasıtə ifadəsi olan 
qodim türk dastanları, əsasən, c.ə. I minilliyin ortalarma 
qədərki dövrdə meydana çıxmışdır. Lakın bir daha təkrar 
cdirik ki, həmin dastanlarda epos ənənəsmə uyğun olaraq, 
daha qədim dövrlərin hadisələri, ictimaı. cmik-estetik əh- 
vali-ruhıyyəsi də öz əksini tapmışdır. Bununla belə. apancı 
ovqat, dünyagörüşü, cmik-ictimai emosiya məhz dastanla- 
rın formalaşdığı dövrdə aiddir.

Q c\d  ctmək la/n ııd ır ki, "qədim  tiirk dastan lan" 
an la \ışı ijərtıdir, hər şcydən əvvəl ona görə ki, haq- 
qında söhbət gcdən əsərlərm  həcıni, ınənzum , yaxud 
nıənsur rornuula olması, dil-üslub xüsusiyyətləri ba- 
r.ıdə kunkrct nıəlunıaı yoxdur - ınənbələrdə həm in 
əsərkırın  ,ısasən. əgər bclə dcmək ınümküıısə, "qısa 
n ıə /m unu" və ya "süjct"i ınühafı/ə  olunm uşdur, o da 
bır sıra hallarda ya tam dcyil, ya da /am an-zam an 
"m üasirləşdırilm iş", yaxud m üəyyən m əqam ları təh- 
n fə  n ıən ı/ qalnıışdır. Çin və ya İran m ənbələrində 
m ühafı/ə  olunmuş qədim  türk dastanlannda (əslində, 
dastan süjctlərində) nəinki bir sıra m otivlər, hətta 
adlar bckı dəyişikliyə m ə ru / qalmış, türk adları Çin 
və ya İran adları ilə əvəz cdilmişdir... Ancaq fakt 
l'aktlığmda qalır ki, qədim  türk dastanlan  qədim  
(ümumi) türk cposunu rckonstruksiya ctm ək üçün 
bilavasitə əsaslanm ah olan ən mühüm m ənbəlord ir ki, 
onların hər biri üzərində, ötəri də olsa, ayrıca dayan- 
maq lazım gəlir.

Qədinı türk cpos təfəkkürünün dəyərli m əhsullarm - 
dan biri V.Radlovun Altaydan yazıya aldığı “Y aradıhş” 
dastanıdır. Yarandığı dövrdən min illər sonra yazıya 
alınmasına baxmayaraq, dastan qədim məzmununu 
m üha ll/ə  clmişdir ki, bu da Altay türklərinin X IX  əs- 
rdə hək) qədim dövrlərin “əhvali-ruhiyə”si ilə yaşa- 
malan ilə v)laqədar olmuşdur.

"Y aradılış” dastanm da dünyanm yaranması barədə 
qədım türklərin epik təsəvvürü əks olunmuşdur - 
"xaosdan kosmosa” m əntiqinə əsaslanan həm in təsəv- 
vürə bu və ya digər şəkildə dünya xalqlannın çoxunun 
cposlarında təsadüf olunur. Qədim türk eposu dünyanm 
m ənşəyində idcya ilə materiyanm eyni zamanda day- 
andığma inanır; ideya - Tanrı Qara xan materiyadan - 
sudan (əslındə, Ağ Ana obrazı göstərir ki, materiya da 
haradasa idcya kimi dork olunur!) asıh olmayaraq 
ınövcuddur və həyatm  təşəkkülündə də Tanrı Qara 
xanın rolu apancıdır. Ancaq, görünür, o, dünyanı ancaq 
xcyirxah hısslər, düşüncələr və əm əllər dünyası kimi 
yaratmaq iqtidarmda deyil - qədim lürklər yalnız xeyir- 
xahlığı Tanrı ilə bağlamış, bədxahlığm isə Tanrı iradə- 
sindən kənar olduğuna inanmışlar. Lakin “Y aradıhş” 
dastanı onu da qcyd ctm əyə əsas verir ki, türk Tanrısı 
yaln ı/ xcyırxahhğın dcyil, bodxahlığın da mövcud- 
luğuna müəyyən qədər rəvac vcrir, ancaq o halda işə 
qarışır. tədbir görür ki, bədxahhq xeyirxahhqdan 
yüksəyə qalxmaq, dünyanı idarə cləm ək, “kosınos”a 
h(')km ctnıək ıddiasına düşür.

Qədım türk inanır ki, dünya bütünlükdə Tanrınm 
iradəsınə labcdir, clə bir qüvvə yoxdur ki, onunla 
müqayısəyə gəlsin.

"Alp Or Tonqa" dastanı ən gcci c.ə. I minilliyin 
ortalarında formalaşmış olsa da, həm in dastandan 
türkcə çox a /  şey - M .Kaşqarlı “D ivan” ında qeydə 
almmış ağı qalmışdır. Ancaq güman cdilir ki, Turan 
hökındarı Alp Or Tonqa (Assuriya m ənbəlorində Ma- 
duva, llcrodotun “Tarix” ində Madycs, İran ınənbələ- 
rində Ofrasiyab həm  turanhlar (əslində, türkiər), həın 
də iranhlar arasmda xüsusi dastan təşkil edəcək qədər 
əl'sanələr, rəvayətlər dolaşmış, Ə.Firdovsi “Şahna- 
m ə”ni ya/arkən İran m ənbək)ri ilə yanaşı, türk mən- 
bələrindən də istifadə ctmişdir.

“Alp Or Torqa” dastam “ Şahnaınə” müəllifı tərə- 
l’mdən “təhrif cd ilsə” də, burada türk hökmdarı Alp Ər

Tonqanm cahangirlik chtiraslan. \ə tənpərvərliy i. hai|q- 
ədalət (dünya-ni/ann!) uğrunda m üban/əsi \ ə s. hcç də 
tamamilə itirilməmişdir. Tannnm  iradəsı ilə hərəkəi 
cdən hi)kmdar m əqsədinə na i l  olıiKisa da. həmin obra/ı 
yaradan cpik təfəkkür ö / m əqsədinə l a n ı a ın ı l ə  na il  
olur; hökmdar talcdən c|aça bilmır. b ə d x a h İ K | l a  

öldürülür və “dünya yiyəsi/, sahibsi/ qalır
Dastanda qədim türklərin gcnış coğrall təfəkkürü. 

dünyada gcdən miqyash ıctimai-siyasi proscslərə nə/a- 
rət cdə bilmə bacarığı. dövlətçilik təsəvvürləri və s. 
əks olunur.

M .Kaşqarlı “ Divan” ındakı parçalar göstərir ki. "Alp 
Ər Tonqa” dastanı iri həcmli m ən/um  bir əsər ımiş. I 
m iniiliyin sonu -II minilliyin əvvəllorinə qədər türklər 
arasında onun müəyyən hissələrini. yaxud hamısmı 
ozbər bilən ozanlar olmuşdur.

“ Oğuz kağan" dastanı qədim  türk cposunun ən 
m ükəm m əl təzahürlərindən biri, bəlkə də. bırincisi- 
dir. Dastanm c.ə. I minilliyin sonlarında formalaşdığı- 
nı güman etm ək olar. Kramızın birinci mmilliyində 
türklər arasında geniş yayıhnış, təxm inən həm in mi- 
nilliyin sonu- II minilliyin əvvəllə rindən  ctibarən 
daha çox oğuz türklərinin epik tarixi l'unksiyasında 
çıxış ctsə də, m ənşəyi, tipologiyası baxımından 
üm um türk miqyasiı hadisodir.

“Oğuz kağan” dastanm ideya-m əzm unu. poetik 
xüsusiyyətləri barədə kifayət cjədər təsəvvür yaradan 
əsas yazıh m ənbələr içərisində təxm inən X III əsrdə 
uyğur əliibası ilə Türküstanda yazılm ış kiçik bir nıətn 
(əvvəldən  də, sondan da naqisdir), F.Roşidəddinin 
X IV  əsro aid farsca “Camc ət-təvarix" kitabında 
böyük bir hissə, bizə gəlib çıxan nüsxəsi XVI əsrə 
aid (X I əsr m ənbəsindən üzü m üəyyən redaktə ilə 
köçürülən) “ K itabi-D ədə Qorqud”, XVII əsrdə Əbül- 
qazi xan Xivəlinin yazdığı “Şəcərcyi-tərakimə" və s. 
mövcuddur.

“ Oğuz kağan” dastanm ın türk cpik ənənəsində 
həm  ideya-estctik, həm də form a-poctik baxımdan 
m öhkəm  ycr tutması dastandan bəhs cdən. dcm ək olar 
ki, bülün araşdırm alarda qcyd olunmuşdur. Türk cpos 
təfəkkürünü, görünür, “Oğuz kağan” dastanı (yaxud 
dastanları) qədər sistcmli əks ctdirən, bu dərəcədə 
m ükəm m əl bir əsərə  təsadüf ctm ək çətindir.

“ Ş u” dastanı M akcdoniyalı İsgəndərin Türküstana 
yürüş ctdiyi dövrün hadisələrindən bəhs cdən, 
görünür, I m inilliyin əvvəllərindo ümumi türk cposu 
əsasm da formalaşmış bir əsərd ir ki, ondan rəvayətlər 
şəklində m üəyyən əhvalatlar M.Kaşqarlı 
“ D ivan” ında öz əksini tapmışdır.

Qədim türk dəstanlannda, əfsanələrində Makcdoniyalı 
İsgəndərlə bağlı əhvalatlara təsadül' olunması dünyanm 
böyük cahangirinin yürüşlərinə, yəni konkrct tarıxı hadı- 
.sələrə türk epos təl'əkkürünün rcaksiyasını göstərir; həmin 
reaksiyanm məzmununu bu cür ümumilə.şdirmok olar kı. 
Makcdoniyalı İsgəndər nə qədər ınəğlubcdiimə/ sərkərdə, 
nə cjədər müdrik hökmdar olsa da, türk dünyası üçün 
“gəldi gcdərdir” , ona görə də “Şu dastam’’nm qəhrəmanı 
Isgəndərin gəlişini laqcyd qarşıiayır, xüsusi bir tədbir gör- 
məyi mənasız .sayır.

“ Ə rgənəkon” dastanı təxm inən I minilliyin ortala- 
rında m üxtəlif qədim rəvayətlər əsasında formalaşmış- 
dır. Dastanın məzmuuu barədə XIV əsrdə



F.Ruşidoddin, XVII əsrdə isə Əbül Qazi Xan molumal 
venr.

..."Ə rgənəkon" dastanmda əsas qəhrəm an bu vo ya 
digər konkret şoxs - insan yox, eyni soydan olan 
müxtolif boyları öz otrafma toplayıb güclü ittifaq ya- 
ratmağa çalışan tayfa-xalqdır - bu xalqm  iradəsi qırılsa 
da. Tanrı onu xilas edib yenidən əvvəlki tarixi ehtişa- 
mma qaytarır.

Türklərin com iyyət tarixindo diqqoti cəlb edən ən 
m ühüm m əsələlərdən  biri m üx tə lif boylarm ictimai- 
sıyasi m ünasibətlərı olduğundan türk epos təfəkkürü 
həm in m əsələyə biganə qalm am ış, haqqm da söhbət 
gedən m ünasibətlər xalqm  epik yaddaşm da özünə- 
m əxsus bir şəkildə faktlaşaraq m ühafizə olunmuşdur. 
“Ə rgənəkon” dastanm da türk tayfalarm dan olan 
m oğollarm  Tanrı tə rəfindən  m üəyyənləşdirilm iş ha- 
kim iyyət səlahiyyotləri uğrunda m übarizələri, çək- 
dikləri böyük etnik-m ənəvi əz iyyətlə r, pozulmuş tari- 
xi harm oniyanm  bərpa olunm ası konkret hadisələr 
əsasm da, k ifeyət qədər obrazlı şək ildə göstərildiyin- 
dən epos burada həm  tarixi interpretasiya etmək, həm  
də m ənsub olduğu cəm iyyətə m ənəvi-estetik  zövq 
verm ək, onun ruhunu oxşam aq, sə fə rb ə r etmək fun- 
ksiyasm ı uğurla yerinə yetirir,

Görünür, ölon və dirılən təbiət, eləcə də bunun 
transformları olan ölən və dirilən insan, cəmiyyət barə- 
dəki qədim təsəvvürlər də dastanm ideyasma təsir gö- 
stərm ışdir (üm um iyyətlə, qədim  türk eposunda xalqm, 
demək olar ki, tamamilə m əhv olub, yenidən yaranma- 
sı. əvvəlki vəziyyətinə qayıtması ideyası m öhkəm  yer 
tumr); tanrıçıhq həm in təsəvvürləri müoyyən qədər 
m əhdudlaşdırıb onları ycni m ona-m ozm unla zənginləş- 
dirsə do, ■'Ərgənokon’' dastanm dan göründüyü kimi, 
bütövlükdə aradan qaldırmır. Etnosun (cəmiyyətin) 
yenidən (“ rüşeym ”dən!) canlanm asm m  m ağara-təbiətlə 
(ekoloji m ühitlə) bağlanması da qədim  türk epos tə- 
fökküründə naturtəsəvvürün əhəm iyyəth  yer tutmasm- 
dan iroli gəlir. “Ə rgənəkon” (“Ə rgənəkona girm ək” , 
"Ə rgonəkonda yaşayıb artm aq” , nəhayət, 
“Ərgənəkondan çıxm aq” və s.) obrazı elə bir müqəd- 
dəs imkan obrazıdır ki. burada ən z ə if  bir həyat işartı- 
snnn güclonməsi, artması üçün m ünbit ekoloji şərait 
mövcuddur.

“Ə rgonəkon” dastanm m  əsas ideyası “Gök türk” 
dastanm da özünəm əxsus şəkildə davam  etdirilir.

“Gök türk” dastanmm m əzm unu barədə məlumata 
Çin m ənbələrindo tosadüf cdilir.

Göy türkk)rin törəyib artm asmdan bəhs edən bu 
dastana (dastanlara) eyni zam anda "Boz qurd" dastanı, 
yaxud daslanlan da deyiHr ki, bu da, şübhosiz, türklərin 
ö /  köklərini Boz qurdla bağlam alarm dan irəli gəlir. 
"(jöy türk" dastanmm m ozm ununu m ühafizə edən 
ikinci m ənbodon fərqli olaraq, birinci m ənbədə göy 
lürklorin Hoz qurddan törəm əsi barədəki təsəvvür təf- 
silatı ilo vcrilir.

Qeyd etm ək lazımdır ki, tam am ilə m əhv olub yeni- 
dən lörəyib artan cəm iyyot-etnos ideyası, haqqm da 
s()hbot gcdən dastan-əhvalatda öz əksini tapmışdır. 
Düşmon tərofindən m əhv edilən türk boyu yalmz bir 
lürk uşağm m  qalması nəticəsində ycnidən dirçolir (bu 
dəfo, sözün on geniş m onasm da, m ühalızəçi işini dişi 
l^oz qurd görür). Qodim türk epos təfokküründo xalqm 
()/ m ənşəyini canlı, yaxud cansız təb iətlə  bu qodər sıx

bağlaması, görünür, həm in xalqm bılavasito tobiətin- 
ekoloji m ühitin övladı olması ilə əlaqodardır. Vo to- 
sadüfi deyil ki, qədim  türk tarixinin müqayisoyo gol- 
m əz m ütəxəssisi L .N .Qum ilyovun ctnos nozərıyyosin- 
də təbiətin-coğrafiyanm  bu və ya dıgor xalqm, tayfa- 
nm , qəbilənin tarixində, davranış stercotiplərinin for- 
m alaşm asında roluna xüsusi diqqət verilir. 
L.N .Qum iIyov yazır: "Artıq sübut edilmışdir ki, IIOMO 
S A P IE N S  növünün m övcudluq formast - etnosdur vo 
etnoslarm  bir-birindən fərqi n ə  irq, nə dil, no din, no də 
savadhlığm a görə deyil, ancaq davranış stereotıpino 
görə m üəyyənləşir ki, bu da msanm landşafta fəal 
uyğunlaşm asm m  yüksək formasmdan ibarotdir.

Təbiətdən-Tanrıdan doğulmaq, sonra mədəni qəh- 
rəm ana, hökm dara çevrilm ək ideyası qədim  türk epo- 
sunun təzahürü olan daha bir sıra dastanlarda ifadə 
edilm işdir ki, onlardan biri də naqis "Siyenpi dasta- 
nı"dır.

"Siyenpi" dastanm m  qeyri-adi şoraıtdə (göydən 
düşm üş dolu dənəsindən) doğulm uş qohrəm anı barə- 
də m üfəssəl söhbət getm ir - onun ancaq yağmaçılarla 
çarpışıb  böyük ad qazanm ası vo otrarm a bir çox igid- 
lə ri toplam ası barədə dcyiiir, bununla qadır olmasma, 
epik potensiyasm ı təsəvvür etm əyo imkan verır.

"Törəyiş” dastam da, əslində, "B o/ qurd" dastanları 
silsiləsinə daxildir.

Q ədim  türk eposunda Q urd obrazı ilə Tanrı obrazı 
arasm da kifayət qədər m ürəkkəb  olan əlaqə özünü 
"Törəyiş" dastanm da bütün aydm hğı ilo hiss elətdirir; 
belə  m əlum  olur ki, dastanda barəsindo damşılan qoca 
Q urd "atalannm  qızları verdiyi T anndan başqa bir kəs 
deyiT'. Lakin bu, deform asiya olunm uş tosəvvürdür 
və uyğur türklərinin yaşadıqları dini-ıdeoloji mühit 
h əm in  deform asiya işində, heç şübhəsiz, əsas rol oy- 
nam ışdır. Ə slində isə, Q urd (Boz qurd, Gök börü) 
qəd im  türk epik təfəkküründə Tanrm m  köməkçisi, 
onun iradəsinin bilavasitə ifadəçisidir, onun (Qurdun) 
Tanrı əlam ətlərin i daşım ası funksiyalarm m  çoxtərəf- 
liliyi, genişliyi ilə yanaşı, m əğlubedilm ozliyində, 
gücünün yenilm əzliyində, ən  m üxtə lif m aneələn  ara- 
dan qaldırm asm da da m eydana çıxır.

Qədim türk epos tə fə M rü n ü n  birbaşa təzahiırü olan 
dastanlar, yaxud (iastanlaşmış (epos təfəkkürü baxımmdan 
interpretasiya olunmuş) miflər üzərindəki müşahidələr 
göstərir ki, Qurd həm  ata, həm  də ana başlanğıcı funksiya- 
smı daşıyır.

"Törəyiş" dastanı kimi "Köç" dastam da uyğur 
türklorinin dastamdır; dastan həm  Çin, həm  du İran 
m ənbəkırində əks olunmuşdur.

Dastanm hər iki variantmda əsas məsolo uyğur 
türklərinin öz qədim  votənlərindən Beş Bahğa köçmə- 
lərinin mifik-cpik səbobini izah etməkdir - birinci vari- 
antda "sobəb" düşmənin hiylə işlədorok ölkonin 
m üqəddəs qoruyucusu olan qayanı parçalayıb özlori ilo 
aparmaları, ikinci variantda isə m üqəddəs daş parçası- 
nm  itirilmosidir. Qədim  türk epik təfəkküründə daşın, 
qayanm, dağm ilahi gücə malik olduğunu göstorən külli 
m iqdarda nüm unələr vardır ki, həm in tosovvür sonrakı 
dövrün türk xalqlan eposlarmda da yaşamaqda davam 
cdir.

Lakin haqqm da söhbət gedən "Köç" dastanmda qo- 
dim  türk eposunun diqqəti cəlb edən daha bir sıra ob- 
razlan, idcyalan və m otivləri də, osas mosolo ilə o qə-

dor olaqodar olmadan mihcııddur: Dağ, ö /  m ənbəyini 
Dağdan gölüron iki Ç a\’. Dağdakı (osason, lənha) Ağac. 
Tanrı ışığı (üm um ıyyətlə. İşıq), iki Ağac arasmdan 
Dağın peyda olması. Dağm. yaxud Ağacm göydon dü- 
şon İşıqdan (Tanrı işığmdan) hamikı olması vo s.

Bir qısmmı no /o rdən  kcçirdiyim i/ bu osatir - das- 
tanlar. mifık əfsanolor bir lərəldon təkallahhğa gəlon 
u /aq  yollar. yolağalar. d igər torofdon, sö / sənotinin 
dolam bac yollarınm  bolirtisidir. Zaman kcçəcək, dini- 
folsofi vo bədii-cstctik dünyagörüşün bu /əng in  qay- 
nağı "Avcsta". A tropatcn-A lban. M idiya vo Q afqa/ 
mifolojı dünyagörüşünü əks etdiron qaynaqlarla qay- 
nayıb qarışacaq vo A /orbaycan sö / sonoti, Azor- 
baycan odobiyyatı adlı özünəm oxsus bir sərvətin  
mayası. cövhori olacaqdır.

Türk xalc|larının tarixini vo mədoniyyotini oks etdü-ən 
qaynaqlar daha çox şifahi yaddaşla - ağızdan-ağıza keçə- 
keço yaşayan söz sonoti öməklori ilo bağlıdır. Yandırılan 
salnamolor. yasalar, kitabolər, bitiklor, unudulan qayaüstü 
cizgüər və rosmlor, damğa vo yazı gələnoyi folklorla çiy- 
in-çıyino yaşayaraq xalqın tarixini, mə'nəviyyatını yaşat- 
mışdır. Bu abidolorın sırasında oğuznamolor ayrıca bir yer 
tutur. Oğu/namolor - türk xalqının həyatını, mübarizosini, 
mo'noviyyalını obrazlar. bodii lövhələrlə oks ctdirən odə- 
bi-tarixı qaynaqlardır.

Türk mıfoloji dü/üm ünü zaman-zaman saxlayan 
oğu/nam olor türk epik ənonosinin, etnom ədəni siste- 
mmin daşıyıcısı kimi istor Şərq (Türküstan, Sibir), is- 
torso do Qorb (A /orbaycan, Ön Asiya) variantlarmda 
Mctc haqqında vcrilon yarıtarixi, yarıəfsanovi yadigar- 
lan, "O ğu/ Kağan" dastanmı, elocə də Roşidəddinin 
(X IV  əsr). Y a/ıçıoğlu Əlinin (XV əsr), Hafiz Abrunun 
(XV osr), lloson Bayathnm (XV osr), Sahr Babanm 
(XV I osr), Əbül Qazinin (X V II əsr) əsorlərindəki ayrı- 
ayrı hissolor, qcydlor, elocə də Çin, ərəb  və fars dillə- 
rindoki m onqobələr, qaynaqlar oğuznam olərə işıq salan 
odobi-tarixi monbolordir.

I3u oğu/nam olorin rom zə çevrilmiş örnəyi KDQ  
dastanlandır.

Bu günüm ü/ə golib çatan bir m üqəddim ə, on iki 
boy - on ikı oğu/nam o böyük oğu/nam o modoniyyotini 
oks ctdiron cnsiklopedik sociyyoli çoxlaylı, çoxqatlı 
nadir bır odobi-tarixi qaynaqdır. Dastanlarm əlya/m ası 
ü /orindo ya/ılm ış “ Kitabi-Dodəm Qorqud əla-lisani- 
taifcyi-oğıı/an" (O ğu/ tayfalarının diiindo olan 
“Dodom Qorqud kitabı") adı oğu/nam olorin ctnik- 
modom moıısubiyyotini doqiq ifado cdir.

Şübhosı/ ki. oğu/nam olor çox olmuş, Türküstanda, 
Q afqa/da. Sibırdə. On Asiyada dildən-dilo gozmişdir.
l-oqot bı/o D rc/dcn vo Vatikan olya/m alarm da golib 
çatan. XV osrdo başqa olyazmalarından köçürülmosi 
toxmin cdilon KDQ Azorbaycan orazisindo formaiaşan 
və coğraliya, dil-üslub baxımından daha çox ohatəli 
olan bu böyük abido oğu / ya/ılı vo şifahi odobiyyal 
ononosinin yadigarıdır.

Çoxlaylı. çoxqatlı abido olan KDQ-do:
1. Milik qat;
2. Ya/ıyaqədorki inkişaf vo formalaşma qatları;
.1. Y a/ıyaalm m a qatı
Ikı monada Q a/ax türkiori arasında Qorqudun 

küylori (n>)ğmolori) bu günəcon dolaşırsa, türkmon 
türkcosi KDQ-nin m oğ/ini ifadə cdən dcyimlorlo, dil- 
üslub ö/olliklori ilə /ongindirso, Sibir türklorindo şa-

man-qam instiUiUindan KI')Q-nın adı kcçırs.ı. Kn,ık 
Asiya - Türkiyo ora/isindo \ü /lo rlo  KDQ molı\l.ırinı, 
süjctlorini oks ctdiron foiklor ("ırnokkiM yaşa\ırsa. o/- 
bok, qırğı/. tatar daslanları KD(,) ruhuıuı hırha^ı \ . ı  
dolayı şokildo saxlayırsa bu b(">\ük abıdonı nıohdud 
coğrafıyada anlamağa hcç bir clmi osas tapmacı olma/. 
Əslindo buna ehtiyac da yoxdur. Çünki Kr^Q-nın dilco, 
coğrafiyaca A/orbaycan ağırlığı onun ünnınUürk, 
üm um oğu/ sanbalım inkar clmir, oksi iKi  losdic| cdir.

Yuxarıda qeyd ctdiyim i/ çoxla\iılığı \o  oğu/na- 
məlorin bi/o  gəlib çalmayan onlarla, \ ü /lorlo  (■)rno\ ının 
olması KDQ-nin /am an vo mokan kontckslım dınamık 
vo dialektik şokildo gölürüb qavramağa \ ardim cdir

Görkomli qorqudşünas X .Koroğlu "O ğu/ qohro- 
manlıq cposu" adh doyorli osorindo hor bo\ un loxmıni 
tarixini vo boylarm yaranma xronolojisini müoyyon 
edir ki, bə/i mübahisoli məqamları olsa da. bu prınsip 
elmi baxımdan tamamilo obyektiv vo moqbuldur.

Abidonin kitab adlandırılması osorin o/an-aşıq 
ağzmdan deyil, yazıdan (ncço dofəlorlo) köçürüldüyünü 
sübut edir.

M osələn, Dədo Qorqud obrazmda şamanlıq. o/an- 
hq, cl ağsaqqahnın müdriklik kimi xüsusiyyotlori ayrı- 
ayrı funksional göstoricilor kimi vahid obrazın scmantik 
çoxşaxəliliyini ifado cdir. Üstolik Dədo Qorqud bu 
boyların ya/arı-m üəllifi. eyni /am anda hadısələrin işti- 
rakçısıdır. Bu cohət KDQ-nin mifik zamanı ilo rcal 
zamanı arasındakı məsafoni dərk ctm oyə yardım ct- 
m ək iə  yanaşı, oğuznam olorin yazıyaqədərk i və ya- 
zıdan sonrakı taleyini oks etdirir. Dastanların kitab- 
laşma - ya/ıya ahnma prosesi diqqotdon konarda qala 
bilmoz.

KDQ-nin emomədəni sistemı. dastanlarda ifadə olunan 
ictimai-siyasi baxışiar, hüquq və dövlətçılik prinsiplori, 
dmi baxışlar, aiio torbiyəsi, etik, cstctik psixoloji baxışların 
ardıcıl inikası abidənin tarixi rolunu açıqlayır. Bu monada 
görkomli odəbiyyatşünas F.Köprülünün KDQ-ni toro/inın 
bir gözünə, bütün türk odobiyyatını o bıri gözünə qoysan 
yenə də “Dədo Qorqud” torəfi ağır golor likri tamamilo 
təbii vo doqiq tosir bağışlayır.

Ədəbiyyalım ızda ana abidə kimi doyorlondirilon 
KDQ Azorbaycan ədobiyyatının ictimai-sosioloji, cstc- 
tik-poetik ö/olliklərini incolomok, i/ləm ək üçün ovo/- 
s i/ örnokdir. Xalq hoyatmın, düşüncosinin, tofokkür 
tər/in in  ilkin aydın ifado forması kimi diqqotoşayandır. 
Total döyüş-savaş sohnəlori, mohrom insani duyğular, 
ctnik düşünco ilo bağlı dctal vo toforrüat, Votono, yıır- 
da bağhiıq, qohrəmanlıq vo sodaqot, nifrol vo mohob- 
bət, sevgi vo ayrıiıq, ölüm və olum Iblsofosini dürüst 
vo aydm şokildo ifadə cdon qiyməlli sö / sonoti abido- 
sidir. Xalqım ı/ın inco yumor hissini, kınayo tor/ini, 
qodim adot-ənonosini, mifik folsofosini, dürlü-dürlii 
morasimlorini parlaq vo dolğun boyalarla ifado cdon 
KDQ ölüm sü/ bir osordir.

KDQ /ongin bodii-poctik palitrası ilo do fcnomcn- 
dir. KDQ-do poetik ohvali-ruhiyyo clo qurulub kı, h,>r 
şcy iç-içodir. daşıyıcı bodii vasitolor yaln ı/ bir-bırini 
i/iom ir. tamamlamır. cyni /am anda birgo golir, büü'ıv, 
monolit tosir bağışlayır. Bodii toossüratm ıl'ado vasilo- 
lori doqiqliyi, şoffallığı ilo scçilir. KDQ sadolik vo a\- 
dm hq poc/iyasıdır, dinamik üslub, dorin, Uılarlı bodii 
dil nümunosidir.

Dastanların dilino başdan-başa hopan ö/ünomoxsus



nolbs - ritm və intonasiya, təkrarlar sistemi, səslərin, 
sözlərin. sintaktik biçimlərin ardıcıl təkrarı, xüsusilə 
aliiterasiya və paralellik, bədii formulalar, özünəməx- 
sus metalbralar və bədii təşbehlər elə bir hava, mühit, 
ıstilik yaradır ki, KDQ dünyasına daxil olan hər kəs 
üçün unudulmaz təsir bağışlayır. Bu bədii-poetik vasi- 
tələrm yaratdığı kosmos zamansız m if ölçüsü ik  ̂ən real 
bəşuri duyğulan. münasibətləri fantastik bir dəqiqliklə 
ifadu cdir.

Qədinı türklərin sözə inamı. sözün magik qüw əsi şeri, 
yəni xüsusi srrası ilə, deyim tərzi ilə adi damşıqdan seçilən 
söz düzümünü yaratmışdır. KDQ-dən gəlib çatan on iki 
dastan və ustadnamələrin qədim şəkli olan müqəddimə - 
atalar sözləri ona görə süjetin ayrılmaz hissəsidir, infonna- 
tiv-semantik yük daşıyır ki, sonrakı hissolərlə onun sistemi 
eyni olub. sadəcə yazıya almana qədərki dövrəcən adi 
təhkiyə süjetin müəyyən hissələrini daha çox özününkü- 
ləşdumişdir. Bu, məzmun plam ilə bağlıdır. Yəni o yerdə 
ki, şer səviyyəsində məqamiar var (intizar, təlaş, sevgi, 
sevinc, kədər, qəriblik...), orada ozanı şer kökündən aşağı 
salmaq mümkün olmayıb. Qopuzun nümunəsində musiqi 
də burada öz rolunu oynayıb, sonrakı dastanlarımızda da, 
məsələn “Koroğlu”da yalnız şerlər musiqi ilə - sazla oxu- 
nur, digər hissələr iso şer səviyyəsində təqdim olunur.

KDQ boylarının vaxtilə başdan-başa şer olması fıkri 
hipotezdir. Mövcud m ətndə yalnız səcli nəsrdən və ya 
özünəm əxsus Qorqud şerindən söhbət gedə bilər. Müa- 
sır ağ şer, sərbəst şer anlayışından ferqli olaraq bu şe’r 
öz poetik ölçüləri olan (ritm, ahəng, vurğu, qafıyo, al- 
literasiya...) şerdir. Öz ifadə və m əzm un planı, müstə- 
visi olan KDQ şc’ri yalnız “Q ilqam ış” , “İncil” , 
■"Avesta” , “Q ur’an” ilə tipoloji-poetik müqayisəyə gə- 
lən nadir söz sənəti örnəyidir.

Artıq rus, alman, ingilis, fars, gürcü, latış, serb... 
dillərm ə tərcüm ə olunmuş və dünya türkologiyasmm 
tədqıqat predmeti kimi geniş şəkildə öyrənilm əkdə 
olan KDQ milli hüdudları aşaraq beynəlm iləl ölçü və 
vüsüt qazanmışdır. Bu baxımdan Avropa-rus alimlərin- 
dən V .V.Bartold. K .İ.İnostrantsev, A.K.Sam oyloviç, 
P.S.Spridonov, İ.V.Aniçkov, V .V .Velyam inov-Zemov,
A. Y .Yakubovski, V.M,.Iirmun.ski, A .N.Kononov, 
l^.Rossi, O.Hanscr, O .Spies, F.Babinger, L.Bazen,
V.Hberhard, Y .Kunoş, V .M inorski; Türkiyə alimlərin- 
dən Kilisli M üəllim R ifə t,  O .Ş.Gökyay, M.Ergin,
F.K ırzıoğlu, P.M.Boratav, C.ÖztelIi, N.S.Banarlı,
B.Ögəl, Ə .B.Ərcilasun, O .Sərtqaya, F .Türkm ən; Azər- 
baycan alim lərindən B.Çobanzadə, Ə.Abid, 
Ə .D əm irçizadə, Ə.SuItanlı. M.RəfıH, FI.Araslı, 
M .Təhm asib. M.Scyidov, II.M irzəzadə, X .Koroğlu, 
Ş.Cəm şidov. T .llacıycv, S.ƏIiyarh, V .Aslanov, F.Zey- 
nalov. P.Xəlilov, S.Əlizadə. C.Hcy’ot. K.AbduIIayev.
II.M əm m ədov, N.M ehdiycv, R.Bodəlov, B.AbdulIa, 
M .ƏIizado, İ.M om m ədov, Ə .Fərzəli və b. KDQ-nin 
m üxtəlif problcm lərinə həsr olunmuş əsərləri bir ki- 
labxana təşkil cdocək qədər zongindir. Yazıçı Anarın 
“ Dodə Qorqud dünyası" adh esse-traktatı araşdırma və 
bədii cmosional tutumu ilo scçilən ciddi əsərdir. “D ədə 
Q orqud"un rus dilino bədii tərcümosi kimi
A .A xundovanm  nəşn diqqəti colb cdir. “Dodə Qorqud” 
mövzusu bodii ədobiyyatda özü ayrıca bir mövzudur. 
Z.Ciökalp, Sohond. M .Təhm asib, Ə .Dəm irçızado, 
Anar, N.Xozri, Ə .M uğanlı bu mövzuda ınaraqlı bodii 
əsorlorin m üəllilloridir.

Q ədim  türk dastanlarm ın dili Avrasiyanm morkə- 
zində Şərqdən Q ərbə doğru geniş orazıdə noinkı 
türklər, hətta qeyri-türklər tərəfm don do anlaşılan qə; 
dim  türk dili olm uşdur ki, dastanlar hom in dilin yüksək 
ink işaf etmiş, zəııgin obrazlılığa, dərin fəlsofı mündə- 
ricəyə malik m ükəm m əl bir dil olduğunu söyloməyə 
imkan verir.

I  m inilliyin ortalarm dan başlayaraq ovvəl qodim 
türk (runik), sonra uyğur, daha sonra ərəb  olilbası ilo 
yazılm ış üm um türk abidələri qodim türk epos to- 
fəkkürünün bilavasitə “təzy iq i” altında yaranmışdır.

H əm in ab idələrdə (xüsusilə runik abidolordə) nə 
qədər konkret tarixi şəxsiyyətlər, hadisolor barəsində 
danışılırsa danışılsm , m ütləq həm in şoxsiyyət və ya 
had isələrin  qeyri-konkret epik m ənşəyindon çıxış cdi- 
lir, “ tarixə qədərk i” təsəvvürə istinad olunur.

Bu baxımdan K ül tiginin şərəiino yazılmış abido 
diqqəti xüsusilə cəlb edir. V III osrin birinci yarısma 
(732 il) aid həm in abidədə Göy lürk dövlətinin yaran- 
m ası və formalaşması tarixi barədo söhbət gctsə də, bu 
söhbət qədim  türk dastanlarm m  epık təhkiyosini, into- 
nasiyasım  m ühafızə edir.

Azərbaycanın mürəkkəb tarixi etnokulluroloji şəraiti 
onun həm  şifahi xalq ədəbiyyatma (birinci növbədə epos 
təfəkkürünə), həm  də yazılı ədəbiyyatına əhəmiyyətlı 
təsir göstərmişdir. Həmin mürəkkoblik, osasən, aşağıdakı 
səbəblərlə şərtlənir:

I. Əvvəl (ən geci III-V  əsrlərdo) qıpçaq türklərinin, 
bunun ardmca (IX -X I əsrlordə) oğuz türklərinın Azər- 
baycanda faktik olaraq məskunlaşm ası ilo II minilliyin 
əvvəllərindən etibarən bu ərazidə üımımi türk sistemi 
kontekstində (və həm in sistemlo genetik olaqəsini heç 
zam an itirm əyən, vaxtaşın həm in ümumi sistemdən 
“qidalanan” ) yerli faktorlara (coğraliyaya, landşafta, 
ekologiyaya) əsaslanan özünəm əxsus etnik-mədəni 
yarım sistem formalaşır. “Y erli” qıpçaqlarm “gəlm ə” 
oğuzlarla sözün geniş m ənasm da anlaşmasınm noücəsi 
olan həm in yarım sistemin ilk epik m əhsulu. heç şübhə- 
siz, K D Q  dastanlarıdır. Lakin “gəlm o” oğuzlar “yerli’' 
qıpçaqlarla m üqayisodə həm  çoxsaylı. həm  də passio- 
narlıq  (termin L.N.Qum ilyova ınoxsusdur) baxunından 
aktiv olduqlarına görə istor Azərbaycan xalqının, istər 
A zərbaycan etnik-m ədəni sisteminin, istərso də Azər- 
baycan epos təfəkkürünün loşəkkülündə daha böyük 
rol oynam ışlar ki, bunu sonrakı dövrlərin ən m üxtəlif 
(dil, m ədəniyyət, ictimai tofəkkür və s.) fakt-olamotləri 
təsdiq  edir.

II. Azorbaycanda türklərlə yanaşı qcyri-türk mon- 
şəli m üxtəlif etnosların fəal etnik-m ədəni kontaktlan- 
nın, qarşılıqlı təsirlərinin mövcudluğu, V Il-IX  v)srk)r- 
dən başlayaraq A zərbaycanda yayılan islam dininın 
bütün yerli m ədəniyyətlorə, o cüm lədon epos mədo- 
niyyotino m ənli vo ya m üsbətliyindən asılı olmayaraq 
təxm inən eyni şəkildə m ünasibəti, bu vo ya digor mo- 
doniyyoto xüsusi üstünlük vcrmom əsi, türk monşoli 
A zorbaycan eposunun bir sıra qeyri-türk (əsasən, İran) 
ünsürlori ilə zənginləşm əsinə gətirib çıxarmışdır. 
Azorbaycan türk xalqınm modoni-mənovi üslünlüyü ilo 
yerli etnoslar öz mifoloji baxışlarını, epık tofokkür mo- 
doniyyətlərini, mcntalitetlərini ya qismon, ya da əsason 
islama uyğunlaşdırmağa çahşm aqla onları bu vo ya dig- 
or şəkildo yaşatmağa cəhd etmiş, bir sıra hallarda i.sə 
gizli, ya açıq oppozisiyaya girmişlər. Haqqmda söhbət

izcdon diurdo türk monşoli A/orba>'can cposuna. 
ı;örünür. oıı çox /ordüştlük - ''Avcsta ıdcyaları təsiı 
uöstormış. ışığa. oda lürklorin larixi inamı atoşporost- 
lıyin A /orhavcanda müoyyon idraki-cstctık mövqe qa- 
/unm asuıa ımkan vermışdir.

III. İskım mıfologiyası, islam dini IX-.XI osrlordo 
müoyyon ictimai-qnoscoloji çotinliklorlo, X l-X IIl 
osrlv)rdo iso daha inamla (vo ycrli ctnik-modoni sistc- 
min rcaksıyasından n'oli gəlon “güzoştlər lo, bəzon 
'■diplomatik ' dclorm asiyalarla) A /orbaycan cpos to- 
l'okkürL.no osaslı tosir göstv)rir. İslam dini tarixi torkıbi 
ctibarilo /əngın  olduğuna, iudai/m in, xristianlığın epik 
mədəniyyolini ö /ündə chtiva ctdiyino göro Azorbaycan 
eposuna bir sıra ıdcyalar, süjetlər, obrazlar gətirir. 
Xüsusilo Islam sufızmı X III-X V I əsrlordo bilavasito 
hom ya/ılı. həm  də şilahi odəbıyyata, eyni zamanda 
yazılı odobıyyat vasitosilo şilahi odobiyyata, şilahi 
odobiyyal vasitəsilo ya/ılı odobiyyata nüluz edir. Azər- 
baycan türk cposu ilo islam sulizminin olaqosi XVI 
əsrdo mükommol bir sənot sahosinin - aşıq ədəbiyyatı- 
nın l'ormalaşmasma gətirib çıxarır ki. son orta əsrlər 
Azorbavcan cposu ö/ünün inkişaü üçün. birinci növbo- 
də. m oh/ aşıq sonotinin ləşokkülünə osaslanır. 
"K oroğlu". "Osh vo K ərəm ", '■Aşıq Q ərib" kımı on- 
larla gö/ol dastanları ozan ononəsinı yem tanxi- 
kulturoToji şoraitdo özünoməxsus şəkildə davam etdırən 
aşıq ınstiuıtu yaratmışdır.

Qodim türk cposunun difcrcnsial-regional davamı 
olan Azorbaycan cposu. onun istər şitahi. istər yazılı 
odobıyyatdakı tozahürlori Azərbaycan ctnik m odənı 
yanm sistcminm (II minilliyin ortalanndan sonra muxta- 
nyyoti gcnışlonon sistcmınin) müəyyənləşm osi üçün 
idcya-cs'tciik potcnsiya təşkil ctmış, xalqm etnokultu- 
roloji passionarhq dövrlərindo (m əsolən, X III-X IV , 
X V İI-X V III osrlərdə) hom ın potensiya özünün bütün 
gücü ilo to/ahüv edorok monsub olduğu xalqa xidmot 
göstorımşdir. Vo epık potcnsiyanm həm in tozahür 
dövrlərindo türk xalqlan eposları ilə “gizh” daxili ola- 
qolori do qaharır (mosolon, “K oroğlu’ dastanı X V I-
X V II osrlordo Oğuz türklonnin, dem ək olar ki, hamı- 
smda cym /am anda formalaşmışdır), cpik genotıpo loal 
münasıbol ılado olunur.

Türk otlobıyyatlarnnn gcnetik-funksional vohdoti- 
nin (ümumdünya odobiyyatı kontckstindo) mctodoloji 
olaraq inkar cdilmosi hor bir müstəqil türk odəbiyyatı 
üçün "müsloqil genc/is" uydurmağa gətirib çıxarmış- 
dn'. Vo ona göro do ümumi türk odobiyyatı tarixinin 
bül(')\ bn hadıso kimi təsəvvürdo canlandırılması bir 
sıra probicmk)r doğurur - hor şcydon ovvol bu, ondan 
irolı golmışdu' kı. mövcud ya/ıU m ənbolor fctişloşdı- 
nlmış^. oıılarm /ongin  cpos təfokkürüno münasiboti, bır 
qayda olaraq. unuckılmuş vo no/oro alınmamışdır. I ürk 
cpos tol'okkürü müasir dövro qodor türk xalqlan odo- 
biyyatlarmın idcya-cstctik osasmda durırıuş, homin 
odobiyyatlarm hər hansı dövrdəki, hor hansı miqyas- 
dakı “ lo/ahürü" ümumtürk cposundan başlanmışdır. 
Monbonın ir/. etnokulturoloji kontekstindon tocrid cdd- 
mosi çox /am an onun başqa cür anlaşılmasma gotirib 
çıxarmışdn- kı, bu da türk ədobiyyatları tarixino dair 
lodqıqatlann keyliyyotinə tosir göstormişdir.
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Kunıil l əli Xərınuınij^lu

ƏTMƏK {əkmək) - taxıl mohsullarmdan ha/ırlanan 
çörok. Çörək istilahı dastanda ■■otmək" kimı işlədılir. Mə- 
sələn. “ ...öto yazıdan yabandan bir udlu qonuq gəlso. ər 
adam cvdo olsa, ana disə ki. dur ətmək gotir. yiyəlim,,, (D- 
9^); Vo yaxud: ■‘Kəndirıkdə ətmokdən no var'.’'' (D-105"); 
"Bcyrək aydır: məro, yüzünüz ağ olsun! .A,ğanuzun oimogı 
sizə halal olsun!" (D-102'’); ■■Yanmış aqıa otmogi. acı 
soğan öyni, degıl!" (D-I445); "/vrpa otməgı. acı soğan cy- 
nəcigi, dcyoyinmi? (D-I46L). Dastandakı "otm.)k'' 
sözünün fonetik dəyişiklıyi olan “oppok" istilahı ç(')n)k 
monasında A/ərbaycanın bozi böİgolorindo indi\odok 
işlodilmokdodir. Dastanda bışirilmo üsuluna göro ç(')roNin 
“bozlamac" vo “gümoc" adlanan iki növünün olduğu da 
məlum olur. “ Bozlamac" sac üsto bişırilon fotirdon nisbo- 
tən qalın çörok növüdür. “Goldik, ol kim, solduran sopdur. 
sabadanca ycrindon uru durar, olin-yüzin yumadan dot|iı/ 
bozlammac ilən bir küvlək yoğurd gəvo/lor. doyunca lıqa- 
basa ycr, olin bögnno urar". (D-7") ■■Crümoc" ısə. osason, 
buğda unundan yoğrulmuş xomirdon, ö/ü do bılavasılə 
kö/də, ocaqda bişirilon çörok n(')vüno dcyilir. "(^ara saqac 
altında kömocdon no var!" (D-105') “(iümoc A/orbayca- 
nın bo/i bölgolorindo “kömbo adlanıı.

ƏYAL - ara, cv adamlan, ailo. uşaq. KD(,)-do "nır- 
so xan oğlı Buğac xan boyu"nda işlodilib: " raıın bı/o 
bir batman oyal vcro" (0 -1 4 " ’).

ƏYUƏK - bax: Əkrok.

Ə /J/> ()V  KLBRUS İSI.AM  ()(';i,U  (1947. A/or- 
bayjan Rcsp.) - dilçi, lıl.c. d., prol.

“ KD(^ vo tarixi dialektologiyanın bo/i m osoləlori'. 
“ KDQ-da dialckt sö/lori", KDQ vo A/orbaycaıı dılı  
şivolori", "A/orbaycan folklorunda qodim bir ctıqadın 
i/lori", "Mil'oloji inamlar", "O ğu/ atalar s(")/lonnın dıl ı  
haqqmda", "Oğuz sö/ü" vo s. moqaloh)ri qorqudşüııas-

I  19



lığın az öyrənilmiş və m übahisəli m əsələiərinə həsr 
olunmuş əsərlər kimi qiyməthdir.

Əsərlori:
KDQ və tarixi dialektologiyanm bəzi məsələləri.
"Azərbaycan SSR Ali və Orta İxtisas Təhsili Nazir- 

Hyinin elmi əsərləri. Dil və ədəbiyyat seriyası" N 4 
1976.

KDQ-də dialekt sözləri. "Azərbaycan SSR AIi və 
Orta İxtisas Təhsili Nazirliyinin elmi əsərləri, Dil və 
ədəbıyyat seriyası", N4, 1977.

Qırat və Dürat sözlərinin etimologiyası. Türk dillə- 
rinin leksik-morfoloji quruluşu. B., 1981.

Oğuz atalar sözlərinin dili haqqm da. "Dil vo ■ıH', 
b iyyat",N 4 , 1996. "  vo əüə-

"Oğuz" sözü. "Xalq qəzeti". 9 avqust 1997
KDQ və A zərbaycan dili şivələri. "DİI və əd ı 

b iyyat".N 3, 1997. və ədə-

ƏZRAIL - Ö lüm  m ələy in in  adı. Göyün dördüncü 
və ya yeddmcı qatm da nurdan m əqam ı vardır ayaqla 
rmdan bırı oradadır, o birisi cənnətlə  cəhənnəm  arasın- 
dakı korpu üzərindədir. A m m a yetmış min ayağı ol- 
duğu da söylənihr. D örd m in qanadı vardır. Dörd üzü 
olduğu da deyilir. "Duxa qoca oğh Dəli Domrul 
boyu nda əsas surətlərdən biri.

FACİƏVİLİK VƏ KOM İKLİK - Facıəvilikdə ifa- 
dəli forma itkini, uğursuzluğu, bəlanı şiddətli göstər- 
muyə xi dn i v ) i  cdır. Faciəviliyin psixoloji, m ənəvi qav- 
rayış rcaksiyası bu iladəlilikdən təsirlənib qüssələn- 
m ək, ağlamaqdır.

Əskı oğu/ların dünyasında baş verən fəlakətlərə, uğur- 
su/Iuqlara, ölümlərə, şəhidliklərə biz estetik fakt kimi ya- 
naşmaya da bilərik, çünki həyatda, adətən, bu olaylarm 
bilinməsi cslctik scyrin hədəfı olmur. KDQ-də isə kədərh, 
ağır olaylar xüsusi göstərilərlə şiddətləndirilir və nəticədə 
olaylara cstclik scyr yaranır (cstetik seyr ifedəlilikdən 
m ə/m una sirayət cdən lamaşadır):

"Hoyı u/un , bcli incə Burla xatun boynıyla qulağm 
aldı, düşdi; g ü / alması kibi al yanağm dartdı, yırtdı; 
qarğu kibi qara saçım yoldı; "oğul, oğul" deyübəni za- 
rıhq qıldı, ağladı". (D-545)

KDQ, bcləcə, dünyanm  kədərini təsirli plastik bi- 
çim lərdə vcrm əklə dinləyici (oxucu) qavrayışım faciə- 
viliyin scyri çcşidinə sahr.

Komiklikdə ifadəli forma gülüş, təbəssüm, şənlik ya- 
ratmaq məqsə(.lk)rinə xidmət cdir. Özü də bu zaman məz- 
mun uyğuıısu/luqları əhatə edir. KDQ-də dünyadakı 
uyğunsu/luc| haqqında az qala nəzəri düşüncələr var:

■'Qara cs.ık baijina uyan ursan, qalır ülınaz.
Qaravaşa don gcyürsən, qadın olmaz” . (D-3'’)
Və ya Q)araca çobanın ifadəli şəkildə kafırin öyünmə- 

lərini nccə diskrcditasiya ctməsinə baxaq:
"Mlınclağı alaca alın nə ögərsin,
Ala başlu kcçinıco golmə/ mana!
... Oılıcıını n;ı ögorson, morə kafir,
0,L;n başlu çovkammca g D İ m o z  mana!” (D-41 '). 

Uyğuıısu/luğun aşkar cdilməsi, kalirin diskrcdila- 
siyası üçiiıı ifadəli səhnənin yaradılması ilə m ə/ələn - 
mək və m>)/ələndirmək kom i/m  faktı kimi "Qam Hö- 
rənin oğlı Haııısı Bcyrək boyu"ndada var. Burada Boyu 
u /un  Ikırla Xatunun Banıçiçəyin ə v ə /in ə  Qısırca yc- 
ngəni, lioğa/ca Fatmanı oynatması n ə /ə rd ə  tutulur.

Niyazi Mcluli

FALKV PAVEL A LEK SANDRüVİÇ (I8K8 - 
1922, Rusiya).

“Adıgey və Toxlamış haqqm da noqay dastanları" 
adlanan diplom işi qızıl medala layiq görülmüşdür.

F. Türküstanda Qorqud Ata motivlərini qeydə alan, 
onlarm ədəbi-tarixi əhəm iyyətindən bəhs edən araşdı- 
rıcılardan biridir.

Əsorlori:
OcMaHCKHe pyKonHCH,  n o cT y n H B U ın e  b A^uarcKHH  

M y s e ü  PoccHÜCKOİd AKazıeMHH HayK c KaBKascKoro 

( j jpoHxa.  H sbccthh  P o c c h h c k o h  A H ,  1918.
Otmct o noesflKe b 3aKaBKa3bc h b A3ep6aHn>KaH 

fl6 T0 M 1916 r. H3eecTHH HMnepaTopcKofl AH. 1917.
KonjıaHflbi-6aTbip (k xapaKTcpHCTHKe TypeuKoro 3noca). 

3B 0PA 0, T.XXIV, Htp ., 1917.
H oraücK afl CKa3Ka o 5  A K -K ö6öK’e. C öopuH K  My3C5i 

aHTponojıoPHH H STHorpacjjHH P occh K ck oİi A H , t.V, B bin .l, 

H tp .,  1918 .
O Kapa-KHprH3CK0M 3noce. “Bhjihm /tHom”, 2, 

TamKCHT, 1922.
PyKOHHCb H.A.OaneBa “ HoraHCKoe CKa3aıiHe o 6 

E aH ree” . ApxnB BOCTOKOBCflOB AH CCCP, o n .4 , 3 4 , Jl.

FARS DİLİNDƏ - KDQ-ni fars dilinə İran alimlərin- 
dən Fəriba Ozəbdəl'təri və M əhəmməd lləriri Okbəri 
tərcüınə ctmişlər. Onlar 1974 ildə Londonda ingilis dilində 
çap olunmuş tərcüməni əsas götürmüşlər. Ancaq tərc- 
üməyə ya/ılmış son söz, şərhlər və kitabiyyatdan aydın 
olur ki, mütərcimlər KDQ-nin Drczdcn və Vatikan əlyaz- 
malan nüsxələrindən, cləcə də dünyanın başqa ölkələrində 
olan nəşrlərındən xəbərsi/ dcyillər.

Tərcümədə dilin rəvanlığı və ahəngdarlığı, mən/um 
parçalardakı hcca bölgüsü və tənasüb tərcümədə ustalıqla 
qorunub saxlanmışdır. Mütərcimlərin hər bir boyun axınn- 
da çətin anlaşılan sö/lər və coğrali adlar haqqında ya/dıq- 
ları i/ahlar, cləcə də kitabın sonuna əlavə ctdikləri kömək- 
çi matcriallar oxucunun işini xcyli asanla.şdırır.

Sonda /əngin bibliotıraliya vcrilmiş, burada akadcmik 
II.Araslının tədqiqləri də göstərilmi,şdir.

Kitab Luis Cclfinin ingiliscə lərcüm əyə ya/dığı 
ınüqəddim ə ilə başlanır, M ütərcim ö/ündən əvvəlki 
tədqiqatçılar kimi, KDQ-nin indiki variantıııın XIII



osrın üvvullorindt) yaranmış olduğu fıkrini irəli sürür. 
Lakın o göstorir kı. eposun yaranmasının izlorini çox 
qodim zamanlarda axtarmaq lazımdır.

Abhax ZamanDv 
Hamid MəmməäzaJii

FARS SÖ ZLƏ R İ - K D Q -də söz yaradıcılığı da nə- 
zoro ahnm aqla 194 fars sözü işlənmişdir. Din, m əişət, 
horb məzm unlu sözlər və adlar (xuda, Peyğəm bər, be- 
hişl, didar, bargah, divar, külah, əbrişəm , Rüstəm, cə- 
ng, ləşgər, düşm ən və s.) m üxtəht tarixi dövrlərlə əla- 
qodar olaraq dihm izə daxil olmuşdur.

M üqəddim ə və boylar üzrə tərtib olunmuş statistik 
cədvələ nəzər saldıqda fars sözlərinin eyni tezhkdə 
ışlənm əm ələri aydm görünür. Belə ki, 194 fars sözü 
dastanda həm  Drezden, həm  də Vatikan nüsxələri nə- 
zərə ahnm aqla 1475 dətə  işlənmişdir. Bunlarm 982- 
sınə Drezden nüsxəsində, 493-nə isə Vatikan nüsxəsin- 
do rast golinir. 0  eüm lədən dastanm “m üqəddim ə” 
hıssəsm də 24 fars sözü 52 dəfə, I boyda 32 fars sözü 
140 dəfə, II boyda 95 fars sözü 272 də tə , I II  boyda 78 
fars sözü 245 dəfə, IV boyda 58 fars sözü 138 dəfə, V 
boyda 48 fars sözü 144 dəfə, V I boyda 58 fars sözü 127 
dəfə. V II boyda 32 fars sözü 46 dətə, V III boyda 34 
fars sözü 75 dəfo, IX boyda 39 fars sözü 70 dəfə, X  
boyda 28 fars sözü 41 dəfo, X I boyda 35 fars sözü 71 
dəfə, X II boyda 30 fars sözü 56 dəfə işlənmişdir.

Bu sözlərin boylar üzrə m üxtəlif tezliyə malik olmaları 
təbiidir “çünki osərin dili və hadisələri təsdiq edir ki, boy- 
lar müxtəlif dövrlərdə yaramb, həm də bu yaranma 
müddətləri arasmda əsrlərdən ibarət məsafə var” .

Dillərin bir-birinə təsirindən bəhs edərkən onlarm fo- 
netik və morfoloji qanunlarmı da aydmlaşdumaq lazmıdır. 
Müxtəlif dillərdən bir-birinə keçmiş sözlər asan tələffuz 
nöqteyi-nəzərindən bəzən dilin fonetik qanunlarma 
uyğunlaşdırılaraq müəyyən qədər fonetik dəyişikliklərə 
uğrayır və bəzən isə öz dillərinin fonetik xüsusiyyətlərini 
saxlayırlar. Dastanda işlənən fars mənşəli sözləri tələffüz 
baxmımdan 3 kateqoriyaya bölmək olar:

1. Azərbaycan türkcəsində oxunuş və tələffüzünə 
görə fərqlənm əyən fars sözləri.

Farsca tələffüz Azərbaycanca tələffüz
Dərd Dərd
Əgər Əgər
Ləşgər Ləşgər
M əgər M əgər
Məst M əst
Nər N ər
Peyğəm bər Peyğəm bər
Sərvər Sərvər
Sərxoş Sərxoş
Cəng Cəng
Şəkər Şəkər və s.
Misallardan göründüyü kimi, fars m ənşəli sözlərin 

bu qrupu eyni ilo Azorbaycan türkcəsinə keçmiş, ol- 
duğu kimi toləffüz olunaraq hom danışıq dilində, həm  
do odobi dildo sırf türk sözlorindən fərqlənm ir. H ətta 
bu sö/lorin ahnm a olduğunu m üəyyən etm ək belə çətin 
okır. Yoni bu qisim sözlər öz fonetik tərkibini tam ol- 
duğu kimi saxlayaraq dastanm dilində işlənmişdir.

2. D igər qisim sözlər yazıhş cəhətdən eyni ilə dili- 
m izə kcçso də, saitlərin uzunluğu fars dihndə olduğu 
kimi toloiTüz cdilmir. Dastanda işlənən və demək olar

ki, eyni cür oxunan bu sözlərin A zorba\caıı türkc>ısiıı- 
dəki tə ləffüzü  fars dilindən fərqlənir. iiom in siv,kırd>ı 
bəzi saitlərin  vurğudan asılı olmayaraq u/un tokıHü/ 
olunm asm a n əzər saldıqda bu fərq daha aydın görünür. 
“Fars d ilində saitlərin tə ləfluz  məxrəci və kcyfıyyoi 
çalarm dan əlavə onlarm  xarakteristikası üçün, həmçinin 
kəm iyyət əlam əti, yən i uzunluq böyük ohəm iyyəto 
m alikdir. Saitlər iki qrupa bölünür: uzun (vo ya davam- 
h) - i, u, a və qısa (və ya qeyri-davam h) ə, o, c. Oniarın 
kəm iyyət fərqi aydm  surətdo yalnız bir vo/iyyətdo 
olduqca qısahr, uzun saitlər uzunluqlarmı, dcmək okır 
ki, saxlayırlar. Bu m ənada Azərbaycan türkcəsinın sa- 
itləri yalnız keyfıyyət çalarları, to lə riü / məxrəclorinə 
görə b ir-birindən fərqlənirlər. Fars diHndo mövcud 
olan kəm iyyətcə uzun a, i, u saitləri A /orbaycan türkc- 
əsin in  öz fonetik tərk ib ində yoxdur” .

A şağıdakı cədvəldə saitlərin uzunluğu baxımmdan 
hər iki dildə bəzi sözlərin  tələffüz fərqino n ə /ə r  salaq; 

Farsca tələffüz Azorbaycanca lokılTüz
a: bdəst Abdest
ba: da: m  Badam
dərvi:ş.: Dərvış
di:va:n Divan
di:va:r Dıvar
zənci:r Zoncir
kəna:r Konar
pərva:z Pərva/
rəva :n  Rəvan
ti:rkeş Tirkcş
fərya:d  Fəryad
həm i:n  Momin
şi:ri:n Şirin
da:d Dad
da:m  Dam
pi:r Pir
şa:d Şad və s.
A zərbaycan türkcəsində isə bu uzunkıq nozərə çar- 

pmır. Öz sözlərinə aid fonetik qaydalann təsiri altmda 
digər xüsusiyyətləri itirmiş və artıq azorbaycancalaşa- 
raq adicə tələffüz olunur.

3. D astanda işlənən l'ars sözlorinin üçüncü bir qismi 
öz fonetik simasmı dəy işərək  Azərbaycan türkcəsinin 
daxili inkişaf qanunları əsasm da onun i'onetık qaydala- 
rm a tabe olan sözlərdir. A zərbaycan türkcosində işlə- 
nən doqquz saitdən üçünün (ı, ü, ö) lars dilindo olma- 
ması, qeyd edildiyi kimi, fars dilindəki altı saitdon 
üçünün (a, i, u) A zərbaycan türkcosindon fərqli olaraq 
uzun tələffüz olunm ası və bir çox başqa forqlər nə/əro  
alm arsa, m üxtəlif dil ailələrino mənsub olan bu iki dilin 
b ir-birindən aldtqları sözləri öz fonetik qanunlanna tabc 
etm ələri təbii haldır. Bu qisim sözlər yalmz saitlərin 
uzunluq və qısahğına görə bir-birindən fərqlənən sö/- 
lər deyil, eyni zam anda A zərbaycan türkcəsinin fonetik 
qanunlarm a (ahəng qanunu, assimilyasiya, dissimilya- 
siya, eliziya və s.) m əruz qalaraq, saitləri və hətta sa- 
m itləri də əvəzlənm iş sözlərdir:

Farsca tələffüz A zərbaycanca tə ləffü /
Asimana:sı:ma:n

ba:zərqa:n
ba:rqa:h
behcşt
bu:.sta:n
botxa:ne

IBazirgan
Bargah

Bostan
Bütxana

d.ııqa:lı l),)rgah bi/ onları aşağıdakı kimi qruıılaşdırıb təhlıl cdırık: a\ııa.
dəsUnal Dəsmal asiman. baxt. bchişt. /indan, /or. güman. günalı, nıölnir.
doşın.)iı niişmən namaz. nəvə. nişan. pcşman. Rüstəm. cavan. şəhər. şıkar
/ıiKİa:n /ından və s. bu kimi sö/lər fars dilində olduğu kimi A/ərba>can
/ ı :r-o  / ,)bər Zır-ü /ə b ər türkcəsində də sadə sö/ hcsab olunur.
ka:r\ a:n Karvan Tərkibində xana sö/ü olan m üxtəhf komponcntli
ki)hıuı Köhnə S(')/lər (sallaxana, cəbbəxana, gərdəkxana. bütxana.
kokı:h Kükıh mcyxana) fars dilində m ürəkkəb si')/ kimi təhlil olunur.
(.loma:n ( iüman Lakin müasir Azərbaycan türkcəsində xana sö/ü şəkil-
(.lona:h ( iünah çiləşm əyə doğru inkişafda olduğundan onları dü/əltm ə
Qonbəd (iünbəd (günbə/) söz hcsab cdirik.
mcyxa:nc Mcyxana Fars dilində düzəltm ə söz kimi təhlil okınan ba/irg-
m ohr Möhür an, barı, bargah, bustan, dərgah, çcşmə. çəngəl, çirkin.
pa:dcşa:h Padşah canavar və s. sözlər A /ərbaycan türkcəsində sadə
pcşı:ma:n Pcşman sözdür.
ca:nə\',ır Canavar Imam Əlinin cpitctləri olan Şahi M ərdan (kişilər və
şəhr Şəhər cəsurlar şahı) və Şir-i mərdan (kişilər və cəsurlar asla-
sa:ycba:n Scyban və s. i.a. nı) sözləri fars dilində olduğu kimi Azərbaycan türkcə-
O rəb qrafıkası ə'sasında ya/ıya köçürülmüş K D Q-də sində də Şahm ərdan, Şirm ərdan formalarmda nıürək-

ışlənən fars ınonşoli sözlərin türkcələşm əsi m əsələsi 
hələ  tanı lı>)ll olunmamışdı. Bclə ki, bu sözlərin bəzisi 
osasən əslındə olduğu kimi yazılmış, cyni ilə də tə- 
lolTü/ okııımuşdur. llə tta  bunu dəqiqləşdirm ək üçün 
b ə /ə n  ərəb vilil'bası üçün xas olan hərəkələrdən  də isti- 
l'adə olunmuşdur. M əsələn, baxt, taxt, canavar və s. 
sözlər qısa ə saitini il'adə edən və fəthə adlanan hərəkə 
ilə işarələnərək sanki bəxt, təxt, canəvər və s. kimi 
oxunması hökmü vcrilmişdir (cyni sözlərə hərəkəsiz  də 
rast gəlmək okır).

KDQ fars s()zlərinin fonetik yazılm a qanunlarma 
tam riayəl okınmamışdır. Dastanda işlənən fars sözlə- 
rindəki türkcələşm ə yazıda da m üəyyən dərəcədə öz 
əksini tapmışdır. M əsələn, bustan sözü dastanm dilində 
də Azərbaycan türkcəsindo tələffüz olunduğu kimi 
bostan şəklində, yəni (vav) - sız yazılm ışdır (D, 24; 
127). lləm pa, hiç sözlərinin dastanda Azərbaycan 
türkcəsində lələffüz olunan yazı forması, yəni (hampa) 
(D-42), (hcç) (D-26: 44; 45; 117; 118; 129) kimi veril- 
mişdir. Hu da toləl'lüzün yazıya hələ qədim dən təsiri 
ilə əlaqədardır.

k!lə s ö / i ə r  də var ki, onlara hor iki yazı formasmda 
rast g ə l ı ı ı ə k  mümkündür. Yəni həm  əslində olduğu 
kımi qor/. qonah, doşm ən, həm  də artıq A /ərbaycan 
türkcəsi lək)ffü/ünə uyğun gür/, günah, düşmən kimi 
ya/ı formalan mövcuddur. Ciörünür, təshihçi bu sözləri 
Azərbaycan lürkcəsinə uyğunlaşdırmağa tərəddüd et- 
mışdir. Yaxud da dastanm yazıya alındığı vaxtda bu 
sözk)r A /ərbaycan türkcəsinin fonctik qanunlarına tabe 
olmasına baxmayaraq, hələ  hər iki formada işlənmiş- 
dir. Yəni tkıstanm şifahi dcyilişində bu tələffüz olmuş- 
dur ki, ya/ıya da hərfən köçürülmüşdür. Bunu ərəb  
qrafıkalı ya/m m  orfoqrafık konscrvatizmi şərtləndirir. 
Qcyd c t ı iK ) k  kızımdır ki, bu kimi konservatizm ərəb 
mənşəli siv lərdə də ö /ünü göstərir. M əsələn, eyb, mo- 
xənnət v ə  s .  ərəb mənşəli scizlərin dastanda ayıb (D-8), 
müxonnət (D-33) və s. kimi l'onctik cəhətdən türkcə- 
ləşmiş formalarma rast gəlinir.

Oz fonctik tərkibini dəyişərək Azərbaycan türkcə- 
sinin təlol'fü/ xüsusiyyətlərinə uyğunlaşdırılan fars .sözlə- 
rinin türk sö/ləri olmadığım bəzən müəyyənləşdirmək 
çətin olur.

KDQ-də işlənən fars sözlərinin morfoloji qunıluşuna 
gəldikdə isə burada rəngarənglik görünür. Bu baxımdan

kəbdirlər. Sərçeşm ə, zir-ü zəbər, xurd-xaş, şəbçıraq və 
bu qəbildən olan sair sö /Iər də bu minvalla təhlil olu- 
nur.

K D Q -də t'ars dilindən ahnm alarda həm  leksik, həm  
də semantik cəhətdən m üəyyən tarixi təkamül görünür. 
Bu sözlərin bir qismi dastanda əslində olduğu kimi iş- 
lənir, b ə ’ziləri isə Azərbaycan türkcəsi kontekstındə 
yeni m əna kəsb edir. Üm um iyyətlə, ahnm a sözün mə- 
nası ya elə ahnm a zamanı, ya da bir qədər gec, yəni dil 
sistemindəki inkişaf nəticəsində dəyişir. Semantik 
dəyişm ələr mümkün olduğu qədər də bəzən labüddür. 
Belə ki, ahnm a söz orijinalda olduğundan fərqli olaraq 
başqa monalar ifadə edir. A hnm a söz hər hansı əlaqə 
və assosiasiyalardan asıh olmayaraq dildə yaranır. liu 
səbəbdən də həm in sözü verən dilin mövqcyindən. 
təəccüblü olsa da, məna dəyişikliyinə m əru / qalnıağa 
meyllidir. Tarixi təkamül, Azərbaycan türkcəsı şəraiti 
bu sözlərin yalnız semantikasına nüfuz etm əklə qalmır, 
onlarm yaşamaq taleyini də m üxtəlif reseptlərlə həll 
cdir.

Iləm in sözlərdən bəzilərinin semantik xüsusiyyətini 
nəzərdən keçirək:

Fars dilində “dəl'ə” , “yük” mənalarm da fəal işlək- 
liyo malik olan “bar” sözü i şokilçisi artırılınaqla “bir 
d ə fə ” mənasmı kəsb ctmişdir. Lakin A/ərbaycan 
türkcəsində “b a n ” formasında işlənərək "hcç olmasa" 
mənasm ı daşıyır. Azərbaycan türkcəsinin bə/i dialckt- 
lərində qalmış əbrişim (ipək m ənasm da) sö/ü müasir 
fars dilində işlənməkdədir. Bcyrək ö /  atı B o/ Ayğın 
öyorkən işlətdiyi mctaforada atın yahnı ipəyə bən/ət- 
mişdir:

“Ə brişəm ə bənzər sənin yəlicigin..." (D-99’ ).
Vatikan nüsxəsində isə “əbrişim ” s()zü ö/ünün 

Azərbaycan türkcəsindəki ckvivalcnti ik) işkınmişdir: 
Əbrişim ipəyə b ən /ə r sonin yahncığın (V, 38).

İş mənasm da olan “kar" sö /ü  dastanda türk nıənşəh 
qılmaq, cyləm ək fclləri ilə bir tərkibdə işlənmişdır: 
“Oğuz Dəpogözə kar qılmadı, ürkdi qaçdı" (D-219'); 
“Ya, Tərsuzamışm sözi Ə grəgə kar cylədi (D-254"). 
Birinci cüm lədə “kar qılm adı” , y ə ’ni hcç nə (hcç bir iş) 
edə bilmədi. İkinci cümlədə isə “kar cylədi” , yəni təsir 
ctdi. llazırda həm in ifadə d ilim i/də “ təsir ctmək" şək- 
lində işlənir. Bəzon isə kiminsə karma (yəni ki'nnəyı-



n;)) golmuk, yaxud “ fılankəs kara gələn  (işo yarayan) 
adamdır" vo s. Ibrmalarda qalmışdır,

Müasir A /ərbaycan türkcəsində arxaikləşon “gürz” 
(toppuz) sözü bir hərbi term in kimi dastandakı döyüş 
sılahiarmdan birinin admı bildirir; “M orə bazirganlar, 
bu ayğırı və dəxi bu yayı və bu gürzü m ana vcrin!" (D- 
72"). Bozən sadəcə “gürz” kimi deyil, “ altı pərli 
gürz", yaxud “altmış batman gürz” kimi də işlənir. Y ə- 
ni bu da yeni dil kontekstində şəkilçi vasitəsilə söz ya- 
radıcıhğı, bir nitq hissəsinin digərinə keçm əsi, söz bir- 
ləşm ələrinin lüğəviləşm əsı, həm in  dildəki monalarm 
yaranması və s. kimi üsullardan biridir. “Altı pərli 
gürz" ifadəsi fars m ənşəh “ şeşpər” sözündon kalka 
üsulu ilə torcümodir. Yazıiı ədobiyyatdan başqa bu söz 
“ K oroğlu” dastanmda “ şeşpər” form asm dan istifadə 
olunmuşdur:

Giziroğlu şcşpər atdı,
Şeşpər ycrə kcçdi, sandım.

“C anəvər” sözü dastanda da fars d ihndəki kimi 
canh, heyvan m ənalarm da işlənir: “H ər kim  ol üç can- 
vəri basa, ol qızı ana verirlər...” (D -175'). Eyni m ənaya 
Füzuhnin dilində də rast gəlinir:

Rəfıqin olsa dilsiz canəvər, həm saxla raz ondan,
Saqın, sirrin düşümıə dillərə Məcnuni - rüsva tək. 
(M.FüzuIi. Seçilmiş əsərləri, B., 1984, s.62).
Müasir fars dilində cyni m ənanı kəsb  edən bu söz 

hazırda A zərbaycan türkeəsinin ahəng  qanununa 
uyğunlaşıb “canavar” form asm a düşmüş, semantik co- 
hətdən inkişaf edərək “qurd” m ənasm da başa düşülür.

Qeyd etm ək lazımdır ki, K D Q -də fars dilindən 
ahnmış bir çox sözlərlo yanaşı, onlarm  A zərbaycan 
türkcəsindoki ekvivalentləri də m övcuddur. Bu müva- 
zilik adi sinonimlik faktı deyil. Adi sinonim lik dildə 
üslubi m əqsədo xidmot edir. Ancaq burada xalq dilinin 
müoyyənləşm osi zamanı h ə lə  tərəddüdün olması əsas- 
dır. Yoni iki türk mənşoli sözdən (qızıl//altun) hərəsi 
bir tayfa dilinin nümunəsidir. Paralelliyin tərəflərinin 
mübarizəsi gəlocokdo hansı tayfa dilinin qalib çıxması 
ilə qotiloşəcəkdir, yaxud türk m ənşəli ilə alınma va- 
hidlərdən hansım n işlənm ək hüququ qazanacağı hələ 
m əlum  olmur: yazı//biyaban, cong//savaş. Gələcokdo 
bu sözlərdən biri digərini ya sıxışdırıb çıxarm ah, ya da 
hor ikisi vətəndaşhq hüququ qazanıb yaşamahdır.

Öz türk m onşəli ekvivalentləri ilə işlənən  bəzi fars 
sözlərini nozordən keçirək:

asiiTian//göy, bchişt//cənnət (or.)//uçmaq, dord// bün, 
didar//görmək, düşmən//yağı, zəxm//yara, zor/güc, kar//iş, 
köhnə//oski, külah//börk, günah//suç, leş//ölü, Iəşgər//çəri, 
məst//əsrük, pəhləvan//bahadır, pir//qoca, sipər//qalxan, 
tir//ox, xub//yaxşı, cong//savaş, şikar//ov və s.

KDQ-də işlənən fars dilindən ahnmalarla onlarm 
Azorbaycan türkcəsindəki ckvivalentləri arasında uzun 
müddət davam edən mübarizə getmişdir. Bu mübarizədə 
bəzon bir sıra türk sözləri məğlub olaraq fəal işloklikdon 
düşmüş və fars sözləri vətondaşhq hüququ qazanmış, bə- 
zən isə əksinə, sırf Azərbaycan sözləri qalib golmiş, fars 
sözk)rini sıxışdırıb çıxarmış, yaxud bu sözlərin hər ikisi 
vətəndaşlıq hüququ qazanaraq yaşamaqdadır.

F.ldar Piriyfv

FAR UQ  SÜM ƏU (1924 - 1995, Türkiyə ) - tarix c.
d., prol'.

“X V I əsrdo Anadolu, Suriya vo Iraqda Oğuz bi)yla- 
rına m onsub toşəkküllər” mövzusunda yazdığı əsorınə 
göro tarix elmlori doktoru (1950), "Qaraqoyunlular" 
əsərinə  görə dosent (1955), “Oğuzlara daır dastanın 
m ah iyyəti” adh elmi araşdırmasm a göro ısə prolcssDr
(1963) adlarına layiq görülmüşdür.

“O ğuzlara dair dastani m ahiyyətdə əsərlər” (1963), 
“O ğuzlar” (1967), “Türk dastan lan” (1990), ••Dədəm 
Qorqud dastanları” (1992) və s. əsərlənndə qorqud- 
şünashğm  m ühüm  problem ləri ilə bağlı dəyorh 
m ülah izələr söyləmişdir.

O nun Ə hm əd Uysal və Varren S. Valkcr ilə birgə 
tərcüm ə etdikləri “D ədəm  Qorqud kitabı" əsəri iki 
dəfə ABŞ-da ingihs dilində nəşr edilmi.şdir (1972, 
1992).

Ə sərlə ri:
Dede Korkut Kitabma Dair Bazi Mulahizclcr. İsl., 

1952.
Türk Destanları - Ergenekon Destanı. İst., 1992.
U yğurca Oğuz Destam. İst., 1992.
T h e  B ook o f  D ede K o rk u t (A Turkish  Epic). 

T ra n sla ted  into English an d  Edited by E.Sümer. 
A hm et U ysal, W .W alker, 1972; 1992.

Oğuzlar (Türkmenler) Tarihlcri - Boyu Teşkilalı - 
Destanları. 2 baskı, Ankara, 1972.

Oğuzlar. B., 1992.

F A T İM Ə  - M əhəm m əd ə.s.-m  qızı, Peyğəmborin 
əm isi oğlu Əlinin zövcəsi, Fləsən və Ilüseynin anası. 
K D Q -nin m üqoddim osində adı çəkilir

FEYZULLAHİ HÜSEYN ŞÖHRƏTİ VAHİD Ə Iİ OĞLU
(1952, İran) - şair, ədobiyyatşünas, naşır.

"K oroğlu" vo "D ədə Qorqud" kimi ədəbi-bədii jur- 
nallarm  nəşrinə başlamış, az m üddətdə hər iki jurnal 
(uzun ömürlü olmasa da) Iranda azərbaycanhlar arasın- 
da böyük nüfuz qazanaraq oxucu kütləsi arasmda geniş 
yayılmışdı.

FƏ R M A N  - “ K itabi-Dodə Qorqud" dastanınm 
1300 illiyi haqqm da” Azərbaycan Respublikası Prczi- 
dentinin fərmanı.

1997 il aprelin 20-də Azorbaycan Respublikasının Prc- 
zidenti Heydər Əliyev “Kitabi-Dodə Qorqud"un 1300 illik 
yubileyinin qeyd olunması məqsədilə Dövk)t Komissiyası 
yaradıknası haqqında 574 saylı fərman imzalamışdır. Fər- 
manda 1300 il öncə formalaşmış “Kitabi-Dədo Qorqud” 
dastanlarının Azərbaycan xalqınm mənəvi-mədəni irsinin 
mühüm qaynaqlarından biri olması, Oğuz türklərinin tari- 
xini oks etdiron möhtoşom bir abido kimi xüsusiyyətlərinə 
göro dünya xalqlarının mənəvi sərvətlər xəzinəsino daxil 
olması vurğulanmışdır.

“ K itabi-D ədə Qorqud” dastamnın dünya m;)də- 
niyyoti və ədobiyyatı tarixində xüsusi yer tutduğunu, 
onun yubileyinin Azorbaycan xalqının, bütün türk 
xalqlarının qədim və zongin m ədəniyyətinin tobliğino 
xidm ot edən beynəlxalq əhəm iyyətli hadisə olduğunu 
nəzərə  alaraq bu m öhtəşəm  epik abidonin 1300 illik 
yubilcyinin hazırlanması vo layiqincə kcçirilmosi məq- 
sədilə Az;)rbaycan Rcspublikasının Prczidcnti Ilcydər 
Əliyevin sədrliyi ilo Dövlot Komissiyası yaradıhnası 
qərara alınmışdır.

Kunııssıs anın l.u kıbıiM A/. .rh,ı \can Rcspublıkası 
Maş ııa/ınnın ııuıa\ını 1 lı,ın O I,.ndı\c\ ( s . ı d r  nuia\ın ı). 
A /,ırba\can rinıKn .\kaılcnıı\asıııııı prc/ıdcntı l əra- 
ın .ı /  \IaqsiKİo\ (s.ıdr nuia\ını). ,\/,nbaycaıı ^ 'a /ıç ılar 
liırlı>ıııın s.kIh .Aııaı- R /a \c \ (s.ıdr n ıüa\ın ıl, N axçnan 
Muxlar Rcspublıkası Alı Məclısıııııı s;ıdrı V;ısil I';dı- 
b o \. Uakı ş.ıhoM İcr;ı h;ıkimı\y;ıliııın b;ışçısı R;ıl'acl 
Alhıln c rd ı\c \ . A/.ırb;ıycaıı Rcspublik;ısı Pre/idcııtinin 
Icr;ı Ap;ır;ılı I lunı;ınıt;ır siy;ıs;ıt ş()b,ısıniıı müdiri l'atma 
•Abdulhı/ad.ı, /\/,ırb;ı\c;ın Rcsııuhlik;ısının ,\aricı işUır. 
l;ıhsıl. nı.nl;ıiıı\\;ıl, nı.itbıuıt vo ınri)rıııasiy;ı n;ı/irl;ıri, 
Az;ırb;ı\can l)()vl;ıt rclcr;ıdio Vcrilişkırı Şirk;ıtinin s;)d- 
ri. Q;ılt|;ı/ ıniıs;ılnı;ınl;ırı id;ır;ısiııın sədri v;) cl;)c;) d;), 
görkəmlı clm, ;ıd;ıbiyyat, m;)d;miyy;)t, inc;>s;)n;)t xa- 
dimkırı - xalq şairi B;)xtiyar Vahabzad;), Az;)rbaycan 
l;lmk)r Ak;ıdcmiyasının ;)d;)biyyat, dil v;) incəs;)nət 
böhnəsınin ;ık;ıdcmik-katibi M;)kir Nəbiycv, Azər- 
baycan finıl.ır Akadcnıiyasının h;)qiqi üzvü Kamal 
Tahb/ad;ı. A/;)rb;ıycan Elmk)r Akadcmiyası Nəsimi 
adına nilçılık İnstilutuııun dircktoru Ağamusa Axun- 
dov, A/.ırbaycan Idmkır Akadcmiyası Nizamı adma 
Əd;)biy\ al İnstılutunun direktoru Yaşar Qarayev, Azər- 
baycan Flnıhır Akadcmiyası M;)h;)mm;)d Füzuli adm a 
Əlyazmalar İnstitutunun dircktor müavini Mommod 
Adilov, A/;ırbaycan Elmlər Akadcmiyası Şərqşünaslıq 
İnstitutu dırcktorunun müavini (jövhər Baxşəliycva, 
Azorbaycan M;)d;)niyy;)t Fondunun sədri Kamal Ab- 
dullaycv, A /.ırbaycan B;)st;)karlar İttifaqmın sədri To- 
liq Quliycw ,A/;)rbaycan Kincmatoqrafçılar Ittiraqmın 
s;)dri Rüst;)m İbrahimbəyov, Azərbaycan Musiqi Xa- 
dimkıri İltır;ıtıının sədri Fərhad Bədəlbəyli, A zər- 
baycan R;ıssamlar İttifaqımn sədri Fərhad Xəlilov, 
Az;)rbaycan .lurnahstkır Birliyinin sədri Hacı Ilacıyev, 
Az;)rbayc;ın rcatr Xadimlori İttifaqının sədri Fləsənağa 
Turabov, A/;>rb;ıycan M cmarlar İttifaqmın prczidenti 
İlham Oliycv, “Az;>rkinovideo” İstehsalat Birliyinin 
s;)dri ()qt;ıy Mirqasımov, “Azərbaycan” noşriyyatmm 
baş dircktonı Nazim İbrahimov, Y usit'M əm m odoliyev 
adına Naxçıv;ın Dövlət Univcrsitetinin rektoru İsa llə -  
bibb;)yli, lləsən  b;)y Z;>rdabi adına (j;)nco Dövlot Pe- 
daqoji İnslituiunun rcktoru Mübariz Yusil'ov, Az;>r- 
baycan Flnıkır Akadcmiyası Mohəmm;)d Füzuli adına 
Əlyazmahır İnstitutunun baş clmi işçisi Şamil Cəm şi- 
dov, M;)mm;ıd;ımin R;)sulzad;) adına Bakı Dövk)t Uni- 
vcrsitctınin k;ıl'cdra müdiri K;ımil V;)liyev daxil ol- 
muşlar,

Az;ırb;ı\c;ın Rcspublikasının Xarici İşk)r Nazirliyi 
yanında 'V'lJNl{SKO ü/r;> Az;)rbaycan Rcspublikasımn 
Milli Komıssıy;ısına “ Kitabi-D;)d;) Qorqud” daslanmm 
1300 illik vııbılcyinin beyn;)lxalq s;)Vİyy;)d;) qcyd 
ohınm;ısını l,ıının ctm;)k m;)qs;)dik) BMT-nin YUNIv- 
SKO l;)şkilalın;ı müv;ıliq qaydada ınüraci;)! etm;)k tap- 
şırılmışdır,

Dövkıl Komissiyasının daha s;)in;)r;)li f;)aliyy;)ti üçün 
üç n;)f;)rd;)iı ıbarət işçı qrup yaradılmışdır.

FƏUZƏLİBƏYOV MƏRAHİM FƏRZƏLİ OĞLU
(1949, Az;)rbaycan Rcsp.) - Quruluşçu rcjissor, ;)m;)kdar 
inc;)s;)nət x;ıdimi.

Bir çox klassik v;) müasir dram ;)s;)rk)rin;) s;>hn;) 
ömrü vcr;)iı KDQ ;)sasında yazılmış N.X;)zrinin 
••Torpağa sancılmış qıhnc” pycsinin d;> rejissorudur.

FƏR/ƏI.İ^KV Ə,II)ƏR ƏLİŞ 0 ( ; i l  (Ə.II)ƏR 
F'ƏR/.ƏLİ)( 1937, A/;ırb;ı\c;ın Rcsp.) - \ ;ı/ıçı. jıım;ılısl, 

KDQ-nin clmi-publisıstik üslubd;ı təbliğı \'ə t;ıdqitıi ikı 
məşğul olur,

Əsiirləri:
D;)d;> Qorqud yurdu, M,, 1989,
D;)d;) Qorqud yolu, B,, 1995 
Ana kit;ıbımız KDQ, B,, 198X 
D;)d;)in Qorqud Amcrikada, B,, 1990,
F:I d;ırdini oz;ın bik)r, B,, 1992
D;)d;)in Qorquddan Tağıycv;) q;ıd;ır, B,, 1984

FİZİKİ KAMİLLİK - Türk xalqlarmın q;)hr;)inan- 
hq cposu KDQ fıziki t;)rbiy;) motivlori ik) olduqca z;)- 
ngindir, F.posda qəhrom anlarm  şücaəti, dözümü, cə- 
surluğu, ecazkar güc və qüvv;)ti, bilavasitə onların ka- 
mil fıziki t;)rbiy;)si ik) sıx bağhdır, Keşm əkeşli həyat 
yolu kcçmiş Oğuz igidk)rinin qətiyyətlilik, inadkarhq, 
lokidlilik v;) s, kimi əxlaqi-iradi kcyliyyətləri onların 
fıziki m ədoniyyət soviyyəsinin zominindo təşokkül 
tapmışdır, Tarix təsdiq ctmişdir ki, qəhrom anhğı yara- 
dan ən vacib am illər böyük qüvvə, mətin irado, güclü 
xarakter, habelə bədonin fıziki-cismani cohotdon yet- 
kin və kamil olmasıdır,

Q əhrom anlıq eyni zamanda insan varhğmdakı təbii 
ehtiraslardan ən güclüsü olub, yüksək amal və məqsəd, 
böyük qayə və gözol hoyat uğrunda, misilsiz hünər vo 
m übarizə zorurotindən yaranmış tovqəlboşər bir key- 
tıyyətdir, Təsadüfı dcyil ki, K D Q  boylarmm hər birinin 
sonunda D ədə Qorqud gəlib qopuz çahr, ya ad qoyur, 
yaxud da bir xeyirxah m oslohətçi kimi xeyir-dua verir, 
Və bu alqışlarm böyük bir qismi Oğuz igidlərini mərd- 
liyə, zəfər çalmağa yönəldən, bir sözlə, qəhrəmanlığa 
səsloyən tövsiyolordən ibarətdir: •‘Çaparkən ağ-boz 
atm büdrom əsün!” , “Çahşanda qara polat uz qıhcın 
gödohnəsün!” “Dürtişərkən ala göndorin ufanmasun!” 
(D-35'’)

Oğuz igidləri özlərini öyərkən “Alp oro qorxu vcr- 
mək cyib olur” , “Yalqız igid alp olm az” , yaxud “Ər 
;>rdon adım yaşırmaq cyib olur” kimi qiym;)tli afo- 
rizm ləri işlədirlər ki, bu da yuxarıdakı fıkri t;)sdiq cdir, 

Dastanın hor boyunda biz h;>rbi fıziki xaraktcr da- 
şıyan elcmcntk)rin gənck)rə aşılanmasmm şahidi olu- 
ruq, Oğuzda yay çəkməy;)n, ox atmayan, qıhnc çal- 
mayan, gür/ vurmayan, at çapmayan, ov ctm;)y;)n, bir 
sözk), h;)rbi-fıziki tolim görm;>y;)n ;>r, igid sayılmır. 
Ata-ana, el-oba bclə övladla öyünmür, ona arxalanmır. 
Oğuz clinin baş s;)rkərd;)si Qazan xanm öz sarayında, cl 
m;)chsind;) oğlu U ru/a baxıb ağlaması Uru/u n;ınıh;ıt 
cdir. U ru/ atasının ona baxıb ağlamasının s;ıb;)bini soruş- 
duqda, Qazan xan oğluna dcyir:

•'On allı yaşladın,,,
Yay çəkınədün, ox alnıadın,,,
Qanlı Oğuz içind;) çöldi aşadın” , (ü-1 2.S’)
“ Duxa qoca oğh D;)li Domrul boyr'nda d:ı həmııı 

llkrin davammı görürük, f'il güclü oğlunun fı/ıki qüvv;ı 
v;) dözümünd;)n f;)r;)hk)n;)n ata onun Ə /rail ik) sav;ış- 
dan ç;)kinm;)diyini bclə l;ıqdir cdir: ••Doğduğın dotıu/ 
buğra öldürdigim, aslan oğul!" (D-163 ')

“ Dirs;) xan oğh Buğac xan boyı" liziki l,ıkmill;ışmə 
baxımından olduqca maraqhdır: ••()ğlan yunınığıyla 
buğanm alnına qıya tutub çaldı,,, Oğlan ycnə buğanın 
alnma yumruğıyla qatı urdı,,, Buğa ik) oğlan bir lı;ıml;ı



çokişıdilar. İki dalusının üstinə buğanm  köpük durdı... 
Oğlan buğanın alnından yum ruğın gcdərdi, yolmdan 
savuldı. Buğa ayaq üstinə durm adı, düşdi; dəposinin 
üslino yığıldı. Oğlan bıçağma əl urdı, buğanm  başm 
kə.sdi". (D-16’')

Hələ yeniyetm o olan, fıziki-cismani cəhətdən  tam 
m öhkəm lənm əm iş Buğac buğaya qahb gəhr. Təsvirdon 
görünür ki. o, uşaq olsa da, lazımi yum ruq döyüşü 
fəndlorinə ustahqla yiyələnm işdir. Əhni öküzün alnma 
sıxaraq onun hücum unu dayandıran Buğac növbəti 
mübarizədo yum ruğunu buğanın alnmdan çəkib, yo- 
lundan atıhr, buğa yıxıhr.

Dastanda Oğuz igidlərinin fəhm -fərasəti, qoçaqhğı, 
onlarm sərrastlığı ovçuluq m əharətində özünü daha 
qabanq göstərir. Həm in dövrdə ovçuluq senəti çox 
qiym ətləndirihrdi və buna dastanm  “Qazan bəgin oğh 
Uruz bəgin tutsaq oldığı boy”da rast gəlirik; “Qazan 
oğhm  alub qara dağlar üzərinə ava çıqdı. A v avladı, quş 
quşladı” . (D -126 '“)

Dastanda Q azan xanm əfsanəvi igidliyi, fiziki təm- 
rinlərə hərtə rəfli y iyələnm əsi aydın təsvir olunmuşdur. 
Döyüş səhnəsində onu kükrəm iş dəvəyə, qızmış aslana 
bənzədirlər.

P^posda Qazan xanın oğlu Uruz da fərasətli, yenil- 
m əz bir igiddir. O, döyüşdə iki dəfə düşm ənə əsir 
düşür və hər ikisində də m ərdlik lə h ərək ət edir. Uruz 
nam us uğrunda çəngəldən asıhb ətinin qıyma-qıyma 
doğranm asına razı olur, lakin anasının tanınıb düşmən 
m əclisinə aparılm asına razı olmur. Böyük m ənəvi qəh- 
rəm anhq göstərən  Uruz iradi dözüm ü, fiziki m öhkəm - 
liyi və qətiyyəth  olması sayəsində qalib gəlir. Beləlik- 
lə, dastan boyu igidlərin göstərdikləri bütün qəhrə- 
m anhqlann əsas qayəsi, m ühüm  səbəbi onlarm fiziki- 
cismani m ədəniyyətinə, t'ıziki kam illiyinə dəlalət edir. 
Eposda göstərilən  bu igidlərin çox böyük əksəriyyəti 
şux, qədd-qam ətli, m ütənasib, həm  də atletik bədən 
quruluşuna m alik Oğuz igidləridir.

Dastanda güc və qüvvə baxımmdan tayı-bərabəri 
olmayan Q araca Çobanm döyüş m cydam nda oxuduğu 
sözlər onun qorxm az, şücaətli bir cəngavər olduğunu 
sübut etm əklə yanaşı, həm  də həm in dövrdə qədim 
milli idman oyunlarm m  bəzəyi olan “çovkan” oyunu 
barədə m əlum at verir:

' ‘Qılıcmı nə ögərsən, moro kafır,
Əgri başlu çovganıınca gəlməz mana!” (D-4H)
Dastanda təsvir olunduğu kimi, Oğuz cavanları fızi- 

ki tərbiyə vasitəsilo m öhkəm lik kəsb edərək, əm əyin 
tələb  ctdiyi ağırhqlara hazırlannıış olurdular. Əmək 
proscsi çox vaxt fıziki m aneə və çətinlikləri aradan 
qaldırmaq, ağırhqlara qarşı m ətanətli olmağı tələb edir- 
di. Çünki o dövrün ləbii şəraiti insandan böyük qüvvət 
və güc təlob cdirdi. Maddi ncm ətlər bilavasitə insamn 
ö /  təbii qüvvəsi hcsabına ə ldə  edilirdi. Bu baxımdan 
O ğu / igidlərinin fi/iki özünütəkm illəşdirm əsi, onlarm 
sağlam həyat lə r/i, bilavasit;) xalqm m ilh mənlik şüu- 
runun, əxlaqi-ctik sərvətlərinin, m ənəvi zənginliyinin 
inikası kimi dastanda əsas ycr tutur. Elə buna görə də 
boylarda nəinki cavanlar, hətta  qocalar da güclü, qıvraq 
və ötkoın təsvir olunurlar.

Bcyrəyin nişanhsı Banıçiçək ərə gedəcəyi oğlanı 
idmanm m üxtəlil' növlərində ağır smağa çəkir: ox atır, 
at çapır, güləşir, nişanhsının qəhrəm anhğm ı gördükdən 
sonra ona ə rə  getm əyə razı olur. M əhz buradan da

m əlum  olur ki, hələ  qədim də fı/iki tə rb ı\,ı\ə  çu\ 
yüksək qiym ət verilmişdir.

Ə sərdə özünü dayə kimi qələm ə vcrən lianıçiçək 
idm anın bir neçə əsas növlərində öz li/iki uslaİKj  və 
m oharətin i nümayiş etdirm əklə qarşısmdakı gənci sı- 
naqdan keçirm ək üçün cəhd edir. Banıçıçə\ iıı fərasəi 
vo cürətindon hcyrətə gələn Beyrək oıuıııla ;)məlli- 
başh yarışm ağa hazırlaşır. M əsuliyyətli. gərgin idmaıı 
m übarizəsindən sonra Bcyrək Bamçiçəyin hünərinə. 
ağhna, habelə qeyrət vo qüruruna valch əlur. ı m u n l a  
əhd-peym an bağlayır. Yalm cığm  toy m əclisinə gəlib 
çıxan B eyrək  igidləri ox atmaqda yarışan görür. Burada 
biz O ğuz igidlərinin əksəriyyətini, cləcə də Beyrəyi 
hədəfı dəq iq  və sərrast tuşlayan mahır s n a y p c r  kııni 
görürük. Beyrək üzüyü nişan alaraq paralayır. Bu səhnə 
idm anm  m üasir atıcıhq növünün qədim ox atma yarışla- 
rından n əşə t etdiyini aydm göstərir.

D astanda döyüş m eydanmda alp igidlərm nıəharəüə 
tətbiq etdikləri - qıhnc, şeşpər, nizə, ox. gür/. cida. 
toppuz, süngü, çom aq, sapand, kəm ənd və s. silah 
növləri haqqında da m ə ’lumat verilir, qalxan. /ireh, 
bərk  dəm ir don, dəbilqə kimi m üdafiə vasitələrmin adı 
çəkilir.

Bu boyda xüsusilə diqqəti cəlb edən m əsələlərdən 
biri də Y alm cuğın toyu m ünasibətilə oba ıgidlərinin 
ənənəv i atçapma yarışlarm a çıxmalarıdır. Qeyd ctmək 
lazım dır ki, dastanda “at kultu” xüsusi maraq doğurur. 
A tlar burada öz adları ilə tanman canh pcrsonajlardır. 
A t q əh rəm an ın  sadiq  yoldaşı, etibarh  dostu və əsas 
zə rb ə  qüvvəsid ir. “At m uraddır” , “At işləyər, ər öyü- 
n ə r” , “ ...Atsız kişinin ümidi olm az” və s. m əsəh də 
dastanda zəruri əhəm iyyət kəsb edir. Q əhrəm an öləndə 
atınm quyruğunu kəsirdilər.

Ü m um iyyətlə, K D Q -də atlarm hamısı hərbı-minik 
atları cinsi kimi təsvir edilir.

T rabzon təkürü yaraşıqh, göyçək, igid q ı/ı Selcan 
xatuna qahnhq-qaftanhq istəm ək əvə /inə , qanh vəhşi 
heyvanlara hünor göstərən igid arzulayır. Oanlurahnm 
atası Q anh qoca isə oğluna könlü istədiyi q ı/ı almaq 
üçün yalnız hünər göstərm əyi m əsləhət bilir. Hökmlü 
qız atası vəd etmişdi ki, h ər kim onun saxladığı üç 
güclü heyvanı basıb qalib gəlsə, öldürsə. qı/mı yalnız 
ona verəcək. Həmin üç hcyvanm biri qudu/ aslandı. biri 
qara buğa, biri də buğra idi. İndiyə qədər onlarla savaş- 
da otuz iki nofər həlak olmuşdu. Qanturalı isiədiyi qı/a 
qovuşm aq üçün ağır, ciddi şərtin smağına gnərək, mi- 
silsiz hünər göstərir.

Onun bir yumruğu ilə buğa, aslan, dəvə gicəllənir. 
Y um ruğun zorbəsi o qədər qüvvətli olur ki, gücKi vəh- 
şi hcyvanlar ona tab gətirmir. Bu yumruq döyüşü bok- 
sun sanki ibtidai rüşcymləridir. Görünür, o vaxtın şə- 
raiti ilə əlaqədar olaraq mcydana gəlmişdir. Düşmənin 
qəlləton yatan ycrdo, silahsı/ olan vaxlı hücumu /am a- 
nı öz.ünümüdafiənin ən yaxşı üsullarmdan biri də yum- 
ruqla döyüşmo idi ki, biz də dastanın bir çox boylannda 
bunu aydm görürük.

T ək/ibedilm əz faktdır ki, bu üç vəhşi hcyvanla 
Q anturahnm  m übarizəsində biz idmanın güləş, boks, 
sambo, dzyüdo, əlbəyaxa döyüş və s. kimi növlərinin 
kiçik clementlərinin, m üxtəlif variantlarmın, fəndləri- 
nin smaqdan keçirildiyinin şahidi oluruq.

Bayındır xanın vəziri Qazhq qoca şorabın ıstisindən 
daha da cuşa gəlib xandan yürüş üçün izn istəyır. Lay-

ıql ı  bn l o p l a v ı h  u / u ı ı  ı,%'lın Uınsl  sə l ' , ınn , ı  b . m -
- dai: l , ı ı .  v a \ l a r ,  n ı c ş , ı | , n ,  d , ı ı , ı - t , ı p , ı | , n  kı ın ı  m a -  

n c ə l . , ı  kcv. , ı ,^k , . / ı \ \ , , ı l , ı n .  d , ı \  aıuı t l , .  t ab  g , . t ı n h  g ə l ı b  
n i i / n u ı r d  ı | a l as ına  \ c t ı ş ı ı .

nasianm "Mokıl uğlı Oınraıı bo\ında güc. sürət,
c.ıldlık \,ı d,.t|K|lik t,.ləh ctiəıı o\çuluq sənətm ə O ğu/ 
clınd,. \a ln ı/ oyhmcə ışı vo ınaddı və/ıyyolı ləmin 
cdəcək ın,.qs,.d kıını haxılınırdı. I ləm də yaclclli işğal- 
çılaıa ni i . r ı ı /  qalmaınaq. qüvvətli düşmən qarşısmda 
basıhııaıııaıı livün ( )ğu/ ərəıılərı ll/ıkı ö/ünüunhiyı>yn 
CKİdı nümasıh,.! h,ısl,)yır. damı ö/kırinin fi/ikı inkişafı- 
nm qa\gısm a qalnılılar. Bcləliklə, ovçuluq sənəti o 
d(')vrdə liiiıhı ha/ırlıq  işiııin ilkin m ərhələlərindən hc- 
sab ohmurdu. Qaynaqlarda da göstərilir ki, türk hök- 
mdar. x a q a n  və əm irlərinin saraylarında bu sənətin 
siılvirinə dənndən yiyələnm iş adamlar, xüsusi və /ifə lə r 
tutınaqla yanaşı (m əsələn, əmiri-şikar) çox vaxl bclə 
adamlar ordu işlərində üstünlük qa/anar, onlara bir çox 
titullardan istıladə ctmək üçün gcniş .səlahiyyətlər də 
vcrilərmiş.

Iləm m  ho\'daca Bəkil pəhləvanm  gcniş ov təcrübə- 
sinin dəqK|lıklə ox sancmağı, habclə sərrastcasma yayı 
luşlaması. bolhıca ov ctməsi, cyni /am anda tobiətin 
m ühali/,.çısı kımi onun ahənginin po/ulm am ası qayğı- 
sma qalmasınm şahidi oluruq. Əsərdə ckolojı tara/hğm  
saxlanılmasında Bəkilin fikirləri onun ustad ovçu ol- 
duğunu hır daha U)sdiqləyir: “Üç yüz altmış altı alp ava 
binsə. qanlu kcyik üzərinə yüriş olsa, Bəkil nə yay qu- 
rardı, nə ox atardı. Ilam an yayı biləgındən çıxarardı, 
buganın-sıgının boyınna alardı, çəküb durğuzardı. Arıq 
olsa, qulağııı dələrdi, avda bəllü olsun dcyü; am ma 
scm ü/ olsa boğa/lardı". (D-237‘̂)

Daslanııı bu boyunda da ulu əcdadlarımızm fiziki 
inkişafı, fı/ıkı kamilliyi yüksək dəyərləndirdiklərini bir 
daha yəqin cdirik.

Daslanda O ğu / igidlərinin cəng savaşmda döyüş 
ruhunu, qələbə əzmini artırmaq, vuruş qabiliyyətini 
sə lərbər ctmək, habclə psixoloji ha/ırhğını yüksəltm ək 
və /ə lə r  çalmaq üçün yalh, cəngi kimi rəqslər, gumbul- 
gumbııl l;)bıllər. nağaralar v;> qopuz çahnardı. Ilabelə 
düşm ən dəst,)sini çaş-baş salmaq, onlan vahim əyə goti- 
rib sarsıtmacı üçün mü;)yy;>n hərbi taktiki priyom və 
mctodlardan istifad;) olunurdu. “B;)kil oğlu Əmran 
boyu"ndan hclə bir nümun;) var: “Yüz adam scçilün, 
taraqa çailadm (gurultu qopanb, hay-küy sahn - M.A.), 
oğlanı qorqudun. Oğlan quş yürəklü olur, mcydanı qor- 
qaçar". (D-247')

İnsanı mııhariz;)y;ı, r;)şad;)tə s;)sh)yon q;)hr;)manhq 
molıvləri ıl,. dolğun olan bu musiqi pərləri alp- 
ənınlərın  viiqannı, ;ı/m karhğm ı çox-çox artınr, qələ- 
b;)y;) doğru aparır. O /anlanm ızın qopuzu, qara zurnası, 
nağarası xüsusı hir ovqat, daxili chtiras, ruh yüksəkliyi 
yaradaraq bahadırhğa s;)sləyir. Bu kimi musiqih)r başqa 
duyğulan və hissləri dcyil, m ;)h/ q;)hr;)manhq duyğula- 
rı ılə baglı hiss v;> həyəcanların yaranm asına s;)b;)b 
olur.

Şılahı xalq ;)d;)biyyatımı/m monumental m ənəvi 
abıd;)si olan KDQ q;)dim Azorbaycan Oğuz layl'alarmın 
m;)işəti, tək)kkür t;)rzi, ictimai-siyasi h;>yatı və s. haq- 
qmda bu gunə q;>dər maraqh məlumatlar qorunub sax- 
lanıldığı kımi, h;)inçinin aik)d;) t;)rbiyə m;)qs;)di ilə 
tətbıq etdıkləri adət-;)nənə v;) mərasimlərd;)n, onlarm 
lizıki-cısmani yctkinliyind;)n, h /ik i məd;)niyyəti və

sağlamhğı bar;)d;) bir sıra d;)y;)rli fıkirk^rə də rast gəlı- 
nır. Iqıosda O ğu / tayfakınnm h;)yat tər/lənnm  haşlıca 
qayəsı kinıi sağkımlıq v;) gümrahlığı əs;ıs tutan '■Ovvəl 
s;ığlığa çalalum, s;ığlıq g;)lsün" mi.sil.sı/ kəlamı büıün bo\ - 
larda qıvr;ıqlıq. nikbinlık dcvi/i kimi s;)skmir.

. l\/a/ı//

l-O NK TİKA  - KDQ A/;)rbaycan-türk ünıumxalq 
dilinin tam təş;>kkül tapdığı dövrü t;)insil cdir: cvni /a- 
manda ;)dəbi dilin ilk t;)ş;)kkül dövründə q;)lənı;) alın- 
mışdır. XI-XVI ;)srh)rd;) bir ncçi )  d;)f;) va/ıya 
köçürülm üş nüsxəhıri (D rc/den v;ı Vatikan nüsx;)k^rı 
.scmuncu nüsx;)h)rdir) abid;min dilinin ilkin fonctik qu- 
ruluşunu dəqiq clmi əsasda i/a h  ctmok ışini ç;)ünlə.şdi- 
rir. Ə .D əm irçizadə yazır: "K itabi-D ədə Qorqud" dilının 
əsas fonctik tərkibini ... təqribən mü;)yyənləşdirm;)k 
mümkündür",

K DQ-nin iki əlyazma nüsxosinə ;)saslanaraq fo- 
ncmk)rin miqdarmı və kcyfiyyətini aşağıdakı kımi 
m üəyyənl;)şdirm ək olar: 9 qısa, 5 uzun sait, I diftonq 
vo 25 samit. DJftonq və iki samit istisna olmaqla, qalan 
lonem lər kcyfiyyətcə çağdaş Azərbaycan ədəbı dihn- 
dəki voziyyətinə uyğundur. Ona görə də sait və samıt- 
lərin m üxtəlif söz-formalardakı stahk görünüşünü və 
söz m övqelorində (sözönü, sözortası, sözsonu) iştirakmı 
əyaniləşdirm əklə kifayətlənirik.

Q isa  sa itlə r. A-at, av; tağ, qar; ana, baba. O - on. 
ozan; qoca, son. Söz sonunda işlənilməmişdir. I - ıraq, 
ıldız, ırmaq, ısmarla, ılqıçı; qü, qız; acı, an. U -’ uc, uz; 
oğuz, otuz; bu, uru. Ə - əski, ogor; bəg, dəmir: böylə. 
ölkə. E - ev, cl; bel, keyik; de -, ye-. Ə və e saıthOT söz 
ortasmda çox zaman buraxıhr və ya nəzərə çaqodırıl- 
mır. Lakin söz əvvəlində bunlar tam diferensıal fo- 
nem lər kimi yazıda fərqləndirilib: ə saiti söz ovvolind;) 
"ə lif 'lə  və söz sonunda "hayi-həvvəz"Iə verildiyi hal- 
da, "e" saih söz əvvəlində həm  "ə lif ’, həm də 
"əlif+ye" kombinasiyası ılə, sonda isə "ye" hərfi ih) 
ifadə olunmuşdur (V. n.-də ə saiti fothə ılə, e ısə k;)srə 
ılə göstərilib). İ - iç, ilk; yigit, din; kibi, diri. Ö - ölüm, 
ögüt; gön, söz; söz sonunda işlənilməmişdir. Ü - üç, 
üz;>ngi; ,süd, gün; dəlü, gcrü.

IJy.un saitlor. Ancaq ər;)b v;) lars sözh)rind;) müşa- 
hidə olunur: [A:] - alim, aqil, asi, amin; kahır, fani, na- 
m;)rd, qadir, naib, labut, vasil, [O:] - comərd. [U:] - Mu- 
scyi-KəIim , sufi. [İ:] - Zolixə, didar. [Ə:] - bəli, v;)də, 
məna, lənət. M üasir A /ərbaycan ;)dəbi dilindəki ;)r;>b 
m;)nşəli sö/k)rdə müşahid;) ohman [Ö:] v;) [i::] sailkıri- 
n;) dastanlarm dilində tə.sadüf edilmir,

Tüık mənşəli sö/lərd;) ç və o saithırinin müvəqq;)ti 
u /anm a hallan ;)sas;)n samit v;) ya hcca düşümünün 
n;)lic;)sidir: dc:rk)r (<dcyirh)r), nıcnə (<n;)yin;)), qo:dı 
(<qovdı), qo:mışam (<qoymışam). [OU] diflonqu. I lər 
ıkı ;)lya/m ada "qoyursan", "qoyuru/", "qoyunu/" sö/- 
formalannm kökünün, həm çinin sovuq. vovsan. nıov- 
latmayan, qovğa ,sö/k)rinin ancaq bir "vav" hərli ilə 
ya/ılm ası bck) lüğ;>t vahidkırind;) diftonqoid olduğunu 
və həm in sözhırin ",souq", "youşan", "moulatmayan". 
"qouğa" şəkhndə ləhıfiüz cdildiyini .söyhnnəyə əsas 
venr. "Tavuq" və "qavurma" tipli sözhırin ya/ılışmda 
isə u saih hərəkə ilə n;)z;)rə çarpdırıldığı üçün (AU) 
dıftonqunun varhğmdan bəhs ctmək olm a/.

Sam itlor. Cingilhli və kar .samilkırin söz mövqclə- 
rində yayılma ,səviyyəsı v;> iştirakı aşağıdakı kımidır: H



- ba ;̂, boz; çoban, qaba; kilab, yalab. Söz əvvəlindo vo 
söz sonunda daha işləkdir. P - pərdo. pcyğombər; köpək, 
lopə; sarjı, alp. V - var-, ver-, qaravaş, sarvan; av, ev. F - 
fəryad, fırla -; qaftan, süfro; müshof, laf. Q  - qarı, qoyun; 
aqibət, arqurı; yığnaq, uçmaq, bıçaq. Ğ- ağac, yağı; bağ, 
çağ. "Ğ" samiti söz ortasmda daha çox işlənir. "Qazi", 
"qatil" kimi ərəb  sözləri və ya türk mənşəli "xan" sözü 
yazıda "ğəyn" hərfı ilə başlandığma baxmayaraq, ğ səsi 
söz ovvəlində səciyyəvi deyildir. Q  - çağdaş Azərbaycan 
dilində məhdudlaşıb arxaikləşmokdə olan "kipləşən, 
dilarxası küylü" samitdir, dastanların dilində kifayət 
qədor işləkdir. Məs., söz ortasmda, saqal, yaqın, yuqarı, 
yaqa, soc]man; birhecah sözlərin sonunda: oq, çoq, baq, 
qırq. Lakin həm in mövqelərdə q səsinin öz yerini x 
samitinə vem ıəyo başladığı hiss olunur ("oq", "çoq", 
"yoq" və s. sözlər "xe" hərfı ilə də yazıhb). D - dəlü, 
dəm ək; badam, sadaq; od, polad. T- topuq, təkür; ata, 
altun; yigit, hekayət. Türk mənşəli sözlərin bütün 
mövqelərində t~d və ya d~t əvəzlənm ələri bərabər 
səviyyodə, sıx-sıx nəzərə çarpır. G - gecə, göz; dügün, 
dəgirmən; gög, yeg. K  - kim, kişi; yekə, iki; çevik, 
əkm ək. Y  - yol, yil; keyik, ayğır; toy, pay. L- layiq, 
ləşkər; qılmc, yalm; oğul, gözəl. M  - m ənhk, murad; 
aman, Mamaq; geyim, üzüm. N  - nəsnə, necə; ana, 
Qaragünə; qan, çəmən. R - razı, rəvan; orta, qara; qatır, 
dəmür. N - (sağır nun) - bəniz, könül, dəniz; bun, ön, 
dan, ban, bin. "Sağır nun" səsi söz əvvəlində işlənmir, 
ancaq türk m ənşəli sözlərə məxsusdur, abidənin dilində 
geniş yayılıb; həm  kök, həm  də şəkilçi morfemlərdə 
müstəqil fonemdir. Ş  - sarıq, siz; əsən, qısır; pəs, köks. Z
- zrndan, zəncir; yüzük, quzı; buynuz, öküz. §  - şol, 
şimdi; yaxşı, qoşa; qaş, quş. J - ancaq "əjdaha" və 
"əjdərha" sözlərində işlənilmişdir. C - cida, casus; qoca, 
gecə; ac, ağac. Q - çadır, çəri; keçə, kcçi; qoç, iç. X - 
xəncər, xərchq; daxı, axır; ox, bax. H - hacı, haqlu; 
şahin, şəhadət; şah, günah.

KDQ-nin fonetik qumluşunda ahəng qanunu 
hakimdir; bütün fonemlər sistemini, kök və şəkilçiləri 
əhatə edir, söz-fonnaların təşkilində mühüm rol oynayır 
(bax: "Ahəng qanunu").

Beləliklo, qarışıq foncmlər nəzərə ahnmazsa, çağdaş 
ədəbi dildəki 40 müstəqil fonem müqabiHndə abidənin 
dilində də 40 foncm vardır. Lakin abidənin dili fonetik 
tərkib baxımmdan aşağıdakı əlam ətlərlə fərqlənir: a) "ı" 
saiti söz əvvəlində də işlənir. b) 6 uzun saitə qarşı 5 uzun 
sait (ancaq bir ncço orəb və fars sözündo) işlənib. v) 
[OU] dii'tonqu sait foncmlor sırasındadır. q) Dilarxası 
kipləşon q samiti gcniş yayılıb və ancaq türk sözlərində 
işlonmişdir. ğ) "Sağır nun" ,sosi kök və şokilçilərdo 
işləkdir. d) ".I" fonenıi çox mohduddur, ancaq iki fars 
sözündo (söz ortasında) müşahido olunur.
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Domirçizado Ə.. “Kitabi-Dodo Qorqud" das- 

tanlarının dili. APİ, B., 1959.
Muharrcm Lrgin. Dede K orkut kitabı, Ankara, 1989.
Xudiycv N. Azərbaycan ədəbi dili tarixi. B., 1995.

Saməl Əlizadə

FO R M U L  NƏZƏRİYYƏSİ - Nosildon-nəslo keço- 
keço yaşayan böyük söz sənəti nümunələri - dastanlann 
hoyat yolu araşdırıcıların diqqətini çoxdan özünə cəlb 
etmişdir. Qodim şumcr, yunan, german, hind eposlarını 
tədqiq edon alimlor bu hoyat yolunu m üxtəlif baxımdan

işıqlandırmış, dastanların min illor boyunca doyişmə və 
sabitqalma qanunauyğunluğunu tapmağa çalışmışlar. 
M əlum dur ki, hər bir dastanın formalaşması uyğun 
"mifoloji məntiqo" söykənir. İnsan no qədor ki sözlərin 
ifadə ctdiyi sehrə inamr, o sözlərin dünyasındakı sirro 
tapınır, o sözlərin hördüyü hoqiqot nıil— əsalir 
həqiqətidir. Və çox sonralar schrini itiron sözlər 
nağıllaşır, epik və lirik nəğm ələro çcvrilir, bir növ tarixo 
qovuşur və sonra həyat haqqmda, insanlar haqqında 
dastanlar yaramnağa başlayır. Bu növ larixin fonunda 
nağıl ilə mifln qarşıhqh üzvi olaqosi, tarixi
transformasiyası eposları doğurur. Qohromanlığı,
m əhəbbəti tərənnüm  edon bu cposlar xalq
mənəviyyatmın ən geniş panoramına çcvrilir. Lpik 
nəğm ələrdən eposa doğm uzanan yol hor xalqın milli- 
m ənəvi - tarixi psixologiyası, poetik tocrübəsi ilə 
şərtlənir. Burası da şübhəsizdir ki, qodinı-ilkin insanla 
müasir insanm beyni arasmda xüsusi sərlıod gönnək 
yanhş olardı. Sadəcə olaraq şeylərin sırası və sıranm 
əlaqəsi kəm iyyətcə forqlənir. Qədim insanın ilgisiz 
gördüyü şeylər və hadisələr zaman keçdikcə əlaqəsini 
insan beynində də tapır və bu əlaqələnm o sö/. sənətində 
də əks olunur. M əhdud və yeknəsək tocrübə arta-arta, 
təkmilləşə-təkmilləşə, mürəkkobloşo-mürokkəbləşə 
müasir insan təfəkkürünü formalaşdıran osas amil 
olmuşdur.

Y azıh ədəbiyyatda söz m ənzərədir, şokildir və daha 
çox siqnifıkatdır, orada söz məzmunlu formanı-mənanı 
adlandırsa da, onun substansiyasmdan ayrıdır. Folklorda 
söz isə ikonadır və siqnifıkatik olmaqdan daha çox 
ontoloji xarakterdədir. Həmin forma və məzmun forqi 
burada hiss olunur-məzmunun substansiyası formaya 
immanent olaraq xasdu-.

K DQ, "Manas", "Alpamış", "Koroğlu", "Maaday 
Qara"... eposlarının süjet, motiv inkişafmın, poetik 
stmktur mükəmməlliyinin mcxanizmi holo də tam 
öyrənilməyib. Dastan yaradıcıhğında epik ənənənin 
tədqiqi ciddi rol oynayır. Dastan yaradıcılığının sirri isə 
ozan-aşıq sənətinin mahiyyoti, tarixi ilə qınlm az şəkildə 
bağhdır. Burası doğrudur ki. söz sonotinin universal 
qanunauyğunluğu, tipoloji eynilik məqamları çoxdur. 
Bununla belə, hər xalqın öz taleyino, tarixino uyğun 
dastan yaratma spesifıkliyi mövcuddur. Bu baxımdan 
hətta eyni dil ailəsinə daxil olan, kökü eyni olan türk 
dastanlarınm poetik stmkturunda fonnul kiçik semantik 
mərasimi xatırladır.

Çoxəsrlik bədii söz mədoniyyətinin formul sistemi 
üzrə şərhi vo məktob soviyyosində toqdimi bilavasitə 
M.Parri vo onun davamçısı A.Lorda moxsusdur. Onların 
yaratdığı Parri-Lord nozəriyyəsinin osasmda formul 
prinsipi vo onun nozori-tocrübi təhlili dayanır. Bu 
nəzəriyyonin banilori formul dedikdo bir mctrik şəraitdo 
zəruri likri, ani idcyam ifado ctmok üçün müntəzom 
işlənən söz qmpu nozordo luturlar.

Tokrarlıq formulu başlıca funksional keyliyyijtdir. Bir 
torəfdon formul, digor torofdon improvizasiya şifahi söz 
sənotinin iki qütbü kimi bir-birini tamamlayır.

Homer dastanlan, serb-xorvat folklor ömoklori 
əsasında lohlil aparan Parri vo Lord fomıul cksprcssivliyi 
dedikdo, homin Ibnnul qolibindo yaradılmış misra yaxud 
yanmmisranı, tcma dcdikdo qeyri-adi ləkrar hallannı, 
dcskriptik keçidləri nozərdo tuturlar. Musiqi sabitliyini, ritmi. 
paralcl konstruksiyaları, sözün ovsunedici gücünü nəzəro

ahın l’arrı-Loal n o / o n \ \ , ı s ı  nlmık-sınUıktık modcli- 
lomuılu tkısum \aıadıcılığınııı osasında gi'nürür.

Hu n . ı / , ın \ \o n in  rasn)iıal loxumları. xüsuson for- 
mulun lıiKi\ıslık aspcktdo U)dqiqi komplcks araşdırma 
işindo bı'ıyiik rola malikdır.

Usl quruluşda daha çox olan bu ('ı/ünomoxsusluq da- 
xilo vo dormo gctdikco dil ailosinı sociyyolondiron qatUu'. 
daha sonra ıso ınsanın daxili alominı ıliıdo cdon modcllor 
arur vo ııoha\oU ınsan dünyasıııın ifadosi olan sU"uktura 
golib çıxır. M oh/ bu struklur vo sistcnı univcrsaldır.

Dılın i'ı/üııiin do tobiv)lini il'ado cdon bu qanuna- 
uyğunkR| cpos yaradıcılığı üçün do doğrudur.

DasUııı slrukturu bir noslin (sinxron kosiyin) müxto- 
lif ifaçılarında vo m üxtolif nosillorin (m üxtolif zaman 
kosiklorinin-diaxroniyanın) müxU)lif ifaçılarmda no 
qodor doyişo bilor vo ncco doyişo bilor sualına doqiq 
cavab vcrmok çotindir. Ancaq bu doyişmonin qanuna- 
uyğunluğunu bclo tosovvür ctmok olar: ixtiyari dastan 
dil kimi insan bcynino çökdürülmüş şokildo yaşayır, ifa 
zamanı nılq rcallığı qa/anır və bütün nitq formulaları 
həm ın dilın ıl'ado formulaları kimi mcydana çıxır. Anc- 
aq zaman hor şcyi doyişdirir. Dastan və ifaçı o vaxta 
qədor olaqolidir, vohdotdədir ki, poetik struktur, ob- 
razlar, süjci. motiv, uyğun formullarda yaşayır: bir növ 
"invariani-vanant" olaqosi və dialektikası mövcuddur. 
Homin olaq,) /o inodikco ycni dastanın strukturu for- 
malaşmağa başlayır vo qodim dastanın daxilində yeti- 
şon ycnı dastan dünyaya goləndə yeni "dastan-ifaçı" 
münasibotı vo ycni "invariant-variant" əlaqə dialektika- 
sı meydana çıxır. Bu inkişafm da özünü m üəyyənləşdi- 
ron, istiqamotlondirən dildaxili və dilxarici amillər 
çoxdur. Bu nıonada dastanların da dil kimi öz qramma- 
tikası var vo bu qrammatika nisbi müstəqilliyə malikdir. 
Dastan qrammatikasının sislemi neco olmalıdır?- suah- 
na vcrilon cavablardan biri do "formul nəzəriyyəsidir".

Filoloji odobiyyatda "daşlaşmış ifadələr" "epik kli- 
şclor", "slcrcotip ifadolor", "ortaq yerlər (məqamlar") 
vo s. adlandınlan formula vcrilən izahlar, tə ritlər çox- 
dur. Bırco bu faktı dcmok kifayətdir ki, son on ildə xa- 
ricdo formul no/oriyyosino m üxtolif şəkildo əsaslanan 
5()-don arlıq clmi iş yazılm ışdır ki, bunlarm çoxunda 
müxtolil' traktovkaya rast golmok olur. Eyni vəziyyət 
rus fılologiyasında da ö /ünü göstorir.

Fonnulun cpik motnin strukturunda tutduğu mövqe 
prcdmcto müxtolif mövqcdon yanaşılan todqiqatçılar 
torolindon o qodor müxU)Iif, bo /ən  şişirdilmiş, bozon 
ınülloqloşdirılmiş, bozon do tamamilə nozərə alınmay- 
an. ohomiyyotsiz amil kımi todqiqata cəlb olunmuşdur 
ki. hoqiqotın kımin torolindo olduğunu m üəyyənloş- 
dirmok, bodıı motndo Ibrmul prinsipinin oynadığı rolu 
obycktiv şokıldo araşdırmaq xeyli çotinləşir.

Bu no/orıyyonin oleyhdarları da vardır. M osələn, 
R.M.Dorson Parri-Lord nəzoriyyosinin xalq qohro- 
maniıq poc/ıyasınm  bütün örnəklərini vo yaşayan xalq 
sö / sonotini açmağa yaramadığmı göstorir.

Folklor no/oriyyoçilərindən V.M.Qatsak "Osnovı 
ustnoy gpiçcskoy pogtiki slavon" adlı moqalosindo- 
formul no/oriyyosinin olcyhdarı kimi çıxış cdir.

V.Qatsak bu nozoriyyo müollinorinin osərlorini gc- 
niş tohlil cdir vo "cpik yaddaşın" formul qanuna- 
uyğunluğunu şübho ahm a ahr, hər cür "poctik qram- 
ınatika"nı folklordankənar hal hcsab edərək improviza- 
siyanı. yaradıcı münasibəti üstün hcsab cdir.

B i/co .  bu münasibotdo do ıfratçılıq var. Bclo kı, bo- 
d i i -m o /m u n  vasitolori ilo l'orma g(')sloricilorim ü /-ü /o  
qoym aqdansa. fo n na-m o /m un  dialcktikasından çıxış 
ctmok odalotli olardı.

Azorbaycan Iblklorunun müxU)lif-kıçik vo böyük janr- 
larının möv/u . motiv, idcya, bodii-poetık U)svir vasiU)lorı. 
üslubi-poctik U)şkil xüsusiyyotlori baxımından linqvopoctık 
U)hlilinin vaxtı çoxdan çatmışdır. Xüsusilo poctik Uı- 
fokkürdo. xalq odobiyyatının müxU)lif janrlarının tarıxi 
inkişalinda formulun oynadığı rolu açan bir dono do olsun 
U)dqiqat yoxdur. 1 lalbuki Azorbaycan l'olklorunun bütün 
janrları, xüsu.son nağıl vo dastanlar, folklorun poctik jann- 
nm. demok olar ki. bütün nümunolori bu baxımdan ol- 
duqca zongindir.

Mövcud nəzori ədəbiyyata söykənorək epik ibrmulları 
üç prinsip üzro təsnif ctmok olar. Bozon bir-birıno qarışdı- 
rılan bu prinsiplər ayrı-ayrı aspcktlor osasında tbmıulun 
tosnillni nəzordə tutur:

l. Sintaqmatik prinsip.
IL Semantik prinsip.
IIL Linqvistik prinsip.
L Sintaqmatik prinsip epik m ətn boyunca mövqc- 

dən asılı olaraq epik formullarm təsnifmi nəzərdə tutur.
Bu baxımdan epik mətn-formul üç qrupa bölünür:
1. Başlanğıc formullar.
2. Keçid (medial) formullar.
3. Sonluq formullar.
IL Semantik prinsip əsasmda formullar aşağıdakı 

qruplara və yarımqruplara bölünür.
L Ritual form ullan
a) toy
b) yas
c) hədiyyəverm ə
ç) m övsüm  və  s.
2. Döyüş-m üharibə formulları
a) yoladüşmə
b) vuruş
c) qələbə
ç) geyim, silah və s.
3. Kütləvi (batal) səhnə formulları
4. Ö ygül form ullan
5. Dua-alqış formulları
6. Moişot formulları
7. Tobioto (heyvanlara, bitkiloro) münasibot for- 

mulları
8. Sentensiya (hikmotamiz kolamlar) formulları
9. Yol formulu.
III. Linqvistik prinsip üzrə  epik ınətnin formulları- 

nı dil vahidləri əsasm da  bclo tosn if  etmok olar:
1. Söz-formul (mctafora)
2. M üqayiso-formul
3. Söz birloşmosi-formul (bodii toyinlor)
4. Cüm lo formul
a) sadə cümlə
b) tabesiz m ürokkob  cümlo (parataksis)
c) tabeli m ürək k ə b  cümlə (hipotaksis)
5. M otn-formul
a) dialoq
b) tirada vo s.
Biz bu prinsiplori bir-birinə qarşı qoymadan cyni do- 

rəcədə borabər qobul ctməyin U)rofdarıyıq vo qotiyyon bu 
bölgünü mütloq hcsab etmirik. Çünki formulun, ümumon 
epik motnin müxtolif rakurslardan todqiqi gösU)rdiyimiz



U)snil'alı hum keyfıyyəl. dəqiqlik, iıəm də kəmiyyot baxı- 
mından lo/oləmolidir. Yanaşma mövqcyindən asılı olaraq 
bu prinsiplurdon birini ön plana çokmok vo ya paralel şo- 
kıido epik moıno lotbiq etmok olar.

h'pik m otnlordən gotirikm örnəkkır osasında for- 
mulun ilmksiyasnıa. m ahiyyotinə diqqət yetirək.

M üxtolif baxmılardan h ər eposun özü üçün maraqh 
olan tipik epik formullardan bir neçəsini illüstrativ şə- 
kildo toqdim edirik:

"01 zamanda bir oğlan baş kəsm əsə, qan tökməsə 
ad qoymazlardı (KDQ, 43) (sentensiya-formul) və s.

Gözüm gördü, könlüm sevdi (KDQ, 100 vo s.) 
(sentensiya-formul)

'ı'um veroymı. xanım" (KDQ, 68 vo s.) (ritual-fonrıul). 
Boli xitab (1). omr (6). sual (5,7), zaman kantiniumlu 

MSB-lordən (2,3.4) ibarət olan bu IbnTiullar (5,7) yanmrito- 
rik sual kimi işlonsələr də, onlann sual informasiyası itmir və 
çox vaxt elo birbaşa cavab da onunla birgo işlənrr (II).

Söz-formul və müqayisə-form ullar poetik sintaksi- 
sin prcdmetino daxil olmasa da, onların formul mövqeyi 
sintaktik vahidlordən zə if  deyil. Belə ki, təkcə KDQ- 
do işlənən olliyə kimi m üqayisənin, yetmiş altıya kimi 
söz-formulun tipik örnəyi sayılan metaforanın bəzisi 
epik m ətndə formul funksiyasını ycrinə yetirir.

Başlanğıc formulu m otndaxili fıqur kimi də təhlilə 
colb oluna bilər. Bunu da qeyd cdək ki, bu tipü sual 
cümləlori yalnız başlanğıc deyil, həm  də keçid formu- 
ludur. M ətləbdon-m ətləbə, m otivdən- m otivə, m ətndən 
m ətnə keçid üçün də bu formuldan geniş istifadə olu- 
nur.

Başlanğıc formulları cpik m ətndə süjetin şaxələn- 
mosi. obrazlann çoxalması, bir növ kompozisiyanm 
m ürəkkobləşm əsi ilo olaqədar olaraq işlənir, söz sözə, 
ohvalat əhvalata calanır, robt olunur. Bu məqamlarda 
işk)nən fonnullardan bozisinə diqqot yetirək:

1. Baş ötrü. gün doğru (K D Q , 52).
2. Bunun üzorino on altı il keçdi (KD Q , 53).
ikı keçid formulları öz variantlan da nozərə alm- 

maqla osas funksiyalarmı m üxtəlif sintaqmatik xətlər 
üzro yerino yetirirlor. Zamanda vo m əkanda dəyişməni 
nozərdo tutan yol-sofor semantikası sadə cümlənin rit- 
mik konliqurasiyaları ilə müşayiot olunur. Bu tipli for- 
mullar Azorbaycan nağıllarm da gcniş şəkildo işlənir. 
Bır sintaktik koddan digər sintaktik koda keçidi (musi- 
qidon sözo) bildiron, cloco do zaman keçidini bildirən 
formullarm sayını xcyli arürm aq olar, ancaq məqsəd 
cpik motnlori formul baxımından tam təsvir ctmək ol- 
madığı üçün sintaqmatik prinsipin sonluq bildirən ibr- 
mul növü üzorində dayanınaq olar. Sonluq formullar 
yalnız boylarııı, qollarm və ümumon epik m ətnlərin 
qurtaracağında deyil, motiv hüdudunda, süjetin 
müoy\'on moqamlarında, başqa sözlo desok, mikro- 
ınətnlərm  son ucunda da işlono bilir.

ÖnıokLır;) ılıqq;)t yctirok:
/\g birçüklı anan ycn bchişt olsun!
A” ;,aqqallı baban ycrı uçnıaq üLsun!
I laqq yandıran çırağın yana dursun!
Qadir Tanrı sııni nanıordo nıöhtac ctməsin! (KDQ. 26) 
Yuııı vcroyin .xanıın!... (KDQ, 6<S)
Sonluq-form ullar osasən mürokkob sintaktik 

bütövlorh) ifado olunur.

Epik formuldan danışarkən onların linqvıstik və sc- 
mantik təsnifi haqqm da bir neçə tocrübi xaraktcr daşıv- 
an qeydimizi bildirm ək istərdik.

Eipik m ətnlər yaranm a tarixi vo dəyişm o-inkişaf qa- 
nunauyğunluğu baxımmdan eyni olmadığı üçün KDQ 
O ğuznam ələri ilə "Koroğlu" cposunu və ya məhəbbol 
dastanlarını, yaxud digər türk xalqlarının cposlarını 
birləşdirən formullar tapmaq, başqa sözlo dcsək, bir dil 
ailəsi üçün universal formul sistcmi yaralmaq praktik 
cəhətdən  çox çətindir. Çünki "Manas"ın ənənəsi öz 
formula sistemini yaratdığı kimi, KDQ-nin do onənovi- 
tarixi inkişafı özünə uyğun formul biçimləri yaratmış- 
dır.

Epik m ətnlərin formullarının qodim yazılı odəbı 
nüm unələrlə m üqayisəsi də maraqlı aspekı kimı özünü 
göstərir.

Orxon-Yenisey abidələri tarixi-epik hcka>olor kimi 
bədii ünsürlərə malikdirsə, K D Q  başdan-başa bodii 
sistem əsasında qurulub m üxtəlif zamanların tarixi- 
sosioloji əlam ədərini özündə yaşadır. Orxon-Yenisey 
abidələri öz dövrünün ədəbi-tarixi sənodidir vo bu 
abidələrin müəUiflori dildə hazırlanmış klışc- 
formullardan yerh-yerindo istifadə ctmışlor. KDQ-ni 
daha çox tarixi-fıloloji aspektdə təhlil edon S.ƏIıyarov 
"D ədəm  Qorqud" kitabmda anaxaqanlığı tarıxinin izlo- 
ri" adlı m əqaləsində aşağıdakı formullan qarşılaşdır- 
mışdır.

K D Q  - Qədim türk run yazıları 
Qadm ım  ana qadm ana - Ögim qatun 
A na haqqı - Tanrı haqqı - Umay teq ögim qatun 
Xan baba, qadın ana - qanım qağanığ. ögim qatunuğ 
qız kişi gəlin kişi xatun kişi anam kişi qız oğlan - di- 

şi k işilər
qızım-gəlinim  - qız oğlan qız-gəlinlorinı 
qaza bənzər qızım gəlinim  bunlu oldu - silik qız 

oğlın kün boltı
Bir neço tipik sintaktik biçim də üslubı-poetik for- 

m ullara diqqət yctirək:
"Sağdakı şadapıt bəyiər, soldakı tarkat. buyruk 

bəylər. Otuz tokuz Oğuz boylori, xalqı. Hu sözümü 
yaxşıca eşidin. (K ül Tiqin abidosi).

Sağda oturan sağ bəylor, solda oturan sol boylor. 
Eşikdəki inaqlar, dibdo oturan xas bəylor. Qutlu olsun 
dövlətiniz! (KDQ)

Görür gözim görmoz tok 
Bilir bilgim bilmoz tok bültu...
("Kül Tiqin") abidosi
Görür gözüm gönnoz kimi, bilir
bilgim bilmoz kimi oldu (KDQ)
Yazıçı Anar "Dodo Qorqud dünyası" adlı əsərindo 

aşağıdakı parçanm sonralar qəliblonmiş aşıq şcri bi- 
çim lorinə çox yaxm olduğunu yazır:

Apul-apul yürüşündon,
Aslan kinıi duruşundan,
Qanrılıban baxışmdan
Ağam Bcymyo bonzodirdinı ozan soni
Scvindirdin, ycrindirmo ozan, moni (KDQ).
M üxlolif sintaktik biçimlordə olan aşağtdakt üslubi- 

poctik formullar da maraqlıdır:
"Bilgo Tonyuku mon üzünı” ("Tonyukuk" abidosi)
"Mon Dodo Qorqud" (KDQ)
Közüm bolso körqönüın” ("Manas" 146)
■'Görürgözüm aydım" (KDQ 67)
Soyyah Qorqud ölür boldun imdi bilgil...

K.ıı \ .111 L’cldı. Kııp ul'c ı | a l ı l ı n .  \ ul . ı  m ı u ı i

("Ş. ıc. II L'\ 1-1. ıiak ım. ı") 
llaııı dL\lı\ım h,ı\ oroıılor'.’ I)iın\a m.nıım dcyonlor'.’ 

( )nlar d,ı\ı bu dün \a \a  g.ıhb kcçdı. Kar\an kımı qondu, 
krıçdiı. Oc. ıl .ıldı. \ cr gı/loıli. ranı dünya kım.ı Lialdı'.' Cıo- 
hmh - gcı.lımlı düına ' Sını ucu i'ılünılü düııya! (KI)Q. N3) 

liır parçanın müqa\ ıs.)sı do \cnii.i düş.ırdı.

"K n  A B i-nənə QORQUir' - "oou/nam ə" 
(YA/i(,'io(‘;n j əı.l)

( )n luın -lUİ-m \.i"i ;'iıidnnis.)
unıiiii dc linu 

'ı'ı;.’iı mı nun . n \ ,i"i, 'M'Uİİini' 
\ ılanuuluıı
( )lu/ ıııın .11 \:i''i "i)ulunı>>.ı, 
ı)la linn
(,)!i'\ nınt .11 \a '’i i'ı >ı dıiınsi ı, 
qı\a ha\\lnn
Olh ınııı . li \ ::oi'ıiıuıisvi.

M ın .11.111 ;.',i'ulu\ i i i ik I.' ın.tn (.)a 
bı\ K| Inıuiuuı
hı.'> ıııın .ıi>tn i’nMİiii:uııui.) ın.ıi 
(.>a/aıı l'xışanıiKuiiiiı 
( )ıı ınin oiMiı j.’nrJugiiınd.) liı 
ık'iıı.)i.iını.
't'ım nııı nım -n'ən '.K'tuiimünul.)
criMiı lını

O lıı/ nun .d'.ın ;.;i'tuluı:ıınulii 
.ı| \crın.ıı.iııii uiaıuıuKİıın

ının -d s’i'iıiunı.s.ı. Oıi'x ının .uiin porı.iıİL:iınHİə
a\ iı>ınadıın qııiııunaı.İınt.

O llı nun .ınm p'ıulüyünui;) əl 
vernı.Kİiın.
,'\llnıı> nıın .ıi'.ın yıirıiiıyüu'Kİ.ı 
alpun (.icnuKİint.

'l’uxanda no/ordon kcçirdiyiıni/ misallarda 
gördüyü m ü/ kimi. Or.xon-Ycniscy abidolorində do 
KDQ-d.) Dİdıığu sayaq tokrar sistcmi dilin bütün so- 
v i y \ ' o l . ) n i R k ı  ı')/ünü uyğun ckvivalent vahidlorin nümu- 
nosındo ;ı')sUırir:

l'onclık sovıyyodo —  allitcrasiya 
morroli)|i soviyyodo —  morfcmlorin tokrarı 
lcksık s.)\'iyyodo —  qoşa sö/lor, anafora və epitora 
sınlaklık soviyyodo —  ritmik-sintaktik paraleli/ın 
Türkdillı xalqların qodim ədobiyyatı üçün. sö/ün 

magik qüv\osino inamı :jorh etmok üçün vo nohayot, 
q.)diın türk şcrinin gene/isini öyrənmok üçün tokrarlar 
sistcmınin linqvopoctik funksiyası holledici rol oynayır.

M oh/ bu lokrarlar sistemi fonnullann fəaliyyət dairosini 
spcsilik şokildo ınüəyyənləşdiron amil kimi çıxış cdir.

Kamil Vi)H Nərimano^lıı

\ \ l \ S S \ A  DİLİNDƏ KDQ 1998 ildo şorq^ünas, 
lürkoloq 1 ııı Ha/on vo l-ransa Kollccində Araşdırına 
laboralon\asının dircktoru Altan Kokalp torərmdon 
lorcüm.ı cı.lıl.ırək "Qalimar" noşriyyatında çap edilmiş- 
dir. Kilaba çağdaş türk romançısı Yaşar Kamal ön sö / 
ya/mıştlır.

I ransı/ dılinə bu osər Drc/dcn vo 'Vatikan nüsxoləri 
ıslıfad.) cdılmoklo lərcüm ə cdilınişdir. Torcümo prosc- 
sıiKİə Türkıwıdə noşr olunmuş Dodo Qorqud kitabları 
da \ardım çı matcrial kimi istifado olunınuşdur. Kitabın 
gırış mət|aləsim L.Ha/on. "Köçori şüuru" adh məqaloni 
ıs.ı A .Kokalp ya/nıışdır. On sö/do Y .Kaınal gonclik 
ıllərındə Torus. (̂  ukurova toronərdə aşıqlardan cşitdiyi 
ılaslanlar v.ı Dodə Qorqudla bağlı ofsano vo rəvayot- 
lərdən s(')/ açır. M üəllifo göro, KDQ-nin üç boyunun 
qəhromanları Haınsı Hcyrok, Topogö/, Dəli Domrulla 
bağlı Anadoluda çoxlu rəvayotlər yaşamaqdadır. Ancaq 
Y.Kamal KD(.} ilo hcç bir olaqəsi olmayan kürd a.şıqla- 
rmdan və kiird daslam “Mcme Alan"dan da söhbot açır.

'farixı hadisələrə baş vuran L.Ha/on (löy Türk 
kağanlığının süquta uğramasında uyğurlarla yanaşı, 
oğu/ların da böyük rol oynadığını qeyd cdir. M üəllif 
oğu/ların qorbo doğru köç ctmolərini qırğı/ların haki- 
m i\yoU ) gəlm əsindon sonrakı dövrə aid cdir. (iiriş mə-

qaləsində Anadokımın Solcutılar lor.ırmdəıı ışğalı, 
bövük Səlcuqlu dt')\ l.ıtınin qurulması. O ğıı/ bi)\lannın 
rolu şərh cdılır. Avropa uırixşünaslığında \anlış olan 
.A/ərbaycanın türkloşməsı ııroblemı c\n i ıl.) L.Ha/oııın 
moqalosındə do təkrarlamr. Mü.)llıf A /.ırba\cam n 
lürkləşməsim S.ılcuq axınları ilə bağlayır L.Ha/.mın 
ö/ünün də qcvd cldi)i kimi Solcuqlardan. Ağqoyunlu- 
lardan danLşmasınm başlıca sobobı KD(,)-ni lormalaşdı- 
ran tarixi hadisolorin m ən/orəsıni l'ransı/ oxucusu üçün 
a\'dınlatmaqdır. L .H a/ənə görə. KDQ lonctik. qram- 
ınatik. Icksik xüsusıyy.)tlonno g(>r.) XVI yü/ıllikd.) 
Doğu Anadoluda və A /ərba\canda danışılan dıl əsasın- 
da rormalaşmışdır. Təbii ki. o, KDQ boylarının xalq 
danışıq dilindo ya/ılm ası fıkrini müdarıə cdir.

A .Kokalpa göro. O ğu/ ctnoniıni vo siyasi sıstcmı 
(iöytürk ya/ılarm dan məlumdur. O da L.Ha/on kimı 9 
oğu/Iardan, göytürklərdən vo (iöytürk Kaqanlığı 
dövründo oğu/ların  siyasi rolundan danışır. ./\ncaq 
L .H a/əndən forqli olaraq m üəllif uyğurların haki- 
ıniyyoto golməsi ilo əski türk sistcmindo hcç bir şcyin 
doyişmodiyini vurğulayır. O, bunun əsas səbobini 
uyğurlarm diL modənıyyot, din, sosial-siyasi konscp- 
siya baxımından gt')ytürklorlo cyni olmaqda görür. 
Qırğı/Iarın hakimiyyəto gəlm əsi ilə əski dü/ənin doy- 
işmosi baş verir. Uyğurlar indiki Çin Türküstamna. 
ogu/Iar isə qorbo doğru köç cdirlər. M üollif bunun la- 
rixi-ıctimai, siyasi-idcoltıji sobtıblərini açıqlamır. KD(.) 
qəhrom anlarından danışan A .K okalp bunların XI 
yü /ilo  qodor İslaını qobul ctmiş oğu/lar t)lduğunu bildi- 
rir.

Dövlot sistemino toxunan m üollif yanhş olaraq kö- 
çorilorin dövlotini stabil olmayan, daha çox çcvriliş 
xarakteri daşıyan sistem adlandırır. Ona görə köçorilər- 
do tayfa başçılarmın hakimiyyəti xanın hakimi\yoiın- 
dən daha stabildir. Qohumluq sistcminin ana x.)Uİ ü/ə- 
rindo qurulmasmı türklərin tarixi kcçmişinə nə/ər sal- 
maqla araşdıran A .Kokalp bunların KDQ-də dorin ı/ 
buraxdığını ya/ır. Qadınların KDQ boylarında a/ad 
sevgiyo üstünlük verdiyini, cvlənmt) aktınm osasında 
qarşıhqlı məhobbotin durduğunu ya/ır. Hu mtıqalosın- 
do m üəllif islam dinint) t)ğu/ların münasibəti, t)lurat|la- 
rın dövlət ontınosi və bunlarm köçəri hakimiyyotindən 
forqli toronori, Qtırqud obra/m ın tarixi-l'iltıloji açıqla- 
ması, Qorqud sö/ünün climt)loji i/ahı və s. ü/ərıııdo 
ayrıca durur. Aneaq nodonso t), Islaın dinindən ya/ar- 
kon dt)ğru yt)l, təm i/ inam kimi ifadələri dırnaq arasın- 
da vcrir. M üəllif KDQ-nin coğrarıyasım Qara dənı/lə 
.Xo/or doni/i arası olduğunu bildirir. O ğu/ların ü/orın- 
də İslam mədəniyytıtinin hakim olduğunu xüsusi olaratı 
qcyd cdir. KDQ-do əsas savaş müsolman oğu/larla 
xristian gürcü, yunan, abxa/lar arasında gcdir.

Kitabda xorito, tırəb aliıni Ə l-Cahi/in lürkl.ır lıat|- 
qında fıkirləri do verılmişdir.

Kitabın sonunda bo/ı sö / və il'adələrm t|aı şılaştlıı ı- 
laraq açıqlaması verilmişdir. Torcümə \iiks.ik s .ı\ı\ \ .ı -  
do, orijinala maksiınal dorocodo yaxın ctlılmıştlır, M.ıi- 
nin strukturunda şcr, nəsr əvə/loıım əsıni sa\lamat|la 
müU)rcimk)r oğu/nam oloro yaxşı bəl.ıtl oltluqlaıını hır 
daha gösltırmişlor.

ln 'tilt İUi\il!



FÜZU Lİ BAYAT (G Ö ZƏ LO V  FÜ ZU Lİ XEY- 
RULLA O Ğ LU ) (1958, Azərbaycan Resp.) - türkoloq, 
folklorşünas, fil. e. d.

Daşkənddə "Azərbaycan sehrli nağıllarının struktu- 
ru" adlı nam izədlik (1990), "Oğuz dastanı: tarixi- 
mifoloji kökləri, təşəkkülü, spesifikası" (1997) doktor- 
luq dissertasiyası müdafiə etmişdir.

Oğuz dastan m ədəniyyətini, həm çinin təkkə ədə- 
biyyatmı öyrənərkən həm işə bədii qaynaq kimi KDQ-

yə m üraciət etmişdir. Elmi yaradıcılığm m  böyük hissə- 
sini oğuznam ələr, həm çinin  KDQ-nin etnik-mədəni 
sistem də yeri, rolu, funksiyası təşkil edir.

Ə sərləri:
Oğuz epik ənənəsi və "Oğuz kağan" dastanı, B 

1993.
Dede K orkut destanlarm da K aos-K osm os karşılaş- 

m asm m  epik variantı. “B ilge” , güz 18, Ankara, 1998,

G EC Ə LİK  - Qadm baş gcyim tipinin ən qədim  
növlurindon biri olmuş, sonralar tədricən aradan çıx- 
mışdır. (rörünür, oğuzlarm yüngül konstruksiyası, 
soyyar cviordo kcçən elat məişəti soyuq vaxtlarda qa- 
dınlann gccələr başlarma xüsusi olaraq örpək bağla- 
malarını labüd ctmişdir:

'■Aganı Bcyrok gcdəli bizə ozan gəldügi yoq,
Əgnımüzdon qaftannnuz alduğı yoq,
Baijnnı/dan gccəligümiz alduğı yoq” (D-106'-).

GƏLİN - KDQ boylarm da qız-gəlin ifadəsi çox iş- 
lədilir. "Ağca üzlü", "Qaza bənzər" qız-gəlinlər boylar- 
da vəsfcdilır. Dirsə xan öz oğlunu tanımadan ona nələ- 
ri ilirdiyini dcyir: "Ağ yüzlü, ala gözlü gəlinlər gedərsə 
bunim gcdər. Sənm də içində nişanlm varsa, yigit, degil 
m ana". (D-32'")

"Qanh qoca oğh Qanturalı boyu"nda Selcan xatun 
Qanturalı il;) birlikdə vuruşub düşm ənlərə qalib gəlir- 
lər. Qanturahnm ata-anası oğullarmı vədələşdikləri 
ycrdə tapa bihnədikdə onu gəlindən xobər ahrlar: 

"Ağız-dıklon bir qaç kəlmə xəbor mana!
Qara ba^ını qurban olsun, gəlin, sana !" (D-194'-)
İgidhırin başma qəza gəldikdə chn qız-gəlinləri "ağ 

çıxarıb, c|ara gcyinirlər".
Hanıçıçək Bcyrəyin qayıtması xəbərini qayınanası- 

na, qayınalasına çatdırmaq m əqsədilə çaparaq gcdir. 
Bcyrəyin ala-anası ona bclə bir müraciət cdirlər:

"Dilün ıçün öləyin, gəlincigüm!
Yoluna qurban olayın, gəlincigüm!
Yalansa bu sözlərin, gcrçək ola, gəlincigüm!” (D-117") 
Üm unnyyətiə, dastanda qız-gəlinə m əhəbbət, onla- 

rın ləəssübünü çəkm ək, onları müdafiə ctm ək hissi çox 
güclüdür. "(iəlin" sözü həm  də "bəylə gəlin" ifadəsi ik) 
birgə ışlədılir, bəzən qız m ənası vcrir. Boyu uzun Burla 
xatun oğlıı Uruzun əsir aparıldığmı görəndə acı göz 
yaşlan tökür, əri Qazana deyir:

"Qalm Oğuz içinə girəm, dcrdim 
Ala güzlü gəlin alam, dcrdim" (D 139'^).

GƏNCƏ - K D Q-də X boyda rast gəlinən yer adı. 
"Oğuzdan köç cylodi, B ərdəyə, G əncəyə varub vətən 
tutdu..." (236'»).

Şimali Azərbaycanm Bakıdan sonra ən  qədim və ən 
böyük şəhəridir. K içik Qafqaz dağlannm  şimalda ova- 
hq ilə birləşdiyi yerdə, Gürcüstanm sağ qollarmdan 
G əncə çaymm h ər iki sahilində dəniz səviyyəsindən 
445 m. hündürlükdə və Bakı-Batum dəm ır yolu üzərin- 
dədir. Strabonun coğrafiyasmda Gəncə şəhərinin adı 
çəkilir. Bəzi orta əsr m üəllifiəri də qədim  Gəncənin 
vaxtilə Mosul hökm dan M əhəm m əd ibn-Xalid tərəfin- 
dən sahndığmı yazırlar.

Şəhərin adı barədə də fikirlər müxtəlifdir. Ganza, 
Qanzax, Qanzak kimi qaynaqlara daxil olmuş Gəncə 
admm mənası ilə bağh vaxtilə Yakut əl-Həvəvi, 
M .Kalankatuylu, sonrakı yüzilliklərdə İ.Şopcn, 
V.M .M ironski, V.V.Bartold, N.Piqulyevskaya və on- 
larca digər alimlərin fıkirləri məlumdur.

Araşdırıcılar Gəncə admm Midiya mənşəli olub, 
"Kauz" sözündən ahndığmı, sonralar farslara keçdıyini, 
həm çinin rəvayətlərə əsaslanaraq Gəncənin "Gcncə 
yer" anlamı ilə bağlı olduğunu söyləyir, hətta Pəhləvi 
sözü olub hökm darlann xəzinələrinin saxlandığı şəhər 
- m ənasm da "Gənc" sözü ilə eyniloşdirirlər.

N.Piqulycvskayanın fikrincə, islama qədər Gəncə- 
nin adı "Sxiz//Şiz" olmuşdur.

Şimali və Cənubi Azərbaycanda və digər ərazilərdə 
G əncə söz tərkiblərində m üxtəlif ınə'nalar bildirir. Qu- 
z.cy Azərbaycanm Daşkəsən, Xanlar rayonları və 
Gəncə şəhəri ərazisində çay, Ordubad yaxınhğında, 
şimali Qafqazda-Nalçik şəhori yaxm hğında çay və göl, 
Qazaxıstanda göl, çay, Dağıstanda çay və aul (ləncə 
admı daşıyır.

M .Kaşğarh (iəncə tayfasmm adını çəkir və qıpçaq 
soyundan olduğunu yazır.

(iəncə  XII ə.srin ən gözəl, varlı və abad şəhərlərın- 
dən sayılmışdır. Iləm dulla Qəzvini (iəncəni şərqin ən 
abad və gözəl şəhərləri ilə müqayisə cdərək yazırdı: 
"...Aranda- ( iə n c ə . . .".

(jəncə  X II əsr zəlzələsindən tamamilə dağılmışdır. 
Qaynaqlardan aydm olur ki, bu zəlzəiədə şəhərin 300 
minə yaxm əhalisi həlak olmuş, ü.stəlik də gürcü çarı 
Dmitrinin (1125-1154) başçıhğı ilə gürcü fcodallan 
hücum cdərək (jəncəni taiamış, zəlzələdən salamat



qalmıij oh;ıliy;) am;ınsız divan tutmuş vo bir çoxlarını 
visir almışlar. Bu zaman uldo edilmiş qonimotlor sıra- 
sında (i;)nco qapısının bir tayı Gürcüstana aparılmış, 
indı di) Kutaisidu Gclati monastırında saxlamlır.

Ci;)nc;ı X II osrdo zolzolod;)n sonra ycnidon borpa 
cdilmış vo tcz bir zamanda sürollo abadlaşaraq XII əs- 
rm sonu. X III osrin ovvolindo ycno də Azorbaycanın 
böyük m;)d;)ni-siyasi v;) iqtisadi mərkozi olmuşdur. 
Şöhr;)lli şaırlor Cjəncodə yaşamış vo şah osərlorini ya- 
raimışlar.

-XVIII ;)srin ortalannda Gəncə xanlığı yaranmışdır. 
Hu xanlıq Azorbaycanın digor teodal xanlıqları ilə, Şə- 
ki, Qarabağ, İrəvan xanlıqları. Şəmsoddin sultanlığı və 
Ciürcüstanla hom sərhəd idi.

Gəncə İpək yolunun üzərindo mühüm ticarot mər- 
kəzlorindən biri idi. Goncə xanlığının ilk xanı Ziyarət- 
xanaoğulları nəslındən olan II Şahvcrdi xan (1747- 
1760), sonuncu xanı isə Cavad xan olmuşdu. Goncənm 
sonuncu faciəli tarixi Cavad xanın dövrü ilə bağlıdır.

Bu dövr Çar Rusiyası ordularının Azərbaycanda 
qanlı qırğmlar törətdiyi dövr kimi tarixdə qalıb.

21 noyabr 1803 ildə çar qoşunları G əncəyə hücum 
edib. Uzun sürən qeyri-bərabər qanlı vuruşmadan sonra 
Milli m üqavim ətin başçısı Cavad xan (1804) öldürülür. 
Cioncə xanhğı ləğv cdilorək Rusiyaya birləşdirilir. Az 
keçm ədən G əncə adı Yelizavetpol adı ilə, 1920 ildən 
sonra S.M .Kirovun adı ilə əvəz edilir. Ancaq 1990 ildə 
Azərbaycan xalqı öz milli m üstəqilliyinə və azadlığına 
nail olduqdan sonra iki əsr davam ed;Mi bu tarixi odalət- 
sızliyo son qoyuldu və Cjəncə şohorinin adı yenidən 
bərpa olundu.
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G Ö K C Ə  DAĞ - KDQ-də IV boyda adı çəkilir. Qa- 
zan xanın ov s;)lərinə çıxdığı Cızıqlar, Ağlağanla yanaşı 
kallr sərhədlori hcsab edilir: "Kal'ər sərhəddinə Cızıq- 
lara, Ağlağana, Gögçə atğa aluban çıqayın" (126'’).

M .F.Kırzıoğluya görə Axalsıx yolu üzərindən döv- 
k)t s;)i'h;)ddi keçon Ağbaba yaylasında Çivinli kəndinin 
şımalında olan dağın adıdır. Hündürlüyü 287 m-dir. Bu 
dağ Türk qaynaqlannda vo K D Q-də (jökeə dağ adlanır.

Gökc;) dağ, Cızıqlar. Ala Dağ bir-birinə yaxındır. 
Vaxtıl;) bu ərazid;) yaşayan aborigen azərbaycanlılar 
arasında bu dağ h;)m (iöy dağ, hom də Göy dağlar ad- 
lanmışdır. (Jöy dağ Çıldır gölünün şərqindodir. Axal- 
k;)lək ;)razisind;)ki M ingöllər sıra dağlanna aiddir. Ot- 
laqlarla z;)ngin, göz oxşayan, gözol yaylası var.

(jökc;) gölün şimal-qərbini ohatə edən dağlara da 
(iökco dağlar dcyilib. Bundan başqa, bir yanı K əlboeər 
dağlan, bir yanı Qazaxla sorh;)dlənon qədim  mahallar 
q;)dimd;)n (jökç;) mahah adlanıb.

(iökçə m ahalı Azorbaycanın aşıq sonətinin, iblklo- 
runun beşiyi olmuşdur. Burada D ədə Alı, Aşıq Ələsgor,

Aşıq N əcəf, X əstə Bayram əlı kimi el s;)nətkarlan \ a- 
şayıb, aşıq sonətini yüksək zirvələrə qaldırmışlar.

A ncaq həm in ərazilərdo yaşayan Az;>rbaycan 
türklori bu yerlərdən sılah gücünə qovulub çıxanlmış- 
dır, dinc əhalinin qanmı tökmüşdür.

"(jög" derivatı türkdilli xalqlar arasnuhı tarix;)iı ;)n 
geniş yayılnıış leksik vahiddir. Türkm;)nistanda Aşqa- 
bad, Vekilbazar, Blötön, M arı rayonlannda Gökç;) 
obaları, Gökçə dağ; Qazaxıstanda (iökc;)d;)nız, Kokşa; 
Türkiyonin Malatya vilayətində (iökç;) vır;ın, (Jökç;ı. 
Gökçəli; Bolqarıstanda (}ökçə, (jökç;) su. Gökçəd;) 
pinar; Gürcüstanda Göygöd, Cyöyüşkır (Uıyl'a); Az;)r- 
baycanda G öyəzən dağı (Qazax), (jöy göl ((ionc;)). 
Göyçay /rayon; Göytopə (Ağdam vo İsnıa> ıllıda k;)nd), 
G öydəlikli (Ağsuda kənd), Ciöyçolı (Q a/ax k;)iıd), 
G öyçələr (Ordubadda kənd), Göynüy;)n (Cioranhoyda 
kənd), Göyərli (Qubadlıda kond); (iöyd;)r;) (Kəlboc;)r 
və Lerikdə kənd), G öyəli ((iədəbəyd;) k;)nd), (iöynük 
(Şəki və Cullada kənd) və s. coğrali isiılahlar bu gün 
də xaiq arasında qorunub saxlanmaqdadır,
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G Ö N D Ə R - mizraq, nizo. Bu sözl;)rın hər üçü 
K D Q -də "qarğı" sözü ilo bağlı işkmir. Qarğı mizraq, 
nizə, göndər, süngü adlanan döyüş silahlarının hazır- 
landığı çoxillik sərt qamış gövdəsidir. (ithuh^rin hücunı 
silahı kimi bir çox növləri v;) əlamətk)ri ifado cdilnıiş- 
dir; altmış tutam göndor, ala göndər, ala-ala göndor. 
A ltmış tutam göndər altmış ol tutacağı u/unluğunda 
çoxillik qamış gövdəsindən düzəldilmış u /un  silahdır. 
qoltuq altına sıxılaraq istifadə edilirdi. Qılınc kinıi gön- 
dər də başlıea silahlardandır, alqış və dualarda adı kc- 
çir: "Dürtişərkon ala göndərin ui'anmasun" (D-35'').

"G Ö Y  T Ü R K " - bax. Əski türk dastanlan.

G Ö Y C Ə  DƏNİZ - K D Q -də ancaq X boyda ;ıdı ç;)- 
kilir: Itoyda deyilir: "M eyxanəd;) beş gün ycm;)-içm;) 
oldı. Andan sonra Şirügüz ucından (jögc;> d;)niz;) d;)kin 
el çarpdı" (0-255^).

Keçmişd;) Dədo Qorqud oğuzlannın v;)l;)ui daxilind;) 
olan, hazırda lirnujnistan ;)razisindo qalan (jöyc;) gcilüdür. 
Uzunluğu 75 km, eni 33 km olan bu göl doniz səviyy;)sin- 
d;)n 1916 mctr hündürd;>dir. Tcymur sofərnanıək)rındə v;> 
Ağqoyunluların rəsmi tarixi olan "Kitabi- 
Diyarib;)kriyyə"d;), homçinin Əi'şarlı Nadirin h;)rbı s;)f;)i- 
lorindən b;)hs ed;)n "Cihangüşeyi- Nadiri" ;)s;)rind;) bu gcil 
"(jögcə d;)ni/" kimi yazılmışdır.

A.Kırıminin x;)ritəsind;) is;) "(jögco-d;)rya" olaraq 
göstorilmişdir. B;)zi İran qaynaqlarında bu gölün adı 
"Dəryayi-Şirin" (Şirin d;ıniz) adlanır. i;rm;ınıl;)r d;> bu 
larixi adı doyişdirərək "Scvank (Sey-Vank) - Scvan 
gölü" adlandırmış və "qara monastır" nıənasm a uyğun- 
laşdırmışlar.

M-ı/ı cnn.ıııı monh,ıkırmdə do gölün q;ıdmı ;ıdı 
"C u)yurınr'//"Koq;ıruni" olduğu sin lonılii'. N.Adons \'o 
Q. K ; i I;i i k ;iii\ ;ın bu lıidronımııı nü\;>sind;ikı "Gi)g", 
"qoq" lcksık \;ıhidım n nıənş;>\i lı;aıqmıi;ı bir sö / dey- 
ılnıəso d.ı so/üıı l;ı\ fa ;ıdı ılə b;ığlı (ikluğu qcyd cdilir.

rürküsianla bıla\;ısılə qoıışuluııda müasir (,);ı/;ıxı- 
sUın or;ı/ısıiKk)kı Balxaş gi'ılüııün d;> dig;ır ;ıdı Kokçc 
lcıu |i/ Kuıkçe dcnı/) olmuşdur.

'rürküslan adı ıs;ı: "KDQ"-ııiıı III \\> V Ill bo\Iarında 
Qa/an \aiia v;) Bayındır xaiKi müraci ; ı t l ə  "Türküst;ının 
dir;)gı" cpıiclınd;) ışkınır.

Ə d;ıhiy\al.
KDQ cnskl. lc. B.. 2000.
/.ahıdoğlıı V. "KDQ-nin lcksikası haqqında bozi 

qeydk)r. A/;)rb;ıycan f!A. X;ıb.. Od;)biyyat. dil v;) inc;>- 
s,)n;)t scn\ ;ısı, 1998, M'1-2.

Bayramo\' A. Q;ıdim Oğuz clk)rinin Ağbaba, Şör;)yel 
v;) P;)nb;)k bölg;)l;)rind;) yer adları. Sumqayıt, 1996, s.94.

l^aba\cvS, N.Babaycv. Naxçıvan MR-da Dəd;) Qorqud 
loponinıhıri. "Odobiyyat q;)zeti", I2scntyabr 1997.

GOVƏKÇİN - “Duxa qoca oğlı Dəli Domrul 
boyı”nd;ı hır igidin ölümüno s;)bob Əzrailin olduğunu 
öyr;)n;)iı Doli Domrul onu axtarmağa başlayır. Onlar 
qarşılaşaiKkı Dəli Domrul qılıncını sıyırıb Əzrayıla 
hüeuın cləyır. Əzrail ;)lbəol göyərçin eildinə düşüb 
qaçır. "0 /ra ıl bir kögıırçin oldı; p;mcərodən uçdı- 
gctdi".(D-I59")

Əski çağlardan üzü bu yana göyərçini nəinki ovla- 
maq, h;)lUı ona daş atmaq, yuvasını dağıtmaq yasaq 
olub. Oks halda göyorçinin qarğışından folakot baş vero 
biləc;)yiiK) ın;ınılmışdır:

Güy;)rçin, alabaxta,
Yuvası q;)lbbutaxuı,
M;)ni vuran b;)y oğlu,
C.}an qussun laxta-la.xta.

Ftiq;ıda gör;), göyorçin qadın - ana mhudur. Həm do o, 
söz daşıyan. x;)b;)r aparıb - g;)tirondir. Qaynaqlarda göyor- 
çin Nuh pcyğ;)inb;)rin quşudur.

T;)s;)v\'iir şairU)rind;)n Abdal Musa: "(iöyərçin do- 
nunda g;)ldım cahana!..."- deyir. Qədim təs;)vvürl;ırə 
göro, i)k)iıl;)rin ruhları müxUılif cilddə, eloco də göyor- 
çin cildııuhı olmuşdur. A /orbaycan nağıllarmdakı divl;>- 
rin canının süş;)d;ı göy;)rçin şəklind;) olması, yaxud 
pərilənn gi)\;)rçın donu gey;) bilm;)ləri v;> s. kimi.

BəJılul Ah(/ulht

(,Ö /Ə I,1 .İK  - KDQ boylarında gö/əllik biçimind;) 
q;ıvr;ıma daluı çox qadınlara, mü;)>'y;)n ;>şyalara, b;)/i U)bi- 
;)l h;ıdı,s,)hıı ıiK ) v;) ;ı/ hallarda ;)ronIər;), alplara yön;)lir.

Q;ıdınl;ıı 111 m;)/mun planında "yaxşı-yaman" fərqi 
n;)inkı tcksloloji qcyd olunub, hətta "Müqoddim;)"d;) 
d;ısUim s(j\h)y;)iıin düşünc;) rclieksiyasmdan, götür- 
q o y u i K h ı n  kcçınlibdir:

"(.larıkır dord dürlidür: 
liınsı eh)l;luran toydur, 
l-iirısı sokluran soydur,
Bırisi cvın tlayağıdır,
Birisi ncc;) söyl;)rs;)n bayağıdır” . (D-7“’)

"Müq;)ddim;)"d;)n v;) sonrakı boylardan aydm olur 
ki, qadınlarda yaxşı ;>xlaq ev dünyasma, kişilərin ;>ron- 
lik kodcksın;), missiy;ısına yararlıq baxımmdan ölçülür. 
On yaxşı qadm evin dayağı olandır. Ən yaxşı qadm 
igidliyind;). savaş bacarığmda ;)rin;ı yararlı olandır.

Qadm xaraklcrmd;) >axşmın bınncı ıuj\iinü ıfad.)Iı 
ş;)kikk) kişi üçün crotik n;)tic;)k)ri olan giırünlühır bıklı- 
rir: qaz yerişi, inc;) bcl, ağ üz. ;ıl;ı \.) \;ı qara c|i\ııı;ı 
gö/k)r. uzun bııy (Boyu u/uıı Burkı xatun) \ ;ı s. KD(,)- 
d;) qadmla bağh kifay.it q;)d;ır cismani crolik səhn;)nııı 
\'eriİm;ısi göst;)rir ki. qadınm ifad.ıli bilinm.ısiııd.ı ın.ı- 
iKivı l;)sırk)rk) \ anaşı cismanı U)sirk)r  d. ı  ;ıklı\ dir. (,);ıdın 
xarakterind;) yaxşının ıkincı nö\ıinü ifad;)Iı ş.)kikhı 
onun savaş plastikası göstərir. Vl;)s.)k)n. "İkı  p ə h k ı \ ; ı n  
olub. bir-birin;ı sarmaşdılar. Bc\r;)k gi)tür;)r qı/ı \cr.i 
urmaq isl;>r. qız götür;ır Beynıgi \er;) urmaq isUır. lic \- 
r;)k bunaldı". (D-79^)

KDQ-d;ı U)bi;)l hadis;)k)rinin estctik q;ıvranılınası da- 
nılmaz.dır. Soyuq sular. s;ırın yelkır, qarşı \ atan qara dağkır 
v;ı s. epitetkır hadis;)kırin du>ğulara Uısirini (soyuqluq, 
s;)rinlik, azman, iri görünüş) b;)lirli, bilintili edir. Ancatı 
KDQ-d;) gö/olliyın scyri planında U)bi;)tin qavranılmasını 
aydın etmok üçün xeyli d;)rin stmkturlara sıra\;)t cim.ık. 
borpa iştori apannaq lazımdır. M;)s;ıl;)n, şaxtada .soyuq 
suya yıxılmaqda sevinmoli hcç n;) yoxdur. Dünyada olan 
başqa şeyk)r kmıi axar sular da d;ırd g;)lirə bilər. Dirs;) 
xanın xatununun dordli sözk)rini yada salmaq olar: "Qamın 
aqan yügrok sudan bir oğul aqıtdınsa, degil mana!" (D-25-) 

Yaxud:
■■H;)s;)nk) Hüscynin h;)sr;)ti su,
Bağ v;) büstanın /iyn;)ti su,
Ayiş;) ih) Fatinuınin nigahı su,
Şahba/ atlar g;)Iüb içdigi su..." (D-45- )̂

Ancaq hor halda bir şcy aydmdır, KDQ-dəki t;)bi;)i 
gözəlliyinin seyri indiki bizim seyrimizdən xcyli Rırq- 
k)nir. KDQ-də t;)biətin scyrind;) göz;)IIik məqanılannı 
fəallaşdıran odur ki, tobiət t;)hlükə lörətm ək potcnsuılı 
olan düşmən güc kimi qavranılmır (onun üçün do 
KDQ-də qasırğa, dolu yağması yoxdur). Təbıəi, 
sözsüz, cviçi dünyadan dışarıdır. Uruzun ağacla danış- 
masını anmaq olar:

"Ağ;ıc, ağac! Dcrs;)in sana, ;)rh)nm;) ağac!
... M;)ni sana asarlar, götürnı;)gil, ağcic!" (D-55 )
KDQ-d;ı əşyaiann gözəllik əlamotlərind;). bıldi- 

ricilərindo qavranılmasım aydmlaşdırmaqdan ötrü bıı- 
rada da iç planla dış plam v;ı ya bildirikınk) bildir;)iıi 
ayırmaq, sonra da birincinin ikincid;)n güclü, t;ısirli 
bilinm;)si üçün nəlord;)n istifad;) olunmasmı aşkar el- 
m;)k lazımdır.

Bck) güman etmək olar ki, ;)şyalarda onların lüıı- 
ksiyaları yararlı olub h;)min funksıyalara cavab vcrm;)si 
Oğuz elind;) nuızmunlaşdırma işini görürdü. Oğu/Iar 
göz;)l ;)şyalarda ;)n önc;ı b;)/;)kli fornuım - bu müsb;)t 
m;)nam, m;)zmunu güclü bildir;ın sayırdılar. Bıığ;ıc boy 
yerind;)n "uru durub" atma minıınd;). "altun cichısını 
qoluna alanda" bu cid;ınm qızıl parıltısında aUı olan 
sevginin, atı sürm;)k üçün yararlı okın;ı da bıgan.) qal- 
mamağın güclü bilintisi, ifad;)si var, Göz.)l şc\'lərın 
formasında ifad;ıliliyin, U)sirli bilintinin b;ı/.ıklə .ıldo 
edilm;)si Oğuzun cstetik seyrin;) scvinc du\ ğuhınnı i|o- 
şurdu. B;)z;)kd;)ki işıqlı boyalar (;ılUın. ağ, ahı \,ı s, ro- 
nghır) bayr;ım şıınliyi ik) anışm:ıy;ı girirdi. "Dirsə xan 
oğlı Buğac xan boyu''nda oxuyuruq:

"Bir gün (^amğan oğlı xan Bayındır ycnıuknı dur- 
mışdı. “ Şami günlügi ycr yüzin;ı dikdırmişdi. Ala say- 
vanı gög yüzün;) aşanmışdı. Bin yerd;ı ipok x;ılicasi 
döş;)iımişdi". (D-IO').



r;)ngk)r) bayram şənlıyı ık) anı^nıaya girirdi, "Dirso 
xan oğlı Buğac xan boyu”nda oxuyuruq:

"Bır gün Qamğan oğlı xan i^aymdır yerindon dur- 
mıifdı. “Şamı günlügi yer yüzıno dikdırmışdi. Aia say- 
\a n ı gög yüzüno aşanm ışdı. Bm yerdə ipok xalicasi 
döışonm işdr’. (D-IO').

Beləliklə, KDQ-də gözollik biçtmındə, çeşidində olan 
olaylarda göm ıək olar ki, məzmun planını ya müsbət əx- 
laqi, ya müsbət funksional m ənalar om ələ gətirir. Bu planı 
güclü, ifadoli bıldirən fomıalar ısə təsir şiddotini ya bay- 
ram se\ inçini oyadan bəzəklf)rk) və ya cismanı, fıziok)ji 
hozzı islisna etməyən görüntülərlə əldə edilir.

Niyazi Mehdi

GÜCLÜ, ŞİDDƏTLİ BİLDİRM Ə VASİTƏLƏRİ
- K D Q -də rənglərlə təsir yaratm aq effekti yetərıncə- 
dır. Ağ, qara, sarı, al, qonur və s. m ətndə tez-tez görü- 
nən boyalardır. Ancaq çin lilərin  "in-yan" yelləncəyi 
kımı rıtm ık əvəzlənm ə hərəkətındə "ağ-qara" əvəz- 
komnəsi daha çoxdur:

"Ağ çıqardılar, qara geydilor” . (D-94'<)
■'Ağ otağı qoyuban qara otağa gırən qızlar!" (D-105S) 
Y axud:
"G əlün D irsə xanı tutahm , ağ əllərin  ardına 

bağlayalım ... Ağ əllərin  ardm a bağladılar, qıl sicim  
boymna taqdılar, ağ ə tindən  qan çıqınca dögdilər".

K D Q -də "ağ-qara" təzadlarm ın estetikası elə 
yayım h, təsirlid ir ki, başqa "dadlı" rənglərın  olmasına 
baxm ayaraq dastan ağ-qara m odehni, şəkhni verir.

İfadəh, təsirlı, şiddəth  bildirm ə estetik faktdır. 
Belə b ıld irm ələr gözəllıyın, çirkinhyin, ucahğm , 
faciə\-ıhyin \ ə s. yaram nasında qaçıhnaz olaraq iştirak 
etdıyı kımi bədiı m ətnin bədhhyın in  də qaçım hnaz 
taktı olur. Bu m ənada K D Q -nın estetik dairəsi yalm z 
gözəUıyi, çırkiniıyi, faciəv ihyi ohatə etmır, m ətndə 
həm  də dünyam n hansı tə 'sirh  şəkiUərdə bildirihnəsini 
əha tə  edir.

Bu cür bildirm əkıro, m əsələn , ritm i aid etmək olar. 
K D Q -də az qala həndəsi strukturda olan paralehzm lər 
rıtm verır, dünya m əkanında qatar-qatar gedən atlar, 
də\'ə lər, bölük-bölük gedən döyüşçülər ritm  yaradır.

K D Q -də təsir şıddətini yaradan sözlərə baxaq: bıl- 
dır-bıldır göz yaşı, çığnam -çığnam  çıxan su, qas-qas 
gülm ək, köksü gözəl qaba bağ, qaba diz, uru durmaq 
və s. Buradakı qoşa sözlər də, siiət sözlər də estetik 
sırri olan sözlərdir.

Örnək üçün KDQ-nin "uru durmaq" deyiminə qısa 
bir səyahət edək:

"Uru durm aq" K D Q -do, dem ək olar ki, bütün hadi- 
səlorin başlandığı nöqtoni dınamik, ifadəli düzxəüi, 
\'ertikal jesto çevirir. Uru durub hadısələrə başlamaq 
Oğuz dünyasınm  iki qatını anladır; oğuzların yaşamı 
bu ikı qatda sürür. Birinci qat oturaq həyat qatıdır, 
oturaqhq m əkanıdır. O ğuzların yatması, yeyıb-içməsi, 
dincolm osı bu qatda baş verir. K D Q-də Oğuz dünyası- 
nın bu qatına bır o qədor sayğı yoxdur, bəlkə bir az 
şübhə do var (dastanda deyihr: Oğuzun başına nə gə- 
lirso, yatm aqdan gəlir). Və ya başqa örnək: yemok- 
içmok oğuzlar üçün ağırlaşm ağa bərabər idi.

Oğuz əron lərı bu durunıdan - yayxınma, bükülüb 
oturma durum undan qəfil vurub çıxırlar. Çıxırlar ya- 

'işlarının horokətetm o enerjisinə m əkan verən qata.
Niyazi Mehdi

C Ü L Ə N SO Y T Ü N C Ə R ihW , Türkıyo) - c.d, prof.
I Bakı kollokviumunun qorqudşünashırın beynol- 

xalq görünüşünün fəal iştirakçılarından bırıdır. KDQ 
m övzusu ik) ardıcıl məşğul olur,

Əsorlori:
Dede K orkut H ikayelerinin Anadolu \c  Rum elın- 

deki izleri, Ankara, 1992,
"K am  Püre oğlu Bamsi Beyrck destan"mın Bünyan, 

"D eh Domrıl destanının Rumeli varyanlı". Bellclen' 
1988; Ankara, 1994.

Orhundan Anadoluya Türk Damqaları. Türk 
Dünyası Araştırmaları. Vakfı yayım. isi., 1989,

Doğu ve Cıüneydoğu Dil Araşıırmaları: Türk \c  
K ürt Deyım ve Atasözlerı. Ankara, 1992.

G ÜN ORTAC - KDQ-do yalnız VIII boyda adı 
keçir. Burada Təpəgöz Basatdan soruşur: "qalarda- 
qoparda yigıd, yerin nə yerdır? f^asat ca \ab  \erir: 
"...Qalarda-qoparda yerim  Günortac!" (D -231").

M .Seyıdov V.V.Bartolda istmadən yazır ki, "(iü- 
nortac günün doğduğu uca z ir\o  demokdir. Mokan 
baxım ından isə qədim  türklərin dö\lo iı üçölçülü ol- 
muşdur:

I Eninə-gün çıxan-gün batan orzıno;
II D ikinə-şiınal-eənub ərzinə;
III Y üksəkliyə - göy yüksəkliyino. Onu da bıldırır 

ki, türkdilh  xalqlar həm  də göyə, yüksokliyə, genış- 
liyə, kainata tapm m ış, ayinlər keçirmişlər. Göyə inam 
həm  də oğuzların dövlət, m ənsəb  dözünıündə əsas rol 
oynam tşdır. Qağan (xaqan) günəşin təpodə, zenitdo 
durduğu, yənı göyün (yerdə isə yurdun) ortası sayılan 
yerdə oturmuşdur. Hərbı baxımdan xaqanm evı, çadırı 
ortada olmuşdur. Strateji baxım dan yurdun ortası xa- 
qan üçün az təh lükəli hesab edilirdi. I lom də "Gün 
ortac" xaqana m əxsus daimi yer ola bilər".

M .Seyidovun çıxardığı nətıcolordon bırı də budur. 
"Gün ortac" yer adm ın qoyulması əskı oğuzların mıfik 
görüşlər sisteıni və bununla əlaqədar aılo və qəbilə, 
sonralar dövlot, nıənsub düzüm ləri ilə bağlı olmuşdur.

"Gün ortac" həm  də Oğuz ehnin oluraq yurdudur, 
vətənidir. Bu likir Basatın Təpəgözo \erd iy i ca \ab la 
da təsdiqlənir.

B əzi türk araşdırıcıları "(rün ortac"ın N axçı\an \o  
ya Qarabağda daimı yer olduğunu ehtimal cdirlor.

Naxçıvanın Babək rayonunda “Günorla daşı" dey- 
ılən  qaya var (Çalxan dağının qərb hissosi).

“ G ültəkin” yazıh abidələrində (bongü daşlarda) 
böyük lu r k  xaqanın m üharibələri 4 istiqam ətdə: irv)li- 
günbatana; sağa-gün ortaca; geriyə-Domirqapıya; sola - 
gecəyarıya aparılır.

Bunları nəzərdən keçiron fransız alimı L.Bazen ya- 
zır ki, "Gültəkin" abidəlorində coğrafi konleksllər do- 
qiq toponim lərdə öz əksini tapmıştlır kı, bu da həmın 
tayfaların hərəkət yollarım  xəritə  üzərindo izləm əyə 
imkan verir. X əritədo əsas kosmik i.stiqamot iso gü- 
ndoğan-irəli, yəni şərqi, geriyo-qorbə, sağa-cənuba, 
sola-şimaladır".

Bu baxımdan "günortac" əsas ko.smık ıslıqanıot ol- 
maqla yanaşı, hom də oğuzların yurdu, vətoni anlamıdır.

Ədobiyyat.
K D Q  enskl. I c. B., 2000.
Ortac və Günortae sözlərinin etımoloji təhlilı. 

"Azərbaycan" Jurn., B., 1980, 3.

CTC ö.ıC B a H.B. no)'!iı;ı rıopK O B  Vl-VIİI b c k o b .  M., 
1 9 6 Ş .

M.C'ahangiro\'. K ılabi-Dədo Qorqud boylarıntiakı 
cəm ıyyəiın zaman \'ə məkanı haqqında. ADU-nun 
elmı əsərk)rı. B., 1976, 4.

CÜNKY ƏI-'LATl)N CƏM (1896 - 1981, Türkiyə)
- yazıçı.

"1 lans Krıstian Andersen Mcdal Qurumu"nun 
mükal'aıına layıq görülmüş “ Dcde Korkul M asalları” 
kitabında KDQ hoylarmm altısından islil'adə etmiş və 
Oğuz ərsanəsm i do əlavə edərək nağıl şəklində işlə- 
mişdir. Kilab əsas mətn, atalar sözləri, çocuq sevgisi, 
at sevgısı, aılə sevgisi başlıqlarından ibarotdir.

Ə.s;)rK)ri:
Dede Korkut Masalları. 1958, 1963.
k'olklor \ c ligitim. 1966.
l-\)lklor ve lla lk  lidebiyatı. 1971.
Ədobiyyat.
Bchçeı Necatigil. lidebiyatımızda İsimler Sözlüğü. 

Isi., 199,5.
Gökyay O.Ş.. Dedem K orkudun K ıtabı. İst., 1973.

(JÜRCİJ DİLİNDƏ - KDQ dastanı haqqm da 
L.Asatiani, A .Baramıdze, M.Çikovani və başqa gürcü 
türkoloqları yeri gəldikcə fikir söyləyib, onu qədim 
dünya abıdələrindən birı kimi dəyərləndiriblər. Bu 
böyük abidə haqqında gürcü ədəbiyyatşünashğında 
ayrıca elmi araşdırm a ısə dastamn 1987 ildə gürcü 
dılində çapından sonra aparılmışdır.

Dastanın gürcü dilinə tərcüm əçiləri və araşdırma 
m üəllilləri gürcü türkoloqlan Elizbar Çavelidze və 
Georgi !5aqulaş\'ilidir. Onlar KDQ dastanım Oğuzca- 
dan tərcüm ə ctdiklərini yazsalar da, açıqca görünür ki, 
türk alimi Orxan Şaiqin 1973 ildə buraxdırdığı KDQ 
nəşrınə tlaha çox əsaslanıblar. Həm də bunu dastanın 
başqa çap \'ariantları ilə də tutuşdurublar. Üstəlik kitab 
çox nəfıs şəkildə çıxıb. llə tta  bəzi söz və deyim lər 
buratla tlaha doğru və dəqiq verilib. Bütövlükdə qədim 
lürk dılını, lürk abidəlorini bilən, işə m əsuliyyət və 
qayğı ılə yanaşan h.Çavelidzc və G .Şaqulaşvilinin 
gürcü dılımlə buraxtlırdıqları KDQ gürcü ictim ai-ədəbi 
fıkrintlə ('ınəmlı hadisədir. Onlar dastana yazdıqları 
lətlqiqal xaraklerli ön sözdə abidənin tarixçəsi, talcyi, 
ı'ıyrənılməsı larixı, dünya abidələri arasındakı ycri, 
poclikası \ ə  (ibrazları haqqında gürcü əd'əbiyyatşünas- 
lığında saıııhallı, m ötəbər elmı fikir sö)yləyirlər: "Oğuz 
tayralanm n dılındə olan bu abidə türkdilli ədəbiyyatla- 
nn  vazıva ahnm ış qədim \'ə nadir folklor örnəklərin- 
tləndır. Ah ı də  qədim (.lövrdən islam aqədərki ədəbi 
h'əyatm ( ) / ə l l ıklərmi, l'orma və tutum kamilliyini sax- 
layıb, həm də sonralar islam ideologiyasmm ə(.ləbi- 
cstetik təsırını görüb. Ona görə də dastan Orta Asiya, 
Azərbaycan və başqa türk xalqlarının islamaqədərki 
qayna(.|larını, ondan sonrakı patriarxal m əişətini, larixi- 
clnoqrafık kcçnıişını, m ənəvı-əxlaqi keyfiyyotlərini, 
adəl-ənənələnni \'ə başqa m əsələləri öyrənm ək üçün 
ılk tədqıqat m ənbələrindəndir. Osər öz bədii dəyəri ilə 
(lə spcsil'ik orijınal formada yazılmış gö'/əl incilərdən- 
(.lır".

On so/də KDQ-nin Drezdcn, Vatikan nüsxələrinin 
çapı, ara.şdırılmasında alman, ilalyan, rus, türk mütəxəs- 
sısiorının ışı ayrıca dəyərləndirilir. Təəssüf ki, I I.Araslı,

M.l I.Təhnıasıb, O.Dəmırçı/;idə, 'l'.l lacıye\', Ş.('əm:^ulo\, 
l''./,eynal()\', S.OIı/adə, Anar kııııi A/ərbaycan ıııuiəxəs- 
sıslərının bu m o\/udakı araşdınnaları yada sılınmır. 
Tərcüməçilər KDQ-nin heç bir nəşrindv) onun əsri.)i(.lən 
kcçib-gələn g(')zəllıyın(.lən, enıosıyalılığından (.lanışılma- 
dığını gö.stərirlər. I lalbuki həmın mə.sələ də Azərbaycan 
alinılərinin əsərlərındə dəyərıncə açıqlanır. I lər ıkı gürcü 
ədəbiyyatşünasının KDQ-nın yaranma larıxınd.ın (.lanışar- 
kən V.V.Bartoklun dastanı XVI yü/ılə aıd ctməsı likrını 
\'urğulamaları da ycrinə düşmür. Çünki mütə\v)ssısh)r 
çoxdan təs(.liqləyiblər ki, dastan ən a/ı V lii-İX  yü/ıllər- 
dən yaranmağa başlayıb.

Tərcüməçilər gürcü oxucusunun dastana marağının bır 
səbəbini də buradakı hadisələrın coğrah baxımdan Gürcü- 
.stana yaxın bır ərazidə baş vennəsində və “ Bəkil oğlı 
Əmran boyf’nun süjetinin gürcü eposu "Amiraniani" ilə 
səsləşməsində axtarırlar. Ancaq bunun birınci tərəlində 
həqiqət olsa da, orijinal bir abidəni süni şəkildə "Amıra- 
nıani" səviyyəsınə endımıək inandırıcı deyil.

E .Çavehdze, G.Şaqulaşvili KDQ-də Gürcüstanla 
bağh yerləri ayrıca vurğulaınaqla burada pəhlovanların 
vuruşduqları gavurların trabzonlu berzenlər, gürcülər 
və abxazlar olduğu inamına gəlirlər. Gürcüstanın o 
zaman doqquz knyazhğa bölündüyü fikrı də buradan 
m eydana gəlir. Doğrudan da, dastanda iki dəfə "başı 
açıqlar" deyımı işlədihr və m üəllillər onlarm gürcülər 
olduğunu sübuta çahşırlar. Əslində Orxan Şaiq də "ba- 
şı açıqlar"! ımereti və ım eretililər adlandınb. Övliya 
Çələbi də bura "Başıaçıqlar \'ilayəti" deyildiyı qənaə- 
tindədir. Dastandakı hadisələr Gürcüstanla qonşu (,)lan 
Azərbaycan türkləri yaşayan ərazilərdə baş verir.

Ön sözdə KDQ-nın dünya m iqyash dəyərındən da- 
nışarkən "Dədə Qorqud kımdir?" suahna aydm bir ca- 
vab da verilmır. Ə.Nəvai, Əbül Qazi, V.M..Iirmunskı 
və başqalarına söykənm əklə ön söz m üəlhfləri Dədə 
Qorqudu gah tarixi şəxsıyyət, gah da əfsanəvi, rəmzı 
obraz sayır və yazırlar ki, "ozan m ahnıları ılə şaman 
yaradıcıhğı arasında yaxınhq var". Dədə Qorqud bütün 
ozanlarm əfsanəvi əcdadı, üm um iləşdirılm ış ideal su- 
rətıdir.

(İ)n sözdə iyirmi dörd Oğuz tayfasmın İX-X yüzil- 
lərdən Orta Asiya, Amu -Dərya və X əzər qıraqlarına, 
İrana, Güney Qafqaza, K içik Dərya, XI yü/ildən isə 
Azərbaycana və Anadoluya yayılması l'ikri də mübahı- 
səlidir. Tarixi qaynaqlardan aydındır ki, Azərbaycan 
türkləri bu yerlərin ən qədim sakinlərindəndır.

Müəllillər KDQ-nı yü/illər boyu ayrı-ayrı adamlar 
köçürərkən da.stanın dəyişikliklən) uğramasından danışar- 
kən doğm dcyirlər ki, buraya dini motivlər, kəlamlar, ərəb 
və fars sö/ləri də artırılıb. Buraya sonralar (.li\an əılə- 
biyyatının təsiri də olub. Bütün bunlarla birliktlə dastan 
türk xalqlarının mifologiyasına, folkloruna, qə(,lım abidə- 
lərinə uyarlı nəsr \ ə  nə/m  dilini, bədıi kamilliyını sax- 
layıb, Ancaq "()disseya"nın "Basat Dəpəgözi (ildürdügü 
boy”a təsiri məsələsi yanlışdır,

Türk xalqlarınm həyat \ ə m əişəti, psixologıyası ılə 
bağlı olan olayları "Odisseya" ilə bağlamaq da onunla 
"Amiranıani" arasında oxşarlıq axtarmaq ısUıyuKhııı 
gəlir, "()disseya"nın ısə o zamanlar bülün Qal'qazda 
yox, Gürcüstanda təsiri duyulurdu \'ə bu bütün çılpaq- 
lığı ilə "Amiraniani"də üz'ə çıxır, KDQ-ılə isə bclə 
təsır yoxdur \'ə ola da bilməzdi.



i;.(,'avelid/,e vu G.Şaqula:şvıli düz deyirk)r ki, dasUının 
dılı kanıil \;) bitkindır, nnsrlə nozmin ahungdarlığından 
yaranıb. Bu lürk xalq poezıyası üçün U)bii haldır. Ona 
göR) du b;)zi)n bek) yerlor nosrdon scçilnıir. Buradakı 
^erlor türk :jerının qədmı inkışafyolunu göstorir.

On sözdo dastandakı şerlərin  poetik qurulu^u, vozn 
b()lgülori konkret m ısallarla açıqlanır və göstərilir ki, 
cyni tendensiyalı böyük ;̂er parçalarında hecanın sayı 
uyğun gəlnıır, nizamlı rıtm  konstruksiyası seyrəkdir. 
M üəllıOər poetik gözəlliyi \'ə çeijidliliyi ilo seçilən bu 
ijerkınn ham ısından danışa bilm əsolor də bütövlükdə 
gürcü ədəbıyyatşünaslığında KDQ-nın poetıkası, dil 
strukturu haqqında doğru i'ikır söyləyir, əvvəlki yan- 
lıijlıqları düzəltm əyə çalı:;iirlar.

K D Q-nm  gürcü dilındəki çapında çotin deyim vo 
adları anlatm aq üçün açıqlam alar da verilib.

Ə dəbiyyat.
K ıtabı-D ədə-Q orqud Tbilisi, "Sabcota Sakartvelo",

1987 (gürcücə).
Ətlatun Saraclı. "D ədə Qorqudun kitabı" gürcü di- 

lində. "Ulduz" jurn., 1989, 4.
Əjlatun Saradı

GÜRCÜSTA.N - İndiki m üstəqıl Gürcüstan Res- 
publıkasının orazısındo olan gürcü dövləti. Oğuz döv- 
lotinın vassalı.

KDQ-də II, III, IX boylarda adı çəkilir. IX boyda 
deyılir: "Doquz tümən Gürcüstanm xoracı gəldi: bir at, bir 
qılıc, bır çomaq gətirdilər” . (D-235‘̂)

Bayburdlu Osman "B əhrül-Ə nsab"dan yararlanaraq 
yazdığı "Tarixi Cədid-i M irat-i Cahan" tarixi əsərinin 
"Dər bəyanı evsafi Bayandur xan" bölüm ündə KDQ 
boylarındakı qəhrəm anların  adlarını çəkərək  qeyd edır 
kı, bunlar Bayandur xam n əsgəri idi. B izim  peyğəm bə-

rinıız dünyaya gəlm əzdən ə w ə l bunlar4(i ıl Cıürcüsian 
kafirləri ilə cong-cidal edib, doqquz tümon (iürcü.stan 
boylorindən xərac aldılar. liposda xatırlanan "doqqu/ 
tüm ən" Gürcüstan sözündən belə notico anlaijilır kı, 
Dədo Qorqud oğuzları zam anı Gürcüstan döxlotının 
90()00 əhalisi olmuşdur.

G Ü RC Ü STA N  A Ğ ZI - KDQ-do II boyda adı ço- 
kilir. Qazan Oğuz qəhrəm anları ilə ov sororınə çıxmaq 
istərkən "Aruz qoca iki dizinin üstünə çöküb" soru^fur: 
"Ağam Qazan, Gürcüstan ağzında oturarsan, ordun 
üstünə kım i qorsan?" (D-37'').

Gürcüstan ağzı - D ədə Qorqud oğuzlarının Gürcü- 
stanla sərhəd hüdudlarıdır. KDQ nəijrlorındo ı/ahı 
verilmir.

Ə dəbiyyat.
K D Q . enskl. 1 c. B., 2000
M .Cahangirov. K itab i-D ədə Qorqud boylarındakı 

cəm iyyətin  zam an və m əkam  haqqında. ADU-nun 
elmi əsərlərı. B., 1976, 4.

G U R Z, GÜZ - böyük toppuz, çomaq. I'ars dilındən 
almmış bu söz KDQ-də "küz" kinıi işlənmişdir: " Altı bərli 
küz ilə dəpəsinə qatı tuta urdı". (D-64) "Yıgıdın gözı... bır 
də altı pərli küzı tutdı" (D-72); Altmış batman gürz salar- 
dt". (D-203) Hücum silahı olan gürzVçomaq ağacdan və 
dəm irdən düzəldilirdi, ucluğu ağır olurdu. l̂ ;u silah adı 
sonradan fiärscada "şeşpər", rus dilmdo "şcsloper" kmıi 
işlənmişdir. Buna da əsas səbəb "altı pərli" il'adosıdir. AJtı 
pər kürzün başlığmm - ağır dəmir hissəsinin altı çıxmtı- 
dan-küncdən ibarət olmasıdır. KDQ-də "aliı pərlü ço- 
maq/gürz" (D-209) ışlənmişdir.
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I l , \ ( ' l  BƏK'I'A^j N'ƏLİ - X III yüzilliyin on böyük 
toriqoti ı)lan hoktaşiyyomn qurucusu llacı Bəktaş 'Vəlı 
loqrıbon 120S-127I ıllərdo yaşamışdır. M ənbəlordə 
Xorasan t ü r k i o r ı n d o n  olduğu göstərilon Hacı Bəktaş 
Voli Anadoluya gonc yaşlarında Xoca Ə hm əd Y əsə \’i- 
nın mono\ I göstorişi ılo gəlmişdir, O, Suluca K ara- 
k ö y ü k d o  ycrkışmiş, orada yaşanıış, orada da \'Əİ'at e t -  
nıışdir.

Runı oxi lor i  ilo birloşon, şio-ələ\'i yönlü bu toriqot 
Osmanlı suliankırının böyük hörnıot ctdiyı, xalq kütlo- 
sinin müqəddos saydığı bir ocaq idi. Süluk baxım ından 
ilk türk loriL|oli yoso\'iyyədon çıxan bəktaşıyyə X III- 
X'VI v)sr ,'\nadolusunda sosial-ıqtisadi, tarixi-siyasi 
gcrçoklıyı t |abariı. |  şokıklo anlayıb təsir göstərə bilmiş- 
dır. I lacı Uoklaş Volinin qurduğu bu toriqət yeniçori 
Osmanlı ordusunun yctişnıəsində böyük rol c)ynadı. 
j-ioklaşilor dınındon, tlilinelon asılı olmayaraq bütün 
ınsanların T.ınrı (.|arşısın(.la boraborliyi, azadlığı prinsi- 
pıni ırolı sürnıüşdülər. Ilacı Boktaş Volinin ən böyük 
\idnıotk)nıuk)n biri do Anadolunun, Balkanların 
nıüsolnıank'işnıasi üçün qazi-oronlor yctişdirmosidir. 
Olünıdon L|orxnıayan bu qəhrom anların köməyi ilə 
lürk dınloiı ı')/ sorhodlorini gcnişləndirorək B i/ans 
ordusunu nrığ lub cdo bıldi. XV-XVI yüzilliklərdo 
bokıaşıyv. i l ürkıyodo, Balkanlarda on höyük təşkilat 
halına goklı .  ıktaşılərın başlıca prinsipi Allah qorxu- 
su y;rın-) , '\!l:ıh sc\g isı idcyasını yaymaq idi,

Uokuışıyyo loriqotınin banisı I lacı BokMş Vəlinin 
hoyalı ol's^ınok^r içindo itib batmışdır, I lacı Boktaşm möc- 
ü/olorı, kor:ııııotlorı, lokkosini qumıaq yolunda q;ırşılaş- 
ılığı ç-ılınlıkior I624-162.5 illordo Oli (,'oləbi adlı bir bok- 
l:ışı dor\'işı lon^ündon osas nü.sxədon ü/ü k(')çürülmüş 
"Vıl:ıyoln:ııııo" :ıdlı osoıxlo \'crilmişdir. Bi/o qodor bir 
ncço "Vıhıy.ıinaırıo" golib ç:ılnıışdır ki. bunkırdan on 
ıııükonııııolı n ıoh / Əlı (/olobinm "Mon;ıkibi I lacı Bəkt:ış 
V. ■'! "Vıl;ıvotn:ımo"sidır. "Vikıyoın:ımo"do lürk loriqətlo- 
rı, Kuiiki golon oronlor, Xonı.san şcyxlori vo onların b:ışçı- 
sı pırı-'kürküsl:ın Xoc:ı Əhmo(.l Yosəvi h:ıqqmda okluqc;ı 
geniş m;)lum:ıtl;ır \’:ırdır. Bozi türk tayfalarının An:ıdolud:ı 
yerloşmosı, monqol ordusunun 'l'ürkiyəni işğal ctməsi.

Osman Qa/min dövlət qumıaq uğrunda l';)aliyyəti do 
"'Vilay;)tnamə"də cizünə ycr almışdır.

"'Vilayətnamə"də Oğuz, Dədo Qorqudla bağlı nı;)səl- 
lərə də toxunulmuşdur. "'Vilayətnamə"nin bir ycrınd;) 
(s.73) KDQ qəhrəmanları haqqında niv)lumat \ar: "Oğu/ 
padşahı Baymdır xan axirətə köçüncə Oğuz boyundan 
Qaztm xan bəylər-bəyi oldu. Ondan sonra yerıno Qorqu(.l 
Ata kcçdi. Bu sıralarda oğuz topluluğu dağıldı, padşahlıq 
səlcuq soyundan Səlim xana qaldı. Bu xan Əcəm ölk;)smı 
aldı, osg;)rini çəkib Rum elinə gətırdi. Qeysəriyy;-)ni d>) 
aldı". Dəd;) Qorqudun bəyk)r-bəyı olması haqqmda ilk 
məlumat verən "'Vilayətnam;)" bütün başqa nıənbək)rd;)n 
l';)rqli olaraq onu övliya, pır hesab etmır. Görünür. "Vıkı- 
y;)tnam;)" müəllirmin KDQ boylarmdan, xü.sus;)n d;) :ıxı- 
rmcı boydan x;)bəri vamıış. Qorqud Atadan sonnı Oğu/ 
birliyinin dağılması bar;>d;) m;)lunıat hom 1.I0 b;ışq;ı Oğu/- 
n:ını;)k)rk) s;)sk)şir. S;)linı xan barodə vcrik)n nı;)lum;ıt 
S;)lcuqlarm Ön .'Lsiya yürüşkıri ik) üst-üst;> düşür,

Ədəbiyyat.
Menakibi-I lacı Bektaş Vcli "Vilayeln;ımc", ist. 19.58.

/■'tiZH/İ IhlVill

IIAC lYFA' AQİI> ( ƏKƏR XƏNDAN ()(’';i,U (1947, 
A/,;)rb:ıyc:ın Rcsp.) - lik c. d., prol'.

“ Kitabi-D;)d;) Qorqu(.l” un :ırxılcklonik;ısr’ \;) 
“ Kitabi-D;)d;) Qorqu(.r' W) türk q;)hrom;ınlıq cposu 
;)n;)n;)k)ri” nı;)qal;)k)rind;) abid;)nin ;ırxitcktonik:ısı ik) 
b:ığlı problcnık)r;) toxunnıuşdur,

Əsərləri:
■‘Kit;ıbi-D;)d;) Qorqud” un ;ırxilckt(inık:ısı, A/;)r- 

b:ıyc:ın X;ılq Cünıhuriyy;)lının 80 illiyın;) hosr olunnıuş 
elnıi konl'r^ınsm nı:ıtcn;ılkırı, 27-29 nı:ıv, B,, 1998,

■■Kı r n ı on -^ ca c  KopKyT" n Tp;uıım ııı r ıopKCKOıo ıc-  

p o n ' i c c K o r o  j n o c a .  ■‘Dil \ ;) ;)tk)bıyy:ıf | u rn .  I>., İVVX

IIA( IYK\ TOI İQ İSMAYIL ()(';i,U  ( 1936, A/or 
b;ıyc;ın, Rcsp,) - türkoloq, t;)nqitlçı-od;)bivv:ılşün:ıs, l'ık 
e,(.k, pn)l'., ;)in;)kd;ır clnı x;ıdimi, 'l urk Dıl (,)urunıunun 
f;)xri ü/vü.

ı.v;



Bir sıra Ümumittifaq elmi simpozium və müşavi- 
r;)k)rda, eiycə də Bışkəkdə keçirilən V türkolojı kon- 
IVansda (1988), Bakıda qorqudşünaslarm  SSRİ-Türkiyə 
koliokviumunda (1988), Türkıyədə I M illətlərarası 
Boyük Azərbaycan konqresində (1990), Türk Dil Qu- 
rumunun konfranslarmda, II Bakı Türkiyə-Azərbaycan 
aiım lərinın “D ədə Qorqud” kollokvium unda (1998), 
Konyada K D Q -yə həsr olunm uş beynəlxalq konqresdə
(1998) m əruzə ılə çıxış etmişdir.

Türkiyə Cüm hurıyyətinin Ləyaqət Nişanı ilə tə ltif  
olunnıuşdur (1998).

KDQ-ni Azərbaycan şifahi və yazıh ədəbi dilinin 
təm əl örnəklərindən biri kim ı əhatəli şəkildə araşdır- 
mışdır,

KDQ-nm poetikası, xüsusilə şer-nəsr məsələsi, bədii 
təşbehlər, allıterasiya, paralelizm haqqmda türkoloji 
mıqyasda maraqlı yazüarm, həmçinin “KDQ-də dövlət- 
çilik” adh dəyərli tədqıqatm müəllifidir. Həmin silsilə 
yazılar “Yeni Müsavat” qəzetində (1998) çap 
olunmuşdur.

Əsərləri:
Satira dili. B., 1975.
A zərbaycan ədəbi dili tarixi. B., 1976.
XX əsrın əw 'əllərində Azərbaycan ədəbi dili. B.,

1977.
Yazıçı dili və ideya-bədii təhlil. B., 1979.
Sabır; qaynaqlar və sə lətlər. B., 1980.
A zərbaycan dili tarixı. B., 1983.
"Molla N əsrəddin"in dili və üslubu. B., 1983.
Azərbaycan ədəbi dili tarixi, II hissə. B., 1987.
Şerimız, nəsrim ız və ədəbi dilimiz. B., 1990.
A zərbaycan dıli. B., Elm, 1992.
Türk dıli (IX  sinıf üçün dərslik). B., 1994.
Türk dili fX-XI siniflər üçün dərslik). B., 1994.
Dədə Qorqud: dilimiz düşüncəm ız, B., 1999.

HACIYEVA NAİI.Ə NƏRİM AN Q IZ I (1955, 
Azərbaycan Resp.)- dilçi, fil. e.d.

Əbrı X acə İbn Adilin "İxtiyarati-qəvaidi-külliyyə" 
əsəri və onun leksikası" m övzusunda nam izədlik
(1987), N əsırəddin R əbğuzinin "Qisəsül-Ənbiya" əsə- 
rinin dili" m övzusunda doktorluq dissertasiyası (1998) 
m üdafiə etm işdır.

"İxtıyaratı-qəvaıdi-küIIiyyə" və "Qisəsül Ənbiya”-nm 
"K.DQ-nin dilini geniş təhlili əsasmda müqayisə etoıiş, 
belə nətıcəyə gəlmışdir ki, boylarm dili Oğuz qrupu dillə- 
rmın bütün səciyyəvi cəhətlərini özündə əks etdirir.

Əsərləri:
Nəsırəddm Rəbğuzinin "Qisəsül-Ənbiya" əsərinin di- 

lı.B., (1998).
Nəsirəddin Rəbğuzinin "Qisəsül-Ənbiya" əsəri və 

"Kıtabı-D;)d;) Qorqud" dastanı. B., 1996.
"İxtiyarati-qəvaidi-KüIliyyo" və "Kitabi-Dədə Qor- 

qud".
Dualar. Bəddualar. B., 1994 (T.FərzəIiyev,

I.Abbasovla birlıkdə).

IIA LA L - KDQ boylannda qadın (kim insə kəbinli, 
n ıkahh a r\ad ı)  anlamında işlədilmışdir. İndiki məna- 
smdan qısm ən fərqli olaraq "halal" mal və əşyalara və 
ya şəxsı .)mlaka dcyil, insana işarə idi. KDQ-nin 
n ıüqəddim əsində bu sözün halalca, hallıca və s. kimi 
mənahırm a da rast gəlinir.

“ D izin basub oturanda halal görkli” . (D-6>2),
H aqlı olaraq K D Q -nin m üasir m ətnində bu cümlə 

"Dizini yerə basıb oturanda qadm  gözəldir" kimi ay- 
dmlaşdırılıb.

"Duxa qoca oğlı Dəli Domrul boyu”nda Dəlı Domrul 
Əzrailə deyir: "Yad qızı halalmı var, andan mənim ikı 
oğlancığmı var, əm anətim  var, ısmarlaram anlara, andan 
sonra mənim canmı alasan", - dedi. Sürdi halah yanma 
gəldi” . (D-1663)

"Salur Qazanm evi yağmalandığı boy"da kaiir Qaraca 
Çobana Boyu uzun Burla xatunun ələ keçirüdıyini bildır- 
m ək üçün belə deyir: "Qırq incə bellü qızla Qaz^nm hala- 
Imı biz gətürmişüz". (D-40“)

Ə sirlikdə olan Bam sı B eyrək ona aşıq olaraq xılas 
edən kafir qızma and içir ki, qayıdıb onunla da evlə- 
nəeək: "Sağlıqla varcaq olursam , Oğuza gəlüb, səni 
halallığa almaz isəm!" ( D - 9 8 ' O j

HAM PA - Çoxmənalı söz. Əski zamanlarda varhlara, 
dövlətlilərə verilən ad, bir-birinə düşmən olan tayfalar da 
hampa adlanrb. KDQ-də dost, yoldaş, sırdaş anlammda- 
dır. III boyda Beyrək atası Baybörəyə qoçaq, cəsur bir 
qrzla evlənmək istədiyini bildirir: "Oğul sən qız diləməz- 
sən, kəndünə bir ham pa istənnişsən". (D-81).

HARUN, QARUN - Şəxs adı. B.e.ə. yaşamış çox 
varlı, xəsis hökmdar. K D Q -nin XI boyunda adı çəkilir: 
"Atla Q arun elinə çapqun yetdim".

HƏKİMOV MÜRSƏL İSMAYIL OĞLU (1929, 
Azərbaycan Resp.) - folklorşünas, fil. e. d., prof.

Orta təhsilini K əm ərli kəndində alm ış (1937- 
1947), əvvəl Qazax ikiillik m üəllim lor institutunun 
tarix-filologiya fakültəsini (1947-1949), sonra Azər- 
baycan Pedaqoji İnstitutunu bitirmışchr (1955-1960). 
Ali təhsilin i başa çatdırdıqdan sonra bır m üddət 
üm um təhsıl m əktəblərində A zərbaycan dili-ədəbıyyatı 
m üəllim i işləmişdir. 1960 ildən isə laborant, tədrıs 
işləri üzrə m üavin vəzifələrində çalışmışdir.

"Aşrq Hüseyn Cavanm həyat və yaradıcılığı" möv2aı- 
sunda namizədlik (1965), "Qədim və Orta əsrlər Azər- 
baycan aşıq ədəbiyyatı" mövzusunda doktorluq disserta- 
siyast (1986) müdafiə etmişdir. Yeddı adda monoqrafiya 
və dərs vəsaiti, toplama və tərtib kitablan, jumal və 
m əcm uədə çap olunan 60 adda elmi əsərin müəllifıdir.

M üxtəlif araşdırm alarm da Azərbaycanda Dədə 
Qorqud m ənşəli aşıq sənətinın tarixi, aşıq məktoblori 
və onlarm  sənətkarlıq xüsusiyyətləri, aşıq ad litulu, 
ustad dastan ifaçılan və dastan janrı haqqında maraqlı 
üm urniləşdirm ələr və elmı şərhlor vermışdir.

Əsərləri:
A zərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatm dan xüsusi kurs. 

APİ nəşriyyatı, B., 1975.
A zərbaycan aşıq ədəbiyyatı. B., 1983.
Azərbaycan klassik aşıq yaradıcılığı. APİ nəşriyya- 

tı, B.,1982.
X y a o K c c T B C H H b ie  o c o 5 c h h o c t h  repoH'iecKH.x h .nıo- 

öoBH bix aacT;iHOB A'icp6aiırı>KaHa. B .. o ö ih c c tb o  "3Ha- 
HHC". B ..I 9 8 6 .

Aşıq şerinin növlərı. B., 1987.
Novruzmərasimləri, m eydantamaşalan. B., 1991.
Aşıq şcrlərindən seçm ələr. B., 1983.
Xalqımızın deyim ləri duyum lan. B., 1986.

' q : ı l i \ - . ' - r . ‘dı l  s i r u k i u r u  a l l ı c i r . ı s ı ya .  D . ı -  
.1. ■ ( . ) . 1  ' IHI 1 1 Inı ı-n.  ■/. .rı k . ' i ı r rans i n  ı ı ı a l c r ı a l l a -
I I 1. U,,

llüUAM İ - (,)uKlur, volk. ı s . ın  deı ı ı . ıkdı r .  K D ( J - d . ı
D, ' p .  ıg,./Lin . .111. ı|l. ınnı  s. ıcıyy. ıl.mdır.  m s n /  kını ı  ı^.hm- 
ı ı ı ışdır:  " I ). .p. il;.ı/ O ğ u / d a n  vi'-jdı, bır y uc a  ı. ığa \an. i ı .  Yo l  
k.ısklı, ;ıd:ını ;ıldı, b o y u k  lı.ır;ııııı uKir '  (VIII Kıvd; ı ) .

IIƏSON - Ş. ıxs  ;ıdı. O l ı n ı n  oğlu.  Əl i  t iKındən s o n r a  
o n u n  lr;K|d;ıkı I . ır.ıld;ırl;ırı O l ı n ı n  oğlu  IKı.soni x. ı l ı fo c l a n  
ci ı ı ı ışdıl .  ır; ll. ı .s.m M.ıdın. ıy . )  ç . ıkı l ib gcldı  wı  o n ı d a  g ə n c  
y a ş ı n d a  . ıKlu,  Müqı.KİdinuKİə \ ə  11 bəy \ ia  adı  vəkı l i r ;  
"...I l . ıs.mKı I lü.scyn ikı q a r da ş  bi l ə ,  - görkl i "  ( D - 6).

IIƏ /R Ə 'rİ-A D Ə M  - ('onabı-l ləqqın ilk y;ır;ılılığı 
ıns;ın AtKım ə.s.-dır. Allah-'Kaala onu lorp;ıqd;ın x.ılq 
cvl.ıdi. Danışmaqla hcy\anlar\ian onu ayırdı. IKır şcvın 
;Rİını ona oyroltli, oql \o  i'ərasət \c rd i \.)  h.)/r;ıiı- 
,Ad;)nıə ıta.)t eim;)yi bütün nı;)Xİuquna .)iıır buyurdu.

"S;)n Ad;)in;) tac urdun" (D-25 I ).

IIÜSKYN - Ş;)xs adı. M;)h;)mm;)d l’cyğ;)nıb;)rin n.)- 
v;)si, Əlının kıçik oğlu, üçüncü şi;) im;mu. 680 ıld;) K;)r- 
h)lada ş;)hid olub. Müq;)ddim;)th) \;) II boyda adı ç;)kılır.: 
"I K)s;)n iK) I lü.seynin h;)sroti su!" (D-45).



XALÇA - Türk xalqlarının m odəniyyot larixındə 
xalı-xalça sənəti xüsusi əhom iyyət daşıyır. Xalçalann 
moişot həyatında əvəzsiz rolu var. X alçalar və xalça- 
çıhq m aldarhq, qoyunçuluq sənoti ilə qırılm az şəkildə 
bağlıdır. Xalça sənotı qodim işarə, sımvol, ycdə sonoti 
kmıı önəm hdır. Xalçaçılıq rong, rəng duyumu, rənglo- 
rm dilı ılo bağh  qədim  sənətdir.

KDQ-do xalça ılə bağh verilən örnəklər diqqəti 
colb edır:

Biıı ycrdə ipək xahçası döşəmnişdi;
Doqsan yerdə ala qalı-ipək döşəmişdi;
Bin yerdə ıpək xahçası döşənmişdi;
İpək xahcalar saklı.
Bin ycrciə ipək xahçası döşətmişdi;

Bu örnəklor xalça sonətinin qədim  xalq eposundakı 
ımkası kımı m araqhdır.

XALQ TƏBABƏTİ - 'l’əbabotin tarıxi xalq əlacla- 
rı, tobu m üalicə üsullan ilo bağhdır. Türk hoyat tərzı 
xalq tobabətınin bütün zonginliyıni ortaya qoyur. Baş- 
qa qodim Şorq xalqlan (şumcr, çin, hind, ərəb, fars...) 
kimi türk xalq lan  da şəfa otlarma, olac sularma, el 
loğm anhğm a, xalq tobabotinə böyük doyor vcrmişlər.

Xalq təbabotinin i/Iə ri K D Q -də öz əlam ətlərinı 
saxlamışdır:

"Sana bu yaradan qorxma. oğlan. ölüm yoxdur; dağ çiçə- 
” i anan südiylə .sənin yarana məlhəmdir...

Ana. ağlamağd, mana bu yanıdan ölüm yoqdıır, qor- 
xmağıl! Boz alkı Xızn' nıana gəldi. üç kərrə yaramı sığadı. 
"Bu yaradan saııa (iliiın yoqdur; (lağ çiçəgi. anan südi sana 
molhomdir". - dcdi. ( D-26)

"Oğlanı həkiınlori) ısmarlayub Dirsə xandan .saqladılar”. 
(0-29^

"Uç kərrə ağzmdau iqrar cylədi. Ciünahma töx^bə eyk-ıdi. 
D>ıd>ı Qorqui dua cylədi. DəHnin əli Haq əmriylə sapasağ 
o ld ı" ,  I D -KsM

"Dəlü CJarçar səyirdərək \ ardi. suya düşdi. Bürədir. suya 
aqdl. L!cldi".( D-X9M.

"Qaracıq (,'ohan kopənəyin qurumsu cdib yarasmın 
iısU in o  has(ir.{ D-42)

X a l q  i o b a b o l ı n i n  t a r i x i n i  ö y r o n m o k  ü ç ü n  b u  ö r -  

n o k l o r  lIo  o h o m i y y o t h d i r .

Ə dəbiyyat.
K.Voliyev. Elın yaddaşı, dilin yaddaşı. B., I9S8.

XAN QAZANIN OĞLU URIJZ BƏ(; - bax. 
Uruz.

XANIM  - bax. Müracıot

X A N L A R X A N I BAYINDIR .XAN - bax. Bayındır 
xan.

XAO S - Qədim yunanca ağız boşluğunda yaranan 
qaranlıq sonsuzluq anlayışınm adı. Milbloıı qa\ranıda 
dünyadakı sahmandan, nizam dan, kosnıık. düzoniı 
quruluşdan əvvəlki sahm ansızhğın, nı/anısızhğın, 
qatm aqarışıqhğın ıfadosi olan Xaos Dastanda o /  tos\ ı- 
rıni bəzı qohromanlarda vo sıtuasiyalarda lapır. I '.)- 
pəgöz obrazı öz-özlüyündo belo bir xaotık ba.şlanğıca 
ışarə edir və Basatın Topogözün başını h, ıdvinındon 
ayırm ast kainatda Yer vo Göyün bir-bırıncion ayrıima- 
sma və beləliklo xaosdan kosmosa kcçıddən xəhor 
verən moqam kimi qiym otlondirilo bilor.

Dıl s;)viyyosindo müxtolil' quruluşlu (sahm ansı/j 
cüm ləlorin m ürokkəb sintaktik bütö\' daxılındo bırloş- 
moyo canatımtnı da xaosdan kosmik sahmana keçidin 
bir şaxosi kimi götürmok olar. C'omiyyot(.lo xaotik hala 
qayıdışın yasağı mövcuddur. Xaolik halı tobıot lomsıl 
edir. Konkrct moqam la bağlı qatmaqarışiL|lıq kımi 
qiym otlondirilo bilon belo bir hal Qahn Oğuza torritio 
salma cohdi, başqa sözlo xaotık situasıya yaratnıa to- 
şobbüsüdür vo Dastanda A ru / qoca bununia bağh (iz 
bactsı oğlu, hakimiyyot tomsilçisi Salur Qazan torofin- 
dən cozalandırılaraq öldürülür.

.XATUN - KDQ-do "xatun" sözü osason ıkı mona- 
da - boy, xan, şah qadınını il'ado etmok üçün, bır do 
sadoco arvaı.1, qadın monasmtla işlo(.lılir. .Salur Qazanın 
qadmı Boyu uzun Burla xatun bır ncço boyda ıştırak 
cdir, hotta "Qa/.an bog oğh IJru / bogın tutsaL| olduğu 
boy"da "kafirin qara tuğun qılınclayıb ycro sahr". 
Dastanda Doli Domrulun arvadı, Dirso xanın ar\adı (.la

\.IM!UİU!
lun" ivü.ıiı,
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I I ab/ı 1 1 1 , 1  ; 
L|i/"dır. d.ıl 
"\auin" :kI 
L|.(l 1 c. ıjh O',

Kno-j
nı; ısın. ı d. > 
0/1 ıildurdı 
na bır  . ısıi' 
\ i l a s  cdır

|. '11,1 "(.)ısH (M \ on;'' •" bırısı d. I " \ a -

II. bıı ^M\ dasl.m \.ı ı ı . iL' i l l . ı rda " \ a U ı n " l a r a  

\crihi. "K ıT ı 'ghrd.ı " \,ın ııır ia rla  y a n a ş ı  

‘i ı ı n ı ’i ıa \ , ı l ı n  \.ı b.ı ışlııak cdırlər. B .ı/on 
ııııııun.Tırd.ı q ı/lar da " \ , ı u ı n "  .ull.ındırılır. 
q ' i c a  ı ' ğ h  (,)anuıralı h ı ' \ u " n d a  t | . ı h r o m a n ı n  

\cidi\ i ardınca Sclcan \ a U i n  da "sarı donlu 
1,1 dı'grusı.1 di-ab/nn ı . ı k u r u n u n  Ljr/ıdır, (^r/ın 
laııdırılnıası KD(,)-d.ı ıslısna h.ıl kımı dıq- 
lır,

\aiunun üıııumon qadın monasında ışlon- 
("\aiun kışı") losadül'cdıhr. "Basat Dopog- 
iL',1 boy"da Basal ona xahışo golon bir xatu- 
\ cr.irok onun oğlunu Dopog()/ün congindon

Ə s.)ii,)ii:
.S()\ci odobıyyatının .son naılıyyoikırı. B., l'/'()4.
■A/orbaycan .Sowt od.ıbıyyatı (dorslıkı. U., IV72-IVS.S.
Ədobıyyatşünashğın osasları. B., 1972. I'-)SS.
S.SRI xalqları odobiyyaiı (ıki cılddo). I no,şr, i'/iCıf)- 

hXıS; 197,'i-h/)77; I9'M üçüncü noşrın adı: Türk \alqlari- 
nın \'o şorqı sla\ yanların odobiyyalı.

No.srımı/ın üfüqlori. B., l'^X2.
KDQ. Inlibah abıdosı. B., l ' / ; . \
A/orbaycan Soxet v)d.)biyyaiı tarıxı. ırusca \.ı .ı/or- 

baycanca). A/.orbayean (.lihn(.lo, 1'>•()(); rus dıhnLİo, l'X).''.
A/.orbaycan So\'ct odobıyyalı tarıxı. ,Alı moktob 

dorsliyi, 1966.
T..Şevçenk(). IJkraynanın böyük Kob/arı, hXı4.

X I/.IR  - bax. 1^0/ atlu x ı/ır.

XƏI.İI, ,V(,İQ(;Ö/. (1952, Turkıyo) - dilçı, folk- 
lorçu. cıni Lii.ıl', torcünıoçı.

K0(,) !!i>'\/usuna müxtolil' münasibotlo toxunmuş, 
'dkı .ıdolııw .it, bır m o lı\‘’ nıoqalosıntk). cloco do (3r- 
\o n - \c n is c \  iibıtlolorinin m üxtolif dil problcm lorino 
h.)sr (ihınniüş ya/ılarında KDQ lcksikasına müraciot 
ctnıışthr.

Norıııı.ınoğlunun K.V. KDQ-nin poctikasına hosr 
olunnıuş ■■!'):istan poctikası'' kitabım Türkiyo türkcəsi- 
no çc\ ırıııışdır ı 19S9).

Əs,)rl,)ri:
Ikı cdchıyat, Bir Motif. Kubbealtı Akadimi 

mccmuası, Isi., I9S7.
Ycnısc\ Y a/ılları I lakkıntla bir kitap \'c ılk defa 

ncşr cdılcn. \cm  bulunmuş üç yazıt. TDA, Şubat, 1988.
I’rol'. K.ınıil Vcliycv. Deslan Poctikası. Sunuş ve 

Türkıyc lüı kccsı ilc ha/ırlayan II.Açıkgöz. İst., 1989.

X Ə IİIO N  PƏNAII İIMRAN OĞLU (1925, 
Azorbayıan Kcsp.) - odobiyyatşünas, tonqidçi, fil. e. d., 
profcssor (1971).

Azorbavcan türklorinin elnogcnezini öyronmok, 
otlobıyyai i:ırıxinın ana köklorini m üoyyonloşdirm ok 
üçün nıüxuılır münasihotlo KDQ-yo müraeiot etmiş, 
bır sıra mar:iL|lı problcmlori işıqlandırmışdır.

Alımın cposla bağh elmi axtarışlarm ın yekunu 
olan “ Kıl:ıbıd')odo Qorqutl” - intibah abidosi” kitabı 
199."ı-cü ıldiı nəşr ctlılmıştlir.

.X IA /M  - bax. Paralelizm.

.Xİİ'AB - bax. Müraciot

XUDİYEV' NİZAM İ MANAF (JĞ LU  (1949, Azro- 
baycan Re.sp.) dilçi, fil. e.d., prof..

"Abdulla Şaiqin nosr dili" m tn’zusunda namızotllik 
(1978), "Azorbaycan otlobi dili lüğtit torkibmin mkışal' 
qanunauyğunluqları" mövzusunda doktorluq (1990) dis- 
sertasiyaları müdallə etmişdir.

"A/.orbaycan ətkıbi dilinin təşəkkülü" vo "Azorbaycan 
odobi dili tarixi" kitablarında "Oğuznamolor", "Orxon- 
Yenisey", "KDQ", M.Kaşğarlı "Divan"ı \o  digor mötobor 
türk abitlolori əsas qaynaq kimi götürülmüş, bu qaynaq- 
lardan gotirilon konkret dil \ ahidləri, şer parçaları vo dig- 
ər nümunəkır əsasmda ümumtürk (Azorbaycan) dilının 
tarixi morhələləri dö\rioşdirilmişdir. Azorbaycan şıt'ahı 
odəbi dilinin inkişafından danışarkən KDQ-nın dilino 
geniş yer vemıişdir.

Ə sorlori;
Azorbaycan otlobi dilinin toşokkülü. B., 1991.
Azorbaycan odobi dili tarixi. B., 1995.
XV-XVl o.srlor Azorbayean odobi dili. B., 1994.
Azorbaycan odobi dilinin Sovel dövrü. B., 1989.
rorcümo odobiyyatı vo odı.)bi dilimiz. B., 1991.
Azorbaycan odobi dilinin zonginloşmo yolları. R., 

1987.



İ.N.İ. KDQ-ni yüksək qiymətləndirmiş, araijdır- 
ınalarmda bu eposa və Qorqud Ata haqqmda ətsan'əi;)- 
rə ıstinad eımiijdir.

Ə.sorləri:
BaöypHaMe. M.. 1857.
Kbicac Kaöv'in. Ka'^aHb. 1859.
rpaM\uiTHKa a.iTaHCKoro î'ibiKa. Ka,3aHt. 1869.
MaTcpHa. ib i  k KHprH'SCKoro (Ka ' i axcKoro)

HapcMHii. Ka'iaHb. 1861.

İNAQ - İnak. inag və ymağ şəkillərində də rast 
gəlinən bu söz "naıb, hökmdarm müşaviri" mənalarm ı 
il'ad'ə edır. Şeyx Süleyman Ə fəndiyə görə də inaq sözü 
1 urküstanda yüksək bir rütbə bildirırdi.

KDQ-d'ə 4 dələ iijlənibdir. Bunlardan üçündə Bey- 
rək haqqında deyilır ki. t), Qazan bəyin inağıdır;"... 
Qahn Oğuz imrəncisi, Qazan bəgin vınağı. Boz ayğırlu 
Bcyrək çapar yetdi”. (D-61; 151); "Qurban olduğum! 
V'ay Qa'/.an bəgm inağıl..." (D-92).

Sadəcə bır yerdə ’’e^;ikdəki inaqlar” ifadəsi işlədi- 
lir: "Sağda oturan sağ bəglər! So! qolda oturan sol bə- 
glər! lişikdəkı m aqlar! D ibdə oturan xas bəglər! Qutlu 
olsun dövlətinüz!" (D -110).

Buradan da Oğuz el təşkilatmda eşikdəki inaqların ay- 
rıca bir ycrə, rəsmi mövqeyə sahib olduqları anlaşılır, yəm 
onlar sağdakı sağ bəylərdən, sı.)ldakı sol b'əylərdən və 
dıbdəki xas bəylərdən sonra gələn mərtəbədə dayamrlar.

.Monqollarda da qoşun böyüyünün yanmdan heç bir 
vaxt aynliTiayan. həyatı boyu ona yaxm olanlara inaq 
deyırdılər.

Ə dobiyyal.
KDQ enskl. 1 c. B., 2000.
Crtikyay O.Ş. Dcdem Korkutun K itabı, İst., 1973.

İNAN ƏBD Ü LQA D İR İM A M  M USAFFA 
(M U STA FA ) 0 ( “;LU (1889-1976, Türkıyə).

Almaniyada olarkən hazırladığı "Dədə Qorqud 
Kıtabı haqqında" m cələm ələri "Türkıyat" məcm uəsi- 
nm bırınci cıldinə daxıl cdilmişdir.

''D ədə Qorqud K itabm dakı bəzı m otivlərə və kə- 
lim ələrə aid notlar" başlığı altında bır sıra m əqalələr 
yazmışdır.

Ə sorlori:
K itabi Dedc Korkut haqqında. Türkiyyet mecmue- 

si, 1925.
Türk ınıtoloiisındc \'e edebiyatında kadın. 7’ürk 

vurı.]u. 1926.
I urk n \ aycllennde bə/kurt. Türkiyyet mecmuesi, 

I.M.. 1928.
"Dedc Ki)rkut"taki bazı m otivlcr ve kelmelere aıd 

notlar. (Mkü, IX,X,X1, 19.17; X III, X IV , 74, 76, 1939.
Mılli da.sianlarımız üzcrmc incelemeler və araştır- 

ınalar. Türk küUürü, 1963.
Kılabi Dctlc Korkut hakkında. Türkiyyat mecmua- 

si, 1925.
(H)vcbc lürk boylarmda cvlatlık ıneselelcri. Dil vc 

r.O .f'ikullclcrı dcrgısi, XI, 1948.
Türklcrdc ,su külıü ilc bağlı gclcncklcr. f'uad 

Krıprülüzadc crnıağanı, İsL, 1953.
Dcde K orkui hıkayclcri. Oluş, 28. Ankara 1939.

İN (;İI,İS  D İI.İN D Ə  - K D (> nin  ingilis dilint) tərc- 
ünıəsınə 1970 illərdə başlanıb. h.Sünıər, A.Uv.sal və

V .’Volker 1972 ildə dastanı ilk dəfə ingilis dilinə tərc- 
üm ə etmışlər.

T ərcüm əçilər kitaba geniş "Ön söz" yazmış və so- 
nunda dastanla bağlı tarixi hadisələr, yerlər və şəx- 
siyyətlər haqqm da izahlar verraişlər. "Ön söz"də onlar 
oğuzlarm  m ənşəyi, yaşadıqları ycrlər və münasibətdə 
olduqları xalqlar haqqıncia raəlum at verraəklə dastamn 
yaranm a yeri, tarixi, dili v ə  sair xüsusıyyətləri haqqın- 
da fikir söyləraəyə çalışm ışlar.

Dastandakı tarixi hadisələrin  X və ya XI əsrlərdə 
baş verdiyini söyləyən raüəlliflər KDQ dastanlan haq- 
qtnda ilk dəfə m əlum at verən  ərəb  tarıxçisi Əbu Bəkr 
əd-D əvadariyə əsaslanaraq kitabm  ikinci variantı ya- 
zılraam ışdan əvvəl "Oğuz xitabı". "()ğuz sənədləri" və 
ya "Oğuz əfsanələri" kimi m üxtəlif başlıq altında ya- 
zılan və böyük şöhrət tapan bır "Oğuznamə" nüsxəsi- 
nin m övcud olduğunu göstərm işlər.

Dastan raüəllifinin şəxsiyyətındən danışarkən tərc- 
üm əçilər D ədə Qorqudu "m übahısəlı xarakterlərdən 
biri" hesab edərək yazırlar; "Bədh üslub baxımdan 
dastanm  m üəllifinın D ədə Qorqud olnıası inandırıcıdır. 
B ır surət kimı də o, zə ıf ə laqədə olan boyları bir-biri 
ilə bağlayır. Onun şərhi boylann əsasını təşkil edir. 
Başlıcası isə Bayat tayfasm dan olan D ədə Qorqudun 
b ir tarixi şəxsiyyət kimi varlığına aid kifayət qədər 
sübutlar var."

Dastanın fom ıasından və üslubundan danışarkən 
m üəlliflər, sənətkarlıq baxımınd'dn hər bır boyun bu- 
km  olmasına baxm ayaraq, bütün 12 boyun xaraktcrlə- 
rinin üm um iliyinə, m övzusuna və quruluşuna görə bır- 
b ıri ilə  bağh olduğunu gö.stərmişlər.

M üəlliflər nəsrlə şerin vəhdətindən təşkil olunmuş 
dastanın nəsr hissəsindəki poctik  ruhun güclü olmasını 
və vaxtilə ozanlar tərəfindən oxunmasını əsas götürüb 
dastanın orijinahnm  tam am ilə şerlə yazıldığını güman 
edirlər.

Dastanın ingilis dilinə ikinci tərcüm əsi ( ’.Lyuis;) 
m əxsusdur. 1974 ildə "Pinqvin" n ; ) şn y y a t ı  tərəfındən 
çap olunnıuş tərcüm ənin t)rijinalla m üqayı.səs ı  gösıənr 
kı, C .f.yuıs dastanlann dilını və üslubunu d ıq q ə t lə  ləd -  
qiq etiTiış, əsərdə cərəyan edən o n a  əsrlər l a n x in ı  öy- 
rənraiş, dastan haqqında elm ı-tədqıqat ışlərinin bir 
çoxunu gö'zdən keçirm iş və tərcüm ə işınə böyük 
m əculıyyətlə yanaşmışdır.

Ö z həm karları kimi C.Lyuis də t'ərcüməsinə ön sö/ 
və izahlar yazmışdır.

Oğuzlarm tarixinə, dastanm  yaranma yenn'ə, dilinə 
v'ə tarixinə dair orijinal fikirlər söyləyən C.Lyuis das- 
tanla bağlı bəzi mübahi.səli m əsələlərə  toxunmuşdur.

M onqoluslan və Sibir ərazisində lapılmış qədiırı 
türk abidəl:)rinə əsaslanan C .l.yuis "Oğuz" və "Türk" 
adlarm m  bə'z'ən bir-biril'o müharib;) cd'on, bəz'ən d'») 
mütt'əfiq olan ayrı-ayrı tayfaların adı olduğunu göstə- 
rir.

Oz həm karlarmdan fərqli olaraq C.Lyuis əsərin 
Orzurumda deyil, Azərbaycanda '.'ə A /ərbaycan lürkc- 
əsində qələm ə almdığını qcyd edərək yazır; "Olyaz- 
m aların dilinə gəldikdə o, XIV  əsrin sonunda \ ə  XV 
əsrin  əv\'ə lində yazılm ış k itablann dilin'<) uygun gəlır.
O, Az'ərbaycanda danışılan türk dili üçün tıpık olan 
■saysız hesabsız dil faktlan göstərir".

"Olyazm aların dilı XIV əsrin sonunda v>) XV əsrm 
əvvəllərində yazılm ış kitablarm  dilinə uyğun gəlir".

Kl’)0-vl.' muşi.'v.)k clcmcnU.mn haradan alındıgını 
,/ah aU 'k.aı S.Mandmm ıld.) Ş.^rq v.) '
aiüaUat'! msuıuiunun bullcicnınd.' çap olunmuş  ̂ o

l,,p, .L’.v" m.ıqal..sınd.)kı fıkırl.^nn.. .)saslamb l.ıp.'g-
>■)/" hok,ı\. .sınm 11.)iııcrd. .n alındığmı .m)v1. )vır.

ixnı'/:au;mvla o, i lomcr hckay.)l..nnd, .kı v,. KDC 
,h,Manlanııdakı mu.şi.)i.)k clcmcnil.)nn cvm bır m.m- 
bod.'U alıiKlımnı sö)\l.ıy.)n V.C^nııı.) ij.ırık çixh .

S. i ,.ıııp.s,'n-ı \'.ı C.Hcylı/ ı.)r,)rıml.)n ya/ılımş I nn- 
diM,ın n:iL!ill,'innın ııu)\ /u  \ .) no\ gosl.^rıcıl.n ı . A. c\
Imın ıncılıs dılıno u.rcumə cldıyı "Monqollarm g ı/h  
u ın x r  s. kınıı kıiablarını n.)/ər.) alan nıuı>lhü.'i 
IxT. q,.n:u)i'.) gəlırl..r kı, bülun ləkgozlər l’olılcnun
,.\s;irı di'\ ıllor. ■ t  i

'DaM:Miın hor ıkı əlva/nıasmdan m.ıhanıllə ıs ılaOə
e,l.,n vo o/unün dcdıvı kınu daha "mükəmməl he.sab 
cidıvı hi.ss,.ııı" həssashqla scçməyə çalışan ( .Lyuıs 
K,rcüm., /amanı nə ılrat sərbəstlıy,. yol vcrmış, nə dı. 
lü.'Miın konK.vın'.) arxalanaraq quru bır i'ərcuməyə naıl 
olnıu.şdur. Ingılıs dılınm 'zəngınlıklərınə arxalanan 
ı,)rcümoçı Milqımızm bu böyük mənəvı s'ərvətım bcy- 
nəlxalq bır dıldə böyük oxucu audıtorıyasına təqdım
c i m ə k i ə  ə\-)/sr/ ' / .əhmət çəkmişdir.

KDQ-naı üçüncü uırcüməsi l’.Mırabılcnm adı ılə 
ba.-'lıdır ILı kıtab ən .sozdən, on ıkı boyun tərcuməsın- 
dən ücv.ll,)vd.)n \ '.) bıblioqrafıyadan ıbarətdır.

(■)n so/d., l’.Mırabilc KDQ və Dədə Qorqud ş'əx- 
, ,V V Ə U  h:ıqqmda onjmal fıkırlər söyləmışdır. Dədə 
o'o'ruutl s.ıxsıvvətmin cpos q'ədər murəkk'əb və maraqlı 
olduLınu qcvd cdən P.Mırabılc onu KDQ-mn yeg.ınə 
mü'.)Uıl'ı lu-sab ciımr; "Aydmdır kı, o, ycganə muəllıt 
dcvıl ( 'ox -üman kı, bızını da.stanların yazılı lorması 
D'od'əmn s.Tsıdır. I .akm bu səs Monqolu.standakı Altay 
da>">larında \. .  Anadolu vadilərində dolaşan şaırl'ərm, 
na^ıl dams:mlarm, məzhəkəçılənn, aşıqlarm və baş- 
uahınnm M)sınm bır halqasıdır və həm də sonuncu 
IrıluasıdM Ola bılsın kı, Dədə bu aşıqlarm nə ən məş- 
huru, n.) d.) '..n ıstcd'adhsıdır, lakm onun adı daslanlarm
hifz cldıyı vcganə addır".

(), n.ni.. Qorqudun cəmıyyətdəkı rolunu yuksək
uıvm.nl. 'ndınr və ımu yalnız, "qopuz g'.)'/dırən bır aşıq,
ııa'LUİ M)vl..v..n \'ə obaları dolaşan bır şaır hesab clnıır.

"l ' Mırııbıic Dədənin ycni nəslə ad verməsmı onun
un K)vuk xıdnıəilərındən biri .sayır v.) onun verdıyı
■Kİlara'adı niMin adları kımı baxmır və onlan mctalorık
:,jlav hcs:ib cimır: "Ad \'crnr.)kl'ə D'.)d.) Q))rqud əsıl-
nəcııbu \crir. h.ıyal mənbəyi \'crır; ad Oguzun
İM)künu, q,.hr.)manlarm qan yaddaşmı aydmlaşdırır və

h ı l /  cdır". . . .  I ■■
Osıl-k.)k mühafı/əçiM Dədə Qorqud oz .xalqı uz..-

nnd,) daını goz olur. ..g'or onun ad qoyması kcçmışı bu
.)ünə bağkıvırsa, onun xanlara \'ə şah'zadələrə vcrdıyı
m,)sləh..ı '..',)l.)c..k h'.)vai üçün bugünku problemlən
lr)ll cdır (") Dədə Qorqudu ıkı dünyagoruşu o/.undə
cənıləMİır..n’ bır şəxs hcsab cdır. "Dədə Qorqud bır
saıııanTahındırmı, yoxsa bır ıslam pcyğəm bondırnn .
sualma cavab axlararkən, l’.Mİrabıle bclə bır nəlıcəyə
;,,,lır kı, ş;ınıan gi)rüşl.)rı v'., ',)xlaqı K D Q m m  mnxmı,
onhırm v;r/ıv;ı almmazdan çox-çox oncəyə, ‘'guzlaım
hələ Allavda y;ışadığı /amanlara apanb çıxanr. KDQ-
dəkı ishını clcnıcntlərinin Minradan əla\'ə (.lunduğunu
ocvd c\k.n l’.Mırabılc bu iki dünyagörüşün həm epos-
d'i' Dədə Qorqudda, həm də cmun dıg'ər qəhn)manlan-

nın davr;mışl;ırmd;ı. lıkırl.)rmd.. v.. '..xl;ıqmd;ı bıv \ ..h- 
dətd.) bırl.ışdıymı y;ızır. .

"Orxon-Ycnıscy abKİol,)rı"nə oMislanan nıu.ıllıl bu 
zanıan oğuzlarm doqquz uıvlad^ın ıbınn bır lcdcv;ısıv;ı 
h'ilmd;\ U;\vk;ıl -J,ölunun c.muh->.n'qınd,. ıiMskunMş- 
,l,rMnı v;ızır. l' .Mınıbılc VI .ısrd'.ı h;ılıv;,d;ı >;.ş;amş 
(■ord;inc :ıdh bır Miln;ıııı.)çmın d',) on O gu/ ıa\!;ısının 
Qalq;iz da.ilarmm şım;ümd;ı v;ış;Kİtgı a.ı.ıqımt;, 
m..'lum;u \cTdivmi ya/ır \. ı n ıu M ) lm ; ın  Miln;ım. .çıl.'i ı- 
nm oğuzlann q..rbə d;ıha crkən g..lməl..n h;ıqqmd;ı 
\'crdıkl..rı nu.'lumailara münasıb.ımı bıldıı ıı.

l’.Mırabılc XVI .)srdt. oğuzhırm ııuddı və nı.ın;)vı 
cəh.)ld.m hımamıl.) rornvalaşdığmı. O ğu / ..d'.ıb,vy;ıiı- 
nm çıçəkkmdıvını, türk dılının n.Miı ı  dıh) çcvrı dı\ını 
v'ə KDQ dastanmm məlum əlya'/.makırmın bu do\rJ,.
qoU.nrə almdığmı yazır.

M üəlhr  A'/ərbaycan türkc'..smm xususıyy..ıl..nmt.ın 
söz açır, ımun smlaksısınm Osmanit mvkcoMnd..n 
müəyyən dən)ct)də fərqh)ndıymı qcyd cdır. Huiun şı- 
fahi dastanlarda okluğu kımi, KDQ-də də ıkı /;ınıan 
və ıkı raəkan lobyckiıv və subyektıv) movcud oldugu- 
nu qeyd edən P.Mırabile eposu sırl tarıxı bır əsər hc- 
sab etmə.sə də, onun hər bır boyunda ogu'/.lann h.ıvau 
ilə bağh müəyyən xronoloji ardıcıllıq oldugunu ya/ır.

Fikrini 'əsaslandırmaq m'oqsədıylə muəllıl dastan- 
lardakı bovlar üçün larıxı-b;)dıı nıodel l'ikırləşır: bınncı 
bovda vurd scçtltr, çadır qurulur, nəsıl yantntı. ad \c- 
rılir həvat başlanır. Ikmcı boyda xanm v.) cəngav.a' ə- 
rm apardtqları dö.yüşlər. onlarm qələbə.si \t .  bu q..l..- 
bənm fonunda oğu'/.larm qüdrotı ıəs\ tr -,.lunur. ..ı,ancu
b .v  səxsıvvətm CBeyn.yın) cəmıyyv.ıdə ovnaOıgı rolun 
l'onunda Öğuz fcderastyttsmın həmn.ylıymı numayış 
ctdırir. Di'.rdüncü boyda ;ıta \ ə  oğul qarşılaşdtnltr \ .. 
Qa'zan xanla oğlu Uru'/un qarşıhqlı münasıbə|lərı ..sa- 
sında ycnı n'-ısıllə yaşh n'.ısıl arasmd'akı baglthq ıəs\ tr

cdilir. , , ■ ,1 ,
Mü'.)llif KDQ-ntn həzt tədqtqatçılarınm əksm,. ol,ı-

mq beşmcı boya əv\'əlkı boylarm m'.ımıqı da\;ımı ktmt 
baxır və gösuırır kı, bu boy Dəli Domrulun sınıasınd;, 
oğu'zların^.slamı qəbul etm'əl..rmı vo nt..\lom ho\,ıt.ı 
qovuşmalarmı təsvir cdır.

Mırabilc KDQ-d.) şcrlərm yüksək poctık M.\'iyy.Hİ.ı 
olduğunu, onlarm hcca ahəngmdə yazıldıgım \>. .)s.'- 
■̂on 4-t-4 4+4-I-4 və ya 4-+3 .şəklındə bolguhn.ı .lyn - 

dığmı qcvd cdır. O, hcca bölgüsünün ''Kolandıtı 
nəğməsi"ndə 4'h6, "B co\uir 'da ..saMm 4-1-8 ştıkhnd.. 
olduğunu V.) KDQ-d'.) olduğu ktmt scty/üt'amn (htsıl..- 
nin)'dördüncü hccada mö\ cud olduğunu goM..rıı.

Mü.ıllir M'..h..rrəm l'Tgmm (l9sX, IVSM. Oıx;m 
Saıu (ii'.kv;ıvın (1976) l-.rtıb ctdıklərı kttablard;tn \.. 
l'.yuism tə't'cüməstnd-m (1974) b..hrəh)nən)k cposun on 
ıkı boyunu d;ı ingilıs dilin-. f.)rcum.> cttmş\ltr.

RÖs l.yuısın göz-ıl u.rcünmsmd-m M m n ı ,  Mınıbılcııı
bu işə n-. \'adar ctmişdir;’

Ö'zün-. \cnlivt bu sualı açıqlay;in nıu-.lhl >;ızır kı. 
onun gordüvü iş^Kİt bır tərcümə kıım qəbul cdılm;nıı..h- 
dır Onun ’'l;.reüm-.sr lürkctmı ıngılıs \;ırı;ıniınd;ı s,,>l,.tı- 
dinnək üçün cdıl-.n filolojt bır cəhıldır. Hu /;ım;ın o_. h;i 11 
lorcüməd;m ıstıfadə cmıış v-) ozunun \lc\ltyt kttm lıtOnt 
bır tckM" yaramıaq ısh.mışdır. Mü-.llıf va/ır kı, .mun hu 
c'-.hdi yenı btr hadıs. dcytl \ ə  (.rta -.svl-.t-do lsp;ını\.ı-U 
"Ohdi-Ətiq" ladıno dilın;., '’Bıbhya" ıs-ı qtıdını ;ılm;m dıh- 
nə bu üsulla tt.rcüm-) cdilmışdtr.



l ürcüm onin ingilis oxucusu üçün qeyri-adi səslə- 
ruiLMvinı e tıraf edən m üəllif bunu K D Q-nin orijinalda- 
kı g(')zəlHyıni saxlamaq nam inə etdiyini yazır.

l’ .M ırabıle kıtabım izahlarla tamam lam ışdır. Bu 
ızahiarda KDQ ilə bağh olan tarixi hadisələr və coğra- 
l'ı adlarla əlaqədar m übahisə doğuran m araqh m əsə- 
lələra toxunur.
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İN TER N ETD Ə  K D Q  - çağdaş informasiya siste- 
minın ən yetkın örnəyi İnternet sistemidir. İngilis di- 
lində olan bəzı qaynaqlar və Türk Dil Qurumunun və 
Türkiyənin bir sıra universitet və elm i m ərkəzlərinin 
ünvanm da K D Q  haqqm da bilgi alm aq mümkündür.

Bu sahədə Türkiyə və Azərbaycanda m üəyyən iş- 
lər görülm əkdədir.

KDQ ilə bağlı Internet ünvanları;
P ro f Dr. Şükrü Haluk Akahn. İnternetteki Türko- 

lojı Dünyası. 'Fürk Dili (Dil ve Edebiyat Dergisi), 
S. 286 ,  sayı 556, Nısan, 1998.

http:/vvww.t(lk.gov.tr - Türk Dıl K urum u 
bilgi@tdk.gov.tr - TD K  hakkmda bilgi almak için 
kutupCajtdk.gov.tr - T D K  K ütüphanesı 
sozluk@tdk.gov.tr - T D K  Sözlük Bilim  ve Uygu- 

lama K olu
bim@tdk.gov.tr - TD K  Bilgi İşlem M erkezi 
http://menderes.adu.cdu.tr/~oztekten - Adnan 

M enderes Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Türk 
Dili ve Hdebiyatı Bölümü

h(tp://wwvv.boun.edu.tr/academics/ 
taculties/arts_sci/ tkl_uc.html - Boğaziçı Üniversitesi 
l en-l'xlebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebıyatı Bölümü 

h)tp://www.cu.edu.trfaculteler/fef/tdeb - Çukurova 
[jniversıtcsı Fcn-Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Ede- 
biyatı Bölümü

h(tp://bornova.ege.edu.tr/~orkunt/tdae - Ege Üni- 
\ ersitesi 'fü rk  Dünyası Araştırm aları Enstitüsü

http://wvvvvcu.edu.tr/merkezler/tam - Çukurova 
I Ini\'crsilesi Türkoloji A raştırm alan M erkezi

ht(p;//vvwvv.turkiye.net/,sota/sota.html - Türkıstan 
\ e A /erbaycan A raştırm alan Mcrkezi

hltp://www.mkutup.gov.tr - Ankara MiIIi Kütüpha- 
nesi

http;//vvww.helsinki..fı/jar|/sus/sus_engl.html - Fin- 
landiyadaki l ’in-Ugor Enstitüsü

h((p://www.arts.u-szeged.hu/dep/altaic/altaic.html -
M acaristan’daki Szeged Üniversitesi Altayistik 
Bölümü

h((p;//wvvvv.fas.harvard.edu/~centasia/ - Harvard 
Univcrsitesi Orta Asya Çalışm aları Forumu

http://wvvw.mesa.arizona.edu - Kuzey Amcrika 
(Arizona) Orta Doğu Araştımıaları Kurumu 

http://menic.utexas.edu/menic/countries/ 
turkey.html - Teksas Üniversıtesı Orta Doğu Çalış- 

m alan Merkezi
http://www-oi.uchicago.edu/OI/default.html - Şika- 

go Üniversitesi Doğu Enstitüsü
http://nias.ku.dk/Nytt/rRegional/CenlralAsia/Publi 

cation^journal ofturkic languages.html - l okyo Üni- 
versitesi Asya-Pasifik Dilleri Enstitüsü 

http://endjunn.soas.ac.uk/Centres/ 
NearM iddleEast/ - Londra Ünivcrsıtesi Doğu bilımi ve 
Afrika Çahşmalan Okulu

http://www.let.ruu.nl/departmcnts/oriental_studies/ 
prcak.html - Utresre (Hollanda) Üniversitesı Orta Asya 
Dilleri Projesi

http://vveber.u.washington.edu/~nelc/languages/ ca- 
sia/casia.html - Vaşinqton Üniversıtesı Orta Asya Ça- 
hşmaları Merkezi

http://wvvvv.azeri.com - Azinternet servisi 
http://wwvv-scf.usc.alu/~baguirov/azcrbjan.htm - Adıl 

Baguiro^om sanal Azerbaycan Cumhurıyeti sayfası 
http://wwvv.lmp.ucla.edu/prollles/profa03.htm  

Azerbayean Türkçesi hakkında bilgiler
http://vvvvw.turknet.com/atlas/97may/azerbaijan/ 

index.html- Azerbaycan coğrafyası ve Azerbaycan gezi 
rehberi

http://www.bsu.bashnet.ru/BGU_M AlNlE.htm  -
Başkurt Devlet Üniversitesi

http://www.rusline.com/oblast/chuvash/ chu-
vash.html - Çuvaşistan Cumhuriyeti

http://www.geocitics.com/Hollyvvood/Academy/ 
8385/ dagestan. - Dağıstan Cumhuriyeti

http://vvvvw.nupi.no/cgi-bin/Russland/etnisk_b.exe/ 
Kumyk - Kumuklar hakkında bilgı sayfası

http://vvvvw.uygur.comywunn/vvunn.html - Dünya 
Uygurları Bilgi A ğı Haberleri

http://www.eki.ee/books/redbook/khakass.html-ssi
- U N E SC O  Kırmızı Kitap, Hakaslar sayfası 

http://vvvvvv. nupi. no/cgi- 
bin/Russland/etnisk_b.exe/Balkar - Balkar saylası 

http://www.ozemail.com.au/~karachay- Karaçay 
sayfası

http://wvvw.acs-ahnaty.kz/Kazakhstan/ 
KAZAKH.htm - Kazakistan sayfası

http://frcenet.bishkek.su/institut/nlkr.html - Kırğız 
M illi Kütüphanesi

http://www.euronet.nl/users/sota/krimtatar.html - 
K tnm  Tatarları

http://bornova.ege.cdu.tr/~ncyprus/root.html - Ku- 
zey K ıbns

http://www.freenet.uz - Özbekistan 
http://www.ksu.ru/tat_rpbl/dfa/inform/inf.htm  

Tataristan Cumhuriyeti
http://www-rn.informatik.uni- 

bremen.de/home/ftp/dpc/ news.answcrs/tuva-faq - l uva 
hakkmdaki sorulara cevaplar

htfp://wvvvv.bucknell.edu/departments/russian/facts/ 
turkmen.html - Türkınenistan bilgileri

http://www.maximov.com/Russia/Sakha/ - Saha 
(Yakutistan)

http://www.rockbridge.net/personal/bichel/

wclconK'.htp^ Mchmei liınay'ın Türk .lct'pohlıgı say- 
l’ası

h(tp;//www.(iiran.org - 'l'ürk Oünyası Araştırmalan
Vakl'ı

hcj;;/cn” .()hio-state.cdH/~hoz/my(h/dedc.h(ııd - 1 hc
Honk ol' Dcdc K orkul

funncl\vch.u(cc.u(k.edu/~u(k(sa/dkorku(l .h(ml
'l'hc Hook ol' Dctlc K orkul

\v\vw.t(lk.gov.(r/dedekorku(.h(ml - Uluslar arası 
Dcdc Korkuı B..l,('... ..(")! .lıN..

ravcıı.cc.ukans.c(lu/~mc(lieval/19980S()l .med/
msg00249.html - 'l'hc "D cdc K orku t"  - prologuc

hcgl.cng.ohi()-s(a(e.edu/~ho/./my(h/legcn(ls/ dbey-
rck.h(mi - I hc Hook ol D cde K ı'rk u t/D ca th  ol Bey- 
rek

hcgl.cng.()hio-slale.edu/~ipz/mylh/legends/ em-
rcn.h(ml- The Hook o f D cdc K orku t/T he S tory o f 
Lm ren

wvvvv.turk.ch/nizamialem/tr/1998/nis-may98/ cengi- 
zaslan.htm - Dcdc K orkut Hikayeleri nin lü rk  Tarih 
\'c F.debivatmdaki Yeri vc Öncmi: ('engiz

hcgl.cng.ohio-state.edu/~hoz/myth/myth.html
M ylhology

İRİQOBULU ALADAĞ - dağ adı. K D Q-də xa- 
tırlanan bu dağda həq iqətən  dərin qobu vardır. Həınin 
kratcr qohunun uzunluğu 2 km., cni 1,6 kvMnetr, də- 
nnlıyı ısə 460 mctrdir. Qeyd olunmalıdır ki, dağın 
(Alakas), həm də m ənbəyini həm ın dağdakı bulaqlar- 
dan alan Kasak çaym m  adı qədım  kaspilərlə əlaqodar- 
dır. I lüntiürlüyü 4()90 metr, dörd zirvəsi (Ziyarət, Ha- 
ça, Qaratlağ \ ə  Arxaşan) olan bu dağ Şörəyel vadisin- 
dədir. M.Xorcnasi (V əsr), Eqişc (V əsr) və digər ta- 
rixçilorın əsərlərində Arakas, Alakas, Alagöz, Aladağ 
kimi xatırlanmışdır.

İSLAM nİNİ - KDQ yazıya ahndığı vaxt ona İs- 
lam dinı clem cntləri gətirilm işdir. Bunu hətta Qorqu- 
dun "Dədə" ün\'anı daşıması da təsdiqləyir. KDQ-nin 
ıkincı ronrıalaşma dövrü İslam nrədəniyyəti vaxtma 
düşür.

Dədə Qorqudun pcyğəm bər zamamna yaxın tarix 
səhnəsın.ı ılaxil olmasını xəbər verən m üqəddim ədə 
islami ünsürlərm bol olacağı bildirilir.

Qaynaqlarda Qorqud Atanın "M əhəm m əd 
pycğənıbərın yaxın dostu, ondan dərs alan və üç yüz il 
ondan sonraya qəd;)r yaşayan səhahə, şirvanhhınn 
uıqthnı cuhklərı sultan, həm  də M əhəm m əd Uirəfin- 
dən Doıııırqapı D ərhəndə göndərilmiş Salmani- 
l'arsinin u>vin cldiyi Şcyx" ohııası xəbəri də vardır 
(M .'l'əhnıasıh. Azərbaycan xalq dastanlan. B., l'.lm, 
1972). I'uad Köprülü "Türk ədəbiyyatında ilk m ütə- 
səvvillər" kilabında yazır ki, Qorqud Ata M əhəm m əıl 
pcyğom bərdən sonra mıladi 632-634 iliərdə Orəbista- 
na gəlmiş, .xəlil'ə O bubəkrlə görüşmüş və İslam dinini 
qəbul climşdir. Ə gər bu deyilənlərin doğruluğuna 
inansaq, dcməli Qorqut Ata clə əslində Həzrəti- 
O krəm lə hır vaxtda, bir dövrdə yaşamışdır. Orəbistana
u,edənə qədər də oğuzlar adına "Oğuznam ə"lər qoşub 
düzən Qorqutl Ata islam dinini qəbul ctdikdən sonra 
artıq şaman-o'/an yox, d'v)rviş-o'/an ohıraq l'əahyyotini 
ılavam cldirir.

KDQ-də çox nadır hallan.la "yağı". "duijin.ın" '-.v- 
lorınə luş g.ılnı.ık münıkündür. Burada daha ço \ "ası". 
"kal'ir" ı.lcvımləri işlənılır. Bu kal'ırl.ır də daha çu\ \a  
xristian, ya da bütpər.ıstl'.ırdır. Odur kı. müs.ılniaıı 
oğuzlar vuruşduqları kal'ır oğuzların xrıslıanlığına 
m əxsus kıls,)|ərini uçurub yerində nı.ıscıd yapırlar. 
Yenə də elə bu boyda kaHrləri ü.sU)ləyən Oğuz boyl..rı 
onlarm  kilsələrini dağıdıb ycrində nıoscul tıkırl.ır. 
Abıdənin "Salur Qazan tuUsaq olub oğlı l 'ru z  çıqardıgı 
boyu"nda Qa/,an dcyır: "K .ılısasın yıqub i i i ə s c r I ııkır- 
l'.)r. Abid'.)\i'ə bütpərəstliyə də işarələr \ard ir. Yaxud. 
"Bəkil oğh Omranın boyu"nda Omran kal'ırlə qarşıla- 
şır. Kafirin qat-qat güclü olduğunu duyan bu ıgıd 
"ucalardan uca Tanrıya" üz tutub ondan m',)dəd dil.)yır: 

“ K afir aydır; "Oğlan, alındunsa, ranrınam ı yalva- 
rursan? Sənün bir Tanrın varsa, m ənim  ycimiş ikı 
bütxanam var" - dcdi". (D-251'")

KDQ-ni oxuduqca burada Allahın "Qadır" adının 
daha tcz-tcz dcyildiyi m üşahidə olunur: "Qadir" I anrı- 
dan hacət dilədi", "Ya Qadır Allah, birlıgın, varlığın, 
haqqıyçun (D-156''), "Qadır qorsa, yapam-yıqam" (D- 
176'J), "Qadir qor.sa, başın kəsəyim " (D -176"), "Qadir 
Tanrı yol vermiş" (D-257'3).

A llahın "Cabbar" (M ütləq qalib), "Səttar" (Hyıblon 
örtən, cyibləri gi'zlədən) adları da KDQ-də keçır:

“Daim duran Cabbar Tanrı,
Baqı qalan SəUar Tanrı” . (D -16P )
"Bütün varhğm  m ütləq hakım ı və sahibi" 

m ə'nasında olan Allahın K D Q -dəki "Qəhhar" adı da 
"Qur'an"dan götürülmüşdür ("İbrahım surosı", ay,ı 4S; 
"'Yusif surəsi", ayə 39).

"Q anh qoca oğh Q anturah boyu"nda Qaniuralı 
Selcan xatunu yalm z bir şərtlə alıb apara bilər kı. 
qağan aslana, qara buğa və qara buğraya üstün gəl.ı 
bilsin. Bu vuruşda ümidini A llaha bağlayan Qanıuralı 
belə deyir: "Yaradan Qadır l'anrıya sığundum" (D- 
188''). Buradakı "Qadir" A llahın hər ışdən xəb,)rdar 
ohnasm ı bildir,)n adıdır ki, "Qurani-KərmV'ın surələ- 
rində ("O l-Bəqarə", ayə 263, 276; "Ali-İmran", ayə 97; 
"On-Nisa", ayə 135; "Ol-On'an", ayə 133; "Yunus", 
ayə 68; "Ol-Onkəbut"; ayə 6; 'T.oğman", ayə 12,16; 
"01-M um təhinə", ayə 6 və s.) m əhz clə bu adılan söz

Abidədə "Quran"dakı A llaha m əxsus "Ohəd", 
"S',ıməd" adlan da vardır.

KDQ-də "Hecasınlayın düz oqunsa, yasin gi'ırkh" 
(D-6') ifadəsində "Quran"m yanlış oxunması bağış- 
lanm az günahlar sırasında sayılır. Dem,)li, oğu/lulaı 
bundan xəbərdar olduqları üçün həm in şərlı bır l.ıloh 
olaraq qoyurlar.

İslamda m üsəlm anlar üçün Allahdan sonra .m 
m üq,)ddəs varhq - M əhəm m əd l’cyğəmKırdır. .Mlah- 
Taala bütün pcyğəm bərlərə onların w. adları ıl.ı xılah 
ctdiyi halda, tslam dinini ycr üzündə yaradan olaraq 
gi')ndərdiyi həzrəti Məh',)nmr.)də "H,)bibim" (sc\gı- 
lim), - deyə m üraciət ctmişdir.

K DQ-də oğuzlar da İslamı qəbul cdib Rəsuləlcy- 
hissəlam a iman gətirdikləri üçündür ki, bütün ənıəllə- 
rində Allahdan sonra m əhz bu m üqəddəs şəxs.ı ar\a- 
lanırlar. Abidənin on iki boyundan on birınin sonunda 
dualar "(iünahınuzı M əhəm m əd Muslal'a yü/ı suyına 
bağışlasun" (D -271") "Cıünahıni'/.ı adı gi)rklü Mə-
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Ir.mııiKKİ Mustala hörmətint) bağışlasun! (D-291'’) va s. 
^okıld;) bitir.

O gu / ıgıdluri kafirlərlə vurus^da islami ayinlor icra 
L\lir \'v) vox vaxl Peyğəm bori xaUrlayır, adma salavat 
söyktyirlor (D-6.V, D-182"'). Salavat isə Allaha 
pcvğomb'or tjçün m üraciət olunan dualar sırasındadır. 
Salaxatla yanası. boyların sonlarındakı dualarda 
"anıın' də icz-ic/ təkrar olunur, Dədə Qorqudun Alla- 
hm ən uca adma. yənı "Ismi-əzənı" oxuması, kəram ət 
gosiorməsı ıDəli Qarcarın əlini havada asılı .saxlamasıj 
Islannn abıdəyə ləsırm dən xəbər vcrir.

Oğuzların \ uru^ları çox vaxt islam dini və bu dinin 
sər\’ərı M əhəm m əd Pcyğəınbər uğrundadır.

A bidənin “SaJur Qazan tutsak olub oğlı IJruz çıqar- 
dığı boy"’da isə Qazan xan özünü "M əham m adin dini
c.şqınə qılıc urdını" (D-277^) adlandınr.

KDQ-də M əhəm m əd Pcyğəm bərin adı hətta Alla- 
hm adıyla qoi^a çəkilir. I lə r  bır ıişin onlann razılığı ilə 
ycrına yctəcəyinə inanıhr. Misal üçün, Dədə Qorqud 
clcilıyə gedəndə. yaxud Qamuralı Selcanı halalhğa 
almaq ıstəyəndə onlar bu i^i "'ranrınm  buyruğıyla, 
Pcyğəm bərm  qövliylə" (D-H3'") ctdiklərini söyləyirlər.

fclposun “ Salur Qazan tutsak olub oğlı IJlduz çıqar- 
dığı boy”da Qazan xant əsir saxlayan kafırlər ondan 
()zlərinin öyülm əsini istəyirlor. Q a/an  dcyir: "'ranrı 
mənəm " dcyü su dibində çığrıijur asiləri" (D-2793).

Dinin əsası olan K:)lm eyi-^əhadətə də KDQ-da 
xüsusı ycr \crilmi:şdir. Abidənin "Bəkil oğlı Əmran 
boyu"nda "aləm ləri yoxdan \'ar cdən Allah" katlrlərlə 
\'uru:şan Omrana Cəbrayıl vasitəsilə qırx ər gücü verır.

Yaxud, "Basat D əpəgözü öldürdügi boy"da, Basat 
'ləpəgtizün tələsm dən qurtulm aq üçün; "!.a ılahə il- 
iallah. M əhəm m əd rəsullallah" - dcyir (D-229-').

Islam dınm m  ən vacib ^ərtlərindən biri də nam az 
qılm aqdır. Namazm növləri çoxdur və bunlardan yal- 
n ı /  üçünə -"hac'ət", "vacib" (iər'z) "cüm ə"-KDQ-də 
rast gəlirik. Abidədə ən çox "hacət" namazmdan söz 
gcdir. Bu da lobiidir. Çünki KDQ qəhrəm anlıq eposu- 
dur v>) "hacət" namazı da səfərdə olarkən, yaxud bir 
isttık d ilənərkən, el'əcə də, vuruşdan öncə qılman qı- 
.>aldilmı:j iki rikəıdən ıbarət namazdır.

K DQ-də "hacət" nam azı yalnız və yalnız kafirlərlə 
tlöyü^i m əqam larm da qılınır. Buna biz abıdənin dörd 
boyunda rast gəlirik (D-6.1\ 120\ 132^ 147"-', 152', 
193?),

Buradakı "Saqqalı uzun tat əri banladıqda" (D -ll '') , 
"M inarədə banlayanda fəqih görkli" (D -6") deyimləri 
İTila\ asıtə sübh azanı ilə bağlıdır.

,'\bidənın bütün boylarm m  sonluqlannda deyilən 
"-■'\ğsaqqallu baban yeri uçmaq olsun!" (0-35^^), 
" ''\gbırçK)klü anan ycrı bchıijt olsun!" (D-35^) dualann- 
da axırvH dünyasm a inam qorunmu^jdur.

KDQ-d'ə islam dininin iki m üqəddəs şəhərınin adı 
çokılır. Bunlar "Tann c \’i M əkkə \'ə M'odinə ^iəhərlə- 
ndıv". ,'\bid'.min ikinci boyunda kafirlər Uruzu dardan 
asmaq istədiktlə o, bu asılacağı ağacı öyür \'ə ona 
"M əkkə \'ə M ətlmənin qapusı ağac"! (D-55-'^j, -deyə 
m üracıət cləyır, Abıdənin "M üqəddim ə"sində is;> Is- 
lanı dinının m ühüm  bir ən 'ənəsindən, Məcc ziyarətin- 
ckın söz açılır,

K D Q -də I ləcc ziyarətində m üsəlm anların qurban 
kəstliyi Orafat dağı da xatırlanır.

KDQ-də A llah-'raalan ın  iki m ələym in - t ’əbrayılın 
və Əzrailin acü daha çox hallanır, K D Q -də ('əbrayıl 
vasitəsilə A llah-Taaia Q anturahya qırx ər gücü göndə- 
rir. A bidənin "Duxa qoca oğlı Dəli Domrul boyu" Dəli 
Domrulun ölüm nrələyi Ə zraillə vuru.suna həsr olun- 
muşdur,

K D Q-də H əzrət Ə linin "Şahi M ərdan" adı "Qılınc 
çaldı, din açdı şahi-m ərdan Oli görkli" (D-62), ".Şahı

m ərdan Əlmin Düldülinin əyeri ağac" (D -55 '“'i'') şok- 
lində iki d'əfə xaurlanır. Bundan savayı, abidədə, 1 ləz- 
r'vrt Əlinin (ə) atm dan (Düldül), atının yəhərindən, 
eiəcə də Haçabaşlı qıhncm dan ("Züiriqarm qmıyla 
qəbzəsi ağac", D -5 5 ") da söz gedir.

İslamda M əhəm m əd R eyğəm bərin soyundan olan- 
lar "Əhli-beyt" adlanır. Bir də "Ali-Oba", ",'\Iİ-Rə.suI" 
deyilən "Beşlik" var ki, buraya yalnız Məhv)mməd 
Peyğam bərin özü, Əbası altm a aldığı q ı/ı Həzrəti Fa- 
tim ə, kürəkəni H əzrəti Əli (ə) vo i>nun oğlanları Imam 
H əsənlə, Imam Hüseyn daxıldir.

Abidədə "Ali-Əba"dan sayılan Həzrətı Fatmıədən. 
İmam H əsən va İm am  Hüseyndən də hohs edilraışdır. 
Ə linin oğulları - peyğəm bər nəva lə lən  - K'ərbala ya- 
zısmda Yezidlər əlində şəhid oldı ITosv)n ilo, Hüseyn 
ıkı qardaş bilə görkü” . (D-6-^) KDQ-də Adəm, Nuh, 
Xızır, İbrahim peyğəm bərlərin  də adı ç;-)kılır və bun- 
larla bağlı rəvayətlərə işarə olunur.

İSM A Y ILO V  RASİIVI RZA O Ğ L l ' - (1936. 
Azərbaycan Resp, ) - kinoopcraıor, əmukdar
ıncəsənət xadimi, Dövlət m ükafatı laurcau.

İkiscriyalı “D ədə Q orqud” b;odii filmımn quruluşçu 
operatorudur,

İSM İ - ƏZƏM  - A llahm  gizli adlarm dan bin. 
K D Q-nin 3 boyunda I3amsı Beyrak üçün Banuçıçəyı 
istəm əyə elçilıyə gəlm iş D ədə Qorqudu qr/ın  qardaşı 
Dəli Qarcar "əməH azmış, feli dönmüş, qadır Allah ağ 
alnına qada yazmış" adlandırır və qıiıncm! əlm ə alıb 
onun üstünə şığıyır. Y crin darhğı Dəd>) QcM'qudu çə- 
tinliyə salır. Odur ki, o, A llaha sığmıb ismı-əzəm duası 
oxuyur və Dəli Qarcara deyir: "Çalırsan olm qurusun" 
(D 84) Bu duanm təsirindən doğan nəiıcə KDQ-d;) 
belədir: "Haq Taalanin əm n y lə  Dəli Qarcarm əlı yuqa- 
rida asilu qaldi. '/.ira D ədə Q orqut vilayət ıssi idi, di- 
ləyi qəbul oldi" (D 84j

İS'I'ANHUI. - Türkiyədə şəhər. K D Q-də bir dəfə 
adı çəkilir. III boyda deyilir: "Bəzirganlar dəxi gccə- 
gündüz yola girdilər. İstanbula g ə ld ilə r" (D-69'=j.

istanbul - yunanea "İstin polis" ("Şəhəra gcdirəm"! 
dem əkdir. 1453 ilədək K onstantinopol adlanmışdır. 
Türkiyənin an böyük şəhəridır, Ö lkənin sənayc, tıca- 
rət, m ədəniyyət m ərkəzi və əsas dənız iimanı, bcyn'v)l- 
xalq təyyarə limanı var.

jstanbul 1453 ildən 1923 il oktyabrın t3-no kimi 
Türkiyənin paytaxU olmuşdur. İstanbul mühüm n;)q- 
liyyat qovşağıdır. M ərkəzi Avropanı 'l'ürkiyə, Sunya 
\'ə İraqla əlaqolandirən dəm ir yolları islanbuldan kc- 
çir.

Osmanlı imperiyasm m paytaxtı olduqdan .sonra 
(1453j İstanbukİa böyük tikinti işləri aparılmış, 500- 
dən çox məscid tikilmişdir. Bayazid C'amcsi (1501,

Mc’nıar Xcvrəddııi) l.stanbui m oscidlonnm  klassık 
nünıun.ısıdır,

Dı)i'd iDinaralı Sülcvmanıvvo (1550-57. M cmar Sınan) 
va alu nıınaralı Sullan Əhnıad ( 1«)9-U>lö, Mc'nıar Ma- 
homıııadacaı nıə.scıdlan dünva nıc’marhğının şah əsərlə- 
nndəndır,lstanbuld:ı Topqapı sarayı komplcksı (XV asrl, 
ı;'ırauan (XVII asr), Dolmabağça (XIX) \'ə s, saraylar 
maşhurdur, 1466 ilda iıkintisina başlanan, 1S39 ılatk)k
O.smanlı sulianlarınm yaşadığı. XX asrdən isə muzcya 
■ ■ ' rıi;m l'opqapı sanwı komplcksi onlarla binadan iban)t-
c,. .('ın lı Koşku. 1472; Bağdad Köşkü, I63S; Kıtabxana. 
1719 va s.ı, 'l'opqapı sarayı dünyanın ən /əngın sənət 
xa/,mak)nndəndir, I lazırda İstanbulun əhalısmin sayı on
nıilvv)nu kcçıb,

'lstanbulda 3 unıvcrsıtct. ıqtısadiyyat və m adənıyyət 
kıiab\anal;ın , Süleymanıyy'v'* Vv) B;ıya'/ıd kıtabx;malan, 
nıu'/cvlər ımüqədd'os Sot'ıya m;)hodı mu'/.eyı, arxeo- 
ioüivı'ı m u/cvı, Topq:tp> ^^rayı m u/cyi və s.) vardır.

' 'B ozi q>)rqudşünaslar (V.M..Hrmunskı, O.Şaıq,
X Koro>aui KDQ-d;) Istanbul admm ç;)kılməsını əsas 
.;-,siarərak hcsab cdırlar kı. bu sahər 1453 ılə qədar 
Konsumiınopol admı daşımış, göst;ınl;m tarıxdən 
turkf)r i;,r;.rmd;)n ı.stila olunm uş və İstanbul adlanmış- 
dır. Onn do bıV/i araşdıncılar beU-) lıkirüodirlar kı, 
eposd;ı Kıçık Asiya v;) Azərbaycanla (Osm anlı turklə- 
rının əra/ısı ılə) bağlı olan boylar XV yuzılhklərdən 
sonra v;ır:ma biKırdi.

Ə(l;)hivyııl.
KDQ a'tskl. lc . B., 2000.
ASl',, U.. 1980. c.lV , s.568.

İŞK) - üsi hiss;ısi cilalanan və dəbilqəm n almı ör- 
um lııss;)sın;. bağl;mılan tunc gü'/.gü. "İşıq", "ağ işıq", 
"altun ısıq" "kont ışıq" ifadələri işıq sö/unun muasır 
anlamına uvğun g;Tmır. Bcl;) kı, abıdəm dü'/gun oxuy- 
ani;ırdan V,V,Bartold (;)rəl'md'ən rus dıhnə "şlcm  ̂be- 
hy ^lcıır. "/o lo toy şlcm", "krcpkiy şlem" - yənı "də- 
hilü’ə" dcv;, rarcünı;) oiunmuşdur, ll,A rash  da "tuğu- 
İ!İa"nı abıd;)nın sö/lüyünd;) "d;-)bilqə" kim i ya'/m ışdır, 
Dabıiq.. clo bır dö)vüş I;)vazimatıdır ki, o yalnız başa 
,|ovulur. ,\ıımı;ı "ışıq" abıd'əd;) belə t;-)qdımj,lunur^

' -I^asınıd:ı quni ısıqlar saqlardım somınçun •<D -ı2; )
Den'ıah, ()makd;,n :ıydın şəkıld;) b;)lh olur kı, "altun

ı îLi" b:ısd:ı vox, ahnda mıış.
",Mın-'P:ıs:ı kon ı ışığm  urardım " örn;)ymd;) d;ı,

■ u',rundüvu lok, "kont ışıq" başa qoyulmur, Oksın;'., 
":ılın b:ıs:ı" \'urulur. b:ığl;ınılır, V,V,Bartold, dcdıyım ız 
kıuıı "koni ıştğ"ı "krcpkiy şlcm" t;)rcüm;) ctmışdır, 
Anınm nıuasır türk diltnd;) bu gün d;> ışl;)nm;)kd;) olan 
"konı"un vus dılınd;)ki q;ırşılığı lüğətU)rtk) "KpcnKHn" 
V'ox, "dcndı", "rr;ınt", "şcqol"dur kı, bunlar dıı̂  br/ım  
dılım ı/d.i "g()'/;)g(')rümlü", "İTo'/;)kii", "q;'ş;>ng ;mla- 
nıınd.ıdır, ,\'bıd.ının l','/,cynaU)v v;) S,01r/ad;) n;)şnml;) 
da "ısi!j'’:ı b:ıxış bırnı;)n;ılı dcyıl, "K onf'u  "qunf' ş.)k- 
hnd .,’ ləqdını cd.m nıu;)llıll;)r ııı;)inm s:ıd;)l;)şdınlmış 
\:ın:ınıınd:ı "ısni"ı 't^;)'/ən eU) "ışıq" ("Alnmii ort;)n 
qr/ıl ışıqh /ırchım  yox", "Ağ ışıqlı alpları yanım:ı sal- 
dını"), ba'/;)n d;) "parlaq zirch" ("Başımda parlaq zirch 
,s:ıxl:ır’dını", "O / ;ılnıma parlaq zireh vurardım") -
s;)klınd;ı v:ızmışl;ır,

"işıs;" :ılına b:ığlanılan vasıt;) olduğundan o, d;)bıl- 
q.," (.Icvıldır. B;)IIı olduğu üzn), q;)dim dövr v;) orta 
asrU)rda dəbılqa, asas;)n, tuncdan hazırlananm ş, liU)

ilk c,üzgül;)r d.ı, ;)sasan, tuncdan oluh, Bcl.ı lunc gü- 
/üüUır h;)m da d('>yüş vaxtl:ırmd:i ;ılma bağUınınıııs kı, 
ö/, parlaq şü;ısı ıla r;)qıhm gö/l.)rını q:ım:ısdırsın. .tui 
çaşdırsm. N ı/am ı (ionc.ıvı d;) bu m.)s.T,v., ıııunasıK.- 
Unı bıldırmışdır: "lsgand;,rnanıa"d;i o. dcvır kı. Isk.m- 
d;)r:

İsg;ıi)(l ;>rıyy; '>y'> u . , l ı h  y e i ı ş e . , k .
()rd;ı cahamkıvlıq l;ı\\ını mırdu..

Omr cdib gi'v;' hir mılU' yuks.ıltdı,
(İMümi.' bir boyük cu/cu (lü/.,U(lı, 
lUmıin (' ”ü/uü(l;m hir ayiıq yoldan.
Dani'/U, kuıı t;;)ls.> oluniu ;,y:ııi- 

B;v/ı qavn;iqlarda bıidınlır kı. Isg.md.)r gu/guy., 
düşən Ciün.ış şüasmı düşmvmlann üs(üna ,s:ılnı:ıql:i on-
ları yandırıb m əhv cU.ıyırmiş,

Bir x;)b;ın) göro. düşnı;)nl;ın) t.)'sır ctm;)k ın;)qsədı 
ıUı sannat ;ısg;ırlərı d;ı döşi;ınn.ı vunc güzgülər h;ığlay-
armışlar. ............

KDQ-d;ın m əlum  olur ki. bu gü/gunu - ıtjig . 
bağUımağa h;)r adamm ıxuy:ırı yox mns. '^cca kı, 
Oğuz igidlarinm hamısı yox. yaln ı/ dordu iBamsı Bcv-  
rək Qanturah, Qara (  ;)kür. Qara (,'əkur oğlu Qırqqı- 
nuq) nıqabla gəzərm ış. Bunlar hün;)H). hıcarıga gor;) 
el bıiyüyü, tayfa başçısı t;)rəfındən seçılm;ı, lərqi;)nm;ı 
nişanı kimi alplara verilirmiş. Doğrudan da, B;)kıhn oz 
vurduna nıy;) "altun ışıq"sı/ qayıtmasmm s.)b;ıbmı oy- 
nınm ək ustədıkdə bəllı olur ki, o, x;mlar xanı xan 
Bavındırdan incımış. küsmüş \;ı buna gom d;ı onun 
vcrdıvı şcvləri, cUıcə də "işığ"ı gcrı qaytarm ışdır. 'ı a- 
xud b az lıq  qoca oğiu Ycgn;ık qardaşmı əsırlıkd.,n 
qurtarmağa gcdəndə yuxud;ı oz.u ılə clə-bcl.' ıgıdl.)iı 
yox, yalnız "ağ ışıqh alplarf' apardığmı gorur. Kaiırl.,ı 
Omr;ındakı işığm i^;ıkilin olduğunu dərhal tanıyııUıı. 
"İsıq" h;ım də h'.ır vaxt yox, r;ısmı çağırış \;ı dovuş 
/am anı bağlanıhnnış, Abıdəmn "Iç O ğu/a Daş Oguz 
asi olub Bevr.ık öldügı boyu”nda Bcyrok A ru/ tvir;ılın- 
dən aldadıhb apanldığm ı bıldıkd.ı dcyır kı, s;mm ny.ıq- 
sədini xəyamıtini önc;ıdən bils.)ydım, elo-bclə hu/u- 
runa gəlm ə/d im , Y:ırlı-yaraqh. həm çm m  koni ışıgmıı
vurub g;)U)rdim,

Sonrakı dastan v;) nağıllarım ızda bcU) q;,hn)nıanUıı 
"■ „nah" p;)hkəvanlar adlanmışlar,

İ’’ - bax. köp;)k.

İ'l’ALVAN DİLİNDƏ - KDQ ıtaly:ın dıhnd;) d;> 
gcniş y;tyılmışdır. KDQmm ıtalyan dılında f,.Rossı 
mışrı “ Kıtab-i Dcdc Qorqul" adlanır.

K ita b m  bö lüm lə r i bcl;ıd ir;
1. Cliriş; Bu biılüm aş;\ğıdakı möv/uUırdan ıh;ın,Ulır:

1. KDQ ü'/.;ırind;ıki araşdırm:\l;ırm hıbhoqr;ılty:ısı; 2. 
Drc'/den-Bcrhn v;ı Vatıkan .ılya/m al;\r\, n;ışrl;ın v;> 
t;)rcüm;)ləri; 3. Oğu'/lar, O ğu/nanıa .)d;ıbıvyau; 4. D;,- 
d;ı Qorqudun ;ıf,san;)\'i çcvn>sı; 5, 'fu rk  ••o/anUıv ; 6. 
KDQ boylarmm vanmdığı \';> va/ıUhgı chiım:ıl (iiun;ın 
/am an haqqm da;'7, KDQ boyUırmm cırıxı .,h:ıi.. d:ıı- 
n)sı; 8, KDQ boylarmın coğr;ıfıy:ısı; 9, KDQ bovUınn- 
dii q.)hn)manlarm yaşayışUırı \'ə :ıd.)tU>rı, .ıxUıqı 
dinı ;)qıd;)U)n; 10, ()n ıki boyun nıə'/munu, iurkl.,nn \., 
başqa xalqlarm cposları lU) q:ırşıl:ışdırnı:ı; II. KD(J- 
nm dıli; 12 KDQ dilinin orta çağ lürk .,sərl.ırı :ınısın- 
dak ıyerı; 13. K D Q -d ə  assonans v.) v,)/.n; 14. KDQ-'im 
t;)hkiy;) s;m;)ti v;) üslubu.



™  >^oyun tərcüm əsi. I-.Rossi bu 
ht)lumdi) oncə Vatıkan nüsxəsindəki altı boyu çevır- 
niKs, som-a ,s;.. Drezden nüsxəsm dəkı d.gər alt. bovun 
t;)rcuməsmı vermişdır. ^  ”

IIJ -V a tık an  əlyazm asm m  faksmıilesi. 1) M ətn 2)
Vat.kan əlyazmasm dakı yanlışlarm  düzəldilm əsı;' 3)

Drezden əlyazm asm dan əskı əliibayla Vatıkan əlyaz- 
masında olm ayan səh ifə lə rm  verilm əsi.

lüeə\T- nıətndəkı scizlərın

Ədəbyyiat.
Gökyay O.Ş. Dedem K o rk u t’un K itabı. İst., 1973.

.lİRMlJNSKİ N İKTOR MAKSİM OVİÇ (1891- 
1971, Rusıyaı - filoloq, germanşünas, türkoloq. Lenin- 
qrad Din lol l )ni\ ersitetinin proi'essoru (1919), EA-nm 
m üxbır üzvü (1939), akadem ik (1966), Mumbolt adma 
Berlin \ ə K arlo\ (Praqa) unıversitetlərinın fəxri rekto- 
ru; Almanıya (1956), Britaniya (1962), Daniya (1967), 
Ba\'ariya (1970) riA-larınm müxbir üzvü olmuşdur.

Alinıin KDQ haqqında araşdırnıaları onun yara- 
dıcılığında xüsusi m ərhələ təşkil edir. V.M..Iırmunskı 
KDQ abıdəsinin bir tədqiqat obyekti kimı araşdırılma- 
sına Orla Asiyada başlam ış və H .Zərifo\da bırlikdə 
nəşr eklirdıyi “Ö zbək xalqının qəhrəm anlıq  eposu” 
(1947) kilahında abidəyə geniş yer vermişdir. Burada 
"Baııısı Hcyrək boyu” ilə “ Alpamış” eposunu müqayi- 
səli təhlıl ctlv)i\)k şəxsi m ülahizələrini söyləmişdir. 
Sonralar isə nıü>)llif daha iki m əqalə (“Oğuz ənənələri 
\'ə "K ılabı-D ədə Qorqud” (195K) və “Salur Qazanm 
c\'inın yağıııalanması haqqında tarixı m ənbələr” 
(1962,1 nv)şr cklırmışdır. Burada m üəllil' Obül Qazinin 
nK)lunıa(ına .ısasianaraq bu boyun X-Xl əsrlərdə Orla 
Asivada oğuzlarla pcçeneqlər arasında gedən fasiləsiz 
nıüharıbəlor əsasmLİa yarandığını yazır.

V.M..lırıııunskiyə görə hazırda əldə t)lan KDQ tam 
dcvıl. Boylarda adları çəkilən  qırx n ə lər adlı-sanlı 
qəhrəıııandan yalnız onu haqqında dastan bizə gəlib 
çaiıııışdır.

V.M..Iırmunsk! “ Dədə Qorqud” , “O ğuznam ə” və 
“Oğüzların larixı” barədə nəşr etdirdiyi m əqalələrı 
sonralar “Oğuzların qəhrəm anlıq cposu \'ə “Qorqud 
kılahı” ( 1962) əsərındə ümunıiləşdirm ışdir. Bu əsər 
nəınki, KDQ boylarmın, eləcə də oğuzların tarixinin 
üıııunuürk lolklor ənənələrin in  öyrənilm əsi üçün qiy- 
ıııəil ıdır.

V.M..Iırmunskı, A .N.Kononov, A .Y .Y akubo\’ski 
ilə birlıkdə V.V.Barloldun “Türk cposu \'ə Q afqaz” 
əsərm i liz əsərləri tlə daxil olnıaqla “Oğuzların qəh-

rəm anlıq cposu və “Dədə Q orqud” kitabı” adı altında 
nəşr etdirm ək istəmışsə də naıl ola bılm əmiş, kilab 
yalnız 1950 ildə Bakıda fl.A raslı və M .H.'fəhm asıb 
tərəfindən  rus dilində nəşr etdirilmışdır.

V.M..Tirmunski KDQ boylarını “M anas” , “Alpa- 
m ış” və d. cposların m üəyyən epizodları ilə müqayisə 
edərkən “Qam Börənin oğlı IBamsı Beyrək bi)yu”nu 
“A lpam ış” ın sonrakı variantı hcsab etmiş, 9 boyun 
üm um ən Orta Asiyada yarandığını göstərmişdır.

“ 'l'ürk qəhrəm anlıq eposu” kitabı qorqudşünaslığın 
təm əl əsərlərindən birıdir.

Əsərlori:
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K A FİR  - İslam dinini qəbul etraəyən, küfr edən. 
Qurana görə, dünya müsolraanlardan və müsəiman 
olm ayanlardan - kafirlərdən ibarətdır.

KDQ-nin əsas qəhrəm anlan  İslam dinini nəinkı 
qəbul etmiş, hətta  bu dinı yaym aq səlahiyyətinə raalik 
olan m üsəlm an türkləri, K D Q -də deyildiyi tək "qazi 
ərənlər"dir. K D Q  də m əhz "qazi əroniər"in eposudur. 
"İslamın qılıncı", ya.xud "qılınc m üsəhnam " adlanan 
lürklər islamı sadəcə qəbul etm əklə kifayotlənməmiş, 
eynı zam anda, m üsəim an ohııayan etnoslar arasmda 
onu yaynwğa çalı^mışlar. Düzdür, onlar islamı qəbul 
etdırdiklərı bır sıra ölkəlordə bu dmın incəlikləri barə- 
də ətra ilı ızahat verə bihnom işlər, çünki hicri tarixinin 
ılk əsrlərindo türklor islamm yalnız əsaslanna bələd 
idılər, onlarm hoyat tərzj də həm ın dinin mistikasmı 
m ənım səm əyə imkan ^'ermırdi, bununla belə, türklərin 
etnik psıxologıyası, təbioti üçün xarakterik olan səda- 
qətlılıyi, iman kam illiyi onları yeni dinə raöhkəm 
bağhmıışdı.

KDQ-də kafırhk özünü aşağıdakı ibmıalarda göstərir:
a) hoh) islamı qəbul etm əm iş (bu barədə tə- 

sov\'ür]ori ohnayan) Oğuz türkkırinin kafirliyi - "adə- 
m ilor əvroni" Doli Domrul kimi;

b) Oğuzu ohaıo  etmiş "din dÜ!şmənləri"mn kafırUyi
- qıpçaq türklori, gürcülər, yunanlar kimi.

"Adomılor o\'rəni" Doli Domrul düşünərək deyıl, 
Islam dmi barodə tosox vürü olm adığm a, daha doğrusu, 
onun "nıənom liyi"ino toxunduğuna görə küfr danışır. 
Vo Dəli Domruiun bu "küt m oğrurluğ"u Allahm xoşu- 
na golmır, odur ki. onu co/.alandınr, düz yola gətirir. 
Oğuz türklorinin m üsəlm anlığı qobul etdiklori dö\'rdə 
^laha kamil ijokildo formalaşan "Dəli Domrul" boyu 
ıslamaqodorki türk liünya görüşü ilo islamm qarşılaş- 
masm ı (vo bu zam an oriaya çıxan idrak probleralərini!) 
özünoıııoxsus bir şokildo orta əsrlor epos raəntiqi ilo 
oks eltlırir. "Arı könüldo pas olsa şərab açar" fikri (D. 
240'’) homin boyda yerinnr, oksino, Dəli Domrul gü- 
nahım  şorab ıvmosi ılo olaqolondirir.

K DQ-do Islam dini başqa dinlərlo müqayıso edilir 
\'o bırıncmin üsiünlüyü m üxto lif formalarda sübut, 
yaxud losdiq {)lunur. Mos.:

"K afir aydır:
- Oğlan, ahndm sa T annnam t yalvanrsan? <onm bır 

Tanrm  varsa, m ənim  yetm iş ikı bütxanom v a ı, dedi.
O ğlan aydır:
- Y a asi m əlun, sən  b ü tlən n ə  y a lvarn 'an , mən 

aləm ləri yoqdan var edən A llahım a sığmdım, dedi.
H əqq  - Təala Cəbrayıla buyurdu kim, va ( obrayıl, 

var, şol quluma qırq ərcə  qüvvət verdim, - dc. iı. Oğlan 
kafiri götürdü yerə vurdu, burnundan qanı dü'Jük kibı 
şorladı. Sıçrayıb şahin kibi kafirin  boğazın >lə aldı. 
K afir aydır:

- Y igit, aman! Sizin dinə nə derlər? Dinm; ' gırdim,
- dedi. Barm aq götürüb şəhadət gətirib müsi'irnan ol- 
du. Q alan kafərlər bilüb m eydanı salub q a c d ı . "  (D 
25110)

M üşahidələr göstərir ki, K D Q-də ıslaırı;iuodorkı 
əsas dini dünya görüşü Tanrıçılıqdır, lakın ıbtidaı 
inamların, mifoloji obrazlarm  bu və ya dıgtır şokıldə 
təzahürü barədə danışm aq m üm kün olsa d:i. ıslama 
qədərki Tanrı (türk tannsı) K D Q -do bila\ asito işiirak 
etmır. Ü raum iyyətlə, K D Q  -də biri digərinı o\ o /  etmiş 
m üxtə lif dini dünya görüşü fornıalannın İslam tiıninin 
üstünlüyü iln bir iyerarxiyası ən ıə lo  gəlmışdir.

K D Q -də kafirlər, yeddi bin, qaftanmm ardı yarıçi- 
təli, yanm m dan qara saçlı, sası dinlı, quzğun dilli, 
fürsət güdüb çapqm çılıq cdən nam ərdlər kımı n)s\ ır 
edilirlər. K D Q-də kafirin qorxaqlığı Oğuz igidhırinin - 
m üsəlm anlarm  onlara sayraaz münasiboti ih) qarşılaş- 
dırılır və bclə bir təsəvvür yaradılır ki, bır Oğuz igıdi 
onlarla kafiri m əğlub etm əyo qadirdir. K afirin ıjorxaq- 
lığını, Oğuz igidlorinin - müs;)lman türklərin qarşısın- 
da dura bilm əmohırini bir fakt da ləsdiq cdir kı, k;ıfir- 
lər onlara ohın hücum un qarşısmı almaq üçün ıgitl 
Oğuz ;)sirlorindən istifad;) edirh)r.

Məs;)h)n, "IJşun qoca oğlu Sogrək boyı"nd;ı k;ıfir- 
lər ;)sir düşınüş Ogr;)kı qardaşı Səgrok;) qarşı qoyurl;\r, 
yaxud ;)sir düşmüş Qazan xan oğlu U ru/la döyüşm;)li 
olur... Bu vo ya digər sobobdon öz xalqma asi oimuij 
Oğuz igidləri kafir ellərinə qaçır, yaxud beh) bır l'ıkr;) 
düşürlər.

K alnl. ır Oğu/;ı b;ıC'\or;ıc \cn rlo r. KDQ-do Doq- 
q u / lum.ın (iurcüsi;mın xoracı goldı" dev.) Kıhs ;>lu- 
nur. Bo/on \or;ıc ;ı/ gondonlır. Vo hu /;ıman O ğu / 
hoknıd;ırı M;ıvmdır \a n  n:ınıh;ıi olur. K;ılırm ü/.orındon 
hor bır q.)l;)iıo onunhı n.ıtıc.ıhmır kı. düijm.mın v;ır- 
yoxu v;ığnı:ıl:mır. q.mını;)! .)1;> kcçırılır. "Q;ır;ı go/lü , 
önıı.) s:n.T, .)ll;)rı bıhıgmd.m qın;ılı, b;ırm:ıql;ırı nıgarlı. 
hoğ;ı/l;ın bır.ır q;ırı:j k;ıfır qı/l;ın" O ğ u / b;)yl.)rmm 
m oclısl.ınnd.' s;ıqılık edırh)r. Ishmu q;)bul elnıış O ğu / 
ıgıdl.ın - q:ı/ıUır k^ıfırUırm "m;)hbub qı/l;irm t ç;ıhb bır- 
bır bovnun qucm;ısı. yüzün^km, dod;\ğınd;ın i)pm;ısi , 
"q ı/m ı, g;)lmmı ;\ğ köi^sünd.) oyn;Um;\sı" ıl.ı Ibxr cdır- 
l;)r. Dövüş /;mı;\nı kal'irin qaçanı qovulmur, ;mıan dı-
loy.)nı ı)ldürülnıür.

KI')Q-d;) ctnik münaqiş;)d;)n söhb;)t getmir, bütün zid- 
dıyy;)tl.)r dım - ıdeolojı mahiyy;)i daşıyır, müsolm;\nlarla 
k:ınıi.)r ;ır:iMnd:ı b:ış \'crır. I.akin nıüs;)lmanlann .)sas;)n 
O üu/ ıürkl;ırınd;)n. karııi;)nn i.s;) qıpçaq türkkırindən. 
^iTrcül.^rLbn. vun;ınl:ırd;ın \ ;) s. olm;ısı h;)mın münaqışələ- 
m mü;>yy.ın d;)|-;)c;)d;) ctnık nı;)zraun \’cnr. Müs;)lmanlar 
kafirl.ır;) "it kıhı gu-gu ed;)n" dem;)klə, y;)qin ki, onlarm 
(qcyrı-müs;)lm:mların, h;ım d;) qeyri-türklərm) başa 
düşülm.)v;ın dıll;)rinı n;)/;)rd;) tuturiar.

KDQ-d;) m üsəlm anlarla kafirlər arasında raüəyyən 
münasib;)tl.ırm. ;)h\q;)lorin olmastnı da göstərir - bazi- 
ruanlar, ;Kİ.)t.)n. s;)rh;)dh)ri m aneəsiz keçirlər, Oğuz 
ın,dU)n’ kalirU)rd;m q ı/  alırlar, h;)tta Baybecən qızı 
l^finı ('iç;)vı bır t;)r;)fdon Bcyr;)klə beşikkərtm ə nişanlı 
edır, d\g;)r t;ır;ıl'd;ın, kafir;) - Bayburd qalasm m bəyınə 
söz veıTr. 0:intur;\lm ın auısı Qanlı qoca oğlunu evlən- 
dirnr.)k likrm;ı düş;>rkon ona laytq qızı yalm z Oğuz.da 
deyıi. kal'ır cl!.)rmdo do ;\xtanr... K afirləıiə  m üsəl- 
m;mlarm mun:\sılı;)tmdon bclə m əlum  olur ki, kafırlər 
(iüu/d:m mcıvıh onlann yanm a golən, dinlormi qobul 
cdıb onl;ır:ı i:ıbe olan ıgidlon m om nuniyyotlə qobul

’'''"t''hnumıvy;ıiU), "Dodə Qorqud" eposu (xüsusılə 
"Kıt;ıbı-D;)d;) Qorqud") Azərbaycanda (və onun əlra- 
fmdaı ü,cıl.)n t;ınxi m;)n;)vı-m;)dəni bir prosesi - islama 
k c ç ıd ı,\l;m ı dmi uğrundii müzAifrər m übari/;m i bütün 
d;ilğunluğu. mur;ıkk;)blıyı, nr.)hrumiyy;)th)ri ılə bırlık- 
d.ı .ıks cldırır.

0(l;)hiyya(. ,
Ahduli;ı M. "Kit:ıbi-D;)d;) Qorqud" v;) Islam dmı,

(■;)f;)ro\ N. ”Kitabi-D;)d;) Qorqud da ıslama kcçı- 
din poclık:iM. Ih, \ıZ(imı ./njofov

KA FİR .SÜRIIƏDİ - KDQ-d;) IV b;)yd:ı adı ç;)ki-
I,,-. "K;ırır s,ırh.)dU)rm... ( 'ı/ıq lar;ı. Ağlağana, (iökc.)-
d;ığ:; ;ıluh;ııı çıq;ıym” (D-126'’).

Iv O ğu/ v;ı D;\ş O ğu/ b-)yU)rınin torpiiqlarının (hıyhk 
nıülkl.ırmın) kııfır ;ıra/İU)ri İU) ol;\n sorh;)dk)rı (( ızıqhır, 
Aöl;\ğ;m, (iövc;) \i;\ğ d;\ d:\xil olm;\qla) n;)z.;)rd;ı tutulur.

' " bu s;)rh ;H İl;)rm  h;)U.)lik \U)q\q larixı coğral'i koordı- 
n;ıtı nr.VluiTi dcyil.

K AM , QAIVl (ijAM AN) - hkstaz vozıyy;)tind;) 
ruhhır aUmıı lU) in.sanlar arasmda ;)hıq;) yaradan, x;>s- 
uıhırı iTiü;ılıc.) cd;)n, yara;m ruhlan qovan, g;)h)c;)kd;)n 
\;ıb .ır \ er;ın, hıUı baxan, bir sö /lə  insanlarm nıarağmın 
kcşiyind;) dur;m \;) bütün bunlan davulun s;)daları al-

tmd;ı oxuv:ır:ıq. r.)qs cd.ımk ycnn.) yciır.'iı kultun ıcr;v 
Vism:ı '■kanf. vaxud bcvn.)lx:\lq lcr\ıımologıv;ıv;ı g.'i.' 
••şanıan" dcvılir. Ilk türk k;mıl:ın h;ıqqmd:ı m.ılum:\i:\ 
hunUırdan danışan \;) c.;>. bırmcı mmıllıv;ı :nd ol;m r m  
m;)nb;)l;)rmd;) rasl g;)lırık. K:mı vmc.ı heroqhn.)rd.ı 
"\vu" kmıı t;)svır olunub. (,'m nı.)nh.)l.)rınd.)n aydın 
olur kı, lürk kanıları müharıb.ı \':ıxtı y:ığış. q;ır v;ıgdır- 
maqUı düşra;m ordusunu m.)h\ cdırnıışh^r. K;iml;ırm 
,ıskı çağlard:\ döyüş;)n türk qoşununun y:mmıl:ı olm;ısı, 
bır çox h;ılda kağ;mm m;)sl;ıh.ıtçısı lünksıy;ısinı ycrm.ı 
yctirnuısi b.ızi t:ırixi m;ınb.ıl;ırd;m. h.ınıçmm (, mgı/m 
" ( iı/ li  tarixi"nd;ın m;)lumdur. 1 Umı d;ı ılkm ç;ıgl;ırda 
schrlı y;ıda (cada) daşmm k;)in;)yı lU) yağış y:ığ\ltran, 
tuhm qop;\ran vo bununla da düşnmn qoşununu m.)h\ 
edon vad;\cılarla şamanlar cynı !?;)xs ıdı. Sonr:ıd:ın ş;ı- 
m;mçılıq daha çox cadugərltk v;ı schrb;\zlıq unsurl.ırmı 
ö/.ündo y;\şadan v.idaçıliMdan aynldı.

Arxegenelik sinonimi "q;\m" ol;\n, bu ş.ıkıld;ı d.ı 
K DQ-nm  onomastık s\stem\nd;ı H)rk\b komponcntı 
kimi keçən (Qamğan oğlu Bayandır xan, Qam Bor.ı 
oğlu) "şaman" söz.ü term ın kimı elmı odobıyyattla 
X V ll yüzillikd;m işlodilm;)y;ı başlayıb. Sıbırdə mıs- 
sionerlik edən ruslar "şaman" sözünü lunquslardan 
eşidıb, bu şəkildə d;) işh)tməyə başlam ışlar. Bu tcrmm 
A\Topaya I Pyotrun Çın;) göndordiyı rus səlirlıymm 
tərkibində ohm avropalıhırm vasıiəsıh) keçmışdir. 
hlazırda "şaman" s()zü elmi əd;)biyyatda daha genış 
m ənada işlənər;)k "raaq", "cadugər". "kahm", "seh- 
rbaz", "falçı" sözlorini sıxışdırıb çıxartmışdır. Buna 
baxm ayaraq, türkoloqlarm çoxu bu .scizü şam:mısi 
dünyagörüşün yaratdığı ruhlara xidm ət edən kultun 
aparıcısı v;) icraçısı kimi işlədir. B ə/i likırUıro gor.ı, 
"şaman" sözü mancur dilind;) olan "saman sozünLİ.ın 
yanm m ışdır. M ancur dilində s:ım;\n "həy;)c;ınl;mmış, 
ek sta /a  golmiş, n arab ıt adam" monasm dadır. Bu so/un 
çm codən ahndığm ı, "istəklərə qalib gəU)n, ruhUırUı 
;ıiaqo saxlayan" anhmıı ihıdo ctdıym i deyonl;)r d.ı \;tr. 
Son dövrün etirnoloji araşdtrmalar\ göst;)rır kt, ş;\m:m 
sözü "sara", "şam", "xam", "çam", "k;\m" so/U)rm\n 
fonetik \:ırianlıdır. Bu halda "şaman" sozu d.ı koku 
ctibarih) türkcııyə bağlanır. Müasır turk l.ıhc.ıl.ınmn 
böyük ;)k.s;)riyyotind;) (teleut, tclenqıt, tuva, ali:\y, x;\- 
kas, kuman, kaçin, saqay, bcltır, şor v;ı s.) k;\m, x;mı 
şoklində mövcud olan bu .söz yakuthırda oyun, Orl;ı 
Asiy;\ türkh)rind;) baxşı, hılbin, p;)rixan adUmır. t,'ox 
güman ki, Aztırbaycanda v;) rürkiy;)də mövcud oUın 
baxıcı, görücü, b(')yücü sözU)ri kanı sö/ünün ck\ i\:ı-
lenti kimi işU)nmiş \';) işUmiı.

T:ırıxı-elnoqrafik m;)lum:ıtUırd:ın ;ıydın oUluğu kı- 
mi. türk şamanları funksion:ıl b:ıxmıd;m iki y c ı . ı  holü- 
nürUır: ;ığ kam (y;ıkulc:ı ayıı oyun;i), q:ır;ı k;ım (v:ıkuic:ı 
;ıba;ısı oyun:ı). Ağ ş:mıanl;ır .ıs;ıs.)n kütUı\ ı qurh:m ııı.ı- 
rasimUııinm ışttr;ıkçısı \;ı ;ıp:ırıcısı olıııuş, y:ılm / v:ı\şı 
ruhl;\r;\ xtdm;U gösUırmış, t;ıyf:mm ;ığs;ıqq;ılı lunksıv:ı- 
smı yerin;) yelirmişhır. Xüsusı nlu;\l p;\lt;ırı \;ı d:ı\ulu 
olan ağ şamanlar "ş;\m;\n x;)sl;)l\ytn.ı" tutulmur, x.'st.ı-
l.)ri müahc;) ctmır, fala b;ı\mırdıl;\r. B\r so/Uı .mUırm 
l';):ıliyy;)l daır.ısı qara şamanl;\r;\ n\sb.)l.)n \l;\r ıdı, (,)ava 
kam lar tayr;ınm h;ıyatmd;\ haşlıc;\ rol ovn:ıvırdı. O, 
y:ım;ın ruhh\r:\ xıdnuıt etdıymd;ın bulun b,)lal;ınn q;ır- 
şısmı alraağa qadir, xüsusı nlu;ıl palt:ııiı, d:i\ulludur, 
Türk tayfaUırı arasmda q;ır:ı k:ııııl:ır gcnış r.):ılıv\',)t 
göst;)rdiyind;)n bir çox ;ır;ışdıncıl;ır ş:ım:mçıhgı q:ıı,ı



ınanı" yaxud, "qara din" adlandınrdılar. Şamanisl 
lürkkırin özlurı do bu inama "kara yanq" (monqollar 
"xara ^jacm") deyırdilər. Şamançılığm genİ!;; yayıldığı 
Sıbır \ Altay türklərindo (hum do m onqollarda) qadın 
^amanlar da \ ardi. Bunlara "udqan" (od sözündon ya- 
ranıb, odu qoruyan denıəkdir) deyirdilər. Qadın şa- 
manhır od, ocaq kuUu ılo bağlı ham iiərlə  də əlaqə 
saxladıqlarından çox \'a.\t kijji ijamanlardan güclü 
ıılurlar. Bunu şaman əfsanələri də göstərm əkdədir.

!jamanhq dünyagörüşüno göro kam \ ’ergi almış, ruhla- 
rın qamlıq etmək üçün seçdiyi adamdır, Şamanlıqda vergı 
alma "xostələnmə" tennini ilə bildirilir. Buna şaman ədə- 
bıyyattnda "yaman .xəstəlıyi" deyilır. Yaman, yaxud şa- 
man xostəlıyi bır ildən üç iln qədər da\'ara edə bilər. Bu 
müddətdo \ ergı alan adam ruhlara müqa\ ımət göstərir, 
qamlıq edib kam alnıaq istəmır. Ogər seçilon adam ruhla- 
nn çağınşına axıra qədər eavab \'emıirsə, onda yaman 
ruhlar onu dəli edıb öldürürlər. Deməh. \'ergi alanın ge- 
rıyə yolu yoxdur; o mütləq ya şaman ohnah, ya da ölmə- 
lıdir. Həm də hər bir adam ijaman vəzifəsini yerinə yetir- 
m ək üçün seçılə bilməz. Şamanhq irsi olduğundan seçil'ən 
adamın da ocdadlarmdan biri şaman olmahdır. Seçilən 
adam öz əcdad şaman ruhundan qamhq etmək, kam ol- 
maq üçün xeyiı-dua ahr. Şamanhq dünyagörüşünə görə 
\ arislik prinsipi ilə kam olanlar daha güclü \'ə əsil kamlar 
hesab edılirlər. Öz nəsil şəcərəsini yer-su hamiləri ilə 
bağlayan şamanlar isə daha həssas, hiss-hoyəcanh hesab 
edilırlər. Şaman ədəbiyyatından bə'zən ildırrm vuran, 
qəflətən xəstəlonən adamlann da şamanhq sənəti üçün 
seçildiyi görünnıəkdədir.

K am  ohnaq üçün seçilən adam ruhlarm  yanmda, 
şaman ağacm dan asılmış yu\'alardan birində "tərbiyə 
alıb" böyüyür, qam hq üçün hazırlanır. Yuvanın şaman 
ağacınm  neçənci budağında olması, onun neçə il "ha- 
zırlanması" gələcok kamın gücündən xəb'ər venr. Ən 
güclü şam anlar on yüksək yu\'ada, doqquz il "tərbıyə 
alanlardır". Çoxsaylı şaman m ə tn lənndən  ruhların se- 
çtlən adamı doğrayıb qa/.anda bişirm əsı, sonra bədən 
üz\'Iərinin ycnidən yığılması, süm üklərinin silinib tə- 
m izlənm əsı və s. təsvir olunur. Seçilən adam ın xüsusi 
qidalarla ycdizdirilm osi, qulaqlarının, gözlərinin yeni- 
dən dcşılm əsi proscsində dəm irçilərin  ham isi K ıday 
Baxsı iştirak edir. Ümumon, dəm irçinin şaman olma 
prosesindo fəal iştırakı, dom irçi-şam an əlaqəsı K ıday 
Baxsının yam an ruhhtrm başçısı olduğunu göstənr. Bu 
uzun prosesdon sonra ruhlar seçilon adama davul 
düzəldib, qam lıq ctmoyo icazə verırlər.

D a\’ul şamanın əsas atributudur. Şam an praktika- 
sında davul t;)kcə kamı ekstaza gətirən, musiqi aləti 
dcyıl, həm də onu göyo qaldıran, yerin altına endirən 
minik növüı.lür. Türk şaman davulları bır-birınə çox 
bən /oy ır \;)  başlıca sim \'olik işarosmə görə eyniyyəi 
U)şkıl cdir. Bura dünyamn ternar bölgüsü, hər qatdakı 
ruhlar, ham ik)r şamanın nıetliatorluğu və s. daxildır. 
Bır sö/io , Lİa\'ul dünya m odclinin m addiloşm iş kodu- 
dur. Şaman qam lıq cd;)ndo da\'uldan ıi'iusiqi aləti, mı- 
nık nö\'ü ilo yanaşı həm do silah kımi istifadə edir. 
Da\ ulun iç \ ;) çöl l;)r;)ll;)rinin m üxtə lif şəkillərlə bə- 
'Aidilmosi (bıtki, hcyvan, səm a cisiml'əri, insan təsvir- 
k)rı) şaıiKin sim \'olikasında ;>sas c;')h;)tdir. K am  da\'ulu 
xüsusi ş;)kikk) düz;)ldilmiş toxn'iaqla çalır. Hər toxmaq 
/'ı)rh;jsı ik) şam an çağırtlığı ruhları davuluna yığır v;> 
sonra t)nlardan ailəni, yaxud tayfanı sorbəst buraxmağı

tə ləb  edır, söz aldrqdan sonra onları a /ad  cdir. Da\ ulun 
böyüklüyü, kıçikliyi, davuldakı sim\'oIlar tayfa psixo- 
logiyası ilə bağlıdır. Eyni ilə toxmaqlar da hor tayfada 
spesifik şəkildə düzəlir. D avulun (hom də toxmağın) 
hanst ağacdan düzəldihııəsi, həcm i, neç;> il istifado 
ediləcəyini şamana ruhlar deyırlər. D a\ul düz;)Itm;)k 
xüsusi m ərasim dir. Şam anın ilk qamlığı çox vaxt 
ağsaqqal kamtn rəhbərliy i altında keçır. Bundan sonra
0, sərbəst qam hq etm əyə icazo ahr. Bir şaman 
öm rünün axtrına qədər bir neçə davuldan istifad;) edo 
bılər. Türk şam an davulundan VII yü/iiliy ın  Bizans 
tarixçiləri də danışırlar. Davul haqqında ilk m;)Iumat- 
lardan birinə Yenisey k itabələrındə də rast gəlirik.

Şaman atributlanndan biri də kamın geyımıdır. Pla- 
şa oxşar bu üst geyim inə "maniyak" deyilır. Şaman 
ondan yalnız qam lıq vaxtı ıstıfadə edır. Geyım bütün 
sim volikast ilə şam an folklorunu canlı şəkild;) ;)ks et- 
d inr. Davul kim i geyim  də sakral xarakicrlı olub yalnız 
şam anın istifadəsindədir. Şam an ölond;) onun geyıminı 
xüsusi guşədə saxlayırlar, davulunu ya onun məzarına 
qoyur, ya da evdə paltarı ilə birlikd;) saxlayırlar. Şa- 
nıanm  davulundan və geyim indən başqalarınm  istifadə 
etm əsi qadağandır. Şaman geyim  sim\'oIıkası bilava- 
sitə (davulda olduğu kimi) şaman kosmoqoniyasını, 
dünyagörüşünü təqdim  edir. H ər bır b ə /ək , əşya se- 
m antikası baxım ından kult səciyyəlidir. Şamana geyım 
hazırlam aq da xüsusi m ərasim lə m üşahıdə olunur. 
Bütün fərqlərinə baxm ayaraq türk şaman geyımlərinı 
birləşdirən ümumi cəhətlə r də çoxdur. Bu ısə eynı 
etnik-m ədəni hadisə ilə bağlıdır.

Şam an ritualında qam lıq əsas yer tutur. Qamlıq 
kam ın, həm  də şam anhğm  m övcudluğu deməkdir. İlk 
qamlrq davula və geyim ə həsr olunur. Qalan qamlıq 
m orasim i xüsusi situatıv hadisələrlə  bağlı ş;)kildo keçi- 
rilir. M əsələn, kam ı xəstəni sağaltmağa çağırırlar. Bu 
m ünasibətlə o, sağaltma m ərasim i keçinr. Onu e \dən  
yam an ruhları qovm aq üçün çağınrlar \ ;-) kara ruhları 
qovmaq, evi (daha doğrusu, alaçığı) t;)raizləmək üçün 
qam ltq edir. Övladsız valideynlərə ö\ iad \ ermək, ölə- 
nin ruhunu o biri dünyaya yola salraaq üçün də xüsusi 
rituallar keçirilir və təbii kı, şam an qaralıq edir. Bəzən 
şamanı yaxşı ov ə ldə  ctm ək üçün raeşəd;) qaralıq et- 
m ək üçün də çağırırlar, Hər bir morasimin özünoraox- 
sus qam lıq prosesi olduğu kimı, hor bir qamlığın da ö / 
m ətni olur. Şaman heç vaxt mərasın'im m;)tninı qa- 
baqeadan haztrlam tr, onu bədahəton ıfa cdir. Buna 
görə do eyni şamanın iki xostəni sağaldark;)n söylədıyı 
m ətn (buna çox vaxt şaman duaları deyilir) bır-birin;) 
uyğun gəhıtır. Qam lıq vaxtı kam  yuxan dünyaya qal- 
xır, yerin altına enir, quş kimi uçur, balıq kimi üzür, 
ruhların dilindən m ahnı oxuyub, şaman ;)fsan;)k)rı da- 
nışır. Bütün bunlar ya ckstaz vəziyyətind;), ya da (çox 
vaxt) ondan sonra baş verir. Qam lıq proscsı bir günd;)n 
üç gün;) q;)dor çok;) bik)r.

Türk şamanı tayfanın praktik işi ik) nı;)şğul olan \';) 
tayfa ü /v lərin in  keşiyində duran kuU icraçısıdır. () 
eyni zamanda şair və stiyləyicidir. Olduqca /;)ngın 
olan şaman folkloru indiyə qədər çox az, h;)nı do sıs- 
tem siz toplanmışdır. A lliterasiyalı, assonans qafıy;)li 
şaman şeri türk folklor şerinin yaranmasmda, \nkış;ı- 
linda böyük rol oynamışdır. Şifahi ;-)d;)biyyatın ayn- 
ayrı Janrlannda, xüsus;)n do arxaik tipli dastanlarda 
şaman elementl'ori güclüdür. K D Q -də Qam (ian oğlu

o . c y ı m ı  . ' s k ı  ş ; \ n \ ; m  ı n s \ ı K ı i u n d ; \ n  ( ş ; ı m ; ı n - h o k u K İ ; i r I  

x o b o r  \ c n r .  f v n ı  ı l o  ; ı l ; ı -k ; ı m.  c ş k a m  u n \ ' : m k ı r ı  d:ı  .̂:ı- 

m : ı n - h ı ) k ı i Kİ : ı r ,  ş : ı n ı : ı n - t : ı y f : ı  b : ı ş ç ı s ı  s t : ı l u s u n u  g o s t o r i r .
1 loU:ı bır çox t:ırıxı \o  o ls:m o\ı hokmd:\rl;\nn, sühıU) 
başçıkırının ılk ş;ım:ın olduğu d:ı nuılunulur. M;)s;ık)n, 
(K)vtürklorın ocd:Kİı Aşin:ı hom tlo ilk ş:ım:ın ıtli. ı- 
ngız x:ının oğlu (':ığ:ıt:ıyın q:ımlıq etdıyini q;\ynaqiar 
x^)b;)r vcnr. l lyğurhırda, n;ıym;ınkırd:ı, qıpçaqlarda 
şaııı:ın hrıkmd:ırl:ırın mö\'cuılluğunu anışdıncılar 
sübul:ı veiırııiişkır. "Oğuz k:ığ:ın" dast:ınında IHu I ürk, 
Qorqud Ai;\ oğu/,n;\m;)i.)r\nd;) v.) ayn-ayn  m ilolojı 
r;)\ av;)tk)i'd;) Dod'o Qorqud m;)sk)h;)tçı, müşavir, v;)zir 
lünksiy:ısını d:ışıyan ş:ımankır\lır.

Ədobiyyat.
Eliadc M, ,lc chaınanismc et lcs lcchniqucs 

itrchaiqucs dc l'extasc, Paris. 1951,
Boropa'i B .r, K nCHxo.ıorHH ıuaMaHCTBa y Hapo;iOB 

CcBepo-BOCTO'iHOİi A'İhh, ƏTH0rpa())nMCCK0C o6 o'5- 
pcHSic, 1910, N 1,2,
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j,OB Chöhp», HOBOCHÖHPCK. 19S4,
A.' i c k c c c b  H,A, Tpa;iHUHOHHbie pe . i Hr H0 ' 3Hb i e  Bepo- 

Banmı TiopKOM ibiMHbi.'v HapoaOB Chohph. Hobochöhpck,
1992,

rioTanoB J1,n, AjiTaücKHİı maMaHmM, JT,, 1991, 
B ac H. ı oB  B,H, M ' i öpa HHHKH ay.xoB,  M,. 1984. 
KcHHH-JIOHcaH M.B. 0 6 p ) « O B a 5 i  npaKTHKa h  

(Ji0-ibK.n0p'iyBHHCKoro uıaMaHCTBa. HoBOCHÖHpCK, 1987.
İn;ın A. l ;\nhte ve bu gün şamanizm. Ankara, 1954 
HBaHOB C.B, MaTcpHa.Tbi no H306pa3HTeJibH0My 

HCKycCTBV ııapo;ıOB Ch6hph XIX -  HaHa.ıo XX b b . M.- 
J1 , 1964,

Fdzuli Bayat

KAMİL NƏRİM AN OĞLU (1946, Azər-
bayc:ın Resp,) - dılçi, lil.e.d. prof., Türk Dil Qurumu-
nun müxbır üz\'ü.

Türkıy;ul;) hazırlanan 30 cildlik "Türk Junyası 
;)d;)bıyyaiı" cnsiklopcdiyasının baş redaktor müavini,
l]luslar;ır;ısı 'l urkoloji Araşdırmalar M orkəzinin həm - 
s;)drı. Al:itürk K ültür Morkozinin ləxri üzvü, Türk Dil 
Qurunıunun müxbir üzvüdür. Konya Səlcuq Dniversi- 
tctinın foxn doktorudur. 199H ıldo S.Domırolin ım /ası 
ik) ‘‘I,oy:ıq.)i N ışanı’’na layiq görülmüşdür.

KDQ-nın l.'̂ OO ıllıyini keçiriin Dövk)t koraissıyası-
nın ü/\'üdür.

1974 ıklo ".^/;)rbaycan dilind;) "-ki" ş;)kilçısı 
nıö\'/usund:ı n:uni'/;)dlik, 1987 ildo is;> "A/;)rbaycan 
q;)hr;)ra:ınlıq cposunun poctık sintaksisi" n K ) v / u s u n d : ı  

doktorluq dısscrt;\siyası müdafi;) etmişdir.
KDQ-nın poctikası, sintaksisi, leksikası h;ıqqıntla 

m;)qak)k)rı Türkiy), İran, İraq, ABŞ-da çap olunmuş- 
dur. “ KDQ-nın poctikası” adlı monoqrafiyası ingilis 
dilind;) Türkıy;)d;) çapa ha/ırhınır.

KDQ nıöv/usunda Bakı ( 1 9 7 5 ,  1976 ,  1988,  1998) ,  
A n k a r a ( 1 9 9 l ,  1 9 9 2 ,  199.3,  1994,  199 5 ,  1996 ,  1997) ,  
K onya ( 1 9 9 8 ) ,  Sır-Dərya ( 1 9 9 7 ) ,  'lo b r i /  ( 1 9 9 8 )  kon- 
franslannd:ı clıııi m ;)ru/ək)rk) çıxış etmışdir.

Əsorlori:
Idimi'/.d^'in, obamrzd'an. B., 1980

A/orb:ıvc:ın dılinın poctık sınt:ıksısı. B., I9Sİ 
A/-)rb:ıvc:ın ılılı l:ırı\ı ı'k,l l:ıcıvc\ k̂  b ı r ş . M i ,  H,. 

1983
D ast;m poetıkası. B..19X4; Isl., I99(ı 
S()/ün schrı. B., 1986
Idın y;ıddaşı, dılın y:ıdd:ışı. B., 1987,1988 
l.inqvıstik poct\k;\ya g\r\ş. B.. 1989 
Xalqın .sö'/ü, gö/ol ,sö/lər. B:ığd:ıd. 1991 
Oğu/n;ım;)k)r (h'.Uğurlu ılo bırlıkd-)i. B.. 1993 
JİHHrBMCTHMCCKa>l n0'3THKa, B,. 1994 
Qutadqu bilik (m;)tn) (R.Əsg;)rk) bırlıkd;)i. B.. 1994
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kımi bütün hallarda "kaf' horfı \lo ya/\lm \şd\r. Bu onu 
gcistərir ki, katib burada q;)dim türk “ sagır nun (nqı 
hərfinin olduğunu yaxşı bilırmış. Dcnu)li. adın kok 
hiss;)si "qan" - sö /ü  ılo bağh deyildır. Bununla yanaşı 
tərkibindo "qan" olan sc)/l;)rdə dig;)r qrafemk)rd;)n - 
"nun" və "vav"dan istifad;) edilmişdir ki, bu da tama- 
milo yeni qrafik birloşmə ;)iıı;)l;) gətirir.

Cıüman ctm ək olar ki, K anqlı qoc;ı eponimind-). 
həraçinin Dondar bəy, Uşun qoca kimı cpos q;)hro- 
nıanlarının adlarında qodira türk etnoslarmm adları ö/. 
'oksini tapm ışdır ki, bunlar da A'/,-)rb'aycan xakım\n 
etnogenezində iştırak etmışkır. S.Q .Klyaştornı Bizans 
və Zaqafqaziya mf)nboIərindəki "kanqar" etnonımini 
Orxon yazılarındakı "kenqeresu" ctnonmri ıVo eymləş- 
dirir. Eyni ilə Kanqlı (Kcnqer) \'ə  K anqar etnonimk)- 
rinin uyğunluğunu söylomək olar. Əgər birinci halda 
etnonira "K anq orlori" raənasını venrs;), ıkıncı hald:ı 
bur'adakı "-lı" şəkilçisi m onsubiyyət effektını gück)ndı- 
rir, belə ki, Kanqlı "Kanq sakini" dem;)kdir.

Kəngərlərin bir bölümü "bolqarh" admı daşıyırdı. 
Balqar etnonimi KDQ-nin “Q a/ıhq qoca oğlı Ycgnok 
boyu”nda işlənmişdir: "Öt;ıki qara dağın bir yanında altı 
başı balqar bir ər gördüra". (D-207') Bu ifadə V.V.B:\rtold 
tərəlindən belə tərcüraə olunrauşdur: "u\'idcl rauja s blc- 
stəhim telom i qolovoy". Analoji oxu M.hrgin \-)
O.Ş.C'ıökyayda da mövcuddur: “alnı başı balkır bır cr 
gördüm” . (iüman ki, tədqiqatçılar burada “balq" \;) yı 
“ balkı” sö'/ünü nə'/'ordo tutmuşlar ki, bunun da n\on;\sı 
parıltı, işıq, ildırım v;) sairdir. Lakin m;)tnd;) ıkı nöqt;)h 
"te" hərfi aydın nə/;)r;) çaq^ır. I k)raçinın :ıllı n)q;)mı q;>- 
dira türk sakral tə.səvvüri-)ri iVo bağhdır.

İlk dəfo olaraq protobulqarlarm /.aqafq;ı/ıyıda 
m əskunlaşraası haqqında b.e. IV ;)srmd;) yaş:ımış M:ır 
Abas Katina m;)lumat vermişdir. A'/;)rbaycand:ı onhırla 
bağlı çoxlu ctnotoponim lər mö\'cudtiur,

KAIMAN MKHMKT (1915-I986,'l u rk ıy )) -;)d;)bıy- 
yatşünas, Iblklor araşdırıcısı, fil.e.d,, prol,

1942 ild;) Namiq Kanıal yaradıcılığmd:ın doklorluq 
dıssertasıyası nıüdafi;) etmışdır. (1979). “O ğu/ K;ığ:m 
dastam ” ık) “ D;)d;) Qorqud” boyhırı :ır:ısınd:ıkı oxş;ır- 
hqları ar;\şd\ran “ İk\ dast;m, ıkı msan tıp ı" , “ n-ıd-j 
Q orqud” kitabm da qadm ” , “ O ğ u / Kağ:m d:ısl:ınr' 
ih-) “ D;)d;) Q orqud” kitabınd:ı ;)şy:ı \;) :ik)ik)r" kımı 
doy;)rli elmi moqahv)l'v)rm m ü;)ll\f\d\r. KD(,) ı\\;)m\ 
ü'/.;)rintlo araşd ınnaları diqq;)t;)hıyiqdır.

Əs;)rU)ri:
Türk h;dcbiyyatı l'J/crınc Ara,şlırm:ıl:ır. 1, 197ö.
Dedc Korkut 'fcksasda ('fcxas). “ 1 lıs:ır” . 1973.



■'Oğu/, K ağan” destanı ile Dede K orkul kilabında 
e:jya \ e aletler. Jan Deni Arm ağanı. Ankara, 1958.

Ə(h)biyyal.
Alılla Özkırınılı. l ’ürk Edebiyatı Ansiklopedisi, İst.,

1990.
Türk lidebıvatı Üzerine Araştırmalar. Ist., 1983.
k a r r i y e X b a y m ə h ə m m ə d  a i  a l i  o ğ l u

( ] 9 14-1981, Turkm ənistan) - iblklorşünas, fil. e. d., 
prof,. T urltm9nıstan liA-nın huqiqi üzvü, əm okdar elm 
w) mudoniyyuı xadımı.

M osk\ada M ,V.Lomonoso\' adına Dövlot Univer- 
sıtetindo nam ızədlık  (1942), SSRİ EA-nın Şurq Dillori 
İnstitutunda "M ahtım qulu vt> onun b«dii dili" raövzu- 
sunda doktorluq (1948) dissertasiyası m üdafiə etmiijdir.

1952 ıldə M .Kosayev və O .A bdalovla birlikdə 
"Qorqut Ata". "Y usıf və Əhm əd", "Sayat vo Həınra", 
"Seyfəlm ələk" və dıgər qəhrənıanlıq  və m əhəbbət 
dastanlannı nəşr etdiklərınə görə xalq dü^məni kimi 
25 il m üddətınə həbs cəzastna m əhkum  edilmişdilər.

Əsərlori;
M aqtım quh və onun vatançıltqı. Aşxabad., 1943.
"Qorkud-Ata" kitabı. SSRİ EA-ntn T'ürkmənistan 

filiahnın xabarları, J\9 3-4, 1946.

K A R R 1Y E \ A  A M A N G Ü L BA Y M Ü HƏM M ƏD 
Q IZ l (1953, Türkm ənistan) - Iblklorijünas, fil. e. n.

"T urkm ən xalq eposu "K oroğlu"nun poetik və bə- 
dıi \ asitələri" m ö\'zusunda nam ızədlik  (1986) disseria- 
sıyası m üdafıə etmiijdir.

Oğuz epüslarının tem atikası, o eüm lədən  KDQ-nın 
süjetı \ ə  bədit xüsusıyyotləri ilə bağh m əsələ lə ri araş- 
dırmışdtr.

Əsərləri:
"Qeroqlı" eposımn poetik sistem ası (m onoqrafiyaj.
Türkm en xalk dastanları, e .l, Aşqabat, 1993.

KA Yl K U L İ, Q A YĞ U LU  - Oykonım. K ayı tayfa- 
sını əks etdırir. K D Q-də həm in tayfa adt xatırlanır. 
yAnadoluda X V I t)srdə kayı tayfası ilə bağlı lOü-dən 
çox kəndin olm ast m ənbələrdə qeyd edilir.

Ağbabanın şım al-şərq tərəfindəkı əraziyə (Qızıl- 
qoç rayonu) Q ayıqulu eli deyirlər. M ənbələrdə həm in 
ərazilərdə Qayqulu Düzkond, Qayqulu C iftəli və Qay- 
qulu Qazançı adlı kəndlərin olduğu söylənilir. 1935 
ildən sonrakı sənədlərdə həm in  kəndlər Qayqulusuz 
■şəklındə yazılm ışdtr. G östərilən  kəndlər Qayı Qulu 
dagının ətəkkırində sıralanm ışlar. I lə r  üç kondin əhali- 
si olan Azorbayean türkləri 1878 il rus-türk mühari- 
boU)rındə yurdlanndan çıxanlm ışlav. İTilis Gümrü və 
(lüm rü Axısqa hərbı yollan o orazilərdo kəsişir.

Ə dəbiyyat.
K D Q ensk l, le. B„ 2000,
C bOJ CTaTllCTHMCCKH.X İWHHblX 0 HaCC.lCHHJIX A.ICK-

caHapono.TbCKoro yc iaa, TnıjwHC, 1893,

KƏPƏNƏK - Qoyun yununtlan basma üsulu ilə, 
peşəkar uslalar - həllaclar tərəfindən  hazırlanan geyim 
n(>\ ü, K oponəyin qara rəngi oğuzlar arasıncia dobdə 
olmuşdur: "Oğhm a qara kəpənok geydırm ışlərdi” (D- 
I4 1 '') ,  KDQ boylarında kopənəyin qıl qatışığı ilo ha- 
/.ırlanmış olahKİdo bır növü barodo do m olum at \erilir: 
“Qıl koponok boyuncuğın süror, degil!" (D-144'').

Zəm anəm ızə “yapıncı” adı ilə gəlıb çatnıış bu elat 
geyinı tipı köçərı və yarmıköçuri məışot torzi üçün on 
sərfəli geyim növü olmuşdur. Yağmurlu soyuq ha\ alarda 
bürüneək rolunu oynayan kəpənək hom lIo yeri gəldikdə 
yatacaq vəzifəsini yerinə yetirirdi. Elat moışotı üçün çox 
sərfəli olan bu qədim geyim tipinin adından yegano nışa- 
no K əpənəkçi kəndinin adında qalmışdır.

Oğuzlartn m övsüm i geyimi olan koponok irı adını 
dəyişsə də, çiyinə ahnan gen və bütöv tbrmasmı oski 
qaydada sabit saxlam ışdır. Yapıncı qolsuz olub qabaq 
qanadları qatlanaraq çiyindən kürəyın yuxarı ucuna 
tikilirdı. Onun yaxası yalnız bir ycrdən-bt)ğazın altın- 
dan qaytan vasitəsilə ilgək bağlamrdı, Cübbə vo 
bürüncək kimı kəpənək  də bilvasıtə bədonə geyılmir, 
sadəcə çiyinə alınaraq bədənı bürüyürdü,

K Ə PƏ N Ə K Ç İ - Qədim  türklərdo kəponəyə t>xşar- 
Iığına görə yapm cıya verılən addan olub yundan geyinı 
əşyaları düzəldən sənətkar.

Şörəyel vadisində, Gümrü şəhərindon şimal-ş;)rqdə 
Böyük K əpənəkçi və K içik K əpənəkçi adlı iki kond 
olm uşdur. K əndin  əhalisi rus-türk m üharibələrinin 
gedişində (1878) evlərindən çıxarılm ış vo ora m üxtəlıf 
yerlərdən  gəlm ə erm ənilər yerləşdirmişdi,

Oğuzların etnotoponim ıni əks etdiron Böyük Kə- 
pənəkçi oykonimi 1935 ikiə M usaelyan, K içik K əpə- 
nəkçi isə (1945) O vit adlan  ilə əvəz  edilmişdir,

Ə dəbiyyat.
K D Q ensk l. lc . 13., s.31, 79.

KƏ RBƏ LA  - İraqın əsas şəhərlorindon biri. KDQ- 
də m üqəddim ədə adı çəkiiir. (D-6^) və dcyılir: "Əlinın 
oğlanları-peyğəm bər nəvəiəri Korb;)ia yazısında ye- 
zidiər əlində şəhid oidu". (M-ö^).

Bağdaddan 100 km. cənub qorbdodir. inıam 
H üseynin türbəsi buradadır. Türbo şəhərm  ortasında- 
dır. Y anında böyük bir m odrəsə vo zıyaroıçıiərın qə- 
dəm  basdığı hücrə vardır. T ürbələr yalnız qapı ziya- 
rətçiiərin ın  izni iiə zıyarot edilir, Zıyarəıgahlar 
(türbələr) üzərində qızıl və gümüş lampalar asılmtşdtr. 
Güm üşə qərq olmuş qobirlori öpürlor, Qapılardan 
asılm ış ipək pərdələr ziyarətgaha gözəllik \ enr,

K ərbola yazısı ITozrəti Hüseynın çox az bir qüvvo 
ilə I Y ezidin adam lanna qarşı goldiyi, \ uruşduğu, şə- 
hid olduğu və başmm kəsildiyi yerdir.

K Ə ŞFİY Y A T, CA SU SLA M A  - KDQ-də casusla- 
ma, adoton, kafirə -düşmonə aid edilmışdır. Roqib 
torofin hərbı qüvvosini, moqsodini vo ılıgər moiunıat- 
ları oldo etmək - "casuslam aq"dır: "K afirın  casusu 
casuslatiı...” (D-38'); “ Yarımasun-yarçım asun Evnik 
qalasm ın kafirlori bunları casusladı” (D-7()''); “ Mogər 
başı açuq T'atyan qalasmdan, Aqsaqa qalasmdan kafirin 
casusu vardı. Bunları görüb, tuküru goldi", (D-126'-’)

Oğuzlar düşnıən üzorinə qoi'il hücum cttliklərındon 
bclo "casuslam a"ya chtiyac qalmırdt.

K IR /JO Ğ L U  EƏXRƏDDİN (1917, Türkıyo) - (a- 
rix c.d., prof.

"O sm anlılann (145I-1590) Q afqaz cilonnın fəthr' 
adlı osorino göro doklor adı alıb (1967).

" K u r  ( ,u [u  bcıylarında qıpçaqlar \'-> Atabuylər 
h , ' \ l ı \ ı"  .ulh ara^dırnıalanna gor.ı dcscnt adına layıq 
goıukib I k;7'' 1 .

"İV Ogu/" v>' "Qars c li' adh muqalusı 1934 ıldo 
"Di''iı.ı:j" ıiL'ısııuiI çap olunub, 1941 ıldo Ordahaıxla 
Ogu/ daıM .'lsaıvısi". ycn.ı h.mıın ıldvi k.ıxroddın (, clck 
luı/ası ıf ' ""n.'d.ı Qoı\|ud" kılabındakı coğralı a<.llar , daha 
s»'nra - İV42-I‘M3 ıliurd.ı ""Türk yurdu"" d.'rgısindo "Iç 
()ğu/"dan olaıı Azurbaycan l'ioyu", dıgur durgılurdu (Ağ- 
lağan, (T/k|lar, JŞürck, Sünnuh, Ağsaqalar vu s,), KDQ-du 
kcV'in vcı adlan barutlu nuıqalulur nuşr etdinnişdir.

"(,)ars ciı larıxinu daır qısa üzü" osorindo (1945) 
"Oğu/.nanıu" \o  KDQ kmıi böyük türk da.stanlarmda 
O rrası\ab  ı'ğlu xan A \azm  yurdu haqqm da molumat 
w rılır.

"D.'d.ı (Jorqud uğu/nam olori" kıtabı yaradıcıhğm da 
.vüsusı nı.'ih.ık) təşkıl etlir, Osortlo Q alqazm  qədim 
abongcn sakmlorı olan türk tayfalarmm tarixinin 
müoy'von do\rlorı ılo yanaşı, KDQ boylarınm yaran- 
dıö,ı .ıra/ıi.ırlo bağlı buzi usas nıəqam lar etnoqraiik 
/.unımı-l.i ı^viqlandınlır,

"Millı dastanlanm ı/da Dudo Qorqud oğuznam olə- 
rmın tanxı holgosi baxımmdan doyərlori" (Erm ənıstan 
-yuxan cil.'r larixinm ıç üzü", Ankara, 1987) yazısı 
tanxı ctnoqralik baxıtndan maraqhdır.

M ,k,K ıv/ıoğlunun clmi yazıiarm dan bırı do İzmır- 
do mılkıtlurarası T'ürk 1-olkior K onqrcsındə (may, 
1986) oxuduğu \'o noşr etdırdiyı (1990) "Dodo Qorqud 
oğuznanıuluri'ndoki oğuzların " lo k u z  lüm en  Gürcü- 
sian"a qonşu vaşadıqlannı göstərən Apkaza (Abxaz) , 
"A /nur", "'Şavkah-Molik (Şöklü Molık), deyim ləri 
"Bağul (ik 'kıl)-oğlu Amiran" liu "Gogalet (Q onət) 
qoca oğlu Şor (Şir) Şam.soidin (Şomşəddının) kütüklo- 
r i ' miıw.usuiKİa ınoruzusıdir,

Ə.sərləıi:
"Dcdc Korkut K itabm da Coğrafi İsimler". "Ulkü" 

s. 101, 1941.
Dctlc Korkut Oğuznam eleri I Kitab. İst., 1952.
Dcılc Knrkui Oğuznam eleri Işığmda karapapaklar. 

krzurunı. IV72.
Dcdc Korkut Oğuznam eleri ('oğrafyası ve Düşünc- 

clcr. ksl., l'ASiı.
"Kılabı ncdcm  Korkut"taki Kam-Bura bcg oğlu 

Bamsı Bavarak Boyu'nun tarihtcki yeri. M illetlcrarası 
lürk halk kültürü konqresi, Ankara, 1992. s .137-146.

Yukarı kllcr Armcnyaya hakim olanlar. Ankara, 
k)87.

"Dedc Korkul K U abi'ndaki üç dcstamn tarihdeki 
ycn. ( lluslararası türk l'olklor semıncri, Ankara, 1974.

Sclçuklu lctıhlcrindcn öncc (1064-1071) Doğu 
AnaılokKİa Türk boyu ve oymaklardan kalma dağ vo su 
adları, Ankara, 1984,

Dcdc Korkui hıkayclcrindc bazı dü/eltm eler, An- 
kar;ı,l986,

Korkui Aia kültür şcnliklcri, 1973. 1593 (h.lOOl) yıh 
Osmanh \claycli tchrır dcftcrindc kayda ahnan Gcnce 
Karahağsancakları, "Uluş" ve oymakları, Ankara, 1979.

Ədəl)iyyu(.
M ,0 , ' K csul/adc, Dcdc Korkut oğuznameleri. 

"Azerbaycan", sayı 7 ( 19), Ankara, 1953, s,25-26.

KİLİSLİ MÜƏLI.İM RİKƏT (1873 -1953,
iürkıyo) - 'iürk  dili vo odobiyyatı araşdıncısı.

'l'ürk dıh \o  ud.ıbıyyatı tarıxmm ana qaynaqlanna 
aıd qıym-ıllı arxu ' sunudlurmm ara-.dırılnıası \- ' u/u 
çıxarılnıası ılu tanmır. KDQ \u  “ Dı\anı-lüğui-ıi-ıürk 
abıdulurm m  'l'ürkıyudu ılk nu^.n vu gcnı^. luhhğı ıl.' 
onun adı ılu bağlıdır. KDQ abidusmı I'>>I6 ıld.. Isian- 
bulda noşr etdırmışdır,

Əsərləri;
K ıtab-ı Dcdc Korkul (Dcde Korkut Kıtahı, Drc/- 

dcn yazmasını-tan). 1914, 1916,
Dıvanü küqat-it-'fürk, c,3, 1917,
Ibni M ühcnna Lüqati, 1919,
EvHya (,'clcbi Seyahatnamcsi, V ll-V lll c,, 1928, 
Bezim ü resm (klstcrabadmin Kazı Burhancddm 

döncm i tarihi). 1928.
El-Kavanm üT-Külliyc. 1928.
Dıvan-ı Türki (Sultan Velcd’m 'iü rkçc dı\anı, Vc- 

led(,T. İle). 1935.
k'crhengname-i .Sadi (farscadan tercüme). 1927. 
('iülistan, Büstan (farscadan tercüme). 1943.

KİŞ - K D Q -də "oxluq, sadaq". K iş əslində ox 
yığılan qabm nıaterialına deyilir. I3u matcrial çox 
m öhkəm  olm alıdır ki, 80-90 oxu saxlaya bılsin, dcşil- 
məsin: "Qara poiad uz qılıcum qmın dtığrar” , (D-248'b 
"Sadaqda oxum kişm dolər". (D-248>').

K İTA B  - Quran, yazı, oiyazması. Dünyada elə bır 
m ükəm m əl xalq yoxdur kı, onun özünom əxsus cpık 
tətbkkürü (eposu) olmasm. Epik təfəkkür (cpos) bu \ ə 
ya digor xalqm toşəkkülü ilə m eydana çıxıb torırıala- 
şır, bütün tarixi boyu həm ın xalqa xıdm ot edır... t.akm 
heç do dünyanm cposu olan bütün xalqları onu (eposu) 
vaxtında yazıya alıb özünün (və dünyanm!) möht.ış.)m 
kitabını, yaxud kıtablarmı yaratm ırlar - qədıra şumcr- 
lorin "K ilqam ış"ı, yəhudilorin " iöv ra t"ı, hındlıl.mn 
"M ahabharala"sı, "Ramayana"sı, yunanlarm "llıada'"sı, 
rarciarm "Avc.sta"sı, urəblərm  "Quran"ı, qodmı türk 
(rum) kıtabolorı və s. yazıya alm m ış epo.slardır.

Eposunu yazıya almış, başqa sözlo, K itaba çcvrıl- 
miş qodim xalqlar homin K itablan zaman-zaınan 
m üqəddosloşdirm iş, ilahiləşdirnnş, hotta onların "göy- 
don g əlm əsi'no  "vohy" monşoli olmasma inanmışlar, 
Vo bu, həqiqoton, müqəddos kitablar osrlor, mınılhk- 
lor boyu eyni monşoli, yaxutl (vo daha çox) nıüxtohl 
monşoli xalqları birgo yaşayış qaytlalarma, ıciımaı 
nizam -intizam a, oxlaqa, m ənovi zonginliyo, huma- 
nı/.mo və s, dovut ctmış, m üxtulif dilluru çe\rılm-ıkl.ı 
üm umbəşori dəyor qazanmış, bu \ ə  ya tlıgur ı.slıqa- 
motdo təfsir olunmuş, bir K ıtabın ışığımla mınlorlo 
kitablar yazılaraq homin K itabm  m .ı/m unu, ıdcyalan 
tobliğ edilmişdir. Eakin m inlorlo kıtablar, t.ıisırkır, 
şorhlor.., heç zaman cpos toiokkürünün mohsulu olan 
mi)htoş.)m K itabm  ycrinı \c n )  hılmomış, "schv"ım 
axıracan açnıaq gücündu olmamışdır,

M üxtulif dö\rlurdu dünyanın m üxl.ılli dıll.ırmdu 
(\'u tubii ki, m üxtulii rcgıonlarda) mcydan.ı 
eposların (\'u kiıabların) ideya-nıuznıun, sü|ci-k(iıııp>ı- 
zisiyaca yaxmlıgı hcynıl doğurur. bır sıra nıuxi.'h i 
munşuli eposlarm (və Kıtablarm) pcrsonajlan da cvnı- 
dır... Bu ksu o dcmukdır kı, m üx iuh i dılkıru, nı.ıd.ı- 
niyyutlun), xalqlara bc')lünmüş dünyanm bulo\ lüyu, 
vohdoti banısindo bohs ctmış böyük nıütoi-ıkkırl-t 
(İ.K ant, G.V.I Icgel, K ,M arks,,,) haqlıdır,



A/Drhaycan xalqı biri digurinin bilavasito (gcnelik) 
da\ anıı nian a^ağıdakı eposların varisidir:

1. Q>)dını türk eposu.
2. Orta üsriur lürk-Oğuz eposu.

i :ynı dth-r türk-Oğuz - Azorbaycan cposu.
Vo hom m  eposlann liHr biri öz K ıtab  ekvivalentini, 

yaxud ekvi\-alentlərini təqdim  edir:
1. Qədım  türk (runı) yazılı abıdələri.
2. "K itabi - D ədə Qorqud"

"K oroğlu" əlyazm aları, ümumi Azərbaycan xalu 
kıtabları.

Qədım türk eposundan qədim  türk kitablarına (ya- 
zılı abidələrınə), "Dədə Qorqud" eposundan "K itabi - 
D ədə Qorqud"a, "K oroğlu"dan xalq kıtablarına keçid 
k ıfayət qədər m ürəkkəb ıdeya-estetik, poetexnoloji bir 
prosesdir.

M üşahidələr göstənr ki, nə M ərkəzı Asiya, yaxud 
rürküstan  eposu, nə də Şim al-Qərb, yaxud qıpçaq epo- 
su torm alaşdığı dövrdə yazıya alınıb K itaba çevrilmiş- 
dtr. Cənub-Q ərb, yaxud Oğuz eposu isə türk-Oğuz 
xalqlannın (bırinci növbədə A zərbaycan xalqtmn) m ə- 
dəniyyət tarıxinə "K ıtabi - D ədə Q orqud"u vermişdir. 
U m um ıyyətlə, orta əsrlə rdə türk dünyasında ən  
ıııükəm m əl eposun (və K itab lann) m əhz  oğuzlar tərə- 
tındən yaradılm astm n nəticəsid ir ki, "Oğuznamə" an- 
layışı m eydana çıxıb yayılm ışdır. Türklər (bınnci növ- 
bədə Oğuz tü rk lən) hər cür kitabı deyil, bilavasitə 
xalq təfəkkürünün m əhsulu olan k itab lan  "Oğuznamə" 
adlandırm ışlar.

Orta əsrlor türk kitablan  türkcədə (orta əsrlər türk 
yazı dılındə), daha doğrusu, onun aşağıdakt regional 
form alarında yaradılm ışdır;

1. Şərq, yaxud Türküstan türkisi;
2. Ş ım al-Q ərb, yaxud qıpçaq türkısi;
-1. Cənub-Q ərb, yaxud Oğuz türkisi.
Üm um türk ədəbı dilinın (türkinin) regional təzahür 

to rm alan arasındakı Iınqvrstık norma fərqlərı o qədər 
də böyük deyıl: a) ən böyük lərq  əslində fonetik nor- 
m ada olmalı ıdi, lakin ərəb  əlitbasının, yazı qaydalan- 
nın həm ın təzahür form alarının hər üçü üçün əsasən 
ümumi olm ası bu iərqləri gizlədir;

b) leksik nornıa ilə bağlı daha çox diqqəti o cəlb 
edır kı, Şərq (Türküstan) türkisində ərəb, fars m ənşəli 
alınma sözlər C ənub-Q ərb (oğuz) türkisindəkindən az, 
Şım al-Q ərb (qıpçaqj türküsündəkindən çoxdur;

V) bır sıra ümumi qram m atik kateqoriyalarda (xüsu- 
sı hal, xəbərlik  və m ənsubiyyət kateqoriyalanndaj, 
lelə m əxsus bəzi xüsusi qram m atik kateqoriyalarda 
cüzı norma Ibrqləri m üşahidə edılir.

A zərbayean yazı dilinin bılavasitə əsasm da dur- 
muş, A zərbayean əlyazm a kitablarm m  yaradtldığı Cə- 
nub-Qərb (oğuz) türkisı m ükəm m əl ədəbı dil təzahürü 
kımı bir sıra əlam ətlərə  m alikdir:

 ̂ 1. M üsəlm an dünyasmda X I-X II əsrlərdən  etibarən 
Oğuz türklərinin siyasi-m ənəvi nüfuzlarının yüksəlm ə- 
sı, eləcə də (mların tutduqları ə lvenşlı geopolitik möv- 
qe ( 'ənub-Q ərb  (oğuz) türkisınin təkam ülü üçün hər 
cür imkanlar açır; K içik Asiyaya, oradan da Qərbi Av- 
ropaya yürüş edən oğuzlar İslam bayrağını, müsəlman 
ıdcologıyasmı o dərəcədə yüksəklərə qaldırdılar ki, 
m əhz onların gücünə türk dili üç böyük islam dilindən 
bırinə çevrildi.

2. Oğuz türklərinin - səlcuqların saravlarında ərəb, 
lars, türk dilləri bir sıra hallarda n ıü \a /ı' olaraq ışlən- 
m əyə, böyük sənətkarlar (m əsələn, M.l uzulı) üç dıldə 
əsə rlə r yazmağa başladılar; türk dilını aparıcı ıslam 
dılm ə çevirm ək iddiasmın nətıcəsı ıdı kı, o, ər>ıb, fars 
d illarindən alm m alar hesabına süni şəkildə "zən- 
ginləşdirildi" və "üçayaqlı" bir dilə çevrildi.

3. Cənub-Qərb (oğuz) türkisi uzun zaman Şimal- 
Q ərb (qıpçaq) türkisi ilə qarşılıqlı əlaqədə olsa da, 
türkinin hər ıki regional təzahür rornıası Şərq (Türkü- 
stan) türkısinm təsirini həm işə öz üzərındə hıss etmıs- 
dir.

X I-X III əsrlərdə təşəkkül tapan ümumtürk ədəbi 
(yazı) dili - türki XVI əsrdən sonra tədricən özünün 
tənəzzü l dövrünü keçirir və X V II-X V llI əsrlərdə 
m ü x tə lif  türk etnokulturolojı regıonlarında meydana 
çıxm ış yazılı ab idələr həm in tənəzzül dö\rünün əla- 
m ətlə rin i əks etdirir:

aj əsasən türkidə yazılm ış bır sıra ab ıdələnn  dilın- 
də bu və ya digər regıonun o zamana qədər qeyri- 
ədəb ı sayılan fonetik, leksik və qrammatik xüsu- 
siyyətləri daha çox görünm əyə başlayır;

b j m üxtəlıf türk etnokulturoloji regionlarında yerlı 
əhəm iyyətli (mıqyash) folklorun yazıya köçürülməsı 
prosesi başlayır - "xalq kitabları" yaranır;

vj türkiyə, yaxud "klassik üslub"a qarşı duran, get- 
gedə linqvistik- m ədəni m övqeyı yüksələn "folklor 
üslubu" tədricən yazı sahəsində də türkimn təalıyyəiı- 
ni faktıkı olaraq m əhdudlaşdırır, nəticə etibarılə, milli 
türk ədəb i (yazı) dilləri təşəkkül tapır.

Türk, o cüm lədən A zərbaycan eposunun yazıya 
alm m asm da Şərqm  görkəm li katibləri (kitab yazanları 
köçürən lərij iştirak etm işlər. K D Q  - "Dədə Qorqud" 
eposunun orta əsrlərin  yazı ənənəsi əsasında m üəvyən 
nonnaya salmmış formasıdır. Və qorqudşünashğın 
qarşısm da duran problem lərdən biri də həm in norma- 
tiy likdə sıxılnyş (lakin keyfiyyətcə deformasıyaya 
uğramamış!) Oğuz dastan tipologiyasmı aşkarlamaqdan 
ıbarətd ir ki, bu sahədə m üəyyən cəhdlər olmuşdur. 
A raşdırm alar göstərir ki, "D ədə Qorqud" eposu təxmi- 
nən beş əsrə qədər (I m inilliyin ikincı yansında) şifahi 
yaşam ış, bundan sonra isə yenə də təxm inən beş əsr 
vjrzinciə yazıya almmış, dönə-dönə üzü köçürülmüşdür. 
Və heç şübhəsız, həm in prosesdə epos yazınm, Kita- 
bm bir sıra xüsusiyyətlərini, birınci növbədə a) yazıl- 
dığı dövrün, bj yazıya alan, üzünü köçürən m üəllif - 
kitabm  üslubunu, stılizasiyalarını qəbul etmışdir. 

Ədəbiyyat.
C aferoglu  A. T u rk  Dili T arih i, Istanbul, I9<S4. 
Q əhrəm anov C.V. A zərbaycan əlyazma kitabı tari- 

xindən. - Olyazmalar xəzinəsində, X III c., B., 1987.
H aA>KHn E. M ccjıcao B aH H ^ ı no h c t o p h h  xfopKCKHx 

513MKOB XI-XV BB., M., 1989,
C əfərov N. A zərbaycan türkcəsinin milliləşm əsi 

tarixi, B., 1985.

"KOBLANDI-BATIR" - KDQ-nin süjei və mo- 
tıvlərı ıh) səsləşən qəhrəm anlıq dastanıdır. Dastanda 
Orta Asiyada yaşayan türk tayfalarının ayrı-ayrılıqtla 
yarım köçəri halda yaşadıqları dövrün həyat tərzi, 
yadlara qarşı qəhrəm anlıq m übarizələri əks ctdirılır' 
llin dörd ləslində hər tayfanm özünəm əxsus xüsusi 
yurdları, ciddi sərhədlərlə  ayrılan "vətən hüdudları"

nıəlum olsa da, yad hücum lan zamanı bu tayfalar bir- 
ləşır, \ ətənın m üdafəsm ə qalxırlar.

Dasianda qəhrəm an saysız-hesabsız düşıııən 
qü\ \ əsınə qələbə çalır, clini-i)basını azad edir.

Dastanda ümumtürk folklorunun dastan janrma xas 
olan bir sıra ənənə\ ı moti\ lərlə qarşılaşırıq. 1 ladisələr 
qəhrəm anın nəzır-nıyazla tlünyaya gəlm əsi ilə baş- 
layır:

Toktar baym ekiz uşağı doğulur. Oğlanm admı 
Koblantlı, qr/ın  adını K arlıqaş qoyurlar.

Koblantlınm yurd saldığı dağın o biri üzündə Qı- 
zılbaşlar yaşayır. Qızılbaş xanı Koktim -Ayim in Kortka 
adlı gtizəl q ı/ı \'ar. O, ərə getmək üçün xüsusi yarış 
şərtlərı qoyub, ancaq neçə-ncçə adlı-sanlı qəhrəm an 
o /  bəxtıni smasa da, yarışda qalib gələ bilm əyib. 
Koblandı bu m əlum atı eşidən kimi Qızılbaşlarm  ölkə- 
sinə gedır, yarış m eydanında qızıl manatı oxla iki yerə 
bölərək qalib gəlir, K ortka ilə evlənir, öz vətəninə 
qayıdır. Bundan stmra Koblandının yadelli işğalçılara, 
əsasən Qr/ılbaşlara, K alm ıklara qarşı bir sıra hərbi 
yürüşləri başlayır. Bütün bu hərbi yürüşlərdə K ortka- 
nm ağıllı m əsləhətləri K oblandm ın köm əyinə gəlır.

Koblandı ilk qələbəsin i Q ızılbaşlar üzərində qaza- 
nır. Q ızılbaşlarm başçılanndan b in  Qazan xan K ob- 
landmın vətəninə hücum edir, ölkəsini talayır, yurdunu 
dağıdır, at ilxılannı aparır, soydaşlarmı əsir edir. 
Koblandı səfərdən dönərkən düşmən tərəfindən  talan 
edılm iş \ ətəninin ağır vəziyyəti ilo qarşılaşır. Ordusu- 
nu səfərbər edərək düşm ənə qarşı hücum a keçir. Qa- 
/an la  təkbətək döyüşə girir, onu öldürür. Düşmənin 
qırx mmlık ordusunu isə darmadağm edir. V ətən tor- 
pağını, onun islehkam larm ı və qalalarmı düşm ənlər- 
dən tom ı/ləyir, atasm ın at ilxılannı, düşm ənə əsir 
düşmüş həm vətənlərini xılas edib vətənə qayıdır.

Qr/ılbaşlarla döyüşdə m üəyyən qədər təcrübə qa- 
/anm asına baxm ayaraq, K oblandm ın ikinci hərbi 
yürüşü uğursu/luğa uğrayır. Çünki bu yürüş vətən tor- 
pağını düşm ənlərdən azad etm ək yox, əksinə qonşu 
Kobitki xanlığınm şəhərlərin i talamaq, at ilxıİarmı 
qarət etnıək m əqsədi daşıyırdı. K oblandı əsir düşür. 
Kobıtkı xanın qızı K arlıqa K oblandıya vurulur, onun 
\ ə dc)stunun əsirlikdən qurtarm asına köm ək edir.

Karlıqa bütün dastan boyu öz m əhəbbətinə sadiq 
qalır. I lətta atasınm zə if  yerinı (haradan vurmaq lazım 
olduğunu) Koblandıya deyir. Koblandı oxla düşmənin 
həm in ycrındən nişan alaraq onu öldürür. Karlıqa 
Koblantlıya qarşı \u ruşan  qardaşını da döyüşdə həlak 
cdır. Ancaq hütün bu xidm ətlər qarşısmda Koblandı 
hər dəfə Karlıqanm  m əhəbbətin ı cavabsız qoyur. Nə- 
ticədə qızda intiqam hissi baş qaldırır. Bir döyüşdə 
gözlənilnıədən K oblandıya ağır zərbə endirir, onu 
yaralayır. Döyüş m eydanm dan uzaqlaşaraq öz çadırma 
çəkilir. Koblandı oğluna tapşınr ki, K arlıqanı onun 
yanına gəiırsin. Bckanbay atasınm tapşınğm a əm əl 
eılir. Karlıqa ılə qarşı-qarşıya gəlirlər. O, Karlıqanı 
qılmc /ərhəsi ilə yaralayır, nıəğlub edib atasm ın hüzu- 
runa aparır. K oblandı düşm ənə qarşı m übarizələrdə 
K arlıqanm  bütün xidm ətlərini, onunla çiyin-çiyinə 
\uruşınasını e tiraf edir. K oblandı arvadı Kortkanın 
səyi ilə Karlıqa ilə barışır və onunla evlənir.

Dastanın sonunda K oblandm ın düşm ənlərə qarşı 
m übari/əsini oğlu Bekanbay davam ctdirir. Atasının

xahışi ilə düşmən ordusunu axıra qədər təqıb cdır \ə  
onlarm başçıları Şoşayı öldürür.

Dastan Qıpçaq ordusunun qalibıyyətı \ ə  qəhrə- 
manların xoşbəxt ailə qurması ılə bıtır.

liposda bütün hallarda qıpçaqlar qızılhaşların, 
Kalm ıqların hücum \ ə  qarətlərinə ca \ab  olaraq nıüha- 
ribə edırlər. Y alnız bir dəfə Kt)blandı dostunun təkıdı 
ilə düşnıənə hücum  edir, onda da hər iki qəhrənıan 
(Koblandı \ ə Karam an) əsir düşür.

"K oblandı-Batır" da.stanmda türk xalqlarının 
m üxtəlif zamanlarda, m üxtəlif ərazilərdə yaratdıqları 
qəhrəm anlıq və m əhəbbət dastanlarmı səcıyyələndı- 
rən tarixi-ənənəvi motivlər əsas yer tutur.

Bu baxımdan qəhrəm anla eyni \ax tda  doğulan atı- 
nm onun gələcək qələbələrini tamam lam ası və tərıli, 
qəhrəm anın yarışda qələbə çalması nətıcəsində yad 
tayfadan evlənm əsi, döyüşdə əsir düşməsi, düşmən 
qızmm ona vurulması və xilas etməsi, düşm ən üzərın- 
də qələbə səhnələri və s. kimi hadisələrin bədiı təs\’iri 
KDQ, "Manas", "Alpamış", "Rüstəm xan" və d. das- 
tanlarda eyni axarda birləşir. Hətta "Koblandı-Batır" 
dastanm da təsvir edilən bəzi hadisələr: qəhrəmanın 
nəzir-niyazla dünyaya gəlm əsi, yatdığı zaman əsır 
almması və azad edilməsi; həm çinin onun ata- 
anasmm, bacısm m  əsir düşm əsı və azad edilməsı; 
düşmən qızı K arlıqanm  döyüş m eydanmda öz ata- 
anasma xəyanəl etm əsi kimı əhvalatlar KDQ eposun- 
da Basatın anadan olması, Salur Qazanın evinin 
yağm alanması, əsir düşməsi, Bamsı Beyrəyın \'ə ayrı- 
ayrı boylardakı digər qəhrəm anların taleyı ilə bağlı 
olan sərgüzəştlərlə, dem ək olar kı, üst-üstə düşür.

Ancaq eposda daha qədim dövrlərm, xüsusən qərbi 
Türküstan xaqanlığı (VI-VII), Qıpçaq və Oğuz tayfala- 
rmm həyat tərzi (VIII-X ) və tayta m übarizələri ilə 
bağlı hadisələr də öz əksini tapmışdır.

Bu baxımdan Qazan xanm "Koblandı-Batır" dasta- 
nma qrzılbaşların qəhrəm anı kimi daxil edilməsı ma- 
raq doğurur.

Qazan xan (Salur Qazan) Oğuz xanıdır. KDQ epo- 
sunun əsas qəhrəm anıdır. Hər iki abidəyə tarixi baxış- 
dan aydın olur ki, Salur Qazanm yaşadığı DQ dövrü ilə 
"K oblandı-Batır"m  tamamlandığı dövrləri (Çokan Və- 
lixanova görə XIV-XVI) yüzillərlə zaman ayırır. Dig- 
ər tərəfdən də tarixi qaynaqlarda XII əsrdən sonra 
(Qızılbaşlarm hakim iyyəti dövrləri də daxil olmaqla) 
lürk xaqanlan və feodalları arasmda yalnız Baydu xan- 
dan sonra (1296) axırıncı olaraq, Mahmud Qa/anın 
(1296-1.305) adı çəkilir. Bu məlumat isə "Kohlandı- 
Batır" poemasının yaranma dövrü ilə u/laşmır.

Qazan xanm qəhrəm anlıqlarm m  "Koblandı-Batır" 
dastanma daxil edilm əsi də m əhz bclə tarixi xatirələr- 
dəndir. Burada Qazan xan Qızılbaşlarm qəhrəmanı 
kimi təqdim  olunsa da, hadisələrin təsviri daha ə\ \ əl- 
ki yüzilliklərdən, bir başa KDQ zamanmdan xəbər 
verir. Hətta elə təfsilatlar var kı, Q a/an  xanın e\ ının 
yağm alanması, ailəsinin, anası Cacaqlmm qıpçaqlar 
tərəfindən əsir alınması və bır ildən sonra a/ad  ctlıl- 
məsi barədə xalq arasında yayılm ış rə\ayətlərdən  o 
qədər də fərqlənm ir.

"K oblandı-Batır" öz m ürəkkəb kompozisiyası \ ə  
hadisələrin zənginliyi ilə başqa dastanlardan fərqlənır. 
Dastanın bütöv variantının XIX əsrin ikinci yarısı - XX 
əsrin 'əvvəllərində yazıya almdığı ehtimal olunur. I'.pos



hütövlükda XIX əsrin 90 illərində ərəb əiilbcisı ilə 
müəllim  M ahmudsultan Tuyakbayev tərəfindən K ara- 
balık vilayətındə (Kustanay) yazıya ahnm tş, 1914 ildə 
Kazanda nəşr olunmuşdur.

Bu dastanın tatar, qaraqalpaq variantları da məlumdur.
Ədəbiyyat.
"Koblandı-Batır”. Alma-Ata, 1958.
"K itabi-D ədə Qorqud". B, 1976.

KOM İKLİK - bax. Facıəviiik və komiklik.

KONONOV ANDREY NİKOLAYEVİÇ (1906-
1986, Rusiya ) - türkoloq, şərqşünas, SSRİ EA-ntn 
akademıki.

Türk xalqlannın (özbək, türkm ən, türk, Azərb. və 
s.) dilinin, tarixinın, m ədəniyyətinin, folklorunun, ya- 
zılı və şifahi abidələrinin araşdınlm ası elmi fəaliyyə- 
tində əsas yer tutur.

KDQ abidəsm in rus dilində ilk naşirlərindən biri 
olmuş (M.,1962), abidənin  dil xüsusiyyətlərini araş- 
dırmış, bu barədə A zərbaycan EA-nın "X əbərləri"ndə 
irihəcm li m əqalə dərc etdirnıişdir (1965).

Əsərləri:
rpaMMaxHKa xypeuKoro HSfciKa. 1941.
HCTOpiW H3y^ieHHH TKjpKCKHX H3MKCB B POCCHH,

1972. 1982.
BHÖ.iHorpatJjH ı̂ecKHH cjıoBapt oxe'^ıecTBeHHbix xıop- 

KOnoroB (aooKTHÖptCKHH nepHoa). 1974.
MaxMya KamrapCKHH o TiopKCKHX a3WKax. B kh.: 

HcTopna .iHHrBHCTHHecKHX ŷ ıeHHH: CpeflHeBeKOBtiH 
Boctok (coBMecTHO c X.r.HHrMaTOBbiM), JI., "HayKa", 
1981,

AKT>'a.TbHMe npoö.aeMM TiopKCKoro asbiKosHaHHH. 
Bonp, aibiK03H,N6, 1984.

"KHTa6H-XleaeM KopKyT-" (rpaMMaxH^ıecKHe 3aMCT- 
KH). H^BecTHH AKaaeMHH HavK AsepöaiiiraaHa, CepHH 
oömecTBeHHbix nayK. N 4, 1965.

KOROĞ LU XALIQ HÜSEYN O Ğ LU  (1919, Aş- 
qabad) - fil. e. d., prof., qorqudşünas.

X .K oroğlunun qorqudşünashq sahəsində fəaliyyəti 
bütöv bir m əktəbdir. O, K D Q -nin ədəbi-tarixi, poetik, 
müqayisəH aspektlərdə öyrənilm əsi sahəsində yeni 
istiqam ət m üəyyənləşdirm işdir.

Ə rəb-fars dillərini m ükəm m əl bilm əsi K D Q-ni 
m üxtəlif d illərdə olan tarixi qaynaqlar, eləcə də türk 
d illərində olan ədəbi-bədii-tarixi ab idələrlə müqayi- 
səlı şəkildə tədqiq etm əyə imkan vermişdir.

“Oquzskiy qeroiçeskıy gpos” (“Oğuz qəhrəm anhq 
eposu” ) kıtabı qorqudşünashğın ən dəyərli əsərlərin- 
dən bıridir (1976).

K DQ-nin oğuznam ələr, türk dastanları, türk tarixi 
işığında tədqiqi sahəsındə onun əsərləri metodoloji- 
n əz ən  baxm ıdan örnək sayıhr.

Əsorləri:
üccTaHHbiii 3H0C T\'pKMCHCKoro Hapoaa, THİUI AH 

TCCP, Bbin, 1. Amxaöaa. 1956,
y  i6cKCKa5i .THTcpaT)'pa, M., 1968,
TypKMCHCKaa .iH T ep aT yp a , M,, 1972,
Or>'3CKHİI rCpOHMCCKHH 3H0C. M,. 1976.
XvAO>KecTBCHHbic KaHOHbi H BiwoH^MeHeHHÄ 3noca,

Oo.TbK.Top: npoÖJieMM HCT0pH3Ma, M,, 1988,
B3aHMOCBÄ3H 3H0ca HapoAOB CpeAHCH A iHH, Hpana 

H A3ep5aitn>KaHa. M., 1983,
AsepöaitnjKaHCKHH repoH^ıecKHİi 3 h o c , (B, Nəbıy- 

evlə) E., 1996.

KOSAYEV M ƏTİ (1906, Aşqabad qəzası, 
Türkm ənistan - 1984) - folkiorşünas, prof., əm əkdar 
elm  xadimi.

Özbək, A zərbaycan və rus dillərini m ükəm m əl bi- 
lən  M .K . “Türkm ən dilinin om onim ləri” mövzusunda 
nam izədlik dissertasiyası m üdaiiə etmiş (1943), 1966 
ildə isə SSRİ A A K -nın q əran  ilə səm ərəh  ehııi fəa- 
liyyətm ə görə elm lər doktoru alim hk dərəcəsm ə və 
professor elıni adına layiq görülmüşdür.

K DQ-nin ilk araşdırıcılarındandır. Eposun 12 boy- 
unu 1945 ildə “ Sovet ədəb iyyatı” jurnalında (JVe 1, 2) 
çap etdirmiş və “Sovet Türkm onistam ” qəzetində 
(VII, 1945) “Q orqud A ta” adh  m əqalə ilə çıxtş etmiş- 
dir. 1951 ildə eposun 12 boyunu "Q orqut Ata” adı ilə 
nəşr etmişdir. K itab ın  ilk nüsxəsi işıq üzü görən kimi 
ona hüeum lar başlamTiışdır. Bütün bunlann nəticəsın- 
də M .K osayev başqa türkm ən ziyah lan  kım ı həbs olu- 
nub sürgünə göndərilm iş və yalnız ölüm ündən sonra 
bəraət almışdır. “K orkut A ta” kıtabı üzərındəki sıyasi 
qadağalar götürüldükdən sonra yüz m ın nüsxə ılə 
(1990-1994) nəşr edilib oxueulara çaldınim ışdır.

Əsərləri:
Qorqut Ata. “ Sovet Törkm enistanı” , 7 mojib, 1945.
Qorkut Ata (FaAHMbi rypKMeH 3nocbi), A., 1951.
ropK>!T AraHbiH KHTa6bi, 3noc. ' C obct əaeöroiTbf’, 

1945, JNs 1. 2, 4, 5. 6. 7, 8. 9. 10. 1946. 1 .2 . 5,
Qorkut Atanm  kitabı. Aşqabad, 195 1.
Qorkut Ata. Turkm en xalq gposı. Aşqabad, 1990.
Gdebiət barada söxbet (m akalalar yıqmdısi). Aşqa- 

bad, 1972.
Baqşının sesi (Xalq aydım ları). Daşkent, 1943.
Turlatıen V atançı şaxırlan. Daşkent, 1943.
Qoroqh. Aşqabad, 1980.
Turkm enskiy ömor. Aşqabad, 1962.
Turkm en diiinin sözlüqi, Aşqabad, 1962,
TypıcMeH COBCT 3 a c 6 H > iT M , Aşqabad, 1972,
Ədəbiyyat.
Allamurat Escnov. Professor M əti K osave\ , Aşqa- 

bad, 1992.

"KÖÇ" - bax. Oski türk dastanları.

KÖM LƏK, KÖNLƏK - K D Q-də geyim ntivü. 
Zəm anəm izə “köynək” formasmda gəlib çatmış bu 
geyim növünün adına KDQ boylarının ham ısında lə- 
sadüf olunur. Dastanda əsasən kişi üsl gcyim tipi kimi 
təqdım  edilən köynək xalq dam şıq dilində iki formada
- ən çox “köm lək” , qism ən də “könlək" deyilişində 
səslənm işdir: “M əgər Beyrok buna bir köm lək bağış- 
lam ışdı; geym əz idi, saqlardı. Vardı, könləgı qana- 
quna baturdu, Baym dır xanın önınə gətürüh b ın ıqdr’, 
(D-^B'*) Dastandakı faktik m ateriallardan köynəyin 
biçinı üsulu və tikiş texnikası tam  bəlli olmasa da, tlo- 
layısı yolla onun gen və uzun ətəkli olduğu anlaşılır: 
“Ağacdan gomi yondum , köm lagin çıqanb yelkən qur-

dum ". va\ud: vapub. k^nul-.guu çıqardını, ycl-
k.m qurdunı" (D-2( >7'' 1,

K Ö l’ƏK, h '  - KDQ-mn “ Dırsə san oğh Buğac v m  
bovı"nda varalannnş Huğacın ustünə qarğa-quzğun 
U )k u lə n d ə  onun .sədaqətlı ki'pəklərı buna ımkan vcr- 
mırlər: •'Qarğa-quzğun qan gi)rüb, oğlanın ustınə qun- 
maq ıstərdı, Oğlam n ıkı kəlbcügəzı vardı, qargayı-
ou/ğunı qo\ ardı.,,” (D-26''). ,

K alirlər Q a/an  xanın arvad-uşağmı, m al-do \lətın ı 
v ı ğ ı b - v ı ğ ı ş d ı n b  aparır. Bu haqda .səhih xəbər almaq 
’üçün Q a/an xan suya, qurda, çobana, həm çm m  qara
kopəvə nıüraciəi eləyir (D-46'').

Kopəvə, '-qara başım sağhğında eyilüklər cdəm sa- 
na” ona ı̂ i>rə dcyılir kı, ki>pək türklərdə heç vaxt sayı- 
hb - scçıTən heyvan olmayıb. KDQ-də katırlərə ıtum 
kafır" "ıtüm lə bır yalaqda yundım ıçən azğun katır , 
“ h ə r /ə -m ə r/ə  si.yləm ə, ıtüm kafir” , “ it kımı gu-gu 
edən çırkın xırslı" \ ə s. şəkıldə müracrət olunur. Bura- 
dakı sövuşlər. xüsusən "ıldon törayən” , ı t  süət 1 a- 
d ə iən  sö/süz, m üəyyən goruşlə baglıdır. 
■‘M onqollann g ı/h  tarıxi”ndə, hııam ım n 
"X annam ə-sındə, Obülqazinm
lərakım ə"sındə, ıslam tanxm dən bəhs edən ə şə n fra ə  
və bır çtıx başqa araşdırm alarda “ ıt başh adam lar , ıt 
baraq"lar haqqında m əlum atlar var.

“ İt baraq"dakı “baraq” sözü türkcə barm aq - v'ar- 
m aü" rehndən olub “çox ıtı qaçan” anlam ındadır. 
M ahm ud K aşqarh ısə “ Baraq” m “çox tuklu bır ıt
dem ək olduğunu yazır.

M araqhdır kı, “Baraq” Paraq şəklm də Azər- 
baycanda clə indı də it adı olaraq ı ş l ə n ı r .  Həm  də 
“ Paraü” adı yox, çox tüklü bır ıt kimi zənn olunur. Bır 
atalar s ö / ü n d ə  belə deyıhr: “ Eşidıb parağı qırxarlar,
a ınm ab ilm ırharas ındanq ırxarla r” . a-,

“ Bıraq" nrəhz ıt adı bıldirm ək m ənasında KDQ-də 
də \ ardir. Bamsı Beynıyin ölüm  xabərım  gətırən Ya-
1 ıncı onh Yalancuq onun nişanhsı B anıçıçəyı alm aq 
n ıy v ə i ın d ə d ır .  Bu vaxt Beyrək gəlib ^toya yetışır. 
Dünva Iblklorunda “ Or arvadm  toyunda m otıvm ı xa- 
tırladan bu epr/odda Bamsı Beyrək ərə gedən '
Banıçıçəvın oynam asm ı istəyir. Bunun əvəzındə hat- 
ma adh bır başqası oynam ağa başlayır. Bamsı Beyrək. 

ın ı/ ardı dərəcık degilmıydı? 
hün r/ adı Ihraq degilm ıydı?” - soyləyır. (D -1 14 ^
Abıdənın ••Qa/an bəg oğh IJruz bəgın tutsaq okhgı 

bov"unda oı;lunu da r>zü ılə ova aparan Q a/an  xan ov 
lavıb q u s \ |u ş l a v ı b ,  sığm. keyık” v urub  sonra dəstusı 

,1;, bır vaşıl çəm əndə çadır qurub ıstırahətə başlayır. 
t u s  bum. Soruncə tcz qaçıb təkürə belə bır xəbər 
uTirır- “ l l a y ^ n ə  oturarsan, ıtüni ulatmayan, çətugm ı 
‘,,'olatnıayanl Alpanlar başı Qazan oğlancuq ılə sərxoş
olub yaturlar" (D-127-). u- ıv  o

U msana ən sədaqətli heyvanlardan bırıdır. O, cvın, 
hoyət-bacanın qarovulunu çəkir, qoyun-quzunu, mal- 
uaranı canavarlardan qoruyur, ta/.ı iək ovçunun yar- 
I n ç ı s ı  olur. (.m  qaynaqlan tıbetlilərm  ıt əs .lh  olmala- 
rmdım soz açmış, cmlarda ö lən lə b.rhkdə ıtın də bas^dı- 
nlm as, q e y d ə  ahnm ışdır. litıqada görə, 't ruhu-
na bələdçıhk cdır, o dünyada onun xıdm ətm də durur.

KÖPKÜLÜ MKllMKT )■'U A l )  ( 1H9U-hX A  Isian- 
bul) - p ro f  ədəhiyyatşünas, l'olklorçu, tarıxçı, huquq-
sünas, etnoqraf, sıyasətçı.
' KD Q ılə bağh araşdırnıaları nıuxtəhl kıtablarda,
dərgilərdə dərc cdilmişdır.

“ A /ərbaycan Yurd B ılg ısf’ndə “ Altun kupəh O gu/ 
bov lən" "B aşa dönmək, aynalm aq", "O zan moqa- 
U,U,rı dərc olunmuşdur. “AHun küpəh Oğuz bəylərı 
m əqaləsində Oğuz bəylərm in sırğa. halqa taxmalan 
tarıxindən m cələm ələr apam nş, sırğa taxmanın ısl.ım^ 
dan çox-çox öncə mövcud olm asını ə.sash ş.)kıldo ı/ah 
etmişdır. “Başa dönmək, aynalm aq m əqaləsındə bu 
sözün m ənası tam am ılə aydın ı z a h  olunmuşdur^ Soz 
“uurban olmaq” , "qurban verm ək , başına hər 
m ək” , üç və ya yeddı dəfə fırlarartaq, uç və ya yeddı 
dəfə fırlatmaq, oğul başına azan eləm ək yə bır sıra 
başqa yönüm lərdən açıqlanmışdır. "O zan məqaləsı 
onun m əqaləl'ərinin ən sanbalhlanndandır. Burada 
ozan sənətının tarıxındən, ozanların iəahyyət daırəsm- 
dən, xüsusiyyətlərindən, qopuzdan genış .sohbət açıhr
və m araqlı izahlar verilir. . . .  rı

"Islam cnsıklopediyası''nın ilk nəşrm də dərc edıl- 
m ış "D ədə Qorqud" oçerklərınm  m uəllıh  ciə 
Köprülüdür.

S r b a y L n  Y urt Bılgısı. I c., Ist., 1984 (Prof Dr. 
Köprülüzade. Dede K orkut K ıtabına Aıt Notlar. 
“Altun Küpeli Oğuz B eylen’ , Y tl 1, Sayı 1, s.17-2 , 
“Başa dönmek, Aynalm ak” , Y ıl 1,
“O zan” , Yıl 1, Sayı 3, s.133-140, Ist., 1932).

Türk Edebiyatında İlk M utasaw ıllar. s .2 //-  >

Türk Edebiyatı Tarihi. s.64, 297, 303. İst., 1926. 
M eddahlar. Türkıyat M ecmuası. s.7, not l, lst„

1925.
K ıraat-ı Edebiye. İkı kitap. 1914 
M alum at-ı Edebiye. 1 c., 1914, II c„ U İ5 .
Turanm  K itabı. 1916-17.
Azeri E debiyatıTarıhı. 1919.
Türk Edebiyatı Tarihi. 1 kıtap, 1920, II kıtap, 
Bugünkü Edebiyat. 1924.
Milli Tarih. 4 kitap, 1924-2X.
Türk Dıli ve Edebiyatı Hakkında Araştırmalar. 

1934
Türk Halk Edebiyatı Ansıklopedisi. 193. )̂.
Lslam M cdenıyeti 'l'anhi. 1940.
Türk S a /Ş a ir lc ri Antolo.jisi. 1940. 
l'klebiyat Araştınnaları. Ankara, 1966.

KRIM SKİ AQAFANC.EL YEFİM OVİÇ (IH71-
1941, Ukrayna) - şərqşünas, slavyanşunas. Ukrayna 
SSR EA-nın həqıqi ü/.vü, əm əkdar elm xadınıı.

M ü x t ə l i f  ə.sərlərində türk-slavyan m ədənıyyəi əla- 
qələrini araşdırarkən, eləcə də türk ədəbıyyatını tə- 
qdnn edərkən KDQ-yə m üracıət etmış, ^'krayna - 
K obzarlarm m  qopuz sənətı ılə tanış oldugunu
m üəyyənləşdirm işdir.

Ə.sərləri: t  1 ? M
HCT0PH>1 TypUHH H cc .IHTCpaTvpbl, I l-Z. ivı ,

1910-1916,
H ctophh apa60B h apaöcKOÜ .iHTcpaT>pbi cbctckoh 

n ; ıy x 0 B H 0 H . m.1-3.. M.. 1911-1913,
HH:ıaMH H cro c o b p c m c h h h k h ,  B,. 1981.



Ə dəbiyyat.
KpaHKOBCKHH H.K). AKaHCMHK AH yKpaHHW. 

A.E.KpbiMCKHH (k 70-.ıeTHio co js,m  pojfweHHH)", Hs- 
BCCTHa AH CCCP, OTa.iHTepaTypbi h  asbiKa" 
N3,1941.

K Ü LA H  - K D Q-də kişi baş geyim tipi; altı 
ogəc dərısındən, külah etsə, qulaqlarını örtm əyən 
qolu-budı xaranca, uzun baldırlan m cə, Qazan bəgün 
dayısı At ağızlu Aruz qoca çapar yetd i” (D-61>2), Bu 
m ətndən bəllı olur ki, oğuzlarm  külahı qoyun dərısin- 
dən, xususılə erkək dərisındən tikilərmiş. Farsca 
papaq mənasm ı bild ırən  bu tem ım  oğuzlar arasm da 

hələ ılk orta əsrlərdən m əlum  imiş. K əndlilər, şəhər 
yoxsullan kulah-nam ad” adlanan oval formalı keçə 
kulah, orta və yuxarı züm rələr isə konusvan form alı 
hundur kulah geyırdilər. K ülah tipli konusvarı baş 
geymamə Təbrız m iniatür m əktəb inə mənsub olan 
m cəsənət əsərlərm də də tez-tez tə sadü f edilir. Bu bir

küufh f  A zərbaycan ərazism də
kulah kutləvı səcıyyə daşımışdır. H ətta əsilzadə şəxs- 
lərə m əxsus olan bəzi təsvirlərdə külahm  ətrafm a 
çalma sanndığı m üşahidə olunur. Görünür, orta əsrlər- 
də kulah parçadan tikılən baş geyim ini də ifadə edir- 
mış. Şon zam anlaradək A zərbaycanın bəzi etnoqrafik 
bolgələnndə, xüsusılə Abşeronda “ taskülah”, yaxud 

şəbkulah adı ılə bəllı o lan kişi baş geyimi h ə lə  dəb- 
dən duşm əm ışdi. Bakıda yaşh k işilər gecələr yatan 
zaman soyuq olmasm deyə başlarm a şəbkülah, yəni 
gecə papagı” qoyardılar.

K ulahm  vaxtilə A zərbaycanda geniş yayıldığm ı 
orta əsr m ənbələri də təsbıt edır. X H I əsrə aıd tarsca 
ydztlmış bır anonım m ənbədə vaxtilə G əncədə gənclə-

v e n ü r ' '™ ''' '  qoyduqları xəbər

Bu geymı tipi "külah" adı ılə vaxtılə Orta Asıyada 
xususılə özbəklər arasmda genış yayılmışdı.

Ə dəbiyyat.
Ərəb və tars sözləri lüğəti, B., 1996.

MHKjıyxo-MaKJiaH H.fl. reorpa(J)H^ıecKoe comhhc- 
HHe XII BeKa na nepcHflCKOM muKc. "YMeHMe janHCKH 
HHCTHTyryTa BocroKOBeAeHHH Ah CCCP t  IX M 
1954, C.208. ’ ' '

HapoAbi Cpe/iHeH A shh h Ka;iaKCTaHa t I  M 
1962, C.301. ’ '

h '^««™ ın
boylarm da kupə və ya “k übə” adı üə təqdmı edilən
sırganı təkcə qadm lar deyil, Qğuz kışilərı də taxırmıs-

-  qulagı altun kübəli, Qalm  Oğuz bəglənnı bır-bır
^  Y cgnək çapar yet-
(D-61 ). Bu qədım  adətm  ızı Azərbaycanda XX 

əsrə qədər qalm aqda idi. B əzı ailələr bəd nəzərdən 
qorunm aq uçun yeganə oğlan  uşaqlarınm  qulağmın bir 
taym ı deşdirib sırğa taxırdılar.

K Ü ^  - K D Q -də geyim  növü. Oğuzların geyım 
kom pleksm də kurk m ühüm  yer tutmuşdur. K ışı geyım 
tıpı olan kurk dərıdən düzəldildiym dən çox qədım  
tarıxə m ahk olmuşdur. Azərbaycanda bu geyım tipınin 

kaval kurk və “geym ə kürk” olmaqla ikı növü zə- 
m anəm ızədək gəlıb  çatm ışdır. Kaval kürk 10-12 qov- 
un dənsındən tıkilm əklə topuğa qədər uzun olurdu. 
V ıyınə alınan kaval kürkün qollan dekoratıv m əqsəd 
daşımaqla, həm çinin topuğa toxunacaq qədər uzun 
tıkıhrdı. KDQ dastanlannda adı çəkılən kürk də m əhz 
onun bu novunə aiddir: “AUmış ögəc dərısındən kürk 
də opuq armı örtm əyən...” (D-61t^), Bu m ətndən an- 
laşıldıgı kımı, oğuzlar kürkü həm  də təkə dənsm dən 
aşılayıb tıkim ıişlər.

QABA AfJAC’ - uca, hündür ağac. KDQ-dəki ağaclar 
(bax. Ağcaqayın - tozağacı) sırasmda Qaba Ağacın adı 
daha çox hallanır.

KDQ-də Qaba Ağac simvolik səciyyə daşıyır və 
bırbaşa msana hom də kışi cinsinə aid edilir. "Atam 
adın sorar olsan - Qaba Ağac!" (D-232>) deyim ində 
olduğu kımı. Qaba Ağacın simvolik anlam da olmasmı 
misaUarla gözdən keçirək. III boyda kafir əlindən 
qurtanb  yurda qayıdan Bamsı Beyrək evlərin  önündəki 
pınardan - bulaqdan su aparan və toy-düyünün qara 
oldu, qardaş, - deyib ağlayan bacısıyla rastlaşır. Qız 
qardaşını tanımır. Bamsı Beyrək ondan soruşur:

M əgor sənin ağan yoq olubdur?
Y ürəgınə qaynar yağlar qoyulubdur? (D-lOl'®)
Bacısı da cavabında "Kölgəlicə qaba ağacmı kəsilüb- 

^iir" (n-l04i>), yəni qardaşmı it-bat olubdur deyir. Yenə 
elə biz boyıla Banıçiçək Beyrəyin əsirlikdən qayıtma xə- 
bərini Baybörəyə rəmzi əlamətlərlə bildirərkən bunu da 
dcyir ki; "Q;\ha Ağacm qunmışdı, yaşardı, axır" (D-117'). 
Yəni Bcyrəyın ölməsi xəbəri yalandır. O, sağ-salamat 
qayıdıb gəlib. Burada Baybörə Beyrəyın salamatlığı xəbə- 
rıni gətirən Banıçiçəyə "qarşu yatan qara dağı", "souq- 
souq sulan", "şahbaz atlan", "qatar-qatar dəvələri", 
"Ağayıkla ;ığc;ı qoyunlan", "altun axçalan", "altun ban 
c\'ləri" hığışl;tyır. Bircə "Qaba Ağac" bağışlamır. Çünki 
"Q;ıb;ı Ağ;ıc" bir simvol olaraq elə oğuldur. KDQ-nin IV 
boyund;ı k^ılırkır Qazan xanın oğlu Uruzu əsir aparırlar. 
Qa/;ın x;ın bunu bilmir və clə zənn cdir ki, oğlan cvə 
dönüb. Iləqiqət bəlli olanda ana - Boyı uzun Burla xatm 
oğlunu (ilmüş bilir və "kölgəsincə Qaba Ağacımı kəsən 
Qa/,;ın" (D 149 5) dcyir. Bu məsələyə KDQ-nin X boy- 
und;ı d;ı luş olunur. S;>krəkə qardaşı Əkrəkin kafir qala- 
sında dusl;ıq olduğu bildirilir. O isə bilmimüş ki, qardaşı 
tla v;ır. İşın tlü/ünü öyrənmək üçün anasının yanma gəlib 
dcyir: - Ogmk ;ıdlı bir igid çox zimıanmış dustaq imiş. İndi 
huraxılıb gəlır. 1 l;ımı cmu qarşılamağa gcldi. Bunu eşidən 
;ın;ı oğlun;ı ılcyir: "Qaba Ağacda tal-budağm qurımışdı, 
y;ışarıb göy;)idi axır" (D-258‘’). lilə Dədə Qorqud da əksər 
'boyhırın sonunda "Kölgəlicə Qaba Ağacın kəsilməsin" 
alqış-duası ilə Oğuzlara dirilik diləmişdir.

Bəhlul Ahdulla

Q A B A N G Ü C İ - bax. Q ıyan güjü.

Q ADIN ANA - KDQ boylarında qəhrəm anların 
d ilindən anaya m üraciətlə və ya ana haqqında (I, II,
III, IV, VI) söylənən ifadə. "Dirsə xan oğlu Buğac 
boyf'nda Dirsə xanın xatunu soylarkən: "Bərü gəlgil, 
başım bəxti, evim təxti! Xan babam ın göygisi! Qadm 
anam m  sevgisi..." (D-24) - deyir.

Salur Qazanın evi yağm alandığı boyda ana haqqmı 
tann  haqqı b ilən Qazan oğlu Uruzun dilindən (həm də 
sadəcə olaraq "ana" deyə m üraciətlə) söylənən sözlər- 
də "Saqın, qadm  ana! M ənim  üzərim ə gəlmiyəsin! 
M ənim  üçün ağlamıyasm! Qoy bəni, qadın ana, çə- 
ngələ ursunlar!.. "(D-53) - deyilir.

Q adın ana anlayışı ana adına söylənilən siyasi- 
ictimai bir titul olub qadmın cəm iyyətdə sonsuz ehtı- 
ram göstərilən ulu varlıq m ərtəbəsinə yüksəldildiyinin 
bir ifadəsidir.

K D Q -də çox zaman "ana-ata" deyilır və ana adı 
daha əvvəl gəlir.

Q A FİY Ə  - K D Q  şerləri bütün əlam ətlərilə qədim 
şerdir. Bu qədim liyi sübut edən digər xüsusiyyətlər 
sırasında şerlərin vəzn və qafiyə xüsusiyy;rtlərinin 
özünəm əxsus mövqeyi vardır. Tədqiqatçılar bu şcrlə- 
rin qədim liyindən danışarkən diqqəti ilk növhıdə bu 
şerlərin vəzninə yönəltmiş, vəzn baxımından "Divani- 
lüğət-it türk" əsərində olan şerlərlə müqayis;) cd;)r;ık 
KDQ şerlərinin daha qədim olduğunu sübuta çalış- 
mışlar. KDQ şerlərinin qədim liyini sübut edən ;)sas 
ə iam ətlərdən biri də bu şerlərin vəznidir. Lakin bu 
şerlərin vəzninə də iki m ünasibət mövcuddur. Bəzi 
m ütəxəssislər KDQ şcrlərinin qədım liyi, oradakı və/.n 
sərbəstliyi - m isralardakı hecalarm  sayı baxımmdan 
m üxtəlif olması, bu şcrlərin m ahnı m;)tni olması, h)- 
/,v)n qopu/un m üşayiətində ila edilm əsilə, cl;ıc;) d;) 
burada nosr və şer sərhədlərinin h;)lə tam ayrılmam;ı- 
sını, ritm yaradan vasitələrin - intonasiyanm nıüxt^ılıl'- 
liyi, alliterasiya, assonansın m ühüm  rol oynaması, ınis- 
ralarda hecalarm  eyni saylı olması ilə ;)laqələndirir.



İltisaqi quruluşlu türk dilləri özlüyündə eyni psi- 
xoloji m əqam larda m üəyyən qram m atik paraielizm lər 
yaradır kı, bu da qafiyənin əsasında duran ən m ühüm  
keyfiyyətdir. Bu m ə'nada KDQ şerlərinin qafiyə qu- 
ruluşunda qrammatik parallelizm dən m üəyyən səs 
uyğunluqlanna - qafiyəyə keçidə bir addım qalır, 
KDQ boylannda həm  qram m atik paralelizm lərin ya- 
ratdığı rnüxtəHf səs uyğunluqlarm a, həm  də, ibtidai 
şəkildə də olsa, m üx tə lif qafiyə elem entlərinə rast 
gəlınir.

"Qarşu yatan Ala dağdan 
bir oğul uçurdunsa, degil mana!
Qamm aqan yiigrək sudan 
bir oğul aqıtdmsa, degil mana!
Aslan ilə qaplana
bir oğu! yedirdinsə, degil mana!" (D-25>)

Yaxud:
■‘Salqum-salqum dan yelleri əsdigində,
Saqallu bozac turağay sayradıqda,
Saqalı uzmtat eri banladıqda.
Bedəvi atlar issini görüb oğradıqda...” (D -II2) 

və yaxud:
“Xan qızı yerimdən durayımnı?
Yaqan ilə boğazmdan tutayımnı?
Qaba ökcəm altma salayımııı?
Qara polad uz qılıcım əlümə alayınmı?” (D-13'O)

Bu parçalarda qram m atik paralelizm lə yanaşı, artıq  
ilk qafiyə elem entləri də var. A m m a "sayradıqda", 
"banladıqda" sözlərində qafiyə elem entləri hələ  özünü 
zə if  şəkildə, "durayınmı", "tutayımııt", "salayınmı", 
"alayıranı" qafiyələrində, şer parçasm da isə tam dolğ- 
un qafiyələrdə özünü göstərir. Bütün bu  faktlar isə bir 
daha K D Q  şerlərində də qafiyənin m ənşə etibarilə 
qram m atik paralelizm dən doğduğunu sübut edir.

KDQ şerlərində olan qafıyə kəlm ələrində qafıyələr 
ən çoxu iki və bəzi hallarda isə üç hərfdən ibarətdir. 
Malımud Kaşqarlmm əsərində isə qafıyə kəlmələrində 
qafıyələnmiş hərflərın sayı üçə-dördə, bəzən hətta beşə 
çatır. Bu isə KDQ dastanlarmm da nə qədər qədim ol- 
duğunu göstərir. Çünki "Divani lüğət-it-türk" əsərində 
qafıyə hərtlərinin sayı baxmımdan olan zənginlik hələ 
KDQ qafıyələrində yoxdur. Bu da tamamilə təbiidir. 
Çünki üçhərfli, bir heealı köklərin hələ apancı rol oyna- 
dığı dövrlərin m ənzərəsini özündə əks etdirir. Bu baxmı- 
dan KDQ dastanlarmm qafiyə kəlm ələrində qafıyə hər- 
tlərinin saymm "Divan"da olan qatıyə kəlmələrindəki 
qafıyə hərtlərinin saymdan az ohnasmm səbəbi tamamilə 
təbii görünür. Məsələn, ağlarsan-dağlarsan, dizin ohnuş - 
gözün olmuş, buz kibi-tuz kibi, dağlarmıız olur-bağlarmıız 
olur və s. Bu sözlərm qaliyələnən hərfləri ikidən çox 
deyil: ağ: ız-əz: uz: ağ. "Dıvan"da isə daha zəngin qatiy- 
ələrə rast gəlinir. Burada, eyni zamanda qatiyələnmiş 
hərllərm  sayı da KDQ dastanlarmda qatiyələnmiş hərtlə- 
rm sayiarmdan daha artıqdır. M əsələn, qaçar-kaçar-saçar- 
açar və s.

"Lüğət"ə daxil olan şer parçalan  yazıya alıruTiazdan 
da bir-iki əsr qabaq xalq içində şifahi şəkildə mövcud 
ohnuşdur. K D Q -də olan şer parçalan  ısə bu şerlərdən 
daha da qədim dır.

Tarlan Quliev

QAFTAN - Geyim növü. həm çinin, qədim  türklə- 
nn  dünya geyim  m ədəniyyəti tarixinə bəxş etdiyi 
m ühüm  töhləiərdvm  olub bir sıra xalqlara onlardan

keçm işdir. H əm  qaftan, həm  də genhalaq şalvar həyat 
tərzinin xeyli h issəsi at üstündə keçən türk xalqhınnın 
süvari m əişəti üçün ən m ünasıb geyım nö\ ləri olmuş- 
dur. Oğuzlar arasında isə at çapmaqda kişı ılə qadın 
arasında fərq yox idi. M əhz bu səbəbdən də m əişət 
tərzindəki oxşarlıq oğuzlarda kışi və qadm geyım 
növləri arasmda tipoloji eyniliyı şərtləndirırdi.

K D Q -dəki Oğuz qaftanı biçim üsuluna görə das- 
tanlarda “don” adlanan arxalığa çox yaxın idi, lakin 
onun tam eyni deyildi: “X eyir xəbər gətürənə al, don 
verəm , qaftanlar geydürəm ” (D-261'>) iladəsındə bu 
ay n h q  aydm n əzərə  çarpır.

Arxalıq (ton) kimi, qaftan da qol, gövdə və ə tək  
olm aqla, üç h issədən ibarət biçilib tikilirdı. Lakin ar- 
xalıqdan fərqli olaraq qaftanm  ətəy i n isbətən uzun 
olurdu. Bunu K D Q  boylarındakı dolayı faktlardan ay- 
dm  göm ıək olur: '‘Qaftanı altmdan ayağın bərk sardı, 
var qüvvətıylə atının yelisinə düşdı” (D-241-).

Oğuzlar arasında qaftanın qaradan başqa qırmızı, 
qızılı, ağ və s. rəngli parçalardan tiküm əsı m əqbul 
sayılırdr. “A dağlusm dan ərgənlik  bir qım ıızı qaftan 
gəldi. Beyrək geydi. Y oldaşlarm a bu ış xoş gəlm ədi... 
A yıtdılar: “N ecə səxt olmayalum? Sən qızıl qaftan 
geyərsən, biz ağ qaftan geyəriz” (D-89^).

D astan boylarından göründüyü kirai, qırm ızı (qızıh) 
rəng li parçadan tikilm iş qal'tan toy-nişan paltarı 
(“ ərgənlik  qatfan”) və qiym ətli hədiyyə, bəxşiş hesab 
edilirm iş: “Xan dəxi Bəkili qonaqladı. Yaxşı at, yaxşı 
qaftan, vafir xərclıq  verdi” (D-2.37\). Yaxud: “X eyır 
x əbər gətürənə at, don verəm , qaftanlar geydürəm ” 
(D -261 'i); “Qazan xanın yaxşı qaftanlarm çoq geymi- 
şəm ” (D-296’0). Bundan fərqli olaraq m üsəlm an olma- 
d tqları üçün “kafir” adlanan qeyn-tayfalarm  qaftanı 
bütün dastan boylannda qara rəngli, həm  də rişxəndlə 
arxası yarıq (“ardı y ırtıx”) kim i təqdım  olunur: “Y edi 
bin, qaftanmm ardı yırtıxlu, yarım ından qara saçlu, sası 
dinlü din düşməni, alaca atlu kafir bindi yılğadı, dün 
bueuğm da Qazan bəgin ordusına gəldi” (D-.^H-).

Oğuzlarm  ənənəvi gey im lənnə dair KDQ boyla- 
rındakt maraqlı m əlum atlardan biri də, dıgər geyıın 
tip ləri kimi, qaftanın da tipoloji cəhətdən həm  kişi, 
həm  də qadm üçün eyni olmasından ibarətdir: 
“B eyrəgin, yavuqlusına xəbər oldı. Banıçiçək qaralar 
geydi, ağ qaftanmı çıqardı” (D-92')-

Son orta əsrlərdən  etibarən Oğuz ehnin ^^arisləri 
arasında qaftan istilahı aradan çıxmış, biçim etibarilə 
həm in geyim tipinə yaxm olan “don” və “arxalıq” 
term inləri dəb şəklini alnıışdır.

QAĞAN ASLAN - KDQ  boylarmda bir neçə yer- 
də "quduz, kükrəm iş aslan" m ənasm da ışlənən bir ifa- 
də: "01 üçü canvərin biri qağan aslandı..." (D-17.'^). 
"Ya qağan aslanm qaynağm da didiləm! Ya varaın, ya 
vam ııyam ..." (D -I77). Bir yerdə hətla "canvərlər sər- 
vəri qağan aslan qıran" (D-184) dcyilir. "Qağan aslan 
qopdı D əpəgöz” (D-224) sözləri i.sə "Quduz aslan kinıi 
coşdu Təpəgöz" m ənası verir.

l'əpi)gözün "adm nədir, yigit?" - .sözlərinə Ba.sal soy- 
ladığı soylanıada: "Atam adm sorar olsan - Qaba Ağac! 
Anam adm deirsən - Qağan Aslan!" - dcyə cavab \-crir.

Qağan aslan ifadəsinə K D Q -dəkı "kükrəmiş, qə- 
zəbli aslan" m ənasm da X III əsr abidəsi olan "Dastanı
- Ə hm əd Həram i"nin ("Qılıc salsa bin ərə təpinəydi,

Qa^’’an aslan kıbı kun çapınaydı"), Azərbaycan türkcə- 
smdə ya/an şaır-hokm dar Qazı Bürhanəddm ın 
("K ağan aslan kaypm nıaz dılgülərdən") dılındə və 
c U ı c ə  d ə  "Koroğlu" dastanm da ("Bəylər, b r/ səhra 
qurduvuq Q u/u qapnıaq ışımız. Qağan aslanlar yatağı 
v>rp qayadır daşlarunı/") rast gohnır.

Q A QAU/. DAS'I'ANLARI - Qaqauz türklənnın şifa- 
hı xalq ədəhıyyatı ıçənsində KDQ boylan ılə səsləşən 
"Dcngıboz", " l'əpəgi)/" və başqa dastanlara ra.st gəlinir.

"Dengıbo/" dastanı K ısacik Alek.sandradan yazıya 
ahnm ışdır. Hurada ycddi il ata-anasmdan, sevgılisın- 
dən elındən, obasından uzaq düşərək zindanda qalan 
gənc gələn- keçən yolçulardan, laeirlərdən doğma 
dıyarından bır xəbər vcrm ələrini istəyir:

Bir viUan oklu bizo 
Zındanm daşl,
Ilardan gələr-kcçərsən 
liəzirgan başı...

Bv)zırgan başı igıdi tanıyır, ona anasm m  ıkı 
gözünün də kor olduğundan, sevgilsmm əldən getdıy- 
ind'v)n \ ə  s. danışır. Bunu eşıdən ıgıd yeddı ıl bır kım- 
səyə ya.xınlıq \e rm əy ən  atı Dengıbozu haylayır, zın- 
dandan qurtularaq \'ə tənə tələsır...

Oslindvi "Dcngiboz" dastanı elə K D Q-nm  Qam  
Bcirənin oğlı Bamsı Beyrək boyu"nun qaqauz varıantı- 
dır. Bu dastan Dobruca tatarlarm ın "Baybörı ulı Beyrek 
Batır" daslanı ilə çox yaxındır. Ancaq orada qəhrəm a- 
nm atının adı Dcngiboz deyil. Bengıbozdur.

Q aqau/ dastanlarm m  bır çoxu dövrüm uzə turkulər 
səklində gəlib çatmışdır. K D Q  dastanlarınm "Duxa 
qoca oğh DəH Domrul boyı" tlə səsləşən belə turku- 
lərdən birı "Sarı yılan" türküsüdür. Burada Y anka beh- 
nə dolanan ılandan canmı qurtarmağa çalışır, əvvəl 
atasına, sonra anasına yalvanr, lakin heç biri ona ko- 
mək cunır. Yalnız scvgılisi özünü təh lükəyə ataraq
onu ilanm ə lm d ə n  qurtarm ağa hazırdır.

Bu türkünün başqa varıantları "Ilyanka" və Yarım 
\a r  dcərım" türküləridir. Bu türkülərdə əsas m əqsəd 
"Duxa qoca oğlı Doli Domrul boyı"nda olduğu km n, 
ıkı n ıəhəhbət qarşı-qarşıya qoyulur, vahdeyn m əhəb- 
b'otı ıl'ə sc\ gıh nrəh'əbbətm m  m üqayısəsı aparıhr. Istər 
KDQ-nın adı çəkilən boyunda, istərsə də "San yıları , 
"llvanka" "Yarım var, deərım " qaqauz turkulənndə 
həVai yoldaşınm, scvgıhnm , m şanhnm  məh'əbb;Uınm 
daha güclü okluğu gö.stərilir. Bu isə bır daha KDQ 
dasianlannın mvmşəymin qədım liyindən xəbər '■’c^ır

Bunlardan başqa, qaqauz da.stanları arasında KDQ- 
mn "Basai Dəpəgözı öldürdügi boy"un müxtəlıl varıant-
ları da tlolaşnıaqtladır.

Rus tədqıqatçısı V.Moşkov qaqau/lar arasmdan 
"Təpəgrv/" dastanm m bir ncçə vanantm ı toplam ışdır. 
O nlarttın bırındə Təpəgöz ınsanlara qan uddurur, onla- 
n tutub vcvır. Adamlardan bırı şiştə onun gtızunu çıxa- 
rır, qalanlar da qoyun dərisi geyinib qoyunlara qarışa-
raq nıağanıdan çıxıb qaçırlar.

Başqa bır vanantda T'əpəgö/.'ə rast olan uç nələrdən  
binnı i ’əpəgö / yeyir, ikincisi qoyun dərısı ılə qurtulur, 
qırx addım qaçıb qışqınr. T əpəgöz onun dalmca qa- 
çanda, üçüncü adam m ağaradan qaçır.

Topəgö/lə bağlı dastanın iyinni səkkizmcı varıantmda 
üovun oiaran ıkı qardaşdan birini Təpəgi)z ycyir. O bın 
qardaş tc / cşşəyın üstündəki qoyun dərismı goturub geyı-

nir. Onu tula bilməyən Təınıgöz ondan ciyər bışmnəsını 
xahış edir. Bu vaxt oğlan onun gö/ünə duz tokur. Kor 
olmuş Təp;ıgöz ö/. üzüyünü oğlana \erir. Oğlan onu bar- 
mağma taxan kimı ü/üİc qışqınııağa başlayır: ' Bunı gəl! . 
'l'əpv)göz d'ə səs g'ələn t'ən>rə cumur. Oğlan n.> qədər valı- 
şırsa, üzüyü çıxara bilnıır. axırda banııağmı üzük qarı .̂ıq 
k'əsıb quyuya tullayır. Quyudan gələn s-ısı eşıdən I əiTəgo/
özünü ora atır və ölür.

Qusa-qusit sc)ylənılən bu \'arıantlardan j 'ə r q l ’ olanıq 
KDQ-nin "Basat Dəp;)gö/i öldürdügi boy"u b;)dıılık \ ə  
hadi.sələrin ardıcıllığı baxımmdan daha kamıl olsa da, 
özülü fəşkıl cd'ən ilkın matcrial eynı kökə bağhdır.
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QALXAN - qıhnc, n r/ə , ox və b. silahlardan qo- 
runmaq üçün istifadə edılən m üdafıə al'ətı. M .Kaşqarh 
"kalkan" kimı qeydə almışdır. D əm ırdən düzəldılən 
qalxan döyüşdə baş ü'zərınə qald ınhr və ən  guclu qı- 
Imc və nızə zərbəsm i dəf edırdi "Ələ qalqan baqmı 
qısa dügdülər” (D -133"); "Oğlan qalqanım  gurzə qar- 
şu tutdı...” (D-250») “Qalqanmı avatdı". (D-250^)

Q AM  - bax. K am , q-am (şaman).

QAM BURA, QAM BURA BƏY -Bamsı Beymym 
atası, bu ad bəzən Qanbura bəy km n də xatırlanır.

QAM ÇI - at üzərindəki döyüşçünün atı yönəltməsı 
və b. m əqsədlər üçün istil^də etdiyi alət. Qaınçı ları- 
xən qədim dır və onun qılm c-qamçı növundən də ıstı- 
fadə cdilmişdir. Bu ıçərısınə qıhnc ycrl'əşdırıl'vin qanıçı 
növüdür. Qadim  oğuzlarda Qamçı vasıtəsılə onun 
sahibini tammaq olurdu: Boyu Uzun Burla xatın oglu 
IJruzun qamçısmı tanıyır "Lcş arasmda oğlancıgı leşm 
bulnradı. Altunluca qamçısın buldı" (D -14P).

QAM^JAN -Qamğanoğlu xan Bayındır, 1,111 boy- 
larda adı çəkilir - Qamğan-A/.ərbaycanın Quba rayonu 
ərazisində Qamqan kəndi.

QAMfJAN OftLI XAN BAYINDIR, X ANIAR  
XANl XAN BAYINDIR - J'X anlar xam", "padşah 
titullu. Baymdır xanm Qam Cıan oğlu adlannıası buıw 
dolayı bir göstəricidir, çünki "qam" qədm ı turklərdə 
kahin "qan" isə ata deməkdir. Yazıya ahnm ış ə.satırı 
n ıvayətlərə gorə, Baymdır Oğuz xanm ovladı (.oy 
xanm oğludur; oğu/larm  dövlətı 24 vahıdlı idarəçılık 
sistem inə keçərkən "sağ qol" və "sol qol" adUman ıkı 
əsas siyasi bölüm dən birinə o, başçı qoyulmuşdu.

Dastanda bütün qəbilələrı, /ə il ' bağlarla olsa da, 
birləşdirən Baymdır xandır. Lakm buna baxmayaraq, 
h'ər qəbilənin başmda qəbilə böyüyü, bəy dayannıışdır.



QHhrəmanlar silsiləsində Bayındır xan başda daya- 
nır. hposda onun qəhrəm anlığı və vuruşu haqqında 
heç bır ^ey verHməmişdir. O, xalqm  patriarxı, sərkər- 
dosi, pirani haicımidir. Basatm  ifadəsincə, "qaba aləm" 
göıürən xan Baymdırdır. O, xan oğlu xandır. O, tayfam 
döyüijə göndərir, onlan  qiym ətləndirir. Bəxşişlər verir, 
həxşişlər ahr, qonaqhqlar təşkil edir. Nəslin artmasma, 
layfanm böyüməsinə, salam athğm a məsuldur. Bu surət 
hərnkətdə verilməmişdir. O, hər il bəyləri, igidləri 
qonaqladığı kimi, başqa ö lkələrdən növbəti xərac ah- 
nanda da m əciis qurur. O, qaydalan m öhkəm  qoruyur. 
Qazan küııi unutqan deyil, bilır ki, bəylər qaydalarm 
pozulmasma dözm əzlər.

QANAD - KDQ-nin dilində "çadır örtüyünün hissə- 
lərındən bıri (çadırm üst:ünə örtülən keçə parçası)" məna- 
sında işlənən bır söz: "Bıçaq alub qanadlarım qıran Qa- 
zan" (D-149); Qanadlarun ucı qırılmasm" (D-154).

V.V.Radlov qanad sözünü "alaçığm  ağac şəbəkəsi- 
nın hissəsı" mənasm da qeyd edir və türk dihndə çadır 
qanadı bırləşm əsinin tərkibində "çadır örtüyünün 
ətəyi" kim ı m ənalandırır.

L.Budaqov bu sözün "çadır örtüyü, çadır şəbəkəsi- 
nin hissəsi" m ənalarm ı göstərir.

Müasir qırğız dihndə də qanad sözü "kərəkə örtüyü 
(çadır örtüyü)" anlammda altı kanat ak ordo altı qanadh 
"ağ çadır" və b. ifadələrin tərkibində qorunub saxlanmış- 
dır.

Daha çox 6 hissəli olan, keçədən  hazırlanan və 
qanad deyüən  örtüyün ay n -ay n  parçalan  xüsusi iplər 
vasitəsilə uc-uca bağlanır. Ö rtüyün hissələrini birləşdi- 
rən  bağm qopması (qanadlarm  uclarm m  qırdması) evin 
(çadırm) uçm ası və ya dağılm ası kim i dərk edilir. 
M əhz bu sabəbdən də "Qanadiarm  ucu qırılmasun" 
deyə Oğuz ərənk^rıni alqışlayan m üdrik D ədə Qorqud 
onlann başı üstündəki çadır örtüyünün uçmamasmı, bu 
örtük h issələri uclarm m  bir-birindən qopmamasmı, 
deməU. evlərinin dağüm am asını, yurdsuz-yuvasız 
qahnam alannı arzu edir.

Ə dəbiyyat.
Pajı.ııOB B.B. OnbiT c.ııoBap» xıopKCKHX HapeHHÖ. 

C n e .. 1893-1911.
BvAaroB JI. CpaBHHTejı&HMH c.TOsapb rypeuKO- 

TaTapcKHx HapeMHH, CH6., 1869.
KHprH3CKo-pyccıaiH cjıoBapb. M., 1965.

Q A N L l, Q A N L IC A  - A zərbaycan Respublikasmın 
G odəbəy rayonu ərazisində Qanlı kənd, Ermənistanm 
Axuryan /D üzkənd/ rayonu ərazisində Aşağı Qanlıca, 
Y uxan Qanlıca kəndlərinin ohTiası m əlum dur. Qanlı 
qoca oğlu Q anturah kimı - VI boyda adı çəkilir.

Q A N L l, Q ANNI - G öyçə m ahalında, Göyçə 
gölünün sahilındə kənd adı ohnuşdur. K əndin  əhahsi 
1918 ildə erm ənikırin təzyiqi ilə  qaçqm  ohnuş, 1920 
ildə ıso kəndlərinə qayılm ışlar. 1948 ildə kəndin əha- 
lisını A /ərbaycana köçürm üşlər. İsti iq lim ə dözə bil- 
nıuyən əhalı öz kəndlərinə qayıtm ışdır.

KDQ-do ctnonım  kimi (Qanlı qoca oğlu Qanturalı) 
xaiırlanır. I 'ikrım izcə, qanlı, qanqh, kanqar eynı bir 
layranın m ü x tə lif  Ibnetik deyım dəki adlarıdır.

Q A N LI Q O C A  - İç Oğuz bəyi, müdrık bir qoca. 
Q anturalm ın atası. "Qanlı qoca oğlı Qanturalı 
boyu”nda iştirak edir.

Q A N LI Q O C A  O Ğ L I Q A N TU IİA LI - bax. Qan- 
turah.

QAJSLICA, Y U X A R I Q A N N IC A  - aşağı Qanlıca 
kəndindən 2 knı. arahda olan kəndin adı olmuşdur. 
1878 ildə rus kazak lan  A zərbaycan türklərini kənddən 
çıxannış və döyüş m övqeyinə yaxın olduğu üçün düşə- 
rgə etm işlər. 1880 ü lərdə m üxtə lıf yerlərdən gəlm ə 
ennən ilə ri ora yerləşdirm işlər. 26.04.1946 ildən kəndi 
M am araşen  adlandınm şlar. Oykonım qanh tayfa adın- 
dan v ə  kiçiltm ə b ild irən  -ca şəkilçisındən törəm ışdir.

Q A N LU  Q A R A  DƏRVƏND, Q A PU LÜ  Q A R A  
DƏRBƏND - Y er adı. K D Q -də II boyda, (D-396), 
qapalu; IV boyda (D -141’2) qanlu kımı adı çəkilir.

Q A N LU  SU, Q A N LU  SU LA R  - K onkret coğrafi 
koordinatı m əlum  olm ayan çay adı. K D Q -də 9 dəfə 
adı çəkilir. (II,D-363; III, D-757, 1175; ı v ,  D-141>ı, 
1452; V III, D-234'2; IX, D-2445; X, D-256i).

I II  boyda deyilir; "Qanlu-qanlu suların sovqulm ışdı 
axır" (D-117-'') və ya, qanlu-qanlu sulardan keçıd 
versün" (VIII, D-234>2), "qanlu-qanlu sular əsən  olsa, 
qanm  düşər" (II, 0-36^; IV , D-I45=j, "qanlu suyun 
daşqını oğlu" (IV, D -141").

Dastanda adı keçən  "qanlu-qanlu sular" zaman- 
zam an eldə-obada baş verm iş tarixi faciələrlə bağlı 
"qanh dərə", "qanh göl", "qanh təpə" va s. kimi yad- 
daşlara keçmiş konkret yer adlarını bıldınnir. Bu ifadə 
olsa-olsa fərdi və ya kütləvi insan faciəlortnə səbəb olan 
daşqınların, çayların, gəm iləri qərq edən fırtmalı də- 
n iz lərin  üm um iləşm iş ifadəsi ola büər.

"Qanlu su", "qanh dərya", "qanh dərə" sözlən  
A zərbaycan folklorunda, xüsusən nağıl \ ə dastanlarda 
da işləmnişdir:

Q anh dərya nə azırsan selabdan,
Axıb-axıb sən hər yana gedərsən,
A m anatdı qərq eləm ə sandığım,
Tapşınram  Süleym ana gedərsən. ("Tahır və Zöhrə" 

dastanm dan)
Ə dəbiyyat.
K D Q  enskl, 1 c. B., 2000.
K ırzıoğlu M.F. Dede K orkut Oğuznameleri. İst., 

1 9 5 2 ,  S. .93.

Q A N T U R A L I, Q A N LI Q O C A  O Ğ L I Q A N I U- 
R A LI - K DQ-də niqablı gəzən  dörd igıddən bıri. 
Qalın Oğuz ellərindən gələn, qırx igidin yanına salan, 
qanh kafir ellərinə gedib, at keçm əyən yollardan kc- 
çən, qərib  ellərə qə llə tən  düşən, aslanın belini bükən, 
qara buğanı xurd-xəşil eylnyən, otuz doqquz igidin 
qanm alan, Qanh qoca oğiu Qanturalı camal və kanıal 
yıyəsidir. Sarı donlu Selcan xatunun nişanlısı. "Qanlı 
qoca oğlı Qanturah boyf'nda onun haqqında danışıhr.

Q A FA Q  - (qabaq) Dastan boylarıntla qadınlara 
m əxsus olan geyim tipi. Dirsə xanın xatunu oğlunun 
ovdan qayılm adığm ı gcirərkən “D irsə xana qarşu vardı. 
Qapaq qaldırdı. Dirsə xanın yüzinə baqdı” (D-23'‘).

Yaxud: -Hurla xatun Q a/ana qarşu gəldı. Qabaq qal-
dırdı. Q a/anın y ü /in ə  doğrı baqdı” (D-135«). Hura^-'
s ö h b ə l  qadın nıqabm dan gcdir.

Q .\PAQQ/VN - "Basat D əpəgö/ı oldurdıgı boy da
cpı/od ık  sun.ı, ıkı oğlundan bırinı Topəgöz yeyıb.

QAIMLI - K D Q -dəki Qapılı qara D ərbənd, Qapüar
oara DərKınd m ponim lərində xatırlanmaqdadır. ^

Sörəycl vad.smdo, Molla Göyçə kəndındən b  km. 
şim äl-qərbdo yerləşən kəndm  adı olmuşdur^ u .v İm  
erm ənılər kəndın yerlı sakınlən olan A/.ərbaycan 
türklv)rini c\ lərindən qovmuşlar. Onlar Arpaçayı kc- 
çərək  Türkıvəyə ü /  lutmuşlar. 1920 ıldə 
ohahnı ö /  kəndlərınə qoymamışlar. 3.03.1947 üdə 
kəndin adını Qusanqyuğ etm ışlər.

Ədobiyyat.
KDQ cnskl, lc, B., 2000-

QA PU LU  Q A R A  DƏRVƏND - bax. Qanlu qara 

Dərbimd.

Q A RA  ARSLAN M Ə L İK  - "Qam B örənin oğh 
Bamsı Bcvrok boyf'nda bır yerdə adı çəküır Vuruşda 
Qarabudaq lə rə lm dən  yerə sərüərak  başı kəsüm ışdır.

Q A R A  BUDAQ - bax. Budaq.

q a RA C Ə K Ü R  - K D Q -də üzü ^ ıqabh  gəzən İç
Oğu7, bəvlərm dən bıri, Qırqqunuqun atası, VI boyda
və II boyda Qara Təkür M əlık  kımı də adı çəkü r - 
Azərbaycanın Bərdə, Göyçay, Şəkı, Şam axı rayonlan 
arazüərm dok. C əyırh , C əbrayü rayonu ™
Ç ərəkon, Q ubadh rayonu ərazısındəkı Ç ərəh  kənd

adları ilə səsləşir.

Q A RA  C ö K Ü R  O Ğ L I Q IR Q IN U Q  - Üzü m qabh 
,)5rd ıg.ddən b .n , İç Oğuz bəyı. “Q anh qoca ogh 
Qanturalı boyı”nda adı çəküir.

q a r a d a ğ  -

n  ? ’l38^’ I 4 İ -  145H, 1452, 147«; V, D -163^ 167^> 
v n  D 207' - ) | 2 -  V in .  D -224^ 223^ 234», IX D- 

^ 4 '  ^52": X, D-2561, 258'", XI, D -289"). 1-ars
nvn '.u lannda "S .yahı-kuh". B ə /. rus qaynaqlannda 

J  ; "C cm .v q o r "  knnı xatırlamr. KDQ-də bclə s.x-sıx 
ad. kcçən q a r a  dağlar .kı m ənada ^ '^ . r  B ^
uca. ə lça tm a/ m ənalan  .lə yanaşı, həm  də şımal
m an.ık m ənalar  da qorunub saxlanır.

K D Q - d o  111 boyda "Qarşı yatan Qara dagı sorar ol- 
v.n A g l '  Bcyrəgm  yaylasıdı (111, D -103') "Qarşu 
yatan qara d a ğ . m  gərəksə səylə gəlsün, O zraıhn yay a- 
s. olsun' (IV, D -163’); "Qarşu yatan Qara dag.m 
vüksəü. oğul!", "M ərə ozan! Qarşu yatan Qara dagdan 
İ^sub t'.K hg.ndə-kcçd.gındə, Bcyrok adlu h.r y .g .də
bulaşmad.nm.? (111, 0-104^); bu
cüm lələrdə bır qədər mənsubıyyol açılıgı \a r. Ayd n 
olar k., bu boylarda sohbəl oğuzlar.n ;
ov -o \lad .q lan , ağ.r şülonlər vcrd.klən Qara dagdan

Aneaq d.gər hoylarda .sə "Ala yalan Qara dağları 
aşd..n" (V ll, D -206'''); "Qarşı yatan Qara daglarm yı

qümasın" (V ll, D-122');
asm.s" (IX, D-244'M; "Qanı-qara daglarda >,c lu ın. 
alımad.m" (V lll, D-224'); "K oksü go/əl Qari'
(1 D-24'’)' "Ala yatan Qara dağlan aşd.m ıv l l ,   ̂
2ÖH'‘'); "Qarşu yatan Qara dağlar .su.r olsa, cl vaylar 
(IV, D-I45=); "Qarşu yaian Qara dağlar qan.sa oiu
b .tm ə/, el yaylam a/" (IV, D -147'); "Ağrab-agrab Qara 
dağların yıqılm am ışdı, yucaldı axır!" <l'l' 
t y m ü ə r - Q a r a  dağ" və ya " Q - ' f  
ünvanı olm ayan, m üxtəlü coğral. mokanlarl.ı s > 
ə/.əm əth , böyük dağlardan xəbər vcrır.

Bu m ənada türkd.ll. xalqlar.n yaşad.qlar b.r s.ra 
qədım ə ra /.lə rd ə  Qara dağ orom m . bu gun də qaln.a- 
üdadır. Qazax.slanda Qara tau; I urkmənıs anda - 
V ü i  maças naxaçav”, Şara dağ, Qaraca dag, Qaracuq 
dağr Qırğızıstanda - Qara too; Iranda-1 ''bn/.m  
hndä Qara dağ s.lsüəsı, Qara dağ m ahah, 
da Qara dağ, Naxçıvanm Şahbuz rayonunda Qaradag, 
Gürcüstanda Faxrah kənd.n.n əra /.sındə 4 « ""  "
lorlə örtülü Qara dağ, dağın
keçən Qara dərə m m  ıllər.n tanxm . əks cld.rır, (,ox
güman kı, K D Q-də ad. kcçən Qazan
qalasmda dustaq edilm əsınə səbəb olan ov-ovladıgı
y e rlə rm o h z b u Q a ra d a ğ la b a ğ h d .r ,

Yuqoslaviyada Qara dağ (Çerno-qone) əyalotmın
o lm a s ı  da tarixi həqiqətdir.

M F K ırzıoğlu Van gölü ilə Kotur çaym ın .k. y - 
nında qara daş Karavul dağlan, "Çclcteçkm"m ş.ma-
hnda Qara dağ s.ra dağlarmm ^
T ədq.qatçı A.Bayramov ısə yazır ku h m ə n ıs ta n  o r ./  
sındə olan AlaqasZ/ƏIəyəz- Ala dagm dord 
sindən birinin adı da Qara dagdır. Erm əmstanda ç v 
İ m u ş  son xən tə lə rdə  ,sə bu adm erməırı dıhndə 
(sev ler-sev-qara, ler-dağ) tərcüm əs. venlm ışdır. 

Ə dabiyyat.
K D Q  enskl, lc , B., 2000.
K ır/ıoğ lu  M.F. Dedc K orkut O gu/nam clcn . lsi„

''^ 'B ayram ov A. Qədim Oğuz cllər.n.n - Ağbaba. Şo- 
r .y d  l ə  Jənbək  bölgələrındə yer adlan. Sumqay.t,

''^ 'lsay ev  D. .!er-su adtarmm sırı. FTunze, 1977.
ianuzakov T. O rtahq K azaxıstanın .,cr-su attarı.

'^'"Ataniyazov S. Türkmənistanm qcoqraf.k adlar.n.n 
düşündürişh sözlüqı. Aşqabad, 1980.

QARA DƏNİZ - As.ya və M ropa aras.nda don,/.

Qaı^Tsözü burada n ı^ .  və 2! .̂ W
iki vcrdə ucyd olunur (IV. D-lz!S , vıı .  ıv ^ 

boyda Qa/,an bəy oğlu IJmÄi dcyır: "Bor. gəlg.l arsla.ıı.n 
oğul! Qara doniz k.b. yay.xan.b gələn kal.rm '
(D-128‘'). Vll boyda ısə Qa/.hq qoca haqq.nda hclo I .

qalasma gəldı, Qanv dən ./ konar.nda .d (D -J)-  )-^  ̂ . 
ycno həmın hoyda Ycgnok yuxu.sunu danışark>)n d v..
All aşıqh alpanları yanıma sald.m, Agsaqqalh D.k>. 
quddan ögüt ald.m, Ala yatan qım. dagla. 1 <ışu..ı,
y a U ı n Q a r a d ə n i / ə g ı r d i m ( D - 2 0 6 ' ’ ), , , , „ .  , ,,1,

Oski qaynaqlarda "Pont d əm /. ad. .lə qcydo alı- 
nıb. Türkıyən.n (Anadolunun ş.mal sorhəd.). Yunam- 
sianm Dkraynanm, Bı>lqanstanm. Kus.yanm, /\t xa-



ziyanın, Gürcüstanın konkret sektorlar üzrə istifadə 
hüquqlan m üəyyənləşdirilm işdır.

Ədəbiyyat.
ICDQ enskl, lc, B., 2000.
QAIM. DƏRƏ - Ağbabada-Çivinli kəndindən baş- 

lanan bu dərə Türkıyə sərhəddi boyu Göydağm- 
Gögçədağm  ətəyindən başlayaraq Gürcüstan sərhəddi- 
nədək uzarar. Hərbi-topoqrafik və m etroloji xəritələr- 
də Qara dərə və ya Böyük dərə kım i qeyd edilir. 
Ağbaba kəndlərində həm in dərəyə D ərin dərə də 
deyirlər. K DQ-də də belə bir oronirn xatırlanır.

QARA DƏRƏ, QARA DƏRƏ AĞZI - Naxçıvanm 
CuUa r-nunda Arazm sol qolu. Uzunluğu 40 km-dir. 
M ənbaym i Zəngəzur silsiləsinin cənubi-qərb ya- 
macmdan götürür (K D Q -də II və IV boylarda Qazan 
bəyin qardaşı Q aragünənin qəhrəm anhğm dan danışı- 
larkən deyilir: "Qara dərə ağzmda Qadir vərən, qara 
buğa dərisindən beşiginin yapuğu olan, acığt tutanda 
qara daşı kül eyləyən..." (II. D-59>o, IV, D -149'2),

"Gökcə gölün sularm ı Araza axıdan Zəngi çaymm 
qəditn adı" (M .F.K ırzıoğlu),

Gürcüstan Respublikasm da azərbaycanhlar yaşayan 
Faxrah kənciinin ərazisində Qara dağm ətəyindən qahn 
m eşələrı y an b  keçən dərin  dərə də Qara dərə adlamr 
və Qazan bəyin ov ovladığı, T'umanm qalasında dustaq 
oiduğu istiqam ətlərə uyğun gəhr.

Ədəbiyyat.
KDQ enskl, lc , B., 2000.
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznameleri. Ist., 1952.
Gökyay O.Ş. Dedem Korkudun Kitabı. İs t, 1973.
Arash H, K itabı-D ədə Qorqud. B., 1977.
Cahangirov M, K itabi-D ədə Qorqud boylanndakı 

cəm iyyətin  zaman və m əkanı haqqm da, ADU-nun 
ehm  əsərləri. 4. B., 1976.

QARA TƏKÜR - K afır bəyi. "Uşun qoca oğh Sə- 
grək boyf'nda Ə hncə qalasm ın bəyi Qara Təkürdür.

QARA TÜKƏN MƏLİK - Kafır bəyi. "Salur Qaza- 
nın evi yağmalandığı boy"da (II) oxuyuruq: "Sağ tərəfdə 
Qara Tükən M əlikə Qıyan Selcük oğlı D əh  Dondar qarşu 
gəldı, Sağ yanmı qılıcladı, yerə saldı" (D-64^).

QARA Y ER , QAi:>İR VERƏN QARA YER - Yer
adı. K D Q -də 6 dəfə (II, D-363, II, D-66'3, III, 82'3,
IV, D-122>", VII, D-2021, IX, 0-236«) adı çəkılir. 
Baym dır xanın, Salur Q azanın, D əlü Qarcarın qara 
yerin üzərində ağ ban evin (otaqların) tikilm əsindən 
xəbər vcrihr.

II boyda deyilir: "Q ahn Oğuzun dövləti, qalmış 
yigid arxası, Salur Qazan yerindən durmışdı. Toqsan 
başh ban evlərin  qara yerin üzərinə dikdirmişdi" (D- 
363). Yaxud da, "M əgər, sultanım , D əh Qarcar dəxi ağ 
ban evini, ağ otağını qara yerin üzərinə qurdurmuş idi"
- deyə təqdını olunur (D-82'-’).

Qadır verən (qara yer) - ""i’opqapı oğuznaməsində Qa- 
ra dt)rə (Zəngi suyu) ağzı \<adisində olan yer, Eçmiədzınin 
oğuzca qədim adı kimi verilir (M.F’.Kırzıoğlu, O.Şaiq).

Əd;)bivvat.
KDQ enski, lc , B., 2000.
Kırzıoğlu M .l'. Dede Korkut Oğuznameleri. !sl., 1952.

Q ARACA - İrəvan quberm yasında kənd adı ol- 
m uşdur. 1914 ilədək  azərbaycanhlar yaşayan kəndin 
xarabası və kənd  qəbiristanhğı E llər rayonu (1961. 
Abovyan) ərazisindədir. K D Q -də Q araca Ç'oban ono- 
m astik  vahıdində Qaraca adı xatırlanm aqdadır.

Q ARACA ÇO BAN - bax. qarajıq çoban.

QARACIQ ÇOBAN, QAIİACA Ç OBAN - KDQ- 
n in  qəhrəm anlarından biri. "Salur Q azanın evi yağma- 
landığı boy"un (II) Q aracıq Çoban böyük bir ağacı 
yerindən  qopara b iləcək  qədər gücə m alikdir. II boyda
0 belə  xarakterizə olunur: "Çobanın üç yaşar dana də- 
risindən sapammn ayasıydı; üç keçı lüyındən sapanımn 
qollanydı. Bir keçi tüyindən çatlağucıydı. Hər atanda 
on iki batman daş atardı. A tdığı daş yerə düşraəzdı. 
Y erə dəxi düşsə, toz kibi savnhrdı, ocaq kıbı obnlur 
idi. Üç yıladaq daşr düşdügi yerin  otı bıtm əzdı. Semız 
qoyun, aruq toqh  bayırda qalsa, qurt gəlib  yeməzdi 
sapanm  qorqusından". (D-56^)

"Salur Q azanın evi yağm alandığı boy"da o, iki qar- 
daşı ilə  birlikdə düşm ənə qarşı vuruşur, qardaşlan Qa- 
bangücü və D əm irgücü həlak  olur, özü ısə üç yerdən 
yaralanır.

Q aracıq Çoban sahibinə çox sadiqdır. "Salur Qaza- 
m n evi yağm alandığı boy"da Salur Qazan fikırləşir kı, 
m ən  çobanla getm əli olsara, Q ahn Oğuz bəy lən  bunu 
başım a qaxınc edərlər. Çobanla olmasaydı, Qazan ka- 
firi m əğlub etraəzdi - deyərlər.

Q azan “Çobanı bir ağaca sara-sara m öhkəm  bağla- 
dt, eyləndi, yüriyü verdi. ...Q azan baqdı gördi, çoban 
ağacı arqasına almış gəlür. Q azan aydır: "M ərə, çoban, 
bu ağac nə ağacdır?" Çoban aydır: "Ağam Qazan, bu 
ağac nə ol ağacdır kim , sən  kafın  basarsan, qarnın 
acığar, m ən sana bu ağacla yem ək bişürərin", - dedi” . 
(D-50^)

Q aracıq Çoban əsl igid, qüvvətli qəhrəm andır.
"Ə rənlər əvrəni Qaracuq Çoban sapanınm ayasına 

daş qodı, atdı. B irin atanda ikisin-üçm yığdı, ıkisinı 
atanda üçin-dördin yıqdı. K afirlərin  gcizınə qorxu 
düşdi. Q aracıq Çoban kafirin üç yüzını sapan daşıyla 
yerə bıraqdı. İki qardaşı oxa düşdi, şəhıd oldı. Çobanın 
daşı dükəndi; qoyun dem əz, keçi deməz, sapamn aya- 
sına qor atar, kafiri yıqar". (D-41^)

Q ARACUQ , Q ARACIQ - coğrafi koordmalı 
m əlum  olm ayan yer adı. K D Q -də üç yerdə adı çəkilir 
(II, D -36i-\ III, D -I U)s, VII, D-205'').

II boyda Bayındır xan Amid soyunun aslam, Qa- 
racuğm  qaplam, qonur atın iyəsı, Xan IJruzun baba- 
sı..." - deyə xatırlanır (D-36'3).

III boyda Beyrək D əli Ozana Qazan xanı 'I urkisla- 
nın dirəgi! Amid soyunun aslanı, Qaracuğun qaplanı! 
Qonur atın ayası, xan Uruzun babası..." adı ilə təqdim 
edir (D -lIO ^).V ll boyda da təkrarən Bayındır xanın 
şəxsiyyəti eyni bəlağətli, m üsbəl kcyfiyyətlərlə ləkrar 
edilir (D-205'').

Qaracuğun coğrafi koordinatı barədə likırlər 
m üxtəlifdir. lu rk  m üəllifı Ziya Gökalp KDQ-də adı 
keçən Qaracuğun D iyaribəkirin qərbindən cənubdakı 
Qaraca dağ olduğunu qeyd cdir. Onu da bildirir ki, 
Qaracuq adh dağ Mosul yaxm lığm da da \a rd ir. Bu 
dağlar Türkm ənistanda olan Qaracuq dağma bənzə-

a .k lənn .. gor,. xaiq xaurələnnd» yaşaimaq uçun bu
dasia Qaracuq dağı adını vcrmışdır.

■'l. R„s,s, / ıv a  Gökalpın bu fıkrı ılə ra/ılaş mşdır. 
Malbuk. M..SUİ D ıyanbukırdəkı Qaracuq (Qaraca 
d ığlan əskı oğu/Iarın  cənub .sərhədlərı u /ənndəd ır. 
Burada ısə Bavmdır xan sulaləsımn doyuşlər və ıgıd-

.cn „ ..n ,,5 . .r. A no.q

X..n.^an vı;,ıv..ıın.l.. "K u ja n l.t :

cahan xərU ,.srndə X ə/ə r dənr/m m  şv>rqındə mək<m 
kıfcak" "Hılad ül-Q u/cy" (Oğuz olkəsı şəhvirUın) ara 
tm k , V C x.l., Q .,n .cu ,- «1. I ™ * * * " * *

x '. ! : : : , ' : '» v ’,n,,4,n.ı,,k. bu . ,„ 6 ,0 . , , . .» ^ ,  <>^-.1»™

tornaqlan olmuşdur. Çox guman kı, K D Q -də bu ^  
racuq dağdan sohbət gcdır. M .l''.Kırzıoglunun bu t t o ı  
başqa qavnaqlarla da təsdıq cdıhr. Azərbaycanca K  - 
çık Q afqa/ sıra dağlanm n Mü du/.unə sarı uzanan hL- 
səsı "Qaracuq çoban dağı" adlanır.
' ' H Arash vazır: "Qaracuq Cənubı 
radağ mahalı ərazısm də yay laq d ır '. bym  adh dag 
uədım  N axçnan  ərazısındə və Qarabağm Haclrud bo- 
Igəsm də də olduğu da göstərıhr. I'ödqıqatçı 

, N Babayc^ bclə hesab edırlər kı, "Q aracuq - Na- 
x iıv an  şəhənm n cənubunda, Babək rayonu 
Arazm sol sahıhndə yerləşən qədım kənddır. KDQ 
" S İ r  Q a/ana ^cn lən  "Qaracuğun qaplanı tıtulu da

M üəİhitII onu^^ta b 'ld .r.r kı, Muxtar 
Baiabal s a h ə s m d ə  qəd.m  Qaracuq yurdu da ^ardır 
S.C'əmşıdov KDQ qəhrəm anı Qaracuq Çobanm  adm 
Qarabağda olan Qaracuq dağı ılə əlaqəlondınr.

Ə dəbiyyül.
K.DQ cnskl, lc, B., 2000.
/w a  Gökalp. 'fü rk  m cdcnıyelı tarıhı.
Validı 'l’oğan A.Z. Bügünku furkustan (Turklerı).

"'■’,K!jrülu/adv> M ,h, 'l'ürk hdcbıyatında İlk Müte-

K'i'rz'ioğlu M,1'. Dcdc Korkut Oğuznamelerı. tst. 1952. 
(\,m sıdox' S. K ıtabı-D ədə Qorqud q ə h r m l a r m ı n  

yaşayıs ^crlən haqqm da. O lyazm alan londunun əsər-

'^ " 'l^ a h w c ^ k  R B ^blıl^v. "Naxçıvan MR-da
qud loponımlərı" C'Odəbiyyat qəzctı', 12 sentyabr \ ) )1) .

O A R A ('l!Q  ÇOBAN - Q azanbəyin  qoyun sürülə-
nnı kafırlərdən xılas edərkən düşm ənlərlə vuruşmada 

olan Dəım rgücü və Q abangücunun  qardaşi, Qa-
.'n ;.>yin sədaqəUı çobam. H boyda .Kİlar. çəkıh - 

V ?x lıu fl rm..nıstan əra /ısm də Qara (.oban kəndı, Qa- 
r.'k .lsə və Gümrü rayonları əraz .lənndə Qara (,x)ban 
[i t  ’s. Qara ( 'oban meşəsı, Qara Ç.oban y a y ^ a s ı ;  (.u rc- 
üsumnt Borçah m ahalı ərazısındə Qara Çoban kəndı- 
nm olduğu qcydə almıb.

O A U A X O ( 'A  - RəşidədDinin, Obül Qazı Bahadır 
xanm və dıgər m üəll.nərm  əsərlənndə D ədə Qorqud 
o L l a n n  Bayat bəyundan oUm Qaraxoca və ya Qa- 
racuq qocanın oğlu kımı xat.rlan.r.

0 \ R A X O (  A M ,  Q A Y I /A /Q ( ) (  A l . l  (.u .cu sun  
d-ı Bo rçah  ə ra /ıs ındə  kənd., Sarvan k..ndınd., laM .ı. 
Q ayqocah  - vax lıU ı f.rm ənıslanm  Axta/Ra/dan/ ı.ıvonu 

u razısm də kənd o lub,

Q A U A ( ;Ü N Ə  - .Salur ’ X I
dağm a.as,, ıg .d lə r .g.d., Iç O ğu z  bəyı. 11. U - X  X  
b o tla rda  ad. ç ə k ılır .  "Salur Qazanm  cv ı y.ıgm alandı ı 
bov"da o belə xaraklcr./v) olunur: "Qara Dər.ı ag/ınd,ı 
O ad ır verən, qara buğa dərısm dən bcş.g.nm  vapug.ı

smdə vcdı yerdə dügən ərən lər əvnm ı iD - ^ '  )■ B ' 
sat D əpəgöz i ö ldürdüg ı boy"da Qaragun.) .)pəgo .

' ' ' ' ' ' A i ä ' y c l m  Ə h  Bayram h rayonunda Qaragunə 

qəsəbəsi var.

O A R A G Ü N Ə  0^:11 Q A R A  B U O A Q  k  Oğu/ 
bəy^ Salur Qaz^nm qardaş. oğlu və kürəkənı. 1 lom ıdlən

M ərd ın  qalasm dəpüb y.qan, dəmür 
qan qusduran, gəlübən Qa/.anm q ızm  ər ık lə  olan Ogu/.un 
^ ä q a l l u  qocaları görəndə ol yıgıdı tohsmləyən, al 

m ahm uzı şalvarh, atı bəhrı xotazh . !>«)

B e y r*  Jey .r. 'A n B . « w »  l’"  ,
səyd ım ! O gn i bərk  dəm.r donum  gcyərd ım . (D - ) i

K D Q -d ə  ad ı çə k ılə n  "Qaraquç" topom m m .n Na- 
x ç ıvan  M R -m  B abək  rayonu əraz.sm də o lan  Qaracuq 
k L d .  və Batabat bö lgəs.ndək i "Qaraşuq (Qaraqoç)

" ' '^ " l ə h T S S " ^ ^  Rəş.dədd.m n 
n x " in d ə  və "'ra r.x) O ğuzı Türkan  da, O l'-
nin "Sə lcuqnam ə" əsərində, həm çm m  V.
və d.gər qaynaqlarda gösfərilən m ə lum atla r təsd.q cd.r 

k. bu ə ra z ilə r A zərbaycan ın  cənubunun
N axç ıvan ı, bütünlükdə "

tərnau lan  Gürcüstan ın  və lu rk ıy ə n m  lam ən ıstan  
S & n  həm sərhəd ə ya lə tlənm n  b ır h ıssəsın ı

" ‘ ’ t u T Ä r  O ğ u /  b əy lən  arasmda K jü n m ü , , o 
cüm lədən  də K o q o rcn -K u ka rk , K a lc , A R fıh .m , A. . 
kə lə k  Lorı, Dom anis, Şam qıo lda (m d.k. ^j.unşov , 
.^omsəddm bəym  (Şırşəmşəddmm) hak.m .yyəU  aUında

•,raz.lər b.r yan ı Gürcüstanm  Dum am sı v .) Axa lk.,l..k  
•; yam Hnrmn.stanm keçm .ş C a la lo ğ lu  (Stepanav
V S.W1S məntəq-ələr. .lə sərhəd lənən  və son hududl.ır 
TürkV> ' lo rpaq larına dayanan otlaq larla  /.)ngm bovuk 
i ? s U s , l ə l ə r ı  və ə tək lənd ır. I ləm  də A /..rbaycam n 
Q a/ax  m ahahnm , Gürcü.stanın ^"^açop, Q a ra y . '/ • 
Bo rçah  əhahsm m  qədım  yayU ıq ları o lmuşdur. Duma-



nısıdən Türkiyə smırlarına qədər olan yerlərdə KDQ- 
m xatırladan "Barmm gölü" (Boz Barmı xatırladır) 
Ordəklı gol", "Dibsız gölü (xalq arasmda Ayğır gölii 

də deyıhr), Koroğlunun Qıratınm bu göldən çıxan su 
almdan torədıyı barədə rəvayətlər var. Uruz yaylası və 
s. yerlər məlumdur.

rarıxən  yuxan ellər, sonralar dağ Borçahsı deyılən 
bu yaylaqlarda ıhn bütün fəsillərm də qan-buzu əri- 
nıoyən dağlar, dərələr var. Dağ silsilələrinin yüksək- 
ıklərmdə olan "Dıbsız göl" və ona yaxm  ərazıdə daş- 
assmış qoç, qoyun sürüsünü və çıyni çom aqh çobanı 

(yanmda kopəymı) xatırladan çm qılhq (dağ yığmı) 
aqqmda qədım dən əfsanəvi rəvayətlər yaranmışdır 

Yaz,_yay payız aylarmda qaz, ördək sürülər. ılə dolu 
olan O rdəkh goF'ün adı "Qazlıq dağı” ilə səsləşır

"üar^''vÜ ? "qaranhq dərə",
q ra yal və  onlarca topom m lər keçmış adlarmda qa-

v eH .l r  çəm ənhklərı olan bu
S a L  zamanlardan
qaraxaç yaylaqlan adlanır. Ancaq qaynaqlarda İç

Oguz bəylərm m  vətənı hesab edilən bu ərazilərdə

Yurdlarmda məskun- 
dlm t t  k t "  xnstıanhğm  yayılmasmdan sonra qə- 
d m  turk toponm ılən  erm əni adlan ılə əvəz olunduğu

o ^ ™ ş d “ "

f ə f o S — xal ql ar mı n mifik 
tətəkkuru, nagıllar, əlsanələr dünyasmda xeyir və səri 
təm s, edən mamlarla bağhdır. Bu səbəbdən də "qoç" 
ad anlam ı qədm ı Sıbırdən, Altaydan, Çm sərhədlərin 
dən başlamış, turk xalqlan yaşayan bütün ərazilərdə

ç a r S ! v 'T n n ? ^ i !  O cüm lədən "Kau-
’ həm sərhəd qədim türkü tayfası və 

yer ddı); Qoçulu" (Gürcüstanda kənd); "Qoç Əhmədli

aa kand) Xuç // qoç" (Naxçıvan M R-m Şərur ravonu 
ərazısm də kənd); "Qoçdərə" (Azərbaycanm  Tovuz 
rayonunda kənd); "Q„çor" (Dəl, Qacar-Qoç “  m e n ş ?  
lıd,r) Cmrcustanda yaylaq, yaşayış nıəntəqəsı); "Qara- 
quç (Iırm ənıstan oraz,s,ndə yaylaq dağ)- Qoçəli səxs

d v - ,? 7 x S " " ^ 'r  > t , t ' u i u , t q S , f  " S !
dəvət (XIX üsrdə Azərbaycanda nəşr ed,Imış iurnalV 

[, tərəfindən öldürülm fedüri

Çt)x güman kı, "qoç'. adm m  belə gen,ş m əna kəsb 

lu ü s^ d /h ” '' ' ']  n ıə rhə ləs,ndə türk xalqlar,m n

y -

xev!^ ' nK ,rhələl.^ə qədər nağ,l və əsat,rlərdə
- cyır ,0  şər q u w ə lə r  k,m, təmsil olunan "Ağ qoç" 
Qaraqoç ’ sonrak, əsrlərdə b,rgə ümum, mə'n və

sından' '‘''"S'nm ağmdan və qara-
.sından as h olmayaraq müqəddəsləşmiş, bütləsmis 
xcyır-bərəkə. smnclu kımı dəvə, at Cə d,gər hewan:
■evrılm""r' ' n  P̂ ” -əstışgahma, onqonuna

ıln ,^sd,r. Ona gorə də türklər harada yaşamıslarsa 
nrada da varından, dövlətm dən, dəvələrm m : a tS .m J^

qoyun sürülərm m  say.ndan asıh olaraq eldə-obada 
seçılən-sayılan adam larm , bəlkə  də elə "Qaraca Co 

sədaqətli çobanlarm  qəb .rlən  üzər.ndə L -  
və, at heykəlləri ilə  yanaşı "qoç" h ev k ə lh ri ria ı 
mu5 baz. h .ll.rda J ş  d . ^ l , , ? ü L Z “ X

k ım ıja y la g m  ılk adm m  "qaraxaç" deyil, "Qaraqoç" 
olduğu daha m andırıc.dır.

Ədəbiyyat.
K D Q  enskl, lc , B., 2000.
Babayev S. N axçıvanda "K ıtabi-D əd;) Qorqud" to 

ponım lən. B., 1999. vo rqua to-

Q ARAQU Ş - bax. Çal qaraquş.

( M R ^ Q U  - M ənbəym ı Ə ləyəz dağındak, saysız 
hesabsız bulaqlardan alan çay. Bu çay,n uzunluğu‘ 38 
küom etrdır. Bır çox xəritə lə rdə  Qarasu kımi qeyd edı- 

r Ə ləyəz dagm dakı Qara gö ldən  də bu çaya su qan- 
,,ır. Qaranqu çay. A yq.r gölə tökülür. Son dövrlərdə

k.m . y İ t r ^

. ş r e S m Ş ^  " .<“ "'..1
Ədəbiyyat.
reorpa(})HHecKHH ajjıac ApMeHHH. M 1978 
K D Q  enskl, lc, B., 2000.

vasS^s^ə^rT  ^  J  qəzas.nda azərbaycanhlar
4 I 7 T z ə r h  olm uşdur. 1914 ildə burada
İ9?n ■̂ f qeyd ed.lir. 1918-
1920 1 lərdə azərbaycanhlan  kənddən çıxarm.s ora

S S ' l ’S 'n  1^30 .Idən xa,-aba qalan bu
S r r  sd ^dılən Na.r, rayonu əraz.sm ə
venlm .şd .r. Sənədlərdə K araşam b k.,nı vazıhr 7 ə- 
ngəzurda Şam(b) adh kənd də vardır.

e o p S ^ t r ™ ’'  torəfm dəki şam leks.k vahıd.
S n r  Çixmt.s.nda olan qam .şhğ,
n ^  dastanlannda xat.rlanan D ərəşam  topo-
n.m m dək. şa.n da həm m  m ə'nan, ,fadə ed.r 

Ədəbıyyat.

B„ W 8 ? " s t ) 4  tanx, coğraf.yası.

topon.m . haqqmda-Dil və 
ədəb.yyat məcm uəsi. B., 1976, s..6n-61.

b a v ^ ^ ( 1936,  Azər- 
■).11 kdar '  «d«b.yyatşünas, tənqidçi, lıl.e.d. p rof 
S o  m n  Tnn ^"^^''^’-Dövlət m ükalat, laurcat.,

m .ss.yasının uzvu.

b a v ! ? n f \ ^ " - ^ '^ ” toplantıs, qarşısmda Azər-
?< 98 H I , tədbırlənn. həm çın.n
“D n  v "  keçın lm .ş II Türkıyə-Azərhaycan 
bir,'d,r kollokv.um unun təşkilatç.lar,ndan

‘‘Millı-ctnık şüur \ ə  çağdaş türk qlobali/.mı: ortaq 
cpık dəyəriənn  rolu '' ("D ədə Qorqud” eposunun mate- 
rıalları əsasında) tədqıqatınm  nıüəllifidır.

Mənoqrat'ıya \ ə  n ıəqaləiərində KDQ tarixi yaddaş, 
nullı kııııiıyın ləm əlı kımı araşdırılır.

Əs,)rh)ri:
i-'acıə \ vi qəhrəm an. B., 1965.
S ə h n ə \ə  m üasıriərım r/. B., 1972.
I’oeziya \ ə nəsr. B., 1979.
Meyar şəxsiyyətdir. B., 1989.
l'arix: yaxmdan və u/.aqdan. B., 1996.
Xaiq mənviviyyatının gü/güsü. (B.Nəbiycvlə birgə). 

(A/ərbaycan, ıngıii.s, ərəh və rus diiiərində). B., 1999.

"QARDAŞ ƏnƏBİYYATLAR" - 'l'ürk.yədə nəşr 
olunan ədəhı dərgi. “Qardaş ədəbiyyatlar”dakı infor- 
n.asıyalarda KDQ ilə baği. .nəlu.natlar geniş yer tutur.

"Q ardaş ədəb .yyatlar” dərgisinin 39-cu sayında 
.nöhtərəm  llcydər Oliyevin KDQ dastan.nm  1300 
illik yubileyıni Dövlət səviyyəsində keçim ıək .ııəqsə- 
dıiə \ erdiyi l’ərnıan dərc cdilmişdir.

f'ərm anda KDQ dastan.nın 1300 illik yubileyinin 
bcynəlxalq sə\ iyyədə qeyd olumnas.n. tə .n in  et.tıək 
.nəqsədilə YIJNİİSKO təşkilat.na .nüvafiq qaydada 
.nüraciət edilnıəsi qərara alm.ııışdır.

Dərg.nın 4 say.nda (1982) M .Seyidovun “Q.z.I 
döyüşçünün soy etnik taieyi” .'i'.əqaləsi dərc edilmişdir. 
Məmm tədqiqatda yeri gəldikcə KDQ dastan. ilə 
nıüqayisəiər apanhr. M əqalən.n m üəllifi “keçi onqo- 
nundan” bəhs edərkən “D ədə Qorqud” eposuna 
.ııüraciət etmişdir. Al.m göstərir k., keçi onqonunun 
i/lərinə  “ D'ədə Q orqud” boylar.nda “B ayburan.n oğlu 
Ba.ns. Bcyrək”də rast gəlirik.

Dərginin 9 say.nda (1985) Anar.n ssenarisi əsas.n- 
da çəkii.Tiiş “ D ədə Qorqud” fil.ninin Türkiyə televi- 
/iyasm da göstəril.nəsi, V .H əsənovun rejissorluğu ilə 
"M ən Dədə Qorqud” un tam aşaya qoyul.Tiası və İlham 
Rəhım im in hu nıöv /uda yazd .ğı “Səhnə dastan.” adlı 
tənqidi ya/ısı haqqm da .n ə ’lum at verilir.

Dərginin 13 say.nda professor Y .Tahbovun “D ədə 
Qorqud” dastaniar.nda ailə tərb iyəsi” və Bəxtiyar 'Va- 
hab/adənin “ Dədə Qorqud” u oxuyarkən” .nəqalələri- 
nin nəşrı haqqmda m əlu.nat verilməsi KDQ ilə baği. 
A /ərhaycanda apar.ian tədqiqatlara Türkiyədə tnühüm 
dıqqət yctırılılıyindən soraq vcrir.

Dərginın 14 saymda (1986) Anann “Dünya bir pəncə- 
rədir” kıtahının nəşrı haqq.nda .nəiu.natiar vcriiir. “ Dədə 
Qorqud dünyası” adiı iri həc.nli .nəqaiə yüksək qiy.nət- 
iənd.riiır, dəyərli tədqiqat kinh nə/ərə  çatdırılır.

Dərgmın 17 saymda Özhəkistandan verilən 
“ X əbərlər”də “ Y aşlıq” jurnaiım n 5, 6, 7 sayiannda
(1988) “ Dəılə Q orqud” abidəsinin ö /bək  dilinə tərc- 
ümə \'ə nəşr cdilm əsi haqq,nda m ə’iu,nat verilir.

41 sayda isə “ A /ərhaycan” dərgisində H.M ə,n- 
mədii və l'.O liycvin “ Dədə Qorqud” la haği, dərc edi- 
lən ‘TOədə Qorqud” cposu ■|'ürkmən foikiorşünaslığm- 
tia” atliı m əqaiəsindən sö / aç,n ,ş və türkm ən aiim lə- 
rindən M .Kosaycv, İ^.Karr,ycv, O.Abidovun bu dasta- 
nı 1951 ildə nəşr ctdirdikləri hiidiriimişdir. M üəilif 
onu da qcyd cdir ki, hu aliınlər bu nəşrə görə 25 ii 
həhs cə/asına m əhkum  cdiim işiər. i^u m əqaiədə bir 
çox cl.ni həqiqətlərm  ü /ə  ç.xm ası qcyd ediimişdir.

I^ütün bunlar isə “Qardaş ədəhıyyatlar” elərgısınd.ı 
KDQ dastaniarma xüsusi ıliqqət \ eriklivini gosi.ınr.

(J.ınır.t

Q A R r;A -Q lJ//;iJN  - qana hərıs, icş. 1 qənan quş- 
iardandır. K DQ-də qarğa iiə qu/ğunun adları çu \ \a \ ı  
hir ycrdə-qoşa çəkılır. ina,n \ ə  etıqada. h.ıtta qaynaq- 
larm \e rd iy i xəbərə görə, bu quşiar nə \ax t. harada 
döyüş-vuruş haşlayacağını, qan töküiüh oiüm-ıiını 
oiacağını öncədən biiir \ ə  uçub burava Uıplaşıriar. 
"Dirsə xan oğh Buğac xan hoy,"nda alan,n - Dırsə xa- 
nm əli iiə oğui - Buğac qışda-ya/.da qarı-hu/ı əriməy- 
ən Q a/ıiıq  dağmda öiü,ncüi yaraianır. Ana bır dəstə 
xammla oğlunu axtarmağa gəiir. Oniar hır d.ırəyə qa- 
rğa-qu/ğunun enih-qalxdığm. görüh atiarmı oraya 
sürürlər, gəlib Buğacı "aica qana buiaşınış" haida ta- 
p.rlar. Riə buna görə də, "Q arğa-qu/ğun qan görüh, 
oğlan.n üstinə qom naq ıstərdi" (D-26'^) söziər. ılə das- 
tanç. fikri tam am lay.r.

Y axud "Qanl. qoca oğh Qanturah boy."nda q./.nı 
Qantural.ya vcnnəyə .nəcbur olan T rah/on təkürü so- 
nradan peş.nan olur. Q.z.nı qaytarmaq üçün onların 
arxas.nca altı yüz döyüşçü göndərir. Selcan da, Qantu- 
ral. da bu gələn yağ.yla vuruşurlar. Qanturah döyüşə- 
döyüşə b.r dərəyə enib görümnəz olur. Bu \ axt Qantu- 
ral.n.n ata-anas. gəlir. Q.zdan oğlanlar.n. soruşuriar. 
Selcan dey.r:"Nə yerdə en.r-qar.şur toz varsa və nə 
yerdə qarğa-quzğun oynarsa..." (D-195-) Qantural. 
oradadır.

Oğuz cllərində alplar, qız-gəiinlər daha çox şahınə, 
qaza bənzədildiyi halda, düşm əndən söz gedəndə, hir 
qayda olaraq, quzğun yada düşür. Onlar ip ü/əngili, 
keçə börklü, azğm  dinli, nəhayət, quzğun diiii katlr 
adland.r.hr.

Bəh/u/ Alxln/la

Q A R Ğ I - d ü / və sərt gövdəli çoxılhk qamış no\ ü. 
Qarğ.dan uzun süngü, nizə (göndər, cida) və b. döyüş 
alotləri düzəldilirdi. Bunlar.n uzunluğu alt.ııış əi tu- 
tacağ. qədər olub uzaq .nəsafədən düşınəni məhv et- 
m ək i.nkan. verirdi. Süngü, nizə, göndər, cida hu sı- 
lahların adı oisa da, onlar.n ha.nıs.na qarğı deyihrtii: 
"Qarğu cida oynadanlar vardı, gəld i” . (D-İ37^); "Qa- 
rğu dillü u / sügü.ni qapdım". (D-207’); "Qarğu dalı 
sügüni mana vcrgil". (D -245'’).

QARC'^IŞ - bax. Alqış və qarğışlar.

Q A RLK 'IQ  - döyüşçünün hiiəyınə hağladığı dənıır 
/ireh . "Qoiçaq" sö /ü  iiə cyni m ənada olub hu sö/ün 
iikin rormaiarmdan hiridir. "Qarucıq" s(')/ü KDQ-də 
hir dəfə işiənmişdir. "IJru durd., ta\ iadan hır şahha/ at 
çıxardı, əyərlədi, gcyimin gcydi. D ı/cık, qarucıq 
hağiamlı" (D-26İ '^).

QARUN - bax.i larun, qarun.

QARUN KLİ - hugünkü O r/urum  höigəsı, K ll(>  
də ancaq XI boyda rast gəiinir. Hurada Q a/an həg 
dcyir: "Atia Qarun eiinə çapqun yapdını... "(D-28(|i).

Roma istiiasmdan (incə O r/urum  Qarun adlannıış- 
dır. Qaynaqiarda bu qaia hasarmm B i/ans qcys.ırı II 
'l'eodoeyonolis tərəfindən tikıklıyi qcyd olunur. iik



Islanı yazılarında hura "Qali-qala" - dcy;> anılır. iirniü- 
nı v;) yunan m üoliillorinin (Slrabon, XII) osorlorind;) 
"K araniıis" "K arenitide" kim i yazılan "K arin", "Kar- 
noy", "K alak" KDQ-do Q arun eli biçimind;) l;)qdim 
olunur.

Ədəbiyyat.
KDQ enskl, lc, B., 2000.
Kırzıoğlu M.F. Dede K orkut Oğuznameleri. İst., 1952.

Q ASIM LI M Ə H Ə R IO M  PAŞA OĞLU (1958, 
A/,;)rbaycan Resp.) - Iblklorşünas, fil. e.d.

"Xotaının poezıyası" mövzu.sunda nam. (1986), 
"Aşıq s;məti: qaynaqları, tarixi təkam ülü və m ühıtiərı" 
m ö\zusunda dok. dissertasiyası m üdafiə etmisdır 
(1997).

"Aşıq sənəti" (1996) m onoqrafıyasında bu sənətin 
KDQ üə ilışkılərını əlraflı şərh  etmış, türk folklor 
ənənəsındə Qorqud obrazının evolyusiyası prosesini 
araşdırnıış, eposla bağh d igər m əsə lə lə rə  m ünasibətinı 
bildırm işdir.

Əsərləri:
Aşıq sənətı. B., 1996.
"Manas" dastam nın anlatılış özəllikləri. "Türk 

dünyası" dərgısi, Ankara, 1995, sayı 9, s.62-68.
1 ürk folklor ənənəsində Qorqud obrazının evolyu- 

siyası. "D ədə Qorqud" m əqaiə lə r toplusu (BMT-nin 
A zərbaycan nüm ayəndəliy in in  xüsusi bülleteni). B 
1999, s.21-23.

A zərbaycan etnokültür sistem ındə od anlayışı. 
"A zərbaycan interneyşnl" jurn., Vaşinqton, sayı 6
1998, s.70-73.

Q AYl - 24 oğuz boyundan biri. M .K aşğarlı, Rəşi- 
dəddin \ ’ə Əbül Qazı B ahadır xan bu boyu ən qədim, 
köklü, şərə lli döyüşkən boylardan biri kim i göstərir.

K D Q-də belə xatırlanır: “Q orqut ata ayıtdı: “Axır 
zamanda xanlıq  gerü - Q ayıva dəgə. k im sənə əllərin- 
dən almaya axır zaman olub qiyam ət qopunca” .

Osmanlı xanədanlığı Qayı boyundan gəlir. IX-X  
yüzılliklərd;) Oğuz Yabqu dövlətində qayılar hakim 
olmuşlar. Q aynaqlara görə, Q əznovi hökm dan Sultan 
M ahmud Qəzn;)vı bu boydandır.

Qayı etnotoponim ı A nadoluda geniş yayılıb.
Ədobiyyat.
Sümer F. Oğuzlar (Türkmenler). 2 baskı, Ankara, 

1980.

QAYl QOCALI - K eçm iş Axta (1959, Razdan) 
rayonunda /;)n g i çayımn bir qolu olan Misxana çayı- 
nın sol sahilind;). D;)d;)qışlaq k;>ndinin yanında azər- 
baycanlılar yaşam ış k;)ndın adı. 1918 ildə erm ənilər 
k;)ndı yandırm ış, ;)halıni gülləbaran etm ışlər. 1921 ildo 
;)halinin bir qism i qayıdıb gt)lmiş v;) yurdlannı bərpa 
etmişl;)r. 1948 ikk) ycnid;)n A zərbaycana köçürülnıü- 
şh)r. 1950 ılh)rd;) yenidən Qayı Qocalı kt)ndinə əhali 
qayıtm ışdır. 1939 ild;)n A xundov adlanan D;%ləqışlaq 
k;)ndı ;)razic;) yaxın olduğu üçün həm in k ;m lə  birləş- 
dirmişdir. Qayı Qocalı k;)ndi isə h)ğ\' olunmuşdur.

K D Q -də K ayı//Q ayı tayfa adı, Qazılıq qoca, Uşun 
qoca onom astik vahidh)ri isə şəxs adı kimi işlənmışdir. 
(iöründüyü kim i, Qayı Qocalı kf)ndinin adı da etnoto- 
ponını kimi, cposun onom astikası ilə bağlıdır. İnfor-

m atorların dedıyinə görə, Qarabağdakı Xocalı k;>ndı- 
nin ;)halisi h;ımin kəndd;ın gəlnıişdir.

QAYIN, AĞC AQAYIN, TOZAr^AC I KDQ nın
“Qazılıq qoca oğlı Yegnək boyu”nda Om;)nın dilind;)n 
deyilm iş şerdə belə bır mısra vardır: “Qayın dalı ye- 
h)gınd;)n sum altunlu m;-)nim oxunı!'’ (D -207'i). Abı- 
dənin sad;)ləşdirilər;^k nəşr edilmiş m;)tnınd;) h;)min 
m isra oxucuya “Qayın budağından yonuldu oxunı, h)- 
ləkli, qızılı m öhürlü oxum!” şəklind;) çatdırılmışdır.

Ağ qabıqlı olduğuna görə Qayın ağacına h;)mçinin 
Ağcaqayın dcyilıb. Ağcaqayının iso, b;)lli olduğu t;)k, 
bir adı da tozağacıdır. K D Q -də m ohz eh) qabığının da 
ağlığını bıldırm;^k üçün buna “toz” la yanaşı, “ağ toz” 
da deyilib. Abıdənın üçüncü -”Qam Bc)r;)nın oğlı Bam- 
sı B eyrək boyı”nda bır dəfə “ağ toz”a, bır d;^tə di) 
“toz”a tuş oluruq. Igıdlik göstəm ıiş Bcyr;>k üçün bəzi- 
rganlar başqa şeylərlə yanaşı, “ağ tozlu qatı yay”da 
alırlar. Yenə də elə bu boyda Beyr;)k öz ox-yayını öy- 
ərkən “Ayğır verüb alduğım, ağ tozlu qatı yayım ” (D- 
1093) deyir.

B u örnəklərdəkı “ağ tozlu”, “tozlu”nun elə 
“ağcaqayın” , “qayın” olduğunu göniK)k çətın deyil, 
A bidənin sadələşdirilm ış mətnind;) sözü ged;)n nümu- 
nələr “D əstəyi ağ tozlu bir m öhkəm  yay” , “ Dəstəyi ağ 
tozlu m öhkəm  yayım ” şəklındə verılıb və burada 
göründüyü tək, yayın dəstəyınin “ağ tozlu” olması 
ınənam  dəyışdirib. Bundan savayı, ikinci nüm unədəkı 

tozlu dan əvvəl bir “ağ” ın da Drezden nüsxəsində 
yoxdur. Oğuzlar öz yay-oxlarını torpaqlarında sıx-sıx 
b itən ağcaqayın-qayın ağaclarından da düzəldiblər. Bu 
Əm ənın dilindən deyılmış şerd;)kı nümun;)dən, cləc;) 
də ıkinci boyda özünə yer almış “ üç yeləkli qayın ox- 
lar a t ıld r ’dan aydın görünür.

Ağcaqayın-qayın ağacının isə doğrudan-doğruya 
ağtoz-toz ağacı olmasını təsdiqləyən t;)dqiqatçılar çox- 
dur. M əsələn; B.ÖgəI yazır: “Türkh)r ən lyi və
sağlam oxlarını qayın ağacından yapar \ ;) toz dedikləri 
yay üzlüklərini də qayın ağacı qabıqlanndan çıxarılar- 
dı. Y ayın üzərınə yapışdınlan bu qahıqlar yayı daha 
elastik bir halda saxlayırdı. Ə sasən ;>ski türkh)r qayın 
ağacına da toz derlərdı (B.Ögəl).

B ə f ı l i i l  A b d u U d

QAYIN ANA, QAYIN A l'A  - KDQ hoylarında 
gəlin  qəhrənıanın atasına, anasına nıüraci;)ti. "Qam 
Börənin oğlı Bamsı Beyrək b o y f’nda Heyr;)yin nişanlı- 
sı Banıçiç;)k çaparaq muştuluq üçün Beyr;)yin ata- 
anasına xəh;)r;) gedir. "On altı yıllıq h;)sn)tin - oğulun 
Bcyrək gəldi, axır! Qayın ata, qayın ana, muştuluq 
mana nə verərsiz?" (D-1 17'̂ )

"Uşun qoca oğlu S;)gr;>k boyf'nda S;)gr;)k qardaşı 
Əgrəyi qurtarmağa ged;)n zaman nişanlısı: "Q;)dəmi 
qutsuz gəlin dcyinc;), udsuz gəlin tlesünh)r. Qayın 
atama, qayın anama aydayım", - dcdi.” (D-202-).

QAYM AQ - K D Q -də rast gəlin;)n süd m əhsulla- 
rından biri. Qaymağın hazırlanm ası üçün südü bışirır, 
daha sonra onu xüsusi ağacdan düz;)Idih)n t;)kn;)h)rə 
tök;)rdilər. Süd bir-iki gün təknədə qalaraq üz bağlayır. 
Südün üzü yığılır ki, buna da el arasında qaymaq dcyi- 
lir. Qaym aq qoyun, cam ış v;) qism;)n d;) inək .südündən 
hazırlanır. Çiy südün üzü isə xam a adlanırdı. Bundan

sLi.iıın i)/uııu-q;ı\nı,iL',ını \ ığıh, q.ıiıq çalar, luın- 
'lın  \,ıy ısk'hs.ıl cıl.ırdıhır, Uun;ı q,ı\ııı.K| L|:ilığı dcvı- 
h'idı, l,),ı\ııı,ıq lurk ı.slılahı olulı, huluıı lurk .\ak|ian .'ira- 
sınd.ı \ ,ı\ ılınış, c\ nı ın. ın.ı \ . ı ın. ı/nıun k. ısh clıııı.şdır,

Q,\N L \Iİ ,\N  - d .ı\.ıhırın sa.xlandığı vcr, ar,\ac. (I,

D-1̂ < ' 2  ; l\ ',  [■)-1 14.S-': VI, D -196 '-  VII 2 I 2 " ’ ' '-
X, 2(.2 \ 2(1';'; X II, 2V‘n .

I l''iı\d:ı ll.ıd.ı (,)()rı.jud Huğ:ıcın aia.sın:ı dcyir: "I ley 
Dırs.ı \:ın! U.ıylık \crgil hu oğl:ın:ı...! Q:ıvl:ıh:ınd:ı qızıl
d ..\.ı \crL'il hu ııği:ın:ı, yükl.ıl nlsun...! (D-I8"). IV 
h .'\d :ı I >11/  .loyır: "Q:ıvl:ıh:ınd:ı qı/ıl d.)\',ı ;>.s;)n oLsa. 
Iı’rüıın \crur, ,\ğ  :ıyıhl:ı :ığc:ı (.|ovun .ısıın ols:ı, quzu 
\c ru r I D - I 4 V , ;  VII K.yd:ı k:ıl'ır əlımhın azad olan 
Q:ı/lıq Lnıc:ı nglu Ycgn.)k(,l;)n soruşur: "Qaytahanın 
nı:ıy:ısını yuklü qoydunı, n;)rnıidir, nıayanııdır anı bil- 
s.)iıı, Ycgn.ık c:ı\:ıh \erir: Q:ıylabanın nıayasını yüklü
qoydun, n.ır nhlu (D-2 12'"̂ ’' ’) \\) s,

Ə(l,)l)iyy;ı(.
KDQ cnskl. Ic, B., 2(H)().

Q .A / - su quşu. KDQ-nın dilind;) b;)nz;)tmə elemcnti 
kınn” ışı;)iı/.ır qı/ım ın - g;)Iinımün çiç;)gi oğlu!" (D-52).

Bur:ıd:ı h.ın/ədihın ;)slind;) türkhırin dastan qəhrəmanı 
ohın AIp Or Ti)nq;ının Qaz adlı qız qardaşının - bacısmın 
(M.K:ışqarlı dı\:ınına gıir;) Əfrasiyabın qızmın) adıdır. 
Burla \:ılun "Q:ı/a b;)nz;)r qızım - g;)Iinüm" deyərkən 
Qazı go/;)llik lııııa.salı olar;ıq gözh)r (inündə canlandırtr.

Cnlal Sa vdili

Q A /A X  D İLİNDƏ - KDQ qazax dilinə 1950 il 
rusc:ı li:ıkı n;)şrind;>n çc\TİImişdir. Onu
O.Konır:ılh:ıc\ h) M .B:ıydildae\' t;)rcüm;) etm işlər. K i- 
taha O .Konır:ıihac\' ön s(')z yaznıışdır. M ütərcimh)rın 
ctirafın:ı g()r;ı onhır U)rcüm;)d;) V.BartoIdun rus dilind;) 
n;)şrinı .)s:ıs golürs;)h)r d;). b;)zı sözh)rin və ıfadələrin 
oxunuşun(.l:ı M.hj'gınin çap ctdırdıyi Drezden və Vati- 
k:ın nüs\;)h)rıııın f:ıksınıılcsind;)n d;) istifadə ctmişhır.

On sö/1.1.) O.Konır:ıth:ıev KDQ üslubunun dastan 
üslubun:ı y:ı\ınlığını xüsusi qeyd edir. Onun fikrinc;), 
KDQ-y;) Ishmı clcnıcnthıri IX-X yü/illikh)rdə dcyil’ 
XV yü/illıkıl.) g;)lirilnıişdir. Mü;)llif bununla KDQ 
Orl:ı ,Asıy:ul:ı rDrnı:ıhışıh Anadolu, A /;)rbaycan hölg;)- 
hırındo y:r/ıy:ı :ılındığım n;)/;)r;) çarp(.lırmaq i,st;)mişdir. 
('unkı onun snnr:ıkı qcydl;)rınd;) d;) ;)sas diqq;)t KDQ- 
nın ııiv)h/ ()rl:ı ,'\sıy:ıda yaranmasına, süjct x;)ttinin IX-
X yü/ıllıkh)ni;. Sır-D;ırya ;)trafmda baş vermiş hadi- 
.s;)hırı ,)ks cklırdıym;) y^inəlnıişdir. KDQ-d;) şam ani/m , 
lolcnıı/m  clcnıcnllərınin, qopu / kultunun güclü olma- 
sını d:ı nıüiillıl ııu ıh / Orta Asiya rcgionu ih) bağlayır. 
Bülün hu hıri.ır.ını, y:ınlış fikirh)r "Ön .s(i/"tl;) axıra 
(.|;)d,.r ıl:ı\':ını cldırılir. I ;)hii ki, KDQ oğu/nam əh)rinin 
hu \';ı ya ılıgor h('.lg;)d;) yaranması h:ıqqmda elnıd;) haş 
\cr;>n ıııüh:ıhıs;)h)r lölklorşünaslığın pretlmeti deyiklir. 
Dasl:ını yaln ı/ A /;)rbaycanIa bağlayanlar yanlışlığa yol 
vcrdikləri kinıi, onu yalm z Orta Asiya ih) ;)laq;)h)ndi- 
r;.nl;)r d;) cynı s;)hv;) yol vcrirhır. Buna gör;> d;),
O .K onırathac\' II.Araslı v;) M.T;)hmasib n;)şrind;> 
cograli adların Qafqaz b()lg;)sin;) uyğunlaşdırılması 
;)Icyhin;) çıxır.sa da, (izü tarixi hadisəh)rin izahında 
subyckti\'lıy;) qapılır.

lərcüııı.ıçıh.r kU:ıb:ı "D,)də (^orqud" adını dcvıl. 
(,)orqud At:ı admı \crnıoh)rını hch. ı/ah cdırhır: n,ul.i 
:ıl:ı-h:ıb:ı nı,.n:ısında oluh s:ık ılr:ın n,ı/,.rd,ı lululurı 
nı,.nş,.Iı so/dür. Ata ısə türkhırm (.loğııı:ı so/üdur.

KDQ-d,) Qorqudun (u lıya yox, akm lo /an ı kııiii
l,):ılıyy;)t g(')st;)rnı;)si onu (.lastan q;)hr;)iıı:mlarmdan hırı 
cdır. M ü;)|lif Qorqudun müqəddim;)d;) dcdıvı ;ıt:ılar 
sozünü müasır qazax atalar sözhıri ih) tutuşdurur, onhı- 
rm oxşarlığmı xüsusi qeyd edir. KDQ-tk) mifoloıi \;) 
ş,)c;)r;)-tan\ clcnıenthırınm  nkncutlluğunu nıü,)IIıf 
r;)p,)g(")zh) Ba.satda, Baymı.lır \an la  Qazanda g()rür,

O .K onıratb;ıe\;) gi)r;), bırıncılər mılölojı, ıkmcıhır la- 
r i\ı obra/hırdır. Ihını d;) o, Bayındırı n ı;.h / .A/.ır- 
h;ıycanla ,)Iaq;)h)n(.iırır.

O .K onıratbac\;) gör;), KDQ-d;) IX-X yü/ıllıkh)rın 
Sır-D;)rya boyundakı Ycnqikənd nı;)rk;V/ olnıaqla 
O ğuz-qıpçaq birliyi, türkın;)nh)rlə peçeneqh)rin arasın- 
da (922-956) çəkişm ələr, Şah M;)h)yin 1043 ıld;) Sır- 
D;)ryadan getm əsi, ona qarşı üsyan ;)ks edilnıışdir. 
KDQ Oğuz-qıpçaq ulusunda yarandığı üçün nıəhz bu 
ulusun tari\id ir.

K D Q  boylarm ın formalaşdığı, təşəkkül tapdığı t;ı- 
rix bir çox qorqudşünasları düşündürdüyü kinıi, 
Ə .K onıratbaevın də dıqqətindən kənarda qalmanıışdır. 
Bu baxım dan o, boyları üç tarixi dövrə bölür:

1) O ğuz-qıpçaq ulusunun bırlıyı dövründə yarannıış
Buraya o, "Qam Börənın oğlı Bamsı Beynık 

b o y f’nı, "Dirsə xan oğlı Buğac xan boyı”nı, "Qanqlı 
qoca oğh Qanturalı b o y f’nı, "Duxa oğlu Dəli Donırul 
b o y f’nı v;) "Basatın Dəpəgözü öldürdügi boy”u daxil 
edir.

2) 1 ürkm ənlərlə peçcneqlərin otuz dörd illik əlaqə- 
si, ç;)kişmələri tarixini əks etdirən hadisələr. Burava 
Qazan, onun oğlu Uruz ətrafm da cər;)yan edən Əgr;)k, 
S;)grək, Əmranla bağlı boylan daxil edır. Müollih) 
gör;), Ə grəklə Səgrək it adıdır və onlar Qazanın ;)sır 
düşmüş arvadı Börlü Suludan doğulmuşlar. Anc;ıq on- 
lar Qazanm  batırları kimi KDQ-y;> daxil olmuşlar.

3) Oğuz-qıpçaq ulusunun dağılmasını göst;)r;.n 
hoylar. Q ıpçaqlar Beyrəyi öldürürhır, Q a/an da Aru/u 
öldürür. I3u hadisəni o, türkm ənlərin Şah M;)likh) oğlu 
Olini öldürm əsinin prototipi kimi qəbul cdir.

Ə.Konıratbaev “Qam Börənin oğlı Bamsı Bcynık 
boyı” ih) qazaxların "Alpamı.s" daslanını qısaca tla oLsa, 
nıuqayis;) edir. Alpanıısın q;ıyı tayfasınd;ın olduğunu dcy- 
ir. N;)hay;)t, sond;ı KDQ-nin Orta Asiyada y;ıranıh, Q:ıf- 
qazda, Anadolu bölg;)sind;) yazıya köçürüldüyünü bıklınr.

KDQ-nin təbliği, yayılması baxınıından bu n;),şrın 
höyük əhəm iyy;)ti vardır.

Ədəbiyyat.
Korkıt Ata kitabı. Orıs tilincn ;ıu(.larğandar. Konı- 

ratbac\' O., M.Baydildacv. Almatı, 1986.
/ ıi:.ıı/ı lu iv a l

QAZAN ,XAN - Ulaşoğlu Salur Qaz:m - X:ınl:ır- 
xanı, Uru/.un atası, Qaragün;ınin qardaşı. II,III,IX ,X I 
boylarda iştirak cdir.

Qaz;ınz;)mi - ( ’;)brayıl rayonu ərazisind,), Qa/angol 
\';) Q a/angöl düzü - T ovu/ rayonu əra/isind;) ycr adhı- 
rı; Qazanbulaq - (ioranboy rayonu ;)razısmdo k,.nd; 
Qazan qayası - (iürcü.stan Rc.spublikasının Faxralı k,.n- 
di ;)razisind;) Oözəl dağının zirv;)sind;) qaya; (,}:ı/:ıngol



yaylası, Q a/angöl aşırımı - Naxçıvan MR ərazisində 
yer adlan; Q azangül-Zaqatala rayonu ərazisindo icond.

QAZANC:i - Şörəyel vadisındə (Artik rayonu) 
Kal'tarh kəndının yanındakı knndin adı olmu.sdur. İr;)- 
\ an oyalütının ıcmal dəftərində (s.l30) xatırlanır. Osas 
əhahsı olan azərbaycanhlar 1878 ildə rus kazaklarının 
təsıri ılə kənddən  çıxarılmı^, 1880 ildə isə ora em ıə- 
niKıri yerləşdirm işlər. K ənd in  adı rəsm i qərarla dəyiş- 
d in ln ıiş və M eqraşen adlandırılm ışdır.

Ə dobiyyat.
Bünyado\' Z. və H .M əm m ədov. İrəvan əyalətinin 

ıcmal dəftərı. B., 1996, s .l30 .

Q A Z IL IQ  - bax. qazlıq.

Q A Z IL IQ  Q O C A  - Y egnəyin atası, Baymdır xa- 
nm  vəzırt, dünyagörm üş, işə yarayan, qaba dizli igid. 
Daş Oğuzdan Bügdüz Ə m ənin  qaynı, İç Oğuz bəyi. 

"Q azıhq qoca oğh Y egnək boyı"nda ıştırak edir.

Q A Z IL IQ  Q O C A  O Ğ L I Y E G N Ə K  - İç Oğuz 
bəyi. A tasm ın dustaq olm ası xəbərin i on altı ıldən so- 
nra Q aragünə oğlı Qara Budaqdan aldtqdan sonra onu 
xılas edır. "Salur Q azanın evi yağm alandığı boy"da 
Y egnək bəy belə xarakterizə olunur; "Çaya baqsa ça- 
lumlu, çal qaraquş ərdəm lü, qurqurm a quşaqlu, qulağı 
altun kübəli, Q ahn Oğuz bəglərin i bir-bır atından yı- 
qtcı Q azhq qoca oğh bəg Y egnək çapar yetdi” (D- 
6 P ).

K D Q -nın "Qazılıq qoca oğh Y egnək boyı” onun 
ıgıdhyindən bəhs edır.

Q A Z L IQ  - dağ adı. K D Q -də cüm lə tərkibində 41 
dəfə adı çəkılır; 7 dəfə Q azhq dağı; I,D-27*<, 27», 2?ıo 
285, 28<>, 28^,28«; 13 dəfə Q azhq qoca II, D - 6 1 ' o ,  i v ’

D-1515; V II, D -202^ 202«, 203=, 203“', 203n
204>, 209'>, 21]6; 18 dəfə qazlıq atlar; I, D -24^ 252,’ 
265; jv ,  D-138'3; VI, D-174», 2 8 P , 296^, 296>2 ’l97»’ 
2002; IX , D-244i>; X, D-2579, 2 6 1 \  270’; X II, D-2969’ 
2932, 297>, 2993 kimi xatırlanır.

I boyda D irsə xan Oğuz bəyləri ılə "K öksü gözəl" 
qaba dağa ova çıxır, xainlərin  sözü ilə yeganə oğlunu 
oxlayır. O ğlunun ovdan geri dönm ədiyini görən ana 
narahat olur, onu axtarm aq üçün "qışda-yazda qan- 
buzu ən m əy ən  Q azhq dağm a gedir. O rada al-qan ıçin- 
də yatan oğlunu görüb, "Aqar sənm sularm , Qazhq 
dağı, aqar kibı, aqm az olsun! B ıtər sənin otların, Qaz- 
hq dağı, b ıtər ikən, bitm əz olsun" - deyə qarğış edir 
(D-27);

VII boyda Baymdır xanm  sülaləsinin vəzıri Qazhq 
qocadan .söhbət gedir: "Qazlıq qoca derlərdi, bir kişi 
\a r  idi, Baymdır xanm vəzin  idi" (D-202'’);

111 boyda Baymdır xanm  divam nda sağ yanmda 
IJru/, sol yanm da Qazlıq qoca oğlu bəg Y egnək oturur 
(D-67^); I və X boylarda "Yclisi qara “qazlıq atların” 
adı çək ihr (D -24^ 293=);

XII boyda Beyrək ona xəyanət edən Uruza, sizın 
h iy lən ı/i bilsəydim  "Qaraqoçda qazlıq atım a binər- 
tlım" - dcyir (D-299J) və s.

M .f.K ırz ıo ğ lu  bildirir ki, orta əsr erm ənı m ənbələ- 
rındə Q a/h q  dağm m  adı "A ra-K a/" kimi keçir. 0 ,  ha-

zırda Errnənistan ərazisində qalan bu dağı hənı də 
Ala göz (el arasmda "Alvız") dağı ilə eyniləşdirir.

V.V.Bartold Q a/lıq  dağm m  Q afqa/ sıra dağlarm- 
dan bırı ola bıləcəyını qeyd edır. Ancaq X.Koroğlu bu 
likri məqbul saymır. "M anas" cposunda da "Q a/hq" 
yer adlarma rast gəlirık. Qaynaqlarda Daşkəndlə Say- 
ram  arasmda "Qazlıq" adh kiçık bir dağm olduğu da 
qeyd edihr (O.Şaiq).

A raşdıncıların  fikrincə, bu dağın coğrati koordinalı 
hələ lik  dəqiq deyildir.

Ə dəbiyyat.
K D Q  enskl, lc , B., 2000.
K ırzıoğlu M.F. Dede K orkut O ğu/nam elcrı Isi 

1952, s.lOO.

Q A Z IL IQ  T A Ğ I - bax. Qazhq.

Q Ə D İM  T Ü R K  Q A TI - KDQ-də clə ıfadələr 
m övcuddur ki, onlara sonrakı dövr ədəbi m atenallan- 
m tzm  dilində rast gəlm irık. EIə lüğət \ah id lə ri müşa- 
h ıdə edilir ki, onları yalm z əskı türk m ənbələrm də 
qeydə alm aq m üm kün olur. Sözlərm  m üəyyən bir qıs- 
mi X III-X V I əsrlər ədəbi m ateriallarım ızm  çox az bır 
hissəsində qahq səcıyyəsı daşıyır. Başqa bır qismmə 
isə üm um ən ədəbi-bədii dil nüm unələrim ızdə təsadüf 
edilmir, həm in sözlərin  izlərınə yalnız m üasır şıvələ- 
nm izdə  rastlaşırıq. B əzi faktlara nəzər salaq.

Ava binm ək - ova çıxmaq, ova getmək. Məs.; “Ava 
bingil, könlün açılsun!” - dedi” (D-2406).

Av çığırtm aq - ova hazırlaşm aq, ova tədarük gör- 
m ək. M əs.: “Üç gün dəxı B əkili av - şıkar ətılə qo- 
naqlayahm , bəglər!” - dedi. Av çığırtdılar” ( D-2375) .

A qm  - çapqm, basqın, talan, qarət. Məs.: “Qarıcıq 
aydır; “Basat şimdi aqm dan g ə ld i” (D-220'3).

Aqm çı - çapıb-talayan, basqm  edən, hücum edən' 
cəld, iti, sürətlı dəstə və s. Məs.: “Aqmçılar kalirm 
elın-gunm  urub qtzm -gəlm in əsır etdilər” (D-252^).

Bu qədim lüğət vahidi az da olsa dıgər orta əsrlər 
ədəbi m atenallanm ızm  dilində də m üşahıdə edihr. 
M əs.: Gözlərün aqm  dildə qomadı taqət (QB, XIV 
547); Avçı, aqmçı arsız gərək (ON, XV, 52).

M ahm ud K aşğarh “D ivan” mda; aqmçı - cəld, iti, 
sürətlə hərəkət cdən dəstə; gecə hücum cdib düşməni 
dağıdan əsgər (bax: DTS, 48; M K , -ind; 31).

V.V.Radlov “aqm çı” sözünü vaxtilə əsgər, talana 
qarətə göndərilən, qarətçi kimi m ənalandırm ışdır (bax' 
Rad. I, 100).

Aqm vermək - çapqma, basqına ica /ə  vermək. 
Məs; “Aqın verdi, çağırtdı. Aqmçı dərildi” (D-254>2).

Aqm dıləm ək - çapqma, basqm a gctm ək üçün ica- 
/ ə  ıstəm ək. Məs.; “Turdı Q azan bəgdən aqm dilədi” 
(D-254>>),

Ağız - sərhəd. Məs.: “D o q u / tümən (iürcüstan 
ağ /m a varub qondı, qaravulhq ey ləd i” (D-236>>).

Oski türk m ənbələnndə: a ğ ı/  - düşmən hüdudu 
sərhəd və s. (bax; Rad., 1, 179; 'I’S, I, lO' Mal 335- 
Təf., 37;D TS, 21). ' "  ’

Aya - sapanm daş qoyulan yeri, dəri hissəsi. Məs.: 
Qaracuq çoban sapanm m  ayasma daş qodı, atdı” (D- 

41*).

Aya sözü tarixən ədəbi m ateriallarım ızm  dilində 
ovuc, ovucun içi, əlin  içı; pəncə mənalarm da ışlən- 
mışdir. Məs.: Bir ayası əlli bin batman idi (SYZ, XIV,
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"I c \ h  \ ' i  M.n'iuın" .ıs.n'ind.ı :ı\;ı ç;ılnı;ık - .ı| ç; 
lİM.x: rS, II, 7ıi|.

■ \ l p  - q ' ‘ç;k| ,  iL'kl, c. ısui ' .  c|or. \ ı ı ı ; ı / ,  q . ıhr . ı ı ı ı ı ın,  v c -  
ı ı ı l>ıı . ' / .  Iuııi ' ' i ' l ı;  P ' ' h l . ı \ : ı n .  K'l.ıs,: "I y ı ı /  a l l ı ı ı ı ş  ;ıllı 
; ı lp :ı\ :ı bı ııs'  I. . ." ıD-237')

Ibn Muh')nn;ı ' lng .ı l  'ındə: ;ılp - l|.ılır.iııı;ın, b;ıh;ı- 
'.lır I lı;ı\: .'W', 9|.

Oskı lurk n 1;mh.ıKH'ind. 1: ;ılp - qoç;ıq, ıgid. cəsur, qəh- 
r.)iıı;ın, ı,)or\nı;ı/, pəhl;ı\:ın (b;ıx: Rad„ I. 340; 'I'S, I, 22; 
rs. I\', IV.v ! .I|'„ 4';; U;ıı„ I9(ı; f;ı„ j. 46; D l'S. 36)',

- .'\lp ■ır//.ır.ın - qoç;ıq, c.ısur, hunərli, ürəklı, 
:şUL';ı.ıliı JıiyuşvLi; ıgul, qəhr;)nı;ın. Məs,: "Aip ərən 
;ulın \;ı.şunıı;k| c \ h  olur" {O-ZNS'),

Oskı lui'k nMnh.ılərınd.): ;ılp cr//crcn - qoçaq, cəsur. 
\'cnıl]iKi/, şuL';ı,)(h (b;ı.\: 'I'S, I, 22; TS II ^O' DTS 
-V)|.

- Alpkıi' b;ışı - ıgidl.ır haşçısı. igİLİIər sər\'əri. Məs.: 
” .'\lpl;ır lı;ışı Q:ı/;m oü,l;ıncuq ilə sərxoş olub yaturlar "
- dcLİı" (0-127-1,

NtınıqİRİı r  kı, ‘' ; ı lp"  s i ı / ü  c yn ı  ıııənaLİ;ı l ürk  diIİLinnın 
ləsır ı  kııııı . ır.ıh Lİılmə lIə k c ç m ı ş d ı r  (bax:  Z a h ı d i ,  38).

Apul-;i|uıl - v;ın b;ısa-b;ıs;ı ycrinıək, yüyürmək, 
M.)s,: “ ApLil-;ıpul yürüşünılən, Ashın kibı 'l'uruşun- 
Lİ;ın,,, Ağ;ıın Hcvrəgə bən/ƏLİürəm, o/an, səni!" (D- 
I(l6'"ı,

Mu sıv/ yux;trul;ıkı mənada XIV əsr A/ərbaycan 
ş;ıırı Muskıhı Zəririn ılilinLİə (Dəni/dən bir can\'ar çı- 
qLİı, ol quli vulclı, bənı apul-apul ıləni/ qıyısına götürdı 
(b;ı\: 323, 31), o cünıləılən XV əsr osnıanh-türk ya/ıh  
Lİıh ;ıbiLİəsı "Ohu M üslümnamə"də də nıüşahidə cdilir 
I b;ıx: TS, II i, ,'()),

U;ığLİ;ını;iL| - b;ıılal;ıq \'uriTiaq, Məs,: “ Bu g ə /  Bcy- 
r;ık L|i/un ınc. ı  hchnə girıli, bagLİadı, arxası ü/.ərınə 
ycr . )  urLİı" ; l')-79i').

M;ıhnıuıl K:ışL|;ırh “ Di\':ın"mıla: hağda - b;ıdalaq 
\ u)'nı;iL| (\';ınşıl:ıı h;ıx: D'I'S, 77; MK - ind,, 61,

()ri;ı .ısrl.ır osmanh - lürk ya/ ıh  lIİI ahidələrınılə: 
b:ığLİ:ını;ık - h;Kİ;ıl;ıq \'urm;ıq (hax: TS, II, 93; TS III 
60; TS, IV, ()7i,

B;iIç;il| - L|ihncın qəbzəsi; Məs.: “(ic'ırLİılər kinı, bu
g.)lın kışınun L|ihcınun h;ılç;ığına L|;ınlu," oğh gi'ırün-
111. ' / "  (n-i'Ak 1.

Oskı iLirk nı.mbəl.ırınılə: b:ılç;ığ - qıhncın qəb/;)sı; 
L'in L]. ıh/. ısııul. I .)li L|oruy;ın d;)nnr (h;ı\: K:ııl,, IV, 

l-''l)S; UiRİ, I. 15,,,-  ̂ 134,"
BLi,s;ıriL|//hus;ıruq//pu,s;ıruq - Lİunıan, çən. Məs,: 

'‘■•■'l̂ »ı> qar;ı pLis;ırıq orLİumun ü/ərınə u'ıkılür 
gı")rLİünı,,," ( D-43 ‘).

M;ıhniLKİ K;ışL|;ırh “ Dı\'an"ınLİa: bu.s//pus - ılum;m, 
çən; q;ıı:ınhL|, /ülnıəl (gccə); hulanhq, (ulqun; qənıgın, 
pən (h;ı\: D'I'S, 127; MK, ıntk, SO).

(,);ıg;ın - l| i/ iiiiş, kükrəmiş, Məs.: “ Y;ı buı;;ınun 
huyıuı/ııi(l;ı ılış.ıın. Y;ı q;ığ;ın aslanın çaynağınd;ı Lİİdı-
l.)iıı" ( D-1 7()'').

Bu q.iLİmı luğət \ ;ıhiLİı yux;ırKİ;ıkı ıııənaLİa ;ı/ d;ı ol- 
s;ı XIII-XVI ıisi'lər y;ı/ıh lIİI nümunələrımi/tlə müş;ı- 
liKİ.) cdıhr. M.ıs,: Bən ;ını ;ıtləm surəlintlə bir q;ığ;m

;ısl;ın g.'rdunı ı3 S \  \ l\ ',  W-l.; .,.q.i;Mn .,s|,,nj:,; .... ■■
:ınr;u ıs.'... ı(,)B. ,\l\ ', hu',' ., ,,s| '|,/is
ılur I S \ , ,\ \' 1, 4112 1,

()rl:ı .ısrh.r osnnnl ı-lurk \;ı/ıiı .ıhKİ. .|. ■> hk İ̂ ■, K ı:';,ı;
- L|i/nırş, kukr. ıiıııs I h:ı\; T,S | 41. 1 • |s  ||| |s
IV , 4.Sh,

M;ır ; iL|hdı r  kı .  "L|;ıg;m ' so/li h:ı / ı i ' d; ı  | . ' n k . ' r ; ı n  şı- 

\ . ’s ı nd . )  ıgıd.  L | ü \ \ . ) i l ı  111. ı ' n; ı l : ı r ınd: ı  ışl. ıiını. )kıl. ' ilır, 
M. ı s , :  - (,);ırd;ış. o  d; ıy Li^ıgıınılı d . ). ;Kİ:ını-ın:Kİ:ıııı s;ı \ ıiıii' 
I h ; ı \ :  , ' \[^|  , I ( I.S I,

(,)ll;ıgu///L|Uİ;ıgLi/ - h.)|,)dçı, \ı'l ı;ı'sl-'r. .n, r..!iĥ r̂. 
M.)s,: "(,);ı\'irı .ır.m l|i I;i İ'u/s i/ \,ıl \:mıl.s;ı, (,)ıhi;ju/su/ 
yı'il h;ış;ır;ın (J;ı/;ın ;ır Kİını" (l)-27S\ı.

I'iu so/ müxtəlil l'onclik \';ırı;ınll;u'Lİ;ı lq;ıl:ı\ u/, qıl;ı- 
vu/. qoi;ı\'u/, qul;ı\'u/. quhığu/ \.) s,ı ;r/ d;ı .ıls;ı, \l\'-
X V  .ısriər y;ı/ıh lIİI nunıun.)h)rıını/d.ı ..i.ı d /  .ıksını 
lapmışdır, Məs,: (ləlüp Os\ətlə L|ul;ığu/ oKiıhır ı3S3, 
X IV .  4S4); Yol bul;ınl;ırı qol;ı\u/ cvh)gıl (3Y3, X IV . 
211); Qiy;ınıəl gününLİ;) buhır si/.) gəl;ır şəl'ı Dxup 
qula\'u/ ohır (3Y I 1, X IV .  ,S50); Quhığr/sı/ qus uçıiKi/ 
(ON, X V , h il),

İhn Mühənn;ı "I,üğ;'it"ində: kul:ı\ u/ - bəhiLİçi (h;ı\' 
AV , 47),

Yu s if B;ılasaqunlunun “ Qu l ; i L İ qu  b ı h k "  ,)s.)rınLhı: 
L|ula\'u/, M ; ı h m u L İ  K;ışq;ırh "Dı\;ın"ıntl;ı: qui;ılü/ - 
bələdçı, yoigö.stərəm; rəhbər (b;ıx: D'I'S, 464, ı 

Qalmış - acı/, tlüşkün, /əıllonıış, gücılən lIüşiiiüş, 
yorğun, Məs,: “ ,,,Q;ıhn Oğu/un Lİo\hnı, q;ıinırş’yıgiı 
arx;ısı Salur x;m (^:ı/;ın ycrinıiən durnıışLİı" (D-3(' 1, 

"Q aln ıış" sıi/ü cynı nıən;ıd;ı "()ğu/n:ımə"Lİ.) tl.ı 
nıüşahİLİə CLİilir. Məs.: 01 \crə ki, bt)| \crə, Q:ılnıışl;ır;ı 
yoi \'crə (ON, X V , 55).

“ .Ş;ıhnanıə” nin X V I  ə.sr lürkcə iərcünu)sıntl.): k;ıi- 
mış - aci/, tiüşkün (bax: TS, I. 407),

V.V,R;itllo\' ti;ı \';ıxlilə hu sö/ü ;ıcı/. Lİüşkün, lİÜc- 
tlən düşnıüş, /əınəmış, yorğun kımı ınən;ıhıntlırnıısLİır 
(bax: R;itl„ II, 271),

Qan q;ış;ınm;ıq - qorxuthın, Lhıhşəkh'n s k I iv ;) q;ın 
gclnıək, q;ın rşəmək. Məs,: "Ashın h;ıyqırtlı, nıc\Lİ;ınLİ;ı 
nə qəLİər at \’iırs:ı, L|;m q;ışınLİı" (D-IS3 '),

İUı qəLİını iüğəl \:ıhitlı m .  əksını “ i:);ıst;ını-Olını.ııl 
i lər:ınıi"tlə tlə t:ıpniiştiır, Məs,: İkən qürhü/hır ıdı ol 
ərənlər, Ohırı q;ın q:ış;ınurtlı gorəniər (D O II X III-  
X IV ,  7).

Oski lürk ıııənKıhırintl.): q;ışan - snlik; sidıy;ı gci- 
nıək, rşənKik (h;ıx: Ratl.. II, 391; M K . -mtl- P)TS 
431; N;ıc.. 131).

Orl;ı əsrh)r osnı;ınlı-lürk ;ıtləl-iıyy;ıiı nünıun. ıh 'rıiKİ. 
k;ın kaş;ınnıak - sitlıv;ı qan u;clnı.)k. L|;m ısi.)iıi"k ıli;ı\' 
TS, I, 412; TS, I I I ,  4(i5; T S J V ,  4()4),

(,);ır\;mı;ıq - q:ınıı;ıl:mı;ıq. y;ıpışnı;iL|. lulnı;K|: \;ı\:ı- 
hınıaq, Məs,: (,);ı/;m kənLİüyı hıİLİırnı.nlı, L|:ır\;Kİı Bc\- 
rəgi biləgintl.ın lultlı-tlarltlı, çonı;ıi;ını .ılınLİ.m ;ıhlı" 
(n-2S7<’),

Osnı;mh-Uirk y;ı/ıiı tlıl nüııiLin.ıhınıiLİ. ı: k;ı/\ ;ı-
nı;ık//ka/\';ınııı;ık - L|anııahını;iL|, v;ıpışnı;iL|, iLiiııı;k|: 
yaxalnıaq (|-ı:ı\; TS , I, 423; TS, IV . 47'Jı,'

Qarc:ışın;ıq//qurcuşnı;ıq - hır-hınn.) L|:ırışın;iL|; Lj;ır 
nıa-L|;ırışiL| olnı;ıq; q:ır;ılıh ç:ı\n;ışııı:iL| (hLilul). M"s,; 
(,)urcuşuban - uğr;ışuh;ın lağthn cndı ('J I ).

Bu qətlim lüğ.ıl \;ıhidı cynı m.)n:Kİ:ı ‘■|\iı\':ır:ıiı 
qə\;ıitlı külliyyə”  tlə lIə nıü,şahıd,) ctlıhr, M.)s,: - Og. r̂



gog kunarı nıu^riğ torul'dnn qızarsa, iqlinıl;)r qarcaija; 
fü n ıh ) ah)nı qarca,sa (İQ K , XV, 34).

■'Qarcas^nıaq'' süzü bu gün Q a/ax  dialcklindi) 
"qarca^^max" ^.nklind;) İ!jh)n;)n)k qaralıb çaxnaıjmaq 
ıbuluu, qarı^maq ıiK)naları daijiyır (bax: ADL, 121).

Qıılan - k;)mur; tapqır, qarınaltı (qayı^, bağ). M;)s.: 
"K arırın  arxasına ;)y;)r saklı, ağzına uyan urdı. Qolanı- 
nı v';>kdi, sıçradı arqasına bındi" (D-276^).

Ibn Müh;)nna “ Lüğ;)t” ind;): kulun - t;ipqır, qannaltı 
(bax: AV, 47).

M ahm ud Ka:şqarlı “ D i\a n '’ında: qolanZ/qulan - lap- 
qır, qarm aliı (hax: D TS, 454, 465).

V.V.Radlo\' da vaxtılo hu sözü (qlan//qulan) tapqır, qa- 
rmallı kımı mənalandımıışdır (hax: Rad., II, 589, 974).

M araqhdır kı, “Q olan” sözü bu gün Azərbaycan 
dilm ın O ğuz rayon ^ivəsınd;) “kıçik örkən '' nıynasında 
ı:jlənm əkdədır (bax: ADL, 147).

Qunt - ıri, böyük, qaba, kobud, yöndəm siz; sağlanı, 
qüvvətlı, m öhkənı, davam lı; s;)rt, cod. Məs.: “Qunt- 
qunt b ilək lərin  solnıasaydı, “Ağam B eyrək” deyəy- 
dim, ozan, sana” (D-106’j.

O sm anlı-türk odəbiyyatı nünıunələrində: kunt - 
qü \'\’ətlı, sağlam  (bax: TS, I, 497).

V .V.Radlovda: qunt - m öhkənı, davamlı, sağlanı, 
qüvvətlı, qıvraq; s;wt, cod; ağırt;)rpənən, ləng, biçim siz 
(bax :R ad ., II, 913).

Q uşluq//quşlux//quşluğın - səhər, səhər tezdən; sə- 
hərdən  günortaya qadərki vaxt və s. Məs.: quşluq - 
uyxudan oyanur qalqar (O.Ş., 3).

Bu sözə eyni m ənada X IV -X V  əsrlor ədəbı mate- 
rıaianm rzın d ilındə də rast gəhnək  olur. Məs.: Quşluğə 
dəkm  buyurda ədlü dad (YVG, XIV , 1); Quşluq oldı 
hu aradə qaldunuz (SY3, X IV , 67); Quşlux günəşi 
qulluğə ya-zılə hu gecə (QB, XIV , 144); Axşam adək 
yoldaş olacağa quşluğa dək göym;ık gərək  (ON, XV, 
61); Quşluğın M üştərı höknı cd;w (İQK, XV, 4).

M ahm ud K aşqarlı “D ivan” ında və “Təfsir”də: 
quşluq - səh;ır, s;)h;)r tezdən; günortadan sonrakı vaxt 
(bax: Təl'., 219; D l'S , 471; M K , ınd., 382).

V.V.Radlov: quşluq//quşluğ - səhərlə  günorta ara- 
sındakı vaxt, toxnıin;)n saat 10 radələri (Rad,, II, 
1030).

D oğan//'l’oğan - şahin, qızılquş, tərlan, ov quşu. 
M;-)s.: “Toğan quş oluban uçayınnn?..” (80, 92).

Bu q;)dinı lüğət eyni m ənada “O ğuznaraə”də də öz 
;)ksini tapm ışdır. Məs.: D öləngicə gündə taqsan toğan 
olm az; Toğana ət ;>ksik olm az (ON, XV, 106, 130).

“ l uğan” sözü Nizam inin "X ;)m sə” sində də qeydə 
ahnm ışdır. '1 oğan-şahin quşu. Məs.: Toğan şah-e 
m orğan-o Toğrul hcnam, Bc soltanı əndər çu Toğrul 
t;)mam (Toğan quşların şahı v;> adı Toğrul, Sultanlıqda 
Toğrul kimi tanıam  kanıaldır, bax: Cavad H ey’ət).

Oski türk m;)nb;)h)rind;) “ l'a lnan ıə”də (irq Bitiq): 
toğan - şahin, qızılquş, t;)rlan (bax: D'l'S, 571); 
“ T;)rsir”do: toğan - bütün quşlarm  ağ rəngli növü: ağ 
toğan - ağ r;)nglı şahin, qızılquş, h)rlan (bax: TəL, 
165); cığatay ;)d;)bıyyatmda: toğan - kiçik yırtıcı quş 
(bax: Rad., II, I 159).

Osnıanlı-türk ;)dobiyyatı nümun;)lərındə: doğan//toğan
- şahin, qızılquş, hırlan (bax: Rad., III, 1159).

Bu s()z ()z varlığını indi də Az;)rbaycan dılınin Şuşa 
şiwjsind;) quruyub saxlam aqdadır: Doğan - ov quşu.

şahin, qızılquş, tərlan. M əs.: Bir ağ doğan akiım vaxşı 
avhyır(bax : ADL, 196).

'l’alpınnıaq - çırptnmaq, çabalanıaq; titr;)iıı;)k, yırğ- 
alanmaq. Məs.: “ ...yum ruğum da talbınan şahm h;)nim 
quşumı alur gördüra...” (D-42'-^).

Mahnıud Kaşqarlı “D ivan” mda, Qüthün “Xosro\ 
və Şirin” əsərindo, Yunis İmr;)nin dilind;): tal- 
bin//talpin//talpun - titrəm ək, yırğalanmaq; çırpınmaq, 
çahalam aq; pərvaz etm ək, qanad çalmaq (quş haqqın- 
da), yellənm ək, yırğalanm aq (bax: DTS, 528, 529; 
Faz., II, 331; Qahes., 79-80).

A.Budaqov, V .V.Radlov: talpin///talpün//talbin - 
titrəm ək, əsnıək, tərpənm ək; yclh)nm;)k, yırğalanmaq; 
pərvaz etnıək, qanad çalnıaq (quş) v;) s. (bax: Bud., I, 
336; Rad., III, 896, 898).

İley - qabaq, hüzur, qarşı, ön, ön t;)r;)l'. Məs.: 
“İləyündə dügün \'ar, Dügünə varub ötgıl! - dedi” (D- 
1051).

“ lley ” sözü öz əksini M ustafa Z;)rinn dilındə də 
tapm ışdır. Məs.: Gördüm kim, bir c;mıa;)t xeym əsinün, 
ileyində durarlar (3YIT, 418).

Osmanlı-türk ədəbiyyatı nümunohonndə: iley//üäy
- qabaq, ön, tərəf, hüzur, qarşı (bax: Bud., 1, 205; Rad.,
I, 1478; TS, IV, 418; Qabes., 95).

Bu söz indi də A zərbaycan dilinin Qazax dıalektm- 
də ön tərəf, qabaq, qarşı və s. m ənalannda ışlənmok- 
dədir. Məs.: İleyində ölöm, a Qurvan (bax: ADL, 234).

İnaq - dost, yoldaş, yaxm, həm rah; ınanılnıış şəxs, 
arxa; m əsləhətçi, müşavir. M əs.: “Bəgh)r, Beyrək biz- 
dən qız alınışdur güyəgüm üzdür; anıma Qazanın 
inağıdır” . (D-295«)

Əski türk m ənbələrindən “Altun yaruq” və Qütbün 
“X osrov və Şirin” əsərində: ınağ//inaq - dost, yaxm; 
aşna; yoldaş, həm rah (bax: N;)c., 453).

V.V.Radlov: ınaq//inaq - dost, aşna; yoldaş, həm - 
rah; sadiq; inanılmış şəxs; m üşavır, m əsləhətçi (hax: 
Rad., I, 1361, 1431, 1440). A .K .Boro\'ko\': ınaq - dost, 
aşna; yoldaş, həm rah (bax: Bor., 126).

Ilğam aq//yılğaraaq - hvmıhə etm ək, basqm etnıək, 
axın etm ək, sür’-otlə hücum a keçmək, q;)ll;)ton hücu- 
ma keçraək. Məs.: “ ...sası dinlü din düşm;)ni, alaca 
atlu kafır bindi yılğadı dün bucuğm da” (D -38’).

V.V.Radlov: ılğa - dördnala çapnıaq; ılğar - dörd- 
nala çapnıaq; hücum , h;)nılə, basqın, axm; qəllət^^n 
hücum a kcçnı;)k (Rad., I, 1377).

ışıq//tşuq - zireh, ctəmir dəbilqə, d;)nıır başlıq. 
M əs.: “ Başınıda qunt işıqlar saqlardım s;)ninçm” (D- 
129'«).

“ ışıq” sözünə eyni m ənada Mustafa Z ərinn  dilind;) 
də rast g;)lirik. Məs.: Başına bir müz;)hh;)r ışıq urundı 
(3S3, X IV , 713).

Osm anlı-türk yazılı abid;)lərində: ışık - dəm ir baş- 
hq (bax: 'fS , IV, 398).

Yab-yab - yavaş-yavaş, s;)ssizc;>, ah;)st;), sakit, oğrun- 
oğrun. M;)s.: “Od;)blə yab-yab gerü d(')ndi” . (D-77'')

Orta ;')srlər osmanlı-türk ;)d;)biyyatmda: uar-uar - 
yavaş-yavaş, sakit, sossizco (bax: Rad., III, 258; 'I'S, l. 
781; TS, 111,841).

Y adıq - yastı .su qabı, ş;)rab qabı (yola çıxmaq üçün 
lazmı olan ;)şya). M;)s.: Yadığı yarağilo yola girdı (94).

IJyğur abid;)h)rind;) (Q as) - yadiğliğ - yastı; s;)ril- 
nıiş (bax: D'I'S, 223).

XVI lürk ab;dəs; "1 la ti/  şərhı''nd;); y;Uik - y;ıstı 
:j.ır;ıh qah) ıhax: I S. I. 795).

V.V.RadİKV. yaiık//yaiuk - çıyımion asılan su qahı 
ıb a \: Rd., III, 201), 202).

Yalab-yalab - parıl-parıl ışıq saçmaq, panldam aq, 
b;»rq \'unıı;ıq, g()zqamaşdırıcı. M;>s.: Yalab-yahıb ya-
labıvan mc;) donlum!” (D-199')-

Osmanli-lürk ;)d;)biyyatmd;ı: yalap-y:ıhıp - parıl- 
parıl vanıııaq, parıldamaq, işıq s;ıçmaq, horq \u rm aq 
ıbax: 'rS , I, 771, 'I'S, IV, 828).

V.V.Ra(llo\': yalap-yahıp - parlaq, ışıqlı, göz qa- 
nıaşdırıcı (bax: Rad., IIİ, 162).

Yalabıdaq - hir(k)n-bın), qəll;)t;)n: şişnı;)k kinıi, ildırını 
sünıtıl;). M;)s.: “ B(')yh) digoc oğlanın qulağına səs toqmdı. 
Başm qaldurdı, yalabıdaq gözin açdı...” (D-282).

Osıııanlı-türk yazılı dil abidol;)rind;): yalabıdak - 
bırd;)n-bır;), q;)lh)t;)n; şinış;)k kinıi (bax: TS, I, 770).

Yaldırnı:ıq//yıldırmaq - parıldamaq, ışıldanıaq, şə- 
t';)q saçm;ıq, p;ırıl-panl şöh) saçmaq, b;>rq vurnıaq və s. 
Məs.: “ (,'oban ihırü \'ardı. Gördi kim, bir yığanaq ya- 
lur, yıldır-yıldır y ıld ın r” (D-215>').

Bu qodmı lüğ;>t vahıdı az da olsa digər yazıh dıl 
nümun;)h)rmıı/d;) n;)/;)r;) çarpır. M;)s.: Güzgi yaldırar- 
dı baq:m kışı g;)ndi')zin, düg;)lü oturanlan anun, içində 
gör;)rdı (3Y11, X IV , 364); Yıldıra-yıq yana gəlsə, yaza 
bun yoq ION, XV, 180).

Oskı lürk nı;)nb;)h)rindo nıüxtəlıf şəküdə ışlənərək 
(yaltri, y:ıltır, yaldra, yoldra və s.) parüdam aq, şə ləq  
saçm:ıq, b;)rq vurnıaq v;> s. nıənalarm da çıxış etnıişdir 
(bax: DTS, 228, 230, 271).

M:ıhnıu(l Kaşqarlı “Divan” mda: yaldumq//yoldurud - 
parlaq, işıqlı, borq vuran, şöh) saçan (bax: D1 S, 228, 271).

0.snı:ınlı-türk ;)dobiyyatı nünıun;)lorində: yaldınnak - 
p:ırıld:ını:ıq, Ş(')h) saçınaq (b:ıx: 'I'S, III, 808; TS, IV, 881).

Y:ılm:ın - qılm cm, bıçağın, süngünün ağzı və ya 
ucu. Mos: “(.^ara polat uz qılıelar çalmdı, yalnıanı
düşdı” (D-63'").

Osınanh-lürk ya'/ılı abıdələrindo: yalraan - qüıncın, 
bıç;ığın, süngünün, mrzrağın ağ/.ı v;ı ya ucu (bax: I S,
1,775).

V.V.Radlu\': y;üın;m - ağ/ı iti silah (hax: 'Fs, III, 190). 
"Bo(l:ırol-lüğvit"d;): yahn;ın - qılıncm iti tərəli, 

:ığ/ı (b:ıx: Hur., 264).
Y:ını:ıc - ton)f, müqahil, qarşı, ü/h;)üz. M;)s.: 

“Mv)g;)r bır gün köprisinün yanıacmda bir biılük oba
qonıııış ıdı'' (D -155̂ *).

0,snı:mIı-türk ;)d;)biyyatı nünıun;)h)rind;): yamaç - 
Uırof, nıüq:ıbıl (h;ıx: 'IS , I, 776).

V.V.R:i(IIo\: y:ınıaç - nıüqabil, ü/boüz, qarşı (bax:
Rad.. III, 38X).

Y:ınıri-yunıru - biçimsiz, y(')nd;)msiz, ;)yri-üyrü v;) 
s, M;)S. :  “S ı/ı y:ımrı-yumrı (.ladım-day;)nı sandını, -
dcdı” (D-241)')-

V.V.R:ıdlov: yamrı - oyri, ;)yri-üyrü, ç;)p; yanırı-yumru
- bıçımsı/, y(')nd;)nısi'/., ;ıyri-üyrü (R;ıd., III, 310, 311).

Y;ıpuq - duvaq, örtük. Məs.: “Qara D;m) ağzında 
qara buğa donsmd;)n bcşiginın y;ıpuğı uhın... Qaragüno
çapar yctdi'' (D-59'").

Cığ:ıt:ıy ;.(iobiyyalmda: yapuk - örtük, duvaq (bax: 
R :ıd '.,1 ll, 266); “ B;)d:ıı 01-lüğot”d;): yapuq - pərd;) 
(b:ıx: Bor., 259).

Y;ırm;ıq - ('>tıııək. kcçnı;>k, :ırxada (iuyııı:ıq lv;ın,ş- 
da). M;)s,: “Ox ;ıtdıl:ır, Hcyrok q ı/ın  uqın v:m ir' ıD-
79M.

İbn Müh;)nn;\ “ 1 ,üğ;)t''md;ı: yarıuak - ı'nu kcçıııuk 
(y;\nşda) vu s. (h:ıx: AV, 8()).

Osnıanlı-türk yazılı abidv)lurindu: y;ınıı;ık - uUiı..k,
k c ç n v u k , :ırxada qoym;\q (hax :'l'S , 1, 789),

Y;ırını:ıq-yarçımaq - yardım g(')rmuk, All:ıhd;m lüll 
v;) ehsan:ı nail olnıaq. M;)S.: "Y:ırmı:ısun-yarçınıasun. 
kal'irin casusı bunhırı c:ısushıdr' (D-90'),

Ycn - p:ilt:ırm qolu, donun, p:üt:ırm qulunun :ığ/ı. 
içi; paltard:ı qo.un ;)h) y:ıxın ohm hıssosı. qolç:ıq. Mos,: 
“ Banuçıçək qırnıızı qaltanm geydi.,." (D-I 14"'),

İbn Müh;)nna "Lüğət” ind;): yen - paltarm qolu
(bax: AV. 89).

Ə.ski türk nı;)nb;)h)rind;): yan//yen - paltarın qolu (bax: 
Bud., II, 368; Rad., III, 322, 328; Bor., 265; T;)f, 151; 'I'S,
1, 818; TS, III, 800; MK; -ind; 126 D'fS, 256).

Azərbaycan dilinin Zaqatala rayon şi\'olərind;) bu gün 
də alt köynoyin qolunun ağzına “yeng” deyilir. M;)s.: 
Əhraət öz köynəyinə ycng tikirdi (bax: ADL, 246).

Y erm ək - raə /əm n ıə t etm ək, danlanıaq; n)dd ct- 
mək; ürəyini qırnıaq və s. Məs.: “Ağam Bcyrogu b;m- 
'/odürənı, ozan, sənil Sevindirdm, yerındınn;), o/an,
m oni” (D -106"’).

Budda dıni m;)zmunlu uyğur abıdəh)rindən parça- 
larda (lyd 111),  “Qutadqu bilik” v;ı M ahmud Kaşq;ırlı 
“D ivan” mda: yer-etina etnıəm ək, saymamaq, nruh;U 
qoyıııamaq; rədd etnıək, qəbul etm əm ok (hax. D IS , 
257).

Osm anh-türk yazılı dü abidələrm də: yernıek - hoy- 
;)nnıənıok (bax: TS, IV, 878).

V.V.Radlov: yar - nıo'/əmnı;)tl;)m;)k, t;)n;> \'urııı;ıq, 
qm anıaq söymək (bax: Rad., III, 338).

Yüklət - yük hcyvanı. Mos.: Qatar-qatar dov;)l;)rünı,.. 
sana yükhH olsun; - “Qaytabanda qızıl d ə \o  s;)nın ged;>r. 
Monünı də içində yükl;)tünı var... ’ (D-33*).

Yüklü - haraılə, ıkicanlı. M;)S.: “Ala gözh görklu h;ı- 
lahnı, yüklü qodunı...” (D-211"').

Bu söz;) h;)h)lik XV ;)sr ;)d;)bi nıateriallarınıı/d:m  
“ İxtiyarati-q;)vaidi-küllıyy;)” ;)sərind;) rast g;)I;> bılnıı- 
şik. Məs.: - Əg;)r gög yüzind;) ;)cayib görüns;), yüklü 
övr;)t (;əq h;)l;ık ol;\ (44'’).

Orta ;)srk)r türkdiUı ya/.ılı m;)nb;)k)rd;): yüklü/Zyükluk - 
hamıh), ikıamh (hax: Rad., 111, 589, 590; TS, I, 854, TS,
11I,838;TS, IV, 912; l';v/.., 1,558).

Az;)rbaycan dilının Qax rayon şiv;)l;)nnd;) ındı d;> ha- 
nıih), ikicanh qadma “yüklü” deyilir (bax: Ə/v/ov, 298).

Kop;)n;)k - yapıncı. M;>s.: “Oğlana q;ır;ı k;)p;)n.)k 
gcydürm işhırdi” (D-141'^).

“ K;)p;>n;)k” ,sö/ün;) h;)h)lık Ibn Muh;.nnı 
“ Lüğ;)t” ind;) (kercpek - yapmcı; h:ıx: AV, 41), N;.sı- 
nıinin dilind;> (kəp;)nok gcydüyimo kınıso cyb cyh.- 
m;)sün; s . l l7 ) ,  habeh) şıfahı xalq əd;)bıyy;ıtı nunıuıı;)- 
h)rinıi/don “ K on)ğlu”da (Kon)ğlu b:ıxdı kı, hu çıynın- 
də k;)p;>n;)yi, ;)lind;) d;)y;)n;>yi ca\'an bır oğhındır; 
S.217)  t;)sadüfcd;) bilmişık.

Osniiinlı-türk ;)d;)biyyatı nüraun;)h)rind;): kcpcnck - 
yapmcı (bax; TS, I, 448).

V.V.R;ıdlov: k^)p;)n;)k - y;ığışdan q o r u n ı i K i q  uçun 
plaş; ycniç;)rih)rin (əsgər) qış üst gcyiml;>n (b:ıx: R;ıd,,
11, 1187),



k i'n u )c  - ıs lı kük i;ı hı^,inlnıi:j v'i'riik. M;ıs.: “ Qara 
.'.ıqai' ,ıiıınd:ı kiHiKicdvin n.) \ ar?" (1^-105?).

M a lın ıu J  l<a,SL|arlı "D i\a n " ın d a , •‘ Buda i' 01- 
İLig.ıi d>ı. c ığ a ia y  ;ıd>)l'nyyatında: könnıv - qoğal, kök;ı; 
ı.Mi kuiüv) hı.sırılnıı-. ç ıır; ık  (ha,\: Rad., II, 1320; Bnr 
227: n  i S. 314).

V ax iıh ) l-.niKinistan M eğ ri n ıyonunda ya:şayan 
aA )rh :ıyc:ın lıla rın  d ilind;) bu söz ‘■kum:ıc'’ ^;;ıklind;) 
ı^Kmırdı. K u ıııa c  - ısti kükU) hiı^irikın çön ık. M;ıs.: - 
Nana. g ı'y lü ıi i kuni;ic istcv, niv:ı kuni:\c h is in ııcvs;m '’ 
'h:ıx: ,.\DL. 27l)|.

M ; ıı: ıq lıd ır  ki, .S,ıl;)\ i|;)r dö\TÜnd;ı \';ı sonra türk di- 
!m ın K is ır ı km ıı iars d ılın d ; ı ‘ ‘ küh) hasdırılnıı,s ç()r;ık’ ' 
niv)n:ısında kon ıac//kun ı:ıc - sözü i:jl;-)nmi:jdir (bax: Z;-)- 
rm ,ı/ado, 379j. H;)tta fars d ilin d o  “ köm ac” sözünd;ın 
düz;)lm ış kom acd:ın ”  sözü du i:jl;)nir. Kon ıacdan  - 
ıvm do komac//köm;-)c b ı.s ırik ın  qazan (ba.x: Z;^rm;^zad;ı 
379).  ̂ ’

K ü lü k  - c;ıld , sün-ıtli, it ı ged;ın, qaçan (at). Məs: 
" A t  ayağı kü lük , ozan d ili çe\ ik o lu r”  (D-15''>).

V .V  .Radkn ': kü lük  - çapar; c ıd ır  atı, qaçaaan al 
(bax: Rad., II, 1470, 1471).

Cu izçi - gözu tçı; casus. M ;ıs.: “ G ö zç i gözləd i. G ö rd i 
k im , at B;^kılin, B ; ık il üz;)rind;-ı deg il...”  (D-247>).

O sm anh -ıü rk  y a z ıl ı d il abid;)k)rində: G özçü  - eəsus 
gözə tç ı (bax: T S , I, 330; T S , II, 461; T S , III, 318; TS,’ 
IV', 362).

Saqar - a ln ında qa.sqası o lan  heyvan, t;-)pəl, ağ a lın - 
lı. ,M;ıs.: “ A y  saqar qoç, m ;ınim  nerədən hə lak 
o lacağ ım  b ıld in ? "  (D-22<Sij.

O .sm an lı-iü rk ; ıd ;ıb ıyya iı nümunəh^rində: saqar - 
:ıln ında ugursuzluq sayıhm  niş;:ın və özündə hu n işanı 
lapan (bax: T S , I, 591).

V .V .R a d k n :  saqar - a lnm da qaşqası olan at, qaşqa 
at (bax: Rad., IV , 243).

M araqhd ır k ı. bu gün Azərbaycan d ilinm  Qazax dıa- 
lekiınd;ı ağ :\lmlı, t;ıp;ıl m;)nasında “ saqqar”  sözü ışlən- 
ıiK-)kd;ıdır. M;ıs.: S:ıqqar qoçu bərı gtıli (bax: A D L , 353). 

Sağraq - piyah), cam , ka.sa, qədəh; badə. Məs.: 
B o y ı uzun Bu rla  xatun ın ı g;)türüb sağraq sürdürmək 

g;)r;ık!”  (D -5 l ').

Bu  q ;ıd im  lüğ;)i v ah id ı Q az i Bürhanəddin 
D ıvan  ’ mda da m üşah idə ed ilir . Məs.: To lu  sağraq 

ıçərüz, çünk ı xum aruz, ned;)lüm (441).

Ihn M ühənn:ı “ küğ;)t” ind;); sağrak - bardaq, qədəh 
(h:ıx: A V ,  5<S).

O sk ı lü rk  ııu ınh;)l;ırind;ı: .sağraq - p iya lə , cam, kasa, 
q,)d;)h; h:ıd;ı (h:ıx: Rad., IV , 275; Mah, 419; TS, I, 589'
IS , 111, 587; TS, IV . 651; T;)!'., 258; Faz. İ l ’ 269' 
D I S ,4 8 I ) .

S ırç:ı - çcç ;ıl; ı barmaq. M;)s.: “ Oğlum  ıd ig in  andan 
b ık ıy ın ı, sırç:ı p:ırm :ığm ı q:ınatsun... gözüm ə sürəym ”
ıD-118'^).

V.V.R:ıd lo\': sırça - çeç,ık ı barmaq (bax; Rad IV
<')49i. ’’

I uğulq:ı//iuğulğ:ı - döyüş '/:mıanı cəngavərkm n ba- 
şın:ı g cyd ıy ı ık ın ı ır  p:ıp:ıq, dab ılqə. Məs.: “ Başundaöı 
lugulg:m ı n;) ög;)rsm, t;)r;ı kal'ır'.'” (D -4 P j.

O sm :ın lı-tü rk  y : ı/ ılı d ıl nümun;)k)rində: luğuğla - 
d;)iııır p:ıpaq, (l;)bilq;ı (bax: T S , I, 710).

V .V .R :ıd lo \ ':  tuğulğ:ı//tuğluğa - d;ım ır papaq dobil- 
q;ı (h:ıx: R:ıd.. III, 1432, 1434).

ılhər - yuy;ın. M;ıs.: “ ...:ıtınun çılKırmı hıhımn.. 
b;ığl:ıdı, yatdı-uyıdı" (D-263‘'i.

Osm anlı-türk vid;)biyvatmd:ı: çılhır//çılhır//çılpır - 
yuy;m (b a x ;'l’S, II, 230).

V.V.Radkıv: çılbır - u /un  k;mdır; yuy.m; q:ıdml:ırın 
bogazm ın alltndan bağladığı günıüş /;m cır (bax: R:ıd.,
IV, 2088).

Cılasın//cılasun - q(illu-bud:ıqlı, bdvlu-buxunlu 
q;ıhrəm an, dağ cüss;ıli igid, qü\'\';ı(h, qüdnıtlı q,ıhr,ı- 
m:ın; ıgıd, c;ı.sur, d;)lıqanlı. M;)s.: "...ııı,,nüm ,)rhmnı. 
hahadırhgım , eılasunlığim , vıgıthgını Runı:ı .Saıını 
gedə ça\'lana derdi” (D-155?). ' '

O.smanh-lürk yazılı dil ahıd;)|;ırmd;)' cıl;ı- 
sın//cılasun//calasun - boylu huxunlu q;ıhr,ıman 
dağeussəh ıgid, qm ^’ətlı, qüdr;)tlı q;ıhr;)iıı:m, igıd c;ısur' 
dəhqanlı (bax: TS, I, 137; TS, III, 130; TS, IV, İ 4 |)

Şülən - böyük zıyatəl, toy, m;ıclıs, genış kütlə üçün 
açılm ış sulrə; m ərasim . M əs.: “Ağ:ını Bcyr;ıgin şükı- 
niydı, Agam Beyrək ged;)li şükmını voq” (D -I041)’

Bu qədim  lüğət vahidin;ı Aşıq Oh)S!),)rm dılindo d;. 
rast gəlirık. Məs.: Erkək kəsıb :ığır nnıclıs qururdu 
Ş ulən  eəkıhırdi m allarm , dağlar! ,^ah Abhas şükmlı 
m əchs düzəldı; On beş gün şükm ç;ıkıklı. Işkıdi asbaz- 
xanası (33, 277). '

O sm anh-türk ədəbiyyatı nümun;)kırmdə: ş(ilen - 
böyük ziyafət (bax; TS, I, 667; IV, 726).

V .V.Radlov: şölan - genış kütkı üçün hazırlanm ış 
yem ək; şolançt - aşpaz (bax; Rad., IV, 1037).

Şülən \'erm;^k - höyük ziy:ıkn \crm ək. M;)s.: 
‘Agça yüzlü oğlına ağea qoyun şül;ın \'crdı” (D-252'-’).

Ş ülən  yenıəyi - Toyda v;ı ziyaJ;ıld;ı \'cril;ın yem;)k. 
M əs.; “Beyrək şülfm yem;)ginün üz;ırın,ı gəld i” (D-
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0,Ş.S:ıdıxo\'. XVI ;ısr Az;ırhaycan yazılı :ıbidəsi 

'‘Şeyx S;ıfi'' l,)zkir;ısinin dili (leksika), Nam. diss. B., 
1972. (S:ıdıxo\ )

Sulı h',ıqıh. Yusıf\ ';) /üleyx;ı. 13., 1991. (SYZ)
A.K.BopoiiKOB, JlcKcıiKa cpcüHcaiHaTCKoro Tc(|)cnp;ı

XII-XIII BB M . 1963, (T)i(|),)
l':ır:ııii:ı so/lüğü, s,I, Ist,, 1943; c.ll ,  jst., 1945;

c .ll l ,  Ankanı, 19.54; s.lV, Ank:ıra, 1957. (TS)
D,<! â iiı.ıoB, Crapoy'iOCKCKHH MibiK (Xopc'i\ıcKHİi 

ıı;ı\ı>nıııiK .XIV b ), t ,I. TaiiiKcnr 1966; t,II. 1971, ((l>:i i,)
Dokior ( a\:ıd 1 ley;)l. “ X;)ins;)”d;ı lürkc;ı sözhır (II 

nı;)q:ıhıi "Od.)hıyy:ıl” q,)zcti, 9 a\'qus(, 1991, M’ 32, 
( ( ':ı\ :ıd I k'vı)( l

I lüscyn Nışad, Şühədanam;). ROI, m.259. (ŞN)
.Şıinı.u/(Iin X.ı/i/ov

Q O I 'I .U r  Q O C A  - Şir Ş;ıms;i(l(linm :ıt:ısı. "S:ılur 
(,);ız:mın c\ ı vağıııalandığl hoy’'d;ı ;ıdı ç;ıkilir.

QOI I .O r  Q ()( A ()(’'; ! ,I Ş ik  ŞOMSODDİN -
O ğu/ igıdı."D;ıs(ursu/c:ı B:ıymdır x:mm y:ığısm b:ıs:m, 
.ıhnıış hın k:ırır;ı qan qusdur:m :ığ-ho/ :ıi(nm yclısı üz,)- 
rmd;) (|ar durduran" - kımı x:ır:ık(cnz;) olunur. "S:ılur 
(9a/:ının c\ ı yağııuıhmdığı hoy” un ışlırııkçısıdır.

QL)/,,.\ - Dm ı n ıühanh.i, Is la ıııı (|.'!'unı:u|. \a \u ii k.ı 
Drhır arasmda \'aym:ıq uğrund:ı apaıılan  s ıla h lı ıuuh;ı 
n/;ı. Ih ın ım  ıııü h a r ı/ ,ıl, ırd , ı (urkl.n'. xususıl.. . 'l’u/ 
lü rk k ır ı r,ıallk| g o s( ,ır ıııi5,|. ır kı. hu da ,'/ . ik s ıııı KD(,i-
d,) lapn ıışd ır. KD(,) (.|,ı/:ıd:ın. l | : i / i | ,  ın l.'iı q.Hİ,.r j('iıı> 
(lan ışır k ı, onu mü,)y_\,)n nı.ınada (|. ı/a\a lna iiı.'|. .r sıı ı 
sına d;ıx ıl e(nı,)k la / ın ı g,ılır,

h,posd:ı (),ı/;ıy:ı, v:ıxud aL|in:ı//;ı\ına u c i ı ı ı . i \ ı n

:ışağıd:ıkı rıirnı:ıl:ırmdan hohs cd ılır:
1. xüsusı (konkrc l) hır s,)h,ıh (i|nı:ıd:m, h:ınsısa da- 

x ı l ı ruhı-m,)n;)\'i ehtıy:ıc n.)(ıc,)smd,ı d .ır ılıh -\ ığ ıhh 
k :ılir  üz;)rm,) y c r iııu ık ;

2. b ir ycrd,) "()turnı:ıq"d:ın voru luh "\'crınd,in t|:ıl- 
xm:ıq", k;ırir s;ırh;ıd in,ı o\;ı gctn ı,ık . k :ır ır l.ınn  g ı/h 
h:ısqm l:ırı n ıüq:ıh ilm d,ı onhırı o / ıh  n ı,ıh\ c in ı.ik :

3. ;ıs ir düşnıüş oğu/ ıg ıdm ı L|un:ırnıaq u ç u n  karır 
q:ıhısm:ı yürüş ed ih "din düşııı,)m "n ı darnıad:ıgın c t -  

mək.
Ax ın ;ı getmək, q;ı/.;ı ctm;)k eh tiy:ıc ı oğuz c;ın ııyy,ı- 

tind;ı o s;)\’iyy;)y;) çatır ki, eposun q;)hrənı;ınl:ınnd:m 
h iri - Q ;m turalı h:ıbasmdan on:ı hchı bir q ız  olnı:ism ı 
isn ıy ır: "... M ;m  ycrin ıd;)n durnı:ıd:ın ol durnıu:^ ol:ı... 
m;)n qan lı k;ıfir clin;) \':ırm:id:ın ol \':ırnıış ola, nı,)n,) 
b:ış gə tirn ıış  ola".

M;)s;)l;ı onda d cy il k ı, ka fır üz;)rmd,) yürü.şd;ı. axın- 
da, y:ıxud q;ızada oğuz qadm ları d;ı ış ıırak  edırhır; la- 
k ın  nrəs;)l;ı hurasındadır k ı, ,ısas ışı, dcm ;ık ohır kı. 
k:ırirh)rk) \'uruşmaqdan, ishım d in in i y:ıymaqd;m ihar.n 
ohm (bur:ıd;ı söhb;ıt, t;)hii k i, b ir dö\rd;)n. cpox;i(lan 
gedir) b ir c;ınıiyy;)td;) q:ıdın "c ic i-h ;ıc ı türknı;m qı- 
z ı"ndan ib:ır;)t o la b ilm ,ız.

K D Q -n in  \ 'c rd iy i n ıa leri;ıl ,ıs;isınd;ı q;ız:ıya gcl- 
ıiK iy in  b ir sıra "s,)b;)h"lərinı n ıü ,ıyy;ınh ışd ırm ,)k ıııü ııı-  
kün olsa d:ı, həm m  "s;)h;)h"h)rm h ım iis ı ş .ır lıd ır - .ısl 
səb;ıb is;ı ond:m ihar,ıtdir kı, n ıüs;ıh ıı:ın u irk lü \u  
("ızünün inkişal', coğrafı genışhınm ;ı. p:ıssıon:ırhq 
dövrünü yaş:ıyır. Bek) kı, M ;)rk;ız i Asıy:ıd:m  (j.^rh,. 
(loğru ;ıxm  edən. nıüs;)lm:m d in in ı (|;)hul etnıı.ş oğu/ 
tü rk lə ri, xüsusik) XI ;>srd,)n etibar,ın, Az,ırh:ıyc:inda, 
Ş ,ırq i An;ıdolU(.l:ı n ıöhkən ıh ın irh ır. Bund:ın sonr:ı ıs,) 
onlarm  K iç ik  A s iya  y;ırm ıad:ısm ın iç,ınh)nn;) h.ıi'.ık.uı 
xüsusi chtiy:ıc:ı çe \ 'r ilir. İshımm türkh ır-oğuzh ır :ırasm- 
d:ı d;ıh:ı geniş y:ıy ılm :ısı, k:ıfirl;ır ü/.;)rin;ı yürüşün ıdc- 
o log iy:ıs ına çe\’riln ı;)si ih) h;)nıin chtıy:ıc höyük hir 
ııı;)n;)\'i qü\\',) a lır  \';ı Islam h:ıyr:ıği :ıllın:ı lop lan ıiiiş  
s;)lcuql:ır, sonr;ı is;ı ()snı:m lihır B i/an s ı d ı/ 
çökdürürh ır... I h ım in  t;ırıxı h;ıdis;ıl;ır KD(,)-nın ılk 
sü je lh ırm i "redaktə" cdir, ycn ı sü|cll,ırm  ıxüsus ıl.i (|ü - 
/a\':ıln:ılllə  rorm:ısında) var;mnı:ısına s,ih,ıh nlur. i I:k|- 
qmd;ı söhb;)t gcdən "rcd;ıkt,)" işi cpos ya/ ıya  alınai'k.in 
( \';) üzü köçürük)rk;)n) d:ıha s is lc n ıli ş,)kild,ı :ıpanlır. 
B eh ılik h ı, K D Q  cposu (\,) " K i l; ıb " ı h ır ın c ı nnvh.id.i 
ıshım d in in in  yay ıln ıa s ı uğrunda nıüh:ırr/, ı :ıparan, 
yürüşhır;) çıx:m q:r/ıh)rin eposun:ı (V',ı "K ıi: ıh " ın a ı 
ç c \ 'r ilır  k ı, bu ö/ünü y : ıln ı/  :ıh ıd,inm  ıdc\'a- 
nı;)/nıunund:ı dey il, b ir sır:ı pocl ık-rorm:ı gosi. incıl. i- 
rind;ı d;ı 1;is(Iİl|  edir. V;ı l;)s:ıdürı dc\'il kı. oks.ii' h,>vl;ı- 
rm sonunda D;kI;) Qorqud g.)loi',)k ı ı ı . ı l ı/  "(|:ı/ı . i iiı iıl. ır  
h:ışma n;ı g ;)ld ıy in" sövh)vır. xüsusı (i|ar:i(| n . i / . ı r - i  ç . i i -  

pd ırır k i, onun dan ışd ığ ı dasum ıı ı . ıh /  (|;ı/ıl.ıi' ha(|(|in- 
d;ıdır, o nu ıhz q:ızih)ri öyür... h.ynı z:mıand:ı ycn ı dn\ i' 
g;)ld iyi, "h;)g ;ır;ınh)r"in yox:ı ç ıxn ıas ı, "h ım  dun\'a"nın



KıMiKie - ıs\ı küUl'o bı:şirilıııi:j M ü s .: "Q:ır:ı
s.iLj.K' .ıilınd:ı lonKiL'don n̂ ı \ ;ır?" 11' )-1 ( I.S'

M 'ilın u ıd  K:ı:jq:ıriı "D i\ ': ın " ınd :ı, “ H iKhn' 01- 
iu g .ır 'd . ı, c ığ:i!:ıy ;)d,)hıyy:ılınd:ı: kön ın ç - t|oğ:ıl, kciko; 
iMi kuld>) b ı:jin ln ıi!j c i'ru k  (b:ix: R;\d., 11, l.'^2(l; Hor. 
227: 01 .S, 314).

V : ı \ i ı l : ı  l ' ; n i K) n i s t : ı n  Mcğri nıyonund;ı y;ı^-:ıy;ın 
; i A ) r b : ı y e ; \ n l ı ! : ı n n  d i l ı n d ' o  bu s ı r /  "kum ;ıe" ,s;ıklind;) 
ı ^ i . ı n ı r d i .  K u n ı : ı c  - ısti küldo hiijirihın çi)r;)k. M;)s,: - 
N;ın:i, Lii'vlünı kunı:ic ıslcv, niv;ı kunı:ıc hi:jirıııcvs;ın'.’ 
iKıx: ..\Dİ„ 2701.

.M: ı r : ıql iLİı r  k i ,  ,S;)lb\ il;)r ı.io\'ründ^') \';) sonr;\ \ürk dı- 
l ı n ı n  Ki s ı r ı  k ı n ı ı  i : ı r s  d i l i n d ; )  "kül;> b;isdırılnıı::; V‘’r ; ) k "  

ı ı ı o n ; i s ı n d a  k o n ı a c / / k u n ı ; ı c  - sö /ü  i:jk)nnıi:jdir (b;ıx: /;) -  
r ı n o / a d o ,  379). H o t t a  lars dilind'o "köm ac” sözünd;')n 
d ü / ; ) l n ı ı : j  “ kom acdan" sözü do i;;l;)nir, Konıacdan - 
i ç ı n d o  k o m a c / / k ö m ; ) c  bı:jirik)n L[;ızan (bax: Zorinozad;), 
379).

Külük - c;)ld, ,sür;)tli, iti gcd;m, qaçan (at), Mos: 
“ At ay;ığı külük, o /an  dili c;c\'ik olur” (D-ISO).

V .V .Radlo\': külük - çapar; cıdır atı, qaçağan at 
(bax: Rad,, II, 147(1, 1471),

C r ö / ç i  - gözətçi; casus. M;)s.; “Ciözçi gözlodi, Gördi 
kim, at B;^kilin, l3;-)kil üzərində degil,..” (0 -247 '),

O sm anh-türk yazılı dü abidolorindo; Gözçü - cosus, 
gözotçı (bax: T S ,'l, 330; TS, 11, 461; TS, III, 318; TS,
IV, 362),

Saq;ır - alnında qa:<qası olan hey \’an, topol, ağ alın- 
lı. M;)s.: “ Ay s:\qar qoç, m onım nerodən həlak 
;ilacağım bıldin'.’" (D-22<S>).

Osm anlı-türk ;)dohiyyatı nüm unəlorində; saqar - 
alnında uğursuzluq sayılan ni:^an vo özündə bu nişanı 
lapan (hax: TS, I, 591).

V .V .Radlo\': saqar - alnında qaş;qası olan at, qaşqa 
:n (bax: Rad„ IV, 243).

M;ıraqlıdır ki, bu gün A/orb;ıycan dilinin Qaz.ax dia- 
lcktınd;) ;\ğ ;ılınlı, t;)pol monasında “.saqqar” sö/ü ışlən- 
mokdodır. Mos.: S;ıqqar qoçu borı g;Uİ (hax; ADL, 353),

Sağr;\q - pıyaU'), canı, kasa, qodəh; bada, Məs.; 
“ L^oyı uzun l^urla x:ıtunını g;)türüb sağraq sürdürmək 
g;)n)k!” (D-5 l ').

13u qodim lüğot vahidi Qazi Bürhanəddin 
"D i\'an"ınd:ı da nıüşahido ediltr, M əs,; Tolu sağraq 
ıç;)rü/, çünki xumaruz, ned;)Iüm (441).

Ihn Müh;)nn;ı “ l,üğ;)t” ind;): sağrak - bardaq, qədəh 
(b;ıx; AV, 5<S).

Əskı türk m;)nb;)l;)rınd;): sağraq - piyalə, cam, kasa, 
qod;ıh; b:ıd;) (b;ıx: R:td., IV, 275; Mal., 419; TS, I, 589;
IS, III, 5X7; TS, IV, 651; T;)!'., 258; Faz„ II, 269; 
DTS, 48 1).

Sırç;ı - çcç;)k) b;ırnıaq. M;)s.: “Oğlum idigin andan 
bii;)vım, sırç;\ p:ırm:ığmı q:ın;ıtsun.,. gözüm ə sürəyin” 
:D -İ I8--I.

V.V.R:ıdlo\': sırç;ı - çeç;)k) bamıaq (bax; Rad,, IV,
f)49i.

ruğulq;\//iuğu!ğ;\ - döyüş '/;>manı cəngavorlərin ba- 
.şın;ı gcyıliyi ;l;)iııir p;ıp:ıq, dabilqə, Mos,; “ Başundağı 
luğulğ:ım nv) ()g;)rsın, t;)H) k;ıfir','”' (D-4\-).

()sm :ınlı-türk y:ı/ılı dil nümun;)lorindo: tuğuğla - 
d;)iııir p;ıpaq, dobılqo (b;ıx; TS, [, 710).

V.V.R;idlo\': tuğulğ;ı//tuğluğa - d;)mir papaq, dobil- 
q;) (b;ıx: R;ıd., III, 1432, 1434),

(,'ilbv)r - yüyon. ı\1>)s.: "...:ıiınun ı,'ilb. ıi'im bıl.ıgın.' 
b;lğl;\(.lı, y:\td\-UV\dr' (D-2().'M.

Osnı:ınll-türk ■.)dv)bıyy:ıtınd:ı: çılbıı//çılhır//çılpır - 
yüyon (b:ıx: TS, II, 230ı.

V.V.Radlo\': çılbır - u /un  k;mdır; \uy;)n; L|:ıdınl:ınn 
h()ğ;ı/ının ;ıltınd;ın h:ığl;Kİığı i^ünıü .̂ /.mcır (b:ıx: R:ıd,,
IV, 2088),

('ılasın//cıl:ısun - q()llu-bud:ıqlı, hovlu-buxunlu 
qohrəni;\n, (,l;ığ cüssoli igi(.i, qü \\o i l ı ,  qü(.lro\!i (.jolır.)- 
nı:ın; igid, c;)sur, doliq;ınlı. Mos.: '■...m.ınünı ,)rlıgım. 
h;ıh;ıdırligim, cıhısunliğım, yigitlıgıııı Runı:ı. ,Ş:im:ı 
gc(.k) ça\'l;\n;ı derdi" (D-155M.

Osnıanlı-türk ya/ılı dil :ıhıd;)l;)nn(.l.ı: cıl;ı-
sın//cılasun//calasun - boylu buxunlu qv)hn)man, 
dağcü.ssoli ıgid, qü\'\'ətli, qüdmtlı qohr.)nı:ın, igıd, c;ısur, 
doliqanlı (bax: r.S , I, 137; TS, 111, 130; 'I S, IV, 141).

Şülən - böyük /iyaf;)t, toy, nı;)clıs, genış kütk) üçün 
açılmış sül'ro; m;)rasin'i. M;)s.: “ .\g:ını Beynıgın .şük)- 
niydi, Ağanı Beyrok gedv)li :jülon\\ıı >'oq" (D-104').

Bu qədim lüğət \-ahidin;) A,sıq Oİ.),sg;)nn dılind;) do 
rast golirik. Mos,: lirk;)k kosib :ığır m;)clis qururdu. 
Şülən cəkilirdi nıallann. d:ığl:ır! Ş:ıh Abbas şüh)nli 
moclıs dü/oldi; On bcş gün ^jükın çokıldı, Işkıdi a:jba/- 
xanası (33, 277).

Osnıanlı-türk odəhiyyatı nümunok)nndo: şcilen - 
höyük zıyalbt (bax; 'PS, I, 667; IV, 726).

V.V.Radlov; şölan - gcnış külk) üçün hazırlannıış 
yemək; şölançt - aşpa /  (h:ıx: R:ıd., IV, 1037).

Şülən verraok - böyük zıyal';)! \'ernrok. Mos.: 
“Ağça yüzlü oğlına ağca qoyun şük)n \ crdi” (D-252'-^).

Şülən yemoyi - Toyda \';) ziyal'^ıtd.) \eril;)n yem;)k. 
Məs,; “ Beyrək şüh)n yeməginün ü/;)rıno gəldi” (D-
11 K'),
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n H C b .\ ıC H n o ro  ncpııoa;ı. ''CoBCTCı<a;ı TKipKO.TorHM". B.. 
1984, 6, (\hi\icaoB)

Dc\onü - lüqotıt turk (indeks-luğat). 'hoşkent, 1967. 
iMK)

lm ;Kk)dd ın  Nosimı. Scçilmış o.s;)rlori (t;)rtib cdonı
I I.Anıslı). B., 1973. (N;)sinıi)

'3.11.1 kiT/Kiın. McTopıiKO-cpaBHHTC.ibHbiü c.TOBapb 
Tl OpKCKl lX ( l lblKOB XIV BCKa. M.. 1979. (Həm.)

Oğu/n:ıııı;ı (ç:\p:\ ha/ırhıy:ını S.Oli/ad;)). B,, 1987, 
(ON)"

Dedenı Korkudun Kilabı. 1 la/.\rlayan Orh;m Ş;uk 
Göky^ıy. ist., 1973. (OŞ)

B . B . P ; u i o b .  C Jn b iT  c .i0 B a p > ı th d p k c k h x  HapcMHİi. Cn6,
1888-1911. (P;ı;t.)

O .Ş .S ; u!\x ov . XVI ’osr A'/.'v)rbaycan y a / ıh  abıdosi 
“Şeyx S;)D" U)/kir;)sinin dili (leksika). Nam, diss. B..
1972. (S;ıdıXD\ )

Sulı l ' O L | i h .  Y u s i f \”o /ü leyxa .  I.İ.. 1991, (S Y /)  
A , K , b 0p 0HK0B, JlcKCHKa cpcz i Hca ’i iuiTCKoro Tc(l )cnp; ı

Xll-Xlll nn \h .  1963. (Tsk]).)
h;ır;ını:i ,so/luğü, s.l, İ.st., 1943; e.ll ,  İ.st,, 1945; 

L.ill, Ank:ir;ı, 1954; s.lV, Ankara, 1957. (TS)
D,<İ5;hii.k)b, Ct;ipo\'!6ckckhM M’SbiK (Xopc’iMCKiıii 

h;i\ i;ithhk XIV ü ). t.I. TauiKcnT 1966; r.ll, 1971. (Oa’i.)
Doktor ( :ı\:ul lley;)t. “ X;)iııs;)”d;) türkc;) si')/h)r (11 

nı;)Li;ıl;)i "Od.)hıvy;\\” q.)'/eti, 9 ;\\qus\, 1991, JVj 32.
I ( ':ı\':ıd I k'\'. ı\ l

1 lüscvn Nış:ıiı. Şüh;)d:inanıo, ROl, m.259. (ŞN)

Q O l'l.U T  Q O C A  - Şir ŞonıSvHİdının ;ıl;\sı. "S:\lur 
(,);ı/:ının c\ 1 v;iğııı;ihındığı boy"da adı ç;)kilir.

QOI I.OI QOC A o ( ';m  ŞİK ŞUM.SƏDDİN -
O ğu/ ıgıdı."D.ıstursu'/,c:ı B;iymdır x;ımn yağısın h:ıs:ın. 
;ılmı\ş bw'i k;ırı\-;) q;\n qusLİuran ;ığ-ho/ ;ıtının yelısı ü/o- 
rınd;) (,|:ır durdur:ın" - kımı x;ır;iktcn/o olunur. "S:ılur 
(9:ı/:ının c\ ı v:ığm;ıl;ındiğı hoy” un ıştir:ıkçısıdir.

Q O /,,\  - Dını müİKinb.I. Ishımı l].m'uiii:k]. \ ; ı \ud k,ı 
Drl.ır :ir:isınd;ı \':ı\'nı:K| uğrund;ı :i|i:ırıi:ın sıhılıh ıiıun:, 
n/;). I h)iııın ıiiüh:ırı/.ı|.ırd.ı iurkh'i'. xususıh- .'gu/ 
lürklorı r.);\l l\L| gos\.)r\ıı\ş!.'r k\. Î u d.ı " /  . ’ksnıı KIK.i- 
(kı t;ıpmışdir. KDQ q.)/;ıd:ın. l|.i/iI. u';!-m (|.hİ -r .■liii> 
diinışir kı. onu nıü.)\'\';ın m .>11:1(1.1 l | . -/:ı\:ıiıı:ıııı.-I--r sir:ı 
sın:ı d;ixıl ctmok hi/ım golır.

h;posd:i q.)/:ı\';ı. vaxud :iL|in:ı//:ı\ın:ı gLiıii.-\ın 
:ış;iğid:ikı rorm:il:ırınd:ın hohs edılır:

1. xüsusı (konkret) hır s.)h.)h olnrulan, lı:ınsis:ı Tı- 
Xili ruh\-mon^)\'i ehtivac n>)\ıc.)s\ndo d.ır\lıl^-\ ıgıhb 
k;\hir ü/;)nno yerim;)k;

2. bir verd;) "()turıii:iq"d;in yoruluh "verınd.^n l|:iI-  

xnı;ıq", kal'ir s;)rh'v)dino o\';ı gcmı.)k, k;ilır!.ınn gı/lı 
hiisqınhirı iiiüq:ihılınd;) onhın o /ih  nı.ıh\ ciııı.ik;

3. osır (.lüşnıüş oğu/ ıgıdım L|u ri;irm :ıq  uçun k;ırır 
q:ılasın:ı yürüş cdib "din düşnı.mrnı d:ırnı:ıd:ıgın ct- 
nıok.

Axın:ı gctmok. qo/a ctm;)k chtıyaci oğu / c;)nııyy.)- 
linı.k) o .s;)\'iyy;)vo çatır ki. eposun q;)hr;)m:inl:innd:ın 
biri - Qaniur;\lı babas\ndan on;\ belo bir q ı /  olnıas^n^ 
istəyır: "... Mv)n ycrinıd;)n dunıı;idan ol dunııuş ohı... 
mon qanlı kal'ir elin;) vanıı;id:ın ol \';irnıış ohı, ıııon.) 
baş gotirniiş ola".

Mo.s;)lo ( )nda dcyil kı, k;ifir ü/;ınnd-,) yürüşd;ı, ;ixın- 
da, y;ıxud q;)/.:ıda oğu/ qadınhın da ıştır:ik CLİırhır; hı- 
kın m'k)s;)l;) hurasındadır ki, osas ışı, dem;)k ohir kı, 
kal'irlorlo \'uruşm;\qdan, isktıi’i dinini y;ıym;ıqd:\n ıh;ır.)i 
olan (bur:\da söhb;)t. t;)bii ki. bir dö\rd;)n. cpox;ul:ın 
gedir) bir c;)nıiyy;)td;) qadın "ciei-b:icı türknuın qı- 
zı"ndan ibarot ola bilnro/,

KDQ-nin verdiyi matcnal .).sasinıl;ı q;ı/;ıy:ı gci- 
nıoyin bir sır:\ "s;)b;)b’'l;)rıni müoyyonloşdirm.ık ııuıııı- 
kün olsa d:ı, h;)mın "s;)b;)b"h)rın h:inıısı ş.ırtıdır - .ısl 
s;)bob is;) ond:in ibar;)tdir kı, müsolnuin türklü\u 
ö/ünün inkiş;ıf, eoğr:ıli genışkınnı;), p:ıssıon:ırİK| 
dövrünü yaş;\yır, Bek) kı, Mork;)/ı Asıy:id:ın O.ırh,- 
(k)ğru ax\n edon, müsolnvan din\n\ q;)bul ctmış oğu/ 
türkhıri, xüsusih) XI ;)srd;)n etih;ır;)n, A/;)rh:\yc:ınd:ı, 
Şorqi Anaı.loluLİ:ı möhkonık^nirlor, Bund;in sonnı ıso 
onların Kiçik Asiya yannıadasinın içorıloniT.) h;)i.)k.)(ı 
xüsusi ehtiy:ıca çc\’rilir. İslanıın türkkır-oğu/hır anısın- 
da daha geniş y:ıyılması, kal'irkır ü'/;)rınvi yürüşün ıdc- 
ologiyasm:\ çe\'rilmosi ih) h;)iııin ehtiyac bi)yük bır 
mon;)Vİ qüvv;) ;\lır v;) İshını b;ıyr;ığı altın:i lophınıııış 
s;)lcuqlar, sonra ıs;) o,sm:inlıhir Br/ansi dı/ 
çokdürürh)r,., 1 l;)inin tarıxı h:ıdısol;)r KD(9-nın ılk 
süjetl'.^nni "red;\kto" cdir, ycnı sü\e(!or\n (xus\.\sık- l| .-- 
/:ı\'atn:iiıı;) rorm:ısınd;i) y:ır;ınnı;iSin:ı s.ıbob olur. I l:u|- 
qınd;ı ,sohb;)l ged;)n "rcd:ıkto" ışı epos v:i/ıy:i :ılın:ırk.m 
( \';) ü /ü  k(')çürüh)rk;)n) d:ıh:i sistcııılı ş.)kı!do apanlır. 
Bel;)liklo, KDC^ cposu (\;) "Kıtab") hırıncı ııo\h.ıd.ı 
ishını dimmn y:iyılm:isı uğrund:ı niüharı/o ;ıp:ır:ın, 
yürüşhır;) çıx:ın qa/ıh)nn cposun:ı (\-'.ı "K ıi;ıh'’ın;ı ı 
çc\'rilir k\, bu ö)/ünü y;\l\n/ ahukınwı ıdL\:\- 
ni;)/nıunund;i deyil, hir sır:ı poci ik-rornı:ı gosu-riLih 
rind;ı d;) l;ısdiq cdir, Vo l;)s:ıdulı dc\'il kı. .ıks.-r h.'\l:ı- 
rın sonund:ı D;)d;) Qorqud g.)!.)rok nı.ıl’i/ ' l]:i/ i .'V.-ııl.ır 
b:i.şına n;ı goldıyin" si'ıyloyır. xüsusı ol:ii:iı.| n.ı/-ır-- ç:n- 
pdınr ki, onun d;inı.şdıği d:ıst:ın ııı.ılı/ q:ı/ıl.ır lı.k](]in- 
dadır, o m;)h/q;ı/ i lori  i)yür... h.ynı /aiii:ind:ı ycnı do\i' 
g;)ldiyi, "bog ;)n)nh)r"in yox;\ çwnıası, "h\m duııv;ı"nın



qa/isı/. ujalnıası ("fani dünya kinn) qaldı"?!) banıd;) 
nısgılli s()hb;)i gedır.

l'4->ı)su yazıya alan, "K itab"ın ü /ünü  köçür;)n ka- 
nbhı r  onun Kİycasını d;)rınd;)n ba^a dü;jdükh)rin;) gör;), 
abaUmı nı;)hz qu/avatnam ;) Ibrnıasına sahııağa yalıij- 
nıi!j, X III-X V l ;)srk)rdi) "K itab" islannn dini-lbls;!!! 
chkanılan ih) yükl;)nmiş, ;)vv;)lki i)srk)rin ,sadulövh 
dünyagörüşü son orta osrlorin polcm ik mühakim;)l;)ri 
ık) ağırlaişdırılmamışdır.

KDQ-dv) qazilorin hoyatı kilayət q;>d;)r obyckti\’ 
t;)s\ir cdilir - onlar heç d;> h;)mi^;) qalib gulmirkır, 
b;)z;)n m;)ğlub olur, osır düsjür, :;;;)hid venrkır. Bununla 
bekı, dö\T, /am an, ümumiyy;itk), qazik)rin xcyrin;) 
ı^.l;)yır, K D Q  qazi h;iyatı, qazı ş;)xsiyy;)ti, qazi xarak- 
teri barədə mükBmmol t;^səvvür yaradır. Məs;9İən, 
Q azan xan uzaq-uzaq sə iərlə rə  gedib sıldırım qayalar 
üzərində tikilmiij kafir qalalannı ahııiij., k ilsəkm  yaxıb 
yerm ə m əscid  yapdırm ış, dinsizi dinə gətirm işdir. Ona 
m üqavim ət göstərən  kafırlər am anstzcastna cəzalandt- 
rtlmış, qıztnı-golinini əsir almış, kafir cllərində at oy- 
natmışdır. D üşm ənin hədiyyəsino, ona tək lif edilən 
qadına, pula-qızıla, rüşvf)tə aldanm am ış, kafiri adaın 
saym am ışdır... Və bütün bunlarla yanaşı, heç zaman 
özünü öym əm iş, bunu clədim , onu elədim  - dem əmiş- 
d ır.K afirlər əsir düşmüş oğuz igidUmnə - qazilərə cə- 
za versələr də, onlan, dem ək olar ki, öldürmürdülər. 
A dətən, igıdi ona görə əsir saxlayırlar ki, öz yerinə 
(Oğuza) qayıdıb yeni qüvvə ilə  qəzaya, aqtna gəlm ə- 
sın.

Ə dəbiyyat.
Y .H .Səfəro\'. A zərbaycanın qədim  və erkən orta 

əsrlər tarixinin tarixşünaslığı, B., 1998; N .Cəfərov. 
"K itabi - D ədə Qorqud"da islama keçidin poetikası,
B., 1999.

Nizami Cəfərov

Q fLB A Ş - Qazan xam n adam lanndan biri. "İç 
Oğuza Daş O ğuz asi olub Beyr;)k öldügi boy"da Qaza- 
nın dayısı Aruzun evinə aralartndakt düşm ənçiliyi 
ayırd etm ək üçün gönd;)rilən şəxs.

"Q IL IC IM A  1 'O Ğ l^ N A Y IN "  - K D Q -də Oğuz- 
ların m üqəddəs andı. "B cyrək and içdi; "Qılıcıma 
toğranayın! O xım a sancılayın! Yer kibi kərtləyin, top- 
raq kibi savnlayın!.." (D-98); "Oğuz yigidinin öykəm 
qapardı, qılıcın çıqardı, yeri çaldı-kərtdi. Ayıtdı kim, 
ycr kibi k;)rtik)ym, topraq kibi savnlayın, qıhcım a 
toğranayın, oxım a .sancılayın!.." (D-I90).

"Qılıcıma toğranayın" ifad;)sinə aydm hq got;irə 
bilm;)k baxım m dan M .Kaşqarlı divanındakı; "Qırğız, 
Yabaqu, Q ıpçaq v;) ck)c;) d;> başqa boyların adamlartn 
and ıçdikkın zam an qılıncı çıxarıb önə qoyar: "Sözün- 
d;) durmasan qılınc qanına bulansın" - deyərlər" sözləri 
ıl;) xüsusı ;)h;)iniyy;)t daşıytr.

KDQ boylannda Oğuz alp-igidləri sadağı dəm rənli 
oxla doklurub, ağ tozlu qatı yayı ;)k) alanda, altun cida, 
altıp;)rli gürzk) yaraqlam b düşm ən üstünə gedənədə 
qara polatlüz qılıncı da gcitürür və daha çox ona güv;)- 
nırdik)r, binn;) alqış dcy;)nd;) "çahşında qara poladüz 
qılıcın küt;)lm;)sın", and iç;>n zaman "cıılıcıma toğra- 
nav ın" dcy;)rdik)r. Qara poladüz qılıncın altından kc- 
ç;>n günahkarm  suçu bağışlanardı.

ü d o b ivyy l.

KDQ cn.skl, Ic, B., 2000.
C;)lilo\' F. Qılmc kultu, "CVənclik" j., JVy 11, 19S9.
Kaşqarlı M. Divanü lüqat-it türk. c. İ., Ankara, 1992.

( ’.)/n/ Jy.iVtim

QILIÇDURDUYEV ABA QILK; DURDLI OĞLU
(1933, 'fürkm ənistanj-lblklorşünas, fil.c. n.

“Mahtımqulunun estctik görüşh)ri \;) indiki zaman" 
mövzusunda namizədlık dissertasıyası müdafi;) ctmişdir.

K D Q  ilə bağh kitab v;> m;)qak)h)ri vardır.
Ə.sərləri:
Qorqud Ata, Aşqabad, 1990.
M ədəni m irasın öyrənilm əsi. "Türkm;)nıstan konı- 

muni,sti” jum ., Aşqabad, 1988.
Qorqud Ata. Türkm ənistan sovct cnsiklopcdıyası, 

cild 2, 1979.
Q əhrəm anhqla yoğrulan ;)sər. “ S o \e t Türkm;)ni- 

stanı” qəz., Aşqabad, 1989.
Qorqud Ata eposu. “O klyabrm  yalqım ı” qəz., Aş- 

qabad, 7. V II .1988.
Qorqud Ata eposu. “Zəhm ət ay;ıl" jurn., Aşqabad,

1987.
Əxlaqım ızın qədim  kökləri. “Əd;)biyyat və sunqat” 

həftəliy i, Aşqabad, 1955.

Q IL IN C  - Oğuz ig idlənm n ;ın çox ışlv^tdikkiri si- 
lahlardan biri. Türklərdə qıhnc dig;)r xalqların qı- 
hncından fərqli olaraq sivri-qövsvari ıdi, Bck) qtlıncm 
sıraTia ehtim ah az, kəsərliy i yüks;>k olurtlu. İgidə alqış, 
qarğış, xeyir-dua qıhnc v;) oxla bağlıdır; "... qılıcınıa 
doğranayım, oxuma sanctlayım ". (D -260"); "Çahşanda 
qara polat uz qıhcın gödəlm əsün" (D-35'’).

K D Q -də qıhncın bir çox növkıri v;> keyfiyy;)tləri 
verilm işdir; "yüzi dönm əz qıhc" (D-277^); "çalub-k;)s;)r 
uz qıhc" (D-4^); "qara polad uz qılıc" (D-3<", 13", 35". 41, 
49 ', 6310, 66^ 1297, 128'̂  v;> s.). Doyüşə can
atan döyüşçü qıhncının qınına sığmadığını söyləyir; 
“Qara polat uz qıhcın qmın doğrar" (D-248‘̂ ), əhdm ə 
çatm aq üçün nəfsini qıhncla önləyir; "Oğlan qılıcın 
çıqardı. Qızla kəndü arasına bıraqdı" (0-260^^), xtıya- 
nəti bağışlamaq üçün suçlunu qıhncının altından keçi- 
rir; "Yalançıq gördi kim, yanar, .sazdan çıqdı. Beyr;)gin 
ayağına düşdi. Q ıhcı altından keçdi. Beyrvik d;)xi su- 
çından kcçdi" (D -119' )̂.

"Qara polat uz qılıc" daha çox yayılmışdır. Bu. po- 
laddan düz;)ldilmiş böyük v;> rahat qıİınc dcırı;)kdir.

Q IM IZ - At südünd;)n hazırlanan ;>sl türk ıçkısı. 
KDQ boylarının dilind;) bir neç;) d;)lə ışh)nmışdır; 
"D əpə kibi ;)t yığdım, göl kibi qım ız sağırdım" (D-24).

1urklərd;)n v;> türkkorin buyruğu allıntia olan mil- 
k)ll;)rd;)n başqa dünyanın heç bir ycrıntlə qımr/.dan 
içəc;)k kimi istifad;) olunm am ışdır. M;>hz buna gör;) d;> 
V .fibcrxardt yazırdı ki, "qımız içik)n sah;)kırtl;) türkk)r 
yaşam ışlar" dcy;) bik)rik.

"M anas" dastanında ölüm yatağında ik;)n Xan Kci- 
kctcy xalqına ek)diyi v;)siyyətdə; "lilim, günüm. (lö/.- 
k)rim yumulan zaman vücudumu qımızla yuyun" - 
deyir.

Ədobiyyal.
K D Q cnskl, lc, B., 2000.
(lökyay O.Ş. Dcdem Korkudun kitabı, isi., 1973.

( ■ ı l ı i i n .m l ı l i

QIN - qılıncın q;ıbı. Qın dəndən \ ə  ya ağacd;m 
dü/ə ld ılnd ı. Q ılıncm qında olnıasl .ısıhlıq, qınsv/ qı- 
lınc ıs.i ısiıqlal r.ıin/ı ıdı.

Ç)ll’( .\Q KD(,)-d;ı einos kımı ışlənmışdır. ^o-
rəycl \;ıdısıudə (Arlık r;ıyonu) kənd ;ıdı olmuşdur 
K'ond makn. arcalda ışlən;m Qıpç;ıq dü/undədır. Ifə- 
nun k..nd;i. Qıpç;,q m;,b..dı d., var. 1878 ıkl.) rus ka- 
/ ' ikfırı A/;ırb;ıvcan \ürkk)nnı k;>nddən ç\x;iımış, 1880 
ıhl., ora cnıı.mihırı ycrk),şdırmışl..r. K;,ndın adı qodını
türk cinəsunu \;Uirl;\dır.

O . S Ü l e v ı ı ı c n o \  qıpç;ıq c m o m m ı n ı n  ı k ı b ı -  

ç a q / / ı k ı b ç a q  d : ı n t ğ : ı s ı n ı l ; ı n  t ö n ) n ; l i y i n ı  y a / ı r .

Əd.ıhivvyl,
CcKOMH I I  MapnK H. O/Kcpc.nbc ApaniMa, EpcBaH,

l')87. C.34.
KDQ cnskl, lc, B„ 2000.
()l)as Sülcymcm)v. Az i Ya. B., 1992.

Q1P( 'AQ M ƏLİK - Oğuzlanı düşm;)n olan kafır. Bu 
ad KDQ-d.) ıki d;)k), "Salur Q a /im ın  evı yagmalandığı 
bov"da \-., ''Qaz;m b;)g oğlı Uru/ b;)gm tutsaq oldığı 
boV'd;\ \şl.)nır. Qaragün;) oğlu Q;\ra Budağın dıhndə 
"d;)inür y:\yli Qıpç:\q şwklində Vosvır edılır,

Q IR IM  - U )k b ;) t ; )k  döyüşdə rəqib. Düşmən qoşunu ilə 
üz-u/;, chıvan;ırk;.n ıkı nıqıb ,s;)rk;)rd;) bütün döyüş ak)tlə- 
rınd;)n ıstıful-) ctm;)kl;) vuaışur. Bu, doyuşun soraakı ge- 
dışını h.,11 cd;)n ;)n başlıca andır. M;)ğlub sərk;ırd;)nm 
d;)’vüsçul;)rı ruhdan düşür, savaş meydanmda başçısız qa- 
hr bck) dovusü udmaq da asanlaşır. Qınma qahb gəlmək 
b o ’y ü k  scvincü s;)h)b olurdu; "Oğlan babasına muştçı gon- 
,K,alı, "qınnwm aldum", - ded," (D-2 5 2 «). Sərk;\rdək)r 
tlüşm;)nı ruhd;,n salmaq üçün qırım tələb edırdılər; Qä- 
/;m ;\t mcvd;\n;\ sürdi, qınm dikıdı" (D-2863). Qınmdan 
sonnı qoşunhır di)yüş;) başlayır. KDQ-də "qmm v;) sa- 
\as" s(.zl;,nh) v;\n;\şı "qınş" <-la ışhınmışdır; Qırış gunı 
,,ndın d;.ı^;.r ;\lpmnz - Salur Qazan" (D-269^); Q;trgu dalı 
süii,ül.)r ih) cjirışdıhır..." (D-25()'^).

Q1SIK( A Y LN C Ə  - Banıçiç;)yin day;)sı. "Q;wn 
Bi,r;)nm oğlı B;\msı Beyr;)k boyf'nda ıştırak edır.

QIYAN (.Ü C İ, Q A B A N (;Ü C İ - Qaraca Çob:mm 
q;ırd;,şı. ''S;ıiur Q;\/;mm evı yağmalandığı boy"da k;ı- 
fırk.rh, \'urLi.şd;ı ş;,lııd ol;,n igi;k

n iV A N  SK L ('Ü K  - Daş Oğuz b;)y\. Aru/un oğlu, 
Uas;,lın hr.vuk qard;ışı. "Bas;,t D.)p;)go/ı oldurdugı 
hoy";l;ı i:)..ıi.,gö>/lə vuruşd;\ h;)l;\k olur.

QIYAN SLL( LJK oC iL l DƏI j  DONDAR - Oğuz 
b;,v, ''D;,mır q;,pu D;ırv;)ndd;)k, d;)mür qapuyı d;)pub 
ahın ;ılinııs iui;,m ;,kı g(md;)rın,n ucnd;, ;ır bogurd;)n, 
Q a / ä n  kın;. p.)hk)van\ bır sav;\şda üç k;)n^ atından 
vıu;ın- Aru/un n;.\-;)sı, d;)imr qapı Dorb.md b;,yı. Qıy- 
;,n S.,lcug,n oğlı. "Salur Q;ız;mm cvı y;ığmahmdıgı 
b[>y'\İM ;ı̂ iı Çı)kilır.

Q I / IL Q O Ç , Q l/.IL K O Ç - - Ağb;\bada k;\nd v;, 
höh,;. adı olmuşdur. 1878 ıld;)kı müh:ırıb;)lərd;. rus 
k;ı/r\kları A/;)rb;\yc;m türkk)nni k;)iutd;m çıxarmışlar.

Ovkonımm ı.>rkıbınd..k, qoç//koç/kos bır ç^'\ 'uık clh. 
rıml.. koç ibır lopluluq, ob;ı, m.,nasım h ı ld ın ı ı ı .M İ ı ı . 
KDQ-də h..nnn lcksık v;,hıd ;ıt no\ u ıq;ır;,qoç-q;ıı;ıkı,v 
aihırı), h.,nı d.ı toponın, (Q;ır:,qoçd;\, kımı ı^.l..nım^d,v. 
Oşt..n.kd.) d.. K 0 Ç//K0 Ş ;ıdlı a/.,rb;ıvc;ınl 1 k.,ndı v:ınlır.

Əd.)bivva(.
M spiacn '5, C.i0B;ıpı, lupo.tııı.iN ıcoıp:,(lııiMCKi,.\ 

Tcp\i)iHOB. M.. l')84. c.,298,

"QİSƏSCL-ƏNBİY,\" - N.ısın.ddın K.,bL'u/ ının .>s.'- 
n Ümumtürk ;ıbıd;>l.)rı ıç.>rısınd.. (■>/un.,nı.,xsus hıi' y>̂ r̂ 
tutur Os;ır h.7 IO/m. 13 11 ıld;> v:ı/ılmışdır. (>D Qunınd;, 
adı ç;>kılən peyğ.)mb;)rl;)r h;\qq\nd;, gcms mo/munlu bodu 
n;),sr ;>s;)rid,r. Ö.s;)nn dihnd;. h;.m uyğur, h..m k;ırluk, lı.,m 
oğuz, h;)m d;, qıpç;\q qrupl;\nn;\ ;\ıd cdıkm dıl xusu- 
siyy;)tk)rini gönıu)k nıümkündür. Anc:ıq ;ıs;)rın dılı .)s;\s 
leksik v;) qnımnwtik xüsusiyy;)tk)ri ih> M.Kaşgarlı tə.snı- 
fınd;)ki xaqaniyy;) türkc;)sin.) d;\h;\ yaxındır. O ğu/ qrupu 
xü.susıvy;)tl;)rı d;> dıqq;>t. ç;ık;. bıləc;)k bır .s.,\ ıyy;,d;,dır.
Hu b;\xımd;\n KDQ dastanl;\r\ \1;, ;\parıl;ın muqayıs;)i;.r
ortiiya nıaraqlı n;)tic.)h)r çıxarır. _

QO x;\q;miyy;) türkc;)sim, KDQ Oguz dılmı t;>msıl 
cdə bildiyi üçün müq;tyis;)l;)r d;) bu ıst\qam;)tdə ;\pan- 
larsa, əld;> cdihm n;)ticəh>r ümumi bır v;)zıyy;>tı :)ks

etdirər. , u
KDQ v;) QO ünıumtürk dil baz.ası ılə bır-bınnə çox

v:\xmdir. QO türk dılkınnd;) n.).srk) yazılm ış ük abıd;.-
|;)rd;m bırı kimı həm  y;v/ıh, h.)m d;) şılahı ;,d;)b,yyat
xüsusıyy;)tk)nni ö/ünd;) c;)mk)şdırmışdır. Ə,s;)nndıl \ .>
üslubunda türk folklor ;)n;)n;)k)n, dast;\nç\hq, nagılçı ıq
clcmcntkırı ö /ünü açıq-;iydm bır ş;>kıld;) g()sv.)rır kı,
bunu KDQ-d;) olan d;txıh bag hcsab ctm..k
mümkündür.

QO əs;.rində mü;)llif h;)r qıss;mı başlayark.m .>\- 
\"olc;) epitetl;)rl;) h;)m\n ş;)xs haqqmda ünıumı m;>lu- 
mat vcrir, Bu epıtctkır (b;)dii U)yınl;)r) verılm ə t.,r/m ., 
u()n) bir növ KDQ q;)hromanlarmın t.)svırın;) b;,n/;.yıı. 
KDQ-d;)ki b;)dii t;ıyink)r daha çox q;)hn)man ıq s;,l- 
n<ım;)k)n ık) bağlıdır.sa, QƏ q;)hn)manl;ın d:ıh;ı ço \ 
“Quran” da adlan ik) əl;\q;)dar okm ay;)k)rh) təqdıın 
cdilir v;) bu t;>qdim, cyni /anıanda, qissımm qısa məz-
munu t;)siri bağışlayır.

N;)srk) n;)zmin ;)v;)/l;)nm;)s, ş;)kl,nd;) olan tuık 
epos ;)n;)n;)sinı h;)m KDQ-d;>, h;)m d;> QƏ-də gorm.ık
münıkündür. , _

I eksık baxımdan h;)r ıkı abıd;)d;> ol;,n /..ngınlık 
nıüqavıs;. /;\manı dah;, ;\ydm şəkıkl.. ozunu gosU>rır. 
K D Q 'dasum larm da bır qisım s;)zl;)r v;ırd,ı kı, mu.ıs,, 
;,d;,bı dılımı/ck) ışk)nnı;.s;.k)r v;>, ;)(l;>bı dıl u ınxnın/ 
boyunca f;)al olmuşdur. Ik)mm so/k.r;. QƏ 
d;> n,st g;>lm.)k mümkündür; uçn\:,ğ (c.>nn;)i - t> )--4 .,, 
25a • D-^5) öksüz (yctim-QƏ-93;ı; D -M ll. ;l>-iil>-i 
(müb;’m.k, xeyırlı-QƏ-98b; D-54), ;.sruk 
129;r D-80), sunmaq (vcrm;.k, i;.qdım cinı.ık -(Jv;-.',ı, 
n-89), lanuq (şahıd-QƏ-23a;
0 0 - l4 5 ; r  D-117). gorklü (gorkonılı, go/;,l-QƏ- 
D-5(.) ç;)n (ordu, qoşun-QƏ, 2Hh; D-119,, q;ıqııı;ıq 
(vurm:ıq-QƏ,K)b;  D-64) v;> s. kım, onl;,rl;ı s o /  Kı q.>- 
bıKkmdır. KDQ dast;ml:ırmm dıhnd., cl., s,,/i.>ı d., 
vardır kı, ,sonr;ıkı ;)d;)bı dıl l;\rıxı a b Kh , l . . n \ m / d . ,  onl;\ra 
cox ;\zriusl ü;,lırık. Ikımın ,s(i/l;>rm QƏ-d;, d;> ışl.mm.,- 
sı türk ;)dəbı d\l ;)n;)n.)s, \k) bağh ol;\ bılər, Yuiuuş 
(clçi-QƏ-97b; D-80), arquru (ç;ırp:ı/, ;>yn, kond.>h,n



(,)0-V4a; K llQ  74), qalın (haışliL|-(}0 7a; 0-S5), balqı- 
ıi],iL| I parlaıııan, bwrL] \ un iiaq-Q O -1 5 I h; D-95), vaznıaq 
:\anılnıaq. vM,snıaq-C,)0-25b; D-7(l|. v i d ü k  cıyaqqahı,
V.'knui-QO-i 12b; D - l U l ), us (hu,s, ağıl-QO-77a; 0-49), 
lalhınnıaq (ı;ırpınmaq-QO-15b; 0 -4 4 ,4S), ainlük (baca, 
|i;ıncı)r;>-QO-99a; 0-43) \ ;ı s. kinıi onhııia kolnm \ ar- 
dır kı, :ıbkk)l;ırin h;)r ikisınd;) ı^lonnuıkl^ı unl;\rın dil 
\ :ı \ınlığını sübui cdir, H;)x;)n bu sci/.lord;) Ibnctik 
l;)rqk)r (m;)s; uUuğ-udlu, yığaç-ağac, qazğu--qayğu, 
vi/v)r-viyor, nı;)n-b;)n, banıı;ıq-\anııaq, s;ısığ-sası, V'H'ik- 
ç.ırı, U)\;)y-d>)\;) \\) s.) d /ünü gcisUırir ki, bu da gox 
i;)hııdır. Bütün hu l'onclık d;)yı.şnı>)l,)r \aq;ınıyy;) lürkc-
■ ısı \>. O ğu/ dıiının xüsusıyy;)ih)ri kınıi M.K;ı;şğarlı 
torofındon dıalckl q;ınun;ıuyğunluğu ^.oklinıl;) :jorh 
cdilnıi5.dır,

Sabit sb/ birl;ışnı;)U)rı \;) ır;iLİ;)l;)rin i5.l;)nnı;)sindo 
d;> n i;ıraq lı b;-)n/;)rlıkl;)r d iq q o li ç;)kir. K D Q  dastanl;t- 
nnda bekı h ır ifad;) \;ırd ır: "gi>” ir;tq, y c r q ; itr  (B;)kil 
yuqaru baqdı, "gbg [r;tq, y c r q;ıtı" - dcLİi. 0-219). (,'ar;)- 
s ı/ lik , ;) la c s ı/ liq  il'ad;) cdan hu b ır k i5.nı;)y;) QO-da Y u - 
sırpeyğ;-)nıb;)rl;) h;ığlı qıss;)do cyn ih) rast g;)lirik; Qt)p-
11. yuq;ırı b;ıqtı, gög yır;ıq; qoy ı b;ıq lı, yer q;ıttğ; b ir ah 
urLİi. QƏ -179J. Y ü /  suyu (:ı~bır, hv>ya-Q0-7b; D-67). 
t;)n-tuş (tfiy-tuş, s;-)\'iyyoc;ı b;ırah;)r-QO-64a; D-60). el- 
gün (ei-oba, xa lq-QO -1 l;ı; D -l()5 j, xatun k in ti (qadtn - 
QƏ-3,>b; D -99), q ıvann ıaq , kü\';)nnıok (Ibxr etnwk, 
qürur duytıı;ıq  - Q Ə -lO Sa; D -37) k in ıi iratkılər;) d;) 
;ıbi(k)l;)rin h;-)r ikisinci;) r:ıstl;ınır.

Ab idoh )rin  t li lin i g()/;)llo:jdiron, p oc tik  haxın ıdan 
/;)ngınl;):şdir;>n p ; ıra lc li/n ıl;)r bo/;>n orlaq  olaraq iş- 
lonmos! il;ı d ıqq;ıti v^ıkir:

■■Yarlığ kc ld i: scnd in  ı.)qını;ıq, nvondin e^;itüi'mək” 
!QO-172b).

“ Y ıg ıd n n , ü / o n n ; )  y a ğ ı  g ; ) l d i ,  o y a n ı ı ; ı q  h o n d o n ,  s a -  
\:ışub;ın h ü n ; ) r  g ( \ s U ) m r o k  s o n d ; ) n ,  - d e d i ”  (D-91).

■ 'S i/li-b i/lı ;)r; iyğ ıiıq  gx)r;)km;)s‘ ’ (QO-1 ]7b).
‘'S a ğ lı- s o llı k;ır;)n xub  ta ğ ıld ı”  (D -İ33M .
■‘'Uv gün (.lünlı-günli y o r td ı'’ (0 -263).
!Vİar : ı q l ı d ı r  k i ,  b u  t i p  i l ' a d . ı l o r  d : ı n ı : j i q  d i l i n ı i / d o  h a -  

/ ı r d a  i : > k ) n m; ) k d ; ) d i r .  Q ran ın ı;\tik  b a x ı m d a n  d a  d i q q o t  
(,:ok;>n c ; ) h ; ) l l ; ) r  \ ; ı r dı r .

Müq;ıyis;) b ir d;ıh:ı g(' ).sU)rir k i, K D Q -n i qodim  türk 
k()künd;)n ; iy ır ıb  bır d il /om in ind;) t;)dqiq etm;)k doğru 
d cy ik iır;  o ün ıun ıi konlckst(.lo, O rxo n -Y en iscy , "D i\'a- 
n ı- lü ğ o ı- ıl- lü rk " , "Ku t;ıdqu  h ilik " , "Q is;)sül-;)nbiya" 
k ı ı ı i i  d;')y;ırli m;)nh;)l;)rl;), ün ıun ıtü rk  ; ıb ido lo ri ik) hağlı 
b y r iin ıiı ıro lıd ir . O ks Uoqdirdo, orackıki b ir  çox .sb/kırin, 
ılado ionn , qram nı:u ik l'om ı;ıl:ırın  ı/ah ı n;ıtamanı ohır. 
K D Q  ilo  nıüq:ıyıs;) Q Ə  os;)rın in sö / xo/in;>sind;)ki b ir 
sır;ı ko lm ;)lo rin  ııi( ')\ 'L |ey in i mü;)yy;)nk)şdimrokd;) çox 
bi'ıyük ;)h;)nıiyy;)l d:i:şım:ıqd;ıdır.

AV//7,') lldcıvcvd

QİV. 'VMü'r - h;ıx. :ıx ır /om:ın.

Q O N IU JR  - (lürcüsland;! ;ı/;)rhayc;ın lıi;ır y;ı,ş;iv;ın 
kond. (,)onbor y;ıyl:ısı, sovuq (,)onhor d:ığı (gürcüc;> si\ ı 
(,)onbori) ( i; ın ı/ soı\'iyy;)sındon 2506 km yüks;)kdo, 120 
km -o L |od ;ır u/;ın:ın d;ıg s ıls ılo s i.

Q ONIJR Q ( ) ( ' A  .S'./VKI ( , ' ()B.\N - A ru /u n  (;ob;ını, 
"()ğu/un b;ı,şın:ı /:ı\';ıl golir;)n" 'l';)p;)gı:)/ün ;ıl;ısı. "H;ıs;ıl
D ,)pog i)/ı ;')l(lürdügı boy"d;ı :ıdı (;;)kilır.

(^OPUZ - oski türk millı (,':ıiğı ; ü ; m ,  Qopu/ h;ıl- 
h;ı/ırd;ı qirğl/hırın, ;ıll;ıyl;ınn : ı r ; ] s ın( i : :  y : ı . ş : ı m : i L | d : t d ı r ,  

'l'arixi v;) ctnoqral'ik nrolum;ıtl;ir:ı göro, lurk x:ılq sı)\ - 
loyicil;)rinin, os:is;ın, q;)hr;')nı;ınliıi n;)ğnı,)lori, d:ıst;ın- 
l:ırı ii';ı ed;ırkon istilad;) ctdikl;>ri h;ışlıc;ı sınıiı nıusiqı 
aloti olub külhn'i :ş;)nlikl;)r(.io, l o y - d ü y ü n l o r d ; )  (,':ılınırLİı. 
Q opu / haqqında ilk m;)lum:ıl:ı uyğur Ko(,'o dö\ l;)lin;) 
el(;i göndəriiiTii:;; Vanycn-'l'enin (9S2 il) kil:ibını.l:i r;isi 
g;)lirik. On;ı göro uyğurhirın mahnı oxuy;ırk;)n (;;ıldıq- 
hırı os;ıs musiqi al;)lı qopu/dur.

Mahmud Kaşq;ırlı qopu/u  ud;] b;)n'/.or ç:ilği :\lotı 
kinıi toqdiın edır. Əldo ohın bılgılor;.' ;>s;ıson ()/:ınl:ırın, 
b;ıxşiların, akinların, k;ıyı;ıl;ırın, escn(;ılonn ısur^ıdo 
ctdikl;)ri qopu/un müxt;)lif m)\ lon olduğu ;iydıni;ışır. 
'f'arixən o/an (;alğı aloli kimi moşhurhışan qopu /un  
yaradıcısı da miroloji r;)\'ayoil;)rdo D;)d;) Qorqud hes;ib 
edilir, Ro\'ayoto gör;), qopu/un \o  o/;ınl:ınn h:ınıisi 
olan Dod;) Qorqud u /un  müdd;)t bu ;;:ıigı ai;ıtini yarad;i 
bilnıır. Bir d;)l;) o. tosadüHm ıııcş;)d;> şcvl;ıniard;ın 
necə qopu/ dü/;)ltnı;)k la/ını olduğunu eşıdır. Sonr;'!- 
d;tn bütün o/anların çalğı alotın,) (,-c\ rıl;)n qopu/. os;ı- 
sən, iki nö\'ə aynlır; 1) qopu/ı-o/:ın, 2) qopu/ı-rumı.

Qopuzi-o/an u /un  ç;ın;ıqlı \o  üv iciiıdır. KDQ-d;) 
qolça (y;^ni qol u/unluğund;ı k:ıs:ısı ol;ın ç;tlğı ak)ti) 
qopuz məhz qopu/i-o/andır.  "Qolç;ı qopı/  g(')türib el- 
dən-elə, b;)gdon-h;)go o /an  g;)/or" (D -5 '"). KDQ-do 
bu qopuz d;ıha çox D;ıd;> Qorqud qopu/ı adlanır \;) 
sakral .statusludur. O ğu / igidlori h;)li:ı düşm,min ;)lindo 
qopu/. gördükd'o bek) onu (')ldüniiürk)r. "Dşun qoc;ı oğlı 
Səgrok boyı"nd;\ deyilir: "Oğlan s;)rm;)rdi uru lurdı. 
Qılıncının halçağın;ı y;ıbış(.lı kıın, hunı çırpa, gi')rdı 
kim, olind;) qopu/ v:ır. Aydır: "M,>ro k;ıl';)r, IO;)Lİom 
Qorqud qopu/u hörm;)lın;) ç:ıliiı:idım’'. (D-2f)80 KDQ- 
do qopu/un ()/anl;ı, d;ıha konkrci ji:ır:ıq Dod;) Qor- 
qudla assosı;ısıy;ı cdihruısi. onurı o/an  hadıs.-ısi ol- 
duğunu t;)sdiql;)vır.

Qopu/i-rumı uda oxş;ır olub, hcş lellıdir. Bu K;\ş- 
q;ırh lüğ;)tinı.l;) t;)s\ir olun;ın ()rl;ı .''\sıy:ı qopu/unuıı 
eynidir.

Q()pu/i-()/;ın;i X’V yü/illıyin ınusİLp kıtabı 
"Zübd;)lül-;)d\';ır":ı gör;), s:ıd;>c;) "('/;in" dcyilinniş. 
liyni nı;)lunıat X’Vl yü/illiyin Şe\'h;]ni x;in;)(i:ınınd;i 
y:işanıış Ikıfi/ Əii D;)r\ iş (';)nginın " rühl';)lüs-sürur" 
;ıdlı m;)şhur musiqi ris;ıl;ısind;) d;) U)kr;ırl:ınır. Mü;)llır;) 
gör;), qopu/ oğu/l:ınn y:ınl:ırın(.i:ı g;>/dirdikl;)ri \;) ç;ıl:ı 
bilnroy;)nl;)ri y:ıd hcs:ıb c<.lib :ıi';ıl;ınn(i:ın qo\'duql;ın 
"o/.an" ç;\lğı ;\l;)tind;>n t(!)r;)mişdir. Bur:ıd;ı qopu/l;i 
o/;ın eyniloşdirilmir, hirinin o birin;l;)n törənrosi bıldi- 
rilir.

Q o p u /  quyruL], çan:ıq, qol \'ə b:ış(l:ın ıb:\rotdir. Oskı 
ç;ığlard;\n ü/ü h;)ri qopu/un leli ;ıl qııyruğun(l;ın ;ılın- 
nıış qıldan h:i/ırlanır<.lu (,)opu/, ;)s;ıs;)n, y:ıy :]dl;]n:ın 
kömıokçı :ıl;)i|;) ç;ılınirtlı. (), kanı;ınç;ıv;ı oxş;ır oiub, 
(Ir/ın üslün;) L|()yul;ıi‘;ıq ç:ılımr(.lı. Anc;ıq hülün Liopu/ 
n()\'l;)rinın ındiki kam;ınç:ıy:ı b;)iı/;ıdıyım s()yl;)m.)k 
ç;)iindir.

Y;ıyli qopu/ d:\h;ı çox ailav, x;ık;ıs, uvğur \';) şor- 
i;ırd:ı y;iyilnıış(lı. Bu gün (1;> ;ıdl:ın ç.>kık>n (ürk (;ı\'r;ıi;ı- 
rımn istihıdo ctdiklori ;ıl;)l ;>ski l.)S\'irl;>rdoki kimıdır. 
Bu qopu / kanıana oxşayır, üçbuc;iL| ş o k l ı n L k )  oluh, nıs- 
bolon kiçikdir. ru\'a qopu/u "qıl qojıu/" :i(ll;ımr. Qıl 
qopu/u (k'ırdkünclü oluh, hom oğu/, h.)in d.) ;iii;ı\'.

Mk.ıs uvl;uv L|opu/l;ınnd:ın roi'ql.ınır. "Mıina.s’ dasla- 
n\nLİ:ı :i(h o>k,lon "gunıuş dıllı qopu/" ıhıdosı gorunui, 
„ır.'i/l:ir :inısınd;ı gcnış y;ıyılan \"o qısiiuın d̂.) q,\/, x- 
i:,Kİ;i i-;ı-ı U.''lm,>n \',> (,'.V.)iıxanovun "kob'/.;\ :ıdl;ındii- 

nıusiLn ;\l,)tuiır. Q:i/:ı\ ;ik\nl;ınnın bu musıqı :ıIolı 
,u r  ş;un;inl:ınn ç;ılğısın;ı b;)n/;)dıyiii(k.n (, .V,)lıxano\
Ooruudu s;ım;inl;ınn usuıdı ııdkındinr.

^  •«««■*»• r,-,vn'iül'inırı ''('u,) bu çalğı aUHi ıkı curdur: I) çan:ıgı 
;'i‘ ; hır ohın v;> ç:\n:ığının u.slün;, dərı '.■:|'<ıl̂ >n qo- 
pu/ ^ ı  ('aırm ımn ıkı u,)i-,)rinə ıhın (kırısı 
L„lın(l:ın 'lcirol;,n Uiıiibura b;.n/or qopu/. '
,:ıbmd;in qopu'/un h:\ns, no\'ünün h;\iisı 
,r'isınd;\ vav\ld\ğ\n\ (')yrənm;.k munıkun olma.s, da,
;;;u,r muxi,)lirn5\'l; .n haqqmda gcn.ş m;.luın;ıt ahnaq 
,,p,r M,.s; bu Liopu/lardan cingıkkıyon qopu/, bui-bui 
soslı büe,) qopu/, dastançılara moxsus dastan qopu- 
/u", uçteliı ;ıyğır k\nti k\şnoyən qopu/ no\'l;)rını oy-

' ' ’Tü 'ıV xak ıh ır ın ın  ;,k.s;)rıyv;)tınd;) sımlı oUın (əsas'on 
■u gılınd:in) bu ;ıl,)t knm  t ;U : \ r i a n n d a  a g i ' / d a  ç a l ı n ı r  \o  
•Vu!b/r ;uii;ınır. Bu ıs;> q o p u ' / u n  hom n o v  muxl;.Iın,yi- 
n ,>osu.nr lı.ıtu ck. " ü n ı u n ı ə n  m u s ı q ı  aUHınə qopu/ 
d c \ a l ı r d r  rıknnı „-,,l, s u r ı ı u . y ə  ;)sas venr. Dıg'or ıvırəl- 

k:i'/:,n t;..:.rl;.n b a ,-m ; iq ia  v;) a ğ , ' / d a  çahn;tn mus.q.

' S n ə  gor;,, qəpu/ bu \'ə ya d.gər 
ş„kıİLk)' lürkh.rın t.)sırın;) m ə ru /  qalmış, u /u
„,udd,u lurk d;.\ l,)tlərı tərkıbmdə yaşam.ş
l,r:ı da kcçmışdır. M,)s; qopu'/un oxşar ^ ‘ ' " 0  b  /  

,ı,onqolhır(!:u nı;\e;irl;trda, nnU.rd;), alm;tnUmla, çcxU 
d;> lil\':il,l;ırd;,, vuqosl:ı\larda, polyaklarda. rusla da 
ukniyn:ılıl;ır(l;ı, b;'.lqaı-larda, gürcühordə və b, xalqUtrda

V'oxnövlü q(ipu/ əsk. çağlarda ritual səciyyəlı (il- 
n.usdur Q.V,.lix;\nova gör;,, Dədə Q o r q u d  qopu^/.uncan 
saiiuınUir d;] rılu;ıl \';ixtı çalğı al',ıli knnt tsttUtd;) cd.r- 
':i,K,r h:tn;.qr;ır.k matcnaliarla h;,U) kt, 
bu ,n,.ium;U sanuın ;,rs;.nol;)nnd;) qalmtşdır. Ondan çox 
" 'k J  '"hu'd^in u/u bon xəstələr. mü;ılie;) eunək m;.q- 
; : ,d i l . .( I . ,s . , l ; iü ; .e im ,şU .n  Alt;,y, xak;.s q o j^ / -
.uhırımn bu ç;ılğ ı ;iU)iının kİMiıəyi ılə  
nınsı V R;ıdio\ un, V,Vıktorovıç.n v;' h, ,)s,)rhM ındv.n 
ui'^lunıdur n.>d;, Qət-cjudla bağlı r;,vayolU)r(l;, olumun 
hcl,> qopu'/d;,n q(,.'xanıq Qorquda yaxınUtş:, bilni'o.ır.sı 
L .vd  l)lunur. Oopu/ s;,s,mn cca/karhg,, nıuqədch slıyı 
csıdiidiUc;. ('.iunı i>od;) Qoi'quddan k^'n;,rd;ulı, (J(>l^u/ 
.usanda oluıu D,.(k> Qoi'qudun c:,mn, :\l:\ b\ li Ba q,

,-;,v:,v.„d.) ,s.) qopu/un Dod.) (>)rqudun q.)bn 
;,:,und;. ınd, do xor-xud dcv,) y;,n,qh sos ç.x;u-,m;.sı 
sovi.>miır. lU.iun buniar qopu/.un xalq :,n\s\n(k\ .s.ıkı, I-
l;ıs(iımn;ı suhuidur. ............ ,

' ()opu'/,d;ın X ,)sı-(k)n huşlayamq gunumu'/,) qod, i
,„ux'u)l,ros;.rl;>i'də (kımşılmışdır. Musıq,
V , 'XVII-XIX vu/ıilıki;),'d;, U)rt,h oiunn.uş lug,)il,) d.> 
vcnion moiunuUİ;\i-d;m h:işq;., əmkın clm. şokıUk, 
; V;;hx;,no\' V.K:ıdlo\', V.B;,riold. h.Koprulu, 
A'l-'ıin>ı V.,hnııun.skı, 0 .( •əloi'oğiu, h.Sunu„, 
M;K(',sc;,i,hal,M.Seyıdov,B.(")g'ni və h. b;)hs cmii,şU)r,

U ım ' r 'v ' ' ' u /b c k  khıssık musıkısi \',, anun t(,rıxu
S:ım;ırk;ın(k'I'.şkc'nl, 1927. 1966

Koprulü k'. h,debıv:,ı ;ı,-aşt,nıı;ıi;,ı,. Ank,„,.,

'l'üı-k Dıh \'c h.dcbıv.ıiı Ansıki.>pcdısu c,h. isu.

1 9 7 7 .
Sünıer l'. h.sk. lürklcrdc musıkı \c  ovun. 1 u.'k D u,i\.,m

' l ' a n h O c ı - m s ı ,  savi -^ ' d ,  Isu,  I 9 S 9 .
■ I u iıU !' \

Q ()R ( 'A R  - Bccan h,,vın oğlu, IMnıçıç.’Vin (i.ırd;,- 
sı 1 1 1  b(,vda adi çəkılir. "i^.lı Q.'i'^ar, i ;̂ıi;ı (Joi'c.ın 
A'/,)rb;.ycanın B,„-\l'ə r;\yonu ,)r;\/\s\n(k. k,.nd ;idui,. 
(^.('onışido\'l.

Q ()R ( 'A R  - A/,)rb:\vc:ın v,> lr;\n uınxıno,. \ususi 
,n;)rhələ t;)şkıl cLkm Qacariar u.vUısu l 'u/uli iiıvonund;. 
bu tayranın ad.nı L k.ş iy : tn  Q;ıc;ir k,>ndı. hiiıı,•msi.iii 
;,m/isındə Oxçu çaymın .vihılındo ycrloş,.n Q.ıı.ir.n 
şəh;,r adlarının d:ı KDQ nı;)nş;.lı oUluğu gunuın cd,l„.

O O RCA U , Q O C O l^  - dürcüsUin Rcspubl,k:,s,n,n 
m;)rk;)/ı 'l'bılısi ş;)h;)n yaxınlığında Qocor q,),s,.b,)sı 
(kuron ş;)h;)rciyı), Qocor yayUiS, adUırı li;) s;,si.)şıı.

O O R D L K V S K İ  \  L A D İ M İ U  AI .KKS.VNDRO-
VİC ( 1 8 7 6  - 1 9 5 6  Rusıya). KDQ-mn lanxı, s;>lcuql;ir 
dö\TÜnd;) Qorqud h;irı/əsimn - qan y:ıdd;ış,n,n b,),p;ıs,, 
oğu/ t:ivralannın '/;.)U)r yürüşü v;, dovl;,tçılık prınsıp ,> 
r, türk 'dastan m;)dən\yyot. Q.-ntn t;)dqıqai sah, s ı ı , 
daxıld.r, KDQ v;, tarıx .s;-,pkısı biIa\ asıU, onun adı lU

hağlıdır,
Əsorlori:
roparcBCKVıiU H',6paHHb.c co'.iihch.ui.

H'i >K1VİHH UCXOB B Tvpumt. M.. 1927,
Ədobiyyat.
Bo.ibiuaH CoBCTCı<a>ı OHmuaoncanM.

■ ■ C o b c t c k ; i ) i  OHUHK-noncüH)! .  t . 7 .  1 9 7 2 .

.1-4. M„

M.. H 'u

O O RQ U D  (ƏliDULXAYR (1470
IS U V l 'ü rk .y ə )  - şa .r ,  y a / iç ı .  H B a y a / ı l ı n  (_,glu. ^  ^

(}o,-Liudun l la r ı m ı  ım'/ası  ı lə  ^
“Qoı-qucr’ :idlı \ livani,  h ;) inç ,n ın  i ıqh  v,, ; ,xl;,q  h,ıqq

da ıki dıvan,qalm,şd.r. .
O, şcrlor y:.'/m;tqU, yanaş, ,nusıq, lU J

o l m u ş d u i - .  "Kedayı Kuh-’ : , dl ı  b ı r  s a / ıc a d  culıvı (Şahı

lo/kin)si) ıiKilumdur.

'i'ürk lVu'h,y;\l. Ansiklopcdisı. c . l l l ,  IsU, 1990.

Q O R Q i r A ' r A - " < ) ğ u / u n U , m ; ı n . b , i , c i M k  i t o ( l c -  

S ' )  o l a n  ğ a , b , ! , ) n  \ l ü r i ü  x ; ) b ; ) r l , ) r  s o v l , . \ , . i i ,  I l o q  -

kV,nlün;’, \lh;un cvh .von" niuq;,ddo,s v:\rlui,
Uu-,n sonund; ,  " g ə l u h m "  bov  bovhıv ir ,  sov  so\l,)> u
>..,.M;)ii(k>n s o n i ' ; ,  a l b  o/:ınl;ır sovlosun! '
Lu.şa g,)h>n /;u,i;ın sı')Vİ;)\lıkl;)r, » '̂^lad luhlu Ai.d.u

sıV/lv)rKİır. , , ,-,1 1 ?
Boylaı-:. muq;)(klım;)nın el;> bırıncı cuml,>sınd.. 1<.

suh)levhıss,)l;,ni /:,nı:imn;ı v;ıxın Baval bovundan (rp-

(luuu si'ıyhıiiılır. ivısın ,
‘'()i.u/na,ıi'.,lən ^iü/ub qoşai';.q q;./!-"u"'l.>ı 1 .ıjn.ı

u((g,;id,vmisovlov,.n,sovləd]kl;)rimdo v u . ı y c u , \ a
vıınm '"-( lcy .. 'xev ,ı-du:ı  lU.bilın.n Q,>,-(iul Aiaiinı ;ulı
KDQ h H. cy,n /:.ntan(l:ı D,.d;) QorquU D..d.„u (.orquU
D ; . d . , ( > . . r q u d ,  i > „ ( l ; „ u  Q - v q u d ,  O o (k • S u l u m  \  „  s u l ,  >c >

ıs.s



D;>d;ı ^.okillorindu də i^;lonmi^dir. TürküstMn bax^;ıları 
ısu onu "Ala Qorqut Övlıya" adıyla xatırlayırlar.

lanososial yaddaifin qoruyucusu olan Qorqut Ata 
hır in liyadır. Cjiirünnınzlor dünyasından - "ğaibdtm" - 
sakral sferadan dürlü xüborlor söyloy;) bilir. "Oğuzna- 
nı;)"dv) "(leybi Allahdan ğeyri kimso bilnıoz" - deyılso 
bclo.

Dodv) Qorqut ismi-ozom oxuyanda da l'annya sığı- 
nır. (), "\ ilayot issi"dir, volilik vo koramot sahibidir. 
"I.akin bunu da Islam dü^üneosiylo deyil, çox oski türk 
ınanı^^lanndan çıx ıj eloyorok demok olar".

Türk m ədənıyyoti bır etnik-modoni sistcm kimi ol- 
duqea stabil vo hotta konserx'atıv deyilocok qadar day- 
anıqhdır. Bu m odoniyyotdo Iblklor hor zaman aparıcı 
vcrf) sahib olmu:;;dur. Daimi yaradıcılıq içorisində ol- 
duğundan hər an dəyiı^iən, dəyişə-dəyişıə də m ühafizə 
eləyon, ancaq bununla bclo hər dəiəsində yenilənən 
təbıət hadısəsm do olduğu kimi Iblklor m ədəniyyəti də 
bır canh kim idir. Ona dayanıqlıq verən do hər an yara- 
dtcılıq prosesində olmağı və həm in proses boyunca 
özü-özünü qurub təşkil eləyə bihnəyidir. Özlüyündə 
içəridən bir nizam  qaynağı olan bu yaradıcıhq prosesi 
Iblklor m ədəniyyətinin daxili qanunauyğunluğudur. O 
səbəbdən də canlı ənənəyə, yaşayan bir sistemə donuq 
m exanistik baxış çərçivəsiylə yanaşmaq mümkün dey- 
il. M exanistık və eləcə də sırt' sosioloji baxış modelı 
buradakı hadisolərin  m ahiyyətini görməyo, onu kom- 
pieks halında öyrənm;')yə imkan vermir. Buna görə də 
'l urk m ədənıyyətındə hor hansı bir hadısəni doğru- 
düzgün anlaya bilm ək üçün onu bütün etnik-mədəni 
sıstem çərçi\'əsinə çıxarmaq vo beləco, onu öz təbii 
tanxı-m ədəni axarında araşdırm aq lazım gəlir. "Həqiqi 
'i urk ruhunun daşıyıcısı olan Qorqut Ata"nın (B.Ögəl) 
Türk etnik-m ədənı ənənəsındəki yerini düzgün şəkildə 
ancaq bu cür müəyy;)n etm ək olur. M əhz belə bır ya- 
naşma tərzi l'ürk epik ;)n;)nəsındə Qorqutun, bütün 
lunksıyalan ilə öyrənilm əsıno, həm ın funksıyaların bir 
araya gətirilib, buradakı sistem liliyin üzə çıxarılmasına 
imkan yaradır.

Qorqut A tayla bağh günüm üzədək gəlib çatnıış 
çoxlu sayda m aterial var. Bu materıalların etnik- 
m odəni sistem daxilində əh a tə  dairəsi də olduqca ge- 
nişdir. İstər şifahi, ist;ırsə də yazıh qaynaqlarda haq- 
qmda danışılan Qorqut Ata baxşılar piridir və yaman 
ruhlardan qoruyur, qopuzun ilk yaradıcısıdır, təbibdir, 
vəzirdir v;) sultandır, türkm ənlərin ulu atalanndandır. 
r^ir övlıya, koram;)t sahibidir, başqurd oym aqlannın 
əedadıdır, Türk nıifologiyasındakı esxatologiya ilə 
bağlı Dünyanın sonu - "axır zəman" (y;)ni əxlaq dəy- 
;)rk)rinin pozulm ağı haqqında ("...Axır zəm anda atalar 
dururk;)n oğullar söyUıy;), analar dururkən qızlar söy- 
l;)y;)...") söyk)n;)nl;)r Oğuz ;)n;)n;)sind;> Qorqut Ataya 
aıd cdilir.

Türküstanda ;>skid;)n b;)ri \ ’;) canlı şəkildə yaşayan 
Qurqut "islam m bcl;) qopuzuyla b;)rabər "müsəlman 
ch'liyası sunılind;) q;>bul etməy;) məebur olduğu" bır 
\a rliqd ir. (luya ölümckın qorxub qaçdığına görə (əslin- 
tl;) Qorqutun ölüm dən qaçmağı ilk şamanın Tanrı ilə 
mücadilosi motivind;)n g;>lir) adının m ənası da "qorxu" 
dcm;)k olan v;) ya "qorxmaq" sözü iko bağlanan Qor- 
qut// Xorxul ilk qırğız şamanıdır və onlara qopuz çal- 
mağı, lürkü deıiKiyi (iynıdibdir.

Azərbaycan türkləri arasmda dolaşan bir rox avəto gi')- 
rə Qorqut təbiətdə, aləmdə nə varsa hamısına ad qoyuh- 
dur.

"Atalar sözü" ınəcm uəsindo Xızırla bir anılan, "ala 
gözlü dev qızından doğmuş" Qorqud qopuzun s;)daları 
altında səslənən başqurd nəğm ələrind;) - ritual mah- 
nılarında artıq bir sehrkar, ulu maqdır. Onun aeıqh \;> 
yam an ruhları qovm aq gücü var.

Əlişir Nəvainin də m üsəlm an müq;)dd;)sl;)nn(.k)n 
danışarkən "böyük ilham sahibi" dey;) yad el;)diyı 
Qorqut obrazı yunan, ərəb, fars v;) türk dill;)nndə olan 
qaynaqlarda m üxtə lif şəkildə yer alır. Məs;)lən, Türk 
tarixçilərindən M ünəeeim başının ;)r;)bc;) yazdığı "Ta- 
rix"ində (1676) əski zam anlarda türkm;)n taylaları ıç;>- 
risində Qorqut Ata adh bir övliyadım söz açılır. 
Ö .Ç ələbi (XVII əsr) D ərbənd yaxınlığm dakı m;)zan 
ziyarətindən bəhs edərkən Qorqudu "böyük sultan" 
adlandırır. (K D Q -də isə Dəd;) Qorquda "Hay Dod;> 
Sultan" deyə üz tutulur). X ivə xanı, tanxçi Əbülqazi 
B ahadur xanın "Şəcəreyi - tərakim;)" ;)sərindo Qor- 
quüa bağlı yazdıqları isə R əşidəddinin "Oğuznamo"də 
verdiyi bilgilərə çox yaxındır və s.

B eləliklə, Q orqut A tanm  adı keç;)n yazılı qaynaq- 
larda -salnamə, təzkirə və səyahətnam;)l;)rdə o, tanxi 
şəxsiyyət cizgilərini daşıyır. l'a rix  şüurunun özünə- 
m əxsus ifadəsi olan şəeərə lərdə d;) Qorqut Ataya real 
varlıq kim i baxılır. Ancaq Orla ;)sr tanxçisi üçün tə- 
fəkkürün reallığı deyilən  bir fakt da var.

Q azaxlar arasıncia dolaşan xalq hek;\y;)tlarımn bır 
A'ariantında pəri qızından, digər variantlarda isə gordan 
çıxm ış bir divdən doğulan Q orqut Alanın kimliyindən 
danışanların hətta bir çoxu bu övliyanm məzarlığını da 
təsvir eləm işlər.

P .A .Falevın 1914-cü iklə Stavropol qubernıyasında 
naqay aullanndan birində olark;)n ycrlj eamaatdan 
eşitdiyinə görə, guya Qorqut qoca çoxdan, hardasa bır 
yüz il bundan ırəlı yaşamışdır.

K D Q -də isə onun "Rosuləleyhissohım  zamamna 
yaxm  B ayat boyundan qopduğu"ndan danışılır \'ə s.

Q orqut Ata obrazm ın genezisı m;)s;)i;)sı bu obrazın 
bütün funksional, sem antik və struktur ö/;)lliklərini bir 
yerdə gözdən keçirm əyi tə ləb  edir.

Q orqut Ata haqqında həlo  X IX  yüzilliyin I 
rübündən başlayaraq araşdırıcılar müxu)lıf fikirl;)r 
söyləm işlor. Lakin bir çox hallarda h;)min fikirh^r ya- 
rım çıq olmuşdur. Bunu isə epik ;)nən;)d;> çoxplanh v;) 
m üstosna yeri olan bir hadis;)y;) birl;ır;)lli baxış ik) 
izah etm ək olar. Y əni etnik-m ədəni sistcm içorisind;) 
alınm adığına göro və hətta bu m ifoloji \'arlıqdan danı- 
şan m ətnləro  sad;)cə b;)dii m;)tn kimı yanaşıldığından 
Qorqutun şəxsiyy;)ti ik) bağlı bir çox köklü problcmlor 
öz hollini lapmam ış qalmışdır.

Əslind;) Qorqutla bağlı olan bütün qaynaqlar bır 
yerd;) götürülm;)diyind;)n bəzikəri onu b;)llı bır zaman 
kt)sinıində yaşamış tarixi ş;)xsiyy;ıt hesab etmış, bır 
çoxları is;) ondan h;)tta üm um iloşdirilm iş bir obnr/. 
kimi danışınışlar. Adının xalq elimologiyasına uyğun 
olaraq "qorxmaq" ş;)klind;> bu varlığın milblojı sımvo- 
likasına, onun struktur-scm antik xüsusiyy;)il;)rın;) ay- 
dınhq gotirm;)yən i'zahın da qaynağında h;)mın fikirl;)r 
dayanır. (,'ünki m iibloji mona aradan çıxmış \;) bir çox 
yerd;) ilkin tarixi v;) m ilbloji köklərindən qoparıldığın- 
dan bir çox anlayışlar da m ənasız qalmışdır. Ona gön)

d.. hadı.so u/dokı o\,sarlıqlar .)sasind;ı ^...rh əlunuı. 
licl.ılıkK' d.' mıloU'iı \;ırhğm  ılkın ç;\ğlarl;ı b;ığh q .ı\- 
naqlarlii s.ısl.ış.m v;> onun nüv.ısını ı.)şkıl ed.>n .>n q;>-
duıı lav"ı n../.ır.) alınmır.

llalbukı Qorqul h;ıqqında olan butun q;ıynaqlaı hır 
verd.) kompleks h;ılında golürüKlüyü /iuıum o :ırtıq 
lanxı ş;>xsıvv.)t ləsın  hığışUuıur. QorqutUı b;ıglı hansı- 
sı bır lakı' 'ümumı hadı.s.ımn, prosesın .)\-)zı ‘|^araq 
u;ı\ram lır \o  dcııı;)lı, hıss;> h;ıqqınd;ı V.)s.)vvur buto\ 
haot|ind;ı olan V.)s;.vvürün yenm  tulur. Bu ıs;ı y;ır;ıdıcı-
l,u p r os e s ı n d . )  olan bır h;Kh.s;>y;. donuq b;ıxışm n;)t.c;,sı 
olar;ıq ıı.evd;ına g.)lır. IUıdı.s;)y;) komplcks v;. .sıstemlı 
b;ıxış KS.) ;ıvn q;.n;.;)iu.r doğurur. Y;)m Qorqut Ata mı^ 
ruloiı obrazın;. sısleml: y;ınaşma onu heç v;)chlə Vll 
;>srd;> V.) y;\ d;\h;\ h;msıs:\ bır z:uıı;ınd;ı yaş;ınıış tarıxı 
s;)xsıvv;)t kınıı x;\r;ıktcnz;) eU.nıı.y;. mıkan vermır.
' M;)s..U)V.) bır bütün halında baxılmadığmdan axır
n..iıc;.d;) Qorqut Atamn ctnik-mod;)m əm ınədəkı 
"d.)v.>rl;.r du/uınünün eılaUınmasında" qa/.andıgı yer 
tam oU.raq uz;) çıx:ınlm am ış qalmışdır. Halbukı sıstem

j Üx ,! ,,,.! . • * »  , n T
ba>Mı olduüu bu \;> ya dıgər kompleks lu rk  emık- 
m.Td..nı sıs\enıının ə n  d;.rın qatUırına qədər ışləm ışdır 
v;. bu sıstemdo do ona gör;. beU. yayğm dır kı, ozunun 
arxaık sirukıurunu, ılkin quruluşunu daha çox qoruyub 
saxUıy;. bılmışdır. Əsasında söz-ad olan m ənalar ■alə- 
m m ı n  v;\r;ıdıctsı kımı görünən Qorqut Ata ılə hrlık, 
Xızır Qurd, Nur;ını dər\ ış, eləcə do Uluq Furuk və ya 
irkıl Al:ı k.mı ;.skı Türk dastanlarmda rast gəhnon m ı-

v:ırl,ql:ır ;.r;ısındakı paralellər də onut. arxaık 
quruluşlu oUluğunu göstənr. Domrulun Əzraytlla sava- 

,U) Qurqudun lilümU. m ueadıləsı arasında bır bən-
/ . .r lık gıirünııu.si ıs;ı t;)sadüli deyil.

Bülün bunl:ir:ı baxm ayaraq, Qorqut haqqında ın- 
dıvə dəTor s;-.ylən;)n fikırlərdə (bir m ədənı qəhrənum  
s;,'\avv;.sınd;) oyr;.nılm;.sı vo öz köku ılə m;?rasım ha- 
m isi'obrazınn b:ığlanması kımı fıkırlər ıstısna)^aydın- 
lır.m olm:.m:.s.n:ı .s.ıbob bır yerdə də bu varhgm  adı 
kX-.m m;>ml;>.;. b;)dn söz ritualm m  aparıcı oldugu ya- 
zıh nu.mU.r k.nn y;\naşılması vo notıc;)d;) Qorqutun bır 
n.ıloloıı obr:.z olnuıqdan daha çox bir b;ıd.ı olaraq qav- 
n ln ı ln ^ .d .r ,  M.)c;.z.lık b;.d.ı obraza,yazılı ;^ ) r lə n n  
q;,hr.,nıanU.rm:\ :ııd oUm bır xususıyy;)tdır _Mılolcyı 
obraz üçun ıs;> h;msısa hııdıılık vo mocaz,Iıkd;)n soh-

^ " £ 'q ı ! ; ; l n k u n l ,y .  ,U, b;ığlı r.k.rlərdon b.rı d ,  budur 
kı, O, b.r el m üdnkıydı, getdıkc;. ümumıUışıb r;mv/.ə 
ee\rilm \şdır.

llalbuk. unıum.U.şd.r.lmış b.r ş;)xs.yyol v;) ya
u , n u n . . U , ş . b  .-:,.nz;. ç e \ T , l , n ; . k  r.krı də 
uçün . ı . . ) q bu l  s:ıyıUı bılm əz. B;)\ n obra/Uudu kı, 
umun,.U.s;lınıı;> yolu lU. y:ıradıla bılır. M .lolojı obraz- 
l„. ,s.) b. )d, ı  obrazUır deyıldır. On:ı gorə k., m ,l,n  ozu 
hır .')d;,b, lu.ıin p:.rç:.sı dey.l v;, ;)dobı j:ınr da sayı a 
bıhı.;)z. M.loloı. nu.m  tıpUon deyılən mətnU.r bədıı 
uydurm:ı l akt ı  dcyıl, ÜmumıUışdırm;. yolu 
U,n b;.dn ohnı/.Uır, uydurma, bodıı U)x;)yyul Uık ,d,r \ .  
o n : ı  gör;. d;, nı;,caz, olanıq vo yaxud um um ıləşərək
,,,n ızə çe v rılm ;.k k ,m ıd o ;m la ş .lab ,h r. I akm m tlo o,,
,,br:ızl:ır so/un hərfı m ənasında maddı oU\r;ıq dərk

Qİİrqui Aia y='
lakt, dcyıl. O.ı:. gi>rə d;. "Qorqut Ala obrazı lUıdəsmı də

hütün ş.,rthv. .1.) q.)bul eun.)k l:ı/ı,n g.)l,r \.) ..shnd.ı Q ’.- 
uul "sozün h.)rH nı..n;.s.nd:. ııı:.dd, oU.n.q d..,k ed,Ul.\.n- 
d.)n" l:,r,x. ş;)xs.vv.n hcs:ıb (.lu.ı^ıcaq q.)d.)t gcrç..klık u -  
/,.ıl..n d;ış,mışdır. On;.n;.vı mod..nıyv.,ı d;\^\vıcıl;\rı ııul..ı 
özunu vaş:\nmış t:\nx, "gerç.)kd.) b:.ş \enm ş prcscden. 
knm q;ı'\T:ıy.r, bu gün m.U,loj. obmz oUın.q b,hn.)nU)r,n d.)
h ; , q , q . . t d ; . \:,r olduql;ir,n:ı ınanırdıUır.

Buna gi)t.) d.) Qorqul At:ıy;\ s;ıd.)e.. bır x:ılq o/ım\. 
cl müdrik. dey..r..k onu moc;ızıhk yuklu b;,dıı o nı/
kınıi qavramaq doğru deyıl.

M„,ı ;,d..bıvvalUırd:ı Q<.rqui Aum.n ş;>xsıvv.,tı. 
kımlıy. haqqmda çoxlu sayda fık.rU.r \;\r. l olkU.r n..)- 
dənıyyətmm d;)rm qatUırmda d;ıh;ı ;ırxaık quruluşlu 
oUm komplekso bağlana b.l;>n bu nnloloj. \;.rhg,, t;ım 
anlatmayan, boz;m ü.sl-üst;) düş;m v;) bır s.ra halUard.ı 
da b.rı digormə qarşı oUm rıkırlənn t;.xnnnı m.,n/;,r;,sı
belədin

Dədə Qorqut
- uədim  nıilbloii görüşUırlə bağlıdır;
- haqqında tutarh tanxı qaynaqU.ıy «lm;ıdıgınd;m 

onun tarixi v;. ya əsatiri ş;.xsiyyət olduğu b;ıllı deıyU
- Bır el müdrıkidır ki, gctdıkcə umumıləşıb r;.mz..

çevrilnıişdir; ,
- əlsanəvı şəxsiyyət olduğu haqda sohbətlər əsas-

sızdır, Q orqut Atatanxişəxsiyyətdır;^
- gerçok tarixı prototipini axtarnıağa əsas yoxdur,
- ehtimal kı, öz kökü ilo nıərasim  ham ısı obrazma

bağlanır və b.k. ,
Göründüyü kımı, lıkırlərdı-m bır çoxunun əsasmda

donuq baxış çərçıvəsı dayanır. Belə baxış 
obrazı qəhbd;) görür. Bu halında ısə obraz butun mkı- 
safı ilo götürülə bılmır və belə bır baxışla pruscs ha- 
Imda olan hadısələrm mahıyyətınə vamvaq da ç..tın

Yeni clmı paradıqma olan smergetıkadakı anlavışa 
Pör;. də quruluş, struktur özü eU. pn)sesdır. QurqiJt 
Atanm epık ənənədə ızlonılə bılən təkamul yolu da 
proses hal.nda olan bır hadisədır \;,  donuq baxış ç.,rçı- 
vosində bu proscs və üsU.hk d;. mılolojı varhgtn qu 
ruluş struktur-scmantık yönlərını aydm gurmək çətm- 
dir l ləm m  prosesdir kı, strukturunu ozu muoyy..n 
edir. Ona görə do Qorqut At;mm bır ıııılolojı obr.ız 
knni bağh olduğu konıpleksdən damşarkon qeyd e 
mok laz,md,r k,, təkamülü butun canh t..bı..ı.) x,\s ol.m 
bır keyriyyətlə spuntan şəkıldə ged;.n proscsd;, inıns- 
rormasıya olunub vari;ısiyaya uğradıqcUı d:ı bu .,-
kamülün öz daxıhndon goUm qanun;mygun ugu var.
l.:tnik-mod;)ni sistemm gücü,day;mıqhgt və dagılm. /- 
hğı da həm in qanunauyğunluqdandır .  Bu sıslcnı .,- 
s;idüfı heç nə g;)lırnıir və U)s;ıdülı d;> heç '^'’.y:""
D;ıxihnckm gələn bır q a n u n a u y ğ u n l u q U ı  c./u-o/uı u
u.nzını vo u.şkıletnı;. halmda oUm h.mttn sıstcmd.) 
daha ;ırx:ıık quruluşlu oUm bır
dan bırını h;ışq:\Uınna verırkən o/.u o lunksıy:.d;uı .U' h- 
rum da qala bılır. O bırı uçun ıs., :\ldıgı h;)iı.ın tunksıv.ı 
daşıdığı bır neço lünksıy^ıdan bırı və b;,/..n h..tt;t veg-
an.) oUm,d,r. . . ..

Bu hıxtmdan Qurqut Atanın epık ;.n;.n..d.)kı hulun
lünksiyaUırı staıktur-senıantik ozəllikU)rin;) goı.) ■’in
birivU. si.slenıh nıünasibotl;,r l;,şkıl edır. Q(,rquiun ıst.,ı
olünıchm qaçm:,ğ: '̂ə y;ı n;,sn;,lər.) ad vennəv. olsun, tsu .r
qopu/un y:ırad,cıst, tsUır düny;ının sonu lU. b;\glı sovl. -
dıkU.rı və ısu,rs;) ck. b.lg;.hyı olsun, buiun hu lunks.v;.l;ı.



qarşılıqiı -.ukıldü bağla^ır. ('bra/ını durinino \'o
hüıuniükU) anlanıağın y o l u  o n u  nıoh'/ toi<amül halında 
g r ı i ü n iK i k l o  h^nııin hağlıiıqian üzo ç L x a m ı a q d a n  keçir.

Ikına göro do Dodo Qorqudu "m üxtolil'türk xalqla- 
nnın i;.ilahi odobıyyatında o.srlor orzindo ümumiloijdi- 
nlmi^. bir sıma" olaraq görnıok \'o bon/.or fikirlor mi- 
löloıi \a rlığm  slruklur-semantik yönlorini müoyyon 
edon proscsı bir tokamül hadısosi olaraq dü/gün i/loyo 
bılmomoyın noticosıdir.

Mıflıloji dünya modclinin /am an-m okan koordi- 
nadanm n los\ ırinı \ cron bir ilkin komplcks var. 13u 
komplcks büıün ilkin ım kanlan ö/ündo comloşdirir. 
I\ikamül do homin imkanlardan "keçır". Bu manada 
lokamül o ilk im kanlann sonradan bir bütöv hahnda 
oslind'o bütün olandan torkib hissalorino parçalan- 
mağıdır. İlkin kompleks dağıhb parçalanır. Bununla 
bclo osli bütün olanda sonradan aynlacaq lərkib his- 
solorinın olam ətlori toplanm ış t)lduğu kimi sonradan 
ayrılacaq tərk ib  hıssolori do tokamülün bolli qanunları 
ü /ro  homın ılkin kompleksin bir, iki vo bozon də bir 
neço olam nlini ö'/ündo yaşadır. Əslində ö'/ü də bır 
proses olan və gcc-le/, no zaman olsa gcrçəkləşəcək 
olan strukturlarm  intəhasız v'ariasiyalar labinntı yaranır 
ki, həm in variasıyalar labirinlində ilkin ımkanlar tə- 
kam ülün bəlli qanunlan üzro ö /ü -ö /ünü  təşkil eləyən 
sistemdo üz.ə çıxır, tobiot qanunlarmm əsla ziddinə 
ohnayaraq, hörüm çok toru kimi bir m ünasibəllər şəba- 
kosı yaradır.

Bu m ənada tokamül sadəcə noyinsə meydana gəl- 
nroyı deyil, əksinə, ilkin imkanlarm bülün əlam ətləri- 
nın pozulm adan ardıcıl bir şokildə rcalizə olunmağıdır. 
Burada təsadüJ'i heç no yoxdur. Adma təsadüi'i deyilən 
də sadəcə olaraq, ya sona qədər, ya da üm um iyyətlə, 
dork olunm am tş qanunauyğunluqdur.

İlkın canlı varhqlarm  genom unda onlarm  bütün in- 
kışal'ı təkam ülünün on xırdalıqlarm a qədər yazıldtğı 
kımı, iransi'ormasıya olunaraq keçdiyı yol bir proses 
olaraq Qorqut obrazmın bütün funksiyalan ilə təşəkkül 
haimda ızlonilm osi do göstorir ki, o, ilkin presedentlə 
"yüklonnnş" olana, yoni kom plekso daha yaxmdır.

Dünyanm t'iziki m ən /ərəsin i təsvir ed'on bır çox 
araşdırm alarda da "ilkin obraz" anlayışmdan danışıhr; 
"llkin obra/ anlayışlan m övcuddur. Onlar m üşahidəyə 
gohnir. Lakin hor d'>)lb əm in olmalıyıq ki, bızim 
(dünya haqqında) təsovvürüm üz onlann mö\'cudluğu 
il'o uzlaşır".

M il'olologiyaya dair araşdırm alarda da ilkin obraz 
larxctip) anlayjşından zam an-zam an islil'adə olunur. 
M oznmnunda nıüoyyon m onada qcyri-d'.-)qıqliyın ol- 
mağına baxm ayaraq, hu anlayış cpik dünyanm da tos- 
\'innı \'enrıoyo yardım  ctni'okd'odir.

Mıl'oloji sıstcmlord'o bir çox arxaik strukturlu ob- 
ra /lar \a r. Bu ob ra /lann  on m öhtoşom i IJlu Anadır. 
Mıl'olojı Ulu ('Yer) Ana bir neço dol'o transi'ormasiya 
olunub, bır neço statusdan kcçıniş komplcksdir. B o / 
qurd, X r/ır, irkıl Xoca, Dluq 'l'ürük, nurani dərviş, lir- 
lık, Ihıl anası \'o ılıgor obrazlara diCrerensıasiyaya get- 
ılıyımlondır kı, hom m  varlıqlar Türk m irologiyasında
I 'lu Ana konıplcksinin bu \"o ya başqa atributlannı 
daşınıaqdadır. A vrı-ayn \arliq lara  çe\'rilib ınüstoqil 
hamı ruhlar l'unksıyasım daşıyan bu mif'oloji obrazlar 
l>)kanıülün qanunauyğunluqları ilo Ulu Anadan

m üəyyən  dərəcədə u/aqlaşm ışlar. ./\ncaq onun atrı- 
butlarm dan bırm ı, ya da bir neç'.)sini saxlayıblar.

Qorqut Ata da Ulu Ananın arxaik strukturlu obnr/ 
kim i bir çox atributlannı qorumuşdur. Bu monada "ıl- 
kin obraz" anlayışt (doğrudan da var olduğu halda) bir 
İrktl Xoca, Uluk Türük və b. kimi mil'oloji varlıqlar 
qodər Qorqut A ta üçün də "əzəli form ur'dur. llom in 
l'ormuldur və ya ilkin obra'zdır ki, onların b'v)nzorliyinin 
əsasm da dayanaraq funksional baxımdan o varlıqlan 
bir-birinə yaxm laşdırır və b ə /o n  d'>) cyni fünk.sıyanın 
daşıyıcıstna çevirir.

M ifoloji Yer Ananm - U lu Ananın bır atributu da 
ölüm süzlüyüdür. Bu xüsusiyyət st)nralar ilk şamanlara 
ölüm dən qaçmaq, Tanrı ılə m ücadilo, eləcə do ölüb- 
dirilm ə şəklində variasiya olunur. Yakutların mit'oloji 
görüşlərinə görə Tanrı ilk şam anı göytio yaradıbmtş \ o 
göydəki şaman əbədiyyən  yaşayacaqm ış. Yaşayışın 
dövrəviliyi fıkrinin daşıyıcısı olduğundan ilkin şaman 
ölüm süzdür deyə düşünülürdü.

Türk  m ifoiogiyasında hom ın atributun bir daşıyıcısı 
da Q orqut Atadır. Yakutlarda şaman ınamiannda g(irü- 
nən An Arqıl Oyun adlı ilkin şaman da rann  ılo 
m ücadiləyə qalxır, Ş əcərə ənənosindo Irkıl Xoca adla- 
nan həm in  şam anlar pirinin Qorqut Ata vo hətta yu- 
xu lan  yozaraq qeybdən xəbərlor \'cron Uluq Türüklə 
t'unksional yaxınhğt, bir çox hallarda hotta cyniliyi 
arxaik strukturda iikin şaman, əcdad, qoruyucu (şa- 
man) ruhu olmağından gəlir.

U luq Türük, İrkıl Xoca və Qorqut Ata - hor üçü mi- 
foloji varltqlardır. Türk dünya düzoni, Türk kosmosu - 
dünya m odeliylə türkün dövlot toşkılatı arasmda 
bağhlıqdan gələn bir bən'zərlik vardı vo həm m  mıfo- 
loji varhqlar dastan (nağı!) 'on'on'osındo Dünyagi)rmüş 
qoca kim i qəhrəm ana bir yardım çı olaraq görünürso, 
artıq şəcə rə  ənənəsində Oğuz xanlanm n vəziri kımı - 
bir biigə olaraq təqdim  olunurlar.

Bir fikrə göro, İrkıl Xoea Uluq Türükün, Qorqut 
Atanm bir başqa şəklidir. Funksıonal yaxm hğın doğur- 
duğu bu bənzərlik "ilkin obraz"a (konıplekso), "o/oli 
formul"a bağh olan bir m əsolədir. Ilomın bon'/'orlik o 
dərəcədədir ki, bəzı araşdıncıları Uluq Türüklo Irkıl 
Xocanın bəlkə də clə bir şəxs olduqları qona'otıno go- 
tirmişdir.

M ifoloji Ulu Ananın transformasıyaya uğrayaraq 
bir neçə statusdan keçm iş bir başqa şoklı kimi lirliklo 
Qorqut arasındakı paralcllor də onlann funksi«.)nal- 
sem antik yaxınlıqlarm ı üzo çıxarır.

firlik ilk şamandır vo şanıan tla\'ulunun yaradıcısı- 
dırsa, Q orqut Ata da baxşılar piri \'ə qopu/un yaradıcı- 
sıdır.

lirlik lə Qorqut arasmda 'on maraqlı paralellordon 
biri hər ikisinin su ilo bağlanm ağıdır.

Türk mil'ologiyasında lirlik su oyəsi Qarı nonə \’o
b. kimi sular dibindo yaşayır, m avit ongınlıyin, ucu- 
bucağı bilinmoyon nıavi (yeraltı) sular soltənotinin 
yiyosidir. "('i(')y doni/in  yiyosi lirlik Ata" kimi Qorqut 
Ata ıla su slixiyası ilo bağlanır. Q a/ax -q ırğ ı/ baxşılan- 
mn dua cləyərok;

"Su haşında Siilcyıııai),
Su ayağı or Qorqut!.,"

dcdiklorinə dayanıb "Qorqut Atanın qobrı Sır- 
Dorya m onsobi Aral gölü t'oron'ordodır" q'oınaoiind.ınso 
(llalbuki Qorqul Atanm m o/arlığ ı bir Sır-Dorya mon-

lcScS

- \ral c.'lu ı,.rono rdodev ıl,hom çım n  Dorbonddo,
\ 'a n d a  U a \h u n d a  \ o  s, gost.u'ilır kı. bu da o\l ıy .ı  kınıı 
u v u d u -u  \crK .n  h.,r cur d.u 'ddon-holadan n u .h /  onun 
vuhu ' 'h d /  cd,.c ,.vı u ıam m dan gohr. " P ' -
.lusuncHİ,. hu ruh madd: olaraq qavram hr, gcrv, k h ,
,.uc hıhnır. .Xı/ınn da m ,./anm n h;r ncço vcrd.. ni- 
du.-'una da.r nıanışlann kokund.) h..nnn dusunc., daya- 
nıri h.iiınn M . / h . r d o  Qorqut Atanın sular 
vaxınlmını c rm ..k  bır varlıq kınıı onun nnloloj, sım- 
;,.hkasu ıa \.ı .siruktur-.semaniık s..cıyy.)sın.) d.ıha

"''''^Su'vcralu dünvasımn stıxıyasıdır vo mıl'ologıyada 
,ia Ulu '\na ..cdad ruhunun daşıyıcısı olaraq hom d.) o 
hh'i dunvamn yıyosıdır vo bcloco, su 
bağlanmaqdadır. Bunlar ısə Or Qorqutu ycralu dunya- 
sırTa .)cdadlar al'.)mm.. bağlayır. O / qaynagına g ro 
arxa’ık mın.)rd.,k, m ədonı q'.)hr.,man, ılkın ocdad adla- 
rıvla bıhnon \ arhqlara bağlandığından q a /a x  baxşılan- 
nm "('ağırdığım  /am an g'.)l. l’ ırım!' - dcyə holal^ardan 
uoruvucu haını ocdad ruhu bılib ki'.moyə 
da Qorqut Atadır. 'fürkm on “ Şahsənəm  vo Q ənb ınm 
r ! ) \d , ;  vcrsıvasmda Şahsənom  m oh / Qorqul Atadan 
dıkıvır kı scv..iihs, Qorıbı hor cür dərd-bəladan qoru- 
sun' 'r.)S',)dur, dcvıl k,, m ,folojı vo d ılçıhk yozum ları 
da Qorqui Aumm adım ocdad ruhunun daşıyıcısı kım ,

„r.)n;ıland,rmaq ımkanı vcnr. , ' ; , '^ r ! x | r o ;
bolah.rdan qoruyucu olan 'ocdad ruhu a a da axı ot 
dünvası sak.nlor, ıl'.) mohk'om tell'orlə baglanm aqdadır. 
Axınıtlo hıghm dığm dan "ocdad" mısıasıya aktındakı 
haını  ruhun cynıdır.

Qcrqut Aıamn bir övlıya olaraq ocdad ruhu 
bağhhğ,n,n daha b,r ,fadosı hor adna günlərı onun 
q.,bn üsto qopu/unun yam qlı-yam qh ınlom əsıdır. Ad 
na -ün lər, ,s.. (ürk xalq ınanışlarında əcdadların- atala- 
rm^i'.)d'.)-hab;ılarm ruhlarm m  yad olundugu gundur.

’l^u m.)n;,d;ı "Qorqut Ata" obra'/,mm bır m ılolojı 
 ̂arlıq kımı m;ihıyy'.)li vo m)yı ıladə elədıyı də homm
\';ırl,ğın :ıdınd;ı .ıksını tapmışdır. ı,s Y.yır

Hütün bunhır \;) Qorqut Ata ılə el'oco do X ı/ır, 
Qurd, Um;,v. Al(ı) vo başqa milolojı varhq ar arasmda 
;,par,lması nıumkün görünon paralcllər I urk ctnık- 
; ; ; , . n ı  sısicm ndo onun ycnnm  n;, q;,cər mus.osna
olunduüunu gostor,r. M əsələn, Qorqut

X ,/ınn  o /u  nun.m dərv ,ş gorkommdo yuxulara 
„.,ldıv, knm Qorqut ,Ma da Bəy Ycgn;)ym yuxusuna 

' YuxuUrd;, g(',rünnr.,lon ıs'.) onlarm, qaynagm, 
"„.,11 fc.rmufVhm, "ılkm obra/"d;m  alan 
t;,b,.,tl,)rınd..n ır;.h g;)lır və h'.)r ,k,sm,n başhmgıcda bır 
kcmplck.s;. d;ıxıl olduğunun bır subutudur.

Qurqut A unm  türk epık ;,n;,n;,sındokı başhca lun 
ksivalanndan biri d;, ad verm;)yıdır. Oshnd;, y;ıra ma 

dc,ı,;.k olan ad vcrmo funksıy;ısı m vanantda Ulu
I , u-r) An;ıv;ı ;ud iıh.

,'urk mıl'oloı, dünya m odchndo Qorqut Ata .ısas, 
sD/ ol;m m..n;, ;T.,nım,n d.) yarad,c,s,d,r. ( /u  do gah 
,„„„n ;,l,v  ;,l;nn, gah da sım vollar al'omı ;Kİ,m vc d k- 
U,rrh;)mın nı;.na al;)mı gcrç'.,klıyın., gon, h'.ıqıq, ; lon - 
d;m heç d;, gcn q;ıhnır. "Q;,d,m ınamşhıra goro do hı, 
sevm olm;,s,, y;ır;mması uçun on;, ;ıd vcrm.)k g.,r.) ( n 
'su ,n c r ,n ,n ; .r ,,u lo d c y ,l,rk ,,;)v \ '; ,lc ; ,h c ç n o y m ;.d ,y o  

;d,. Sonr;, n,udr,kl,k vo su tanrıs, h.nk, h;,r şcy., ad 
x'crı.lı vlüny:ı y a r a n d ı  .

S;,v;m-Alt;,v turkl..rmın d,. y;ır;,d,liş ,„ in ..nn ,n  hır 
v;,rı;,ni,nd;, düny;,-;,l..m ;,dl;md,n„;, volu ,1.. v;„;id,lu .

Türk cimk-m;)d.>n, s,s,cmınd.. Q.'i'quiun h.., „.-sn.>>,'
;ıd qov,n;,Ui ıh. h;ığh ın;,nış onu h,.mm s„n\nl-m.>n;,
„u n ,n v ;,r ;;iıc ,s ık ın n d ..s ;.c ıv v .l..n d ırn ,..v .M ,ıık .,n \^

(X.'rqutun v;,r;,tdığ, bu ;ıl..nıd,. h..r so/-;,d onun \,.  
valm / onun m ahıvv..tıdır, o,-q;mık ol;,r;ıq d;ı \;ıln ı/ on,ı 
„,;,xsusdur. (,'unkVh;.n,in ;ıdd;, k\antcsscnsıva \;ır; hu
ad-sö/h;.mm  nmna ;,hm,mm o/n ,;,h ,vv ..t,. c..vh,.ııd ı,.

Qorqut Atanm h,r ,ml'oloj, \;,rl,q  k„m  g o / A , . , ı  'tç ı- 
r,l.,n bu xusus,yy;,ıl.,r, onu t.,kc;. Ogu/l;„';, .ud h;ıdıs,.
kınıı övn)nnı.)vı ,st,sn;, cd,r.

Turk c p ,k ’onən'.)smd,) Qorqui At;,n,n h,r n„ olo,, 
varhq kım, öyr;m,hıı.)s, göst.)r,r k,. o, c;ml, al.„„m 
hadı.^,h)rın;) b;)n/;)y;)n)k ıç.)nd;m hon,k'.)t h'ahnd, 
spont;m m;,hıyv.)th h;ıdıs.. ohııuş v;. t;.k;m,ulu U.vunc 
da ənomıv, m;)d;)n,yy;)tın d;,x,lı q;,nun;,uygunluql;,n 
ü'/.n) o /ü -ö /ünü  U)şkil ctmişdir.
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O O R Q U I X 'I J  O / A N  - B,lmdıyı k,mı, D;,d.) Q>.r- 
qud boyhtrımn A/;)rbayc;mda xalq ;,ğ/m da dey,ln,;,sı- 
nə tə sa d ü f  olunmur. Bu boyl;,r, dasi;m ,l;,çısı ;ışi\^;m 
,ıı;)sələn, "Koroğlu"nun Molh*rı-s;)h)rl;)rı ' Oslı və K -  
n)m", "Şah-İsmayıl" v;) başqa d;,st;mlar km „ el ,u,,sm-
da nr.)clisl;)rt.iə söyl;,mirl.,r.

■ B u  hah b ə /, liloloqlar KDQ dast;m,n,n A/ərh;,vc;,n 
türkl;)rm;, ;,ıd olmaması kım, ı/ah  ed,rl.)r. Bu c)\(.s hu 
gün y;ıxud hı/;) nmlunı di,vrl;,rd;, heç bır turk x;,lqm,n 
u;ər’,s,nd;, .söyhımıuıyıb. Dcn,;)lı, h;,n.sı tuıT 
söylənnıə-deyilm ;, ,-)rms,pın., gon), bu d;,si,m,, s, 
olma Kkhas, .stısna olunur. 1 l;,dıs;.l;.nn c g n ılıv ıs ın , 
v;. d,l x ü s u s ı y y ə t h . ı n n ə  g(,rə əg;.r butun q(.,^qud.şun;,sl;,ı 
dcy,ls'.) d;), .)ks'ər,yy;)tı \last;m, h,lavas,lə 
la a'/;,ri türkl.m  ılə bağh t;,s;,vvur cdırlər. B..s (UsM- 
nm büli,vlükdə, ya boylarından hans, b,r,n,ns.. A /..1- 
b;,yc;,n lürkl;,r, arasında soylənm.mı;.s,n,n s,,h;.b>m 
nccə ,'zah ctnıək ol;,r? Bch) bır nıuq;,yıs.. nı;ıı;ıqh ol,„-



Jı. y ırğ ız ların  "Mana.s"ını hor a;jiq-o/.an ila cdu hil- 
ııur.

"Mana.s"ın .xüsusi ifavıları \a r  ki, ımlara nıanasçı 
JcyırUır. Manasvılıq irsun yaifayır vo dcnıoli, nosli ko- 
sıh) bilur. M;ıs., 1989 ikU) lürkok)Ji konqrcsdi) dcyil- 
dıyıno gör;), Q ırğı/ıstanda cəm i üç nıanasçı qalıb. I?eh) 
hcsah cinrok olar kı, \'axUlo uoruudcu o /an lar olub, 
onların nosli kosildiyindon "Dodo Qorqud dastanı"nın 
cl arasında söylonnıosi dayanıb.

Q()\'(*;A. - Ilay-küy, çukiijmt), cang. "Qovğa" 
KDQ-do bu monada işlənun digur sö/lork) 
müqayisud;) a /  i^lonmiij vy süs-küy, qara-qı:şqırıq 
mu'nasını bıldırır: "M ənım köprüm yanında bu qovğa 
nədir, nıyə şivən edirsi/" (D-155'3).

Q Ö V M  - bax.Boy.

QİİAMMATİKA - K D Q -nin fonetik və leksık 
norması kim i qram m atik norm ası da təşəkkül 
dövründə A zərhaycan ədəbi dilinin üm um i normativ 
keyfıyyətini oks etdirir, lakın tam am ilə tobii olaraq, 
abidənin qram m atikasında norm alılıq onun fonetikası 
vo lcksikasm dakm dan daha güclüdür. H ər şcydən əv- 
vəl ona görə ki, xüsusilə aqlütinativ quruluşa malik 
dillərdə birincı növbədə qram m atik norm a m üəyyən- 
ləşir və qram m atik norm alılıq fonctik və leksik nor- 
m alılığa ya b ilavasitə, ya da bilvasitə ləsir göstərir.

Ümumi qram m atik kateqoriyalar K D Q  dilində sa- 
bit ıfadə form alarına m alikdir.

Hal kateqoriyası - 1) adlıq hal: “Q a/an  halalını ta- 
n ıyam adı” ; “T əkur alındı, kafir qaçdı” ; 2) y iyəlik  hal: 
“Qazanın bəkləri həb yetdi; anun ardınca, görəlim 
kım lər yetdi” ; “Bir quru çayın üzərinə bir köpri yap- 
dırm ışdı” ; 3) yönlük hal: “ Şökli M əlikə həva lə  oldı” ; 
“Axlaca qanın yer üzərinə dökdi” ; 4) təsirlik  hal: 
“Boyı uzun Burla xatun oğlancuğını andı” ; “Xan qızı 
həlalım  tanm ıayan gözün olm uş” ; 5) yerlik hal: 
“ D ərələrdə kalirə  qırğun girdi; Axır zəm anda xanlıq 
gerü-Qayıya d əg ə ...” 6) çıxışlıq hal: “ ...Bayat boyın- 
dan Qorqut ata derlər bir ur qopdı” ; “Ə zəldən yazıl- 
masa, qul başma qəza gəlm əz” və s.

Göründüyü kimi, istər qram m atik, istərsə ciə ınəka- 
ni hallar diferensial keyfiyyətində təzahür edir və hal 
katcqoriyası K D Q  dilindo, prinsip etibarilə m əhz yu- 
xarıdakı form alardan ibarətdir-bununla belə, türkoloji 
ədəbiyyatda a lə t halı, yaxud instrumental hal adlandı- 
rılan formaya da abidənin dilində təsadüf olunur: Bir 
ya/ın , bir gü /in  buğayla buğrayı savaşdırarlardı... Mo- 
sələ burasındadır ki, homin hal forması elə KDQ di- 
Imdə do təxm inən müasir A /ərbaycan  dılindəkı arxa- 
iklik səvıyyəsindədir.

Ilal kaicqoriyasındakı norm aliv difcrensiallıq mə- 
kanı hallarda b ə /ə n  "sinonim lik"lə m üşayiət olunur- 
hallar bırı digorinin "yerində" işlənır; m osələn: 
"...O ğlan ikı dalusının arasında urub çıqdı, yıqdı” ; 
"Qara ycrın üsiüno ağ ban cvin d ikdirnıişdi” vo s. Bi- 
nncı nnsakla ycrlik hal forması çıxışlıq hal m ə/m u- 
nunda, ikinci nıisalda iso ycmlük hal forması yeriik hal 
m o/m ununda işlənmişdir.

Yiyolik \ ə  losirlik hallar həm  yuxarıdakı nümu- 
nolərdo olduğu kimi m üəyyən, həın də qeyri-m üəyyon 
formalarda to /a h ü r cdir - KDQ dılində qcyri-m üəyyən

Ibrmalar kifayət qodər işlənm ə lc/liyino nıalikdir: yıy- 
olik hal - “Dirsə xan istodi kim, oğlancuğu üstünə kö- 
rəlib düşəydi; Ağ saqallu baban ycri uçmaq olsun; 
tə 'sirlik hal: Av avladılar, quş quşladılar"; “ ...Oğlumın 
at səgirdişin, qılıc çahşın, oq atışın görəyım ” \ ə  s.

M onsubiyyət kateqoriyası - I şoxs: “ ...başım baxtı, 
evim tax tı” ; “Qara başım qurban olsun bugün sana” ; 
“Qazan bəgdə bir heyfim iz qald ı” və s.

II şəxs: “Sənin də içində mşanlın varsa, yigit, dcgil 
m ana” ; "Haq yandıran çırağın yana dursun” ; “Q a/an 
bogün xatunı qanğınızdır” vo s.

III şəxs: M əkkə ilo M ədinənin qapusı ağac; (, oba- 
nın üçyaşar tana dorisindən sapanın ayasıydı, üç kcçi 
tüyündən sapanının qollarıydı və s.

K D Q -nin dilində xəbərük  katcqoriyası da mənsu- 
biyyət kateqoriyası kimi, ümumiyyəllo, difcrcnsıal 
keyfiyyətdə çıxış edir və həm  m ə/m unca, həm də 
foraıaca nonnativliyə m alikdir: “ r^ayborə bog oğlı 
Bamsı Beyrək dedikləri m ənəm ”; “ Amma m ən Banı- 
çiçəgin dadısıyam ” ; “Biz Qazana düşm oniz” ; “Sən 
qarın daşısan, sən var” ; “Götür, bu, ısmarladuğın nəs- 
nəd ir” və s.

K əm iyyət kateqoriyası, üm um i qayda ü /rə , -lar, - 
lər şəkilçisi ilə ifadə olunur: “Bır-iki dcmodi, katirləro 
qıhc urd ı” . “Baş qalduran kafirləri öldürtli, coza eylə- 
di” . “Bazirganlarm  malını qurtardı” .

Leksik-qram m atik söz qruplarının difcrensıasiya- 
inkişaf səviyyəsinə görə də K D Q-nin dili tam am ilə 
norm ativdir; isim, sifət, say, əvəzlik , fcl vo zə rf  kimi 
leksik-qram m atik söz qruplarına (əsas nıtq h issələnnə) 
m əxsus ümumi (artıq bu barədə bəhs olundu) və xüsu- 
si kateqorial əlam ətlər m üəyyənləşm işdır.

Sadə (m otivlənm əm işj isım lər dü /ə ltm ə, xüsusilə 
m ürəkkəb (m otivlənm işj isim lərə nıshəton müqayı- 
səedilm əz dərəcədə böyük ışlənm o tc/liy inə malıkdir, 
m əsələn: boy, baş, mal, su, düşm ən, top, qılıc, yol, 
yaz, üyən, qadın, oğul, tağ, qul, qəza, qö\ ın, ocaq və s. 
Bununla belə, düzəltm ə isim lərin müxtolil' ft)rmalan- 
nın tarixi-tipoloji sabitliyi də diqqoti cəlb cdir: bilicı, 
xanlıq, tokəbbürlik, güyəgü, qırım, otlaq, yaşmaq \ ə  s. 
Həm in xüsusiyyət m ürokkəb isim lərə də aıddir: qara- 
vaş, ata-ana, üz-göz, bəglərbəgi və s.

K D Q -nin dilinə m əxsus olamot hossaslığı sik)tlərın 
leksik-qrammatik ifadə imkanlarının gcnışliyini şərt- 
ləndirir.

Sadə sifədər: qara ycl, ala sayvan, al şorab, ağ əl- 
lər, qonur at, yaxşı savaş, ağır buqağ, ulu dərgah, fani 
dünya, küfr söz vo s.; dü /ə ltm o  sifətlər: yorğun at, 
görkiü baş, güclü bel, qıyma göz, d(')vləllü oğul, qanlu 
su və s.; m ürəkkəb sifətlər: ağ -b o / at, ağ-yü/lü , ala 
gö/lü  gəlin; altun başlu ban cvlor və s.

Sifətlorin modallıq xüsusiyyətləri m üxləlif forma- 
larla faktlaşır və rongarong dəroco olamotləri mcydana 
çıxır; qeyd ctmək la /ım dır ki, b ə /i dərəco olanıətlərini 
konkrct olaraq a/altm a, çoxaltm a, yaxutl şitldətlondir- 
m ə dcyə "işarələm ək" m üm kün deyıl-həm in hallarda 
modallıq qcyri-difercnsial şəkiklo tə /ahü r cdir. Mu 
baxımdan I I.M ir/o/adonin aşağıdakı fiknnin dəqiqloş- 
dirilm oyə chtiyacı var; m üəllif ya/ır: ".Şiddotləndirmə 
dorocəsi m üxtəlif nitq hissəlorindən (əsasən sıfot, 
qismən də isim, sayj ibarot olan iki cynı sö/ün təkrarı 
ilo dü /ə lir. liyni kökdən olan sö/lərin  ləkran ılə

d u / . ' i n ı ı ş  ıııur-'kk.ıb so/ bu \.ı  y,ı dıgor ısmın ə \\o lın v ' 
L'.'l.'V.'k. vMiuıı kcvlİN'v.ıle.' lamhğını ılavi.ı cdır.

Muasır laıılı danı,şk| dılı Liçun s. i c ı \ \ ' . u ı  olan bu
c.ılı.ıi.ı K.I")(,)-mn dılınd.ı, cl.ıc.ı d.ı orıa .ısrl.m n .ıd.ıbı- 
h.Kİıı d ı l ı n d . ı  İ C / - I C /  ı.ısaılül’ cdılır: nıos.ıl.ın: ' ’ H o y ü k -  

h o \ u k  s u l a n n  korpusu .ığac''. "Qara-ı.(.ara donı/l.ırın 
g.ınıısı agat'". ''Quru-ı.|uru çaylara suçu saldım ..." 
"Q ı\nıa-qıvııı.ı ağ .ılınd.m ç.ıkın qara q ınurnıa bışı- 
nn".

Mınncısı, ,sun mısalda ı.|iynıa-qıynıa nviinkı sifotin şid-
d.ıilondınıı.ı d.ır.ıcosı dcyil. ümuııııyyotlo, siləl dcyil- 
ı.ıv/ı-lı.ır.ık.ıi /.ırlidır. Ikıncisi, l^i>yük-höyük, qanı-qara, 
ı.|uru-quru qr.ınınıalik şiddəiləndimıə vlcyil, lcksik- 
scnıantık şıdd.ılləndınııədir \ ə  təsadüli saymaq olm a/ ki, 
bu tıplı təkrar sıfətlərdən .sonra isim mütləq comdə olur, 
hir nö\, hunııla h i/ poctik mə/munlu hadiso ilo qarşılaşı- 
rıq. Aşağıdakı lıallaRİa ı.so .söhhot m əh / lcksik-qrammatik 
katcqonya kınıı sıl'ot donıcolərindən gcdo bılər: “M;)rə: 
no hcyh.ıiiu qoc;ıs;m!" “ Ağc;ı hurclu has;ırlarda tutıUıydın, 
oğul". "Ak'a qanın ycr yü/in;ı d(')k;ıyinmi'.'” “Qanıcıq ağ 
hırçoklü ananıı ho/l:ıtmışsan". “Atamdan ycgr;)k qaym 
at;ı. An:\md;\n ycgr;)k q;\yın ;\n;\!” “OğUmın qırq gündo 
y;ımsı ön.ıklı, sap;ı.s;ığ oklı” \'ə s.

l,cksık-qr:ımmatık sö / qrupu kimi savlar "K itab"ın 
dilınd;) nıü;ı\'yən inkişaf s;)viyyəsi ilə diqqəti cəlb 
cdir, Xüsusılo mıqd;ır s:\ylari böyük işlənm ə tezliyinə 
\ ;ı lünksıon:ıl ımk:ınl:ır:ı m alikdir; mosəlon:

"H:ıyhor;ı h.ıgin oğkıncuğı Beyrək Baybican bəgın 
q ı/ın  :ıklı, Ağ-b:ın cvin;ı. ağ otağına gcrü döndi. Dügü- 
n;) b:ışl:ıdı. Hu qırq yigidin bir qaçma xan Qazan, bir 
q;ıçın:\ B:ıyındır xan q ı/lar vcrdilər. Beyrək dəxi yedi 
q ı/  q;\nnd;\şım ycdi yigido verdi. Qırq yerdə otaq dik- 
(.ii. O tu / doqqu/ q ı/  "talc"lü talcint) birər ox atdı. Otuz 
doqu / yigıl oxınm ardmca getdi. Qırq gün qırq gecə 
toy-dügün cyl;)dik)r. Hcyr;)g yigitk)riylə m urad verdi, 
mur:ıd :ıldı".

Sır:ı s:ıvl:ın :ı/ işkmır, bununla helə tamamik) nor- 
m;ılı\'dır:

"...Oğlanın an:\s\ ;\mc;)kin bir sıqdı, südi gəlm ədi. 
Ikı sıqdı, südı g;)lm;)di. Uçüncid;) k;)ndüy;) z;)rb cyk)di, 
q:mı doldı. Sıqdı, südk) qan q:ırışıq gəldi".

Bur:id:ı sır:ı saymın işl;)nm;)si üçün t;)bii kontckst 
nıö\'cuddur.

KDQ-nm dılind;) ;)v;)/likk)rin, dem;)k olar ki, 
bülün n(i\'l;ın ışh)nir:

I. ^;)xs .ı\;ı/lıkk )n ; “(ı;)k)n kakır m ənım dir, m ən 
\':ır;ıymı". ■‘!i;)nım d;) içind;) bm;)dim var...” “ M;>r;), 
s.)n s;)nı hılırs;m". “01 öyk) :\d:\m dcgildir kim, s;ın;\ 
gı'tnno” . “Onım;ı br/im  bir hogünwz oğh vard\r” . 
"M;)n :ı\'çı dcgılmı, b;)g oğlu b;)g;)iıı, h;)p si/;)” - dc- 
di” . “ Anhırı dəxı əc;)l ;ıldı, ycr g i/h )d i” .

II. l .ş:ıro ; ) \ ' ; ) / l i k l ; ) r ı :  “01 nam;)rdh)r d;)xi bir ycrd;) 
q o n ı ı ı ı ş h ı r d ı " ,  " J ş o l  q o y u n h ı r ı  d;)xi g(')türs;)k, Qa/.an:ı 
u l u  hcyf c(l;ırdık", “ H;m h u  suyhı x;)brh)şim". “Oğlan 
b ( ) y h ı  dig; )C h ı l d ı r - h ı l d ı r  g()/inm y: \ ş ı  nıv:ın o ld ı” . “ I d ; ı  

olsa, s u l t ; ı n ı m ,  Qar:\ca çob:\n s:\pan ç;\tl;\td\” v;) s.
III. Su;ıl ;ı\.ı/lıkh)rı: “ (iörürm isin, Dirsə xan, n;)h)r 

oldı'.'!” "...ordun üstin;) kimi qorsan'.'” “ Altundağı ahıc:ı 
:ıtm n;ı (')g;)rs;)n'.'” “ Hu qaç;m xəh;)r vcrsə g;)r;)k'.^” 
“Q;ı/,:ma ncc;ı hcyf cyh)m;)k g;)r;>k'.^” “ Hilnı;)dik qanğı- 
sıdır". “Q:ını clcdigım h;)g ;)r;ml;)r'.^” v;ı s.

Isım, sıf;)i, s:ıy \';) ;)\';)/likh)rin, ünıumiyy;)th), iRİIa- 
rın KDQ-d;) lcksik-qramm;\tik inkişal' s;)viyy;)si bck)

bır q.)n:ı.ıl.ı g.)lnı;)y.ı ımk:m \c rir  kı. ,'\/.ırh:ıyc:ın .K İ . ıb ı  
dılı ılk t.ışokkül dt'vründo ıUis;\qı dıl tıpoUıgıyasmın 
hütün kcvliyv.nını ;ıks cldırır, Ihınıın kcyrıy\.ıl o/ünu 
KDQ-nin dılmd.ıki fclhırdə d.ı gıısumr,

11,)r şcyd;)n ; ı w ; ) l ,  qcyd ctnr.)k hı/m ıdır kı, KOQ- 
də fclh)r h(')yük işlənnıo tc/liy i ıh) dıqq;)iı c.ılh cdır: 
hu, :ıbid;)nin mt()n:ısıy:ısı \;) başlıc:isı, h;)dıı m.)/nıu- 
nund:ın ır.ıli g;)lir-güclü dm:ımr/m, h;ır;)k.)t mtcnsn lı\ ı 
KDQ-nın .)s;\s kcvliyv;)th)rınd.mdır, Mos,, ;ışağıd;ıkı 
p:ırç:ıy:ı dıqqot yctır;)k:

“ Hcvr;)gin :ıl:ısı-;masl h;iqdı, g(')rdı kını. g.ırd.ık 
g()rünnv.)z olnwş, Ah ctdih)r. .)qll;)n haşhırınd;m gctdı, 
(lördih)r kım, uç:ırd:ı qu/ğun q:ılnıış, ta /ı tkıhışımş 
yurtda qalmış. (i;)rd;)k parahmnıış, naib şəhid olmuş. 
İ^eyrogin babası qaba sarıq götürüb ycr;) çaldı. Dartdı, 
yaqasın yırtdı. "OğuÜOğul! - dcyübən b(')gürdı, /,:ırlıq 
qıldı. Ağ birçəklü anası... ;ıcı, dırnaq ;ığ yü/in;) aklı 
çaldı. Al yanağm dartdı, qarğu kihı qanı saçmı yoklı. 
Ağh\yıh<mı-sıqlay\banı cvinə goldi".

(iöründüyü kinıı, fcllər m;)tndə dıg;>r leksık- 
qramnıatik ,sö/ qrupları-nitq hiss;)k)ri ik) müqayis;)də 
böyük k'omiyy;)t üstünlüyünə m ahkdir v;) qeyd etm;)k 
la /ım dır ki, "K itab"m  istənik)n parçasım götürsək, 
eyni vəziyy;)ti görərik. Üm um iyyətlə, "fel başqa nitq 
hissələrinə nisbotən hom kom iyyətcə zəngin, hənı d;ı 
m əna vo nı;)/m un ctibarih) çoxcəhətlıdir. Bu kateqo- 
riyanın əsas bir xüsusiyyəti d;> odur ki, o, bır sır:ı 
qramnıatik m;)naları ö /  daxilind;) toplu halda saxlayır. 
■Vəni hər bir sadə felin daxılində z;mıan, nt)v, forraa, 
şoxs, kənıiyy;)t, torz anlayışları kompleks şəklində ö / 
ifadəsini tapır". Felə m əxsus hənıin  anlayışlar "Kı- 
tab"ın dilintİə tam  keyfiyyətdə faktlaşır.

Felin quruluşca növləri içərisində sadə fcllər ;ıks;)- 
riyyət təşkil edir: “01 qırq nam ərd aydırlar".
“■Vardılar” . “D irsə xan istədi k in ı...” “ Fani dünya ycn.) 
qaldı” . “Olini şeşdilər” və s.

Dü/;)ltm;) fellər: “Ağır xə/in;)sini, bol aqçasmı 
yaqnıahıdılar” . “Q a/an kafiri çağırub soylamış, gör;)- 
lim, no soylamış” . “ At\n qa\nç\ladı...” “ Han\çiç;)k 
yaşnıağlandı...” vo s.

Mürəkk;)b v;) ya tərkibi fclh)r: “Sevindihır, ş:ıd ol- 
dular". “ B a/ırganlar yaraq gördilər” . “ Allaha şükür 
cyh)di” . “ Adağlusın ana vem r olduhır” . “ D;)lü o/,;m 
g;)ldi, baş cndirdi, bağır basdı, salam vcrdi” vo s,

KDQ-nin dilində fclin bütün nıümkün fornuıhırı 
nıüəyy;)nk)şmişdir:

Onır forması - “ Ağ ycloklü ötkün oxm man:ı \'crgıl, 
köksünd;m ;)r s;mcayım s;ınin üçün!” “ (i;)lsün, bi/i 
Q a/an la barışdırsun” . “ Dcy;)lünı, g;)tir;)lüm, br/;) mütı 
olur.sa, xoş!” “()lm ;r/ is;) b;m saqalmı tut;ıym s i/ qılıc 
:\şurm, par;)h)n!” “ Anıdan Bcyr;)gi götür;)lim” , “ Ikırı 
g;)lgil b:ışım haxtı, c\ im taxtı!” \;) s,

X;ıh;)r fonııası - “Qalquh "Xoş q:ıl!" dcyüh gcttli", 
“Qonur :ıtım yorultmışam .sonin içün". “ M;)gər s.)nm 
ağan yoq olubdır, 'Yürəgin;) q;ıyn:ır y:ığhır t|oyulub- 
dır'.’” “ M;)r;> qız n;) ağlarsan, bozl;\rs:\n..." “ Aru/. nı;ına 
bu işi ed;)c;)gin bils;)ytlim, Q:\r;\quctl:ı (^:r/lıq :ılunı:ı 
hin;)rtlim” . “Ogni b;>rk tkmıür tlonmı gcy;)rdım,,," 
“ M;)r;), m;m bu d;)\ ;)ni burnun:ı y;ıpışc;ıq, ol t |i /  s()/ıl.) 
y;ıpıştlı - dcrhır” . “Q;ızan;\ m;m ;ısi olm;ı/;ım" \ ; ı  s, 

A r/u  form:ısı - “ Ya v:ırmıy:ım, y;ı g;)l;)iıı, y:ı g . ı l -  

m;)y;)m” . “ Y:ı qanı buğranın köksı :ıllmd;ı q:ıl:ını, \ . ı



ya buganın buynızında ili.sDin” . “Sağ-usən varub aələ- 
sən ■ \->ı s.

Vacıb lornıası - “ l^aba, bu sözi sən nıana dinıəm ək 
gərək ıdın . unkı dedın, əlbəldə, \-ar.sam gərək ” 

M.ırə kalər, kınıiin nəsi əLsa gərək!”
Î viri lərnıası - “K ım ə baqsa, e.sqilə oda yaqar!” 
l el lərm alanndakı dil'erensia] müəyyənlik və tari.xi 

nərm ain’lık eynık) l'e'l n ih iə n n ə  də aiddir;
Məlunı nov - “ ...ba.sdı, bəğazladı” . “ Vardılar, asla- 

nı vıqardılar, meydana gəıürdılər” .
 ̂ M əehul nəv - “ Yerlı qara tağların yıqılmasun” .

ugviliLə qaba agaeın kəsilməsün!.,.” “Əzəldən va- 
/'lnıa.sa, qul ba.sına qəza gəlm əz”. ^

\-ıncX”^ ‘S  deyü babası se-
nd . 01 oylB adam degıldır kim, sana görinə” .

m adm "''u /v  ■ “■'>ava,smadın-vuruij-
'S  t ə k  ^  ^  bəylən bunuoƏncəK əl-ə lə  çaldılar, gulu.sdülər”.

lebar no\- - “Ala çadınn yer yüzinə dikdirgıl!” “Göl

KDQ-nın dılində felm u.srinənm əyən formalan d . 

umuım tıərəkılıyı quvvəıləndirir-

- 'S '* '  " ‘J'" Wr
v ey '” •‘0-u-',r aeı sular sızınea sızmasa
.t-g- Qaçar geyıkkjrınə qarğam ağıl...” “Gələn x.r 
s ^  an qorqudanl. .” “Qan, td ıg m .  bəg 

Allah \ erən umudun üzülm əsin” və s.

C ahsanda1!"™ "'T  '  ağ-boz atın büdrəməsin

D ı/ın basub oturanda halal görkli...” \-ə s.

“O vm am tö^l'h /i nam ərdə!...”
^>sla™aqdan gözlən gör-

S Ä £ S ; r = - « , g

... ....

im m m
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buncılayın  o \tə I  g ə lm ə su n -^ -ə  .s." '

Bağlayıcı - “G ələn lər bildı kını, bunlar Ofiu/

“V r v ' ' S r r ”  ̂ 4 'nla\-uz” '
Vay sonm əlundən nə yer yüzındə d ın m ı/ və nə ver

a tında o utnuz qurtulurnıış!” “Anq <,Lsa, qulau,n də 

v lt
dı ö ldürəlım ” . “ Imdı. Qazan bəg,
d b ı/ı og  ̂ D ırhgm  yer altında mı xo.sdur voxs",

qarı anam \a r  . Ya pəs sən nə eyk)nıəkluqdasan'>” \ ə,

. Tədqıqatçılar K D Q -nm  dılındə modal sözlərın -ız

K D Q r a s ? r ^ ^ ' ' ‘"VJVUQ-də a,sagıdakı tıph m odal sözlərə hər halda fı

N ıdaların funksional xüsusıyyətlərı barədə avnca

r u r  ‘ladə ım kanlan ılə maraq doğu-
noi' ba.slar kəsən cəlladı olur” “ -\h

a m ə . Gorurm ısən ay oğul, nələr əidı'.>” “Qadır Tanrı

^ M ^ ə 'h a "  xamm. hev'. ”
M ərə, bazırganlar, çoqmı istədım'.'!” “Ya nə məsl-) 

h « e  g e ld ,„ . ..v „ y , ..... .

Eym  funksionalhq təqlidı sözlərə \ ə  təulıdı sö/Iər 
s- 'h m  vahıdlərə də aıddır; mə-

- r ' "  ............ .....

d ə n m ^ l r ' "  ^^'■ulussundakı normatıvlık abı-
dənm dıhmn sıntakt.k normatı\-|,vım .sərtləndınr 
U ™ y y . t l ə ,  m orlblogiya ilo  smtaks.s arLında b " 

a l ə tanxı-tıpolojı əlaqə m ə\ euddur kı. xüsusılə türk

g ö s t ə r r ’' ' ^ ' ' ' "

m ü -^ lü 'P '^ 'n  ıııonoqrai'ık tədqıqatın
sisan h  n ' *"'■ ^<''^'''nların sıntak-

v v ə h  'T -ı r’ i'^-rql' elə bır xüsu-
q i o S  hununla belə, gcirkəmli t;.d-
q qalçi bu sahədəkı m ülah ızələrınə vem dən qav,- 
dacagm ı nəzərdə tutaraq yazmı^sdı: "KDQ-də çox .̂ ev 
wır^və bunlann ham ısı kıtabım ızda əhatə olunmamı,-

J->^rmdən təxmınən on be,s ıl sonra prolc.s.sor

^ ^ ' ^ >  ‘>‘̂l ^^>dq'qal obvcktınə 
ç t  > cəkdır; hənı də bu tədqıqat ləs\-,r ctmək.Vaklla-

z i i  I i i ı‘-"" "  ^''-'y'' ''>^''n‘''> da la-
/  d^)  d 'hn  tanx, ,nkı,anm n xaraktcrım muəvvən
cunək .t.^am ətındə aparılacaqdır". ('ox kcçmədVk,.

dan , e'ıx f '  ^''’y^"''' l ’̂dq'qallar mev-'
d n ıxd,. lakın "K,.ab"m smlaks,s, ycnə [lə bır s„a 
baxımlaıdan ara.şdınlmam,,s qalır
 ̂ ^ ^ ^ b a y c a n  ədəb, dıhm n ılk təşəkkul dö \rü  sın- 
ak k normas, \'ə um uim yyəilə, s,ntaks,sın ,nk,.sal'

b,rl söz
scm ,n !<! I ' ' ’ ' " f ' ’ cümlələnn slruklur-
i-)zahür "'■'” " ' ‘"■1 '’'"'^''>n'n d ,lmdə zəng,n lak!İ;,rl:ı 
l‘vah u r  ed,r. .S,ntaks.s d.lm elə b,r sahəs,d,r k,. ənun

\nkı:i.ar tendensıyahırmm tədqıqi ancaq və ancaq 
m üxtəlıl'sınlaktik  rormaların ayrı-ayrı tarixi m ərhələ- 
lərdəkı \-əzıyyətınin araşdırilnıası, m üəyyən edilməsi 
ılə qurtarmır, cyni zamanda dilin bütc'ıv sistem ində baş 
\e rən  tarixı hərəkəti izləm ək, l'aktla^dırmaq lazını 
gəlır-fonetik, morfoloii, leksik-semantik və stilistik 
raktorlarm tarıxən şərtlənən əlaqələrindən kənar 
m ücərrəd sintaktik m ünasibətlər mövcud deyil.

KDQ-nin dilində söz biriəşm ələrinin bütün mühüm 
tıpləri, rormaları norm atıv olaraq ışlənir:

Isnii söz birləı^mələri - tuc bon, ala göz, qonur at, 
qaba çt)nıaq, uz qılıc, arı su, sür cida, qızıl dəvə, qarğu 
eida, bədə\'i at, sarı yılan, yalnuz oğul, ağ əl, qıl sicim; 
sərim saq otı, oğul xəbəri, sam yellari, gözlərim  aydtnı, 
baijim haxtı, evim taxU, atam -anam  verdügi; Qazanın 
yüzi, anamın se\g isi, talı sazın aslanı, xan babamın 
göygüsi, kal'irin izi, 'Fanrinin birligi və s.

Feli sıl'v)! tərkibləri - “Q aragöz atın belinə yatan 
Qazan!” “ İlğıyuban qara dağım  yıqan Qazan!” “Qarşı 
yatan qara dağlar qansa ...” “ Varıban dəstursızca 
Bayındır xanın yağısın basan, altmış bin kafərə qan 
qusduran QəHət qoca oğlı Şir Şənısəddin çapar yetdi” . 
“N erədə bildm bənim  tutsaq okluğum?” “A tlu batub 
çıqm az anun baleıği olur” . “Y ağnğtnda qalqan oynar 
babasmın, Qadir qoursa, başm kəsəyim !” “Ağca sazlar 
içində sarı gönlər görübən taylar basan, ög dam arın 
dəlübən qanm soran, qara polad uz qılıcdan qayıtmay- 
an, ağca tozlu qatı yaydan dərsinm iyən, ağ yeləklü 
ötgün t)xdan qayıqm ıyan, canvərlər sərvəri qağan aslan 
qıran, ala k()p;)k itinə kəndözin taladarm ı?” və s.

r-eli bağlama tərkibləri - “Qara buğa dəldügində 
qılçalm am ış, Qağan astan gəldügində belin b-ükmiş, 
Qara buğra gəldügində nə kiçikm iş...” “Qapaqların 
qald ınb yüzümə baqdı” . “A la gözüm açuban dünya 
gördüm ” . "Alan sabah sapa yerdə dikiləndə ağ-ban 
evli, atlas ilə yapılanda gög seyvanh!..” “Altmış tutanı 
sür cidasın qoltuq qısub "ol kafiri qarşusından süsəm" - 
dedi, süsiffliədi” . “ M əgər, xantm, bir gün Oğuz oturur- 
kən üstünə yağı gəld i” . “Qaçub gedərkən A ruz qoca- 
mn oğlancığı düşmiş, bir aslan bulub götirmiş, bəslə- 
m iş” . "lia.sat altunlu günlügin diküb oturar ikən gör- 
dilər ki, bir xatun kışı gəlür” və s.

M əsdər iərkibləri - “Oğul içün ata öhnək  eyb 
olur...” “ Kəndü əslim , kəndü köküm sım ağunı yoq” . 
“Səni ögnıəgını yoq” . “Ər ərdən  adm yaşurmaq eyb 
olur” . “ K əsə-kəsə yem əgə yəxni yaxşı” və s.

S()z birləşnıələrim n, xüsusilə tərkiblərin bu cür 
çoxluğu türk dıllərinin qədim dövrləri üçün xarakte- 
rikdir vo sonuncular lünd-A vropa dillərində m üstəqil 
cüm lə strukturlarına uyğundur. KDQ-nin dilində l'eii 
lərkiblər, cynı zamanda böyük poctik l'unksiyaya ma- 
likdır-bır qayda olaraq, sintaktik paralelizm lər həmin 
lərkiblərlə qurulur; m əsələn:

■■Qalqııban, ycriiKİon duriiıı yigil, n;) yigilson?
Ogin hi)g <l;)nıiir tonın gcy;)n yigii, n;) yigiis;)n?
Adın n;)(lir, yigil, (bgil mana!”

Yaxud:
■■Salquın-salqum tan yell;)ri ;),s(ligiıuU),
Saqaliı, boz-ac inrğay sııyradıqda.
B;)(l;)\ i ailar issin görüb oğradıqda.
Alar sabah Dirso xan ycrindon ıırı durdr'.

KDQ-nin sintaksisi, hər şeyckın əvv;)l, epos sintaksisi- 
dir-q;)dim türk epos tələkkürü üçün səeiyyəvi olan eə-

h;)tU)r-,standart irad;)U)rin, b;)dii prıyomların z;)ng,nl,v,; 
dinamizmU) .statikliyin, müc;)rn)dliklə konkreiliyın mn- 
bəU)şm;)si; estetik mü;)yy;)nlik v;) s. "Kıtab"ın dılind;> d;ı 
özünü gö.stərır. lUər hansı halda c j-h )s  sıntaksısınd;) h,)m 
nomıativ, h;)m d;> stilistik nı;)qamlar möx cuddur.

Protürk dövrünün ;).sas ;)lam;)tk)rin(U)n bıri dılın 
sintaktik sistemində sadə cüml;)mn hakim mövqey;) 
nıalik olm asından ibanıtdir. V;) bu xüsusiyy;)t q;)dım 
türk dili abid;)lərinə, eyni -/.amandrt KDQ-y;) d;) aıddır.

K D Q-də də rast g;)lin;)n dil t'aktları sübut edır kı, 
Azərbayean ədəbi dili v;) Az;)rbaycan türkc;)si ıhətta 
ədəbı suviyyədə bclə) u’/.un bir H)kamül dövrü kcçmiş- 
dir.

K D Q-nın dilinciə cümlənin nornıativ və estetik inı- 
kanlan arlıq sabit iladə formaları iU) rcallaşır. İfad;) 
m əqsədinə görə burada cüm lənin bütün növlərinə, 
lakin m üxtəlif tezliklərdə təsadüf olunur:

Nəqli eümlə - “Dirsə xan oğlana bəglık verdi, taxt 
verdi” . “Oğlan taxta çıqdı, babasının qırq yigidin anmaz 
oldı” . “01 qırq yigit həsəd eylədilər...” “Yumru-yumm 
ağladı, yanıq cigərcigini dağladı...” “Məgər ol gün kalir- 
lərin ağır günləri idi” . “Hər biri yemək-içməkdə idı...” 
“Dəlü ozan gəldi, baş endirdi, bağır basdı...” və s,

Sual cüm ləsi - “Bayındır xan bənüm  nə əskükl- 
ügüm gördi?” “Qılucumdanmı gördi; süfrəmdənı-nı 
gördi?” “Nə eyləyəlüm !” “Oğul çoban, qanda gedər- 
sin?” “M ərə çoban, bu ağac nə ağaedır'.’” “Qazan bə- 
gün xatunı qanğınuzdur?” “Sənin ətündən oğul, yey- 
əyinmi, yoxsa sası dinlü kafərin döşəginə girəyimni?” 
“Ağca qoyunlar olan yerdə bir quzıcığı olmazmı olur?” 
“Qanı dedigim bəg ərənlər, dünya m ənım  deyənlər?” 

Əmr cüm ləsi - “ M ərə, Şökli M əlik, dünlügü altun 
ban evlərim i götürüb durursan, sana kölgə olsun!...” 
“Bəg yigit, bizə sən ərlik işlədin, gəl indi bəgəndigın 
maldan al!” “Xoş, imdi atlanın!” “M ədəd, Dədə! Kə- 
rəm eylə, A llah eşqinə, Simüzin al, aruğın qo!” 
“Apalaca kərdəgünə gələ görgil!” “M ərə, qo-nuz qız- 
lar yanına da varsun!” “Çal me)rə, dəlü ozan!”

Nida cüm ləsi - “ 'Vallah, yaxşı yigit, mürüvv;)tli 
yigit!” “ M ədəd, am an alam an!” “1'anrmın birligın;) 
yoqdır güman!” “Qılıcıma doğranaym!” "Oxunıa 
sancılayın!” “Arğab-arğab qara dağın yıxılmışdi, ucal- 
dı axtr!” “Q anlu-qanlu sularm sovğulmuşdı, çağladı 
axır!...” “ Axır vəqtində arı imandan ayırmasun!”

Vokativ cüm lə - “Oğul, oğul, ay oğul! Ortacım 
oğul! Qarşu yalan qara dağım yüksəgi oğul! Qanmqu- 
lıca gözlərim  aydını oğul!...” “Qalqubanı yerind;)n 
duran Qazan! Qaragöz atın belinə yatan Qazan! İlğıyu- 
ban qara dağım yıqan Qazan!” və s...

('ünık)nin ifadə məqsədin;) gör;) nö\i;)rinin işU)n- 
nı;) tezliyi müxt;)lifdir ki, bu da, bir qayda olaraq, epos 
t;)f;)kkürünün t;)h)bi ilə bağlıdır; m;)s;)U)n, nıda 
cüml;)lərinin və vokativ cünıkılərin z;)nginliyı, eh)c;) 
d;) feli x;)b;)rli n;)qli cüm lələrin isnıi x;)b;)rliU)rd;)n 
müqayis;)y;) g;)lm əyəcək qəd;)r çoxluğu diqq;)ti bırincı 
növb;)də cəlb edir. Cünılə üzvU)rinin normallığı, il'ad;) 
vasit;)k)rinin və sinlaktik-intonativ mövqeU)nnin sabıl- 
liyi cümU)nin qram m atik kanıilliyini göst;)rir.

KDQ-nin dilind;) cümU) üzvU)rinin funksıonal kcy- 
liyy;)tini ;)ks etdirvın aşağıdakı nümunəi;)n) diqq;)t yctirək: 

MübU)da - “ 'l'əkur aydır” . “Qanturalı sarı donlu qız 
cşqin;) bir "hu" dedi” . Ozan gəldi, yelUım;) çald ı” . "01 
m;)h;)kU) Qanturalınm  babası-anası çıqa g;)ldi” . “Qam



ö a n  oğh xan Bayındır yerindən durm ışdı”. “01 binara 
p ən lə r qonm ışdı” . “M əgər ol dəm  Baymdır xan bəg lər 
ılə seyrana yetnıişlərdi” . “Qaym oxı atanlar lcar qıla- 
m adı” , “ Sağ oyhğı qayaya toqındı” . “M əgər kafərin  
cəsusı vardı” . “Ləşkər dərild i” .

X əbər - “Oğuzun ol kışi tam am  bilicisiydi” . 
“ Təkəbbürlük eyləyəni Tanrı sevm əz” . “Əskı panbuq 
bez o lm az” . “Xanlar xanı xan Baymdır yildə bir kərə 
toy edib Oğuz bəglərın  qonaqlardı” . “Dirsə xan evinə 
gəld ı” . “Q ahn Oğuzun üstünə yüriş etdi” . “A lçaqdan 
yuca yerlərə çapub çıqdı” . “B ədəvi atm  ökcələdi ol 
tə rə iə  yürıd i” . “01 nam ərd lər dəxi bir yerdə qonmış- 
lardı” . “Q ırq yigidinə dilbənd saldı, əl ey ləd i” . 

Xanlar xanı oğlana bəglik  verdi təxt verdi” . 
Çaparkən ağ-boz atm  büdrəm əsün!..”

T əym  - “Qanı dedigim bəg ərən lər?” “On iki bm 
katır q ıhcdan keçdi” . “Qam m  aqan görklü suym qun- 
m asun!” “A la sayvan gög yüzınə aşam m şdı” . “Çaya 
baqsa çahnılu , çal qaraquş ərdəm li, bir gözəl, yaxşı 
yigit oldı” . “D ədə Qorqud dəxi bin quynqsız-qulaqsız 
kopəklə bin dəxi bürə buJdı” .

Tam amhq - “Ağ  tozhca qatı yaymı əlinə aldı” . “A1 şə- 
rabm iüsindən içərlərdi” . “Gəlün varalmı, şol yigidi, tutıb 
götürəlün” . “Əlini şeşdilər, qolça qopızm əlinə verdüər” . 
p i r s ə  xan burda oğlancığm sağ idügin yenə bildi” . 
Ağulm qapusmı bərkitdi” . “Çoban şəhid olan qardaşlarm 

həqqə qodı Qazan bəg ordısını, oğlanmı-uşağını, xəzi- 
nəsinı aldı” . “Bəg nökərindən, nökər bəgindən ayrıldı” 

Z ərflik  -
 ̂ T ərz ı-hə rəkət zərfliyi; “Beyrək qalqdı, ağlayu- 

ağlayu qırq yigidin yanm a gəld i” . “G ecə-gündüz de- 
m əyub y u n d ilə r” . “Y er kibi kərtiləyin, torpaq kibi 
savnlaym !..” “G əldügi yoh  əh n ə  alub yortd ı” . “Quca- 
quca ata ilə  oğul görüşdi” . “ ...K eçm əyəndən dögə- 
dögə qırq aqça alurdı” . “Bunı neçün böylə edərdi?...” 

Zaman zərttiyi - “Rəsul əleyhissəlam zamanma yaqm 
Bayat boymdan Qorqut ata derlər bir ər qopdı” . 

Çalışanda qara polat uz qıhcm gedəlməsün!...” “Axır- 
sonı arı m andan  aymnasun!” “01 gün bir qiyamət savaş 
oldu...” “Dəh Domrul qırq yigid ilən yeyüb-içüb oturar- 
kən nagahandan Əzraıl çıqa gəldi” . “Arzubeli, Ala dağı 
dünm aşdm, Aqmdıh suym dünin keçdin...” “Oğuz zama- 
nmda Qanlı qoca derlərdi bir gürbüz ər vardı” . “Böylə 
degən ərənlər əvrəni Qanturah yerindən durdı” .

Y er zərflıyi; “M ənira köprüm  yanm da bu qovğa 
nədır?...” “A rqun  yatan A la dağdan xəbər keçə...” 
“Nə yerdə gözəl qondısa, çəküb ald ı” . “A lçaqdan yuca 
yerlə rə  çapub çıqdı” . “Baqsa görsə bir dərənin içinə 
qarğa-quzğun enər-çıqar, qonar-qalqar” . “B ədəvi atm  
okcələdı ol tə rə fə  yüridi” . “M əgər, sultanım , oğlan ol 
arada y ıqılm ışdı” və s.

Cüm lə üzvlərinm  m kişaf səviyyəsi İIə bağh olaraq 
dem ək lazım dır ki, onlarm  ifadə vasitələri, strukturlan, 
leksık-qram m atik m əzm unlan, sintaktik m övqeləri 
tamaiTiıIə sabitləşm iş, m üəyyənləşm ışdir. K öm əkçi 
vasıtələrın  (köm əkçı nıtq h issələrm in, köm əkçi fellə- 
n n  yə s.) lünksiyalarınm  qərarlaşm ası da burada 
m ühüm  əlam ətlə rdən  b irıd ir-həm in vasitə lər cüm lə 
uzvlərinin tarixi tıpologıyasm ın m üəyyənləşm əsinə 
bilavasitə təsir göstərir.

C üm lə üzvlərm in sırası norm ativdir və belə bir 
universal cüm lə m odeli m üəyyənləşm işdir; 

zərttik  zəı-flik

m übtəda tam am lıq xəbər
təy in təy in  (təyinj
Həmin m odel türk qram m atikasınm  aşağıdakı inki- 

şa f m ərhələlərin in  m əhsuludur (nəticəsidir); 
Subyekt-predikat
subyekt-predikat-subyekt (analitızm ) 
subyekt-predikat-subyekt (sıntetizm) 
predikat-subyekt
KDQ-nin dilində cüm lənin struktur-sem antık tıp lə - 

n  (şəxsə görə növləri) həm  böyük işlənm ə tczliy ınə və 
norm ativliyə m alikdir, h əm  də on lann  təşəkkül v ə  
fom ıalaşm a prosesini iz ləm əyə im kan verən m oqam - 
lar, situasiyalar m övcuddur. K D Q -nm  sintaksisi üçün 
analitik konstruksiyalar qədim  türk (runik) ab idələri ilə 
m üqayisədə hətta  m üəyyən m ənada səciyyəvidir. Eyni 
zam anda belə bir fikrə gəlm əyə də əsas var ki, A zər- 
baycan türk dilini səciyyələndirən iltisaqihk ə lam ətı 
tarixi hadisədir və dılin qədim  dövrlərində h əm in  
ə lam ət zəıfdir. Lakin elə b ir abidə-m ətn qalm am ışdır 
(əslm də, heç qala da bilm əzdi) ki, burada analıtık  
cüm lə strukturu m ütləq  əksəriyyət təşkıl etsin.

K D Q-nin dilində sadə cüm lənın aşağıdakı struktur- 
sem antik tipləri norm ativləşm işdir;

Cüttərkıbli cüm lə - “O ğuz bəglərı gəlüb oğ lan  
ustınə yığnaq oldılar...” “Oğlan taxta çıqd ı” . “Q azan 
bəgün dünlugı altun ban evlərinı biz y ıqm ışuz” . 
“Ə rənlər əvrəni Qaracuq çoban sapanm arasma’ daş 
qodı, atdı” .

Q eyri-m üəyyən şəxsli cüm lə - “Çağırdılar... Y asaq  
eyləm ışlərdi, dutsaq olduğın oğlandan saqlarlardı” . 
^^Bir yazın, bir güzin buğayla buğrayı savaşdırarlardı” 

V ardılar köm ləyi B anıçıçəgə ılətd ilər” , “ G ətırdılor 
sazı oda vurdular” .

Ümurni şəxsli cümlə - “Bir dama dırək urarlar, ol da- 
ma dayaq olur” . “Qara eşək başma üyən ursan qatır ol- 
m az” . “Qaravaşa don geyirsən, qadın olmaz” . “Bm söv- 
lərsən bırmi qoymaz” . “Ata dumrkən oğul əlinı öpməz- 
lər” .

Şəxssiz cüınlə - “Kafırlərin gözünə qorxu düşdü” . 
Böylə degəc anasının qəran qalm adf’. “Yedi gün-yedi 

gecə yemə-ıçmə oldu” . “01 zamanda bəglərm alqışı alqış, 
qarğışı qarğış idi . Gen dünya başma dar oldu” və s.

K D Q -nin sintaktik konteksti göstərir ki, qeyn- 
m uəyyən şəxsli, üm um i şəxsli və şəxssız cüm lələr 
m üəyyən şəxsli cüm lələrin  struktur-sem antik bazasın- 
da təşəkkül tapmış, form alaşm ışdır.

Y .Seyidov K D Q -nin d ilində m übtədasız m üəyyən 
şəxsi cüm lələrin  oxşarhğm ı göstərir və sonra əlavə 
edir ki, dastanlann diHndəki bəzi qeyn-m üəyyən 
şəxsli cüm lələrdə üm um i şəxsli cüm lələrı xatırladan 
xususıyyət-üm um ilik görünür.

Q eyri-m üəyyən və ümumi şəxsli cüm lə strukturla- 
rm m  təşəkkül prosesini iz ləm əyə imkan verən aşağı- 
dakı kontekstləri nüm unə göstərm ək olar;

1. ...G ələnlər bildi kim bunlar Oğuz ərənlərin- 
dəndir. Gəlib təkura xəbər verdilər. Təkur dəxi ham an 
çərisini dərdi bunlarm üzərinə gəld i” .

Qazanm  bəgləri baxdılar gördülər kim, yağı aəhr 
ayıtdılar.

Q azanı buraxıban gedərsəvüz, evində qovarlar. 
Y egrəgi budur ki, bunda qırılavuz,-dedılor.

K afiri qarşıladılar, cəng etdilər. Qazanm üzərinə 
igim ıi beş bəyini şəhid  etdilər. Q azanm  üzərinə

düşdülər, uyuduğu  y erd ə  tu tdular, ə lin -ay ağ ın  bərk  
bağladılar, b ir ə rə b ə y ə  yüklətdilər, ərəbəyi m öhkəm  
orğanla sarıdılar. Ə rəbəyi çəkdilər, yürüyü verdilər...”

n .  Uruz aydır;
"Baba, içində bəy yigitləri öldürsələr, qan sorar- 

larmı davalarlarm ı?".
Qazan aydır;
"Oğul, bin kafir öldürsən, kim sə səndən qan dava- 

lamnaz".
I kontekstdə m üəyyən  şəxsli cüm lələrlə qeyri- 

m üəyyən şəxsli, II m ətndə isə m üəyyən  şəxsli 
cüm lələrlə üm um i şəxsli cüm lələr arasm da tarixi ke- 
çid prosesləri öz əksini tapnıışdır. T ədqiqatçılar yenə 
də "K ıtab"ın dilinə əsaslanaraq, şəxssiz cüm lənin də 
əsasən m etaforalaşm a yolu ilə m üəyyən şəxsli 
cüm lələrin struktur-sem antik bazasında təşəkkül tap- 
dığmı gostərirlər.

KDQ-nın m ürəkkəb  cüınlə sintaksisi o qədər zə- 
ngin olmasa da, hər halda m ürəkkəb cüm lənin əsas 
fomıaları, tıp ləri artıq m üəyyənləşm iş, normalaşmış- 
dır.

K D Q-də tabesiz m ürəkkəb  cüm lənin tə rəfləri, əsa- 
sən, üç ə laqə tipi üzrə birləşir; aydınlaşdırm a, 
bölüşdürmə və zam an (eyni zam anlıhq və ardıcılhq) 
əlaqəsı.

Dastanlarm  dilində m üstəqil sadə cüm lələrlə  tabe- 
siz m ürəkkəb cüm lələri fərq ləndinnək  çətindir, lakin 
elə strukturlar vardır ki, ancaq tabesiz m ürəkkəb 
cüm lə sayıla bilər;

1) “B əglər, B eyrək bizdən qız alm ışdır, güyəgü- 
mizdir, amma Q azanın inağıdır” .

2) “Bunun oğlu var, qardaşı var, bunu öldürm ək 
olm az” .

3) “Bu yana yigit bəg lər gördülər kim , av bozul- 
mış; hər biri evlü  evinə gəld i” .

4) “ Aslan hayqırdı, m eydanda nə qədər at varsa, 
qan qaşandı” və s.

Ə .D əm ırçızadə göstərir ki, K D Q -də tabesiz 
m ürəkkəb cüm lənin tə rəfləri, əsasən, üç əlaqə tipi 
üzrə bırləşır; aydm laşdırm a, bölüşdüraıə və zam an 
(eynı zam anhlıq) əlaqəsi.

Nizami Xudiyev

Q U l. A'l'A - A zərbaycan şairi. N ə zam an yaşadığı 
m əlum  deyıldır. Onun "Leyli və M əcnun" m əsnəvisin- 
də Dədə Q orqudun adına və öyüdlərinə yer verilm iş- 
dir. O. Şaiq Gökyaym  "Ülgü" (1937) dərgisində yaz- 
dığı m əqalədə bu m əsnəvidən  parçalar verilib;

Xoşi demiş Qorqud təhəmmül xoş-durur, 
Ney^əkər lək qəhri udmaq nüş-durur - 
Şeytan ağhylnn iş işlədik müdam,
'rn olur beylə işimiz şeylə həm.
Piş qədəmlər sözün eşitmək gerək
l ior nə ki, pirlər dişim itmək gərək.
(yarpaq; 47)
Get-osil kişilərin işi budur,
Qiybət ynlan buntan idişi budur,
Dədə Qorqud dir ki, ol əqil durur,
Söyləyon dir ki, ol bəbər durur.
(yarpaq; 54*)
Dədə Qorqud söylədi ki, düşmenin 
Ölüsü ölso sevinmən kimsənin 
Nişə ki, bu cümlə başlardan keçər,
Cümlə aləm həm bu şərbətdən içər.

O.Şaiq yazır ki, D iezin fikrincə, Qul Atanm bu 
m əsnəvisində Qorqud Ata hakim, pir, öyüd verıci 
mövqeyindədir. Ancaq bu nəsihətlər tam am ən zahida- 
nədir. K D Q -də belə nəsihətlər yoxdur. O.Şaiq bu fikri 
qəbul etmir, yanhş olduğunu göstərir.
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Hərbi vətənəpərvərlik  ruhunda bəstələdiyi 
“A zərbaycan əsgəri” m arşı (1992) m əşhurdur.

N .X əzrinin KDQ m otivləri əsasm da “Burlaxatun”
(1999) tam aşasm ın musiqi m üəllifidir.

QURBANOV ƏHMƏDAĞA ƏKBƏR OĞLU 
(MUĞANLI) (1926, A zərbaycan Resp.) - yazıçı, ki- 
nossenarist.

"M əclisə D ədə Qorqud gəldi", "Qorqud D ədənin 
öyüdü", "Şəhriyar əfsanəsi” povest və hekayələri 
K D Q  m otivləri əsasında yazılm ışdır.

Əsərləri:
Məclisə Dədə Qorqud gəldi. "Azərbaycan" jur., 1968.
Qorqud Dədənin öyüdü. Roman-dastan. "Azərbaycan" 

jur., B., 1994.
Çoban Bayatı. B., 1977.
İtirilmiş dastanlar. B., 1994.
Gecikmiş e tira f  B., 1991.
Dağ-dağa söykənər. B., 1996.

QURD-1 - türk naifoloji sistem ində əsas obrazlar- 
dan biri.

Türk etnik m ədəniyyətində boz qurd bir neçə fun- 
ksiyanı yerinə yetirir; L əcdad, 2. xilaskar, 3. hami, 4. 
yol göstərən və s. Bu funksiyalar ilkin çağda qurdun 
Tanrı oğlu olm ası ilə bağhdır. Boz qurd türk mifolog- 
iyasmda səm avi m ənşəli heyvan kim i təqdim edilir. 
Ə slində bu onun Tanrı oğlu olm asm ı təsdiqləyən fak- 
tdır. H əm çinin boz qurdun əcdadhğı haqqında çin 
m ənbələrin in  m əlum atı, qurdun dəm irçiliyi haqqında 
m ifoloji rəvayətlər, onun Tanrı yurdunun keşikçisi 
olması, göydə yaşaması, göy işığın içində yerə enməsi 
və s. m iflər bu obrazm bütün dərəcələrdə Tanrı oğlu 
kom pleksindən çıxdığmı təsdiqləyir.

Oğuzlarda boz qurd yol göstərən, xilaskardır. Onun 
əcdadhq  funksiyası rəsmi olaraq Göy Türk kağanhğm- 
da tanm m ışdır. H akim iyyətdə olan Aşına sülaləsi qur- 
du əcdad elan edib, qurd başım  bayraqlarına çıxar- 
tm aqla bunu rəsm iləşdirdilər. Əslində, Aşma sözü də 
prototürkcə və protom onqolcada "şina", yaxud "çina" 
sözündən olub qurd dem əkdir. Eyni ilə Çıngızin şəcə- 
rəsində önəm li yer tutan Bortoçino obrazı da hərfi 
m ənada boz qurd dem əkdir.

Q urd ritual-m ifoloji obraz kim i şaman folklorunda, 
atributlarm da geniş yaytlm ışdır. Qurd şamanı göyə 
aparan, onu yam an ruhlardan qoruyan mifoloji obraz 
kimi A ltaylarda geniş yayılm ışdır. Qazax şam anlan öz 
dualarm da altt ağızh qurdu köm əyə çağınrlar. K ult



səciyyəli şam an əşyalarm da - davulda qurd rəsm inin 
çəkilm əsi, şamam n qurda çevrilərək  yam an ruhlarla 
döyüşm əsi sübut edir ki, qurd sakral heyvan kimi Tanrı 
oğlu olub türkləri qorum aq üçün göndərilm işdir.

Bir sıra m ifoloji sis tem lərdə olduğu kim i türklərdə 
də sakral, xilaskar, ham i heyvan uyğun şəkildə həm  
də əcdad kim i qavranıhrdı. Göy Türk əfsanələrində 
qurd əcdad anadırsa, m onqollarda o, əcdad  atadır. Belə 
bır statusda duran qurdu yakut şam anlan hörm ətlə 
'Tanqara uola" (Tanrı oğluj, "Ayıı uola" (Tanrı oğlu), 
bəzən də "Tanqara ıta" (Tanrm m  iti) deyə çağınrdılar.

Boz qurd obrazmm çin yazılı qaynaqlarma görə proto- 
tipi ağ tuğandır. Ağ tuğan da hərfı anlamda boz qurd de- 
məkdir. Çin qaynaqlarma görə hunlar bu heyvanı səmavi 
mənşəli hesab edir, ona böyük hönnət göstərir və özləri- 
nin xilaskan bilirdilər. B elə bir əcdadlıq funksiyasmm 
mdimentar qahğı KDQ-də Qazan bəyin dilindən bildirilir. 
"Əzv'ay qurd ənügi erkəgində bir köküm var" (D-280’2). 
Başqa sata-al, həm  də güclü heyvanlarla yanaşı (aslan, ağ 
qayanm qaplam, ağ sunqur quşu erkəyi) qurdun xatırlan- 
ması onun ilk əcdad f t^ s iy a sm d a n  x ə te r  verir. Salur 
Qazan sadəcə olaraq bütün türk soylarmm özlərinə əcdad 
hesab etdikləri, yaxud onqon kim i qəbul etdikləri heyvan 
və quş adlarmı sadalamaqla türk elinin butövlüyünü gö- 
stənnək istəyir.

Boz qurdun yol göstərm əsi, xilaskarlığı təkcə 
Oğuznam ənin uyğur versiyasm da yox, həm çinin  qıp- 
çaqlarla bağlı tarixi xronikalarda da qalm ışdır. Bunu 
rus knyazı D avid V ohnskinin uqorlar üzərində qələbə- 
sını təmın edən  qıpçaq hökm dan  B onyakm  qurdla 
ulaşması, qurdun da ona ulartı ilə  səs verm əsi haqqın- 
da sənədlər də təsdiqləyir. K D Q -də Q azıhq  qoca ilə  
oğlu Y egnəyin görüşü belə  tə sv ir olunur; "Babasilə 
Y egnək gizlü yaqa tutuban y iləşdilər. Eki h əsrə t bir- 
bırinə buhşdılar. İssüz yerinq qurdu kibi ulaşdılar" (D- 
212^). Burada qurd kim i ulaşm ağın sem antikası həs- 
rətlilərın, bir-birindən ayn  düşən lərin  görüşü m otivin- 
də qalıbsa da, bu  ilk qurd-insan paralelliyinin daşlaş- 
mış ifadəsidır.

K D Q-də qalm ış bu rudim ent səciyyəli m ifologem ə 
"Koroğlu" dastanm ın A zərbaycan variantm da da rast 
gəlırik. Ə ndəlib Q aracadağinin "Şerlər m əcm uə- 
si"ndən götürühtıüş "yeyib qurdlarm la ulaşım , dağlar" 
misrasında K oroğlunun da B onyak kim i qurdla ulaş- 
dığı aydm görünür. Bu halda K oroğlu  qoşm alarında 
"ac qurd kimi dərə lərdə pusubdur", "qurd oyunun ara- 
lığa salanda", "gərək budur qurddan olan qurd olsun", 
nəhayət, adım  qurd oldu, qurd oldu" deyim ləri onun 
qurdluğunu sübut edir. D astanda K oroğlunun əsas 
epitetı ac qurddur. "M anas" dastam nda h əm  Manas, 
hənı də oğlu Sem etey "kök ja llı börü" (göy tüklü qurd) 
kimi tərittən irlər,

Qurd türk m ədən iyyətində m ədəni qəhrəm an  (Tan- 
rı oğlu), əcdad-xilaskar, iki dünyam  birləşd irən  me- 
diator, ritual-m ifoloji səciyyəli ham i ruh, nəhayət, 
döyüş, qəhrəm anlıq  sim voludur. Boz qurd tək-tək 
fərdlərin  deyil, etnosun, ayrı-ayrı torpaqların yox, Tan- 
n  yurdunun qoruyucusudur. K D Q -də Q azan bəyin 
yurdunu qurddan soruşm ası b ə lkə  də əski qoruyucu 
funksiyasm a işarədir. "Qurd yüzi m übarəkdir, qurdlən 
xəbərləşəy im " (D-^S'®). Bu üzü m übarəklik  T ann  yur- 
dunun qoruyucusu qurda işarədir. Əski çağlardan bir 
sıra tarixi və epik  adlarda qurd sözü işlədilm işdir. M ə-

sələn, uryanxay nağıllarında Pörü xan (qurd xan), 
K D Q -də Baybörə və s. buna misal ola bilər.

Türk və m onqol m ifoloji m ətnlərində qurd başlı 
əcdadlara, ham i ruhlara çox rast gəlinir. M əsələn, tur- 
duşlar öz əcdadlarm ı qurd başh  insan hesab edirdilər. 
A vropahlar A tillanı qurd başlı təsəvvür edirdilər. Dig- 
ər tə rəfdən  bütövlükdə türklərin  qurdla assosiasiya 
edilm əsi də erkən orta əsrlərdən  m əlum  idi. Panıranist 
F irdovsi "Şahnam ə"də türklərin  yaşadığı y erlən  "keş- 
vare qorqsar" (qurdlar m əskəni) adlandınrdı. K um an- 
din lər dağ ruhunu qurd başlı, yaxud da qurd şəklindo 
təsəvvür edirdilər. Bütün bunlar qurd m ıfoloji obrazı- 
nın ritual səciyyəsindən, türklərdə kultlaşdığından 
xəbər verir.

Oğuznamənin uyğur versiyasmda qurdun rəngi 
göydür. Türk etnik m ədəniyyətində Göy Tann, Göy börü 
(qurdun qıpçaqlarda, karluqlarda, uyğurlarda, Sibır və 
Altay türklərində adı, pörü, pöör, böri və s. vanantlarda 
transfomıasiya edilir), göy buynuzlu keçi, göy öküz, göy 
türk, göy üzlü Oğuz uyğun sintaqmanın müxtəlıl' para- 
diqmalarıdır. Əslində, "göy" rəngı bu bırlüşraələrdə rəng- 
dən çox, mənşə bildirir, yəni göy epitetı ilə müşahidə 
olunan mifoloji varhqlar əslində Tannçıhqdan sakralh- 
qdan xəbər verir. Bu dini, mifoloji rəng həm  də türk mə- 
dəniyyətini başqa etoik sistemlərdən fərqləndırır.

O ğuzların boz qurdu, başqa türk tayfalannın göy 
börüsünə nəinki adekvatdır, həm  də eyni rəngin başqa 
yarusda təkrarlanm asıdır. Türk m ifoloji sistcm ində göy 
rəng  sim volikası ilə eyni sintaqm atiq cərgə yaradan 
ağ, boz, ala, yaşıl sakrallıqla bağlıdır. 1 ləm  də göy 
sözü türk  ləhcə lərin in  çoxunda boz, bozumtul, çal, ala 
anlam larm ı bildirir. Ə slində qurdun adekvalı olan börü 
sözü də boz dem əkdir. Qurdun ilk adı "bud"dur. Bu 
sözün də boz m ənasın ı istifadə etdiyı aydın olur. 
Oğuz dastanlarm da "Boz oğlan", "Boz igıd" semantik 
cə h ə td ən  qurd adam dem əkdir.

Q urdun insan adlarm da daşlaşm ası, yaxud da qurd 
insan paralelliyi T ann  oğlu kim i xilaskariıq mıssıyasını 
yerinə yetırənlərə aiddir. K D Q -də belə bır funksiyanı 
heç k im  yerinə yetim ıir. Ancaq K D Q-də daşlaşm ış 
şəkildə qalm ış B aybörə adı, "Y usup və Ə hm əd" dasta- 
nındakı "Boz oğlan"a adekvatdır.

Ədəbiyyat.
r o p A n e B C K in i  B.A. r a K o e  "6 o c b iH  b o . t k ? "  -

PfeBecTHH AH CCCP. T.VI, Bbm. 4, 1947.
A zərbaycan dastanları. c.IV , B., 1969
/tbipeHKOBa H.n. OxoTHHMwe jıereHUw K>’.\ıaH,2iHHiıeB. 

C5opHHK My'jeH aHrponojıorHH h 3THorpa4)Hn. t.V I. 1949.
}'’üziili Bayat

QURD-2 - Zooloji heyvan, yırtıc ı heyvan.
K D Q -də qurda m ünasibət ikili səciyyə daşıyır. Bir 

yandan o, "üzü m übarək" sayılır, kökün, soyun baş- 
lanğıcı onunla əlaqələndirilir, hünərli, şücaətli igidlər 
bu qaçara bənzədilir. O biri yandan yırtıcı, quduz ca- 
navar olaraq ziyankarlığı bildirilir. Bunların hansı gör- 
üşlərlə bağlahğm ı bilm ək üçün qurdla bağlı bəzi mət- 
ləbləri b ilm ək vacibdir. Tək türklərin  yox, özgə xalq- 
larm inam və etiqadlannda da qürd sayılan, seçilən, 
hətta totem liyə ucaldılan heyvanlar sırasındadır. Ta- 
rixdə ilk türk adı ilə dövlət quran Göktürklərin doğulu- 
şu, tanm m a taleləri qurdla bağhdır. Bır xəbərə görə 
G öktürklər hunlarla qonşuluqda yaşayan və dışı qur-

ddan doğulan "So" sülaləsi soyundandır. E lə qurda 
inamın yekunudur ki, onların bayraqları qurd başhdır. 
F .Rəşıdəddinin "C am eət - tevarix"ində özünə qorunaq 
tapan "Ərkənoqon" dastanından bəlli olur ki, çıxıl- 
mazlığa düçar olan G öktürklərə dağdakı keçidi də elə 
qurd nişan verır. "D oqquz Oğuz dastanf'ndakı göydən, 
Günoşdən şua ilə enən  Boz qurd Oğuzda səfər və 
döyüm -yürüşlərdə bələdç ilik  edir.

K D Q -də də qurd sayımlı bilindiyindəndir ki, 
Qazan xan apanhııış el-ulusunu, ev-eşiyini, başına belə 
qurban verm əyə hazır olduğu, qurddan - "üzü müba- 
rək"dən soruşur. Bundan savayı. Q azan xan "Əzvay 
qurd ənigü erkəkində b ir köküm var" (D -28") şəklində 
öz soyunun da qurdla bağh  olduğunu söyləyir.

KDQ-nın boylarında qurda Q azan tək yanaşma 
m əqam lan az deyil. V II boyda Ə m ən "Yeni bayırm  
qurduna bənzər igidlərim " deyir. Y enə də elə bu boy- 
da uzun aynlıqdan  sonra ata-oğul görüşü belə təsvir 
olunur; "Babasıyla Y egnək  gızlü yaqa tutuban yiləş- 
dılər. İki h əsrə t bir-birinə buluşdılar, issüz yerin qurdı 
kıbı ulaşdılar" (D-212'').

Bəhlul Abclulla

QURU Ç A Y  - Coğrafı koordinatı aydın olm ayan 
xəyalı yer. K D Q -də yalnız V boyda (D-135i^) adı çə- 
kilır. Burada deyılir; "M əgər xanım , Oğuzda Duxa 
qoca oğh Dəlı Domrul derlərdi, bir ər var idi. Bir quru 
çaym üzərinə bir köpri yapdırmışdı. K eçən lərdən  otuz 
üç aqça ahrdı, keçm əyənlərdən  dögə-dögə qırq aqça 
alurdı” (D-155'3).

Cəbrayıl rayonu m ərkəzindən keçən  və rayonu iki 
yerə bölən çayın adı da Quru çay adlanır. Cənubi 
A zərbaycanda Qaradağ m ahah  ərazisində də eyni adlı 
çay var. rürkm ənistanm  Bexerden rayonunda da bir 
çayın adı Quru çaydır. Gürcüstanm  Faxralı kəndi əra- 
zısində quru dərə yer adları vardır. B elə yerlərdə ilin 
fosillərindən asılı olaraq bəzən  su axır, isti aylarda isə 
quruyur. Ona görə də quru çay, bəzən  də quru dərə 
adlanır.

Ədobivyat.
KDQ m sk l, lc , B., 2000.

Q U R ŞA Q , Q U ŞA Q  - kişı və qadm  libasmı ta- 
m am layan gcyim  növü. Dastanda “quşaq” və “kətan- 
bcz” adı ılə təqdim  edilən və XX əsrin əvvəllərinədək  
a/ərbaycanh lann  m illi geyim kom pleksində m ühüm  
ycr lutan qurşağm  m üxtə lif növlərinin (“qurqurma 
qurşaLj” , “kətan bez sarıq” , “gög sarıq” ) adı çəkilir; 
“ ... Qur qurma qurşaqlı, qulağı altun küpəli... Qazılıq 
qoca oğlu bəg Y egnək çapar yetdi” (D-151«); Yaxud; 
“Qanturah altunlu incə kətan  bezin belinə sardı” (D-
1 7 9 " ) .

Dastandan bəllı olduğu kimı, qurşağın m atəm  libası 
üçün səciyyəvi olan göy rəngli növü də olmuşdur; 
■‘Qırq-əllı yigit qara geyüb-gög sarm dılar” (D-299'2).

QU'İ'LU M Ə LƏ K  - M üqəddim ədə adı çəkılən qa- 
dın adı.

Q U TLU  OLSUN - Türk dilinin ən qədim sözlərin- 
dən olan "qut" kökü əsasında yaranan ifadə. KDQ-nin 
dilində "Xeyirli olsun", "m übarək olsun" mənalarında 
işlənir; "Qalm Oğuz bəgləri əl götürdilər, dua qıldılar. 
"Bu ad bu yigidə qutlu olsun!" dedilər (D-7S);

İfadədəki qut kökü "ean", "həyat qüvvəsı". "ruh" 
anlamında indi Şərq türklərində daha çox şamanizm 
term ini kim i işlədilm əkdədir. Y akut inanışlarına görə 
yaxşı adam larm  "qut"u ("kut"u) ölüm ündən sonra uçub 
göyə gedir və yenidən bir də dünyaya gələnəcən orda 
yaşayır.

Başhca olaraq "uğur, səadət, m übarək, xoşbəxtlik" 
m ənalan  bildirir. Çuvaş dilində xıt (səadət) şəklinə 
düşsə də, digər türk dillərində qut//kut allom orflan ılə 
verilir. M ogilyan əski türk yazılı abidəsindəki Kut- 
luq//Qutluq adı da "xoşbəxtlik" dem əkdır.

Qut sözünə ön Asiya xalqlarından hatt, şumer və 
kassilərin dillərində də rast gəliımıişdir. Avropaya 
aparılması tarixi isə gernıan tayfaları ıçərisində ərıyən 
asların adı ilə bağlanır.

Ədəbiyyat.
Ağasıoğlu F. Proto-azər teonim ləri. "Azərbaycan 

tarixi üzrə qaynaqlarm öyrənilm ə problem ləri". B.,
1988.

Cəlal BəydiU

Q U ZĞ U N  - bax. Qarğa-quzğun.

Q U ZU Ç U Y EV  TO Y L U  (1936, Türkmənistan) - 
dilçi, folklorşünas, fıl. e. d.

“Türkm ən dilinın X V III-X IX  əsr yazıh  abıdələrı” 
mövzusunda nam izədlik (1971), “Türkm ən dilinin 
yazılı abidələrində cüm lə üzvləri” m övzusunda dok- 
torluq dissertasiyaları m üdafiə etm işdir (1995).

O, professor Ata Annanurovla birlikdə Drezden 
nüsxəsi əsasında KDQ-ni “ Sovet ədəbiyyatı” (Qara- 
qum) jurnalında “Qorqut A ta” adı ilə ("Sovet ədə- 
biyyati" jurn. 1989, sayı 8,9) və 1995 ıldə ısə 
“ K itab i-bedem  Qorqut” adı ilə (Drezden mətni həm 
ərəb  həm  də kiril qrafikasında) nəşr etdirmışdir.

A.Armanurov və T.Quzuçuyev nəşrlərınm  (1989, 
1995) dih M .Kosayevin kitabm m  (1951, 1954) dilin- 
dən m üsbət m ənada xeyli fərqlidir.

B u nəşrlərdə boylarm dili türkm ən dilinin morfc- 
m inə və tə ləffüz qaydalanna uyğunlaşdınlsa da, Drez- 
den nüsxəsinin dil orijinalhğı qism ən gözlənilmişdir.

Əsərləri:
'l'ürkm ən dilinin tarixm dən tədqiqlər. (kollektıv 

nıüəllif) I c., Aşqabad 1970, II, 1978.
'Fürkmən dilinin tarixi qram m atikasm ın problemlə- 

ri. Aşqabad, 1980.
Türkm ən dilinin yazılı abidələrində cüm lə üzvləri. 

Aşqabad, 1995.
Qorqut Ata (A.AnnanurovIa bırlıkdə), 12 boy, 

“ Sovet ədəbiyyatı” (Qaraqum) jurn., 1989.
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LATIŞ DİLİNDƏ - K D Q  latış dilində Riqanın 
"Liyesma" nəşriyyatında nəfis  şəkildə çapdan çıxmış- 
dır. Dastanı iatış şairi və türkoloqu U ldis Berzinş tərc- 
üm ə etmişdir.

K itaba Y unais Sikstulis rəy  verm iş A rif Acalov 
son söz yazaraq dastanm bədii dəyəri, m əzm unu və 
tərcüm ə .xüsusiyyətləri haqqm da m əlum at vem tişdir. 
K itaba A rif A calovla Y anis Sikstulis izahat yazmışlar.

U.Berzinş KDQ-nin latış dilinə tərcüm esinə 1969 il- 
dən türkoloji şöbənin tələbəsi olduğu dövrdə başlamışdır. 
"Duxa qoca oğlu D əh Domrul boyu" və bəzi başqa boylar 
jumallarda çap edilmiş, radio və televiziyada səslənmiş- 
dir. Dastanm tam  mətninin tərcüm əsi 1989 ildə tamam- 
lansa da, o dövrdə baş verən dramatik siyasi və tarixi ha- 
disələr nəticəsində əsər ancaq 1993 ildə işıq üzü görə 
bilmişdır.

Tərcüm əçi qorqudşünaslıq tarixində xüsusi əhəmiyyət 
kəsb edən elmi və nəzəri m əsələlərin  açıhnasına diqqət 
yetinnişdir. Dastanın nəsr və şer hissələrinin, Dədə Qor- 
qudun - ozanm dilindən söylənilən atalar sözü və dualarm 
ritmlərinin olduğu kimi qorunub saxlanıknası, həmin in- 
tonasiya və ritm lərin latış dilində düzgün səslənməsinə 
nail olmaq mütərcimin başhca vəzifələrindən biri olmuş- 
dur. Bundan başqa, dastanm m ətnində rast gəlinən söz 
oyunlan, kalamburlar, metaforalar və digər obrazh ifadə- 
lər də latış dilinə uyğun şəkildə verilmişdir.

Bir sıra O ğuz ifadə və deyim lərinin, düşüncə və 
duyum larm m , O ğuzluğa və İslam  dininə m əxsus tə- 
səvvür və dünyagörüşlərin latış oxucusu üçün daha 
anlaşıqh ohnasm a nail olm aq da tərcüm əçinin  qarşı- 
smda dayanan əsas vəz ifə lə rdən  biri olmuşdur. 
M ütərcim  dastanda olan çoxsayh ifadələrin  m illi kolo- 
ritini qorum aq üçün latış dilində anlaşıqhğm ı saxlamaq 
şərtilə onlan orijinalda olduğu k im i saxlam ışdır.

K D Q-nin latış d ihnə tərcüm əsi Baltikyanı ölkələr- 
də türk xalqları m ədəniyyətin in , folklor v ə  yazıh  ədə- 
biyyatm m  öyrən ılm əsi tarixində xüsusi bir m ərhələ 
olub, böyük əh əm iy y ə t kəsb edir.

Cəlil Nağıyev

L E K S İK A  - K D Q  leksikası çoxsəpkilı təhh l, araş- 
dırm a predm etidir. K D Q  leksikası həm  şıtahi-folklor, 
həm  də yazılı ədəbi dilin söz xəzinəsini əks etdirir. 
H ər ik i səpkinin ana prinsiplərini m üəyyənləşdirm ə- 
d ən  K D Q  leksikasm ı araşdırm aq çətındir.

H ər şeydən öncə, KDQ folklor dilinin təm əl öməyi- 
dir. H ər xalqm öz dilində yaranan folklor ana dilinin əbədi 
yaddaşıdır və əslində dildə olan hər sözün el dilində 
m üəyyənləşən, sabitləşən və dəyişən elə bır dəyəri var ki, 
m əhz o dəyər sözün mahiyyətini açmaqda açar rolunu 
oynayır. Ən qədim sözlər, ana köklər folklor dilindən 
pərvazlanır. İlkin folklor öməkləri olan sehrli kəlmələr, 
söyləmələr, şaman nəğm ələri, əm ək və mərasimlərlə 
bağli kəlm ələr sözlü ədəbiyyatm bünövrəsidr.

Folklor dili, insam n qəzavü qədərlə, Tann ilə, ılahi 
qüvvə ilə ünsiyyət dilidir. Folklor dılı msanla insanm 
ən  yetkin, doğru-dürüst, təbii ünsiyyət yoludur. Folklor 
d ilinin sadəliyi içində dilin sonsuz m ürəkkəbliyinin 
potensial qüvvəsi - m ayası yaşayır. MiUı-etnık, etno- 
qrafik, psixoloji, estetik, sosioloji, antropolojı özəllık- 
lərin  qaynağı, m əbədi olan folkİor elə bir fenomendir 
ki, istər m ifoloq, istər filosof, istərsə etnoqraf və ya 
yazıçı ondan yan keçə bilm əz.

Bu m ə ’nada türk folklorunun təbii ifadə forması 
kəm iyyət və keyfiyyət dəyərlərin in  yekunu olan das- 
tanlardır. Dastan sintezdir və özündə musiqi, rəqs, hə- 
rəkət özəllik lərin i birləşdirir.

K D Q  - əhatə liliy i, kontinium  genişliyi, kod 
m ürəkkəbliyi, leksik-sem antik rəngarəngliyı i!ə yalnrz 
Oğuz dilləri üçün deyil, bütün türk dilləri üçün cıddi 
əh əm iy y ə t daşıyan söz sənəti abidəsidir.

K D Q , şübhəsiz ki, həm  də yazıh  ədəbi dil örnəyi- 
dir. H azırki əlyazm alarım  XI yüzillik hesab edən təd- 
qiqatçılar (Ş.Cəmşidov, T .Hacıyev) tam am ilə haqlıdır 
ki, bu əlyazm a da sonradan köçürülm üş variantdır. 
D astanm  dilində işləraniş ərəb-fars sözləri, yazı mə- 
dəniyyəti ilə bağh qəlib-klişelər, yazı üslubu ünsürləri 
bu abidəni həm  də yazılı m ədəniyyətin  predm etı kimi 
zəruriləşdirir.

Çoxqath, çoxlayh K D Q  leksikası mıfık qatı, yazıya- 
qədərki qatı əhatə em ıəklə yanaşı, həm  də türk-islam 
mədənıyyotmın intişar tapdığı zamam, təcrübəni əhatə 
edir.

Leksikada təcəssüm ünü  tapan arxetip layla, qədım  
türk etnık-psıxoloji, m il-dastan  layı üzvi şəkildə bir- 
ləşdıyi üçün K D Q -m n lüğət tərkibi türk leksikologiya- 
sı tarixı üçün xüsusi əhəm iyyət daşıyır.

Son araşdınnalara görə, 3000-ə qədər (təxminən 
2721) stizü əha tə edən KDQ leksikası Oğuz tarixmı, 
dünyagörüşünü, düşüncəsini, həyat tərzıni əhatə edir. 
KDQ dilındə işlənən frazeolqji birləşmələr leksikanm 
tərkıb hıssəsi künı ayrıca əhəm iyyət daşıyır.

KDQ lüğətinin təsviri baxmımdan O.Ş.Gökyaym 
sözlüyü xüsusən əhəmiyyətlidir, Bu baxmıdan KDQ 
sözlərınm tekstolojı baxmıdan dəqiqləşdirilməsi (M.Ergin, 
Ş.Cəmşidox', O.Sərtqaya, f.Təkin, S.Əlizadə, V.Adilov, 
U.Karasoy...) sahəsində, KDQ  sözlərinin leksik-semasio- 
lojı təhlıH baxmımdan (T.Hacıyev, V.Aslanov, 
N.Xudıyev, İ.M ammədov, M.Pəncıyev...), dialektlərlə 
müqayisə baxmımdan (E.Əzizov), oğuz-qıpçaq müvaziliyi 
baxmımdan (N.Cəfərov), statistik metodla öyranilməsi 
baxmımdan (K .Vəhyeva, M.Mahmudov, C.Öztelli...), 
üslubı-poetık baxmıdan (K.Vəliyev, Ş.İbrayev, E.ƏIibəy- 
'zadə...), sözlərin m ənşəyi baxraımdan (E.Piriyev, C.Oz- 
telH) öyronilməsi, tədqiqi baxmımdan aparılan araş- 
dmnalan qeyd etraək zəmridir.

KDQ-nm lcksik m ənzərəsı belə ümumiləşdınlə bilər:
1. Ü m um ışlək sözlər.
2. Term inoloji leksika.
3. Nomenklatur leksika.
ijm um ışlək sözlər O ğuz türkcəsinin, xüsusılə 

Az'orbaycan türkcəsin in  əsas lüğət fondu ilə uyğun 
gəHr. Arxaık lcksıka ağız və şivələrdə bu gün də ya- 
şamaqdadır, Ə ksəriyyətı təşkil edən üm um işlək sozlər 
vaientlıyi, m əcazyaratm a imkanlarmın genişhyı ılə 
seçilır, Bu tıpH sözlər m əna genişlənm əsi-daralm asm ı, 
bırləşm ə ım kanları və s, sem asiolqji proseslərin öyrə- 
nilm əsi üçün çox əhəm iyyətlid ir.

Temıinolo.ii leksıka m üx tə lif sahələri əha tə etsə də 
əsas'ən üç qrupu əha tə  edir; a) təsərrütat-iqtisadiyyat,
b) hərbi-dövlətçıHk anlayışlan; c) dini leksıka.

Bu qruplann hər biri haqqında geniş dam şm aq olar. 
rernıinlərm  form alaşm ası cəm ıyyətin  inkişafı ılə bağlı 
olduğu üçün burada ınkişaf səvıyyəsı, dəyışm ə- 
dıalekıika nə'/əro  ahnm ahdır. Peşə-sənət leksıkası da, 
term inləşm ə prosesini h ə lə  tam  keçə bilm əyən sözlər
tiə hu qrupda təh lilə  cəlb oluna bilər.

Nomenkiatur leksika K D Q  lüğətinin xüsusi tərkib 
hıss'osıdır, Burada onom astik vahıdlər, xüsusüə topo- 
nım lər, antroponim lər, etnonim lər, eləcə də oronım lər, 
tet)nıııılər, m ifonim lər nəzərdə tutulur. Etnokulturo- 
logıya, tarixi coğrariya və üraumən tarix üçün xüsusi 
'əhomiyyət kəsb cdən xüsusi leksika sahəsinin statistik 
hesablam alara sciykənən taktlan , eləcə də m üqayısəh 
təhlıl nüm unələri çox əhəm iyyətlid ir. Ö zəlliklə K D Q - 
nın bədiı-poetik əsər olm aqla yanaşı tarixi salnam ə 
əh'əmiyyəti daşım asm ın bir təsdiqi də yer, layla, insan 
adlandır. Hu adlar dastanm  realhq m üstəvisidir, Dər- 
hənd, OHncə, B ərdə, D ərəşam , G əncə, Bayburt, 
Düzmürd, Göycə, Qazılıq, İstanbul, Ağ qaya, Qara- 
dağ,,, kimi yer ad lan , Bayat, Qayı, Oğuz, Qıpçaq, Uç 
Ok, Boz Ok, T ürtanən.,. kimi tayfa-xalq adlannın.

Qamğan (Qam xan), Bamsı Bcyrək, Qorqud, Əgrək, 
Duxa qoca, Qutlu M ələk, Q ıyan Səlcuq.,, kımi insan 
adlarınm  m üxtəlif səpkih tə h h h  etnogenezıs problem- 
lərinin həlli üçün də əhəm iyyəthdır,

K DQ leksikası məna ineələnm əsi - semasıoloji ba- 
xım dan da önəm h rol oynayır. Struktur-semantik təh- 
lilin müasir m etod və nəzəriyyələrlə  (sahə nəzəriyyə- 
si, valentlik nəzəriyyəsi, kontekstual təhlil, komponent 
təhlil, linqvopoetiİc araşdırma və s.) təhlili KDQ-nın 
tarixlə, mənəviyyatla, psixologıya və etnoqraliya ılə 
bağh bir sıra problem lərinə aydm hq gətirə bılər.

Bu baxm ıdan lüğət tərkibinin şəkil və məzmunca 
söz qrupları - çoxm ənahhq, omonim iya, sinonimlik, 
antonimlik də yeni baxış bucağı ilə təh lilə  cəlb edilər- 
sə, K D Q  sem antik m ənzərəsi tam am lanm ış olar.

KDQ ieksikasmm sem antik təh lili yazıh və şitahi 
Oğuz abidələrinin tarixi-m üqayısəlı təh lili üçün mə- 
hək  daşıdır. Bu baxımdan K D Q  leksıkası unikaldır.

M ənşə baxımından K D Q  leksikası ayrı bir əhə- 
m iyyət daşıyır.

Oğuz tarixinin ən böyük salnaməsi olan KDQ-nin söz 
xəzinəsi mənşə baxmımdan incələnərkən ortaya çıxan 
mənzərə diqqətəlayiqdir. C.Öztellinin hesablamasma 
görə, KDQ dilində 559 ərəb-fars m ənşəh söz ışlənmişdir. 
Bu sözlər daha çox dini tenninlər, islami anlayışları ıfadə 
edən kəlmələr və temıin xarakterli digər sözlərdir.
E.Piriyev həmin sözlərm 194-nün lars mənşəlı olduğunu 
müəyyərüəşdirmişdir. Ərəb-fars mənşəli sözl'ərin böyük 
bir qismi çağdaş türk dillərində, o cümləelən Azərbaycan 
türkeəsində bu güri də işlənməkdədir.

Qorqudşünashqda belə bir fıkir mövcuddur ki, ərəb- 
tars m ənşəh sözlər əlyazmalarm köçürülməsı ılə bağlı 
sonrakı əlavələrdır. Bir çoxu türkeə qarşıhğı ılə smonmı 
kiıni işlənən bu sözlərin olduğunu söyləyənlər də var.

Şübhəsiz ki, dastanm arxaik mətnində ərəb-tars sözlə- 
rinin olmaması təbiidir, Ancaq dastan yazıya alınana qə- 
dər islam mədəniyyətinin təsirinə məruz qalmışdır, Bu 
sözlərin əlavəsi, mətnə daxil olması türk-islam mədə- 
n i y y ə t i n i n  oluşması prosesinin inikasıdır, Söhbət arximət- 
ndən deyil, mövcud mətndən gedir. Hər hansı söz abıdo- 
sinın öz möveudluq səviyyəsm də öyrənilməsı zənjrıdır. 
Qorqudşünasların hesablamalarma görə işlənmə taızı 85 
olan türk sözləri v ə  işİənmə laizi 15 olan ərəb-iars sozlərı 
KDQ mətninin m ənşə baxmımdan leksikasmın mexaniz-
mini anlamaq üçün önəmhdir.

Qorqudşünashqda KDQ leksikasm da erməni sözK)-
ri m əsə lə s i də var.

Bu baxımdan R.A.Baqramyanm "KDQ dastanlarmm 
dilind'ə emrəni sözləri” adh m əqaləsi diqqoti c'<)lb edir.

M əqalənın m əğzı ondan ibarətdir kı, qonşu A'/.ər- 
baycan xalqının abidəsinə ortaq həyat tərzinə malık 
erm ənı xalqm m  çoxlu sözləri keçm işdir, M üəllif das- 
tanın m əhz Q afqaz areahna, azərbaycanlılara aid ol- 
m asını erm əm  sözlərinin varlığm da görür. Və qeyd 
edir: “ Bu sözlərin boyük bir qism i hələlik  nıübahisəH 
olduğu üçün onlarm  I9-nu göstəririk .

Tədqıqatçı həm in sözlərin dastanlarda neçə dələ 
işləndiyinı saymış, A zərbaycan türkcəsı ağr/lannda 
on lan  axtam'iış və erməni dılinın ctim oloji lüğ'.ıtinə 
söykənərək onlarm  erm əni d ilinə m əxsus olması Hkri- 
ni irəli sürmüşdür. A zərbayean fıloloqları həm ın mə- 
qaiən in  qcyri-elmi, qərəzli m övqedən yazıldığmı 
açıqlayan yazı çap etmişdir.



R.A.Baqramyanın em ıəni mənşəli hesab etdiyi sözlər 
bunlardır: al, qut, orğan, qıvanmaq//güvənmək, qırvaş- 
maq//qarvaşmaq, çürümək, gənəz, sur, sünük, ərquru, 
qoru, şu, dadı, kəlisa, xaç, təkur, pilon, holi, aznavur.

Bu sözlərin əksəriyyəti türk mənşəhdir. Etimoloji 
araşdımıa apannadan da bunu müəyyənləşdimtək çətin 
deyil. Xüsusilə Sibir türklərinin dilində işlənən bu sözlər 
və onların törəmələrinin türk m ənşəh ohııası heç bir 
şübhə doğurmur. Fars m ənşəh kəiisa, xaç, yunan-latm 
m ənşəh pilon, gürcü m ənşəh aznavur və s. sözlərin süni 
şəkildə emıəniləşdirilməsi ehm  əsasdan məhrumdur.

KDQ-nin poetik enerjisi, ilk növbədə onun söz 
dünyası ilə bağhdır. Sözdə n ıə’na qazanan dil fonetik, 
sintaktik \'asitələrini leksikaya söykənərək səfərbər edir.

Statistik hesablam alara görə, çox az təqribiliklə 
K D Q-da 142 bədii təyin  1294 dəfə, 48 m üqayisə 73 
dəfə, 76 metafora 174 dəfə  işlənib ki, bunlann türk 
bədii-estetik  zövqünü, təfəkkür-düşüncə tarixini öy- 
rənm əkdə çox m ühüm  rolu  var. B ədii tə ’yinlər və 
m üqayisələr həm  leksik-sem antik, həm  də sintaktik 
təhlil işığmda aydınlaşdınlır.

M etaforalarm  incəlikləri isə sırf leksik poetik təh- 
h ldə açılır. Bu m etaforalar (aslan, qaplan, əjdərha, 
toğan, Əzrayıl, tulu quşun yavrusu, qulunum  oğul, qatı 
qəzəb, dadh  can, qan yaş, görür gözüm  aydmı, sast 
d inh kafir...) m əcazlaşm a səviyyəsinə, m əcazlıq güc- 
ünə və zəriiliy inə görə ayrıca tədqiqat sahəsi kim i 
seçılən örnəkləridir. Poetik  leksikadan dam şarkən hər 
sözün arxasm da dayanan təcrübəni, düşüncə özünə- 
m əxsusluğunu nəzərə ahnaq  vacibdir. Söz ilə əşya, 
anlayış arasm da eyniləşm ə m ünasibəti K D Q  leksikası 
üçün tam am ilə təbiidir. K D Q  sözləri oğuzlarm  ictimai 
kosmosu üçün həhedici əh əm iy y ə t kəsb  edir. Bu ba- 
xım dan m üasir oxueu üçün m etafora kim i qavranılan 
sözün K D Q  dövründə öz m ənasm da işlənm əsi qanu- 
nauyğundur. M üstəqil m ə ’nadan  yaranan m əcazlaşm a 
yolunun spesifikliyini n əzərə  alm adan K D Q  leksikası- 
m  öyrənib dərk  etm ək olm az. Bu baxım dan tat əri 
banladıqda, ulaşıban sular taşsa, Əzraıl bir gögərçin 
oldu, al y ıld ınm  və s. kim i m etaforik  b irləşm ələrdə 
m üstəqil m ə ’na ilə m əcazi m ənanm  sərhədləri dəqiq 
m üəyyənləşdirihııəm ışdir. Sözün m ənasm ı açmaq 
üçün bu gündən tarixə deyil, tarixdən bu  günə baxm aq 
zəruridır. Sözün m əna yükünün dəyişm əsi dildaxili və 
dilxaricı am illə rlə  bağh olduğu üçün onlarm təhh l 
metodu, üsulu da fərqli n öq tə lərlə  ortaya çıxmalıdır. 
Sözləri dilin üm um i qanunları ilə yanaşı, b ir də fərdi, 
özünəm əxsus qanunauyğunluqlar da dəyişir və yön- 
ləndinr.

M əhz bu məcazlaşma və çoxm ənahhğa söykənilmə 
dildə, o cüm lədən KDQ leksikasmda aynca yeri olsa fra- 
zeoloji birləşmələrin yaranmasmda təm əl funksiya da- 
şıytr.

D ildə frazeolojı b irləşm ələr ikinci nom inasiya - 
adlandırm a funksiyası daşıyır, Y əni bir m ənada sözün 
m əcazı yükü başqa anlam lı sözü ekspressiv amacla 
yenıdən ad landınr, nəticədə daha qüvvətli m ünasibət 
iunksiyası forma və m əzm unca yeni dil (nitq) vahidini 
ortaya çıxarır. Sözün m əcazlanrna im kanı, gücü, po- 
tensiah frazeoloji vahid üçün zəm indir.

K D Q  leksikasm da da m etaforik  deyim  tərzi, fərdi 
poetik dcyim üslubu, ifadə özünəm əxsusluğu, milli-

etnik ekspressivlik, m ünasibət biheyviorizm ı frazeolojı 
vahidlərin  yaraıu'nasmın əsas m otivləridir.

D ilçilik ədəbiyyatında ideoma, ibarə, atalar sözü, 
h ikm ətli söz və zərbü- m əsəl adı altm da beş yerə 
bölünən frazeoloji vahidləri biz ideoma və ibanm in 
qarşıhğı olaraq işlətdiyim iz deyim term ini ilə ifadə 
etrnəyin tərəfdartyıq. Zərbü- m əsəlləri, hikm ətli söz- 
lə ri isə şərti olaraq atalar sözlərinə daxil etm əyin tə- 
rəfdanyıq . A talar sözlərinin daxilində onları qruplaş- 
dım ıaq, fərdi əlam ətlə rinə  görə təsn if etm ək t)lar.

KD Q  dilində işlənən alqışlar, qarğışlar da frazeo- 
loji vahidlərin  içərisində təh lil oluna bilər.

Bunu da n əzərə  alm aq lazm ıdır ki, frazeoloji va- 
h id lər, xüsusilə atalar sözləri, alqışlar, qarğışlar və 
andiçm ələr çoxsəpkili təh lü ın  predm etidır. Eyni va- 
h id lə r folklorşünashq, eləcə də poetık sıntaksıs, etno- 
linqvistika, psixolinqvistika m etodlan baxım m dan 
təh lil olunur.

K D Q -də frazeoloji birləşm ələrm  əsas növlərinin 
örnəklərini nəzərdən  keçirək:

Ava binmək, av çığutmaq, aqın v'omıək, sağraq 
sümıək, drmaq yüzə çalmaq, ağ çLxarıb qara geymək, ala 
yorğan altmda söyləşmək, əleyk almaq, aşağı qulpa ya- 
ptşmaq, at yeləsinə düşmək, at tuşağmı vTjnnaq, ayağı 
toprağma salmaq, balçığa batmııaq, baş yarağı, beli quru- 
maq, bir-iki deməmək, canı seyranda olmaq, dirim qanı, 
dirim qanmt almaq, doqquzunu bır yerinə saydmnaq, dün 
qatmaq, əl qaldmııaq//əl götümıək, əli ələ çalmaq, əl 
yaxasmda olmaq, əl qavuşdumıaq, əl uzatmaq, gen ətəyə 
dar qoltuğa qıstlmaq, gen yazıyı dar göstomıək, gözünə 
dumıaq, qaba sarıq götürüb yero çalmaq, qanına susanıaq, 
qapıyı qoyub bacadan qaçmaq, kedisi mavlamaq, qılmc 
qmmı doğramaq, oyun göstəmıək, bamıaq götümıək, 
yazıya gimıək, yuxan qulpa yapışmaq, yüzü-gözü bəlir- 
m əm ək, ünü Rumdan Şama çavlamaq, quş oluban uçmaq, 
qısrağa binmək, dolu düşmək, Qalm Oğuz arxası. acı sözü 
yügrək, acı dımaq yaş, acı söz, dadlı can, qan yaş, görür 
gözünı aydmı, bağrı sarsılmaq, yürəyi dağlanmaq, qan 
tərlətm ək, köksündə oynatmaq, oda yakmaq, qan qaşan- 
maq, bağn göynəmək, quş yürəkh, ağr/ dildən, qan da- 
marları qaynamaq...

K D Q  dilində söz yaradıcılığı problemi leksika ilə 
m orfologiyam n (qism ən də m orfonologıyanın) kəsış- 
m ə sahəsində yerləşir.

Söz yaradıcıhğı nıodelləri əsasında addüzəldən, 
feldüzəldən şəkilçilərin  köklə vəhd:)tdə ayn-ayrıhqda 
senıantik-qram m atik təhlili türk dillərində sözyaratma 
sistenıinin özünəm əxsusluğunu ortaya qoya bilər.

K D Q  leksikası türk dillərinin qədım kəsiyinın çox 
m araqlı bir səviyyəsi kimi türk dilçüik palcontologiya- 
smı öyrənm əkdə ən  m ühüm  qaynaqlardan biridir. 1 urk 
d illərində ləhcə və ağızlannda bu gün də yaşayan 
KDQ leksikası türk dillərinin etimoloji lüğəti üçün də 
zəngin m ənbədir.
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LE ŞK Ə R , LƏŞKƏR - ordu, qoşun. Fars dilm dən 
alm araq K D Q -də ordu m ənasm ı bildırən "ləşkər" sozu 
m üəyyən məqam larda qədim  türk yazıh  abidələrm də 
"sü" term inini də əvəz etm ışdır. Lakm "su" sozü sülə, 
sülət, sülətm ək" kimi işlənərək ordu çəkm ək, qoşun 
çəkm ək m ənalarm ı verirsə, "ləşkər" sozu yalnız ordu 
anlayışmı ıladə edır: "Qar ılə yağmur d^edıgın ləşkə- 
rindir” (D-43^); “Ləşkər dərıldı,^ gəldı (D-283 ),
“M ənim  avm ıı bozma, ləşkərim i dağıtma . (iJ-4„ }



"M AADAY KARA" - A ltaym  yadellilərdən 
m üdafıəsinə həsr olumnuş qəhrəm anlıq  dastanı. KDQ 
ilə üst-üstə düşən  bəzi su jetləri baxım ından M K  das- 
tanı oğuz epos ənənəsı ilə çox yaxındır. M K -nı tam 
şəkildə folklorşünas S.S.Surazakov 1963 ildə söyləyici
A .Q .K alkindən yazıya alm ışdır. A ltay qəhrəm anlıq  
dastanları kim i, M K -m n m ətn i də şe’rlədir. O, 7738 
m ısradan ibarətdir.

İki hissədən ibarət olan dastam n birinci hissəsi ek- 
spozisıya xarakteri daşıyır və K ara  K ula xanın  Altaya 
hücum u M aaday K aram n yurdunu dağıtm ası, özünü, 
adam iarını əsir apannası ilə sona çatır. D üşm ənlərdən 
gizlədılən M aaday K aranm  k içik  yaşlı oğlu K oqyudey 
M erqen böyüyüb atasm ı və yurdunu xilas etmək, 
düşm əndən ıntiqam  alm aq üçün  yola düşür. Əsas hadi- 
sələr, döyüş səhnələri, K oqyudey  M erqenin qəhrə- 
m anlığı m əhz ikinci h issədə baş verir. B irinci və ikinci 
h issələrdə M aaday K ara heç b ır qəh rəm anhq  göstər- 
m əsə də, passiv m övqedə qalsa da o, tayfam n başçısı, 
A ltay xanlarm m  xanıdır. O nun ölkəsi qışda qarm, yay- 
da yağışm  olm adığı bolluq və xoşbəxtlik  yurdudur. 
A ltaym  (həm çinin vətənin) sim volu uca dağlar, Üç 
K orbustanm  yaratdığı əbədi yaşıl yarpaqlı qızılı və 
gümüşü ağaclardır. Quşlar, xüsusən də qartallar bu 
ağaclarda oturub gecə-gündüz A ltaym  yollarm ı qoruy- 
urlar, ora gəlib-gedənlərə n əzarə t edirlər. Bir sözlə, 
M K dastanm da heyvanlarla insanlar, ağaclarla dağlar 
bir yurdun sakınləri, bir vətən in  sahibləri kim i anlaşma 
içm də yaşayırlar. M K -da bu m əkan param etrləri 
düşm ənin yaşayış m əskəninə qarşı qoyulur. Təsvirlər 
sem antik planda gələcək  qarşıdurm alan hazırlayır. 
K ara K ulanm  yurdunda qara dağlar, qara sular, acı 
otlar var. Buradakı ağaclar dəm irdəndir. Dastandakı 
ağ, ışıqlı, həm işəyaşıl kollar nizam , düzənlik  işarəsi- 
dirsə, bunlara antitcza olan qara rəng, acılıq, sərtlık 
dcstruktiv dünyanm  sim voludur. M əkan strukturundakı 
bu qarşıdurm a, onun sakinlərinin həm  xarici, həm  də 
daxıli görünüşlərində kodlaşır. K ara K ula və onun 
adam larm m  potcnsial təh lükəsi K oqyudey M erqenin 
bu yurdu m əhv etm əsinə qədər davam  edir.

M K  eposunda şam an dünyagörüşü hakim dir. Yur- 
dun qoruyucusu dünya ağacı, v ə tən  simvolu qutsal dağ, 
bahadırla atm m  bir ruhda birləşm əsı, K ara K ulanm  
yeraltı dünyanm hakim i Erlik xanm  qızı K ara Taadı 
ilə evlənm əsi, K ara  Taadinin geyiminın şam an geyı- 
m inə bənzəm əsi və s. şaman m ifologiyası təsıri altmda 
formalaşmışdır.

M K  dastam nda nəinki qəhrəm an K oqyudey Mer- 
qen, h ə tta  K ara K ula da fiziki cəhətdən  çox güclüdür. 
K ara  K u la  o qədər güclüdür ki, hətta ölümün nə ol- 
duğunu bilm ir, canm ı bədən indən  kənarda gizlətdıyin- 
dən  ona qalib gəlm ək m üm kün deyildir. Ancaq bütün 
bunlara baxm ayaraq o, kəm fürsətdir, Maaday K aranm  
qocaldığm ı, zəiflədiyini bilincə Altaya hücum cdir.

A ltayın xilaskarı K oqyudey M erqen də başqa das- 
tan qəhrəm anlan  kim i m öcüzəli şəkildə doğulub, 
m öcüzəli şəkildə də böyüyür. Maaday Kara oğlu 
düşm ən əlinə keçm əsin  deyə onu dağda gızlədır. 
K oqyudey M erqeni A ltaym  ham isi qan böyüdür, daha 
doğrusu haradan gəldiy i b ilim nəyən göy m əym südü 
ilə böyüyən K oqyudey M erqen yenilnıəz bahadır oiur. 
M əhz m öcüzəli şəkildə doğulub, hami ruhlarm  kö- 
m əyi ilə böyüyən qəhrəm an ölümsüz K ara Kulaya 
qalib g ə lə  bilir. K D Q -də də eyni şəkıldə doğulub, eyni 
şəkildə böyüyən Basat, ölüm süz olan T əpəgözə qalib 
gələ bilir. Dastanm  sonunda K ara  Kulanı (ildürüb, 
onun arvadı K ara T aadiyə qalib gələn  K oqyudcy Mcr- 
qen yeraltı dünya hakim i Erliyə qarşı m übarizəyə 
başlayır. Erlik həm  şam an m ifologiyasm da, həm  də 
folklorda ölümsüzdür. Buna baxm ayaraq Koqyudey 
M erqen Erliyi öldürür və insanlan ölümün pəncəsin- 
dən x ilas edir.

K oqyudey M erqenin atı da m öcüzəli şəkıldə gəlib 
Altaya çıxır. At qəhrəm anla bir bütöv təşkil edir, toh- 
lükəni qabaqcadan bilir, sahibini xəbərdar edir. MK 
dastanı qəhrəm anlarm  xarici görkəm inə də xüsusi likir 
vermişdir. Belə ki, M aaday K ara kımı Koqyudcy 
M erqenin də gözləri ulduz kimı yanır, dilı isə alov 
dilimi kim i işıq saçır. K oqyudey M erqen düşm ən ölkə- 
sinə zahiri formasmı dəyişdikdən sonra düşə bılır. 0 ,

türk folklorunda genış yayılmış Tastarakay obrazma çev- 
rilərək Kara K ulanm  canmm yerini öyrənir.

KDQ kım i M K  dastanı da bədii cəh ə td ən  kamil 
sənət əsərıdır. O, şışirünə, epitet, bənzətm ə, metafo- 
ralaria zəngindır. D astanm  şer quruluşu da m araqhdır. 
Boğaz səsi ılə oxum aq üçün söyləndiyindən M K  şe- 
rində heca xəta lanna rast gəim ək olur. Dastanda di-ti, 
di-tı, ip-ib, ıp-ıb kimi şəkilçilər daha çox qafiyə yara- 
dır. Digər tə rə fdən  fel şəkillərinin qafiyələnm əsi də 
kifayət qədərdir.
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"MAHABHARATA" - Hind dastanı. KDQ-nin 
“Duxa qoca oğh Dəli Domrul boyı” , öz məzmununa, mo- 
tivlərinə, insan və ölüm haqqmda mifoloji təsəw ürlərinə 
görə “M ahabharata” dastanmm bir fəslinə yaxmchr.

Buradakı ölüm ün “yaxşı bir yigid” in canm ı alması, 
ömür yoldaşm m  fədakarlığı sayəsində igidin dirilib 
oğul-uşaq sahıbı olm ası və xoşbəxt öm ür sürməsi 
m ö\ zusu “Duxa qoca oğlı Dəli D om rul boyı”ndakı 
mifolojı süjetə tam am  uyğundur.

“Duxa qoca oğh D əli Domrul boyı”nm  başlanğıcı 
yadım ızdadır. Q uru çay üstündən körpü salıb keçəndən 
və keçnıəyəndən zorla pul alan və döyüşm əyə bir cə- 
sur adam gözləyən  D əli Domrul körpü kənarm a 
düşmüş alaçıqlarda bir igidin öldüyünü eşidir, ölüm ün 
səbəbim  soruşur, Ə zrailin  gəlib igid canm ı aldığını 
eşıdəndə qəzəblən ır və görm ədiyi bu Ə zraili tapıb öz 
gücünü ona göstərm ək istəyir. Ə w ə lc ə  m eydandan 
qaçan Əzraıl sonra D əli Dom rulun atını hürküdüb onu 
yıxdıranda igidin sinəsinə çöküb, canm ı alm aq istəyir. 
Domrul qafil olduğunu anlayıb Tanrıdan am an və 
m öhlət umur,

“M ahabharata”n ın  “ S evən və sədaqətli arvad olan 
Savitri haqqm da dastan” fəslindəki ər (Satyavan) Əz- 
railə meydan oxuyan dəliqanlı deyil. Əksinə, o, m eh- 
rıban, ata-ana hörm əti saxlayan nəzakətli b ir oğuldur. 
Satyavan t)dun üçün m eşəyə getm əyə hazırlaşanda 
gəlm  Savitri qaym atasından icazə alıb ərinə qoşulur. 
Bu gəncı m eşədə görüb sevən Savitri onun tezliklə 
öləcəyını bır m üdrikdən eşitsə də, əhd indən  dönm ə- 
m iş və ömrünü sevdiyı oğlana bağlam ışdı. O, ərinin 
ölüm gününün yaxm laşdığm ı bildiyinə görə onu me- 
şəyə lək buraxm ır. Yol boyu ərinə baxdıqca onun 
üzündə ölümün izlərini görür. Axırda Savitri yorulub 
rahatlanm aq istəyən ərıni göy otlarm üstünə uzandırır, 
başmı dizinə alır. G əlinin gözləri cığıra zillənəndə 
barmaq boyda bır kişinın gəldiyini görür. Bu kişı 
Satyavanm boğazm a bır ilgək sahb, onu dalm a ahr və 
uzaqlaşır. Savıtri də bunun izinə düşüb gedir. Qadın 
ilgəkli kişini sorğu-suala tutur. (Dəli Domrul da Əzraili 
st)rğu-suala çəkirdi). Savitri deyir: “Sən göylərin 
qüdrəti kimi gəldin, görürəm  ki, allahsan. Adım m ənə 
bildırsənə!” Barm aq boyda adam cavab verir ki, o, 
babalar ruhuna hakim  olan allahdır, adı Y am adır. 
Satyavanın vaxtı çatdığı üçün onu aparm ağa gəlm işdir. 
Bu pak, c ’tıqadlı cavana hörm ət üçün “oğlanlarm ı” - 
köm əkçilərini göndərm əyib  özü gəlm işdir.

Savitri ərindən ayrılm ayıb ölüm allahının ardmca 
düşür. Bunu görən allah onu qaytarmaq istəyir. Savilri 
deyir; “M üqəddəs od kənarında yeddi d;)fə dolanmışıq. 
M ən sənin ardmca addım atm ışam . M üqəddəs qanunu 
yerinə yetirib səninlə dost olm uşam ” . Bu müdrik söz- 
dən yumşalan allah ərini qaytannaq diləyindən başqa 
Savitrinin bütün diləklərini yerinə yetirm əyə söz vcnr. 
Ilk dilək: Savitrinin qaym atası Düm atsen kor olmuş- 
dur, allah onun gözlərinə işıq vcrsin. A llah \ əd edıb, 
yola düşür. Savitrinin yenə arxasınca gəldiyini görəndə 
geri qayıtmağmı m əsləhət görür və nə dıləyi \-arsa, 
onu soruşur. İkinci dilək: Savıtn qayınatasınm haki- 
m iyyətdən qovulduğunu söyləyib ona hakım ıyyət ve- 
rilm əsini xahiş edir.

H ər dəfə dönüb Savitrini arxasm ca gələn  və meşə- 
nin dərinliklərinə girdiyini görən allah onunla kəlm ə 
kəsdikcə bu  qadının ağlma, nəzakətinə, insanpərvər- 
liyinə, qayğıkeşliyinə heyran qalıb yum şahr. Uçüncü 
diləyində Savitri öz atası A vşapatinin oğul varisi ol- 
m adığm ı söyləyib ona varis arzulayır. A llah Avşapa- 
tiyə yüz oğul, onlara şan-şöhrət vəd edir. Dördüntü  
diləyində Savitri ərim əlindən alan allahdan ər yadig- 
arı övlad istəyir. A llah ona yüz oğul vəd edir.

Savitrinin dönməzliyi, ağlı, sədaqəti, xeyirxahlığa 
inamı sayəsində xeyır şərə, həyat ölüm ə qalıb gəlır, 
Savitri özünün son diləyində D əli D om rulun xatunu ılə 
eyni taleli bacı kimi tam  qovuşur, Bu xatun da son 
sözündə ərinə deyir;

“Qarşu yatan qara dağları 
Səndən sonra mən neylərəm?
Yaylar olsam mənim qorum olsun!
Sovuq-sovuq suların içər olsam, mənim qamm olsun! 
Altun-aqçan xərcləyür olsam, mənim kəfənim olsun! 
Tavla-tavla şahbaz atun binər olsam,

m ənim  tabutum  olsun!
Səndən sonra bir yigidi sevib varsam, bilə yatsanı,
Ala yılan olub, məni soqsun!” (D-167*)
Göründüyü kimi, “M ahabharata”da smağa çəkilon 

ər deyil, qadmdır, K D Q -də Dəli Domrul Əzrailə 
m əğlub olandan sonra onun xatunu sm ağa düşür. Savıt- 
ri könlü tutan bir oğlanla görüşüb sevişdiklərini alasma 
söyləyəndə atanm  qonağı olan bır m üdrik nəcib ailədə 
böyüm üş Satyavanın cəm i bir illik ömrü qaldığını g i/- 
lətm ir. Bundan dəhşətə gələn  ata yalvanb  qızını öz 
qərarm dan döndərm əyə çalışanda Savitri qətiyyətlə 
bildirir: “Ü rəyim ə nə düşdüsə, dilim ə o gəldi, Dilim- 
dən nə çıxırsa, ürəyim in verdiyi hökm də odur” , Bunu 
KD Q  üslubuna çevirsək, D əli Domrulun xatunun di- 
lində belə səslənir:

“Göz açub gördügim!
Könül verüb sevdügim!’' (D-167'’)
Savitri taleyinə, ism ətm ə darılmır, Onun qərarı 

belədir:
Hamı ömrünün üç dövrünü keçirir:
Ər görmək, ölmək, taleyin və’dlərinə çatmaq.
Or goncmi öləcək. çoxmu yaşayacaq,
Ləzzetimi artıq olacaq, iztirabımı?
Bildiyim odur ki, seçdiyimdon dömnərəm!
D əli Domrulun iki oğul anası olan xatunu da Savitrı 

təb iətli qadındır:
"Orş tanıq olsun, kürsi tanığ olsun,
Yer tanığ olsun, gög tanığ olsun,
Qadir tanrı tamğ olsun,
Mənim camm sonin canına qurban olsun" (D-168’)



Allah D əli Dom rulla xatununun can birliyini, ay- 
rılm azlığını görüb onlara rəhm  edir, oğuldan can əsi- 
rguyən ata-ananın canını aldırtdırır, onlann ömrünü 
swdaqətli ər-arvada bağışlayır.

SaM trinm dönm əzliyini, ağhnı, m ərifetinı görən 
Y am a Satyavanı dirildir, onlara dörd yüz il ömür verir, 
qardaş və oğullarına dörd yüz il şərəfli sülalə bağış- 
layır. İnsan öz ləyaqətinə, fədakarhğm a, sədaqətinə, 
m sanhq eşqinə, doğruçuluğuna arxalanıb ölünıə qalib 
gəlır.

Ölüm allah ı Y am a və ya Əzraıl haqqm da K D Q  
oğuzlan ilə “M ahabhara ta” qəhrəm anlarm m  m ifoloji 
təsəvvürlərin in  dem ək olar ki, eyniliyı də mühüm ha- 
disədir. Savitranm  gördüyü Y am a qırm ızı geyim li, 
başmda parlaq tac, ə lində ilgək  olan bir kişidir. O, 
Satyavana baxdıqca isti qan çilənm iş gözləri qızarır.

Dəli D om rul da Ə zraili al qanadlı, “ saqalcığı ağca 
qoca, gözcügəzi cöngə qoca” şəklində “görür” .

Pənah Xəlilov

M A H M U D  K A ŞQ A R L IN IN  " D İ \  A N İ LÜ ĞƏ T- 
İT- T Ü R K " ƏSƏRİ- X I yüzilliyin böyük zəka sahib- 
lərindən olan M ahm ud K aşqarhnm  "D ivanü lüğat-it- 
türk" (Türk dillərinin sözlüyü") adlı əsəri dünya dilçi- 
lık ehi'iınm ən nadir ıncilərindən  və türkologiyanm  
başlıca dayaqlarm dan biridir. T əkcə türk dillərinə aid 
bır sözlük olm aqla m əhdudlaşıb  qalm ayan bu dahiyanə 
əsər üm um türk m ədəniyyətinə , tarixinə, etnoqrafiya- 
sma, folkloruna, m ifologiyasına, çoğrafiyasm a və s. 
aid əvəzsiz bir qaynaqdır, prof. P.K..Tuzenin dediyi 
kimi, bır "türk ensiklopediyasf'd ır.

"D h’anü lüğat-it-türk"ün (DLT) ə lim izə  çatan yeg- 
anə nüsxəsi X III  əsrdə A zərbaycanm  Savə şəhərindən  
olan və Şanıda-Surıyada yaşayan M əhəm m əd Savəli 
(M əhəm m əd bın Ə bubəkr bin Ə bülfəth Ə s-Savəci Ə1 
Dəməşqi)) tə rəfindən  üzü köçürülm üş nüsxədir,

Türk dilin in  ərəb  dili ilə "atbaşı" yanaşı 
yürüdüyünü göstərm ək və ə rəb lə rə  türk dilini öyrət- 
m ək m əqsədilə yazılm ış D LT çağdaş türk  dillərinin 
lüğət tərkibini tarixi-m üqayisəli aspektdə araşdırm aq 
baxım ından böyük önəm  daşm ıaqdadır. Türk  dillərinin 
tarixi leksikologiya m əsə lə lə rin i incələm əkdə, özəl- 
liklə əski türk yazıh ab idələrindəki bir çox sözlərin 
ilkın sem antikasm ı, iikin fono-morfok-)ji tərkibini, 
m ənşəyim  və s. aydm laşdırm aqda DLT misilsiz bir 
dəyərə m alıkdır. Bu baxm ıdan, DLT ilə  K DQ-nin tu- 
tuşduruhnası bir çox qaranhq m əsə lə lə rə  aydm hq gəti- 
rə bilər.

M .K aşqarlı o dövr Orta Asiya ədəbi dilini - Doğu 
(Xaqanıyyə) türkcəsıni əsas götürərok onun K içik və 
Ön Asiyadakı ədəbi dillə - Batı (Oğuz) türkcəsi ilə 
m üqayisəsınə xüsusi diqqət yetirm iş, həm çinin bir sıra 
türk tayfa dillorindən də ö rnəklər vermişdir. DLT-də 
ışlədilən doqquz m inədək leksik vahidin böyük əksə- 
rıyyətı Doğu (Xaqaniyyə) türkcəsınə m əxsusdur. La- 
km unutm ayaq ki, M .K aşqarlm m  açıqladığı sözlər cüzi 
ıstisna ilə, üm um türk m ənşəli sözlərdir və onlarm həm  
Doğu, həm  də Batı türkcəsində işlədilm əsi qətiyyən 
şübhə doğura bilm əz.

lıyni zam anda, istər M .K aşqarh  dövründə, istərsə 
də ondan əvvəl və sonra türk  dillərinin çarpazlaşması, 
parçalanm ası, yenidən çarpazlaşm ası \'ə  s. nəticəsində 
üm unıtürk lcksikası qorunm aqla yanaşı, həm  də qarşı-

hqlı alınmalar baş venııişdir. Buna görə də DLT-də 
konkret bir və ya bir neçə türk dilinə aid edilmış sözlə- 
rin böyük əksəriyyəti digər türk dilləri üçün də yad ola 
bilm əz. Təsadüfi deyil ki DLT-do verilən sö/.lərin 
təxm inən altı m inə qədəri Batı (Oğuz) lürklərinə aid 
A zərbaycan türkcəsində m övcuddur. Şübhəsiz, çox 
cüzi istisna ilə bu altı m inə qədər söz M .Kaşqarlı 
dövrü Batı (öğuz) türkcəsinin lüğət tərkibinə də daxil 
imiş, KDQ m əhz bu gerçəkliyi ortaya qoymaqdadır.

Həmçinin, D LT-də də sözlər var kı, nə Azərbaycan 
yazılı abidələrində qeydə alınmışdır, nə də çağdaş 
ədəbi dilim izdə, yaxud dialekt və şivələrım ızdə 
m övcuddur. Lakin bəzi dolayı faktlar həm in sözlərdən 
m üəyyən  qism inin nə vaxtsa Azərbaycanda da ışlədıl- 
diyini təsdiqləyir. M əsələn , K əpəz  dağ adı (Cu^ncəj 
sübut edir ki, D LT-də işləmıaiş kəpəz "pambıq" sözü 
bir zam an A zərbaycanda da m övcud imış \ ə s.

Batı (Oğuz) türklərinə aid KDQ-nın coğrafi ba- 
xtm dan A zərbaycan və onun yaxın çevrəsi ilə, dil ba- 
xım m dan isə A zərbaycan türkcəsi ılə daha çox bağlı- 
h ğ ı bəlli m əsələdir. Batı (Oğuz) türkcəsındə yazılan 
və tək rarlan  n əzərə  almasaq, iki m m dən artıq leksik 
vahid  işlənən K D Q -dəki sözlənn  çox btiyük əksə- 
riyyəti çağdaş A zərbaycan türkcəsındə cynilə, yaxud 
azactq fono-m orfoloji və ya sem antik dəyişikliklə qo- 
rum naqdadır. T əxm inən üç yüzdən bir qədər artıq söz 
isə çağdaş A zərbaycan türkcəsi üçün arxaikləşm işdir 
ki, onların da bir qism i tam  unudulmuş, m ühüm  bir 
qism i isə dialekt və şivələrim izdə qalmışdır. KDQ-nm  
oxunuşunda və sözlərin  dəqiq m ə'nalannın verılm ə- 
sində ə n  çox ağ ırhq  tö rədən  m əsələ m əhz bu üç 
yüzdən  bir qədər artıq leksik vahidlə bağlıdır, D ıgər 
yazıh  abidələrin, özəllik lə D LT-nin nəzərə alınmama- 
sı həm in  sözlərlə bağh  m üəyyən yanhşlıqlara yol aç- 
m aqdadır;

“Beg babamın, qadın anamın sobqatı arğış!
Ayagı uzm şahbaz ata binen argış!" (D-95<̂ )
H əm  "karvan", həm  də "sarvan" k m i açıqlanan 

arğtş sözündə "sarvan" m ənası yoxdur, M ,K aşqarhya 
görə, arğış "karvan; qərıb likdə olanın yanına göndəri- 
lən  kim sə, elçi, xəbər aparan; m əktub" dem əkdir, Sözü 
H əm id Arashnın "soraq üçün itiyini aram ağa çıxan 
adam , karvan" kim i, Şamil Cəm şidovun "l.qərıb likdə 
olanın arxasınca göndərılən  adam; 2, kar\ançı" kımı 
izah  etm əsi D LT-dəki m ə'naya daha uyğundur.

“ ...Beyrok qızm incə bclino girdi; bağdaclı. arxası üzori- 
nə yere urdı”. (D-79ii)

Bağda - felinin qarşıhğı olaraq "iirladıb" feli 
bağlam ası göstərilm işdir. D L l'-d ə  isə bağda - "güləşdə 
badalaq vurmaq" m ənasında verilir və Həmıd Arash 
həm in  raənam  əsas götürm əklə tamam doğru hərəkət 
etmişdir.

Şübhəsiz ki, həm  bağda - həm  də "badalaq" sözlə- 
rinin kökündə eyni bir ba - "bağla" feli durur.

“No qaqırsan bana, ağam Qa/,an?" (D-48?)
F.Zeynalov və S .Ə Iizadənin qaqarsan şəkildə verib 

"danlayırsan" m ənasında açıqladıqları sözü H.Arash 
qaqırsan şəklində verərək  "vurmaq" m ənasında izah 
edir. M .K aşqarh isə qaqı-sözünü "qızmaq, qəzəblən- 
m ək" kimi açıqlayır ki, bu m əna K D Q-dəki sıtuasiy- 
aya tam  uyğundur. Evinin yağm alandığını, ailəsinin 
əsir düşdüyünü xəbər verən Qaraca Çobana "Ağzın 
qurusun çoban! Dılün çürısün çoban! Qadir sənin alnı-

na qada yazsın, çoban!" (D-48‘*) dem əklə Qazan onu 
danlamır, yaxud vurm ur, əksinə, ona qızır, qəzəblənir. 
M əhz buna görə də Q araca Çoban "Nə qaqırsan bana, 
ağam Qazan‘.^"-deyə ona m üraciət edir.

■'Aslan hayqırdı. meydanda nə qədər at varsa, qan qaşm- 
d f .  (D-1837)

Sözü H ,A rashnm  və Ş,Cəm şidovun qaşandı kimi 
vem ıəsi daha doğrudur, D LT-də qaşan feli heyvanlara, 
özəlliklə də ata aid olub "sidiyə getm ək, siyimək" 
mə'nasında ışlədilm işdir,

Buradan da aydın olur kı, aslanın hayqırtısm dan 
meydandakı atlar sidiyə qan getm işlər. Lakin qaşan - 
fe'hnin m əzm ununda "qan" anlayışı yoxdur və onu 
"qan sıyımək, qanh  peşov etmək" kim i açıqlam aq ol- 
maz, Bu m ə'na qan qaşan birləşm əsində m övcuddur ki, 
həm in birləşm ənin də "qanı coşdu, vahim əyə düşdü" 
şəklində ızahı çox da dəqiq  deyil, Başqa sözlə, qaşan - 
sadəcə "sidiyə getm ək", qan qaşan - isə "sidiyə qan 
getmək" dem əkdir,

■■Oğııl, dan-dansux bu gün Oğuzda ne gördün?” (D-80^) 
F,Zcynalov və S ,Ə lizadə nəşrinin sadələşdirilm iş 

\'arıantında dan-dansux sözü m ətndən çıxarılmış,
H,Araslı \ ə Ş ,Cəm şidov nəşrlərində isə sözün m ə'nası 
açıqlannıamışdır,

Dan-dansux eyni m ə'nah  qoşa sözdür və bu sözlə- 
rin hər bıri ayrı-ayrıhqda DLT-də işlədilm işdir: tan 
"təəccüblü, qəribə"; tansuq(nen) "qəribə, təəccüblü, 
şaşılacaq (şey)",

Bu gün T əbrizdə həm in  söz dansıx //dansığ "qəri- 
bə, əcaib" şəklində qorum naqdadır (H ,Zərinəzadə), 

'■M'oro, dini yoq, ağılsız kat'ir!
Ussı yoq, dornoksiz kafir!” (D-59')
F,Zeynalov və S,ƏIizadə nəşrinin sadələşdirilm iş 

vananlında bu m ətn
“ Ehcy, dinsız, huşsuz kafir!
Ağılsız, başsız kalir!” - kimi verilmiş, Ş,Cəm şidov 

da dərnəksız sözünü "ağılsız" raənastnda açtqlaraışdır, 
L,akin bclə bir yanaşm a təkca  dərnək sözünün m ənast- 
nı ləhrii' clm ək yox, həm  də qədim türklərin siyasi 
təfəkkürü ilə bağh m ühüm  bir anlayışa dair çox ciddi 
yanhşhğa yol verm əkdir,

DI, r-də lernek "işləri danışmaq üçün ulusun to- 
plandığı ycr" nıənasında işlənmışdir, Çağdaş Azər- 
baycan türkcəsində "dərnək" sözü ilkin anlamını qis- 
m ən qorusa da, n ıüəyyən sem antik dəyişikliyə uğra- 
mışdır. İş burasındadır ki, dərnək qədira türk derao- 
kratiyası \ ə  qədira türklərdə hakiıniyyət bölgüsü ilə 
bağiı çox (inomli bir term in olub qanunverici orqanı 
bildirmişdir, Sosioloji ədəbiyyatda tam təsbit olun- 
muşdur ki, göytürklərdə toy, monqollar dövründə qu- 
ruitay, son çağlarda isə raəclis parlam ent term inləri ilə 
ifadə cdilən anlayış Batı (Oğu'z) türklərində dərnək 
adlanmışdır, O halda, sosial-siyasi m əna yüklü dərnək 
lerminini "ağılsız" kimi açıqlam aq doğru deyildir,

KDQ-də Qaraca Çoban dini olmayan ağ ılsr/ kafirə, 
dərnəyi (qanunvcrici orqanı-m əclisi) olraayan şüursuz 
kal'irə m üraciəl cdir,

“ Dünlügi altun ban evirain qəbzəsi oğul!” (D-163'’)
F,Zcynalov və S,Ə lizadə nəşrinin sadələşdirilraiş 

\’arıantında m ətn "Qızıl tağlı uca evimin dirəyi oğul!" 
kimi verilmişdir, Y əni raüə llinə r dünlük sözünü "tağ" 
m ə'nasm da çevirərək  cüralənin  doğru səslənə bilm əsi 
üçün həm əlavə bir -h şəkilçisindən istifadə etraiş,

həm  də altun (qızıl) sözünün yennı dəyişm əyo məcbur 
olmuşlar. Halbuki DLT-də tünlük sözü "balaca, pəncə- 
rə" dem əkdir (III.383) və K D Q -də baca ilə pəncərə 
bir-birindən fərqləndirilrair. M əsələn, Əzrail göyərçin 
olub pəncərədən  uçduğu halda, D əh Domrul deyir kı, 
dar bacadan qaçdı. Görünür, dünlük sözünün semantik 
inkişafı baca - pəncərə istiqam ətində olrauşdur.

Dünlük sözünün "qapı-pəncərə, kölgəhk" kimi 
açıqlanması çox da dəqiq deyil. "Dünlüyü (bacası, 
pəncərəsi) altun uca ev" deyiraində nə "qapı" nə də 
"kölgəhk" anlayışı var.

“01 kafərin  üçin atub birin yarraaz oqçısı olür” . ıD- 
1305)

H.ArasImın yazmaz kirai göstərdıyı bu sözü
F.Zeynalov və S.Əlizadə "yarmaz" şəklində verir və 
göstərirlər ki, "...kontekstin raəzm unu "yazıb-oxumaq" 
anlayışı ilə bağlam'nır"

Um um i m əzm undan çıxış edərək raətnin "... atdığı 
üç oxdan biri boşa çıxmaz" şəklində sadələşdırilm əsi 
nisbətən doğrudur. Lakin burada oraoniralik nəzərə 
ahnm adan yaz - felinin "yazıb-oxumaq" anlayışı ilə 
m üqayisəsi yerinə düşmür. Çünki D LT-də yaz - "ya- 
nılm aq, səhv etraək, çaşraaq.." deraəkdir və m əhz ox 
atm aqla bağh işlədilmişdir, Ö rnəklərə dıqqət yetırək:
01 keyikni yazdı; - "O, keyikə (ox atanda) yanıldı"; 
Y azm as atım  bolmas, yanılraas bilge bolraas "Yanıl- 
raaz atış olraaz, çaşmaz alim  olmaz",

Dem əli, sözün yazınaz şəklındə oxunuşu daha 
doğrudur və m ətn  "Ö kafirin üçün atıb birini yanılmaz 
oxçusu olur" kimi verilməlidir,

“Yasanuban üzərinə yağı yetd i” ,
"Bir sırada düzülərək üzərinə düşm ən gəldı" şək- 

lində sadələşdirilnıişdir, Lakin yasanuban feh bağla- 
m asının "bir sırada düzülərək" kımi açıqlanması çox 
da dəqiq deyil.

DLT-də yas -"dağıtmaq, yaym aq, açmaq" feli 
m övcuddur. Şübhəsiz,yasanuban sözü m əhz həmin 
yas-fe'li ilə bağh olub "dağıhban, yayıhban" dcməkdir,
O halda, m ətn  "yayıhban üzərinə yağı yetdı" şəklində 
sadələşdirilm əlidir,

“Əzravil avdır: “ ,,,M ən dəxi bir vuınus oğlanıv- 
ara,..” (D-160‘')

Yunıuş oğlanı birləşraəsinin "buyruq qulu" şəklin- 
də izahı prinsipcə, doğrudur. Yurauş sözü ilə bağh 
M .K aşqarhnın açıqlaması isə başqa bir raənanı da or- 
taya çıxanr; yum uş "iki və ikidən -artıq adam arasmda 
elçilik. Bu sözdən alınaraq m ələyə yumuşçı deyilir".

Bir sıra qədira və çağdaş türk dillərində gcniş 
yayılan yumuş "iş, tapşırıq", yurauşçı "işçi, xidıııətçi; 
xəbər gətirən, elçi (DLT-də "raələk") sözləri KDQ-də 
ayrıca yox, yum uş oğlanı tə'yini söz birləşm əsinin lər- 
kibində işlədilmişdir. Həm in söz birləşməsi Yunus 
Ə rarədə də m övcuddur. Çox güman k\, XI əsrdən yu- 
rauşçı sözünün "raələk" anlam ı arxaikləşraəyə başla- 
mış və ərəbcədən  ahnan "nıələk" sözü vətəndaşlıq 
hüququ qazanraışdır,

Batı (Oğuz) türkcəsində yurauşçı sö/.ündən çox 
yurauş oğlanı birləşm əsinin geniş yayılması sübut cdir 
ki, sözün "m ələk" anlamı m əhz  bu birləşm ə ilə \e n l-  
m işdir, Ona görə də, K D Q -dəki yum uş oğlanı birləş- 
m əsini "buyruq qulu" ilə yanaşı, "m ələk" nıə'nasında 
da qəbul etm ək gərəkdir, Unutm ayaq ki, həmin bir- 
ləşm ə K D Q -də yalnız Ə zraillə bağh işlədilmişdir.



“ Gürdü kim . ilqıçı kafirlər yund güdərlər” .
Çağdaş d ilim izə "day" şəklində çevrilən  yund sözü 

D LT-də üm um iyyətlə, "at" m ə'nasm da işlədilm işdir. 
On ıki iıeyvanlı türk təqvim ində altıncı ilin  yund yılı 
"at ili" adlam ııası da sübut edir ki, yund sözünü "day" 
yox, m əhz "at" m ə'nasında anlam aq gərəkdir.

“Qara saqac altmda k ö m ə cd ə n n ə  var?” (D-105’̂ ) 
K öm əc sözü "çörəyin bir növü: sacaltı" şəklində 

açıqlanır. Ü m um ilikdə doğrudur, lakin D LT-də sözün 
m ə'nası daha dəqiq  verilm işdir: köm əç "küldə bişirilən 
çörək".

"01 ikicə sünücügün uzun olmış, yığşur axı...” (D-275)
H .A rash nəşrində m ətn  "On ikicə süküciyin örən  

olmuş, yığışır axı..." şəklindədir.
S .Ə lizadənin şərhinə görə, H .A rashm n (həm çinin,

O .Ş.G ökyanm  və M .Ergmin) oxunuşunda "...sözlərin 
bu cür transkripsiyası onun m ə'nasm ı anlaşılm az edir. 
M otndəki təsv irə  görə, ana oğlunun yarah bədənini 
oxşayıb ağlayır. Ona görə də Buğacm  uzun qollarmı - 
ayaqlarm ı əz iz ləyərək  deyir ki, "o iki ayaqlarm  uzun 
idı, indi n iyə yığışır?.."

M əhz bu  düşüncə ilə də m ətn "o uzamııış qol- 
qıçm ı yığışdır daha!" şəklində sadələşdirilir. Lakin bu 
zam an "o uzam nış qol-qıçm ı yığışdır..." hökm ü ilə "o 
iki ayaqlarm  uzun idi, indi n iyə yığışır?" sualı arasm- 
dakı ziddiyyətə diqqət yetirilm ir. N əticədə, m ətnin 
m ənası anlaşılm az bir hala sahnır.

Əslındə isə  H .A rash, O .Ş.G ökyay və M .Ergin oxu- 
nuşu daha doğrudur və m ətodə söhbət süm üyün uzun 
olm asm dan yox, örən olm asm dan gedir. D LT-də örən  
" h ər şeym  pisi, dağılanı, xarab olanı" dem əkdir. 
K ürəy indən  oxla vurulan Buğacm  süm ükləri dağıhb 
parçalanm ışdır (örən olm uşdur) və m ətndə də m əhz bu 
m ə 'na n əzərə  çarpdırıhr.

“ İki oxm  dəm rənin  çıqardı: birin gizlədi, birin əh - 
nə a ld ı” . (D-19813)

F.Zeynalov və S .Ə lizadə nəşrındə “g iz ləd i” kimi 
verilən  va "gizlətdi" m anasm da açıqlanan bu sözü
H .A rashnm  “g əz ləd i” şəklində oxum ası daha doğru- 
dur. Çünki söz “ g əz” ism inə fel düzəldən - lə  şəkilçisi 
artırm aqla yaram nışdır. D L T-də gez "oxun girişə ke- 
çən ucundakı çərtik, yarıq" dem əkdir və gezle - feli də 
"oxun gəzini girişə taxıb hazırlam ııaq, nişan almaq" 
m ə'nasm dadır. Başqa sözlə, Selcan xatun dəm rənini 
(ucluğunu) çıxarciığı iki oxdan birini a linə  ahr, digərini 
isə "gizlətm ir", oksinə, gəzləyir, yəni yaya qoyaraq 
Q anturahnı nişan ahr.

(Bam sı Beyrək) “ ...keyiki sinirlədi” . (D-76'^) 
l'.Zcynalov və S.ƏIİzadə nəşrinin sadələşdirilm iş 

\a rian tm da sinirlədi feli "qıcıqlandırdı" kim i açıqlan- 
m ışdır ki, bu da təəssü f doğurur. D LT-də sinirle - feli 
"kırişh)m ək, kiriş sarmıaq" dem əkdir. Sözün kökündə 
duran sinir/Zsinir ismi həm  "əsəb  telləri", həm  də "ki- 
rış" m ənasm dadır. 0 \ia n ıa q  üçün kcyikin dahna düşən 
\ ə onu qovub Banıçıçəyin otağı önünə gətirən  Bamsı 
Bcyrək burada kcyikın əsəb  tcllərini qıcıqlandırm ır, 
kcyıki lutub sinirU)yır, yənı kirişlə bağlayır.

"A ğayılda ağca qoyun quzıcığm  süsərm i olur?” 
l ’.Zcynalov vi) S .O hzadə nəşrinin sadələşdırilm iş 

\a rian tinda süs - fcli "bezm ək" m ə'nasında açıqlan- 
m ışdır. Lakin bu m ənanın K D Q -də verilən "D əpəgən 
köpünü süsəgən yırlar" atalar sözündəki süsəgən ilə 
uyuşm adığm a diqqət yetırilm əm işdir. H əm in atalar

sözünün "təpəyənin  köpünü süsəyən yaıırar" şəkhndə 
"sadələşdirilm əsi" əslində onu təh rif  etm əkdir.

D LT-də süs feli "buynuzlamaq" m ənasm dadır və 
"Divan"da işləım ıiş "Süseqen udzka Tenqri M ünqüz 
B ernıes - Süsəyən öküzə tanrı buynuz verm əz" atalar 
sözündə söhbət ondan gedir ki, qoyun öz quzusunu 
buynuzlayarmt?

X atırlatdığım ız atalar sözü isə "Təpəyən kötünü 
(pisi) buynuzlayan yırtar" şəklində açıqlanm ahdır. 
K D Q -ni dəqiq oxumaq, oradakı bir sıra sözlənn m ə- 
nalarm ı doğru anlam aq və s. üçün D L l' çox gərəkli bir 
qaynaqdır,

M ahm ud K aşqarh  “D ivan”mda oğuz boyları
1 .K m ık
2. K ayığ
3. Bayundur
4. İva (Yıva)
5. Salğur
6. Əfşar
7. Bək-tili
8. Bügdüz
9. Bayat
10. Yazğır
11. Eymur
12. Qara-bölük 
Alka-bölük 
İqdir
Ü rəgir (Yürəgir)
Toturqa
Ula-yuntlu
T əkər
B əçənək
Çuvaldar
Çəpni
Çaruqluq

A rij Rəhimog/u

M AHM UZ - K işi ayaq geyimi (çəkm ə) üstünə 
bağlanan və atı sürətlə qovm aq üçün istifadə edilən 
d iy ircəkli metal vasitə. K D Q  qəhrəm anları, bir qayda 
olaraq, m ahm uz bağlayıblar. “ Qazan xan qonur atm 
m ahm uzladı...” (D-442); “Aruz qoca dəxi cnüb dəpə- 
lədi, m ahm uzı toqundı” (D-^lö^).

MALİYYƏ- bax. Pul və m aliyyə.

"MANAS" - Q ırğız qəhrəm anhq eposu. Qırğız şi- 
fahi xalq ədəbiyyatm m  zirvəsi. Dünyada ;on irı epos- 
lardan biridir (yarım m ln.-dan çox misradan ibarətdir). 
İlk dəfə 1856 ildə Ç.V alixanov, 1862 və 1869 ıllərdə 
V .V.Radlov, 1911 ildə isə m acar türkoloqu Q.AImaş 
eposun bəzi epizodlarm ı yazıya almışlar. Tam  şəkildə 
yalnız 20-ci illərdən sonra toplanıb çap cdilmişdir. 
Eposun m anasçılar tərəfindən  söylənm iş 18-dən çox 
variantı qeydə ahnm ışdır. Yarandığı dövr dəqiq 
m üəyyənləşdirilm əsə də, onun formaiaşdığı tarixi 
kəsim  haqqında m anasşünaslıqda 3 m ülahızə \'ə onun 
ayrı-ayn tərəfdarları vardır. Eposdakı totcmizm 
ünsürləri va əsatiri obrazlar onun çox qədım  köklərə 
m alik olduğunu göstərir. Epos qəhrəm anlarm m  adı ilə 
bağlı vahid süjetə m alik  3 h issədən  "Manas", "Scme- 
tey" (M anasm oğlu), "Seytek" (M anasm nəvəsi) iba- 
rətdir. Əsərin baş qəhrəm anı xalq  m ənafeyinin müda-

fıəçısı, qırğız torpağm ı yadelli işğalçılardan qoruyan 
Manasdır. f:posda q ırğız xalqınm  qəhrəm anhqla zə- 
ngın tarıxı kcçm işı, adət və ənənələri geniş əksini 
tapmışdır.

"Manas"ın 1000 illiyi Y lJN ESK O -nun qərarı və 
bütün Türk dövlətləri başçılarm m  iştirakı ilə Bişkekdə 
təntənəU şəkıldə qeyd oluraTiuşdur. Eposun yubileyi 
Azərbaycanda da geniş qcyd olunmuş, uyğun sahə 
ınstitutlarında, ınədəniyyət m ərkəzlərində elmi 
sessiya, konfrans və tən tənə li gecələr keçirilmişdir. 
Eposdan parçalar A zərbaycan dilina tərcüm ə 
olumnuşdur. A zərb.EA  Folklor E lm i-M ədəni M ərkəzi 
Bışkekdəkı "M anas" K om itəsin in  (Dünya xalqları epo- 
sunun B eynəlxalq Assosiasiyası) bərabərhüquqlu  üzvü 
scçilmişdir.

Ədabiyyat.
KHprH^CKnü repomecKHH enoc "MaHac", M., 1961
"MaHac", B KH.: repoHMecKHÜ enoc HapoaoB CCCP, t.

2, M.. 1975,
^Khpmvhckhh B. M.. TıopKCKHİı repoH^ıecKHH ənoc, JI..

1974.
MycacB C., Ənoc "Manac", <t>p)TOe, 1979.
Qasımh M, "M anas" dastanım n anlatış özellikləri. 

"Türk dünyası" dərgisi. Ankara, 1995, sayı 9.
hra jil Äbbaslı

M ANCILIQ, M ANCANAQ - Q ala divarlarını 
dağıtmaq m əqsədilə daş, yanar maye ilə dolu çəllək  və 
s. atmaq üçün işlədılən qurğu. Ə rəbcədən  ahm nış bu 
süz KDQ-ıiə "m ancıhq" kimi işlənm işdir: "M ancıhğı 
ağır daşdan ğızıldayub qatı enən” (D-188*).

MARQULAN ƏLKEY KAQAN O Ğ LU (1904-
1984, Almatı) - ədəbiyyatşünas, Qazaxıstan EA-nm 
həqiqi üzvü.

Dədə Qorqudla bağh Q azaxıstanda yayılm ış rəvay- 
ətk)ri loplamış və lədqiq  etmişdir. D ədə Qorqudun 
şaman-baxşı özəllikləri, qopuzun yaram nası və s. haq- 
qmda dəyərh elm i-nəzəri m ülahizələrin  m üəllifidir.

Ə.sərlori:
Mir Kazaxa. A lmatı. 1997.
Əd;)biyya(.
Alğkcy Xakanoviç M arqulan. A lma-Ata, 1984.
S.M irkqarilı. K örkıt ata. Türkıstan, 1997.

MKllDİYLV NİYAZİ MUSA OĞLU (1951, Azər- 
baycan Rcsp.) - l'ilosof, tərcüm əçi, fəl. c.d. p ro f

”K ıncm aioqrafın cstetik analizində scmiotik ya- 
naşmanın yeri" m övzusunda nam izədlik (1979), "Orta 
çağ A /ərbaycan estetik n ıədaniyyəti Y axm  və Orta 
Şərqin rəlsəfə tarixi kontekstində" m övzusunda dok- 
lorluq disscrtasiyası (1989) m üdafiə etmişdir.

KDQ-nin türk-m üsəlm an m ədəniyyəti kontekstin- 
tlə scmiotik m ctodla öyrənilm əsinin əsasm ı qoymuş- 
tlur.

Əsərləri:
"Oğuzda uru durm ağm " m ctalr/ikası və cstctikası. 

"Oğüz cli" qəz., 2.04.92.
Orta əsr Azərbaycan mədəniyyəhnin b;)zi ctnik əsas- 

ları. "A/,ərbaycan filologiyası məsələləri". B., Elm, 1984.
(iizli Dədə Qorqud. "M ədəniyyət" qəz., 28.X1.9I. 

(Kam al Abdullanın "Gizli Dədə Qorqud" kitabına 
rəv).

Başlam nam ış gündolikdən parçalar. "Qobustan" 
JVo3, 1991, (V aqif İbrahimoğlunun KDQ ə.sasında ha- 
zırladığı "Oğul" tamaşası haqqm da m əqalə).

Orta əsr Azərbaycan estetik m ədəniyyəti. H. 1986.
"Cpe/meBeKOBaa Myc\.ribMaHCK;ısı KT.ihTŞ'pa; 3crcTHKa 

npomTeHHoro h (j)Hjıoco(j)Ha coKpbrroro", E , "FamH" 
>K>p,, 1996,

M EYDAN DÖYÜŞÜ - bax. Açıq döyüş.

MƏDINƏ - Səudiyyə Ərəbistanm ın şımali- 
qərbində şəhər. KDQ-nin II boyunda, "Əl-M ədmə Əl- 
M ünəvvərə"; (D-55») IV boyunda - "M əkkə ılə Mədi- 
nən in  qapısı ağac!" şəklində adı çəkilir.

M ədinənin əhalisi əsasən ticarətlə məşğuldur. Qə- 
dim zam anlarda Yəsrib, erkən orta əsrlərdən  M ədinə- 
dir. 622-ci ildə islamm banisi H əzrəti M əhəm m əd 
peyğəm bər M əkkədən M ədinəyə h icrə t etmişdir. Və 
buram n m üsəlm an icınasmı yaratm ışdır. H icrət tarıxi 
(622) bu tarixdən başlanır. IMəhəmməd peyğəm bərin 
qəbri M ədinədədir. VII əsrdən m üsəlm anların ikı 
m üqəddəs şəhərindən biridir. 632-656 illərdə Ərəb 
xilafətinin paytaxtı idi. X əsrdən  M isirin, 1517-1519 
illərdə O sm anh imperiyasının tərkibində olmuşdur. 
1919-1924 illərdə Hicaz əm irliyinin, 1924 ildən Səu- 
diyyə Ərəbistam m n şəharidir.

M ədinənin m ərkəzində böyük m əscid, 656 ildə 
M əhəm m əd peyğəm bər yaşadığı evın yerındə inşa 
edilmişdir.

H əcc mövsümündə bütün dünya müsəlmanları bu- 
raya ziyarətə gəlir.

Ədəbiyyat.
K DQ enskl, lc , B., 2000.
ASE. B., 1982, c.VI, s.482.

M ƏĞLUBİYYƏT - Oğuz ıgidlərı döyüşdə məğlu- 
biyyəti duyunca qadir Tanrıdan hacət diləyir, arı sudan 
abdəst ahr, ağ ahnlarını yerə qoyur, iki rük'ət nam az 
qıhb, adı gözəl M əhəm m ədə salavat çevirırdilər. 
Qurtulanda "Tanrım qurtardı!" deyirdilər. Bəkıl oğlu 
Ə m ran kafirlə döyüşdə m əğlub olan anda dua edir: 
"Yucalardan yucasan, yuca Tanrı! K im sə bilm əz nccə- 
san, görklü T an n ” (D-251^), Tannya üz tutur. Tann 
ona qırx igidin gücünü verir. Əsir düşmüş Q a/anı ka- 
firlər onları öym əyə m əcbur cdirlər. Qazan qopu/u 
isləyir, qopuzun səsindən güc alır (D-276'-). Oğuz 
igidlərinin ən ağır anında D ədə Qorqud gəlib hayan 
olur, qələboyə çağırır. İgidlər m əğlubiyyət anında belə 
andı basmır, clinə-gününə sadiq qalır. Yaralı Bcyrək 
ölüm ayağında Qa/.ana xəbər çatdınr: “ Sən sağ əl, 
xanım, dedilər.- Bir yigıt aram r/dan əksildi, sənin yo- 
lunda baş verdi". (D-301'')

MƏMƏBBƏT D ASTANI.ARI - KDQ A/ərhaycan 
m əhəbbət dastanlarına güclü təsir ctmişdir. Ə.Sultanlı, 
M.I I.Təhm asib, V.Vəliycv və b. araşdırıcılar hu barə- 
də m ülahizələrin i söylom işlər. A yn-ayn  örnəklərdəkı 
süjet, motiv, qəhremıan və s. oxşarhqların hamısı hcç 
də bu örnəklərdən birinin o birinə tə ’siri və ya birinin
o birindən istifadəsi deyil. Sonrakı dövrdə rormalaşan 
m əhəbbat dastanları K D Q -dən bəzi surətləri, səciyyə 
və xasiyyətləri, daxili aləm  və zahiri əlanıətləri, 
m übarizə vasitələrini əxz etmişdir. KDQ boylarından



büzilərinin m əh əb b ə t dastanı kim i yenidən işlənm əsi 
yolu ilə də dastanlar yaram m şdır.

“ Aşıq Q ərib-Şahsənəm ” K D Q  boyları ilə süjetcə 
yaxın olan m əh əb b ə t dastanlarm dan biridir. Bu dastan 
“Qam B örənin  oğh Bam sı B eyrək  boyu” ilə səsləşir. 
Süjet və surətlərdək i oxşarhq  bunu söyləm əyə imkan 
verır.

K D Q -nm  qəhrəm anlarm dan  biri olan Bamsı Bey- 
rək  toyuna bır neçə gün qah-mş otuz doqquz igid dostu 
ilə bırlikdo xaıncəsinə əsir aparıhr. B eyrək on altı il 
əsirhkdə qahr, ata-anası, n işanhsı onun baştna gələn  
hadısədən xəbərsiz  olurlar. A ncaq on altı ildən sonra
o, n işanhsm m  başqa bir adam a verildiyi gün gəlib çı- 
xır.

Bu m otiv sonralar daha da inkişaf etm iş, “Aşıq Qə- 
rib -Ş ahsənəm ” , m üəyyən  qədər də “ Şahzadə Əbül- 
fəz” dastanı bu  süjet əsasm da formalaşmışdır. A zər- 
baycan dastanlarm da süjet ə r  ilə  arvadın arasmda dey- 
ıl, n ışanhlar arasm da qurulur. “Şahzadə Ə bülfəz” 
dastam nda had isə lər üm um i süjetə n isbətən  yaxmdır. 
Ə bülfəz pəhləvandır, ancaq o da n işanhsm m  toyuna 
aşıq paltarm da gəlib  çıxır. Ö ncə onu heç kim  tanımır, 
ancaq axırda h ə r  şey aydm laşır, yalançı cəzasm ı ahr. 
Bam sı B eyrək  də n işanhsm m  toyuna ozan paltarm da 
gəlir. “Qam B örənin  oğh  Bam sı B eyrək boyu” və 
“A şıq Q ərib” bir-birinə daha yaxm dır. Başqa sozlə, 
eyni bir süjeti “Qam  B örən in  oğh Bam sı Beyrək 
boyu”nda ozanlar, “Aşıq Q ərib ”də ısə aşıqlar yarat- 
mışlar. “A şıq Q ərıb” dastam , geniş yayılm ış süjetin 
yem dən işləm nəsi nətıcəsində formalaşmışdır.

Əsas m otivdən  başqa, boy və dastanda təkrar olu- 
nan əsas had isələr bunlardır: h ə r  iki qəhrəm an sevgili- 
sınin toy günündə gəlib  çıxır, ozan kim i, aşıq kimi 
qarşılanırlar: “ Q am  B örən in  oğh Bam sı Beyrək 
boyu”nda Y alançtoğlu  B am sm m , “ Aşıq Q ərib”də isə 
G üloğlan Q ərib in  köynəyini qana batınb  yalan xəbər 
gətirir; həm  boyda, həm  də dastanda qəhrəm anları 
tapıb vəz ıyyəti b ild innək  üçün  bəzirganlarm  köm əy- 
m dən istıfadə olunur; Bam sı qardaşm dan “yey” bildiyi 
atı ilə vətənə gəlir, Q əribi isə X ızır öz atm m  tərkində 
gətirir; Bam sı paltarm ı dəli ozanla dəyişdirib evlərinə 
gəlir, ilk dəfə  bulaq başm da ağlayan bacıstnL görür, 
“A şıq Q ərib” də də belədir; Bam sı da, Qərib də öz 
üzüyünü n işanhsınm  barm ağm a taxm aqla onu smaqdan 
keçirir; had isə lər aydm laşdıqdan sonra Bam sı Yalan- 
çıoğlunu, Q ərib  də G üloğlanı bağışlayır; Beyrəyin 
yaym ı özündən başqa heç kim  gərib, oxunu heç kəs 
ata bılm ir, Q ərib ın  də sazm ı heç kəs çala bilmir; hər 
ikı dastanda ağlam aqdan kor olm uş valideynin (Bey- 
rəyin alası, Q ərib ın  anası) gözləri oğlunun gəlişindən 
sonra açıhr; had isələrin  sonunda Beyrək öz bacılarmı, 
Q ərıb də (r/ yeganə bacısım  ə rə  verir.

Deyilənhordən aydm olur ki, “Aşıq Qərib- 
Ş ahsonəm ” özündən daha qəd im  “Qam Börənin oğh 
Bamsı Beyrək boyu” ilə səsləşən  m əhəbbət dastanıdır.

“Şahzadə B əhram ” dastanı isə K D Q -nin “Uşun 
Qoca oğh Səgrək  boyu”nun yenidən işləm nəsi yolu ilə 
yaranm ışdır. D astanda da, boyda olduğu kimi, şahm iki 
oğlu var, özlori də bir-birlərinı tam m ırlar. Boyda da, 
dastanda da böyük oğlu gedib əsir düşür, kiçik oğlu 
böyük qardaşının arxasm ca yollanır. Boyda ata-anası 
kiçik qardaşı yolundan döndərm ək üçün evləndirirlər. 
A ncaq o, and içir ki, "qardaşm ı xilas etntəyincə murad

ahb  m urad vennəyəcəkd ir” . "Şahzadə B əhram ”da isə 
k içik qardaşı evləndirm ək yoxdur. Dastanda da boyda 
olduğu kimi, k içik qardaş düşm ənin bütün qüvs ələrinə 
üstün  gəlir. Axırda, əlacsız qalıb böyük qardaşı zin- 
dandan çıxarır, qalib gəlsə, onu azad edəcəklərini bil- 
dirirlər. Q ardaşlar bir-birini tanıyır, b irləşərək 
düşm əndən intiqam  ahr və geri dönürlor. Boy da, das- 
tan da h ə r iki qardaşm  toyu ilə bitir.

B u dastanm  süjetində nağıl ünsQrlori olmasına 
baxm ayaraq, əsil istifadə m ənbəyi “IJşun qoca oğh 
S əg rək  boyu”dur. B u boyun yenidən ışlənm əsi yolu ılə 
“Şahzadə B əhram ” dastanı yaranmışsa, “Basat Də- 
pəgözi öldürdügi boy”dakı T əpəgöz surətindən istifa- 
də yo lu  ilə isə “N ovruz-Q əndab” dastanı yaranmışdır. 
T əpəgöz əsatiri surətdir. O, qeyri-adi qüvvə tərəfindən 
dünyaya gəlir, böyüyüb yaşa dolduqca Oğuz ehnə yağı 
kəsilir. Heç bir qəhrəm an  onu m əğlub edə bılmır.

“N ovruz-Q əndab” dastanm da da K əlləgöz surətı 
T əpegözə bənzəyir. K əlləgöz  də yaşadığı yenn  xanı, 
adam lan  ilə düşm əndir. Onun da m əskəni dağ 
döşüdür.

B elə oxşar m otiv lər çoxdur, məs,, Bamsı Beyrək 
keyik  qova-qova öz beşikkərtm ə nişanhsı Banıçiçəyin 
çadırı qurulm uş göy çəm ənə gəlib çıxır. Tanım nasm  
deyə “yaşm aqlanıb” qabağa çıxan Bam çiçək Bamsı 
B eyrək lə ox atıb, at çapır, güləşir. “Şah Ism ayıl” das- 
tanındakı şah İsm ayılla Ə rəbzəngi epızodu buna ox- 
şardır.

M əhəbbət dastan lan  forma baxımından da KDQ 
ilə m öhkəm  bağhdır. M əlum  olduğu kımi, hər bır 
dastan ustadnam ə, dastam n əsas süjetı və bır də sonda- 
kı duvaqqapm adan ibarət olur. Dastam başlam azdan 
əvvəl deyilən ustadnam ə həm  ustad aşıqları, həm  də 
deyilm iş h ikm əth  sözləri, dərin  nıənah fikirləri yaşat- 
m aq m əqsədi daşıyır. Burada KDQ ənənələri görün- 
m əkdədir. M üqəddim ədə D ədə Qorqudun hikm ətli 
nəsihə tlə ri verilmişdir.

B elə nəsihəth fıkirlər təbhğ edən ustadnamələr mə- 
həbbət dastanlarmm başlanğıcmda oxunmuş, yayılmışdır.

K itabm  “m üqəddim ə”sindəki hikm ətam ız afo- 
rizm lər m əhz belə ustadnam ələrdən ibarətdir. Dədə 
Q orqudun adı ilə bağh olan boy-daslanları sonrakı 
əsrlə rdə ifa edən ozanlar, görünür, onun m üxtəlif 
m ünasibətlərlə dem iş olduğu ustadnam ələrı yaşatmağa 
çahşm ışdır.

M əhəbbət dastanları, əsasən, duvaqqapma ilə sona 
yetir. Dastam  söyləyən aşıq iki sevgilinın toyuna həsr 
olum nuş bir m üxəm m əs söyləyir. KDQ boylarının hər 
b irinin sonunda da D ədə Qorqud gəhh qopuz çahr, boy 
boylayır, soy soylayır; qəhrəm anm  şəninə alqış diləyir, 
ona xeyir-dua verir. Burada həm  də boyun kim təro- 
findən düzülüb-qoşulm uş olduğu xatırlanır: “Dədəm  
Qorqut gəlübən boy boyladı, soy soyladı. Bu oğuzna- 
m ə Y egnəgin olsun! - dedi” (D -212‘').

B u b ir ənənə şəklini alm ış, sonrakı dastan yara- 
d ıcıhğında, xüsusilə m əh əb b ə t dastanlarm ın çoxunda 
davam  etdirilm işdir. D uvaqqapm anın da bu ənənənin 
nəticəsi olduğu qənaətinə gəlm ək olar.

K D Q  ənənəsi epik folklor örnəklərinın, o cümh)- 
dən zəngin  m əhəbbət dastanlarının yaramb formalaş- 
m asında əhəm iyyətli rol oynam ışdır.

Ə dəbiyyat.
A zərbaycan m əhəbbə t dastanlan . B., 1979.

Azərbaycan xalq dastanlan. II cild, B., 1961.
KDQ enskl, lc , B., 2000.
V əhyev V. A zərbayean folkloru. B., 1985.
Sultanh Ə. M əqalələr. B., A zəm əşr, 1971.
Təhmasib M.H. Azərbaycan xalq dastanlan. B., 1972.

M ƏHƏM M ƏD PEYĞƏM BƏR ə.s., MƏHƏM - 
MƏD M USTAFA (təqr. 570 M əkkə, 632 M ədinə)- 
A llahın elçisi (R əsullullah) .

Ərəb tarixçilərin in  yazdığına görə M əhəm m əd 
Peyğəm bər ortaboylu, tökm əbədənli, qüvvətli bir 
adam olub. Təsiredici və səm im i baxışt, nəvazişli 
m üraciəti, ağ ılh  və m əntiq li çıxışı hətta  qatı düşməni- 
ni də dərhal özünə tabe edirmiş. O nun şəxsi key- 
fiyyətlərınin islam  dininin yayılm asm da rolu az ol- 
mayıbmış. 0 ,  olduqca təm iz, düzlüyü sevən adam  ol- 
duğuna görə Q üreyşilər ona "Əm əlisaleh" ləqəbi ver- 
mışdilər.

K DQ-nin bütün boylarm da M əhəm m ədin  (ə.s.) adı 
çəkilir. D astandan m əlum  olur ki, islam ı qəbul edən 
oğuzlar bütün əm əllərində A llahdan sonra m əhz bu 
m üqəddos şəxsə arxalanırlar. K D Q -nin on iki boyun- 
dan on birınm sonunda dualar "Günahsızı adı görklü 
M əhəm m əd M ustafa üzü suyuna bağrşlasm", "Günah- 
sızı qadır tanrı adı görklü M əhm m ədə bağışlasm", 
"Günahsızı M əhəm m əd M ustafaya bağışlasm ", "Gü- 
nahsızı adı görklü M əhəm m əd M ustafa hörm ətinə 
bağışlasın"la bitir. Oğuz bəy ləri kafirlərlə vuruş m ə- 
qam lannda da döyüşə atılm azdan öncə Peyğəm bəri 
xatırlayırlar. O ğuzların kafirlərlə vuruşunda m əqsəd, 
amal bir tə rəfdən  vətən , el-oba, digər tə rəfdən  İslam 
dıni və bu din in  sərvəri M əhəm m əddir. "B əkü oğlu 
Əmran boyu"nda B əkiiin  atdan yıxıhb ayağım  smdır- 
dığmı eşıdən kafirlər onun üstünə hücum a hazırlaşır- 
lar. Bəkil, oğlu Ə m rana deyir ki, gedib Bayandır xan- 
dan, Qazan bəydən  köm ək istəsin, Ə m ran isə bildirir:

"Ala gözlü üç yüz yigidin mana vergil yoldaşhğa,
Dil, M ohəm m əd yolunda dürüşəyim  sənin üçün" 

(D-246).
KDQ-do P eyğəm bərin  adı a ləm lərin  yaradıcısı

c)lan Allahm  adıyla qoşa çəkilir. Və h ər işin m əhz on- 
hırm razılığı ilə başa gələcəy inə inanırlar.

K DQ-də Islam peyğəm bəri M əhəm m ədə (ə.s.) 
oğuzların səm im i m əhəbbə ti islamı qəbul etmiş türklə- 
rin bu (.lino dərindən  bağlandıqlarm ı sübut edir.

M ƏKKƏ - Səudıyyə Ə rəbistanınm  qərbində şə- 
hor, Ihcaz oyalətin in  inzibati m ərkəzi. Q ırm ızı dəniz 
sahüındon 70 km  arahdır. K D Q-də m üqəddim ədə və
II boyda adı çəkilir.

M üqoddim ədə im am lann və onlarm  övladlarmın, 
m üqoddos M ədinə və M əkkənin  şərəfini dəyərləndirə- 
rok D;)də Qorqud deyir: “ ...alim lər sərvəri Osm an Əf- 
fan oğlu görkh. A lçaq yerdə yapıhbdur T ann  evi M ək- 
ko Görkli” (D-M.6**). “01 M əkkəyə sağ varan əsən  
golsə sidqı bütün hacı görkli" (D-M.6^) və ya II boyda 
kafirlərə əsir düşm üş Uruz rast gəldiyi ağaea m üraciət 
edərok deyir: "Ağac-ağac! dersəm  sana, ərləm ııə ağac! 
M əkko ilə M ədinənin  qaprsı ağac!"

Bu şəhərin əsası İbrahim  peyğəm bər tərəfindən  
qoyulmuşdur.

Salmnıa tarixi məlum deyildir. Yaşayış m əntəqəsi ki- 
mi Zəmzəm suyunun yaxmlığmda salmmışdır. İlk dələ

adma (Makar oba) kimi Ptolomeydə təsadüf edilir. İslamın 
banisi Həzrəti M əhəmməd peyğəmbər Məkkədə doğul- 
muşdur. VII əsrdən müsəlmariların müqəddəs şəhəri və 
ziyarətgahıdır. X əsrdən Misirin asıhhğmda olmuş, 1517 
ildə türklərin hakimiyyəti altma keçmişdir. 1916-1924 
illərdə Hicaz əmirliyinin paytaxtı olmuş, 1924 ildən s<,)nra 
Səudiyyə Ərəbistanmm tərkibindədir. Məkkənı zıyarət 
edənlərə fəxri "hacı" titulu verilir.

Orta əsrlərdə Azərbaycanla iqtisadı və tıcarət əla- 
qəsi olmuşdur.

M əkkənin m ərkəzində geniş həyətli 3-4 cərgəli 
sütunlu qalereya tipli eyvanlar, çoxlu darvaza, 7 mma- 
rə (h.90 m) ilə əhatələm niş m üqəddəs hamam, yaxud 
Beytül-Iah kompleksi vardır (m üəlliflər ıçərisində ta- 
m nm ış türk memarları Sinan və M əhəm m ədağa da 
vardır). M əkkədə 1-5 m ərtəbəli yerli tipli bınalar baş- 
hca yer tutur. 1979-da M əkkənin yeni rəm zı, giriş dar- 
vazası qoyulmuşdur. H ündürlüyü 3 m. olan bu darva- 
zanın bəzək işlərinə 180 kq - qızü sə rf edilmişdir. 
M əkkədə kustar xalça e'm alatxanaları, efir cövhəri 
istehsal edən, Zəm zəm  quyusunun m üqəddəs suyunu 
şüşələrə dolduran m üəssisələr var. D ini ayin əşyaları 
(mərcandan və plastik kü tlədən  hazırlam nış təsbehlər, 
m üqəddəs kitablar) satıhr.

Ədəbiyyat.
K D Q  enskl, lc , B., 2000.
ASE. B., 1982, c.VI, s.486.

M ƏLİK - K D Q-də aktiv işlənən  ad. Qtpçaq Məlik, 
S an  Aslan M əlik, Sofu Sandal M əlik, Şöklü M əlik, 
Qara Təkür M əlik, Buğacıq M əlik  və s. B u ada II, III,
IV boylarda rast gəlinir.

MƏLİK, MƏLİKLİ - A zərbaycan Respublikasmm 
Ucar rayonu ərazisində M əlikbalh; CəIİIabad rayonu 
ərazisində M əlik Qasımh; Q ubadh rayonu ərazism də 
M əlikəhm ədli; Göyçay rayonu ərazisində M əlikkənd; 
D əvəçi rayonu ərazisində M əliklər; Laçm  rayonu əra- 
zisində-M əlikpəyə; Zərdab rayonu ərazisındə-M olik 
Umudlu; Şamaxı rayonu ərazisində M əlik Çobanh; 
Ağsu rayonu ərazisində-M əlikbanh; Qarabağm Hadrud 
rayonu ərazisində M əlikcanh; Q əbələ, Zəngilan, Yar- 
dım h, Cəbrayıl rayonları ərazisində M əlikli kənd adla- 
n .

M ƏLİKKÖY - Ə ləyəz rayonunda 1879 ilv)dək 
əhalisi azərbaycanhlardan ibarət olan kondin adı. 1920 
illərdən erm əniləri kəndə yerləşdirm iş və 15.07.1946 
ildən kəndin adm ı em ıəniləşdirərək  M ehkqyuğ ct- 
m işlər. (qyuğ-ennənicə kənd dem əkdır). Karvansara 
(İcevan) rayonunda da M əhk kənd adh yaşayış monlo- 
qəsi olmuşdur. 1918 ildə kəndin əhalisini - Azər- 
baycan türklərinı em ıəni əsgərlər qovmuş, daha sonra 
ora erm ənilori yerləşdirm işlər. K əndin  admı 4.05.1939 
ildən Spandaryan adlandırmışlar.

M ƏLİKLƏR - Zəngəzur ərazisində olmuş kond. 
K əndin  xarabalığı Sisyan rayonunun Sayalı kondi ya- 
xm hğm dadır. K ənddə 1914 ildə 249 nəfər Azərbaycan 
türkü yaşamışdır. 1918 ildə Andranikin dəstəsi kondi 
yandırm ış və xaraba qoymuşlar. Göründüyü kinıi, kon- 
din adı tayfa adm dan törəm ədir. Oykonim KDQ das- 
tanlarm m  onomastikasmda işləm niş Qara M əlik, Şöklü



M alik, Buğacıq M əlik, Sandal M əlik və digər kafir 
həy lənnin  ad lan  ilə əlaqədardır. G öründüyü kimi, ad- 
lan  m əlik  ünvanı ilə göstərilən  b əy lər də qıpçaq 
tü rk lənnm  başçılandır.

Ədəbiyyat.
KDQ enskl, lc, B„ 2000.

M ƏLİKLİ TOFİQ D AVUD O Ğ L U  (1942, Azər- 
baycan Resp.j - tənqidçi, ədəbiyyatşünas, tərcüm əçi.

KDQ m ətnlərin in  poetik quruluşu iıaqqında araş- 
dım ıalar aparmışdır.

1988 ildə keçirilm iş I sovet-türk “D ədə Q orqud” 
kollokvıum unun təşkilatçılarından biri olm uş, K D Q -də 
şer, nəsr m əsələsinə həsr olunm uş m əruzə ilə çıxış 
etmişdir. 1998 ildə isə K onyada keçirilən  K D Q -yə 
həsr olunmuş beynəlxalq konfransda “ K D Q  kitabım n 
türk-oğuz ədəbiyyatlarınm  fom ıalaşm asm dakı yeri” 
m övzusunda m əruzə etmişdir.

Əsərləri;
O crpyKType CTnxoTBopHbK TeKcroB “Khhth Moero 

/],eae KopKj'xa” . “CoBeTCKaH TEopKOJiorna” , JVb 1, 1988,
“ K itab-i D ede K orkut” ta  Poetik  M etnlerin  K urulu- 

şu Hakkmda. Türk Dili A raştırm aları Y ılhğ ı, Belleten, 
Ankara, 1994.

MƏLİKOV ARİF C A H A NG İR  O Ğ LI - (1933, 
Azərbaycan) - bəstəkar, xalq  artisti, D övlət m ükafatı 
laureatı.

A zərbaycan bəstəkarhq  m ək təb in in  görkəm li 
nüm ayəndəsidir. Bir sıra balet, sim fonik poema, 
kontata, operetta, dram tam aşalarm a və film lərə 
m usiqı və m ahnılarm  m üəllifidir.

Dünyanm  bir çox m əşhur teatrlarm m  səhnəsində 
tam aşaya qoyulan “M əhəbbət əfsanəsi” baleti ona 
böyük şöhrət qazandım ıışdır.

N .X əzrm in K D Q  boy lan  m övzusunda yazdığı 
ikihissəsli “Torpağa sancılan q ıhnc” dranı tamaşasma 
m usıqi bəstələm işdir.

M ƏM M ƏDXANİ ƏLİ O Ğ LU (GÜNEYLİ)-
(1955, İran) - ədəbiyyatşünas, publisist.

Son illərdə K D Q  üzərində işləyir. Eposdan "Dirsə 
xan oğlu Buğac" boyunu m üasir ədəb i dilim izə 
uyğunlaşdıraraq 1997 ildə Tehranda nəşr etdirmişdir. 
"D ədə Q orqud"un folklorum uza olan təsiri" adh m ə- 
qaləsi isə "V arhq" (Tehran) dərgisin in  1997-ci il 4-cü 
saym da çap olurunuşdur.

Hazırda epos üzərində araşdırm a aparm aqla yanaşı, 
Drezden nüsxəsi osasm da boy lan  m üasir ədəbi dilimi- 
/ə  uyğunlaşdıraraq çapa hazırlayır.

M ƏM M ƏDO V ALTAY YUSİF O Ğ LU (1930, 
A zərbayjan Resp.) - nasir, dram aturq, publisist, fil.e. 
n., p ro f

"Oğuz səltənəti" (1992) adh  m onoqrafiyası KDQ 
və "O ğuznam ə"nin araşdınlm ası sahəsində folklorşü- 
nashğm  ən qiym ətli nailiyyətlərindən hesab edilə bi- 
lər. Ə sərdə K D Q  və "O ğuznam ə" dastanlarm m  gizli 
tarixi m ərhə lə lə ri və A zərbaycanm  eradan əvvəlki 
dövrü antik yunan ədobiyyatm a, Homerin, Evripidin 
əsərlərm ə, türkologiya elm inin son nailiyyətlərinə, 
m ü x tə lif  tarix kitablarm a istinadən ətraflı araşdırılmış-

dır. O, KDQ m otivləri əsasm da yazılm ış "Dəli Donı- 
rul" pyesinin də m üəllifidir.

Əsərləri:
Oğuz səltənəti. B., 1992.
D əli Domrul, pyeslər və hekayələr. B., 1981.

M ƏM M ƏDOV CƏLAL M İRZAĞA OĞLU  
(CƏLAL BƏYDİLİ) (1964, Azərbaycan Rcsp.).

“ Türk epık ənənəsində D ədə Qorqud” nıövzusunda 
nam izdəlik  dissertasiyası m üdafiə etmişdir (1995).

A raşdırm alarm da Qorqut Ata nııfokyi varhq kimi 
türk  etnik-m ədəni sistem i çərçivəsində (iyrənilir.

Əsərləri;
D ədə Qorqud obrazm dan müdrik qoca arxetipinə 

doğru. A zərbaycan ədəbiyyatşünaslığı problem ləri. B.,
1993.

Türk folklor ənənəsində Qorqud Ata. Azərbaycan EA 
aspirantlarmm elmi konfransmm materialları, B., 1994.

“ Qorqut” sözü haqqmda. Gənc ədəbıyyatşünaslarm 
respublika konfransı. B., 1994.

Dede Korkut üzerine. “MiIIi folklor” dergisi, Ankara. 
JVo 25. 1995.

D ede K orkut hakkm da. Türk lehcelcri \ e edcbıyatı 
dergisi, Ankara. 9, 1996.

Q orqut Ata bir m ifoloji varlıq kimı, ” Kitabı-Dədə 
Qorqud” (məqalələr toplusu), B,, 1999.

Qorqut - ”əcdad ruhudur” . ”Elnı” qəz., .^3-34,
16.XL1999,

M ƏM M ƏDOV HƏSƏN (ƏBÜLHƏSƏN) AĞA- 
M ƏM M ƏD OĞLU - (1938, Azərbaycan Resp. ) - 
aktyor, xalq artisti, D övlət mükafatı laurealı, Gör- 
kəm li aktyor “Böyük dayaq” , “Arşın nıal alan” , “Bir 
cənub şəhərində” , “Y eddı oğul ıstərəın” , “ Axırmcı 
aşırm ı” , “Bizi bağışlaıyn” , “ İstintaq” , “Ad günü” və b. 
film lərdə baş ro llann  ifaçısı olmuşdur. Anarm ssena- 
risi əsasm da çəkilm iş (1975) ikiseriyah “D ədə Qor- 
qud” film ində D ədə Qorqud obrazını yaratınışdır.

M ƏM M ƏDO V HÜSEYNQULU MƏMMƏD  
O Ğ LU  (1920, Gürcüstan),

"Dədə Qorqud" abidəsinin Azərbaycanda araşdınlma- 
sı və nəşri tarLxindən", "Dədəm Qorqud kcçən ycrdi bu 
yerlər" və digər elmi əsərlərində abidənin tədqıqı tarixı 
və coğrafı vətəni ilə bağh maraqh malunıat venlir.

Ə sərləri:
"D ədə Qorqud" abidəsinin AzorbaycanLİa araşdı- 

rılm ası və nəşri tarixindən. "Ulduz" jur., B., JNg 4, 
1990.

D ədə Qorqudun şəxsiyyəti və soykökü haqqında. 
"D ədə Qorqud" Jur,, JVg 1, 1993.

Bam sı Beyrək Alpam ışın varisidirrai?. "Oğuz ch" 
qəz., 6 avqust, 1992, 9 iyul, 1992.

Q orqudşünashq və boyların tarixi (II m əqalə), 
"Oğuz eli" qəz., II  iyun, 1992, 26m ay , 1992.

D ədə Qorqud səh ifəsi (Dünya qorqudşünaslığmın 
ilk bələdçilərindən. V .V .Bartold haqqmda) "Oğuz cli" 
qəz., 26 noyabr, 1993.

İlk araşdırıcı. Ə m in Abid haqqmda, "Oğuz eli" 
qəz., 13 yanvar, 1994.

Qopuzdan saza, ozandan aşığa. "Oğuz eh" qəz., 11 
mart, 1993.

Qaynaqlarda sazm sözü və özü. "Yol" qəz. mart, 1993.

Dədəm  Q orqud gəzən  yerdi bu yerlər... B., 1999.
Dünyam düşündürən D ədə Qorqud. B., 1999.

M ƏM M ƏDOV İSM AYIL ƏSƏD OĞLU (1948,
A zərbaycan Resp.) - rəssam .

M. əsərləri bir çox xarici ölkələrdə (Rusiya, Bol- 
qarsıtan, Fransa, A lm aniya, Türkiyə, Amerika, K uba, 
Belçika və s.) sərg ilrədə nümayiş etdirilm işdir. M. 
yaradıcılığıntfa K D Q  m övzusu (divar rəsm ləri, illüst- 
rasiyalar, yağlı boyalar, təqvim , m arkalar, tam aşalara 
tərtıb lər və s.) xüsusi yer tutur.

MƏMMƏDOV İSMAYIL TEYM UROĞLU (1942, 
Azərbaycan Resp). - dilçi, lil. e. n.

"Azərbaycan dilində qranmtatik sinonimlik" ntövzu- 
stmda namızədlik dissertasiyası müdatıə etmişdir (1970).

KDQ ensiklopedıyasm m  birinci cildinə daxil olan 
KDQ-nm  lcksik-frazeoloji lüğətinə giriş m əqaləsinin 
m üənifi \'ə  lüğətin  əsas tərtibçilərindən biridir.

Əsərləri;
Azərbaycan dilinin sinonim lər lüğəti (H .H əsənovla 

birgə). B., 1990.
KDQ dastanlarının d ilində çoxm ənah sözlər. "Türk 

dıllərinın quruluşu və tarixi". B., 1983.

M ƏM M ƏDOV ŞAM XƏLİL HƏSƏN OĞLU
(1949, Gürcüstan) - jurnalist, pcdaqoji e. n.

"Azərbaycan ədəbiyyatı tədrisində folklora aid 
kütləvi inform asiyalardan istifadənin yolları" mövzu- 
sunda ehni işinə görə pedaqoji clnıləri nam izədi alim- 
lik dərəcəsi alm ışdır (1990).

D issertasıyanm  bir fəsli KDQ boylarım n orta 
m əktəblərdə təd risi üsullarm a həsr edilmişdir.

"Dədə Qorqud və çağdaş A zərbaycan ədəbiyyatı" 
m əqaləsi Türkıyədə "M illi folklor” dərgisində çap 
olunmuşdur.

Əsərlori:
Salur Qa/anın evinin yağmalanması boyunun tədrisi. 

"Ayərbaycan dıli və ədəbiyyat tədrisi" jum., JNe 1, 1975.
Gəncə\'i N yaradıcıhğmda fiziki m ədəniyyət məsələ- 

ləri ("Dədə Qorqud" qəhrəmanları müqayisə tərəfı kimi 
ahnıb). "Məktəbdə bədən tərbiyəsi" jum., JV9 4, 1980.

Dastanlarm tədrisində peşəyönüm ü m əsələləri 
("Kitabi-Dəd;) Qorqud"u vərəqləyərkən). "Əmək və 
pohtcxnık təhm " jurn., JV9 3, 1982.

Azərbaycan tarixi dərslərində "K itabi-D ədə Qor- 
qud" m otıvlərindən istıfadə. "Tarix, ictim aiyyət, 
coğrafiya tədrisi" jurn., JVe 1, 1984.

Müasır yazıh ədəbiyyatım tzda "D ədə Qorqud" 
m otıvlərı. "A zərbaycan dili və ədəbiyyat tədrisi" jur., 
JVj 2, 1989.

"Dədə Qorqud" və çağdaş Azərbaycan ədəbiyyatı. 
"Mılli folklor" jurn., (Türkiyo), JVqI I ,  1991.

Qaynaqlarımız; "K ıtabi-Dədə Qorqud". "Azərbaycan 
tobiotı" jum., JNç 4-6, 1993.

M ƏM M ƏDO VA ŞƏFİQƏ HAŞİM  QIZI -
(1945, Dərbənd). Aktrisa, xalq artish D övlət mükafatı 
laureatı. Milli M əclisin  üzvü.

Jj.M əmmədova A zərbaycan teatrı səhnəsində və 
kmosunda zəngin obrazlar silsiləsi yaratmışdır. “D ədə 
Q orqud” film indəki Burla xatun obrazm m  da m ahir 
ifaçısı .Ş.Məmmədovadır.

MƏRDİN QALASI - Cənubi-şərqi Anadoluda \ i- 
layət m ərkəzi, şəhər. K D Q -də II boyda deyilir: "Bu- 
nun dalınca, xanım, görəlim , kim lər yetdi: Həmıdlən 
M ərdin qalasm dəpüp yıqan, dəm ür yaylı Qıpcaq Mə- 
likə qan qusduran, gəlübən Qazanm qızm ərliklə alan, 
Oğuzun ağ saqallu qocaları görəndə ol yigidı təhsin- 
ləyən, al m ahm uzu şalvarh, atı bəhri xotazh Qaragünə 
oğlu Qara Budaq çapar yetdi..." (D-60«).

Ş əhər D əclə çayınm şim ahndakı ərazidən keçən 
Habur çaymm m ənbələri bölgələrinə doğru əlverişli 
bir keçid yerində sahrmıışdır. XV yüzildə Ağqoyunlu- 
larm  m ərkəzi olmuşdur.

Ədəbiyyat,
K DQ enskl, lc , B., 2000.

Gökyay O.Ş. Dedem Korkudun Kitabı. İst., 1973.
Kırzıoğlu M.F. Dede Korkut Oğuznamelen. Ist., 1952.

M İNBAŞI, MİNBAŞLI /M in qovumbaşı Dügər/ -
IV boyda adı çəkilir. M inbaşı-A zərbaycanm  Sabırabad 
rayonu ərazisində kənd, M inbaşı Cəbrayıl rayonu əra- 
zisində kənd adları.

M İRZƏ ABAY DAĞLI (AĞ AYEV CƏMİL İB- 
RAHİM  OĞLU) (1906, Şuşa - 1989, Ankara), 
m ühacir şair, yazıçı, dramaturq.

K D Q  m otivləri əsasında yazdığı "Dədə Qorqud" 
pyesi 1977 ildə İstambulda çap edilmişdir.

Ədəbiyyat.
Teym ur M. Abay Dağlı kimdır?. "Naxçıvan" qəz, 

17dekabır 1998.

MİZRAQ - bax. Göndər.

M ÖCÜZƏLİ DOĞULUŞ - K D Q -də rast gəhnən 
nağıl m otivlərindən biri. N ağılların ekspozisıyasmda 
övladsızhq m otivinin m əntıqi yekunu oİan möcüzəlı 
doğuluş K D Q -də bir sıra qəhrəm anlarm  sımasında 
reallaşır. Bu qəhrəm anlardan bə'ziləri Buğac, Banıçı- 
çək və b. nəzir-niyazla, Oğuz bəylərinın alqışları ilə 
dünyaya gəlirlər. M əsələn, "Dirsə xan oğlu Buğac 
boyu"nda D irsə xan arvadm m  m əsləhəti ilə böyük 
qonaqhq verir. Daş Oğuz, İç Oğuz bəylərini çağırır, 
acları doydurur, çılpaqları geydirir, borclunu borcdan 
azad edir və s. Təbii ki, həm  bəylərin, həm  də yox- 
sullarm alqışı ilə Dirsə xanm övladı olur.

K D Q -də ozan ol zamanda Oğuz bəylərinin alqışı- 
nm qəbul olunduğunu xüsusi vurğulayır. Baybörə bəy 
xanlar xanı Baymdır xanm m əchsində hönkür-hcmkür 
ağlayır, övladı olm adığm dan şıkayətlənir. Burada 
Baybörə bəy oğulda ortac istəyir, bununla da O ğu/ 
cəm iyyətində oğulun sosial statusu açıq-aydm görünür. 
Qalm  Oğuz bəyləri əl qaldırıb l'an n d an  Baybörə bəyə 
oğul istəyirlər. "... Qahn Oğuz bəgləri yüz gögə tut- 
dular. Ə1 qaldırıb, dua cylədilər: "A llah-Təala sana bir 
oğul versün" - dedilər" (D-68®). Ozan bundan sonra "01 
zam anda bəglərin  alqışı alqış, qarğışı qarğış idi. Duala- 
rı m üstəcab olurdu" (D-68^). Eyni duam Oğuz bəyləri 
oğul yox, qız istəyən Baybican bəy üçün də cdirlər.

Möcüzəli doğuluşda sözün magik gücünə inam ön 
plandadır. KDQ-də belə bir söz Oğuz bəylərinin Tanrıdan 
diləkləridir. Bamsı Beyrəyin, Banıçiçəyin möcüzəlı 
doğuluşları da m əhz belə bir magik aktın sonudur.



K D Q -də m öcüzəli doğuluşla bağlı bir m araqlı cə- 
hət də övladsızhğm  nizam sızhq  kim i göstərilm əsidir. 
Oğuz cəm iyyətində övladı ohTiayanm islam  kodu ilə 
x.arakterızə e d ih n ə s i"... oğh-q ız ı o lm ayanı Tanrı T əala 
qarğayıbdır, biz dəxi qarğarız" (D - IP )  buna sübutdur. 
Ancaq bu islam i kodda qəd im  türk lərin  əxlaqi görüşlə- 
n  də öz əksin i tapm ışdır. O ğuzlarm  oğlu-qızı ohTiayanı 
qara otaqda oturtm ası, qara qoyun ə tindən  qabağm a 
yem ək qoym ası adəti eyni islam i əx laqm  əski O ğuz 
davranışı ilə çulğaşdığına m isaldır.

KDQ-də m öcüzəh doğuluş təkcə Oğuz qəhrəmanları- 
na aid edilmir. Eyni zam anda Oğuz elinin qatı düşməni 
Təpəgöz də qeyri-adi şəkildə dünyaya gəlir. Təbii ki, 
Təpəgözün m ənfi işarə ilə yüklənm əsi bu möcüzəh 
doğuluşun səciyyəsini dəyişmir. Dastan üçün qəhrəm anm  
qeyri-adi doğuluşu güc, q ü w ə t, yenilməzlik simvolu dey- 
üdir. Çünkı m öcüzəh doğuluşları haqqm da heç bir məlu- 
mat verihnəyən digər Oğuz qəhrəm anları da güclüdür, 
mərddir. B u halda nağıl m öcüzəh doğuluşu ilə dastandakı 
bu akt arasmda struktur-semantik fərq vardır. Nağıllarda 
möcüzəH doğuluş birbaşa qəhrəm anm  fiziki və magik 
gücünün göstəricisi, yenilm əzhyinin başhca şərtidirsə, 
KDQ-də bu belə deyildir.

Füzuli Bayat

M U SAXANLI A T A B A B A  DAŞDƏM İR O Ğ LU
(1905-1941, A zərbaycan Resp.) - tənqidçi- 
ədəbiyyatşünas.

“Ə dəbiyyatdan iş k itab ı”na (1928) daxil olan 
“ K utadqu  b ilik” və “ K itab i-D ədə Q orqud” m əqalə- 
sində m ü ə llif  K D Q -ni qərb  türkcəsinin, “K utadqu 
b ih k ” i ısə şərq  türkcəsin in  abidəsi hesab edir. K D Q - 
yə dair üzərində on ildən artıq m üstəqil tədqiqatın 
m üəllifidir.

Ə d əb iyyat
Zeynalh H. A.Şaiq, A .M usaxanh, C .Ə fəndizadə. 

Ə dəbiyyatdan iş kitabı. B., 1928.
•Cəmşidov Ş. K itab i-D ədə Q orqudu vərəqlərkən.

B., 1977.
Babayev N. Ə dəbi m übahisələr. B., 1986.

M USEYİ-K ƏLİM , M U SA  KƏLİM  - M usa 
peyğəm bərin  ləqəbi. T am  adı "K ələm ullahdır". "Al- 
lahla birbaşa danışan şəxs" m ənasım  bildirir. K D Q-nin 
"Salur Q azam n evi yağm alandığı boy"da adı çəkihr.

MUSİQİ - KDQ dastanmm qopuzla bağh dil-üslubu 
soylamalan, qopuz havalannm  öməkləri, eləcə də musiqi 
alətlərinin adlarmı özündə əks etdirən KDQ boylan qə- 
dim Oğuz musiqisini öyrənm əkdə mühüm rol oynayır.

Qopuzun Oğuz cəm iyyətində, törə sistemində, et- 
nik psixologiyasında tu tduğu yer, daşıdığı funksiya 
m ühüm dür. Boy qəhrəm anlarından Səgrək qardaşı 
Ə grəyə üz tutub deyir; “M ərə  kafir, D ədəm  Qorqud 
qopuzı hörm ətinə çalm adım , - dedi, - əgər əlündə qo- 
pu2 olm asaydı, ağam başıyçun, səni iki para qülur- 
dum ” (D-268>). Bu inanış sənətə , ozana böyük hör- 
m ətı və daha qədim  dünyagörüşdə qopuzun önəm ini 
əks etdırir. Sonralar “C ahanareyi - Şah İsmayıl Səfə- 
vı”də salnam əçi yazır; “ ...Ozanlar vuruş günlərində 
qalib yürüşlü ordunun m üqabilində çükurlar (qopuz, 
saz...) çalm aq, türkülər, varsağılar oxum aqla igidləri

döyüşkənhk ruhu ilə coşdururduiar. Döyüşçülərdə ruh 
yüksəhyi çox yüksək səvıyyədu idi.

Bır el bayatısm da ozan belə anıhr:
Evim izə ozan gəhbdir,
Bərəni pozan gəlibdir.
Günüzlər olan işləri,
G ecələr yozan gəlibdir...
Ozamn el aydm ı, salnam oçi, yaradıcı anlamı geniş 

yayılmışdır.
K D Q -dən qopuzla bağlı örnəklərə diqqət yctirək; 
“M ərə, alca qopuzum  ə lə  alm, m əni ögün! Sarı 

donlu qız eşqinə bir aslandan dönəyim m i?” (D- 
I 8 3 " ) ”M ərə ozan, Qopuzun mana vergil, atumı sana 
verəyim ” . (D-IOO’ )̂

“Xanım, m əqsudm ı oldur ki, orə \a ra n  qız qalqa 
oynaya, m ən qopuz çalam ...” (D -112'")

“M ərə kafirlər, qopuzum gətürün, sızı ögəym !” (D- 
276” )

“M ənim  əlüm i şeşin, qolça qopuzını əlünıə verin,
ol yigidi döndərəyim .” (D -3 I" )

Qopuzun müqəddəsliyi istər türk mılblogiyasında, ıs- 
tərsə də dastanlarda öz əksini tapmışdır. Ozan nəğm ələn- 
nin, şaman ayinlərinin, yanşaq sənətinın ayrılmaz ünsürü 
olan qopuz sözünü V.V.Radlov komıs-kobus-komuz fo- 
netik variantlarmı göstərir. V.V.Radlov sö/lüyündə qopuz 
musiqi anlammı ifadə edir. A.Krmıski Ukrayna kobzorla- 
rmm mənşəyini qopuza bağlayır.

K D Q  dastanlarm da qopuz, qolca. a lca. quruluca 
tə ’yinləri ilə işlənir. Bu təy in lər qopuzun ifa, m aterial, 
vəziyyətiə bağlı növlərini (müq. ct; yayh qopuz) bildı- 
rir. Dastanda verilən  “Ozan gəldi, yciəlm ə çaldı” . (D- 
189‘3) Övliya Ç ələb i velətm ə sözünü qopuzun növü 
kim i vermişdir. O .Ş.Gökyay tək bir dəfə işlənən bu 
sözü belə şərh edir; “Birinı şövqə gətirm ək üçün qo- 
puzlam a söyləm ək; coşdurm aq və ürəklondirm ək üçün 
qopuzla igidləm ə çahb  söyləm ək” .

Y elətm ək sözünün ümumi və xüsusi m ənasm ın 
olm ası təbiidir. Y alh  sözü ilə yelətm ə stizünün etimo- 
logiyası bir-birinə bağlıdır.

Qazax xalqı öz musiqı m ədənıyyəunın  kökünü 
Qorqud Ata ilə bağlayır. “ K üy atası” adlandınlan 
Qorqud Atanm nəğm ələri bugün də yaşanıaqdadır. 
M usiqişünas-alim  “K ork ıt Elim -ay” kitabmda 
“Qorqudun küyi” adlanan bu qədim nəğm ələri topla- 
mış, not sistemini vermiş, izah və ş;>rh etmişdir.

Sır-Dəryada qəbri olan Qorqud Atanın adı ılə bağh əf- 
sanələr, miflər həm  də qopuzla, küylərlə, musıqı sənətı- 
nin nıistik fəlsəfəsi ilə bağhdır. “Kok buka”, “Akku”, 
“K ilem  jayqan” , “Taniri” , “Alpout” , “O, jalqan omır- 
ay” , “Korkıt”, “K onır” , “Başpay” , “.felmaya” , “Baylauh 
kikitin zan”, “Əuppay” , “Filim-ay”, “Xalkrm ay”, 
“Üşardm üluı” , “Tarğıl tapa” küyləri 11 nota altnıb.

H ər küy və onun əfsanəsi Qorqud Atanm  adı ilə 
bağlıdır. Özü də əfsanəvi küyçü olan Qorqud Atanın 
tərcüm eyi-hah küylərdə yaşayır. Bu tərcüm eyı-hal 
realhqla qeyri-realhğı, m ifik  olanla dastan. əfsano olan 
ünsürləri özündə birləşdirir. M əsələn, küylərdən biri 
Qorqud sözünün anlam t ılə bağlıdır. Ə fsanəyə görə, 
anası Qorqudu üç il 9 gün bətn ində saxlayır və nəhay- 
ət, dünyaya gətirir. B u anda güclü tufan başlayır, ildı- 
rm ılar çaxır, dünyaya zülm ət çökür. Bu vəziyyət ın- 
sanları dəhşətə gətirir və dünyaya yeni gələn  körpə 
insan nitqini xatırladan zə if  səslər çıxaranda onlar da-

ha da qorxurlar. Doğulan uşağı bəd ruh əlam əti sayır- 
lar və adətə görə həm in  anda uşağı bələm irlər və 
deyirlər; “O bizı çox qorxutdu, ona X orxut (Qorqud) 
adı verək” , deyirlər.

“K orkıt” küyü D edə Qorqudun ölüm dən qaçm ası 
əfsanəsm in m usıqi d ih  ilə  ifadəsidir. B u küylərin hər 
biri mifik dünyagörüşü və KDQ sirlərini açm aq üçün 
qiym ətii qaynaqdır.

1980 ıldə S ır-D əryada m em ar B .İbrayev və fizik- 
akustık S.İsatayev Q orqud Ataya həsr olumtıuş abidə 
qoymuşlar. D örd ünsürü və dörd cəhəti sim vollaşdıran 
bu abidə çoxlu borucuqlardan ibarətdir. K ü lək  əsdikcə 
bu  borucuqiardan çıxan səs qopuzun səsini xatırladır. 
K üləklərin  kəsm ək b ilm ədiyi bu dünyada həm in Qor- 
qud Atanın qopuzu səslənir.

K D Q -də sum a, tavıl, davlumbaz, naqara, kos, boru 
kim i musiqı alə tlərin in  də adı keçir. Ö rnəklər;

“Beyrək qalqdı, qızlar yanma vardt. Surnaçıları 
qovdı, naqaraçuları qovdt” ( D - l l l '^ ) ,  “Gumbur- 
gumbur naqaralar dögildi. Burması altun tuc bonlar 
çalındı...” (D-636), “Y undları daşira çıqardılar. Tav- 
lanbaz urub, yundları önlərinə bıraqdtlar” (D-2708), 
“Bu m əhəldə O ğuz ərən ləri alay-alay gəldi. K öpür- 
köpür tavıllar, nəqarələr çahndı” (D-285'>), “Gumbur- 
gumbur davullar çahndı. Altun-tuc bon lar ağn ld ı...” 
(D-2711), “Borı çahndı, kos uruldı” (D -30P )...

Bədıı təyinlərlə ışlənən bu musiqi alətləri, demək olar 
kı, döyüşdo, savaş meydanmda işlənir. Musiqişünas
l.Barsova nağaranm ilkin türklərdə yarandığmı göstərir.

Burulan yeri-burm ası altm -qızıl olan boru isə 
börünün - qurdun səsini xatırlatm aqla soy kökü xatır- 
latmışdır.

V .V.Radlovun daul sözünün türk d illərində külək, 
tufan, dulbaz (böyük nağara) sözünü şahini çağıran ov 
təbilçisi m ənasm da işIəmTiəsini göstərir. Davul sözü 
çağdaş A zərbaycan türkcəsində təbil kim i işlənir. Sur- 
na - zurna sözünün sur və nay sözlərindən yaramtıası, 
zor sözünün indi də böyük, iri, güclü m ənasında iş- 
loranəsi (müq. et; zorba, zırpı), nay-ney kəlm əsinin 
ayn-ayrı lohçələrdə uzun, m əzəli və s. m ənaları musı- 
qi tarixm ıız üçün m araqh faktlardır.

KDQ m usıqisı hrik-epik, solo, deyişm ə və xor kimi 
üslubi-poetik səviyyəyə də m ahkdir.

KDQ lilminə E.Sabitoğlunun yazdığı ınusiqi, KDQ 
mövzusunda Türkıyə və Azərbaycanda teatr, televiziya, 
radio verilıijlərində təqdim olunan bəstəkar musiqisi və 
•saz ha\alannın bu mövzu ılə bağhhğmı qeyd etmək la- 
/ımdır.

Bakı Musıqı Akadem iyasının m üəllim i M əcnun 
Kərınıov qodim alətlərin  bərpası və səsləndirilm əsi 
ü /ro  m ütoxəssis kımi qopuzu bərpa etmişdir. O, 
Ə.M arağayinin təsvir ctdiyi qopuz (“ozan qopuzu” ) 
nıodcli osasında on qədim  simli alət olan qopuzu (üç 
lel, at qılından və ya bağırsaqdan, qolu nisbətin  gödək, 
qoz və ya tut ağacm dan) düzəltm işdir.

M .Korim ovun təşkil etdiyi qədim a ləü ə r ansamb- 
hnda qopuzun özünəm əxsus yeri var.

( ’.Quliyev K D Q  m övzusunda oian əsərlərə  m ahnı 
\'o musiqi b;)stəlomışdir.
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MUSTAFA MİYASOĞLU (1946, Türkiyə) - yazıçı.
1991 ildə “D ədə Qorqud” kitabını nəşr etdirmışdir.
Əsərləri:
Dede K orkut, Ankara, 1991.
Ədəbiyyat.
Atilla Özkrım h. Türk Edebiyatı Ansiklopediyası,

c.V, İst., 1990.

M USTAFAYEVA FLO RA DAVUD QIZI (1945, 
A zərbaycan Resp.) - fil.e.n.

"Azərbayean folkloru alm an dilində" mövzusunda 
nam izədlik  dissertasiyası m üdafiə etmişdir (1984).

K D Q-nin alm an dilinə tərcüm əsi, alm an alim ləri 
V alter Rubenin, H .F.Fon Ditsin, Y.Haymn, 
Ə .Şmidenin D ədə Qorqudun nəşri və tədqiqi sahəsin- 
də fəaliyyəüəri haqqm da elm i m əqalələr yazmışdır.

Əsərləri:
A zərbaycan folkloru alm an dilində. ADU-nun elmi 

əsərləri, JYs2,1976.
"K itabi-D ədə Qorqud" alm an dilində. ADU-nun 

elm i əsərləri, JVe4, 1976.
"K itabi-D ədə Qorqud"un alm an dilinə tərcüməsi 

haqqm da. ADU-nun elmi əsərləri, JNsS, 1977.
A zərbaycan nağılları alm an dilində. "Ədəbiyyat və 

incəsənət" qəz., 25.07.1977.

M UŞTULUQ - İntizarı, n igarançıhğı çəkilən hər 
hansı bir xəbəri gətirənə həm in  xəbəri gözləyənin 
həd iyyə verm əsi. KDQ-də də adət-ənənə şəkli almış 
m uştuluq istəm əyə, m uştuluqverm əyə bir neçə dəfo 
rast gəlinir. Basat Oğuza qənim  kəsilm iş Təpogözü 
öldürür və Bunlu qoca ilə Y apaqlu qoca bu şad xəborı 
el-ulusa çatdırm ağa tələsirlər. Onlar ilkin olaraq Basa- 
tm  atasm ı görüncə ona “Muştuluq! Oğlun Dəpəgözi 
dəp ləd i” deyirlər. Yaxud, kafirləri m əğlub edən Əm- 
ran atasm ın yanm a m uştuluqçu göndərir. “ Uşun qoca 
oğh Səgrək boyu”nda qardaşı Ə grəyi dustaqhqdan 
qurtaran Səgrək gözaydm hğı xəbərini atasına bildir- 
m ək üçün çapar yollayır. O, Uşun qocaya yetışınco 
“ Muştuluq! G özün aydm! O ğullarun ikısı bilo sağ-osən 
gəld i” (D-270>2) deyir.

B iz m uştuluqistəm ə ənənəsin ın  bədii təzahürüno 
“Qam Börənin oğlı Bamsı B eyrək boyu”nda rast gəli- 
rik. Beyrəyin osirlikdən qurtarıb toya gəhb  çıxması, 
özünün kim liyini tanıtması sevinc yaradır. Buradakı 
qız-gəlinin h ə r biri şad xəbəri bəylərə çatdırıb muştu- 
luq istəm əyə tələsirlər. B anıçiçək isə birbaşa qayma- 
tası, qayınanasıgilə gəlir, Beyrəyin qayıtmasını söy- 
ləyib m uştuluq istəyir.

“Qız aydır;
“Arğab-nrğab qara dağın yıxılmışdı, yucaldı, axır!
Qanlu-qaıılu suların sovğulmışdı, çağladı, axır!
Qaba ağacın qunmışdı, yaşardı, axır!
Şahbaz atm qarımışdı, qulun verdi, axır!
Qızıl dəvələrin qarımışdı, qulun verdi, axır!
Ağ qoyunun qarımışdı, quzı verdi, axır!



On altı yılhq həsrətin-oğulun Beyrək gəldi, axır!
Qayın ata, qayın ana, muştuluq mana nə verərsiz? - cledi. 

Beyregin atası-anası aydır:
...Qarşu yatan qara dağlar sana yaylaq  olsun!
Sovuq-sovuq sulan  sana içət olsun!
Q ulum -xəlayığım  sana qım aq olsun!
Şahbaz atlanm  sana b inə t olsun!
Q atar-qatar dəvələrim  sana yüklət olsun!
Ağayıida ağca qoyunum  sana ş;ülən olsun!
A ltun-aqçam  sana xərch q  olsun!
Dünlügi altun ban evım  sana kölgə olsun!
Qara başım  qurban olsun, sana gəlincigüm !” - de- 

d ı” . (D-117-')
Bəhlul AbduHa

MÜJDAT QAYAYERLİ (1954, Türkiyə) - yazıçı, 
tərcüməçi.

Ankarada alm an dilındə nəşr olunan “Dede K orkut 
M asallan” dərgisində “T əpəgöz” , “D əli D om rul” , 
“Buğac x an ” boylarım  uşaqlar üçün tərcüm ə etmişdir.

Əsərləri:
Dede K orkut M asallan  ve Ö m er Seyfettinin. İst.,

1985.
D ilbilim ci Gözüyle Türklük Şüuru ve Türk Dili. 

Ankara, 1992.

M ÜRACİƏT - K D Q -nin  "M üqəddim ə"sinin "hər 
boy üçün ay n ca  ustadnam ə" olm ası (M. H .Təhm asib) 
onun K D Q -yə sonradan ə lavə olumııaınasım  sübut 
edir. Bunu m üqəddim ədə b ir neçə dəfə "xan"a 
m üraciət faktı da təsdiq edir.

K D Q -nin boyları da bir qayda olaraq, "xanifn hey!” 
m üraciəti ilə başlanır - həm in  m üraciət, eyni zamanda 
boyun (və bütövlükdə K D Q -nin) ham ıoniyasını yara- 
dır. Ozan öz ifasmı qopuzun o qədər də rəngarəng 
olm ayan m usiqisi ilə m üşayiət edir - bu zam an xam m  
hey! m üraciət - nidası boyun başladığını göstarən (işa- 
rələyən) çox funksiyalı üslubi elem entə çevrilir. H ər 
boyun daxilində ozan m üəyyən  m əqam larda ardıcıl 
olaraq "xan"a (bir sıra hallarda "sultan"a) m üraciət edir 
ki, həm in  m əqam lar aşağıdakılardan ibarətdir;

1. N əsrdən şerə keçərkən;
D ədə Q orqud oğlanm  babasına söyləm iş, görəlim , 

xam m , nə söyləm iş... Ç ağırıb  D irsə xana söylər, görə- 
lım , xam m, n ə  söylər... B eyrək  dəxi bunu ögmüş, gö- 
rəlim , xanım , necə ögmüş...

Bir sıra m əqam larda söyləm iş, görəlim , xanım, nə 
söyləm ış... O rta əsrlərin sonu, yeni dövrün əvvəlləri 
(16-18-ci əsrlər)A zərbaycan dastanlannda həm in sin- 
laktik forma m ühafizə edilir. Aşıq dastanın nəsr hıssə- 
sını saz çiynində danışır, sonra sazı sinəsinə basaraq 
deyır: Aldı görək nə dedi...

2. T əhkiyə (nəsr təhkiyəsi) bir inform asiya blo- 
kundan, yaxud periodundan başqasm a keçərkən və ya 
ıfaçı çıxarkən:

M əgər, xanını, Oğuzda D uxa Qoca oğlu Dəli Dom- 
rul deyərlərdi, bir ər var idi... M əgər, xanım, təkur 
peşm an oldu... M əgər, sultanm ı, genə yazın bunayı 
saraydan çıqardılar...

Həm in sintaktik  fom ıa da bəzən  "xanım "sız işlənir: 
M əgər ol gün kafirlərin  U ğur günləriydi...

Sonrakı dövrün A zərbaycan dastanlarında həm in 
m əqam da işlənən  sintaktik fom ıalan çeşidi genişdir - 
bır infom ıasiya blokundan o b irinə keçərkən aşağıdakı

ifadələr işlənir; Filankəs burada qalsın, indi görək 
bəhm ankəs necoldu... Filankəs filan işi görm əyində 
olsun, indi sizə kim dən deyim , bəhm ankəsdən... və s.

3. K afir üzərinə axına (gedən), bilavasitə döyüşə 
g irən  oğuz igidləri stabil təy in lən  ilə sadalanarkən:

... Görəlim , xanım , k im lər yetdi...
N əhayət, hər bir boyun sonunda t)/an yunı verəy- 

im, xamm! deyə dinləyiciyə (xana!) dua cdir.
K D Q -də yalnız ifaçı ozanın dinləyiciyə (xana!) 

m üraciətləri deyil, epos qəhrəm anlarının (əlavə ki, 
m üx tə lif etnos xalqlara, cəm iyyətin  m üxtəliJ 'təbəqələ- 
rinə, m üxtəlif m ənəvi-əxlaqi dünyagörüşlərə və s. 
m alik  qəhrəm anlann!) bir-birinə m üracıətlərı də geniş 
m iqyasda əks olunmuşdur. H əm m  m üracıətlər həm  
m əzm ununa, həm  də fornıasına görə o qədər m üx tə lif 
rəngarəngdir ki, onları h ə r hansı təsnifatda tam am ilə 
eh tiva etm ək çətindir. Lakin təxm inən bt-lə bir təsnifat 
verm ək mümkündür;

1. A llaha m üraciət, A llahın m üraciəti. Dədə Qor- 
quda m üraciət, D ədə Q orqudun m üracıəti. Böyüyün 
k içiyə, kiçiyin böyüyə m üraciəti,

2. K işinin qadtna, qadım n kiişyə m üraciəli. Ata- 
ananın övlada, övladın ata-anaya m üraciəti. Qardaşın 
qardaşa m üraciəti. Qardaşm  bacıya, bacının qardaşa 
m üraciəti.

3. Y üksək təbəqən in  aşağı təbəqəyə, aşağı təbəqə- 
n in  yuxan  təbəqəyə  m üraciəti. İgidin igıdə m üraciətı. 
Q adm m  qadm a m üraciəti.

4. Düşm ənin düşm ənə m üraciəti.
5 .Təbiətə (təbii obyektlərə) m üraciət. Silaha 

m üraciət.
K D Q -də m üraciətin, əsasən, aşağıdakı Ibrmaları 

işlənir: 1) xüsusi adlarla (təyinli, yaxud təyınsiz) 
m üraciət; 2) qohum luq anlayışı və ya cəm iyyətdə tut- 
duğu mövqe, vəzifə və s. bildirən adlarla (təyinlı, ya- 
xud təyinsiz) m üraciət; 3) söyüşlə, yaxud yalvarışla 
m üraciət.

K D Q -də m üraciətlə bağlı aşağıdakı köm əkçi vası- 
tə lə r (nidalar) işlənir: a, hey, m ərə, ya və s.; "bən bax" 
m ənasm da bəri gəlgil ədatı işlənir. D övlət başçısına, 
hökm dara m üraciət edərkən m ənsuhıyyət şəkilçili 
form a (Xanım! Sultanım! Bəyim! və s.) işlənır. Həmın 
form adan əziz ləm ə m ürac iə tlənndə də istıladə olunur 
(Gəlinciyim ! Yigidim! və s.)

"D ədə Qorqud" eposunun m üraciətlər sistemi həm  
m əzm unca, həm  də form aca rəngarəng olub orta əsrlər 
türk-oğuz təfəkkürünün ideya-estetik zəngınliyıni bır 
daha təsdiq edir.

MÜSƏDDİQ MƏHƏMMƏD ƏLİ HÜSP:YN OĞLU
(1925 Cənubi Azərbayjan -1997 Azərbayjan Rcsp.) - ədə- 
biyyatşünas, tənqidçi, fıl. e. n.

"Mirzə Mehdi Şükuhinin həyat və yaradıcılığı" möv- 
zusunda namizədlik dissertasiyası müdafıə etmişdir 
(1969).

E lm i araşdırm alarm da K D Q  dastanlarm a m üraciət 
etm iş, dastanların fars d ilində tədqıq tarıxiylə məşğul 
olm uşdur. "Folklor farsi" ("Ə dəbıyyat və incəsənət" 
qəz., 11.IV .1971) adlı m əqaləsində "Ümıdi İran", 
"V əhid", "Varlıq" və bir sıra d ıgər m əcm uə və kitab- 
larda K D Q  haqqında dərc olunm uş m əqalələrdən bəhs 
edir.

Əsərləri:

Folklor farsi, "Odəbiyyat və incəsənət" qəz.,
11.IV.1971.

Ona Şərq şaırləri Nizami haqqm da. "Ədəbiyyat" 
qəz, 29.XI.1991.

M ÜSƏLM AN - İslam dinini qəbul etmiş şəxs, ya- 
xud cəm iyyət (etnos, xalq). Türklər, xüsusilə oğuz 
türkləri islam dinini həm in  dinin m eydana çıxdığı ilk 
əsrlərdən qəbul etm əyə başlamış, 11-ci əsrdən etiba- 
rən qəzavat hərəkatına qoşularaq onu dünyanm  bir sıra 
xalqlan arasında yaym ışlar, K DQ-nin əsas ideyalann- 
dan biri m əhz  qəzavat ideyası olduğundan onu 
m üəyyən qeyd-şərtlə qəzavatnam ələr sırasma da daxil 
etm ək mümkündür.

K DQ-də m üsəlm anlar kafirlərə qarşı durur. Qor- 
qud Ata, yaxud D ədə Qorqudun K D Q -nin m üqəddi- 
m əsində ıslam dini təbliğatçısı, ideoloqu kimi təqdim  
olumnas! göstənr kı:

birıncisı, D ədə Qorqud m üsəlm an olm aqla islanıa 
qədərkı türk dünyagörüşünün, m ənəviyyatm ın islami 
əsaslar üzənndə yenidən təşkilini sim volizə edir;

ıkmcısi, türk (xüsusilə A zərbaycan türk!) m hunun, 
m ənəvıyyatının (üm um ən oğuz türkünün!) islam dan 
əvvəlki m ərhələsi ilə sonrakı m ərhələsin i özündə 
birləşdırır, bütöv təqdim  edir;

üçüncüsü, eposun (və KDQ-nin) əfsanəvi m üəllifi 
kimi onun ideya-estetik xarakterini, qayəsini, m əqsə- 
dini əks ctdirir.

KDQ-nin m üqəddim əsində öz əksini tapm ış islam 
dünyagörüşü, heç şübhəsiz, bir qədər deklorativ (təb- 
lıği) xaraktcr daşıyır, bununla belə, həm in  m üqəddi- 
m ədə islama qədərki türk-oğuz dünyagörüşünün qeyd- 
siz-şərtsiz inkarı, yaxud m üx tə lif dini-ideoloji görüşlə- 
rın eklektikası deyil, üzvi vəhdəti əks olunur... Bu isə
o dem əkdir ki, A zərbaycan cəm iyyəti islam dinini 
zəngin düşüncə m ədəm yyəti, m ükəm m əl idrak təcrü- 
bəsi əsasmda qəbul cdir. O na görə də, islam  m üxtə lif 
inkışaf səvıyyəsində olan dini dünyagörüşlərlə pole- 
m ikaya ginr. H əm in polem ika öz  əksini daha çox 
m üsəhnanlarla qeyri-m üsəlm anlann m ünaqişəsində, 
m üharibəsində tapsa da, K D Q  islam dininin m əhz 
inlellektual - m ənəvi, ideoloji qələbəsini nüınayiş et- 
d irm əyə nıcyllidir.

KDQ-də A llah-Tanrı obrazmm bir qədər sərbəst, 
ərkyana ("Dəli Domrul boyu"nda olduğu kimi) yara- 
dılm ası, bır tərəfdən, türk düşüncəsinin tipologiyasın- 
dan, dıgər tərəfUən, epos təfəkkürünün xarakterindən 
irəli gəlır. Türklər qədim  dövrlərdən başlayaraq öz 
'fanrıları ilə sıx m ənəvi-ruh i təm asda olmuş, ondan 
qorxub çəkinm əm iş, əksinə, ona könüldən bağlanmış, 
ıslamı qəbul cdəndən  sonra həm in sadəlövhlük, sə- 
mım ilık nıüsəlm an A llahına m ünasibətdə də özünü 
göslərnıışdır, Lakin ilk dövrdə belə olmuşdur,,, 'l'əd- 
ricən sadəlövhlük mistıki, səm im ilik isə m ənəvi-ruhi 
diplom atiya ilə əv əz  olunm ağa başlamış, m üx tə iif tə-

riqətlər, ruhani m əktəblər, tendensiyalar yaranmışdır, 
İslam dininə, onun kanonlarına, obrazlarma hörmət. 
ürəkdən ınanmaq, sədaqət göstərm ək eposun ıdeya- 
nıəzm ununa əhm iyyətli təsir göstərən, bır sıra hallarda 
isə onu m üəyyən edən m otivlərdir, Oğuz igıdinın ye- 
nicə qəbul etdiyi, yalnız əsaslarını bildiyi, təfsilatma 
h ə lə  dərindən bələd olm adığı islam dininə sədaqəti 
islam idelogiyasının imkanları ilə yanaşı oğuz igidinin 
xarakteri - üm um iyyətlə sədaqətliliyi, ümumiyyətlə, 
səmimiliyi, ünsiyyətcilliyi ilə əlaqədardır.

K D Q -də islamm qəbulunun iki m əqam ını ayırmaq 
lazını gəlir;

a) islamın oğuz türkləri tərəfindən  qəbulu;
b) islamm qıpçaq türkləri, eləcə də qeyn-türklər 

(üm um ən kafirlər!) tərəfindən  qəbulu.
İslam ın oğuz türklər tərəfindən  qəbulu KDQ-də 

üzdə olan, zahiri funksional bir hadisə deyildir - o, 
daha çox K D Q-nin daxili m əzm ununu, ideya əsaslarmı 
təşkil edir. İslam m qıpçaq türkləri, eləcə də qeyri 
türklər (üm um ən kafirİər!) tərəfindən  qəbuluna gəl- 
dikdə isə bu m əqam  kifayət qədər üzdədir, funksio- 
naldır... M üşahidələr göstərir ki, oğuz türklərinın 
m üsəlm ançılığı daha çox kafirlərlə üz-üzə dayanarkən, 
döyüşdən əvvəl "təzahür edir", Belə ki, onlar (oğuz 
türkləri) döyüşə girm əzdən əvvəl arı sudan abdəst alır, 
ağ alınların yerə qoyub nam az qılır, qadir Tanndan 
hacət diləyir, adı görklü M əhəm m ədə salavat gətırir, 
yalnız bundan sonra kafir üzərinə hücum  edirlər,,, 
Qalan vaxtlarda isə m üsəlm an türklər, dem ək olar ki, 
ibadət etmir - bu aşağıdakı səbəblərdən  irəli gələ bi- 
lər;

1) islama bütün dərinliyi ilə hələ bələd  olmayan, 
bir sıra m ühüm  dini işləri kənardan gələnlərə (əcnə- 
b ilərə) güzəştə gedən oğuz türkləri ıslam dünyası 
(m üsəlm an dünyagörüşü!) qarşısında öz öhdələrinə 
əsasən  qəzaya getməyi, kafirləri m əğlub edərək kil- 
sələrin i yıxıb m əscid yapm ağı, "ban banlatmağ"ı 
götürmüşlər;

2) epos təfəkkürü üçün rnüsəlm anhğm  "xırdahq- 
lar"m a getm ək o qədər də m araqh olmadığına görə, 
ozanlar "sülh dövrü"nün islam həyatm a ümumən fikir 
verm əm iş, ancaq m üsəlm anlarla kafirlərin üz-üz;> dur- 
duğu dramatik m əqam larda m üsəlm an olmağm 
üstünlüklərini göstərm ək m əqsədini izləm işlər,

M üsəlm an türklərınin kalirlərlə  döyüşü həm işə so- 
nunculann hərbi-m ənəvi m əğlubiyyəti ilə başa çatır,

Ədəbiyyat.
Abdulla B, "K itabi-D ədə Qorqud" və islam dini, 

Bakı, 1997,
C əfərov N, "K itabi-D ədə Qorqud"da islaraa keçi- 

din poetikası, Bakı, 1999,
iViZanu' ( 'o p r o v



NACİYƏ YILDIZ (1958, Türkiyə) - ədəbiyyatşü- 
nas, türkoloq.

1987 ildə yüksək lisansı bitirm iş, "M anas" dastanı 
(V.Radlov) və qırğız m ədən iyyə ti ilə ilgili təsbit və 
təh lillə r” adh  elm i işinə görə doktor adı almışdır. Bu 
m onoqrafiyada "M anas" dastam nın  V .Radlov tərəfin- 
dən toplam ııış variantı T ürkiyə tü rkcəsinə çevrilm iş və 
dastam n m otiv ləri Oğuz dastam  və K D Q  boylan ilə 
m üqayisəli araşdınlm ışdır. “Türk K ültü rü” , “M illi 
Folklor” , “B ilge” dərg ilərində çap olunm uş bir çox 
m əqalə lərində "M anas"-la K D Q  -ni m üx tə lif yönlər- 
dən m üqayisə etmişdir.

Əsərləri:
"M anas D estam " (V .Radloff) ve K ırg ız  K ültürü ile 

ilgılı Tesbit ve Tahliller. A nkara, 1995.
"M anas" D estanında ve D ede K orkut Boylarmda 

Ağaç. Milli Folklor, 1998.
"M anas" D estanm ı A nlam ak. Bilge, 1995.
R adloff W . Hayatı, Eserleri ve "M anas" Destam ile 

ilgılı Ç alışm alan. Türk K ültürü , 1995.
"M anas" Destanm da Erkek İsim leri Üzerinde Bir 

Deneme. Duran Y ıldırm ı A rm ağanı. Ankara, 1998.

NAĞIL - bax. A zərbayjan nağılları.

N A M A ZO V  QARA M U STA FA  O Ğ LU (1930, 
A zərbaycan Resp.) - fil.e.d., prof., yazıçı, əm əkdar 
m üəllım .

“ Aşıq :;.erinin inkişafı tarix indən” (1920-1950 illər) 
m övzusunda nam izədlik  (1968), “M üasir Azərbaycan 
uşaq və gənclor ədəbiyyatı (1920-85)” mövzusunda 
doktorluq (1987) dissertasiyası m üdafiə etmişdir.

A raşdırm alarm da d əfə lərlə  K D Q -yə m üracəit et- 
miş, eposun aşıq sənətinə və A zərbaycan dastanlarına 
təsirindən, Oğuz rəvayətindən, dastanla bağlı yer adla- 
rm dan və s. bəhs etmişdir.

Əsərləri;
Aşığm  sazı və sözü. B., 1980.
A zərbaycan aşıq sənəti. B., 1984.
A zorbaycan uşaq ədəbiyyatı. B., 1984.

“D ədə Qorqud və Dədə K ərəm  - Azərbaycan şıfahı 
xalq ədəbiyyatma dair tədqiqlər” . (VIII kitab), B., 1999.

O ğuz yurddaşlarm m  sorağı. “Oğuz eli” qəz.

"NART" - Ş im ali Q afqaz xalqlarının m üştərək mı- 
foloji qəhrəm anhq eposu.

Eposun Adıgey, Osetin, Abxaz, Çeçen-İnquş, K a- 
raçay, B alkar-K um ıq və digər variantları m əlum dur.

"Nart" eposunun ilk yazıh  nüm unələrinə XIX əsrin 
40 illərində Rusiya EA-nm etnoqrafik nəşrlorındə tə- 
sadüf edilir. Lakin keçən  əsrin  60-70 ıllərindən etiba- 
rən  epos m üntəzəm  olaraq toplanıb nəşr edilm əyə 
başlanm ışdır.

Eposun osetin m ətnini gürcü yazıçısı Damel Çon- 
kadze və V.Çerayev hələ 1868 ildə toplamış, akad, 
A .Şifner nəşr etdinnişdir. Sonralar ayrı-ayrı variantlar 
əsrim izin əvvəllərinə qədər m üxtəlıf ıllərdə
A .A tajukin, C .Axreyev, C.Şanaycv, P.Ostrokov, 
V.F.M üIIer, N .Sem yonov, L.Lapatinskı, M .Cavaxaşvili 
və d igər ziyahlarm  diqqətini cə lb  etmışdır. Bu müəl- 
liflərin  bə 'züəri eposun variantlanm  toplayıh nəşr et- 
d in n ək lə  yanaşı, həm  də tədqiqat xaraktcrli elmi m ə- 
qalə lə rlə  o dövrün qəzet və jurnallarında, etnoqrafik 
m əcm uələrdə çıxış etm işlər.

Ə srim izin əvvəllərində isə eposa maraq daha da
artm ışdır. N .S.Canaşia (1917), S.Qorodcks (1920),
V .İ.Abayev (1929), N .Yakovlev (1947),
V.M ..Iinnunski (1962), İnal-İpa (1962),
V .B.Vinoqradov (1963), U .B .Dalqat (1965), A.Əhycva
(1964), L.O .M alsakov (1963) və b. tanınmış m ütəxəs- 
sislər eposun m üx tə lif versiyalarm ı ya loplayıb nəşr 
etdirm iş, ya da geniş araşdm nalar aparıb, sanbalh elmı 
m əqalə lər yazmış, m araqh fikir və m ülahızələr söy- 
ləm işlər.

"Nart" eposunun osetin, abxaz, kabardin-balkar və 
digər m ətn ləri bu illərdə dəfələrlə  rus dilındə
bütövlükdə nəşr edilm işdir.

"Nart" eposunun əhatə etdıyi tarixi dövrlər barədə fı- 
kirlər müxtəlifdir. Abidənin Abxaz versiyasımn araşdı- 
rıcıları V.İ.Abayev, L.P.Semyonov, E.İ.Krupnox- \'ə haş- 
qalan belə fıkirdədirlər ki, "Nart" eposu e.ə. VII əsrdə

meydana gəlmışdir. Araşdmcı S.Ş.Qabarayevə görə isə 
epos e.ə. VII-VI əsrlərdə yaranmış və XIII-XIV əsrlərdə 
monqol istilaları dövründə tamamlanmışdır.

Eposun ayrı-ayrı versiyalanndakı bəzi hadisələrin  
tarixin daha dərin  qatlan  ilə bağh olduğunu qeyd 
edənlər də vardır.

Eposun m üx tə lif versiyalarm ın fundam ental araşdı- 
rıcılarından olan İnal-İpa yazır ki, Q afqaz xalqlarm m  
qədim  tarixi və arxeologiyasm m  son dövr araşdırmala- 
rınm nətıcələri bu tarixi daha da dəqiq ləşd innəyə və 
eposun əsas yadrosunu e.ə. III-II m inilliklərə aid et- 
m əyə imkan venr.

KDQ boylarda əski tarix lərdən xəbər verən  bəzi 
epızodlar şumer, çin, hind, yunan və bir sıra başqa 
xalqlarm  qədım  abidələri ilə  həm ahəng olduğu kim i 
m üəyyən m ıfoloji yozum lan  ilə həm  də "Nart" eposu 
ilə yaxm dan səsİəşir. H ətta elə m ifoloji m əqam lar var 
ki, hadisələrın təsviri tam am ilə üst-üstə düşür. Bu ba- 
xım dan "Nart" eposunun osetin variantm da Bartadzı- 
nın, kabardin variantm da Sasırqanm doğulm alan, 
K D Q -də T əpəgözün doğulm ası (hər üç qəhrəm an ço- 
banlann pəri qızlarm a izdivacı nəticəsində dünyaya 
gəhr); ınquş, çeçen, adıgey, qaraçay, balkar və s. 
nağıllarda şər qüvvələrə qarşı m übarizə, - ("Tək gözlü 
çobana aıd nağıllar"), K D Q -də "Basat D əpəgözi 
öldürdügi boy"u, "Nart" eposunda Uruzmaq, Uarda, - 
K D Q -də Uruz; "Nart" eposunda çoban A lafm  pahd  
ağacm ı kökündən qoparıb düşm ənə hücum  etm əsi, 
KDQ-də Qaraca Çoban əhvalatı", hər iki eposda düz 
söz almaq üçün övladlarm  analannm  ovcuna tavada 
qovrulmuş qaynar qovurğa basaraq h ədə ləm ələri və 
nətıcodə düşm ənlərdən intiqam  alm aları; həm çinin 
K D Q-də Banıçıçəyin ə rə  getm əzdən əvvəl Beyrəyi 
imtahana çvikməsi, "Nart" eposunda gözəl A qundanm  
onu istəyən Asmasdan m üəyyən sınaq şərtlərini yerinə 
yctirm əyi lə ləb  etm əsi; qəhrəm anlarm  adlarmda 
(Uruz-Uruzmaq), atlarınm  adları və rənglərində olan 
oxşarhqlar, nəhayət, K D Q -də (III b) D əli Qarcarın qız 
qardaşı Banıçiçəyi B cyrək üçün diləyən D ədədən tə- 
ləb etdiyı cchizin (qısrağa aşmamış m in ayğır, maya 
görm əm ış mın buğra, qoyun görm əm iş m in qoç, quy- 
ruqsuz min kcipək, min dəxi qaraca-qaraca birə tə ləb  
ctm əsi), "Nart" eposunun osetin m ətnində günəş Ası- 
ruxanm qızını istəyən Soslandan tələb  olunan (dənizin 
ortasında qəsr ucaltm aq, ətrafm a əfsanəvi ağaclar ək- 
nıək, üç yaşlı vəhşi heyvan və bir illik ceyran sürüləri 
gətirm ək tələbı) ceh iz şərtləri arasm dakı əfsanəvi, 
əsatıri hən /ərlık lə r və m ifoloji çalarlar, digər tərəfdən 
hu cposlarm m ayasına, m əzm ununa hopm uş və tcz-tcz 
təsadüf cdilən oxşar adət-ənənə, köçəri həyat tərzi, 
m əişət yaxm hğı, hər ıki cposun düzülüb qoşulm asım , 
yaranmasını şərtl'əndirən yenilm əz qəhrəm anlıq chti- 
raslarının biri-digərini tam am lam ası və buna bənzər 
saysız-hcsabsız oxşar m əqam lar KDQ-nin "Nart" epo- 
su ilə bağhhğm ı aşkar etm əkdədir.

Ədəbiyyat.
Ci(aiaHH>ı 0 H a p o a a x .  - Ənoc H a p o a o B  KaBKaia. M.,

1969.
Haprbi KiöapÄHHCKHÜ. -M., 1951.
CKa iaHHsı 0 Haprax - CxeHBium, 1984.

NƏBİ XƏZRİ (BABAYEV NƏBİ ƏLƏKBƏR  
O ĞLU) (1924, A zərbaycan Resp. ) - Şair, dramaturq.

tərcüm əçi. Azərbaycan D övlət mükafatı laurcatı, 
Azərbaycanın əm əkdar ıncəsənət xadimi, xalq şairı.

Çoxsayh bədii əsərlərin (şer, poema, dram əsərlə- 
ri), publisistik m əqalələrin m üəllifidir. Əsərk>ri xaricı 
ölkə xalqlarm m  dilinə tərcüm ə olunmuşdur.

Y aradıcıhğında KDQ mövzusu xüsusi yer tutur. O, 
"Əfsanəli yuxular" (2 hissəli) və "Torpağa sancılan 
qıhnc" (dramatik poema), “Burla xatun” əsərlərındə 
K D Q  qəhrəm anlannı bir daha yenidən ədəbiyyata 
gətinniş, ulu əcdadlanm ızın yadelli işğalçılara qarşı 
apardtqİarı tarixi qəhrəm anhq m übarizəsındən canh və 
ibrətam iz səhnələrin  bədii təsvirini yaratmışdır.

Əsərləri;
Əfsanəli yuxular (poema) Seçilmiş əsərləri (ıki cıl- 

ddə), II c. B., 1974.
Torpağa sancılan qıhnc (dramatik poenıa), B.,

1985.
N əsillər - əsrlər. B., 1985.

NƏBİYEV AZAD M ÖVLUD OĞLU (1945, 
A zərbaycan Resp.) - fil.e. d., p r o f , əm əkdar müəllım..

"Koroğlu" dastanlarmda K oroğlu surəti (Azər- 
baycan-özbək m ateriah əsasm da)” mövzusunda namı- 
zədlik, "Azərbaycan-özbək folklorunun tıpologıyası və 
qarşıhqlı əlaqəsi" mövzusunda doktorluq dissertasiyası 
m üdafiə etmişdir.

"Azərbaycan-özbək folklorunun tipologiyası və 
qarşıhqlı əlaqəsi" adlı doktorluq işində KDQ və AI- 
pam ış üzərində m üqayisələr apam ıış, bu ıstıqamətdə 
KDQ və "Qaraoğlu", "M aaday Qara", "Qorqud" tıpo- 
logiyalarm a toxumnuşdur.

Əsərləri;
A zərbaycan-özbək folklor əlaqələri. B., 1978.
B3anM 0CB®b aaepöaHzıacaHCKoro h  ysöcKCKoro 

(J)0jn.KJi0p a .  B., 1986,
A s e p ö a İT OK a HC K n ü  (})OJiı.KJTop. B,, 1990,
A 3e p 6a{İA>KaHcıaıü rep o m ecK H Ü  3n o c . (X,Koroğlu ilə 

birlıkdə), B„ 1995.

NƏBİYEV BƏKİR ƏHMƏD OĞLU (1930, A /ər- 
baycan Resp.) - tənqidçi, ədəbiyyatşünas, fil.c.d., 
prof., A zərbaycan EA-nm həqiqi üzvü.

"F .K öçərlinin həyat və yaradıcıhğı" mövzusunda 
nam izədiık  (1960), "Böyük V ətən  m üharibəsi və 
Azərbaycan ədəbiyyatı" ınövzusunda doktorluq (1970) 
dissertasiyası m üdafiə etmişdir.

1988 ildə Bakıda keçirilən I SSRİ-Türkiyə "D ədə 
Q orqud” kollokviumunun təşkilatçılarından biridir, 
Kollokvium a sədrhk etmişdir, 1998 il II “ Dədə Qor- 
qud” kollokviumunda açıhş m əruzəsi etmışdir.
E .Rəhim ovanın KDQ və “ K oroğlu” dastanlannın rus 
d ilinə tərcüm əsinə həsr olunm uş ə.sərinin (1997) clmi 
rcdaktorudur. KDQ-nin 1300 illiyini kcçirən Dciviət 
kımıissiyasmın üzvüdür.

Əsəri:
Xalq m ənəviyyatınm  güzgüsü. (Y.Qaraycvlə hı- 

rgə). Azərbaycan, türk, ingilis, rus, fars diilərində, B.,
1999.

NƏM RUD - Şəxs adı. "Q azıhq qoca oğlı Ycgnək 
boyf'nda (VII) adı çəkilir. Babildə bütpərəstlərin 
hökm darı, allahhq  iddiasına düşmüş, İbrahimi oda



atm ağı əm r edən şəxs. "Q azılıq  qoca oğlı Y egnək 
bt)yı"nda (V II) adı çəkilir.

NƏRİM ANBƏYOV TO Ğ R UL FƏRM AN OĞLU
- (1930, A zərbaycan Resp. )- xalq  rəssanıı, D övlət 
m ükafatı laureatı.

M əişət, portret, m ənzərə , naturm ort, janrlannda, 
m onum ental boyakarhq, illüstrasıya və teatr rəssam - 
lığı sahələrində böyük əsə rlə r yaratm ışdır.

KDQ m övzusunda batal səhnələ r m üəllifdir.

NƏSR - bax. Şer və nəsr.

NƏVAİ ƏLİŞİR (1441-1501, H erat) - görkəm li 
özbək şairi, dövlət xadimi, alim , m ütəfəkkir.

"N əsaim ül-m əhəbbə" əsərində Q orqud Ata haq- 
qmda verdiyi m əlum atlar bu gün də aktuallığm da qalır; 
“Qorqud A ta türk qövmü arasm da o q əd ə r böyük şöh- 
rə tə  m alikdir ki, şöhrətə ehtiyac yoxdur” .

Əsəri:
Asarlar, 15 tomlik. 1. 1-10, Toşkent, 1963-65.

NƏVALƏ - K D Q-nın m üqədd im əsində deyilir;
"Əlinin oğullan , - Peyğəm bər n əv a lə lə ri -
K ərbəla  yazısında yezid ilər əlində şəh id  oldı
H əsən ilə Hüseyn iki qardaş bilə görkli". (D-ö^).
Ərəbcə bəxşiş, ehsan mə'nasını verən bu söz peyğəm- 

bərm  ikı nəvəsini (Həsən və Hüseyni) üadə edir.

NİQAB - K eçm işdə döyüşçülərin  tam nm am aq və 
qorunm aq üçün  taxdıqlan  üz zirehi. "Q anlı qoca oğlı 
Q anturah boy f'nda deyilir: "O ğuzda dört yigit niqabda 
gəzərdı. Bıri Q anturah, biri Q araçəkür və oğh Qırqqı- 
nuq və Boz ayğırlu  Beyrək" (D-180).

A.İnan O ğuzlann üzü niqabh gəzdıkləri faktma KDQ- 
dən başqa, ayn bir qaynaqda rast gəlinmədiyini yazır.

"H üsn ı-Y usif’ adh G üm üşxana nağılm da da qəh- 
rəm an  o qədər yaraşıqh və gözəl cam allıdır ki, daima 
üzünü örtür. Sarı Saltuq da n iqabla gəzir.

Bamsı Beyrək hekayəsinin Anadolu rəvayətində söy- 
lənilir ki, Ağqovaq qızınm üzü niqabla örtülüymüş. Yoxsa 
üzünün gözəlliyini görənlərin ağılları başlarmdan gedər- 
mış.

Oğuzda dörd igidin üzü niqablı gəzm əsi onların 
m əhz  "cəm al və kəm al iyəsi yigit" olm alarm a görədir. 
Bu səbəbdən  də Q anturahnın "cəm al v ə  kəm al iyəsi 
yigit" olduğunu söyləyən ozan, ardm dan da "Oğuzda 
dört yigit"in niqabla gəzdiyini, Q anturahnm  da həm in 
dörd igiddən biri olduğunu deyir.

Ə dəbiyyat.
K D Q en sk l, lc , B., 2000.
Gökyay O.Ş. Dedem K orkudun K itabı, İst., 1973.

Cəla! BəydiH.

NİŞANLI - bax. Adaxh.

NİYAZİ YILDIRIM  G Ə NCO SM ANOĞ LU
(1929, Türkiyə) - şaır.

K D Q  ıiKh'zusunda bədii və elmi əsərləri qorqud- 
şünasJıqda m əşhurdur. M aarıf və m ədəniyyət siste- 
m ində K D Q -nin təm əl əx laq i-m ə’nəvi dəyərlərinı 
təbhğ  edən sənətkarlardan biridir.

Əsorləri:

Bozkurtların Ruhu. 1952.
Gençosman Destam. 1959.
K ür Şad Destanı. 1970.
M alazgirt Destanı. 1971.
B ozkurtlann Destanı. 1972.
K opuzdan Ezgiler. 1973.
Salur K azan Destam. 1976.
Boğaç Han Destanı. 1977.

NİZAM İ - A zərbaycan şairi. K D Q-də xalq m əışə- 
tindən  gələn, xalqın həyati görüşlən və mamını əks 
etd irən  bir çox söz, ifadələr eləcə də m otivlər Nizami 
yaradıcılığında öz əksıni tapm ışdır KDQ m otivlərinın 
N izam i yaradıcılığındakı əksi barədə indiyə qədər 
m araqlı tədqiqatlar aparılmış, elmi nəticə lər alınmış- 
dır. B u baxımdan abidənin ilk naşır və tədqiqatçılarm - 
dan olan akad. H .A rashnm  xidm ətlərini xüsusilə qeyd 
etm ək lazım  gəlir.

N izam inin doğm a ana dilinm  türk diH olduğunu 
sübut etm ək, şairin fars dilində yazmasına baxm ayaraq 
bir türk kimi düşündüyünü, öz obrazh ifadələrm ı hə- 
m işə xalqdan, canlı xalq dilindən aldığını, ılk növbədə 
doğm a xalqının şifahı yaradıcılığm dan ıstıfadə edərək 
ondan faydalandığm ı inandıncı dəlillərlə göstərən bu 
alim , eyni zamanda K D Q -nin də Azərbaycanda genış 
yayıldığm ı, yazıh ədəbiyyatı da qıdalandırdığm ı təsdıq 
edir.

N izam i əsərlərində rast gəldiyım iz "yağı", "tutuq", 
"yataq", "yedək", "yaraq", "qaftan”, "əyaq" və b. 
A zərbaycan sözləri də K D Q -də işlənm əkdədır. Bütün 
bunlar Nizami yaradıcıhğm ı Azərbaycan xalqının bu 
qədirn abidəsinə yaxınlaşdıran mühüm cəhətlərdən  
biridir.

N izam ini KDQ ilə birləşdirən dıgər cəhət şainn 
eposun m otivlərindən faydalanmasıdır.

N izam i poem alarında da qəhrəm anlar çox vaxt ata- 
ananm  yeganə övladı olub nəzır-niyazla doğulurlar. 
K D Q  boylarmda oğlu-qızı olm ayanların qonaqlıq venb  
ac görsə doyurub, yahncıq görsə donatmaqla, borclunu 
borcdan qurtararaq hacət d iləyib oğul ıstəmosi, yaxud 
övlad üçün Oğuz bəylərinin əl qald ınb dua eləm əsi və 
s. təsvir olunur. N izam i poem alarm da da eyni və- 
ziyyətlə qarşılaşınq. M əsələn, "Xosro\- \ ə  Ş inn"də 
Hörrnüz ədalət göstərir, öz ədaləti ılə cahanı abad 
edir. O, əsil - nəsəbinin  dünyada qalmasını arzulayır, 
qurban verərək A llahdan övlad ıstəyir.

"Leyli və M əcnun" əsərində də Qeysin atası istəklə 
kərəm lər göstərdi, d ilənçilərə pul payladı. Allah onun 
belə yalvanşlan  m üqabilində ona layiqli bir oğul vcrdi.

K D Q -də qəhrəm an uşaqlıqdan qeyrı-adi bir is- 
te'dad sahibi kimi göstərilir. Onun igidlikləri elə uşaq- 
hq günlərindən başlayır. "Bayb(irənin oğh bcş yaşına 
girdi, beş yaşmdan on yaşma girdi... On yaşm dan on 
beş yaşm a girdi... Çaya baxsa çalım lu, çal qaraquş ər- 
dəm lü bir gözəl yaxşı igıd oldu". (D-7()2)

Nizami poemasında da Xosrovun uşaqhq illəri, təhsili 
və qəhrəm anhğı illər üzjə təsvır olunur: “Beş yaşına gır- 
di, hər şeyə baxıb ıbrət götürərdi. Yeddi yaşında elə əziz 
oldu ki, müşkdən gülə tellər saldı. Doqquz yaşdan sonra 
oyunu tərk etdı şır və əjdahalaria vuruşdu. Elə kı, on yaşı- 
na çatdı otuz yaşlıları heyrətdə qoydu. Pəncosi şirlərlə 
pəncələşdi, qıhncla onları yerə sərdi. Yaşı on dördə ça- 
tanda bilik quşu qol-qanad açmağa başladı” .

KDQ-də qəhrəm anlar qeyri-adi qüvvətə m alik bir 
şəxsıyyət kımı təsvir edilir. Nizam inin lovqəladə güeü 
\ ə  zəkasıyla seçilən  qəhrəm anlan  da K D Q -dəki ye- 
nilm əz ıgıdləri xatırladır: bir yum ruqla şiri öldürən 
Xosrovu, təpəsm ə vurduğu yumruqla buğam geri çə- 
kılm əyə m əcbur edən Buğacı xatırladır. N əhəng gör- 
kəm i və yen ılm əz qüdrətilə dağ lan-daşlan  lərzəyə 
salan ıgıd Fərhad Q araea Çobanı, şirlərlə üzləşib taca 
sahib olan B əhram ın ovçuluq hünəri isə B əkili yada 
salmaqdadır. Gur ovlam aq nıəharətilə  seçilən B əhram  
şah vurduğu gurları dam ğalayıb səhraya buraxır. 
“Bəkil oğh Ə nıranın b o y f ’nda da oxuyuruq; "Üç yüz 
altmış altı alp ava binsə, qanlu keyik üzərinə yüriş 
olsa, Bəkil nə yay qurardı, nə ox atardı. Ham an yayı 
biləgindən çıqarardı, buğanm  - sığının boynma atardı, 
çəküb durğuzardı. A rıq olsa, qulağın dələrdi, avda 
bəllü  oLsun deyü; am m a semüz olsa boğazlardı. Əgər 
bəglər keyık alsa, qulağt dəlük olsa, "Bəkil sünicidir" 
deyü Bəkılə gondərərlərdi". (D-237'*)

EIə Qazan xam n B əkilin  ovçuluq hünərini layi- 
qıncə qıym ətləndirm əm əsındən incim əsi özü də B əh- 
ramın ov zam anı göstərdiyi m əharəti vərdiş adlandıran 
Fıtnənm  sözündən qəzəbləranəsinə çox yaxm dır. H ər 
ikı halda hünənn  layiqincə q iym ətləndirilm əm əsinə 
etıraz görünm əkdədir.

Nızami qadma yüksək münasibəti, yaratdığı ağılh, bi- 
likli fədakar qadm obrazlan ilə də KDQ ilə birləşir. Das- 
tanlarda qadın sədaqətii, cəmiyyətrn kişilərlə bərabər 
hüquqlu, ağıl, igidlik və qoçaqhqda onlardan seçilməyən 
bir üzvü kimı göstərilir. Qadmlar atm inib döyüşə gedirlər, 
oğul və ərləri ilə birlikdə vuruşurlar. Dirsə xanm, Dəli 
Domrulun Bəkilin qadmları öz ağılh məsləhətləri, vəfa və 
sədaqətləri ilə ərlərinə dayaq olur, döyüş meydanmda 
g()stərdikləri igidliklərlə də onlardan geri qalmırlar. Ni- 
zami də abidənin bu yüksək cəhətini öz poemalarmda 
məharətlə davam etdimıiş, M əhin Banu kimi ağılh və 
qüdrətli hökmdar, Şirin kimi qoçaq, fədakar, Leyli kimi 
st)daqətli, Fitnə kimi düşüncəli, çinli-türk kənizi - Nistən- 
dərcahan kımi qəhrəman, qibtli Mariya kimi alim qadm 
surotlən yaratmışdır.

"1 ləlı pcykər"də rus şah'zadəsinin diliylə söylənilən 
nağılda gö/əl şahzadə qızın ərə gedəeəyi oğlanı qa- 
baqcadan smaqdan keçirm əsi də K D Q -də "Qanh qoca 
oğlı Qanturalı boyu"ndakı Selcan xatunun gələcək 
ərinı smaqdan kcçirm əsini xatırladır.

Nizanıi pocm alarında gördüyümüz çoban obrazları 
da KDQ-dəki çobanları yada salmaqdadır. KDQ das- 
lanlarında sədaqəti, qorxm azlığı ilə seçilən bir neçə 
çoban obrazlan ilə qarşılaşırıq. Bu obrazlar xalq 
gücünü, cl m üdrikliyi və nikbinlıyini təmsil edən 
ümumiləşdirici qəhrəm anlardır. Onlar qoçaqhqda da 
dastanm adlı-sanlı qəhrəm anlarından geri qalmırlar. 
M əsələn, “Qam Börənin oğh Bamsı Beyrəg boyu”nda 
Beyrək dustaqlıqdan qurtarıb evlərinə dönən zaman 
yolda çobanlara rast gəlir. Bu çobanlar daş yığıb Bcy- 
rəyin nişanlısını alan Y ahnçı oğlu Y alancuğı gözləy- 
irlər ki, onu daşla vurub öldürsünlər. Bu epizod özü 
çoban m ərdliyini, onun ədalətsizliyə dözm əm əsini 
aydm göstərm əkdədir. Y axud Qaraca Çobanı götürək. 
Xalq sənətkarlan bu obrazı böyük m əhəbbətlo  yarat- 
mış, elı-obanı sevən, ana yurdu düşm ənlərdən m ərd- 
liklə qoruyan bir qəhrəm an kim i tosvir ctmişlər;

■'Qaranqu axşam olanda qayğulu çoban!

Qıırln yağmur ynğaııda (^aqınaqlu çobjın!
Südi-peniri bol, q;ıymaqlu çoban!" (D-40’)

Nizami də xalqa yol göstərən müdrik çoban obraz- 
lan  yaratmışdır. "Yeddi gözəl" əsərində Bəhram şaha 
ağılh çoban çıxış yolu göstərir. Bəhram  şah o\- zamanı 
qarşılaşdığı çobanın sərgüzəştindən ibrət götürür, 
ədalə t dərsi öyrənir, nəticə çıxarır.

Həm in əsərdəki Çin padşahınm  qızınm söylodiyi 
"Xeyir və Şər" nağıhnda da Xeyır çobanın insanpər- 
vərliyi, qayğısı sayəsində nıcat tapır. "İsgəndərnamə" 
əsərində də dünyanın isti-soyuğunu görmüş, həyatm 
hər üzünə tanış el ağsaqqalı olan qoca çoban özünün 
hiknıətli sözlərilə dərd əlindən başmı itirmiş şaha 
ümid, təskinlik verir.

Nizami poem aları ilə K D Q  arasm dakt yaxınhq atın 
tə 'rifinə geniş yer verilm əsində də özünü göstərir. 
A zərbaycan xalq ədəbiyyatı, xüsusilə qəhrəm anhq 
dastanlan, o sıradan K D Q-də at qəhrəm am n ən yaxşı 
döyüş dostu kim i təsvir edilrniş, dar gündə onun ha- 
rayına yetən, ağır vuruşlarda dayaq olan yaxm kömək- 
çisi kimi göstərilmişdir. Dastan qəhrəm anları ölüm 
ayağmda əzizlərini xatırlarkən, ilk növbədə atlarını 
yada sahr: "Tavla-tavla bağlananda atım a yazıq" - 
deyirlər. "Bəkil oğlı Əmranın b o y f’nda da ovçuluqda 
ad çıxam ıış Bəkilin hünərini Qazan xan atla bağlayır 
"At işləm əsə ər öyünməz’’ - deyir. Bəkil özü bundan 
incisə də baş verən hadisələr bu fikrin doğruluğunu 
sübut edir. Dastanlarda bir neçə yerdə: -"At işlər ər 
öyünər" - kimi deyim lərlə qarşılaşırıq.

“Qam Börənin oğh Bamsı Beyrək b o y f’nda əsır- 
likdən azad olan Beyrək evlərinə dönərkən onu g()z- 
ləyən vəfah atını öyür.

"Xosrov və Şirin" əsərində şair Şəbdiz və Gülgün 
kim i m ifik atlardan söhbət açır.

K D Q -də qəhrəm anm  başına gələcək sərgüzəşti 
əvvəlcədən  yuxuda görməsi təsvir edilmişdir. Məs., 
ova çıxm ış Qazan yatıb durduqdan sorvra öz yuxusunu 
qardaşı Q aragünəyə damşır.

Eyni hadisə Qaraca Çobana da yuxu vasitəsilə əyan 
olur. "Gecə yatırkən Qaracıq çoban qara qayğulu vaqiə 
gördi. V aqiəsindən səm ıərdi uru durdı..." (D -39"’)

H ər ıki qəhrəm anın gördüyü yuxular həqiqətə çcv- 
rilir.

Yuxu görm ək motivi N izami yaradıcılığında da 
tez-tez işlənm əkdədir. "Sırlər xəzinəsi"ndə cavan, 
təcrübəsiz şahın yuxuda müdrik qocadan nəsihəl alma- 
sım təsvir edən Nizami sonrakı poem alarında da bu 
m otivdən tez-tez faydalanmışdır. "Xosrov və Şirin" 
əsərində də Hörmüzün cəzalandırdığı Xosrov yuxuda 
babasını görür. Babası ona itirdiyi dörd şeyin əvozındə 
ələ  kcçirəcoyi d(ird şey haqqm da m üjdə verir. Ycno do 
həm in əsərdə Şirinin ov bohan;)SİIə M ədaino gctnıosı 
və qayıtması M əhin Banuya gördüyü - olindon bir 
tərlan uçması və az sonra yenidən qayıdıb olino qon- 
ması - yuxusu ilə qabaqcadan m olum olur. Şinndon 
küsüb ineik qayıdan Xosrov üm idsiz halda yuxuya 
gedərək yuxusunda bir çıraq tapdığmı görür. Şapur 
onun bu yuxusunu belə yozur:

“ Şapur yuxunu yormağa başlayaraq dedı ki, gözün 
bu nurla aydm laşacaq. Bu qaranlıq geco gündüz olcaq
0 baldodaqla görüşəcəksən” .

"Lcyli və M əcnun" əsərində də Mocnun yuxu g(i- 
rərok Lcyli ilə görüşəcəyini qabaqcadan duyur. Bülün



bunlar N ızanıi yaradıcılığını K D Q  ik) biriuşdirnn nıo- 
livlordəndir.

N ızam ı yaradıcılığ ında çox qabanq  -oks olunan fo- 
b iə tə  qayğı v ə  m əhəbbət, vələn  gözəlliklərinin m ə- 
hobbətlə  tərənnüm ü, üm um iyyətlə, zəngin təbiot tos- 
virlori K D Q -n i xatırladır. T əb iətin  baş verən hadiso- 
lorlə bağlı təsviri, onun insan əhval-ruhiyyasindon 
aynlm azlığ ı, insan və cəm iyyət, cəm iyyot və tobiotin 
qarijihqlı m ünasibətin in  bədii ıfadəsi Nizamini bu 
dastanlara yaxm laşdıran səcıyyovi cəhotlərdəndır.

N izam ı osərlərində bir çox el adətlərı, ənənoləri, 
ınam, sm am a təsvir olum nuşdur. N izam i osərlərində 
xalq təbabəti, el şənlikləri, toy m əclisləri, eləcə də yas 
m ərasım ləri çox canlı təsv ir edilm işdir. Alqış, qarğış, 
and, ağı, oxşam a kim i doğm a m əişə tdən  gələn  cizgilə- 
rin ifadəsində də N izam i h ə r  şeydən əvvəl KDQ ilə 
yaxm dan səsləşır. M əsələn , Dirsə xam n arvadmm 
gözünün səyrim əsi oxşar şək ildə "Xosrov və Şirin"də 
Şirınm  gözünün səyrim əsində görünür.

K D Q -nin  N izam i yarad ıcıhğ ı ilə bağlıhğı özünün 
çoxçalarlığı ilə  seçilir. N izam i əsərlərin in  quruluş və 
üslubu da m üəyyən  d ərəcəd ə  bu dastanlara yaxmlaş- 
m aqdadır. K D Q -də gördüyüm üz rəvayətvari üslub, 
tez-tez oxucuya (d in ləyiciyə) m üraciətlə haşiyə çıx- 
m aq və s. N izam i poem alannda da görüruııəkdədir.

D ustaqlıqdan qaçıb go lən  Beyrək yoldaşlarm t əsir- 
Ukdən qurtarm aym ca gərdəyə  girmir. Toy zamam qırx 
igidin bir neçəsinə Q azan xan, bir neçəsinə Baymdır 
xandan nişanlı ahb  on lan  evləndirir: "Qırq yerdə otaq 
dikdi. O tuz doquz qız “ ta lelü” “ta le”y inə b irər ox atdı. 
O tuz doquz yigid oxm m  ardınca getdi. Q ırq gün - qırq 
gecə toy-dügün eylədilər. B eyrək yigidləriylə murad 
verdı. m urad aldt". (D -12P )

N izam inin "Xosrov və Şirin" əsərində də əsas qəh- 
rəm anlar X osrovla Şirin uzun m acəralardan sonra ar- 
zularm a yetışirkən Şirin öz dostlarım-Hümayun, 
H üm eyla, X ütənxatun Səm əntürk  və b. da evləndinr;

“ Şapura tapşırdı şah, Hüm ayunu,
Ona bir əvəzd i qaytardı onu.
N ikisaya dedi: - H üm eyla sənin
Etdi S əm əntürkü B arbədə gəlin” .
K D Q -də qohrəm anm  təb iə tə  üz tutm ası, təbiət ci- 

sım ləri və başqa canhlara bilavasitə xitabm ı görürük. 
M əsələn, yurdunun yağılar tərəfindən  talan  edildiyini 
görən Qazan xan suya, itə, qurda üz tutur, ölüm ay- 
ağm da olan U ruz ağaea m üraciət edir və s.

Belo m üraciətlərdo h ər şeydən əvvəl qəhrəm anın 
düşdüyü ağır vəziyyot qarşısında sarsıntı, gərgin əsəbi, 
həyəcanı öz əksini tapm aqdadır. N izam i xalq yara- 
dıcılığm ın bu xüsusiyyətindən geniş istifadə etmişdir. 
Şairm  qəh rəm an lan  (l'ə rhad , M əcnun) ruhi sarsıntıla- 
rını tiibiətə üz tutaraq dağa, qarğaya, səba yelinə, ul- 
duzlara m üraciətlo  ıfado etm işlər. N izami poem aların- 
da daha çox m onoloqu andıran belə xitablarda qəhro- 
m anm  kcçırdiyi ruhi psixoloji voziyyətı, arzusu, intizar 
və nisgili öz oksini tapmışdır.

Nızami pocm alarında döyüş səhnələrin in  təsvirin- 
do, xüsusilo "İsgond'ornam ə"də qəhrəm anm  meydana 
atılıb  horif istomosi, vuruşdan qabaq özünü öyərək 
rocoz oxum alan  da K D Q -də döyüş səhnələrini yada 
salm aqdadır. M isal olaraq DQ qəhrəm anlarından Qa- 
raca Çobanın düşm ən qarşısm da söylədiyi sözləri, atı- 
nı, silah və qüvvəsini öyərək  müqabil tə rə fə  meydan

oxuması, yaxud I3cyroyin vuruş zanıanı düşnıoni ho- 
dolomosi İsgondorlə təkbotok \uruşan /o rra c o  adlı 
zonci pohlovana özünü öymosini xatirlai.hr.

“ By qoca, cavan qartal golib qarşına sakit ol. Ogor 
cilovunu çəkm əsən, alomi gözündo üzün kimi qara 
cdəcəyəm . Ona görə belo qara üzlüson ki (üzü qarasan 
ki) iti qılmcdan qorxub hərb meydanından qaçacaqsan. 
Getmo, qoy üzünü qanla qızardım, saçından da qıvırcıq 
ed im ...”

Göründüyü kımi, qəhrəm anhq dastanlarındakı 
döyüşə hazırlıq m əqam ında qəhrom anların öyünm ələri 
kim i səciyyəvi cəhətı Nizami özünomoxsus bir m oha- 
rə tlə  davam etdinnişdir.

N izami əsərləri ilə K D Q  arasmdakı poetik səsləş- 
m ələr, eyni zamanda işlədilən bonzotmolor, obrazlı 
ifadə və m əcazlarda da m üşahidə cdilm okdədir. K D Q  
-də insamn təb iə tlə  aynlm azhğı daha qabarıq göstə- 
rilm ış, təbii hadisələrin  insan əhval-ruhiyyəsınə tə 'sin , 
eləcə də insan hünəri, insan qü\'vosinın yenilm ozlıyi 
ifadə edilərkən təb iə tə  m üraciət cdihm ş dağ, dənız, 
bulud, ildırım, kü lək  və s. bənzətm o kimı genış işlən- 
m işdir. Dastanlarda ulduz, günəş, ağac və s. təb iə t 
cisim lərilə yanaşı aslan, qurd kimı bənzotm ələrlə də 
tez-tez qarşılaşm aq olur. N izam i poem alarm da da eyni 
m əqsəd  üçün işlədilən  təşbihlərin  çoxu bizo KDQ-ni 
xatırlatm aqdadır. D astanların birində Qazan belə deyır: 

"Asimanlı gögdə qara bulut oluban kafirın üzərınə 
kurlayayım. Ağ yıldırım  olup şaqıyayım. K afıri qam ış 
kibi od oluban yandırayım". (D-147'i)

K D Q -də bədii vasitələri nəzordon keçirırkən o 
zam ankı insanlarm  əsas m əşğuliyyotlori olan ovçuluq, 
heyvandarlıq, bağçılıq, döyüş alətləri vo s. bağh çoxlu 
bənzətm ələrə rast gəlirik  ki, bunlann Nizami poem ala- 
rm dakı əksi də şairin öz bədii qıdasım doğma abidə- 
lərdən  aldığmı bir daha təsdiq etmokdodir. D edikləri- 
m izə aid çoxlu nüm unələr gətırm ok mümkündür.

“ Ü rək ovlayan gözəl bir qızı vardı. Sıfəti qar üzə- 
rindəki qarğa qanma bənzəyird i” ,

Bu beytdəki təşbıh  K D Q -də t;)sadüf etdiyimiz: - 
"Qar üzərinə qan dam m ış kibi al yanaqlım" - kimi ma- 
raqlı təşbıhin eynidir.

Y axud aşağıdakı təb iət təsvinno baxaq:
“Elə ki, günəş boylandı ağ qaradan scçildt...” 
S əhərin  açılıb dan yennin  ağarmağa başlam asınm  

belə təsviri K D Q -də cynilo verilm əkdodir 
“ Salqum-salqum dan yclləri əsdigindo 
Saqalı bozac turğay sayradıqda 
... A ğh-qarah seçilon çağda...” (D-11')
N əhayot, Nizami poem alarm m  poctik baxımdan 

K D Q  ilə müqayisoli tədqiqi bir çox başqa ümumi 
xüsusiyyotlər do aşkar edir ki, bu da dastanlarda müşa- 
hidə edilən rədif, tokrir, bodii sual, ric’ə t vo başqa 
poetik vasitolordo özünü göstorir. Nizami do xalq ya- 
radıcılığı vo doğma abidədo gcniş yayılmış alliterasiy- 
am xüsusi m əharətlə  qorumuş, ləloiTüz gözəlliyınə 
xüsusi diqqot yctirm iş və "sonəthaye lofzi" adlanan 
poetik fiqurlardan çox istifadə ctmişdir. Şair poemala- 
nnda m əzm un və ideya m əqsədinə uyğun olaraq ana- 
fora, epifora vo s. yerli-yerində işlotmişdır. Bu da 
K D Q-nin yazılı ədəbıyyata dərindon nülüz edərok 
klassikləri bədii baxım dan da to 'sirləndirdiyini aydın- 
laşdırmaqdadır. Ancaq onu da qeyd etm əliyık ki, Ni- 
zami xalq sənətinin gözəl xüsusiyyətlərim  özünəməx-

sus bir m əharətlə  davam etdirmiş, onu bir çox motiv 
və sənət e'cazlarıyla daha da zənginləşdirərək sonrakı 
ədəbıyyata da tə 'sir göstəm ıişdir. Əgər şairin poem ala- 
rmda xalq ədəbiyyatı və KDQ ılə olan m əzm un səs- 
ləşm ələri K D Q -nin A zərbaycanda çox geniş yayıhb 
yazılı ədəbiyyata dərindən nüfuz etdiyini göstərirsə, 
belə poetik yaxm lıq isə şair ilə xalq yaradıcılığı ara- 
smda bir doğm alıq, ictim ai həyat, təb iə tə  oxşar m üna- 
sibət, təbii gözəllik lərin  m ə'nalandırılm asında bir bən- 
zərlik, bir tosəvvür eyniliyini m üəyyənləşdirir.

Bütün bunlar Şərq ədəbiyyatm a böyük tə 'siri olan 
KDQ-nin N izam ı yaradıcıhğı üçün də bir m ə'xəz, il- 
ham m ənbəyi olduğunu aydm laşdırır.

Ə dəbiyyat.
Müxtəsər Azərbaycan ədəbiyyaü tarixi. Ic. B., 1943.
A zərbaycan ədəbiyyatı tarixi. Ic. B., 1960.
Arash H. Nızamidə xalq sözləri, xalq ifadə və 

zərbülməsəllori. SSRİ EA Az.fılialmm Xəbərləri, JVe8,
1942.

Arash H. Nizami və A zərbaycan xalq  ədəbiyyatı. 
N izamı Gəncovi (M əqalələr nıəcm uəsi), B., 1947.

Apac.ıtı r. Mothbw AsepöaiwKaHCKoro HapoaHoro 
3noca B "/I,CAe KopK>T"e b TBopHecTBe HroaMH. M., 1960.

Apaciibi r. "Kwra6H-/],eae roprya" "PeBoraoıow h  

Kyjn.Ty'pa", N» 3, 1938.
Azadə R. A zərbaycan epik şe’rinin inkişaf yolları.

B., 1975,
Nü^ühə Arash

NİZƏ - bax. göndər.

N Ö L D E K E  T E O D O R  (1836-1930, Almaniya) - 
şərqşünas, dilçi və tarixçi.

Şərq dilləri üzrə K ilj (1861-72) və Strasburq 
(1872-1906) universitetlərinin ilk professoru. Rusiya 
EA-nm m üxbir üzvü (1885) və SSRİ EA -m n (1927) 
fəxri üzvü. 1859 ildə K D Q -ni alman dilinə çevirm əyə 
cəhd göstərmiş, lakın buna nail ola bilm əm işdir. Top-

ladığı nıaterıalları 1892 ildə o vaxt Almaniyada olan 
tələbəsi, alim V.V.Bartolda vcrmişdir. Bartold dastanı 
rus dilinə tərcüm ə etmiş, 1922 ildə tamamlamışdır. 
Ə sər ilk dəfə 1950 ildə Bakıda rus dilində noşr edıl- 
mişdir.

NUH - Peyğəm bər - M üqəddim ədə adı çəkıhr. Ək- 
sər dini kitablarda haqqm da m əlum at vardır. Böyük 
tufandan sonra insan nəslinin yenidən yer üzərındə 
yaşaması onun adı ılə bağlı olduğundan Nuh "ikmcı 
Adəm " də adlandırıhr. K D Q -də "Nuh peyğəm bərın 
eşəgi, əslüdür. Andan dəxi sizi, xanım, Allah saqlasın" 
(D-9) şəklində adı çəkilir. "K itab"da N uhun bu şəkıldə 
xatırlam nası bəzi tədqiqatçılarm  fikrincə, aşağıdakı 
rəvayətlərlə bağhdır.

Nuhun gəmisinə aldığı ən son heyvan eşşək olmuşdur 
və şeytan da onunla birlikdə buraya daxil olmuşdur. 
O.Şaiqin fikrinə görə, pis qadmlar ona görə Nuh peyğəm- 
bərin eşəgi əsh sayılır ki, o, şeytanı ozü ilə gəmıyə keçır- 
mişdir. Bahəddin Ögəl bu m ətləblə bağh başqa bir rəvay- 
ətə əsaslanır. Nuh peyğəmbərin Ham, Sam, Yasəf adlı üç 
oğlu və Vəjilə adlı bir qızı var imiş. Öz adıyla tarixə 
düşən "Tufan"m başlayacağmı öneədən bilən Nuh gəmi 
qurdunnaq qərarma gəlir. O, bu işi üç qonurgözə tapşırır. 
Əvəzində isə qızmı onlara verəcəyini bildirir. Tufandan 
sonra qonurgözlülər ondan qızı istəyirlər. O, bir eşşək, bir 
at və qızmı dama salır. Onlar üçü də dönüb qız olur. Nuh 
öz doğma qızmı bunlardan hansı olduğunu müəyyənləşdi- 
rə bilmir. Sonradan xasiyyətlərindən onlarm kim olması 
m əlum  olur.

Dem əli, dastançı bu əfsanədən xəbərdar olduğun- 
dan K D Q -dəki "dörd dürlü" qadm lardan birıni Nuh 
peyğəm bərin  eşşəyindən törəm niş saymışdır.

Ə dəbiyyat.
Bəhlul Abdulla. Kıtabi D ədə Qorqud və İslam dini.

B., 1997.



O B A  - bax. Çadır.

O F L A Z O Ğ L U  TU RA N  (1932, Adana, Türkiyəj - 
dram aturq.

“K orkut A ta” adlı ik ipərdəli m ənzum  pyesi K DQ- 
nm  “D ırsə xan  oğlı Buğac xan  boyı” , “Qam  Börənin 
oğlı BaiTisı B eyrək  boyı” , “D uxa qoca oğlı Dəli Dom- 
rul boyu” və “ Q anlı qoca oğh  Q anturalı boyı”nun mo- 
tıv ləri əsasm da yazılm ışdır. Ə sərdə Ə zrayilm  D ədə 
Q orquda qəb ir qazm ası, D ədə Qorqudun ölümdən 
qaçm ası, qopuzun yaranm ası haqqm da əfsanələrdən, 
Qorqud sözünün “qorxut” etim oloji yozum undan və 
k ıtabm  “M üqədd im ə” adlanan hissəsindən istifadə 
olum nuşdur. M üəllif, b ə ’zi surətlər istisna olmaqla, 
dastan qəhrəm anlarm m  adlarm ı olduğu kim i saxlamış- 
dır.

Ə səri:
K orkut Ata. Ankara, 1998.

O Ğ U Z  - 'fü rk  emonimi. Oğuz emoniminin mənşəyi 
və mə'nası barədə vahid bir tlkir olmasa da, bu sözün bir 
sıra elimokıgıyalan türkologiyada yayılmışdır. X IX  əsrin 
ıkıncı yarısından başlayaraq türkoloji ədəbiyyatda oğuz 
sözünün "ağız - yeni doğmuş heyvamn ilk südündən bişi- 
nkın pendirə oxşar məhsul (İ.N.Berezin, P.Pellio), "oxlar" 
(L.Lıgetı, Y.Nemet), "ox adam" (İ.Markvart), "öküz" 
(A.N.Bemştam, D.Sınor, L.Bazen), "tayfalar" (O.Pritsak, 
A.N.Kononov), "təpo" (Ş.Cəmşidov), "müdrik" 
(N.A.]3askakov), "bacarıqh, qadir, işıq, od hakimi" 
(M.Seyido\'), "qohum tayfalar birliyi" (P.Xəlilov) və s. 
m ə’naları göstərilmişdir. M.İ.Yusifov oğuz emoniminin 
damğa anlayışı bildirən og və tayla mənası bildirən uz 
konıponentlərindən iharət olması qənaətindədir.

A .N .K ononovun "tayfalar", "tayfalar birləşməsi" 
nıə'nasındakı oğuz sözünün nəticədə topluluq bildirən 
etnik ada çe\'rılm əsi barəsindəki m ülahizəsindən sonra 
bu adın m ənşəyi ilə əlaqədar bir sıra fikirlərin meyda- 
na çıxm ası oğuz etnonim inin etim ologiyasm a yenidən 
baxılm ası zərurətin i doğurur.

N .A .Baskakov etim oioji araşehrma apararaq belə 
n'otic'əyə gəlm işdır ki, oğuz, oğur və uyğur etnonim ləri

"r" və "z" fonetik ə lam ətlərinə görə fərqlənən eynı 
adlar olub "müdrik, qüdrətli, güclü" m ə'nalarm ı verır. 
O, oğuz sözünün "müdrik" m ə'nasını bildirdiyım qeyd 
edərkən qədim türk yazılı abidələrındəki ()- (fikırləş- 
m ək), öq (fikir, düşüncə) köklərinə əsaslanır.

N .A .Baskakovun oğuz sözündə gördüyü "müdrık" 
m ə'nası A zərbaycan dili şivələrindəki bır sözlə səslə- 
şir. M uğan qrupu şivələrində oğuz scv/ünə yaxm  fone- 
tik tərk ibdə "çox bilən" m ənasında uğuz sözü işlənir. 
U ğuz sözü həm  qədim  türkcədəki uk- (anlamaq, başa 
düşm ək) və ukuş (ağıl) sözləri ilə bağlı olan leksik 
vahid, həm  də oğuz etnonim inın qapalı saıtlə işlənən 
variantı kimi qəbul edilə bilər. Xatırladaq kı, özbək 
dilində oğuz etnonimi özünü elə uğuz şəklində göstə- 
rir. A ncaq bir sıra səbəblərə görə, birınci ehtimal bızə 
daha inandırıcı görünür. M əsələ burasındadır ki, Azər- 
baycan dilinin M uğan qrupu şivələrındə ayrı-ayrılıqda 
həm  oğuz, həm  də uğuz sözü işlənir, lakin bu sözlər 
başqa-başqa m ə'nalan  ifadə edir.

Oğuz sözü haqqında N.A.Baskakcnun climologiyası 
maraqlı və cəlbedici görünsə də, hVzı suallar doğumr. 
Məs., aydın olmur ki, Orxon yazılarından üzübəri qalın 
sait tərkibi ilə mə'Ium olan t)ğuz etnonimi qədim türk 
dövrünədək tarixin hansı m ərhələsində v;> hansı linqvistik 
səbəb üzündən incə saith öqüz fomıasından qalm saıtli 
oğuz şəklinə düşmüşdür. "Müdrik" mə'nasını verən öqüz 
sözünün qədim türk yazılı abıdəkorındə öz əksini tapa 
bilm əməsi nə ilə bağlıdır və s.

A zərbaycan xalq şivələrində oğuz scizünün bir sıra 
m ə'naları qeydə alım nışdır. "Azərbaycan dilınin 
M uğan qrupu şivələri" kitabında və dialektoloji lüğət- 
də Sabirabad rayonu şivələrində oğuz siizünün "hər- 
zəcavab, kobud; lovğa, tokəbbürlü" m ə'nalarında iş- 
ləndiyi göstərilm işdir.

Oğuz sözünün sonradan bəzı yenı m ənalar qazana 
bilm əsi faktı istisna deyü. Sabirabad rayonu şivələrin- 
də oğuz sözünün m ənasım  izah etm ək üçün dıalektdən 
verilm iş nüm unə həm in  sözün konkret olaraq hansı 
m ənam  ifadə etm əsi barədə aydm  bır şey demır. Oğuz 
sözünün "kobud", "lovğa" və ya hər hansı bir dıgər 
m ə'nanı ifadə etdiyini dəqiq surətdə aydınlaşdıra bil-

mır. Azərbaycan dili şivələrində oğuz sözü daha çox 
"cüssəlı, ıribədənli" m ənasm ı ifadə edir. 1996 ildə 
Bakının I Kn san kəndm dən dialektoloji m aterial topla- 
narkən oğuz s(izünün "cüssəli, sapsağlam" m ə'nasında 
ışləndiyı faktik m aterial əsasında dəqiqləşdirilm işdir; -
I leç bilmeg olm odı ki, u kişiyə noldi, u  ki qtpqırm ızı 
oğız kımi adam di (Hövsan kənd şivəsi).

Oğuz tayfa adım n m ənfi çalarla xatırlanm ası qədim  
dövrlərdə irandilli əhali arasmda yaramxıışdır. B u isə 
oğuz sö'zünün leksik m ənası ilə deyil, oğuzlara olan 
m ünasibətlə bağh bir m əsələd ir. Xalis oğuz olmayan- 
lara qarşı analoji ınənfi m ünasibət oğuzlar arasmda da 
ohnuşdur ki, bu da öz izini K D Q -də saxlamışdtr. 
“ Qanlı qoca oğlı Q anturalı boyt”nda göstərilir ki, 
Qanlı qoca oğlu Q anturalı narahat olur ki, birdən atası 
onu "cicı-bicı türkm an qızı" elə evləndirə bilər: “Pəs 
\'arasın, bır cıcı-bici türkm an qızım alasan, nagahandan 
tayınım, üzərinə düşəm, qarnı yırtıla? - ded i” . (D-271®)

Cici-bici türkm an qızı kim dir və nə üçün Qanturalı 
belə bır qızla evlənm ək istəm ir? İlk baxtşda belə bir 
cəhət ziddıyyətli görünür ki, oğuzlar X  əsrin  sonu - X I 
əsrin əvvəllərindən e 'tibarən  "türkman" adı ilə tam nsa 
da, KDQ-də ləsvır olunan oğuzlar türkm ana qarşı qoy- 
ulur; “ K alər aydır; O ğuzun arsızı türkm anm  dəlüsinə 
bənzər” . Yaxud yuxanda deyildiyi kim i, oğuz igidi 
Qanturah "cici-bici türkm an qızmı" bəyəranir.

l'əxm inən  X əsrin  sonu X I əsrin birinci yarısından 
köhnə oğuz ctnonim ı əvəzinə tez-tez "türkmən" 
(türkman) adı işlənm işdir. Ə vvəlcə yalnız oğuzlarm  bir 
hissosı və başqa türk tayfaları - əsas etibarilə karluklar 
və xalaclar belə adlanm ışlar. Ehtim al edilir ki, "o za- 
m an o oğuzları türkm ənlər adlandırırdılar ki, onlar 
islamı qəbul etnıiş və Orta Asiyamn yerli, əsas etiba- 
rilə irandilli əhalisi ilə qanşm ışdılar". Bu m ülahizə 
Əbu Reyhan Biruninin aşağıdakı fikrinə əsaslanır; 
"K eçm iş zanıanda islamı qəbul etmiş və m üsəlm an- 
larla qanşnıış türk oğuzların hər biri onlar və başqalan 
arasında tərcüm əçi olurdular; belə ki, bir quz islam ı 
q;)bul eldiyi zam an quzlar deyirdilər; o türkm ən ol- 
muşdur, m üsəlm anlar isə deyirdilər ki, on lann  arasma 
türkm ən daxil olm uşdur, yə'ni türkə oxşayan" .

Oğuzların larslarla çox yaxın m ünasibətdə olduqla- 
nnı M .Kaşqarlı da qeyd edib.

Belə nətıcəyo gəlm'vik olar ki, X  əsrin sonu - XI əsrin 
ə\'\ ">)llərində "türkmən" adı oğuzlann islamı qəbul etmiş 
\"ə Orta Asıyanın oturaq, habelə irandilli əhalisi ilə qanş- 
mış hiss'əsinə aid edilmişdir. Sonradan türkmən adı oğuz 
eınonımini ə \ə z  edən ümumi bir ada çevrilmiş, müxtəlil' 
ərazilərdə ( l'ürkmənistan, Azərbaycan, İran, 'lurkiyə, 
Iraqj yaşanıış oğuzlar bu adla tanınmışdır.

(,'ox günıan ki, KDQ  abidəsinin yarandığı dövrdə 
oğuzların "türkman" adlanan hissəsi qədım  oğuz adə- 
iın(.lən fərqlənən həyat \ 'Ə m əişə t şəraiti kcçirirmiş.

Bəs "cici-bıci türkman qızı" ifadəsindəki cici-bici sözü 
nə dcnıəkdır? Müasir türk dilində cici sözü "gö'zəl, zən f ', 
cıcı-bici sözü isə "bəzək-düzək, oyun-oyuncaq, bərbə'zək" 
nıənalannı bildirır. Azərbaycan dihndə cici sözünün 
"uşağın xoşuna gələn şey" mə'nası var. O.Ş.Gökyay 
KDQ-də işlənmiş cici-bici sözünü "xoşag'olən, balaca 
g()'/.əl, incə qamətli zərıf gözəl"kimi i'zah edir.

l-^htimal ki, Qanturah "cici-bici türkman qrzı" deyər- 
k'v)n islaım qəbul edib irandilli əhali ilə qarışımş bir oğu- 
zun - türkmanın bərbəzəkli, çəlimsiz qızını nəzərdə tutur.

Boy-buxunlu, cüssəli bu igid (cılasun) qorxur ki, bırdən 
sürüşüb türkman qızmm üzorinə yıxılsa, onun qamı yırtı- 
lar. Qanturalmm -arzusu isə igid bir qr/.la evlənməkdir. () 
bu barədə atasma deyir; "Baba, çün məni evərəyinı der- 
sən, mana layiq qız necə olur?" Qanluralı aydır: "Baba, 
m ən yeritndən dun-nadm ol dunmş ola! Mən qaraquc atı- 
ma binmədin ol binmiş ola! Mən qanlu katır elınə vanna- 
dm ol varmış, mana baş gətümıüş ola!" - dedı” (D-170i=).

Bu əlamətlər "cici-bici türkman qızmda" olmadığına 
görə Qanturah belə bir qızla evlənmək ıstəmir. Görünür 
ki, nərmə-nazik türkman qızı onton zövqünə uyğun gəlmır. 
Atası oğlunun sözlərindən belə bir nətıcə çLxanr: “Oğul, 
sən qız istəməzmişsən, bir cılasun - bahadır istənmşsən, 
anun arqasmda yeyəsən-içəsən, xoş keçəsən!” (D-1713).

Aydm  olur ki, güclü, cüssəlı olmaq oğuzlar üçün 
m ühüm  əlam ət sayılmtş və bu da sonradan "özgə 
m ühitdə" (çox güman ki, qeyri-türkdillı arealda) oğuz 
sözünün yeni m ə'nasım n ("cüssəli") yararmıasma səbəb 
olmuşdur. Azərbaycanda yaşam ış ən qədim  oğuzlann 
iribədənli, cüssəli adamlar olm ası başqa faktlarla da 
təsdiq  olunur. M əsələn, M .H .Təhm asibin yazdığına 
görə, Azərbaycanda hələ bu gün də qazıntı zamanı 
tapılm ış cəsam ətli skletlərə və ədəb gözləm ədən kön- 
dələn  uzamTiış adamlara "oğuz ölüsü" deyilməkdədır.

A zərbaycan Respublikasınm Oğuz rayonunda qə- 
dim oğuzlara aid edilən iri oğuz qəbirləri qalmaqdadır.

Oğuz etnoniminin m ə'nası m üəyyənləşdirilərkən 
oxşar köklərin semantik inkişafı nəticəsində meydana 
çıxm ış m ənalar, eləcə də oğuz sözünün sonradan ya- 
ranmtş m ənaları deyil, bu adın qədim  dövrlərdəkı for- 
ması və m ənası əsas götürülməlidir.

Oğuz etnoniminin etimologiyaları içərısində bu 
sözün oğ (qəbilə, tayfa) və cəm lik əlam əti olan /u/z 
h issələrindən ibarət olması fikri daha məntiqıdır. Oğuz 
sözünün əsasmda dayanan oğ kökü bu gün uk şəklində 
Altay və Tuva dillərində, yax şəklində çuvaş dilind'vi 
"qəbilə" m ənasm da işlənm əkdədir. A.N.Kononov 
oğuz etnik adm m əsasmda "qəbilə, tayfa" mənasmı 
bildirən oğ (ok) kökünün dayandığını və bu sözün əski 
türk öq ("ana") sözü ilə birbaşa əlaqəsi olduğunu gö- 
stərir. Onun fikrincə, oğul (nəsil, oğul) və oğuş (qo- 
hum) sözl'əri də həm in kökə gedib çıxır.

Biz oğuz tayfa adının ilkin me)'nası "qəbilələr, tay- 
falar" kimi deyil, "iki qəbılə (tayfa)” mənasında qəbul 
edilm əlidir, çünki türk dillərinin tarixində -z elcıııcntı- 
nin qeyri-m üəyyən çoxluq deyil, qoşa cəm lik bildir- 
məsi daha gcniş yayılmışdı; m;)s.; göz "iki göz", diz 
"iki diz", omuz "iki çiyin", köks (köküz) "iki sinə", 
əkiz (iki+z) "anadan cüt doğulan".

Oğuzların tarixən boz ok və uç ok adh iki əsas qola 
aynlm ası və K D Q-də bunun eynilə İ y / .  izini saxlaması 
oğuz etnonim inin ılkin m ənastnm  doğrudan da "iki 
qəbilə (tayfa)" mənasına uyğun gəlm əsim  larixı ha- 
xımdan təsdiq cdir. Tarixdə m əlum  olan iyinııi (.lörd 
oğuz tayfası oğuzlann həm in boz ok \"ə uç ok qollan- 
nm törəm ələridir. Boz ok və uç ok adlanndakı ok s(')zü 
də "tayfa" m ənasını bildinr.
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Elbrus Əzizov

O Ğ U Z  E L İ, O Ğ U Z  E L L Ə R İ - K D Q -də beş yerdə 
adı çekılır. (V I, D -180 'M 882; V II, D-207<s; V III, D- 
2 2 P ; IX , D-2363).

VI boyda oğlu Q anturalı üçün İç Oğuzdan, Daş 
Oğuzdan qız tapm ayan Q anlı qoca dolanır Trabuzana 
gəlir və oğluna layiq T rabuzan təkürünün "bir əzim  
görklu m əhbub qızm ı" seçir. Y enə burada Oğuzun üzü 
nıqablı dörd qəhrəm anm dan biri olan Qanturah "San 
donlu Selcan xatun eşqinə Trabuzan təkürünün dörd 
canavannı (aslanı, buğanı, buğram ) yenir, Oğuz elini 
sevm dırir - (D -180'2,188-).V II boyda Oğuz elinin qəh- 
rəm anı Y egnəklə dayısı Ə m ən arasında (D-2076), V III 
boyda l^asatla qancıq  arasm da söhbət gedir. Qarıcıq 
deyir: "Yalançı dünya yüzində bir ər qopdı. Yaylamm- 
da Oğuz elin qondırnıadı. Qara polad üz qılıçlar kəsən 
qılm ı göslərm ədi" (D-222‘̂ ). IX  boyda D ədə Qorqud 
Baym dır xanm  Gürcüstandan göndərilm iş xəracı 
"Oğuz elinə qaravul çəkm ək üçün" bir yigidə verilm ə- 
sini m əsləhə t görür (0-236^).

V[ əsrdə Çindən Qara dənizə qədər olan ərazilərdə 
yerləşən türk qəbilələrini imperatorluq səviyyəsində bir- 
ləşdirən oğuzlar, IX  yüzillikdə Xəzər dənizi üzərində 
Curcaniyadan Sır-Dərya torpaqlarmda Fərat və İsfıcaba 
qədər islam cilkələrinin qonşuları idilər. X  yüzilliyin bi-

rinci yarısmda oğuzlar Xəzər dənizındən Sır-Durya (Ccy- 
hun-İnci) çaymm orta yatağmdakı Fəraq (XI əsrdə adı 
Qaracuq idi), İsfıcaba qədər olan ərazi ik) bu ınnağın şi- 
malmdakı düzəngahlarda (bozqırlarda) yaşayırdılar". İs- 
təhri və digər müəlliflərin mə'lumatma g()rə oğuzlar şər- 
qdən İsfıcab bölgəsində şimal qarluqlarla qonşu ıdilər.

Şərqdə islam  ölkələri ilə  olan sərhədlərə gəlincə, 
yenə qərbdən X ərəzm  ö lkə lənndə sərhəd  Curca- 
n iyyədən  başlayırdı. Aral gölünün cənubundan sərhəd 
B aratək in  qəsəbəsindən  idi. M avərənnəhrdə sərhəd 
B uxaranm  şim alındakı çö llərdən başlayaraq İsficab 
bö lgəsinə qədər uzam rdı. A ncaq Oğuz ölkəsınin şimal 
sərhədd i haqqm da dəqiq  m ə'lum at yoxdur.

Oğuz yurdu qərbdən X əzər dənizınə dayanırdı. X 
yüzillikdə Xəzərlə aran arasmda Siyab-Kuh deyılən ya- 
nm adanı onlar ələ keçirmiş və orada yerləşmişlər, bundan 
başqa bura türkcə Manqışlaq (Bin-qışlaq) adını almışdır.

K D Q -də oğuzlann  yaşadıqlan yer və yer adlan 
deyəndə dərhal A zərbaycan və Şərqi Anadolu göz 
önünə gəlir. Y axm  Şərq ö lkələrində XI yüzılliym  
sonlarına qədər iş lənən  O ğuz adı XI yüzıkİən sonra 
Türkm ən adı ilə əvəz  edilir. Oğuz türkm ənlərı səlcuq 
hökm darlan  və valilərin in  gürcülərə qarşı hərbi yürü- 
şlərində daim iştirak etm işlər. Xorasan m onqollar tərə- 
findən ahnarkən tü rkm ənlərin  xeyli hissəsi Azər- 
baycana gəldilər. B eləliklə də Azərbaycanda 1'ürkm ən 
nüfuzu artdı. Şərqi Anadoluya gələn oğuzlar da az 
zam andan sonra türkm ən adlanm ağa başladı. X III 
yüzillikdə Şərqi A nadolunun ən  əsas bölgələri (Ər- 
zincan, Ərzurum, D iyarbəkr) Anadolu səlcuqlarının 
torpaqlarm a qatıldı. M onqol gücünün XIV  yüzilliyin 
ortalarm dan sonra zə ifləm əyə başlaması nəticəsində 
şərqi Anadoluda iki türkm ən boyu - Ağqoyunlular və 
Q araqoyunlular gücləm ııəyə başladılar.

X I yüzilliyin ikinci yarısmda Ağqoyunlu və Qaraqoy- 
unlular əw 'əl hakim olduqları Azərbaycan ilo onlarm ələ 
keçirdikləri İranm başhca yerlərinə və İraqa sahib oldular. 
M əhz "Dədə Qorqud" hekayələrmdə oğuzlarm yaşadıqla- 
rı qonşu rus imperatorluğu, gürcülər vo abxazlarla savaşlar 
apardıqları yerlər kimi keçən bu Şərqi Anadolu və Azər- 
baycan bölgəsi Oğuz eli adlanmışdır. Dövrün qərb 
səyyahlarmm "Türkməniyə" adlandırdıqlan orazinin Oğuz 
elləri olduğunu göstərən E.Rossi, eyni zamanda XIII 
yüzildə Markopolun qeydo aldığı yerlərin də bu bölgü 
üçün əhəm iyyətli olduğunu göstənr.

M .F.K ırzıoğlu yazır ki, islam coğrafiyaçılarınm  
Ə rm əniyyə dedikləri yerlər (bölgələr), eləco də Aran 
və A zərbaycan m əm ləkotləri ilə birlikdə G əncə, Bər- 
də, Naxçıvan, Qara dəniz və Ağsaka-Vangölü 
bütövlükdə Oğuz elinə aiddir.

Oğuzlann mərkəzi yaşayış yerlərini tə'yin eüııək məq- 
sədilə geniş araşdmııalar aparan /Vzorbaycan alimi 
Ş.Cəmşidov Oğuz ellərinə daxil olan bir sıra yaşayış yer- 
lərinin məkanmı açıqlayaraq inamla bildirır ki, hekayə- 
lərdə adı keçən "Qaracuq dağı" Azərbaycanın Qaradağ 
mahalmda, kiçik Qara dağ sıra dağlannm Mil səhrasma 
doğru uzanan yerdə olduqca yüksək bir təpədən ibarətdır. 
Bu dağın adı 1895 ildə tərtib olunmuş Azərbaycan xərıtə- 
sində də "Qaracuq" kimi qeydə alınmışdır.

İndi də Qaracuq Çobanm  haqqm da xalqın yadda- 
şmda yaşayan ("Qaracuq Çobanm  qoyun arxacı", "Qa- 
racuq Çobanm köç yolu", "Q aracuq Çobanın bulağı".

"Qaracuq Çobanın ulaq daşı", "Qaracuq Çobanm  sa- 
pand daşları", "Qara Çoban dərəsi" və s.) adlar vardır.
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"O Ğ U Z  K A Ğ A N " - bax. Əskı türk dastanları.

O Ğ U Z SƏ R H Ə D İ - Oğuz elinin kafir m əm ləkətlə- 
rı ılə sərhədi. K D Q -də VI və X boylarda adı çəkilir.
VI boyda (Qanlı qoca oğlu Qanturalı boymda) "... 
Qanturalı....Rvini çözdü, qaytabam n bozlatdı, qaracıqm  
kışnətdı. Dün qatdı, keçdi. Yedi gün yedi gecə yortdı. 
Oğuzun sərhədm ə çatdı..." (D-19G»). X  boyda isə "... 
Dərəşara suyunı dəlüb keçdüər. Dün qatdılar. Oğuzun 
sərhəddınə yetdilər" (D-270'°) - deyə xatırlam r.

M ünaqişə və m üharibə ən  çox qıpçaq m əlikləri, 
abxazlar \ə  gürcülər (Gürcü feodallan) arasında baş 
verir, "Bəhr ül-Ə nsab"da qeyd edildiyi kim i, döyüşə 
90 mın ordu çıxaran Oğuz ellərinin 40 il G üreüstandan 
xərac alnıası barədə m əlum atlar raöveuddur, Boylarda 
Qazan xanm qoyun sürülərinin Qara D ərbənddə sax- 
laması da yad edilir, flə tta  Oğuz sərhəd i həm  də 
bə'zən kalir sərhədi deyə yad edilir.

O Ğ U ZN A M Ə (LƏ R ) - Oğuzlarm  ictim ai-siyasi, ta- 
rixı-raifoloji, dm i-ləlsəfi görüşlərini, epik-bədii tə- 
ləkkürünü əks ctdirən nüm unələrə elm i ədəbiyyatda 
"Oğuznamə" deyilir. O ğuznam ə geniş anlayış olub, 
özündə oğuzlarm kosm oetnoqonik və təqvim  m iflərini, 
dastanlarını, rəvayətlərini, atalar sözlərini, şəcərə də- 
bini, m əsəllənni, şer parçalarım  birləşdirir. Bir sözlə, 
oğuzlar haqqında hər hansı bədii, tarixi, təsviri m əlu- 
mat oğuznanıə adlanır. O ğuznam ələr həm  köçəri, həm  
də. yarıraoluraq əhali arasında passionar ruhu  qaldır- 
raaqda höyük rol oynayıb. K ökü m ifik oğuz şəcərəsi 
ilə hağlı olan nüm unələr ilk vaxtlarda babalarım ızın 
yazılraamış qanunları olubdur. Bunu tarixi-xronoloji 
oğu/nam ə yazanlar da (Rəşidoddin, Əbül Qazi və b.) 
dönə-d{inə qcyd ediblər. Bu m ənada O ğuznam ələr 
u/un müddəi xalqm qəhrəm anlıq tarixi kim i canlı şə- 
kildə yaşayıh, oğuz birliyinin dağılması, köçəriliyin 
oturaqlıqla ə \ə /lə n m ə s i ilə unudulmuşdur. Bu gün 
O ğu / moiı\ lərınin ayrı-ayn folklor janrlarm da, ədəbi 
əsərlərdə canlanması tarixi yaddaşa qayıdışın baş- 
lanğıcıdır.

B ı/ə  q,)dər Oğuz kağanı və onun övladlarından 
bəhs cdən ıkı ya /ılı dastan ("Oğuz kağan" və "K itabi- 
D ədəra Qorqud əla lisani-taileyi-Oğuzan"), alalar 
sö /ləri ("I la /ih ir-risalə ti m in kəlim atı oğuznam ə əl 
raəşhur bi-alalar sö /ü" və "Ə m sali-M əhəm m ədiyyə"), 
Oğuz şcrləri, O ğu/nam ənin  IJzunkörpü variantı, Dana 
Ala və Ondəlibin əsərləri, həm çinin iy innidən çox 
O ğu / salnaməsı gəlib  çatmışdır.

O ğu/nam ə adı altında toplanan nüraunələr ınüxtəlif 
janrlarda (dastan, alalar sözü, novayəl), forraada (epik, 
tarixı, ədəbi) və dillərdə (çin, ərəb, fars, türk) mcivc- 
uddur. Xüsusən, tarixi-xronoloji salnam ələr (illiklər) 
ılk d ə lə  çin dilində yazılm ışdır. M əşhur çin tarixçisi 
Smıa Tsvanın salnam əsi buna misal ola bilər. Tarixi

Oğuznam ənin şərq varianlı olan çın salnaıııəkıri hunla- 
n n  dövlətı, idari-inzihati strukturu haqqında \crdikləri 
bilgilərlə qərb varıantmı lanıam layırlar. Sonradan 
ərəb, tars dillərində yazılmış çoxsayiı larixı əsərlənn 
əvvəlində Oğuz tarixi verm ək ənənə halını aldı, 
Türkcə yazılan oğuznaraələr bir qədər gcc, XV ,)srdə 
m eydana çıxmışdır, r.alın dilində də oğu/naraələnn 
yazıldığı qeyd olunmuşdur.

Tarixi Oğu2mamələrin həm  şərq, həm də qərb vari- 
antları daha çox şəcərə dəbini saxladığından, onları bir 
qayda olaraq tarixı-mıfoloji genet)Iogiya da adlandımıaq 
olar. Hökmclarlar üçün yazılan bu tıp Oğu/jıam;)k)rdə 
dastan ünsürləri qabanq saxlanılsa da, lünksiyası baxımm- 
dan onlar ədəbi-epik növlərdən fərqlənır.

Oğuznamələr oğuzların və qalan türk tayfalarının lari- 
xi-coğrafi məkanları, dövlətləri, idarəetmə aparatlan, 
hərbi-demokratik el sisteraləri haqqında tutarlı bədıi tarrxi 
qaynaqdır. Bu cəhətinə görə ondan tarixçılər, filoloqlar, 
tilosoflar da qaynaq kimi yararlana bilərlər.

Şifahi ənənədə yaşayan oğuznaraə dastanlan ilə yana- 
şı, yazıh epik abidəlfirin V yüzillikdən qabaq nıövcudluğu 
əd-Dəvadarinin "Dürər-üt-ticcan" adh qısa tarLxı xronrka- 
smdan məlumdur. Ancaq bu Oğuznamə bizə qədər gəlıb 
çatmamışdır. Əd-Dəvadarinin məlumatından aydm olur 
ki, bu oğuznamə Oğuz kağandan başlamış Səlcuqlara 
qədər olan bir dövrün dastanlaşmış tarLxı umş. KDQ 
boyları da onun tərkib hissəsı imış. Oğuz dastanmın bizə 
qədər gəlib çatan ən qədim variantı, təqribən, XIII yü/il- 
lıyin sonlan, XIV yüzillıyın başlannda 'l'urfanda əsas 
nüsxədən uyğur əlilbası ilə üzü ktiçürülnıüş "Oğuz kağan" 
dastanıdır. Məzmunundan göründüyü kımi bu oğu/naraə 
yalnız oğuzların eponimı haqında ra il'o lo ji-ta rL x ı hckayə- 
tin dastan variantıdır. XVI yüzillıkdə üzü köçürüldüyü 
güman edilən ikinci böyük Oğuznamə "Kitabi-Dədəra 
Qorqud əla Iisani-taifeyi-Oğuzan"dır. KDQ "Oğu/ kağan" 
dastanmın həm məzmunca, hv)m də tarixi-xrənoloiı as- 
pektdən davamıdır. Oğuz dünya modeli, dövləi slrukluru, 
m əsləhət şurası, hərbi-demokratik sistcm dəyişraətlən hər 
iki dastanda eyni şəkildə təqdim cdilir. Ancaq "Oğu/ 
kağan" dastanında ilk türk dcivlətinin qurulması, oğu/lann 
Monqolustandan Misirə qədər olan torjıaqlarda hökmran- 
Iığı qeyd olunursa, KDQ-də Qara Dəni/Iə X ə/ər Dəni/i 
arasmda olan Oğuz elindən söhbət açılır. Digər tv)rəl'dən 
birinci oğuznamədəki m ərkə/ləşm iş el idarəctınə sislcnıli 
dövlət KDQ-də bir qədər /əilləm iş, bəylərbəyliklərə 
bölünraüşdür. Dış Oğu/la İç O ğu/un bir-bırinə qar^ı çıx- 
ması isə dövlətin artıq siyasi çəkişnıələr dö\ rü yaşadığını 
göstərir. "Oğu/ kağan"da ləsvir olunan hadısələr qısa olan 
Uzunkörjıü varıantında da təkrarlanır. I lər ıkı dasian is- 
lamdan əvvəlki dünyagörüşün raəhsuludur. KDQ \ə  sal- 
nam ələr isə İslarai ünsürlərlə zəngindir.

Oğuz atalar sözlərində, hikm ətlərintiə oğu/iann 
dünya, zaman, insan, tayfalar haqqm da rəlsəli gorüşlə- 
ri, təqvim m illəri öz əksini tapraı.şdır. Dıtsm nəşr ci- 
diyi 400 atalar sözündə Oğuz, Dətiə Qon.|ud adına 
çoxlu hikm ətli kəlam lar, atalar sö /lərı \ crılraıştlır.

Oğuznaraə şcrlərində D ədə Qorqud, Oğuz kağan, 
Baymdır, Qazan və başqa O ğ u / qəhrən ıan lan  övülür. 
hələ dastanlaşm araış qəhrənıanlıq  səhnələri təqdıın 
cdilir. Bu şcrlər O ğuzbəd ii düşüncəsindən xəbər \ crir.
1 ləm də bu Oğuz şerlərindən türk pocziyasm m  inkişal' 
yolunu izləm ək olur. Şerlər də atalar sözləri və hik-



nunUır kinıi tanx ı-m ilb lo ji, badii inturmasiya baxı- 
nıından qıym utlıdir.

Salnami) oğuznatnolorinin geniş; :;;okiido yaranması 
Islanı dünyasmda t)ğuzların (Qoznavilorin, Solcuqlarm, 
Xaroztn^ahlartnj, homçinin karluqlartn (Qaraxanilor), 
qtpçaqlann (Misir tnotnlük dövloli) hakim tnövqeyo çtx- 
ması ilo bağlıdtr. X yüzillikdon sonra türk tııüsəltnan 
dö^iotləri İslam dünyastnda yegano hegemon tnillot idi.
i  urklorin Mistr do daxil ohnaqla Çin soddino qodor geniij 
bır orazido dö \io t qum ıalan onlartn tarixino olan tnarağı 
daha da arttrdı. IX-X yüzilliyın orob tarixçilorinin türklor 
haqqında \ erdiklori m əium atlar Oğuz tartxi ilo daha da 
zongtnləşdt. Qardizintn "Zeynal-oxbar", "Əbülləzl Bey- 
hoqtnin "Tarıxi-Beyhoqi" və tnüonifi molutıı oltnayan 
"M əctnəül-təvarix \ ol qisas" əsərləri buna tııisal ola bilər.
XII osrdə ərəb  və fars dillərindo yaztian tarixi əsorlərdə,
o cümlədən, Kaşaninin, İsfahaninin, əl-Bundarinin, Nişa- 
purtntn "Səlcuqnamo", Ravəndinin "Rahət üs-surur vo 
ayot üs-sürur" əsorlərındo soleuqlartn tııonşəyi, dövlot 
qumıalan, tdaroetmo sistemlori vo s. geniş tosvir edildi. 
Homçmin X III-X V  osrın tarix kıtablannda da Rum, Şam, 
İran soicuqlan haqqmda qiymətli tnəiutnatlar veriltnişdir. 
Ancaq salnamo Oğuznatnələri kiassik fonnada XIV 
yüzıllikdən Rəşidəddinin əsəri ilə başlaytr.

Sayt iyinniden çox olan salnaməlordo oğuzlarm mi- 
fologıyast, söz sənoti, tiirixi, Nuh oğlu Yafəso bağlanan 
şəcoroləri veriltnişdir. Tartxi-xronoloji tnüsəltnan Oğuz- 
namolərindon an raəşhurlan F.Rəşidoddinin "Oğuzna- 
mə"st (XIV), Yaztçtoğlu Əlintn "Təvarixi ali-Solcuq" 
(XV), Malımudoğlu lioson Bayathntn "Cami cətn-ayin" 
(XV), Əbubəkr Tehraninin "Kitabi-Diyarbəkriyyə" (XV), 
Ənvərtnin "Düslxımatnə" (XV), Mirxondun "Rövz;f)tüs- 
səfa" (XV), Xandotntrin "Xülasət ol-əxbar" (XVI), Osman 
Baybunlunun "Tarrxi cədid mirətül-cahan" (XVI), Haftz 
i ’anış Buxarinin "Şərəfnameyi-şaht" (XVI), Saltr Babanm 
"Oğuznamo" (XVI), Əbül Qazi Bahadtr xantn "Şəcəreyi- 
torakmıə" (XVII), Şokarim Xudayberdioğlunun "Türklə- 
rin, qazaxlarm, qırğtzlarm vo xan sülaləsinin şəcərəsi" 
(XIX) osərloridtr. Bu Oğuznatnəlorin, detnək olar ki, ha- 
mısı cyni ınifoloji şoc;)ro, eyni tarixi hadisələr, təqribən 
eynı Oğuz hökmdarlan haqqtnda tnolutnat verir.

T anxı-xronolojı O ğu/.nam olərin, xüsusen XV 
yüztllikdo gentş vüsət altnast oğuzçuluq, yaxud da tə- 
rokəm oçilik horokattnın güclənm əsi ilo bağltdtr. Bu 
horokat ilk önco lilxanilər dövUnində başlaytb, sonra- 
dan bütün türk m üsəltnan dövlotlərinə keçdi. Ostttan- 
lıların, A ğqoyunlulartn, Q araqoyunlulartn, Qaratnan 
boylorınm O ğuznatnolor yazdırtnast, soyköklərini 
O ğuz xana bağlam aları oğuzçuluq horəkatm m  tə'sir 
dairv)sindon xobor \’crir.

Oğuzçuluq bir idcya kimi yazılt ədobiyyata da 
bövük to'sır gi)stordi. i  urktnon şairlori Dana Ata, ya- 
xud Ihsan Şcyx (XVI) vo Ə ndolib (XV III) Oğuznamə 
ya/m aqla hu  n K 'h z u n u  klassik odobiyyata gətirdilor. 
Ətlobi O ğuznam olor dastanda salnatnonin qovşağtnda 
varandığm dan m ifik hekayotlorlə, İslam clem entlərini 
sintcz şoklintlo toqdinı edir.

Oğuznamo motı\iorin;) klassik yazılı odobiyyatda, xüsu- 
s)n Nı/amı Oonco\'inin osərlərindo, Firdovsinin "Şahna- 
nıo"sındo, hotnçınin "Manas", "AIjTamış", "Koroğlu", "Yusup 
\ o Əhmod" tia.slanlarındi, qaqauz, dobruca tatarlartntn das- 
lanlarında, Azorbaycan, Anadolu, Orta Asiya nağtllarmda.

ayn-ayn şer p;irça!annda, mifoloiı ro\ayotlordo, xalçaçılıqı.la, 
ntintalür st)notındf) rast gəlınək olur.

Oğuznam olər çoxjanrlı, çoxçcşıdli motn kınıi \ ahid 
m iropoetik infonnastyanı yaşadır. Motn nin ünün doy- 
işmosi (ədobi, tarixi, yaztlt, tosviri vo s.) heç do ctnik 
şüurun yaddaş funksiyasmt arxa plana kcçirmir. Ftnik- 
tarixt yaddaş oğuznam əlordə kodlaşdığından dil, to- 
qdim , janr, m ərhələ  forqlərindon asılı olm ayaraq ozoli, 
əbədi hətnişəyaşar missiyastnt qoruya hilıh.

"OĞUZNAM Ə"-! (Atalar .sözü %o nıəs,)lk)r) - oğuz 
hiktnətlorini, obrazlt deyitnlorini içino alan atalar stizü 
vo zərbi-tnəsəllərdən ibarot toplular.

Ehni-tnədəni tiəyərınin böyüklüyüno, b.ıdıi-estetık 
yönünə, fəlsafi sıqlətm o göro seçilon Oğuz atalar söz- 
ləri, tnosəlləri \'ə hikm otli kəlamları biz;) qodor 
"Oğuznamə" adt ilə iki əlyaztnası şəklind;) gəlib çat- 
m tşdtr. Bunlardan biri Berltn kıtabxanasında saxlanılan 
X V -X V I yüzilliklərə aid edilon olyazmadır. "ilazihi-r- 
risaləti-tnin kəlim ati Oğuznamo ;)I-nı;)şhur hi-atalar 
sözü" adlanan bu əlyaztnantn 400 aialar sözünü ilk 
d əfə alm an şərqşünast F.fon Dıts 18X9 ıldo nəşr etdır- 
tnişdir. Sonradan Dits noşrindon O.Ş.Gökyay, 
A .B inyazar və b. alitnlər də yararlantnış, onu cyni lU) 
yen idən  öz kitablannda nəşr etmışlv)r.

Ikinci əlyazma S.Peterburq Şərqşünashq İnstitutunun 
əlyaztnalar fondunda saxlanılan və birinci wırəqi "llaza 
kitabi-Oğuznamə" adlanan "Mocmoül-;)msali-Məhətn- 
tnəd0İi"dir. Bu əlyaztna XVI-XVH yüzıllikl;)n) atd edthr 
və həcm cə böyükdür. O, elm al;)inin;) XIX osrdən 
m ə'ium olsa da tam şəkild;) ilk dəlb 1987 ildo Bakıda
S.Əlizadə tərəfindən genış ön sözü ilo birlikd;) nəşr olun- 
muşdur. Əlyaztnadakt paretnik vahidl;)rin sayı 2()()0-ə 
yaxmdtr.

Hər ikı əlyazma, o cümlod'on tlə Oğuz atalar scizünü 
başqa adlar alttnda özündə qoruyan toplular ındıy;) qədər 
müasir paremiologiyantn toləblorı, h;)nıçınin etnik- 
m ədəni sistemdo paretnioloji vahidkırin yeri, rolu haxı- 
mmdan araşdtnlmamtşdtr. Ytğcam parcmık \ahidlordon 
ibarət olan Oğuz atalar sözlori, alqışları, m;)soIk)ri bu ikı 
Oğuznatno adlı olyazmadan başqa XIII yü/ıllikdon üzü 
bəri təqribən 140 monhodo geniş \o  ya qısa şokildo to- 
planmışdır. Bu fakt atalar sözlorinin türklor ;ırasında genış 
yayıldığtnt sübut edir. Hoınçinin Oğuz atalar sözI;)rındon 
türkeo, hətta farsca yazan şairlərin böyük ;)ks;)riyy;)ti öz 
əsərlərində istifado etınişlər.

Dits noşrində tokco atalar sözlori w) ınos;)IIor deyil, 
hikınətli k;)lamlar, nosihotamiz dcyimkır, alqış-dualar, 
ctik-oxlaqi i'ikirlor, bir siVzlə etnik-məd;)nı sıstcmin bütün 
sferasını ohato edo bik)cək idiomlar \'erilnıiştlir. Oğuz 
Ataya, D;)d;> Qorquda aitl cdik)n fikirlorl;) yanaşı, orada 
çoxsaylı paremik \'ahidlor do vardır. Bu parcmik vahid- 
lərdən 75-i Dodo Qorquda aiddir ki, onlardan hir çoxuna 
KDQ-do rast gəlirik. Dədo Qorquda aid cdik)n hikmotli 
sözlərdon bir çoxu S.ƏIizadt) nəşrind;), h;)inçinin "Əmsali 
türkanə" kitabında da təkrarlanır. Mosol'ən, "Allah-Allah 
ditnəyinc;) işk)r onmaz" kiıni atalar sözü. Atalar sözün;) 
\'cril;)n tarixi oğuz tt)'rili hər iki oğuznam;)d;) cüzi f;)rqh) 
eynidir: "Ataların sözü Qurana ginn;)z. Ot Qunın yanınca 
yalan yaltn yaltştr. Atalar sö'zün tulınayan yabana atılur, 
axinttdt) tamu ohlint) kattlur" hor iki toplunun, ht)inçinin 
"Ətnsali türkano" və KDQ müqəddiməsində \ eriktn atalar 
sözkorinin müqayisəsi göstərir ki, paremik \ahidl;)rdəki

qayt). mv)zmun t)sasən dəyişınttz qalmtşdır. Bu türk tnə- 
dt)nıyyoiınin stabilliyi vt) atalar sözlərının konservati\'liyi 
ılt) bağlıdır. Ancaq paretnik vahidltırdt) dil-üslub Ibrqləri 
dt) nt)zort) çarjıır ki, bu da tarixi-Iinqvistik inkişalla, mo- 
doniyy;)! çc\ rt)sinin d;)yişmosi ilt) bağlıdır.

Y ığcam lığına, ohrazlılığtna, fikrin tutum siqk^tinə, 
f;)lst)f;) tlorinliyinə, şe'riyy;)tinə, nohayot, təcrübi- 
praktık viht)miyyt)tinə gört) Oğuz parem iyaları babala- 
rımızın min ilk)r boyu yaşatdtğı və bugünə qodər qo- 
ruyub saxladığı ınüdrıklik xəzinəsidir. Buna görədir ki, 
bu sözlər türklərin  m üqəddəs saydtqiart, şərəftnə qur- 
banlar verdiyi atalann  adt ilə bağlanmtşdır. Oğuz 
dünyasında bu ataların tipikloşmiş, üm um iləşm iş 
ınüdriklik siınvolu Qorqud Atadır ki, bir çox hikm ətli 
kolamlar onun adı tlo başlayıb, onun adt ılə qurtanr. 
Qorqud Alantn vt) onun ktıni ataların bu ibrət dorst 
tarixin kcşmt)keşli sm aqlartndan çtxmtş, sınandıqca 
düzlüyüno, nt)tict)sint) daha da tnantlmtşdır. Təbii ki, 
hor ikı tt)pluda verilən hiktnətli sözlərin, atalar 
sözünün hökm kiıni səsləntnəsi m üşahitiə olunur. 
Çünki ;it:ılar scizləri ınüqəddos Qurana girınəsə də, 
onun yanmca gedir və m üqəddəs kitabm ayəkəri qədər 
pozulnıaztlır, A talar sözündəki tabulann pozulması 
ctnosun m oh\ ı, ft)rdtn ct)hənnəm  əhlinə qatılmastdtr.

Nt) yaxşıdır, nt) pisdir, nə olar, no olınaz prinsipt 
üzt)rind;> qurulmuş Oğuz atalar sözü şübhədən, gü- 
mandan, sualdan uzaqdır. A talar sözlərtnin höktn kiınt 
st)slənmt)sını şt)rtlt)ndiron o latnətlərdən biri də oradakt 
sözlorin to'sır gücünə, em osionallığına, axıcıhğtna, 
lakoniznıın;) cıddi fikir verilm osi iiə də bağltdır. Ora- 
dakı st)z \;) cümk)lt)r elə seçtlmtş, elo sıralanıntşdır kt, 
onlan  dt)yışmt)k, t)vozl'oınok tnümkün deyildir. Etnik- 
modonı sislemin bu üm uıniləştniş paretnik vahidləri 
dilçilik baxımından olduqca dolğun olub, dərin 
mo'naya, z;)ngin sem antik yükə malikdir.

Oğuz atalar sözlt)ri vo ztırbi-mosəllərinin yadda qa- 
lanlığı \'t) lakonikliyi, lt)'sir gücü vo ütnumiləşdinnə dairə- 
sı parenıık \:ıhidlt)rin poctik arxitektonikasmda paraleliz- 
mın, ;illılcrasiyanın, assonans qafiyəlt)rin dumıası ilt) izah 
cdilnK)IitIir. Mt)st)lt)n, "Bt)glt)rilə umşantn başı ilt) tnalı 
yiU)r, Danış tlanişmt)ndlt)rik) atışanın dili ilə itnanı yıtt)r", 
yaxuıl ",Mtan olsun, oftan olsun", "i'oquz qaltan, bir kürk, 
loquz şorlü bır türk" vt) s. Bu atalar sözlərindt) bir-iki söz- 
tk)n tutmuş, hır ncçt) cümlt)dt)n ibart)t paremik vahidlor dt) 
\;ınlır, Qaliyoli ıki, iki \t) üç nıi.sradan ibarət atalar .sözlt)- 
nnt) tlo r;ısl gtılirik.

O ğu / aialar sözltırinin dilindt) t)r;)b-fars sözlt)ri vt) 
lorkibkın yox ıl;)r;)c;)sindt)dir. Bəzi sözlt)r X I-X III 
yüzıllıkhınn canlı danışıq dilıni oks ctdirdiyindt)n dil- 
çilık haxııııından qiyınt)tlidir. I’olklorşünaslıq baxımın- 
dan h;)tlii-cslclik fikrin yaranması, qafiyt)Ii nosrin inki- 
şa l'iarıx i, kırixi-mifoloji inl'ormasiyanın bolluğu atalar 
si'ızlorinin tltıytırini bir daha artınr.

" ( ) ( ; U/NAIVIƏ"-2 ( l)a n a  Ata) - llcca v;)znindt) 
yazılm ış ılk tıtlobi t)s;)r. i ’ürkm;)n övliya tayl'alarmdan 
nıüc;)\'irl;)rın ;)ctladı hesah ediltm Dana Ata İhsan Şcyx 
XV yüzılliyin ikinci yarısı ilt) XVI yüzilliyin haşlarm- 
da yaşamıştlır. O, sufi şcyxi olub yazdığı hikmt)tlt)ri ilt) 
ınt)şhur ıdı, Dana Atanm toriq'v)t silsikosi Əhmt)d Yt)- 
s;)\a'y;) htığlanır, Yt)st)vi şeyxinin Oğuznamo yazması 
bir tlaha göslt)rir ki, xalq sufilt)ri tt)riqt)tk)rini yaymaq 
üçün oğuzkınn müqt)dd;)s saydığı Oğuz xan t)hvalatm-

dan da ıstiladt) edirdik)r. Oğuznamt) müt)IIİfı Dana Aia 
haqqtnda hələlik  dt)qıq mt)luınat yoxdur. Onun I()ii8 
ildə vf)lat etdiyini dcyt)nlt)r tk) \ ar.

Dana Atanın oğuznaınt)sinin t)lyaznıa nüsx;)si
S,Peterburq Şorqşünaslıq İnstitutunda saxlanılır. Əlvtız- 
tnantn təs\ irindən göründüyü kimi, 1821 ildo onun ü/ü 
Molla Qurbangoldi adlı bir katib i;)r;)lindt)n 
köçürülmüşdür. Oğuznamt) hecad;ı qoşma \ ;) goraylı for- 
mastnda yazılmış ilk t)st)rdir. Burada başqa oğuznanıtıd;) 
rast gəiınınəyt)n məlumatlar da \'ardır. Dana Ata Oğu/u 
ınüsəltnan vəlisi kiıni öydükdt)n ,st)nra onu şəc;)rəsini \e- 
rir. Bundan sonra Oğuz xanm aldığı yerlor barədo 
mə'lumat verir. Oğuz xantn aldtğı ölkt)lor içindtı Dana Ata 
Qara Kitaym, Tibetin, i'acikin adlarını çokir. 'I acik etno- 
niın yox, Hindıstanla ( in  arasmda yerloşən ölkə adıdır. 
Hətta Dana Atadan 100 il sonra Oğuznamt) yazan Əbül 
Qazidə də tacik adı yoxdur. Başqa Oğuznaməlordə uvğun 
gəltnəytffl yerlər bu Oğuznamt)də çoxtlur. Bu da Dana 
Atanm yazth qaynaqlardan daha çox şifahi ınonbəlt)r;) 
əsaslandığını göstorir.

Stmkturu, yazı tərzi ik) orijinal əsər təsiri bağışlayan 
Dana Ata Oğuznamt)si ilə iürktnən ədəbiyy;ıtında Oğuz- 
natnə m oti\iəri ttsasında yazılı dastanlar yaznıaq t)nontı 
şəklini aldı. Ikom do bu Oğuznamt)do "Oğuz kağan" \tı 
KDQ ilo st)sləşt)n yerit)r çoxdur. Bu da Oğuznam;)Iorin 
hələ XVl-XVH yüzilliklordo dastan, rt)vayət, nağıl l'or- 
malarmda xalq arasında yaşadığını tosdiq edir.

"O Ğ U ZNA M Ə "-3 (Əndolib) - XVIII yüzılliyin t)dt)- 
bi dastanı. Bu (^ğu/natnt) Dantı Atanın əsərindt)n sonra 
ıkinci nümunədir ki, şerlə yazılıb. Nunnüht)inmt)d Əndt)- 
lib XVIII o.sr türktnt)n ədəbiyyatmm böyük şairk)rind;)n- 
dir. Onun tt)qribt>n 1660-1665 illt)rdə doğulduğu gümtin 
edilir. Dövrünün bütün elmlərmi kamil bıldiymə gör;), ona 
ustad t;)xoIlüsü veriltniş, hotta bir çox ;)st^rlorin;) .sonrakı 
şairlor nt)zin), tttxınis dt) yazmışlar. Ənd;)libin yaradıcı- 
lığında başlıca yeri t)ruz vt)'/nindt) y:ı/dığı şerltıri, qtıztıllt)- 
ri tutur. Buna baxmayaraq ş;ıir hecada da bir çox ,son;)i 
nümunt)k)ri yanıtmışdır.

Əndtılih Nurmüht)raınt)din oğu/narat) t)st)ri ht)cmct) 
böyük olmasa da, tləy;)rino gört) çox qiym;)llitlir. İiç 
min illik tarixi olan Oğuz xan vt) onun ('ıvladlarımn 
;)hvalatını şair böyük ruh yükst)kliyi ih) qt)l;)iıı;) almış- 
tlır. Bu oğuznamt)nin qiymt)tli ct)ht)th)rintlon hıri tl;ı 
onun ilk ıl;)ft) olaraq 24 h;)rlli Oğuz tılilbasıntlan x.ıh;)r 
\'cnnt)sidir. Ənd;)libt) gör;), bu ;)Iilba dtınığalar ;)s;ısın- 
da ttırtib etlilmişdi. Uelo hir mt)lumal;\ hcç hır qayn;i- 
qda rast g;)linmt)diyintk)n güman etnıtık okır ki, şaır 24 
Oğuz boyunun damğasımlan danışır, bu (.laınğtılan ;)lıl- 
ba kinıi qt)lt)int) \e rir. Ancaq bolli okluğu kınıı Oğuz 
boylarm ın tlamğası az olmuşdur, ytmi bir ncço Oğuz 
boyunun bir damğası olmuşdur.

Əndt)libin Oğuznanıt) yazmaq fikri m tıhz hu nıi'n- 
zunun ttıkct) lürkmt)nlt)r vt) h. köçtm lürk layfalan ;ıra- 
sıntla mt)şhur olması dcyil, hi)in tk) onun i')z x;ılqı q;ır- 
şısmda mt)no\'i borcudur. Bunu ştıir oğuznanı;)nin ilk 
misralarm dan bildirir;

Anınq \ ak;ıiiirın y;ı/ınakqa qiiyıın,
Bolq;ın hu Antkılıp ar/ıı\cl;ı (kıyını,
C'ı'ol, cyst)m x;)vcsli yolıınqa Uinqül,
Ncsip oks;ı, mınıdınq;ı yclişqil,

Oğuzn;ımt)tlo Əndt)lib ins;tnın y;ıranmasından hışkıyaraq 
Oğuz x;ının t)cd;tdt Yaləstion, onun oğlu Türktk)n danışır.



ö/ünün ll)ls,)il fıkirlərini açıqlayır. Burada o, Çingiz xanın, 
xarun dastanlarını da nıəhaR)tk) ver>) bilmiş<-iir. Baijqa 

oğuznrUiiDİürdt) Qıpçaq yalruz ad kimi keçirs.), ƏndoliİTcl;) bu 
da q;)hn)manlardan bıri kimi öyülür. Əsason, Oğuz xanın 
qv)hn)manlığından, ülkələr lath etməsindon sciz açan bu das- 
tan 12 kiçık his.sədən, yənı on ikı dastandcin ıbaratdir. Bu isc) 
onun KDQ dastanlarını yaxşı bildiyini və ə.ski oğuzların sa- 
kral n^qəmlərindən biri olan 12-ni saxladığını, 12 bölgüsünün 
oğuzlarda geniş yayıldığını göstərir. Burada Oğuz xanın yürü- 
şlərı, It Barak \'ə Qara Kitaylarla döyüşü, onun ö/, səltənətini 
yay \ ə ox tapan oğulları arasında bcjlnıəsi və nəhayv)t, Oğuz 
xamn ölünıü hıssələrı əks olunmuşdur. Oğuznamədə Əndəli- 
bın tanxi yaxşı büdıyı aydmlaşır. O, Əcəm dediyi Iranlılann 
tarLxinı 4 y e r B  bölür. Oğuzu Kəyumərsin oğlu Huşənglə müa- 
sir hesab edir. Oğuzun Huşənglə vuruşu \’b  birincinin qələbəsi 
yüksək pafosla lərənnüm olunur. Şairə görə, Oğuz xan Hüşə- 
ngə qalib gələndən a)nra Bistam, Daşkənd, Səmərqənd, Bu- 
xara, Kəşmir və Nil sahillərinı alıb öz torj-Mğına qatır. Keşvə- 
ri türkü tə'rıiləyir, onların döyüş qabiliyyətinin əvəzsiz ol- 
duğunu büdırrr. Oğuz xanm dünyanı tutmasınr, türklərdən 
hamının qorxmasmı şair belə yazır:

Türk adı tutulqanclan caxancla,
Xemada korkı gəlqey erdi canda.
Baqan cayı uruşsız aldj raqayot,
Tarakkı tapdı türk ik) biqayət.

Həm  Dana Atada, həm  də Əndəlibdə türk tarrxinin 
şanlı səhifəsi olan Oğuz lütuhatı ilə öyünmək özünü qaba- 
rıq şəkildə göstərir. Yazıçıoğlu ƏIi Oğuznaməsrndə ol- 
duğu küni Əndəlibin Oğuznamosində də Oğuz xanm 
oğullarma nəsıhəti \'erılmişdü-. Onun bərabərlüdə, əda- 
lətlə, heç kmıo zülm etm ədən dünyanı aldığmı oğullarma 
bıldüməsı Oğuznamədə Yazıçıoğlu variantını xatırladu". 
Ədalətın hökmdar üçün bırüıci şərt olduğunu Oğuz xan 
oğlanlarma dönə-dönə vəsiyyət edır;

Adılclan özqo maksat xakanqa layık 
DegilcUr, siz takı bilinq, xalayık.

KDQ-də olduğu küni Əndəlib də hər bk  dastanı nəsi- 
hətlə tamamlayır. Əgər boyların sonunda Dədə Qorqud 
gəlib boy-boylayıb, soy-soylayıb, Oğuz igidl'orüım başma 
gəl'ənlərı danışırsa, Əndəlib do dünyanm keçiciliyüıdən, 
\"əfasızhğmdan, ömrün qısalığından, m ən-m ən deyən 
igidl'ər'v) belə am an vennədiyindən danışu';

OoL eysonı Andılıp, bol ıncyqo qana,
Takı lozo suxan goltir boyana.
Qarıp oxli xoınişo mcyqo taleb.
( ’ahana gohnodi xiç kimso qalib.

Ənd'əhbin Oğu'/namə əs'ori mosn'ovi fomıasmda ya- 
zümışdır. Aneaq damğa haqqmda olan hissə heca vəzni- 
nin beşlik və onluğunda yazılmışdır. Dili sadə və anlaşıqlı, 
obrazlıdır. Ort;' Asiya türkeəsi üçün xarakterik olan oğuz- 
qıpçaq elemendəri birlikdə işlədilmişdir. Şübhəsiz, bu 
cağatay ədobi dılinin təciri ilə iz^ıh edilməlidü.

"()Ğ U ZN A M Ə "-4 (Rəşidəddin) - O ğuznanıələrin 
İslam \'ariantı, tarixi-xronoloji əsər.

Bizə nıəlum olan ılk yazılı, tarixi-xronoloji Oğuznamə 
müəllill Rəşidəddin 1-əzlullah Əbül Xeyr Həmədani 1247 
ildə 1 ləmədan .şəhərındə anadan olmuşdur. Fəzlullah Rə- 
şidəddin cV/ dövrünün görkəmh tarixçisi, həkimi, alüni və 
dövlot xadimi olmuşdur. O, m əşhur Elxani hökmdarlarm- 
dan Q a/an xanın vo onun oğlu Ölcaytunun vəzüi ohnuş- 
dur. R'oşick)ddın Idxanılor dih'lolində keçirilən ıslahatlara 
kömək etmiş, həmçınin Təbri'zdə Rəşidiyyə me'marhq 
kompleksinin tikilməsinə rəhbərlüc etmişdü-.

l'’əzlullah Rəşidəddmın tibb, fəlsəro, llqh, təbıət clnı- 
lərrnə həsr olunmuş çoxlu elmi əsərlərı \ardir. Ancaq o. 
bütün dünyada m əhz tarLxçi künı tanmmışdır. Onun tarixi 
əsərləri Elxanüər dövlətinin, ona qonşu olan cilkələrin 
siyasi, iqtisadi, m ədəni və ictimai tarixini ciyrənmokdə 
əvəzedilnıəz m ənbədk. Elxani hökmdan Oleaylunun 
ölümündə günahlandırdan Rəşidoddm 1318 ildə Tobriz 
şəhərində e'dam edilmişdir.

XIII-XIV yüzillütlərin oğuzçuluq hənıkatı, həmçinin 
sosial-iqtisadi vəziyyət Elxanilor dövlətində türk şəc;-)rə- 
sinə marağı daha da artırdı. Mcmqol dilini unudub türkco 
danışan, özlərüıi eyni atanm övladları hesab eciən hilxanı 
sultanları öz soy köklərmm geniş tarixinı yazdınnaq qora- 
rma gəldüər. Təbii ki, türk dövlətlərrndə olduğu kmıi 
Elxanilər də ənənəyə söykənən tarix yazdımıaq istəyir- 
dilər. Elxani hökmcdarı M ahmud Qazan xan (129.5-L304) 
bu işi saraym həküni və vəzü-i Fəzlullah Rəşidəddüif) 
tapşırdı. Bu işə təqribən 1300, yaxud I30I ıldə başlayan 
Rəşidəddin çoxcildli "Cami ət-təvarLx" adlı o.sorinı 1310 
ildə tamamlayıb Ö lcaytuxana (1304-1317) təh \ il \ erdi.

"Cami ət-təvarix" əsərinm bütün hissolən hi/ə qədər 
gəlib çatmamışdır. Bu m ükəm m əl tarıx əsən  üç eılddən 
ibarətdü-. Birmei cildə giriş, türk va monqo! tayfalarmm 
geneologiyası (şəeərələri) və Çingiz xanın tanxı daxildir. 
İkinci cüddə Ucqedeydən başlayan monqol xanlannın tan- 
xi verilmişdir. Üçüncü cild Hülakunun qurduğu Hlx-anilər 
dövlətinm tarixüıə həsr olunub.

Elm alomindo Oğuznamə adı ilo tanman hisso m əhz 
bü'inei cüddə verilmişdir.

Rəşidəddüım tarixi Nuh pcyğəmbərdən başlayıb 1304 
ilrn hadisələrinə qədər böyük bir dövrü əhatə edir. Osərın 
brrinci cildi şifahi m ənbələrə osaslandığından etnoqonik 
mifləri, rəvayəüəri, dastan eleınentlorini tarLxi hadisələrlə 
çulğaşiTiış şəkildə təqdün edir. Oğuz dastan elementı 
Oğuz şəcərəsində, Oğuz tarixi Oğuz əJsanəh ınndə veril- 
diyüıdən Roşidəddmın oğuznaməsi spesilik cohotlərə 
malücdü-. Əsl adı "Oğuz, onun soyunun və türk sultanları- 
nm zücri" adlandırılan Oğuznamə variantmda Rəşidəddrn 
türk və monqol ağsaqqallarmdan eşıtdiyı əh\'alatları da 
qələm ə almışciır. Bununla yanaşt onun əlinın altında yazıh 
qaynaqlar da olmuşdur. Bu qaynaqlardan bır qismi türkcə 
olmuşdur. Bunu oğuznamonin qalmış "tac", "kcnqoş", 
"yurt", "yunçü', "yaylaq", "yağı", "il" sö/lori. homçinın 
m ətndə türkco getmiş şoxs və eoğral"ı adlar da sübul edir. 
Həra də Rəşid'oddin oğuznaməsində epik ənənədən golon 
çoxlu motıvlər, klişelər vardır ki, bunların ok.sorıyyəti 
scmakı Oğuznamələrdə lokrarlanmır. Digor torərdən, 
onun bütün Oğuznamə nüsxələrindən yararlandığını de- 
m ək də olmaz. Bclə ki, əd-Dəvadarinin haqqında məlu- 
mat verdiyi Oğuznamədən Rəşidəddinin xəbəri yox imiş. 
Bunu aparılan tarixi-filoloji müqayisəlor də göstərir.

Rəşidəddin özündən əvvəlki və sonrakı tarixçilordon 
fərqli olaraq türklori Yafəs (yaxud Yafət) oğlu Türkün 
nəsli kimi yox, Olcay nəsli küni qəlomə verir. Onun 
Oğuznaməsində türklər Nuhun oğlu Olcay xanın (Roşi- 
dəddinə görə türklər Yafəsə Olcay deyirdilər) oğlu Dib 
Yavku xanın dörd oğlundan törəyiblər. Çox qısa oian bu 
raifoioji şəeərədə türklərlə monqollarm müşt'ərək babaları 
olan Tatar və Monqola qodorki hökmdarlannın adlan 
çokilü-. Ancaq orta əsr tarixçiləri bu və ya digər hadisonın 
ləsvirində, izahmda "Cami əl-tə\/arL\"dən həm işə möto- 
bor m ənbə kimi istifadə etraişlər.

RƏŞİDƏDDİNƏ GÖRƏ OĞUZ BOVl.ARI

Boyun adı Anlamı Ət qism i Onqonu Oam«ası JN’ü

(jün
Kayı M öhkəm Sağ kan 

yağrın
Şahin I

xan
oğulla-

Bayat D övlətli və ne- 
raəti bol

- “ - 2

rı Alkaravlı Hara getsə hünər 
göstərir

- “ - , 3

K ara Ivlı Qara otaqlı 4

BOZ
Yazır Çox ölkəyə 

hakm ı
Aşığlu Qarlal 5

OKLAR Ay xan
Döger Toplanraaq üçün 6

oğulla-
n

Dodurğa O lkə almaq və 
xanlıq yaratmaq

7

Yaparlı 8

A\'şar C əld və vəhşi 
hey van ovuna 
həvəsli

Sağ umaca Dovşancıl 9

Ulduz
xan

K ızık Qüv\'Ətli, qanun- 
da ciddi

10

oğulla-
rı

Beq-Düi Böyüklər kimi 
əz ız

- ' - 11

K arkın Çox və doyuran 
aş

12

Baymdır D aim a nem ətlə 
dolu olan yer

Sol karı 
yagrın

Sunqur 13

Gciy
Beçənə Yaxşı vuruşur, 
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()m )n-Yeniscy kitatelərində Ü ç Oğu/., A lü  Oğuz adı ik) 
xaiırlan;ın oğuzhınn daha qodim və nistaUm düy.gün tarixini 
Rəş\doddın vemıişdır. l^nijidəddin (,)ğu/iann larix səhnəsinə 
çıxmalarını, dö\iət qumıalannı, basjqa xalqlara münasibt)tini 
üiTiumdünya tarixı ktmtekslındo təqdim edir. O  həmçinin 

ı̂l'ahı \ə  yazıh qaynaqlarla yana^ı, "Oğuz kağan" dastanından 
da xəhffdar olmu^.dur. Bunu Oğuz xanın hərbi yürü.sləri, yay- 
ox əh\alatı, Dədo Qorqud oguznamolərində verilən Bayındır, 
Q a/iia  Qorqudla h ığ lı əh\’alatlar d ı təsdiqləyir. "Cam i ot- 
tə\arix" osffmdə Dəde) Qorqud qəhrəmanlarından təqribf)n 
on bırınin adı çəkilır, bu \’ə ya digər dərəeədo uyğun tarixi 
hadisələr nəql cılunur.

Rə ijidədd in  oğuznam osı g iriij və on sokk iz  lə s li 
v)hat;-) edir, Burada b ir çox ə i'sanəvi, m il'o lo ji had isə- 
lo rlo  yanaşı real ta rix  do əks olunm uşdur. M osə lən , 
b ır ıne ı fə s ıl "Oğuzun atası, ə n ıılə r i, qohum lan  və ya- 
x ın la n  ilə  döyüşü, onun dü ijm ən lən  üzonndə qə ləbəs ı" 
ad lam r və O ğuzun İslam  d ın i uğrunda atasın ı ö ldürm a- 
sı, tayi'asm ı m üsə lm an  e lm əsindən  dan ış ıhr. İk ın c ı 
l'əsıldə a rtıq  S k ıf-Saka  dövrünün m ə lum atlan  saxlam - 
hb. Burada Inal Yabqu  zam am ndan qabaqkı xan la r 
haqqm da ve r ilə n  ın fo rm as iya  da ta r ix i köko m a likd ir . 
O ğuzun  Ö n  A s ıy an ı a lıb  ö z  yurduna qatması saka ların
e.ə. 'VTI y ü z il l ik d ə k ı Ö n  A s iy a  fütuhatından başqa b ir 
ş.ey d ey ıld ır . O ğuznam on in  Rəş ıdədd in  variantında 
oğuz la r Ç indən , M ancu riyadan  M is irə  qədər böyük b ir 
ə raz ıdə  d ö \ lə t  quran tayfa k im i to rin on ir. K yn i za- 
manda lü rk lə r ın  e.ə. 'V II- 'V  yü z illık l;) rd ə  M onqo lu - 
standa, Q a lqazda , Dom avəndd;) və Ö n  Asiyada döv lə t 
qurm aları la r ıx ı sən;)dlərl;) tosdiqk)nir.

Rəijidəddrnın tarix ində eram ızın  "V yüz illiy indən  İran- 
da yaşayan bayındırlar, X  ;)srd;) go lib  onlara qoşulan sa- 
lorlar, xa laclar \';) on lann yerdəyi;jm;)iəri real həqiqətə 
uyğun ijəkildo \’crilm i:jdir. Oğuzlann  Ç in lə  müna,sibətiəri 
d;) tarixı raktlaria t;)sbit olunur. Oğuznamədə i lu n  
dö\'ründəkı türk lütuhatı da Oğuz xanın adına bağianır. 
Bununia yanaiji orta çağda bâ ; vemıiiş tarix ı hadisəiər də 
O ğuz xanın adı ilə  bağlanır. M;)sək)n, S;ılcuqlann xaç 
yürü^.ünün qanjisını a lm alan, A\Topa m;)nasında ış iəd ilən  
"fır;)ng"kiro münasibət buna m ısa i ola bilər.

O ğuznanron i ta n x ı mt^nb;-) k im i öyrənən  a lım lə rdən
H.BIo^e, 'V .Barto ld , A.Bern^ tam , Z .'V .Toğan  vo b. R ə - 
ş idədd in in  rea lhq la  ;)t'sanəni, ta rix lə  m ıfo lo g iy an ı çar- 
p a z la ifd ırd ığ ın ı qeyd ed ir lə r  və daha çox tariv i m ə- 
qam lara diqq;)t verməy;) ça lıijir la r. Rə işidəddın ın ver- 
d iy i ta rix ı m ;)lum atlar yunan, roma, ;)rəb, fars və gürcü 
d ıi l ı  m;)nb;)k)rin v c rd iy i m;)Iumatlarla tutuşdurulduqda 
çox lu  üst-üst;) dü:j;)n ycrl;>r aijkarlanır.

R;)^.ıd;)ddınin "( 'am e ;)t-t;)varix" əs;3rində 
“ Q u ran ” dan g;)tırilm i!j ay;)k)r, "Şahnam;)"dən ve r ilm ış  
işcr parça ları. n;)hay;)t, tə h k iyo  to rzi bu əsorı ta rix i 
;ıs;)rl;) yanaiji fo lk lo r nümun;)sı k im ı d;) öyrənm əyə 
v)s;ıs \'crır. D ilind ;)k i o b ra z lıl ıq , fars n;)srinə xas uzun- 
çu luq  ıl;ı Oğuzn;ım;)d;) h iss o lunur.

|-’;)zlull;ıh R;)ijid;)ddinin İstanbulda Topqapı kitabxana- 
sında s;ıxlanılan Oğuznam;)sind;) hər \';)roqdə 31 s;)tir 
verilmı^^dir. I û ;)lyazma v;) "Cam e v^t-tovarix" əsərin in 
baijqa ;)lyazma nüsx;ıl;)ri dəf;)l;)rlə noşr olunmu^ \’;) 
n ıüxt;)lif aspektl;)rd;)n tədqiqata cəlb olunmuşdur. Ancaq 
bu os;)rın ilk  t;)rcünıoçisi \’ə naijiri fran,sız şərqşüna,sı 
M .K iU rem crd ır. M oh z  onun torcüməsındən sonra türklə- 
ro, xüsus;)n d;) oğuzlara maraq artmağa başladı. Sonradan 
"Cam e ;)t-t;)\’a rix" ;).s;)rini I.N .Bcrczin , E.BIoşe, K .C on  və

b. tərcümə və nəşr elm işlər. B u  ;)sər t;ım ş;ıkild;) 1946- 
1960 illərdə nəşr olunmuşdur. R;)!şid;)ddinin (^ğuznam;) 
'əsəri ısə Türk iyədə Z .V .Toğan ın  t;)rcüm;)sind;) \';) Vodqi- 
qində 1972 ildə  çapdan çLxmışdır. Az;orbayc;mda Oğuz- 
nam ə 1992 ıldə  t'ərcüm;^ \-;) n;)!jr edihnişd ır 
(R .M .Şükürovan ın tərcüməsi).

” O Ğ U Z N A M Ə ’’ -5 (Salır Baba) - lürkc;) yazılm ı.s 
O ğuznam əsın in  İslam  variantı. Y a z ıç ıo ğ lu  O lın in  
Oğuznam əsindən  sonra b izə  m əlum  olan qaynaqlara 
əsa,sən, deyə b ilə r ik  k i, S a lır  Baba Q u la lıo ğ lu  X ir id ; ır ı-  
n in  əsərı ik ın c i O ğuznam əd ir k i, oğuz la rın  özü tərə fin - 
dən doğma d ıllə r in d ə  ya z ılm ışd ır . X 'V I y ü z il l iy in  
tü rkm ən  ta r ix ç is i S a lır  Baba haqqında çox az məlum at 
qa lm ışd ır. Onun oğuznam əm  yazark;)n artıq  orta yaş- 
larda olduğu, tü rkm ən lə rın  şəc;)r;)sını yax^.ı b ıld ıy ı, 
dövrünün e lm iə r in i dərindən  m ;)nıms;)dıyi və ya z ıh  
oğuznam ə lə rlə  tan ış o lduğu ö z  ;)s;)nnd;)n aydm laşır. 
Fars və ərəb d iilə r in i b ilsə  də, Sahr l^aba doğma d ılin -  
də Oğuznam ə yazm aq ıs ləm işd ir.

S a iır  Babanm  əsə ri "O ğu z  ta rix ı" ad lan ır. Bu  əsərı- 
n i o, Aşqabad ın  y axm lığ ın d a  olan doğma ş;)həri N u- 
sayda yazm ışd ır. Ö zü  də sa lu r boyund;ın olduğu üçün 
xa lq tn  arasında yaşayan rə\'ay;)tk)ri, at;ılar sözl;-)rini, 
O ğu z  da.stanianm yaxş ı b ilird i. Bun;ı gör;ı də Sa lır Ba- 
ban ın  Oğuznam əsi qalan oğuznanu)l;)rdən tbrq lən ir. 
M ə sə iə n , boz qurd obrazına heç bir s;ıInamodə rast 
g ə ira ə d ıy in ıız  halda S a lır  Bab;ı oğuzn;ım əsındə buna 
rast g ə iır ik , Ə sə rində  v c rd iy i ;ıtal;ır sr)zk)rı, mt)s;)Ilər. 
şer parça ları, can lı ifadə lə r də Sa lır Babanın  Oğuzna- 
m əs in in  xa lq  varian tın ı bacarıq la  y ; ız ılı qaynaqlarla 
çu lğam ış  şək ildə  \'crə bilm;)sin;) sübuklur.

Sa lır Babaya gör;) Gün xandan sonra D iy ip  B;ıkuy xan 
padşah olur. Qakm oğu'/cnam;)lərdə ;)n;)n;)vi olaraq Gün 
xandan sonra onun oğlu Q ay ı h()kmranhq etmişdir. O la 
b ils in  k i, Salır Babanm  ;)linin ;ıltında olan n ıateria lın azhğı 
ona Qay ı x;mm hakim iyy;)t ilfo rin ı verırıoyo mane olmuş- 
dur. Irl'om d'v) bu oğuznaməd;) ;>n çox böyük padşahlann 
adları vcrilir. Sahr Babada D iy ıp  Bakuv \andan .sonra 
onun oğlu Quzu Yava  xan hökmdar olur. 1 ləm  də Y a \ ı 
xan ım  mosləhotçisi, nayib i ox lı clinti;)n Olsundur. Bu 
obraz vo oxlu c li başqa Öğuznam;)lord;) yoxdur. Inal Ya\ 'i 
K o y  xanın cUn'riində və z ir lik  \';) m;)sk)h;)tçilik l'unksıyası 
əsa.sən, salurların ;)lin;) kcçir. (,‘ox güm;ın k i, bur;ıda qö\ - 
m i hissk)r d;) mü;)yy;)n rol oynamıştiır. (,'ünki R;)şid;)d- 
dind;) Inal Y a v ı xanın \'əziri v;) nı;)sk)h;)lçisi bayal boy- 
undan olan Qorqud At;ıdır. Sa lır H;ıh;ı Oğuznam;)sın;) 
görə, Inal Y av ı K o y  xanın oğlunun d;ı \';)ziri salurlardan 
Bay Xocad ır. Bu Oğuz hökmdarının n;)v;)si Ya\'i Inal 
xanın dö\-'ründ;) I k)zr;)t M;)h;)mm;)d peyğ;)mbər zühur 
cdir. Y a v ı Inal x;ın Maruda Ciörkülnü peyğ;)mb;)rin hüzu- 
runa gönd;)rir v o  ond;\n sonra özü (.1;) \nüs;)lman olur.

Oğu'/Tiam;)k)rin çoxund<\ Q uz ı Y a v ı xanla Inal Y a v ı 
x;\n arasında 4 m in  ilh k  vaxt var. R;)şid;)ddind;), M irxon- 
dda, l la f iz  Abruda, Obubokr i'chranid;) v';) b. tarixçil;)rd;) 
bu 4 m in illik  vaxtda Oğuz hökmd;ırların ın adları veril- 
m;)yib. l';)b ii k i, hökm darlann adları unudulduğu k im i 
tarixi hadi.s;)k)r də unudulub. D cm oli, Oğuz tarixinin 4 
m in ill ik  bir d(')vrü qaranhq qalır. Ancaq bu 4 m in ıllik  
boşluqda Sahr Baba bir neçə Oğuz hökmdartnın adını 
çəkm;)kk) qi,sm;m də olsa U ırıx i bərj-)a etmiş olur.

Oğuzların  ycn i tarix i m əhz Inal Y a v ı xandan .sonra 
başlayır. Oğuzn;ım;)də bu tarix, mü.s;)Iman türk tarixi k im i

xarakterız;) ed ılir, Salur Baba kit;\bının b ir neçə yerində 
Göy 'fü rk kağanlığm ı təsvir edir, Bunu göy türklərin  tarix i 
ik) Oğuznantənin m üqayisəsi də g()st;)rir.

Oğuzn;ımənın Sahr Baba varianttnda K D Q  ilə  üst-üstə 
düşən yerlər d;) çoxdur, Xüsusən salorlar haqqmda verilən  
məlumatlar buna m isa l ola b il’or, Dədə Qorqud M əhəm - 
m əd peyğəmbərin zamandaşt k im i həm  K D Q -də , həm  də 
Sahr Baba Oğuznam əsində göstərilir, Sahr Baba da Dədə 
Qorqudun ozanhğın ı, kəram ət .sahibi olduğunu təsdiqiəy- 
ır, O, "Oğuz ta rix i"n in  b ir yerində Qorqud haqqmda bu 
məlumatı verir: "„. ve yaqşı sözler aydıp ve keramatı diy- 
ip, anınq hekayatı köp turur". Dədə Qorqudun kəramət 
sahibi olması, peyğəm bər zamanmda yaşaması K D Q , 
Rəşidədtlin v;) Əbül Qazi Oğuznaməsində göstərilir. Anc- 
aq adlan ç;)kik)n Oğuznam ə varianüarmdan fərq li olaraq 
Salu' Baba Dədə Qorqudun şaman nəslindən çrxdığm ı 
yazır. Salır Babada Qorqud M andand ır və 295 li ömür 
sümıüşdür.

Hyn ı m;)lumat, yən i Dəciə Qorqudun M an dan  o l- 
m ası və 295 il öm ür sü rm əsi Ə bü l Q a z id ə  də var. 
Görünür O bü l Q a z i ö z  əsə rindo  bu yerkəri Sahr Baba- 
nm  "O ğuz tarix i"nd 'ən  istıl'ado edərək yazm tşdtr.

Oğuznaımm in Sahr Baba Qulahoğlu \'ariantı Aşqa- 
badda 01y;ızmalar l'ondunda 526 nömrə altmda saxlanılır. 
İndıy;) q;);k)r Sahr Babanm  əsərı çap oiunmamışdtr. Oğuz 
tarixi haqqında q iy ın ə tli m ənbə olan bu əsərin  ə iyazması- 
n ı Sahr Baba özü yazm ışdır. D i i i  sadə və o dövrün oğuz 
q ıpçaq k)hc;)sind;)dir. Oğuznamədə köp, berqəy, barça 
sözləri qıpçaq d ilində  çox iş ləkd ir. Y iy ə iik , yerlik, yön iük 
hal şəkilç ık)ri oğuz türkcəsində olduğu kim rdir. B u  Oğuz- 
nam;)nin ıl ı l i özündən t;)qribən 100 ii ə w ə l yaz ıln ıış  Y a - 
z ıç ıoğ lu  Oğuznaməsi dilindf)n fərqİGnır. Əsərdə ərəb, fars 
sözk)ri v;) t;)rkibk)ri azdır.

"OĞU/,NAM0"-6 (Uyğur versiyası) - Parıs M üh  K ı -  
labx:ın;\sınd;\ ,';!efcr fondunda, Suppiem ent Tur&s, 1001 
say\ altında saxlan\lan, uyğur ə liib as ı iiə  əsas nüsxədən
X I I l- X I V  yüzillik l'o rdə üzü köçürülmüş abidə. Oğuznamə 
mətni 21 \';)r;)q, 42 s;)hil';)d’on ibarətdir. H ə r səh ifəyə 9 
s;)tir yerk)şdirilib, I .səhif;)də 1 və 3 sətirlər arasmda göy 
n)ngli i')küz, V  .sohif;)nin axırm cı .s;5trində quş şokii, V I 
.s;)hif;)d;) 4 səlırd;) t;)kbuynuzlu heyvan ş;^kii ç;)kilib.

Bu Oğuznam;) e lm i ;)d;)biyy;ıtda "O ğu z  kağ;ın" adı 
ik) d;) l:ın ın ır. O ğu z  xan \'ə onun haqqında dastan ba- 
r;)d;) ilk  m ;)lum atı 1815 ildə  F .D its  \'erm işdir.
V .R ad lo \un  xah iş i ilə  Şefer ə lyazm anm  fotosun)tin i 
on;ı göntkırm iş, R;ıdIov da onu 1890 ildə  8 sohif;) fak- 
s ım ilc s i ık) b irlıkd;) ruscaya t;)rcümə etm işd ir. 1891 
ıkk) o, "Oğuz kağ;ın" dastan ın ın  transkrips iyas ın ı, al- 
manc;ıya U)rcünı;)sıni n;)şr etm işd ir. Bu  ab idon ın  ik in c i 
n;)şn Rza Nur;ı m;)xsusdur. O , Oğuznam ;m i 1928 ild;) 
lsk;)nd;)nyy;)d;) (A lck sand riya ) tr;mskripsiya, t;)rcüm;), 
ön s;)z v;) r;ıks im ile  \k) b ir l ik d ə  çap etd ırm işd\r, 1932 
ıkk) bu ;)s;)ri V ,B;\nq la  Q,Rəh\moti, 1959 ikk)
A.vŞerbak, 1970 ildo  M .E rg in , 1988 ildə  K .O m in ) liy c v , 
yen;> h;)iııin  ikVo A .B ckm ıra d o v  nəşr ctm işk)r, O ğuz- 
nanrə indiy;) q;)d;)r rusca, alm anca, fransrzca, türkc;), 
qazaxc;ı, i')zbokc;). türkm;)nc;) çap olunubdur,

Oğuznanı;) "O ğ u z  kağan" ad ı ik) o rijin a ldan  ilk  d;>- 
f;) 1993 ikk) Az;)rbaycanda I 'üzu li Bayat (Göz;)lov) 
l;)r;)find;)n n;)şr ed ilm işd ir, K itabda  110 s;)hil';) t;)dqi- 
q;ıt, \ ariant f;)rqk)ri haqqında qeyd, izahh  lüğ;)t, m ifo - 
lo ji obraz v;) il'ad;)İərə şərh, m ətn in transkrips iyası,

A 'zərbaycan türkc;)si v c r iln ıişd ir . Oğuznanı;) ck) h;)iııin 
ild ə  Şerbak nəşrinə osas;m K .'V ;)liye\', F.Dğurlu  t;>r;)- 
findən  yenidən çap olunmuşdur.

Oğuznamə, yaxud "(^ğuz b ığan" tkısumının iədqiq;ıi 
tarLxi onun nəşr tarixi ik) bir \'axi;ı düşür. Bu ,sah;)d;) 
■V.Radiov, R .Nur, V, Banq, IM ’c liyo . /,.loğ:ın.
A.Bemştam , İ.Stebleva, B.Ög;)l, F.B;ıyat, K .O n ıin ) lıy c \ .
A .Bekm rradov və b. fılo loji, tarixi, sosialoji istiq;ını;)td;) 
araşdım ıalar apanmşlar.

Oğuznam ə oğuzlarm  əcdad ı, ilk  hökm darı, ordu- 
nun, döv lə tin  qurucusu O ğuz kağan haqqında başd;ın 
və sondan ə sk ik  b ir dastan parçasıd ır. O lyazm ada ;)rab 
və fars sö z lə r in in  olm am ası ("dost" \ ə  "düşmən" s(')z- 
lə rr istisna o lm aqla), ask i lüğot t;>rk\bi onun ilk  \an - 
antm\n e.ə, yaz\ya ahnd\ğ\ f ik rm i söykom;)y;) əsas \'e- 
rir. Bunu ə l-D əvada rin in  m ;)ium atı da təsdıql;)yır. 
Oğuznam ə "VI əsrdə farscaya, IX əsrdə ;-)robc;)yo tərc- 
üm ə ed ilm işd ir. D em ə li, Oğuznam əl;)r büti')\ şokıkk) 
h ə lə  çox erkən çağlardan yaz ıya  ahm b tü rk lə rin  öz lə ri 
iiə  g ə zd ird iy i müqəddəs k itab  oim uşdur.

Ə sk i tü rk iə rin  .siyasi, iq tisad i, ta r ix i və m ədəni 
həya tm ı əks etd irən "O ğuz kağan" dastanı b izə  qədər 
gəİib  çatm ış ən qədim  (^ğuznamə nüsxəsid ir. Ozündə 
b ir neçə ta rix i dövrü yaşadan bu dastan n ıövcud e ln ıi 
f ik rə  görə, təqrıb;m  F lx a n ilə r  dö\ründə  a x ın n c ı for- 
malaşm a proscsi keçirm iş, X V I - X V I l  yü z ıllık lo r;) q;)- 
dər həm  ş ıfah i, həm  də ya z ıh  ənVınədə yanaşı yaşa- 
m ışd ır. "O ğuz kağan" dastanı ən'ənə\ i dastan təhkiyə- 
sindən fərq lən ir. Bunun baş lıca  səbobi katib in  ya ln ız  
O ğuz xanla bağ lı h issə lə ri q ısa ş;)kildə təqd in ı etnı;)k 
arzusu ilo  bağ lıd ır. Hocm cə qısa o lan  bu \'ariantın baş- 
lıca  möv'/.usu tü rk lə rin  la r ix  səhnəsin;) ç ıxm ası, \lk 
cahan d ö vk ıt in in  qurulm ası, dünyam n türk ı,)rdusu tor;)- 
l'intk)n f;)thi, O ğu z  e lin ın  sağ-sol qanadtı b()lün\ıı;)sı \ ;) 
s-dir. M ;)hz h;)m mövzusuna, həm  spes ifik  strukıuruna 
görə bu dastan b ir neçə cəh'viti ilə  hom arxa ik  tip lı y;ı- 
kut, tuva, xakas, altay, şor dast;ın larından, h;)iıı d;) 
k la ss ik  q ırğ ız , özbək, qazax, A zə rbaycan  d:ıst;ınların- 
dan lV)rqk)nir, Qı.saea olaraq bu l'ərql;)ri aşağıd;ıkı k ın ıı 
si.slcmk)şdinn;)k olar:

Əvv;)la, bu dastanda onun sonuncu d;)f;) y;ızıya 
a lm d ığ ı dövn) q;)dor m ;)iu ııı o lan  türk ta yk ık ır ın ın  tle- 
m;)k o la r k i, ham ısı iştirak edir. Oğuzn:ıııı;)d;) :nlkırı 
kcç;)n tayfak ır oğuzla rın  ;)tr:ırınd:ı b irk)şnı;)kk) (k')\ k)lın 
qurulm asm da iştirak cd irk ır.

İk inc is i, O ğuz kağan qıpçaq, x:ılaç, k:ırluq. k:ınğ:ı. 
bozok, üçok tayl'a larınm  ;)cd:ıdl:ırma ;kI vcrn ıokk) onla- 
rı t:ırix s;)hn;)sin;) ç ıxard ır. İlk d;)f;) olar:ıq nı;)hz Oğuz- 
nam;)d;) epon im  sur;)tk)r iştirak cd ir.

IJçüncüsü, dastanda başhca diqq;)t c l qurmağa \;ı 
h ;)rb i-dem okra lik  d(')vk)tin pr\nsip lərin\ mü;)yy;)nk)ş- 
d irm oy;) yöno lib . Bu  \ıı;)'nad:\ "O ğuz k;ığ;\n" i(lcok))i 
dastand\r.

Dördüncüsü, hən ı arxa ik, h;)in d;) kk ıss ik  ıl:ıst:ınkır 
janr çərçi\;)sind;) variasiy:ı o lunduğu h:ıkia "Oğuz 
k:ığan" ;)d;)bi, la r ix i i'ornıalard:! \ :ırıasıya olunur.

Oğuznam ;)nin uyğur \'crs iyası çox günuın kı. .)(k 
D;)vad;ırin in m ;)ium at v c rd iy i "IJIu x:ın A l:ı B iıik ç ı"y .)  
bənz;)r k itab olm uşdur. O, dastandan çox ;)C(I;kI 1i ;il|- 
q ında müq;)dd;)s kitabdır.

K D Q  m əntiq i oiaraq "Oğuz k:ığan" (l:ıst:ınının (l:ı\:ı- 
m ıd ır. i^irincidə ayrı-ayn Oğuz qəhnım anları işlın ık cdır- 
tii), ik in c idə  tayfalarm q;)hrəmanhğı, başqa keyriyy;)tl;)rı



(iyülür. Oğuznaınonin uyğur versiyası m ilb lo ji obra/iarla 
/ongındır. Daslanda ' l ’ann oğlu Oğu/ xan, xilaskar, yo l 
gostoron l^o/ Qurd, O ğu/ e lın in  düşnrəni 'Fokbuynu/, Iror 
^.cytion .xobər \'crən, yuxu yozan IJlu 'Fürk, göy və ycr 
q ı/ lan . onlardan doğulan makro və m ikrokosm ik obra/lar 
bunu losd ıq ləyır. 'ra rk ı, m ifo lo ji, ictim ai-siyasi in lbm ıa- 
siya yükünün böyüklüyüno göra bu daslan qalan bütijn 
lürk dasuınlarından lərqlonir. B u  cohətdən onda dövlətçi- 
lık. lütuhatçıhq ideologıyası qabanq şək ildo qoyulub. 
Drthrt çox passionar ruhu qaldım ıağa yönəld ıy indən 
Oğu/nam ənın uyğur v'crsiyası spesitik xüsusıyyətlərə 
n ıahkdır, Ancaq "Oğuz kağan" dastanı fo lk lo r abıdəsı 
kum  bədıı-cstetık təfəkkürün qaynağı, O ğuz dastançılığı- 
n ın b ırincısıd ir. Təkcə o, tarix i abido k in ıi deyil, həm  də 
poetık mətn k m ıi oğuzların əx laq i davranışlarm ın, nor- 
malarmm məcmusu km ıı də qiyn ıəthdır.

"O ğuz kağan" dasıanında ko sm o lo jı m ıf lə  geneo lo jı 
m if  b ir-b ırm ın  iç ində  ve r ılib , daha doğrusu bu mətndə 
kosm oqon ık  ra ıf in  toq\'im  və  etnoqon ık  dik^ çevn lm əs ı 
müışahidə o lunur. B u  mənada dastan qəd im  tü rk lə rin  
m ıib lo i ı dünyagörüşünü də əks etd irir. O ğu /un  göy və 
yer q ı/ la r ı ılə  ev lənm əsm dən doğulan a lt ı oğ lu Ü lk ə r  
u k lu /  dostəsin in  sayına bərabərd ir. H ə ın ç in in  ad la rın  
göy və yer e lem en tlo rin i s im voh zə  etm əsi, n izam m  
m ərkə / ın d ə  O ğ u / xanla a lt ı oğ lunun durmast, öv lad la - 
rın  göyü, yerı b irlə;;d ırm əsi b ır  daha göstərır k i, O ğuz 
dünya m ode li kosm oetnoqon ik  m ifd ən  keç ır. B u  a lt ı 
oğu i eym  /araanda 24 O ğ u / boyunun əcdad lan  o lan  
B o /o k  \o  Ü çok la rd ır . D c ra ə lı, O ğu / dastanmda əsk i 
^araan dünyagörüş;ündon ır ə l ı gək)n dünyanm  m akro 
vo m ık ro ko sm ik  m ode lı daşlaşıb . Dastanm  son h issə- 
s ındə toy m o t ıv ı ve rüm işd ır k i, burada da Oğuz cə- 
m ıy y ə t in ın  dünyanm  n izam ına  uyğun m ode li forma- 
la^-dırıiır. A lt ı ,  on ık ı, iy irm ı dörd astral rəq əm lə r i eyn i 
şə k ıld ə  cə ra ıyyə to  də köçürü lü r. O ğuznam ədə hunlar- 
da, G ö y  T ü rk lo rd ə  \ ə sonrakı m üsə lm an döv lə tlə rində
- Q i ) / n o \  ilə rdə , S ə lcuq ilo rdə , Q araxan ilə rdə , X a rəzm - 
^ahlarda, O sm an lıla rda . 'l'eyraurüərdə, S ə təv ilə rdə  və
b. mÜ!jahido o lunan döv lo tin  vo ordunun ik i c inaha 
b()lünmosi p o c tik  .səkıldə O ğ u /  xan ın  ik i arvadmdan 
doğu lan uş,aqlannm sim asında reaUaşır. H əm  də bu 
bö lgünün ilk  p ro to tıp i y a zü ı ^əkildə Ç in  m ənbə lərində 
hunlara aid e d ilir . 'I urk ənənosində ısə sağ-sol bölgüsü 
O ğ u /  ənonosi a d land ır ılır .

Oğu/nam onin uyğur vcrsiyası arxaik dastan tipindədir. 
Bunu yaradılı^ vo ctnoqonik m idə rin  dastanda çoxluğu da 
sübul edir. Daslanda m ifo lo ji m otiv lor bu və ya digər də- 
rocodo O ğu/ rəx'ayotlorindo vo  K D Q -d ə  Vəkrarlanır.

fa n xç ılə r in  böyük oksoriyyoti O ğu/ kağanı Hun 
hokmdarı Mete yaxud Mode ^;anyuyla eyniləşdirirlər. Bu- 
nu Islam sa lnaraəçilərin in O ğuz xan, çin salnaməçilərm in 
M ctc haqqında \ e rd ık ləri m olum atın  m üqayisəsi də göstə- 
rır. Sonratlan O ğu/u Ç ing i/, Buğra xan, hətta Əm ir Tey- 
nıurla tla eynıloijd ironlər olmuijdur. Ancaq Oğu/namənin 
uyğur \ crsıyasmtlakı ()ğu/ kağan daha çox ep ik-m ifik 
obra/dır. O. b ir neço cohoti ilo  tarix i-xronikalarm  Oğu- 
/undan forqlonır. Bu .sadəco olaraq ofsanələşən hər bir 
la rix ı cahangırin Oğu/xi bon/əd ilm əsinm  m əntiq i yekunu- 
dur, [^astan O ğu/u  daha çox A lp  Ə r Tonqaya yaxmdır. 
O ğu / dastanınm Skıl'-Saka dövründon Ibnnalaşmağa baş- 
latlığı, Oğu/ kağanın yürüi^lorinin Türküstan hökmdarı 
A ip  O r 'l'onqa yürü^lorini xatırlatması hər ik i tarix i- 
ofsano\ i obra/ arasında a / qala bərabərlik işarəsi qoyur.

D igə r tərəfdən B irun in in , 'Fəbərin in tarix lorindo Oğu/ va 
A lp  Ə r 'fünqanın nəvəsi, ya da kürokəni ni()\ qeyındodır, 
Assur, 'Vavilon m ənbə lərin in  Aşquz, yaxud işqu/lar baro- 
ciə verd iy i məlumat da oğuzlarm Ön Asiyaya AIp O r l'on- 
qa kom andanlığ ı a ltında gə ld iy in i göstərir, Baijqa bir tarixı 
mənbədə Oğuzun (K ö k  Bö rü  Quz) A lp  Ə r Tonqanın baş 
komandanı o lm ası faktı da bu dastanm Skii'-Saka 
dövründən, yə'n i e,ə. 'VII əsrdən Ibnnalaşmağa başladığı- 
n ı təsdiq ləyir.

O ğuznam ən in  uyğur ve rs ıyas ı poetik  strukturu ba- 
x ım ınd an  kam ü sənət əsə rid ir. O ğuz dastançılıq  
ən 'ənəs inə  uyğun "O ğu z  kağan" nəsr no/m lo  ifa 
o lum nuş, yaz ıya  k ö çü rü lə rk ən  bu p rin s ip  qism ən do 
o lsa göz lənüm işd ir. D astam n nəsr d ilin do  /ongm  təş- 
beh lər, m eta fora la rla  yanaşı səc də ö/ünü  göstorır. 
U yğu r ə lifb a sm ın  spes ıfikasına  uyğun olaraq dastanda 
n ə zm lə  nəsr b ir-b ir in d ən  fə rq lə n d ir iln ıır . Bunun la ya- 
naşı O ğuznam ədə 40 m ısraya yaxm  şer parçası \ ar. B u  
şer pa rça la rınm  sayca az o lduğunu deyon lo rlo  {R/a 
N u r) yanaşı, onun çox  o lduğunu deyonU)r do var 
(P .Pe liyo , İ.Stebleva). Dastanda sə k k iz lik d o  (goraylı 
fom ıasında) y a z ılm ış  şer pa rça la rı ko ra iyyo tco  çoxluq 
tə şk il edir. H əm  də bu şer m üas ir poetikan ın  şero ver- 
d iy i tə lə b lə rə  uyğun  g ə lir , A şağ ıd ak ı m isra lardan bunu 
ayd ın  görm ək olur:

A y  oğu lla r köb  m en aştum (4-1-4)
U ruşğu lar köb  men k(')rdüm (4 -t- 4)
.hda b ilə  köb  ok attuın (4 + 4)
A yğ tr b ilə  köb  yürüdüm  (4 + 4)
Düşm an larm  y ığ lağu rdum  (4 + 4)
Dostlarum m  m en kü ldürdüm  (4 + 4)
G ö k  Ten riqə  m en ötədüm  (4 + 4)
S iz lə rqə  berəm ən yurtum  (3 + 5)

B u  səkkiz m israhq şerdə hətta nıisra bi')lgüsü də sabit- 
dir. Y a ln ız  ax ırm cı m ısrada təqt pozulub, Q a liyə  axıra 
qədər um-üm şəklində gedir və fel şək ılç ıs in ın  qaliyə- 
lənm əsid ir. Dastandakı bəzi şerlər qodira türk şcri k ıra i 
assonans qatiyə lid ir. Q əd im  uyğur ədobıyyatı üçün 
səc iyyəv i olan alliterasiya, parale lizm , rıtra, mtonasıya, 
qulaq qatiyə ləri "Oğuz kağan" dastanı üçün do xarakterik- 
dir.

O ğuznam ən in  uyğu r ve rs iyas ın ın  d il ı " ı"  \ ə  "y"- 
laşan oğuz karluq  d ilid ir ,  M ə sə lə n , 'ja r l ık  bcrd ı", "ya- 
ruk tüştı", B ə zən  b ir  söz ik i cü r - həm  "j" ilo . hom də 
"y" üə yaz ıhb , M ə sə lə n  jum şad ı, yum şadı, ju ruk, ya- 
ruk və  s, Bunun la  yanaşı, dastanın d ilin d ə  uyğur d ilin - 
dən a lınm ış  le k s ik  v ah id lə r  də vardır, Oğuznam ən in  
uyğur vers iyasm ın  d ilin d ə  m onqo l d ilind;)n alınan 
söz lə rin  o lm ası onun XIII y ü z il lik d ə n  sonra tokrar 
köçü rü lm əs i zam anı m ətnə d a x il olm uşdur, M oso lən  
"bendənq" "nökər" və  s, sö z lə r buna m isa l ola bilər,

T arix i, d ilç ilik , ədəb i katcqoriyalarm  m k işa ii baxımm- 
dan Oğuz dastanı q iym ətli n ıənbədir, Onun ku ltro lo ji as- 
pektdən araşdırılması ümumən Oğuznam ələrin  qayəsıni, 
məqsədini, yönünü m üəyyən ləşd im ıəyə  x idraət edər,

"OĞUZNAMƏ"-? (Uzunkörpü variantı) - Oğuz- 
n am ə lə rin  qərb qo luna a id  o lub, İslam i dastan parçası- 
d ır, N ə zm lə  y a z ılm ış  O ğuznam ən in  U /ungörpü  vari- 
antm ı i lk  dəfə I LN .O rk u n  nəşr etm işd ir. O rkun  noşrm- 
də mətnşünashq bax ım ından  q iy m ə t li o lan  faksim ile , 
əsərin  müasir tü rkcəsi, la tm  q ra fika s ı ilə  transkripsiya- 
s ı v e rilm işd ır. Ə lyazm ada  pozuntu la r, c tn lm tş  yerlər

yoxdur. Bu  dörd \ə rə q lik  o lya/m anm  hər səh ilb s in ə  
13 b cy tlik  ik ı sütun ye r lə şd ir ilib . Ancaq  O rkun  bu əsər 
haqqmda la / ım i b ılg i verm om iş, onun d il, le k s ik  xüsu- 
sıyyətkorı barədo dem ək o la r k i, heç nə dcm əm işd ır.

Bu  ıslamı Oğu/naraonin Uzunkörj-iü variantı adlanma- 
sma sobəb onun ılk  dəfo Uzunkörjıüdə Seyıd Ə li acih bir 
şəxsın kilabxanasmdan tapılmasıdır. Seyid  Ə lin in  
məcmuəsi 15 vorəq olub, onun da 4 vərəqi yə 'n i 104 beyti 
Oğuznamodır. Sonradan m əcm uə itdiyindən, onun yazıl- 
ma tarıxi, yeri vo katıb in  adı qaranlıq qalm ışdır. Ç o x  gü- 
man ki, bu Oğuznamodən böyük olmuş, katib oradan yal- 
n ız  bə'zi parçalarm üzünü köçünnüşdür,

Oğuznam ə m əsnəv i form asm da ya zü m ış  dastan 
o lub  İslam i variantlardan b in d ir , Buradan  O ğu z xam n 
m üsə lm an ö\ liy a s ı o lm ası ayd ın  görünür, B u  Oğuzna- 
m ə Roşıdəddin, 'V 'azıç ıoğ lu  Ə li "O ğuznam ə lə rin i"  xa- 
tırlatsa da, d iqqə tlə  oxunuş göstərir k i, h əm  R əş idəd - 
din, həm  də U zunkörpü  varian tı daha qəd im  ə lyazm a- 
sından ıstifado yo lu  ilo  yaranm ışd ır, H ə m  də Oğuzna- 
m ədə elə ye rlo r va r k ı, bun la r "O ğuz kağan" dastanı ilə  
səsləşir, M osə lən , bu əsərdə O ğuz xam n  ayn -ay r ı 
y e r lə r i a lm asından dan ış ıla rkən  dey ilir:

İr;ıkıı Xorasan bu Rumu Firəng,
Mısı r  , ' jaın d ü v o l i n i  a l d ı  b e ç o n g .
Yıına hindu Zəngi,
Sicislanu Kabul...

Belə bir loqdim  Ibmıası "Oğuz kağan" dastam üçün 
s)cıyyə\ ıdir, Burada Oğuz xanm hərbi yürüşləri, dövlət qur- 
nıası çox yaxın ş;)kildə "Oğuz kağan" dastanm(ii da təkrarla- 
nır, Aneaq kalibin müdaxiləsindən göründüyü kim i:

V;)li s(iz köb ilqə uzalnıay tidük 
Kobiin koyduk imdi azın sözlədük,

O, Oğu/, ohvalatmın uzun olmasını, tmun eahangirlik 
yürüşünün s(')yl;)rs;) çox \'axt alacağmı bilim ıiş. Demək, kati- 
bin olinin altında tam oğuznamə mətni vamıış. Görünür
l J/unkör[')ü \'arianıınm yazıya k(')çürüldüyü vaxt və bölgə 
oğuznamol;)rl;) /ongin (,)lduğundan vo hər kəsə bu əhvalatlar 
K)IIİ olduğundan o, m;)tK)bi uyatmaqistəməmişciir.

Oğuznam;)nin Uzunkörjou variantında Oğuzun atası 
Qar:> x;mla \ uruşu müs;)lman redaktəsində olduğu k im i 
ra;)hz İslam dıninə gör;)dir. Oğuzun əm ilə rin in  q ız lan  ilə  
c\i;)nm;)si, onlan mü.s;)lmanhğa dəvət ctməsi ənənəvi 
ş;)kild;) bu oğu/nam;)ni R;)şitk)ddin və Y a z ıç ıo ğ lu  varian- 
tın;ı y;ıxınl;ışdırır. Ç o x  güman k i, katıb "O ğuz kağan" 
d;ıst;ını ık) y:ın;işı R;)şid;)ddin Oğuzn;ım;)sind;)n də x;)b;>r- 
d;ır olnıuşdur. Hu h;ıld;ı onun yazıya köçürülm;) tarixi X I 'V  
v)srin ik incı yansınd;m ir;)li ged;> bilm;)/.

Oğuzn;ım;)d;) le k s ik  \;) qram m atik \'; ıh id lə rin  çoxu 
"O ğuz k;ığ;ın" d;ıst;ınındakı eyni ad lı kateqoriya la rla  
; R İ c k \ ' ; ı t d ı r ,  Bu d; ı onun cyn i bölgəd;) yaz ıya  a lın d ığm ı 
dcnı;)y;) ;)s;ıs \ crir, Q ıp çaq  d ilh ır i üçün xa raktcrik  o lan  
bir sır;ı Icksik \';ıhidl;)r, m;)s;)l;)n, "köb", "ers;)", ";ım" 
v;) s, h ;)iııç in in  y iy ;) lik , y e r lik , l;)sirlik  hal ş;)k ilç il;)ri- 
nm ışl;)nnı;)sı, nı;)s, k ızm , y;\xud atanq, siz.din v;)  s, 
cyn ı ıh) "O ğuz k;ığan" dastanınd;ı o lduğu k im id ir ,
I I;)iııç in in  fc li b;ığl;ım;ı, keçm iş  zaman, ş;)rt ş;)k ilç il;)ri- 
mn d;) işl;)nm;)sı U zunkörpu  variantm m  cağatay ;>d;)bi 
d ilind;) y a z ıld ığ ı f ik r in i ortaya ç ıxarm ışd ır, O . d il i haq- 
qmda f'.Köp rü lünün , / . V.'I'oğamn v;> K .lira sh m m  fi- 
k ırh ır i b ir-b ir i ik) z idd iyy;)t tə şk il c lsə də, ;)siind;), h;>r 
üç ; ılim in  haq lı o lduğu m əqam la r vard ır, C'ağatay ədə- 
bi d il i ;)skı xaq;ıniyy;), yaxud şərqi türkc;)nin, h;)inçi- 
nın uyğur ;)d;)bi d ilin in  b ir çox clem entl;)rin i gö lür-

m ək lə  XIII-XVl yüzillik l;)rd;) bütö\' rürküst;m üçün 
ortaq ədəbi d il mövqeyind;) ıd i, oğuzn;ım;)nın uyğur 
vers iyasınm  da d ilindo  c;ığa lay c lcm cntl;)rı t;ıpnı;ıq 
o lar, B u  m;)nada oğuznam;)mn Uzunk(')rpu \':ın;ıntı 
oğuz karluq d ilind;) yaz ıhbd ır d cy ilso  (.i;ıh:ı doğru ol;ır, 
Bu  O ğuz d ilin in  şərq variantı olub, özünd;) karluq \;) 
q ıpçaq e lem entlo rin i d;) b irU ışd irib ,

"OĞUZNAMƏ"-8 (Yazıçıoğlu Əli) - Türkc;) ya- 
züm ış  ilk  O ğuz tarix ı, 11 Su ltan  M urad ın  (1421-145 I) 
əm ri i lə  1436 ild ə  türkco ya zd ığ ı tarix ;)s;)ri ilə  nıoşhur 
o lan  Y a z ıç ıo ğ lu  Ə li haqqmda m əlum at çox azdır, 
D övrünün b ir çox e lm lə rin i, xüsus;>n do O sm anlı hök- 
m darlarm m , üm um ən oğuz la rın  v;) türk dö\'lə tlərm ın  
ta r ix in i gözə l b ilə n  Y a z ıç ıo ğ lu  Ə li X V  y ü z ıl lik d ə  ya- 
şamış, II Sultan M uradm  dövründə b ir m üddət M is ırdo  
m əm lü k  su ltan larınm  yanında O sm an lı döv lə tin ın  c lç i-  
s i olm uşdur, Onun doğulduğu və ö ldüyü il m olum  
dey ild ir. Ancaq  o, çox güman k i, X W  əsrin  sonlarmda, 
yaxud da X'V y ü z il l iy in  ə v və llə r in d ə  anadan olmuşdur,

Y a z ıç ıo ğ lu n u n  elm  ak)m ində "O ğuznam ə" adı ılə  
tamnan əsərın in  əsl adı " 'fə v a r ix i-a li Sə lcuq"dur, Onun 
başqa əsərlə r yaz ıb -yazm ad ığ ı hə lə  k ı, m ə lum  dey il- 
d ir, "T ə va r ix i-a li Sə lcuq" Y a z ıç ıo ğ lu n u n  ind iyə  qədər 
qalm tş yeganə əsərid ir,

Y a z ıç ıoğ lu  Ə lin in  "'rəvarLxi-ali Səlcuq", yaxud 
"Oğuznamə" əsəri XV yü z ılliy in  d igər tarrx əsərlərı kim ı, 
məsələn, "Təvarix i-a li Osman", A ş iq  Paşazack) "Tarıxi", 
Om c bəy "'l'arLxi" və b, k im i sadə Oğuz rürkcəsındə ya- 
z ılm ışd ır, Oğuznamə Oğuz əhvalatm ı, lütuhatını, D;>d;) 
Qorqud kə lam ların ı iç inə alan tarbcdir, Şübhəsiz, özündən 
ov\'əIki tarix lər k im i o da oğuznaməların İslann \'anantı- 
dtr, Ancaq bu tarix i salnaməni başqa etnos nüraayənd;)sı 
yox, türk yazm ışdır, XIV yü z illik d ə  Ə hm ədi adlı di\:ın 
şairin in 334 beythk nronzum Osmanh tarix in ı nəz;)ro ;ıl- 
masaq Yaz ıç ıoğ lu  Ə lin in  oğuznaməci türkün türkc;) yaz- 
dığı ilk  tarix əs;ərlərind;)n biridir, 'l'ürk dövlətl;)rinin, xüsu- 
sən, oğu'/larm XV ;)srdə bir ncçə dövlət qunnalan (Os- 
manlı, Qaraqoyunlu, Ağqoyunlu dövUıtləri) v;) oğuzçuluq 
hərəkatı türk h()kmdarlarını ana d illə rində tarix ;)s;)rk)ri 
yazdım ıağa m;)cbur ctdi. II Suitan Murad da m;)hz bu 
mtıqsədlə babalarımn tarixini yazm ağı Yaz ıç ıoğ luna tap- 
şım ıışd ı.

l lə U ) lik  türkc;) ya z ılm ış  ilk  oğu/nam;) ohın bu q iy- 
m^ttli ;)s;)r ik i hissəd;m  ibar^ıtdir:

Y;ırıtarix i, yan;)fsan;)vi Oğuz xan \';) ı')vl;ıdl;ırmın ;)h- 
v:ılatı. Bur:ı S;)lcuqlarm, Osm;mlılarm ;)cd;ıdı Oğu/ k;ığ;ı- 
nın doğulm;ısı, h;)U) ;ınasmın b;)tnind;) ik;)n nıü.s;)Im:ın 
olması, an;ısmm yuxusuna gir;ır;)k onu müs;)lm;m olm;ığ;ı 
d;)\';)t ctm;)si, y a ln ı/  anası İslamı q;)bul eklikd;)n sonnı 
onun döşünü ;)mm;)si, bir yaşmd:ı ö/ü-(")/ün;) Oğu/ ;ıdını 
qoyması s. daxild ir. Bu his,s;)d;) ()ğu/l;ı h ığ lı İsUını 
rcd;ıkt;)si h;)in ;)vv;)lki, h;)m d;) .sonrııkı t;ırı\ kil;ıbl;ırınd;ı 
U)kr;ırlanır. Çox güraan ki, b irinci his.s;)ni y;ı/ra;i(.|d;ı Y;ı/ı- 
çıoğlu Ə li R;)şid;)ddinin "('am i ;)l-t;)\;ırix" ;),sorının hırıncı 
cildind;) \'crıU)n Oğu/nam;Kk)n r;\ydal;mmışdır. Uu hıss;ı- 
d;) Oğu/un ;)miU)rinin q ı/ları İU) e\'U)nm;)sı, y;ıln ız üçüncü 
;)nıisi U /  xanm q ı/ ı müsolm anlığ ı q;)bul ctd iyı üçün onu 
scvnnəsi, alası v;> ona qoşulan kafirUırU) raüb:ıri/;)si d.) 
R;)şidəddin oğu/naməsinin b ir q;)d;)r d;)yişik ş;)klidir. 
Həm çin in  Oğu/ xanm uyğurlara, kanqhhıra, qıpç:ıql;ır;ı, 
karluqlar;ı, xalaclara, ağaceriUır;) a(.l vemı;)si d;) nı;)'Ium 
olan tiirix  kitablarmda verikınUırin yığeam Ibmv.ısıdır,
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G ö y  xan  
O ğ la n la r ı 

k ı I V  
oğu ldu ru r

D ağ  xan  
oğ lan la r ı 

k i V  oğu l- 
durur

D ə n iz  xan 
oğ lan lan  

k ı V I  
oğu lduru r

G ün  xan 
oğ lan lan  
k i dügə li 
oğ lan la rın  
u lusudur

A y  xan 
oğ lan la rı 
k i II oğul 

durur

Xanlar xanı sümüyü baş vo uca-buna xan derlor

Boyun adı

Ə \ və l, B a y ın d ır  

D uvum , B içon o  

Səvvum , Ç avm d ır 

Ç əharum , Ç əpn i

mənası

Ə vvə l, Sa lu r

Sevvum , A la yun tlu  

Ç ə iıa rum , Ü rəg ir

Ə v və l, Iqd ir 

D uvum , Bügdüz 

Səvvum , Y ıv a  

Çəharum , Q ın ıq

Ə vvə l, Q a y ı

D uvum , Baya t

Səvum , A lq a -ö v lü

Çəharum , Qara 
öv lü

Y ı ld r /  xan 
oğ lan lan  

k ı III oğul 
durur

Ə vvo l, Y a z ır  

D uvum , D ögər 

Səvvum , Dodurğa 

Çəharum , Y ap a r lı

y ən i humiişn hay \'ə ne- 
m ə llı ol.
y ə n i eyni duru^-ucu, yax^ı 
döyü^çü.
y ən ı nam uslu  və  ıraq çav- 
h.
y ə n ı harada yağ ı görsə 
də rha l savaşar
yəm  sal (vyur), y ən i hara- 
da yetişəsən, q ıhnc və 
çom ağ ın  rəvan  olsun. 
y ə n ı h əd s iz  ey ol, yən i 
q ıl ın c la r ı a la  və  eyü ath. 
y ə n i həm işə  öyü lük  və 
ehsan edicü.

sümük

sol qara 

yağnn.

y ə n ı e y ilü k  v ə  u lu luq  və 
bahadurluq.
y ə n ı düka linə  təvazö və
x id n ıə t edər.
y ə n i m ərtəbəs i dükəHn-
dən üstün ola.
y ən i d ü kə iindən  hər yerdə
bun la r ə z iz  ola.

y ə n i m öhkəm  

yə n i d ö v lə t li v ə  neməth. 

y ə n i hər ye rə  yürürlər. 

y ən i e v lə r i qara.

Ə vvə l, A vşa r 

Duvum , Q ız ıq  

Səvvum , B ə k d ilh  

Çəharum , Qarq ın

yə n i çox v ila y ə t onun ola.

y ən i y ığ ıh naq  üçün b ir 
yerə  gə lə lə r.

y ə ’ n i m ü lk  tutmaq, hökm  
etmək.

y ə ’ n i cüst ca laq  və ava və 
canavara və quşa həvəsli. 
y ə ’ n i qüvvə th  və yasaqdı 
c idd i.
y ə ’ n i b əy lə r sözü əz izd ir. 

y ə ’ n i u lu  iş, doyurucu.

ucayla  adlu.

aşuqlu və 
q ıç.

sağ qara 
yağnn

quş

Sunqur

iJç quş

Ç ağ ır

Şah ın

aşuqlu
umaca

sağ umaca vo 
adlu

Qartal

Dov-
şancıl

Oguznam ədo O ğuz xan ın  oğu llarına nəs ihə ti, on la- 
n  hən ıışə  b ır o lm ağa səsləm osi, bunun üçün tək-tək  
^ıxlan asan lıq la s ınd ırm ası, a lt ı oxu b ir ycrdə  sınd ırm aq 
üçün og lan lanna b ir-b ir verm əsı, on la rın  da o x la n  sın- 
dıra b ılm on ıos ı vo s. oh\-alatlar R əş idədd ində  və O ğuz 
ta rıx ı yazanlarda yoxdur. Y a z ıç ıo ğ lu  ta r ıx in in  oğuz- 
nam olərdon lo rq lonm os i gcistorir k i, o, xa lq  arasında 
genış yay ılan  o fsano lo rdən  yararlanm ışd ır. D ig ə r  tə- 
rə idən  onun D ədə  Q orqud dastanlarından da ıs t ıla d ə  
e td ıy ı gorunm okdəd ir. Y a z ıç ıo ğ lu  Ə h  O ğuznam əsı 
butun Oğuz m ın ə r ım , dastan ların ı əhatə etməsə də hər 
halda daslan c lem en tlo ri ı lə  zəng ınd ır. B u  ısə tü rk  ta- 
r ıx ın ın  sp cs ıllk  cəh ıH ı k im i dəyərJid ir.

la n x ı.  hom do l l lo lo j i  baxım dan b ir q ıym ə tlı cəhə t 
do Y a z ıç ıog lu nun  "O ğuznam o"n ın  uyğur vers ıyasından  
xəbordar o lm asıd ir. B ö y ü k  qürur h iss i ılə  ya zd ığ ı sal- 
namodo Y a z ıç ıo ğ lu  Ə lı deyır: "Ə l-q ıssə  bun larm  nə- 
səb lo rı, n n a y o t ın  k ə lım ə lə r i və m ö'təbər n ağ ılla r ı 
uyğur xo d ılo  oğuznam ədə ya z ılm ışd ır" .

2. Sə lcuq la r ıx ı. İk ın c ı h issədə Y a z ıç ıo ğ lu  Ə lı 
-vilcuqlarm  la n x  sohnosınə çıxm ası, Q ə zn ə v ilə r lə  
H ızan s lıla r la  \ u ruş ların ı ə t ra ll ı şək ıldə  şərh edir. O , bu 
h ısson ı ya/ınaqda, osasən, Ravənd ın in , İbn B ib ın in  
osorlorm don isu fado c im ışd ır. Burada D ədə  Qorqudun 
O gu/nan ıə  ik) sosloşən y c r lə n  daha çoxdur. O, Türkü - 
stanın boyuk padşah larından - bayındurlardan, sa lor- 
lardan danışır, Sa lu r Q azan ın  ig id liy in i öyü r və ona 
ijsənndo çox ycr \ erir. D ədə  Qorqudun R ə su l Ə le yh is - 
solam  /an ıan ına yax ın  bayat boyundan ç ıxm ası, A lla -  
h ın  qudnx ı ılo  qayibdon  xəbə rlə r verm əsi, q a y ı’ boyu- 
nun son anda hak ım ıyyə tə  g ə lə cəy ı və  on lan n  hök- 
m ran lıg ım n  obodi o lacağ ı barədo f ik ir lə r  K D Q -n in  
g ır ış ı ılo  ana log ıya yarad ır. Y a z ıç ıo ğ lu nu n  O ğuz xanm  
ın ud r ıkh y ı, oda lə ı s im vo lu  o lm ası, qalan hökm darlarm  
da O ğu / c lın i oda lo tlo  ıdarə etm o lərı vo  s. onu "m il-  
lo ıç ı- ıa n x ç i"  ( V .Q o rd lcv sk ı)  səv ıyyəs inə  q a ld ır ır  X V  
y u z ıl l ıy ın  Anado lu  xa lq h ckayə tiən  Y a z ıç ıo ğ lu n u n  
Ogu/nam osın tlo  çox güclü şok ıldə  h iss o lunur.

D ıh  \o  üslubu baxım ından tip ık  Oğuz ləhcəsi ilo  ya- 
/ ılm ış  bu osor hom do X V  yü z ıllıy in  nəsr d ıli haqqında 
q iy ıııo il ı monbodır. Onun dıh canlı xalq i lk lə lə n  ilə  dolu 
olduguntlan K D Q  d ilino  \ o üslubuna çox yaxındır. 
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OĞUZNAMƏLƏR VƏ l AldXÇİLİK ƏNƏNƏSİ
- Sa lnam ə lə rdə  təqdim  o lunan ta rix i şəxs ıyyotlə rın  
dastan qəhrəm an ına çcv rilm os i, yaxud da’stanlarda 
ta rıx ı had ıso lə rm  əks o lunm ası g c rçək likd ır . Türk 
dastan lan, xususən də oğuznam olər ( K D Q  do daxil 
ü lm aqla), salnam osı olmayan xa lqm  tanx ı kcçm ış ıd ır. 
Oğuznam ə dastanları ideo lo ji yönüno göro qalan türk 
dastanlarına n isbətdo tarix i g c rço k liy o  daha yaxindü'. 
D ıgo r təro ldon oguznam olor, o cüm lədən  K D Q  başqa 
türk dastanlanndan forq li o laraq eyni janr ço ıç i\o s ıı ıt lo  
dey ıl, tanx ı-xrono log iya  şək lm do variasıya olunur. 
Daslan ın  salnam o jannnda variasiyası tokco cs ic lık  
hadusə d cy ıld ir . Əshndə, dastandan sa lnam ovo kcçul 
koçon  m aldar türkün oturaq ə k in ç ı türko çc 'v iilm osı 
akm çi turk şüurunun todncon əkm çi lü rk  süuruna’ 
translorm asıya o lunm asıd ır. K ö ç o r ı ctnoslar uç'ün ılas- 
tan ozu tarıx ı-x rcm olo jı g e rço k lıkd ır. O ğuz m ılin in  
O guz şocon ıs ınm , O ğu / a lp liğm m  dastan \a rian li sa- 
manıst dunyagcirüşo dayanırsa ( K D Q  oğu/nan ıo lön  
Islam tosırm o m oru / qalsa lar da, şaman ı lü n v a -  
oruşundon qopa b ılm oy ib ), sa lnam olor ıs lanü suurım 
m əhsuludur. Bunu Roşidoddm , Y a / ıç ıo ğ lu , Sa lir''liaba 
M n lı/  la n ış  Bu.xan, lla r ,z  Əbru, Bavburdu  O M iı.n ' 
Ə bubokr l chm m , I losən B aya tlı, Əbül Q a / ı Bahadıı’
■xan və b, sa lnam əlori açıq aydm  g.istonr. Bu tanxı- 
xn)no log ıya la rda O ğu / qcn’münün şəcorosi Nuh 
pcygom borm  böyük oğlu Y a fo so  bağlanır. B .h livada 
Quran da adı keçən Nuh Pcyğom borə tü rk lo rın  go- 

hum lugu ıs lam laşan türklorm  y cn i dəyə rlo rı n ıonm ı- 
səmosı y cn ı c tn ık -m ədən i ç c \ ro y o  dax il o lm ası k ıım  
q ıym ə tlə n d ır ılm o lıd ir . Sa lnam olordo O ğu/un  ö \ l ıy ı



\ o li, /.amanın sah ıb i, D ədə  Q orqudun vi!ay;)t issi, ko- 
ranuu .sahıbi. n ıüqaddns hesab ed ilm as i nn)h/. İslam m  
v c r iı türk ku ltundan, ta n r ıç ıl ıq  inam larm dan yararlan- 
m asıd ır. A n caq  həm  ^amanist, hom  dw İslan ıi ^üur 
Ibrması r iz ık ı gücü, tü rk  qəhrəm an l ip i  olan a lp lığ ı 
iiydüyündən  kök  e tıbarüə eyn id ır, y ə n ı həm  dastan, 
həm  də sa lnam ə lə r qəh rəm anhğ ı eyn i dərəcədə v ə s f 
cd ırk ır . D e m ə li, İslam  türk dastan ın ın  id eo lo ji yönünü 
(söhbət K D Q -d ə n  gedir) dəyiijməmi^;dir. E p ik  oğuz- 
nanivjlərlə sa lnam ə lə r a rasındak ı lə rq  is;> ku ltu ro lo ji 
bax ım dand ır. Fə rq  alp lip ın in  ərən tip ində , İslam ide- 
o log ıya s ı çə rç ıvə sm də  ve rihnəs indəd ır.

Dastan la sa lnam ə ja n rm ın  sos ia l-e tn ik  dəyə rlə rə  
söykənən  b ir  fə rq i də keçm işə  "qay ıd i!j" la  bağhdır. 
Dastanda "q ay ıd ış "  k e çm iş i ideahzo e tm ək lə , onu real 
zam ana qarş ı qoyur, etnosun şə rə f li k e çm iş in i dastan 
rea lhğ ı ilə  qa rş ıla şd ır ır, daha doğrusu keçm işə  retro- 
spektiv  b ax ış la  passionar ruhu  (L .Q um ü cv ) qa ld ırm ağa 
çahş ır. M ə h z  buna görə də D ədə  Q orqud  "o l zamanda, 
O ğ u z  e lm də", "O ğu z  zam antnda" d e y ım lə r i ilə  ə rən lə - 
r ın  başma g ə lə n lə r i n əq l cd ir, d in lə y ic in i keçm işə  
çə km ək lə  qəhrəm anhğa sövq cd ir, b ir növ  la r ix i yad- 
daşı bərpa ed ır. Salnamək=)rdə isə "qay ıd ış " in d iyə  
haqq qazand ırraaq n ıəqsəd i daş ıy ır, çünk i sa lnam ələr- 
də sıyasi, d in i maraq qabanq əks olunub. Y ə n i ö lk ə lə r  
a lıb  böyük d öv lə t lə r  quran tü rk lə r k e çm iş i xa tır la t- 
m aq la  haqq ışdə o ld uq la r ın ı b ild ir ir lə r . B u  halda keç- 
m iş  ın d ın i tə n z im lə y ır . 'F əb ii k i, sa ln am ə lə r in  ə v və llə - 
rində  ve r ılə n  m ıfo lo ji-ə fsa n ə v i, m ifo lo j i- ta r ix i geneo- 
k)g ıya (konkret şək ild ə  O ğu z  şəcərəsi) keçm işə  "qay ı- 
d ış " ı m ən tıq ı bax ım dan əsasland ırm ağa x idm ə t edir. 
B e lə  b ir m ıfo lo j i şəcərən in  ep ik  dastan ənənəsində 
o lm am ası dastan ja n r ın ın  ö zünəm əxsusluğu  ilə  ə laqə- 
dard ır. D astan  hər şeydən ə v v ə l b ə d ii tə fəkkü r m əh- 
su ludur, ıd e o lo j ı yön  də poe tık  qanunauyğunluq çə rç i- 
vəs ində  təcıd im  olunur.

O ğu zn am ə lə r in  sa lnam ə \ 'a r ıan lı bu və  ya d igər də- 
rəcədə  ep ık  ənənədən  tam  qopa b ılm əm işd ir . Idadisə- 
lə r in  təqd im ındə  dastan üslubu, q əh rəm an lıq  səhnə lə- 
r in in  \’e r ilm əs ində  Ib lk lo r ən 'ənəs i qabanq h iss olunur. 
A n caq  sa lnam ə başqa b ir  funks iyan ı y e rin ə  ye tir ir və 
buna görə də dastandan fə rq lən ir. D astan ın  əsas fun- 
k s iyas ı m il l i- e tn ik  d əyə r lə r i, özünüdərke tm ən i poetik  
m ətn d ax ilin d ə , bəd ii düşüncə tə rz ində  təqd im  et- 
m ək lə  ctnosun passionar ruhunu qa ld ırm ağa yönə lib . 
Sa lnam ə lə r m civcud h ak im iyyə t in  v ə rə sə liy in i, qanu- 
n ıl iy in i,  onun qəd im  və ş ə rə ll i kökə  b a ğ lılığ ın ı itadə 
cd ir. R ə ş id ədd in , Y a z ıç ıo ğ lu  Ə Ii, O bubəkr Tehran i, 
Baybu rtlu  O sm an, O nvə ri m əh z  bu m əqsəd lə  ta rix i- 
x rono lo ji oğuznam ə lə r ya /m ışd ıla r . Buna görə də sal- 
nam ə lə rdə  d()vrün h ak im i babaları k im i qəhrəman, 
cəsur, a lpd ır. Dastanda had isə m üəyyən  b ir zamant 
əhatə cd ir və bütün zam an lar üçündür. Sa lnan ıə lə rdə  
isə had isə lə r m ü ə llif in  yaşad ığ ı dövrə qədər gə tir ilir . 
Dastan ş ila h i ənənə  ü/.ərində form a laşır, onda fo lk lo r- 
dan g'ələn poe tik  kateqoriya la r əsas y c r Vutur. Salna- 
m ə lə r ş ifah i ənənədən  q ida lansa la r da, əsasən y a z ıl ı 
m ateria lla ra  sc)ykənir, oradak ı hadi.sələr ta rix i- 
e tnoqra fik  m əkan  ü /ə rındə  cə rəyan  edir.

"O ğ u / kağan" dastan ın ın  qəhrəm an la rından  demək 
o la r k ı, ham ısm ın , K D Q  oğuznam ə qəhrəm an lanndan 
isə təqrıbən  on b ir in in  sa ln an ıə lə rdə  bu və ya d ıgər 
də rəcədə  p ro to tip i \'ar. O sasən, Rəş idədd in , Y a z ı-

ç ıo ğ lu , Obül Q a z i oğuznam ələrınclə dasian qəh rə- 
m an la rın ın  ta rix ilə şm əs i güclüdür. Bun lardan O ğu/u , 
v ə z ır lə r in i, Qazan xan ı, D ədə Qorqudu, Q ıpçaq. K a r -  
luq, Ağac eri, Uyğur, B a y ın d ır  xanı, Bügdüz O m ən ı, 
D ügəri, Qaracıq Çoban ı, IJIaşı, Q ıyan Sə lcuqu, U ru z  
bəy i və  b.göstərm ək olar. T a r ix ilə şn ıə  hər ik i dastanda 
təsv ir o lunan had isə lə rın  rcal ge rçək lik  k im i \ c r ilm ə - 
s ində də özünü göstərir. Oğuznam ələrclən ta rix i m ən- 
bə k im i istifadə, qəhrəm an la rın  tarix i analoqunun bər- 
pası ış i artıq  başlanm ışd ır (Məs., l ' '.K ır / ıo ğ lu , 
Z .V .T oğ an ın  araşd ırm aları buna sühut ola b ılər). 'fa - 
rixşünashq  üçün ğu znam ə lə rin  dastan \a r ia n ti y a ln ız  
b ə d ii qaynaqdtrsa, sa lnam ələr ta rix i m ənbə k im i c ıd d ı 
m etodo lo ji araşdtrma çərç i\ 'əs ində  q iyn ıə t lid ır .

i'iizuli Bııyat

OX, YAY v ə  SADAQ - O x  yay la  atılan, ucu iti və 
uc luğu  dəm ir başakdan-başlıqdan ibarət s ilah . 2(l()-,^00 
m e tr lik  m əsafədən düşm ən i sıradan ç ıxan r. K D Q -d ə  
oxun  b ir  çox n öv lə r i və ə lam ə tlən  ven lm ışd ir: üç y c - 
lə k l i  q ay ın  oq (D-6.^") qay ın  dah y c lə k li sum a ltun lu  
o x ” . (D -63, 2 0 7 ")  Əks'ər ha lla rda  ox \'ə sadaq K D Q -  
də yanaşı iş lənn ıişd ir; "Sadağında səksən oqun \ e rg il 
m ana”  (D -49 '); “ Saciaqtndan doqsan ox ın  ycrə  d ökd i"  
(D-19812); “ Sadaqda oxum  k iş ın  d ə lə r" (D -2 4 8 " ) .  
"S adaq " sözü  ilə  yanaş ı K D Q -d ə  b ır  də fə  " t irk ə ş "  
(D-189**) də iş lə n m işd ir . Sadaq, tirkəş, o cü m ləd ən  
də " b ə lik "  ad lanan  oxqab ı 80 -90  ox lu tu rdu . Ü ç lə - 
lə k l i  o x la r  sü rə tlə  uçur, düz hədə fə  d ə y ird i, bu ox - 
la r ın  u c la r ın d a  a ç ılm ış  xü sus i d cş ık  ox  u ça rkən  
tü kü rpədən  səs ç ıx a r ır  və düşm ən i qo rxuya  sa lır. 
Y a y ın  ən çox də.stəsinə ağcaqayın qab ığ ı sarınm ış 
növü gen iş y a y ılm ışd ı (ağ tozluca  qatı yay - D -49- və 
s.). O x la r  da ağ caqay ın  budağ ından  d ü z ə ld i l ir d i,  
y a y ın  k ir iş i  v ə h ş i s ığ ır  dam arından  o lu r, qabsız, 
ç iy in d ə  g ə zd ir ilird i. B u  ondan dərhai is tıfadən ı asan- 
laşd ırırd t.

O x  və  yay ın  tü rk lo rdə  s im \ 'o lik  m ənası vard ı. O x  
təbəə lik , yay h a k im lik  rəm z i say ıh rd ı. S iyas i bax ım - 
dan hər b ir a s ılı boya b ir ox v c r il ird i.  Bu o x lann  b ir l iy i 
O ğuz e lin i t'oşkıl ed ird i. Q'ərb ( ıö y tü rk l; ır in i lə ş k il edən 
boy la r b irliy ın 'ə  O n  O x  d c y ilird i. Qv)dinı tü rk lərdə 
"mü.st,əqillik" sözü "oxsuz" il'ə ifadə cd ıln ıişd i.

OXÇU Ə N S Ə  QOCA 0(';i,U  - İç Oğuz qəhrəma- 
n ı, XII boyda adı ç ə k ilir . h rm ən ıstan ın  Dərə ləy ıoz ma- 
ha lında Oxçu  çay ı, Am as iya  rayonu ə ra /is ində  Ox- 
çuğlu; T ü rk iy ə  və fSoIqanstan ə ra z ilə r in də  O xçu la r 
k ənd lə r i olub.

OXÇ'U Ç'AYI - Zəngəzurda uzunluğu 60 km. olan 
çay ın  ad ıd ır. M ənb əy in i Zəngəzu r dağ s ils ilə s in dək i 
bu laqlardan alan bu çay ın  ad ın ı xə ritə lə rdə  V o x ç i k im i 
qcyd ed irlə r.

O xçu -tü rkm ənşə li tay la  ad ı ilə  i l iş g il i ctnotopo- 
n im d ir. O rxo n -Y cn isey  abidələrind'v) də on ox budın 
(on ox boyu) la y la  adına rast g ə lin ir . K D Q -d ə  də Oxçu 
O ğuz p 'əh ləvanı k im i göstə rilir . D em ə lı, ox, ok qədim  
tü rk lə rdə  hən ı tayfa adı (B o / O X , Dç O X  \'ə s.), həm 
də şəxs adı k im i iş lənm işd ir . T ü rk iyədə , Ba lkan larda 
\'ə K n m d a  da oxçu de riva tlı topon ım lə r \ ardir.

Ədobiyyat.
reorpa(j)HMCCKHİi Ax.ıac Ap.\ıCHHn. M. 1978.

Rəcəbo\' ().. M əm m ədo v  Y . (Jrxon Y en ise y  abi- 
də lən , B., 199,1, s.,371.

OXDAK, O.XTAR - K ə n d  adı. Q afan  ərazis ində , 
O xdar çay ın ın  s a h ilin d ə k i a zə rbaycan lıla r ın  yaşadtğt 
kənd in  adı o lm uşdur. 1918 ildə  e rm ən ilə r kənd i dağtt- 
sa da, 1926 ildə  ə h a li geri qay ıtm ış və  kənd i bərpa 
etm ışlər. 1988 ildə  kanddə 850 n ə fə r azərbaycanh 
yaşam ışdtr. O xda r kənd in in  adı da O x  tay fas ı i lə  ə la - 
qədardır. K D Q -d 'ə  də O x  tay fa lan  xa tır lan ır.

OLEAW KLf^LEGER ADAM (1603-1671, Qotto- 
ri Ş le'zvınq) - a lm an a lim i.

Səyahət /am an ı D ə rbənddə o larkən  y e r li ə h a lid ən  
b ir sıra m araqlı rə vayə tlə r ya z ıya  a lm ışd ır  k i, on lardan 
b in  də Dodə Q orqud haqqındadır.

O lea ri "Səyahətnam ə"s ində  D ərbənddən  danışar- 
kən  İraam Qorqudun qəbri haqqtnda be lə  b ir rəvayə t 
verır: "Burada b ız  daha ik i  m üsəlm an m üqəddəs in in  
m əzarla rın ı gcirciük: on lardan - P ir  M ü h ə rr in k i düzən- 
likdə , İmam Q orqudunku  isə dağ yam acında id i. Q or- 
qud haqqında d e y ır lə r k i, o, M əhəm m əd  peyğəm bərin  
dostu olmuş, həm ışə  yan-yörəsində do lanm ış, ondan 
oy rənn ıiş  və onun ö lüm ünciən sonra daha üç y ü z  i l  
yaşam ışdtr. D an ış ır la r k i, o, H əsən  şahm  yan ına y o l-  
lanraış, onun üçün qopuz ça la raq  nəğm ə lə r oxum uş və 
bununla şahı lə zg ılə rə  qarşt döyüşə in and ırm ışd ır. Ə v - 
v ə llə r  bütp'ərəst o lm uş, lə zg ilə rə  və  ya D ağ ıstan  tatar- 
larına m üraciot c td ıkdə  və on lartn arasında is lam ı təb- 
hğ ctm əyo başlad ıqda qə tlə  y e tir ilm işd ir . Onun qəbri 
dörd taxtadan qu raşd ın lm ışd tr; hər ye rdən  görünən 
m əzarına çox ac ınacaq lı m ənzərə  a ç ılırd ı. D ünən  m ən 
oraya baş çəkm iş, hər şeyi d iqqə tlə  nəzə rdən  keç irm iş, 
heç b ir bə/ok  əşyası tapm am ışd ım . Q əb rin  m ü ha fiz i 
qoca b ir qadın id i. L a k ın  h əm in  gün, qurban m ərasi- 
m in in  baş vcrcliy i zam an yerə həs ir lə r sahn ın ış, qəbrin  
qarşısında q ız ıl ı rəngdə parça q ın ğ ı asılm tşdt. Şəhər- 
dən və uzaqdan ço x lu  qadın və  qtzlar g ə lir , ayaqya lın  
mağaraya keçir, qəbri öpür və yerdə oturaraq öz d i- 
lə k lə r in ın  həyata keçm əsi üçün dua e d ird ilə r” .

Əsori:
"OnHcaHHC n\TcuıccTBH}i b Mockobckvk) h Hepc'5 

Mockobci\N io b ricpcHK) h oöpaxHo". CFIö., 1906.

0 R A /0 \ '  AŞIR (1942, Türkm ən istan) - l i l.  c.d., 
prol'.. fü rk ıııən is tan  L A -n ın  heıqiqi üzvü.

l-’ il.c.d. A .Annauro\ ', T .Q u zu ç iye v  tə rə findən  ha- 
z ır lanm ış  "K ita b i-D ə d ə m  Q orqud" (1995) A .O razovun  
"O dəb i xəz inə " ad lı gcn iş ön sözü ilə  nəşr cd ilm işd ir .

B ir  sıra e lm i konqreslərdə, s im pozium la rda  
lü rkm ən ədəb iyya tın ın  k la ss ik  və m üasir ənənə lə ri 
barədə m o ru /ə lə r etm işd ir.

Ə.sorləri;
Q əhrən ıan ın  əx laq  dünyası. Aşqabad. 1990.
O dəb i xə / inə . Aşqabad. 1995.

ORKOQRAFİYA - K D Q -n ın  o rfo q ra lik  s is tcn ıi 
Drc'/.den və V a tikan  o lya/.m a lanndakı im la  xüsu- 
s iy yə tlə r in in  vəhdə ti k im i təsəvvür olunur. L a k in  q-ə- 
d im  o lan  Drc'/den nüsxəsi osas'on hor'okəsiz, V a tikan  
nüsx'osi isə h'orək'v)li n əsx ləd ir. I lə r  ik i nüsxədək i cyn i 
söz \'ə şə k ilç ilə r in  ya z ılış ın d a  cyn iyyə t və ya uyğun- 
luqla yanaşı, fə rq lə r də m övcuddur. Bunun la  belə.

K D Q -n in  orfoqrafiyası "orəb ım la  üsulu"nun nornıala- 
r ın ı əks e td inr. Ona görə də, b ir in c i nö\ bədə, Drczden 
nüsxəsinə ıstinadən ərəb h ə r llə r in in  fonoqrafik 
sə c iyyə s in i (yən i hər hansı h'ərfin hansı foncm i \;> ya 
fonen ılə r i əks e td ird iy in i) ayd ın laşd ırm aq la  dastanların 
im la  xüsusiyy'v)tləri haqqında to sə \\ü r yaratmaq 
raümkündür.

İstisnalar nəzərə  ahnmazsa, D. \ ə V . nüsxəhırindo 
ərəb və  fars söz lə rin in  y a z ıl ış ı raənbi) d ıllə rd;)k ı im la 
norm alarına uyğundur. 'lu rk  sciz lərin in  ya / ılış ın d a  is;) 
spes ifik  m əqaralar vardır; b ir sıra sözlərdo saıt \ə  sa- 
m it lə r in  q raferao lo ji ifadəsi b əz i h ə r llə r in  s inkretızm i- 
n i, həm ç in in  nəsx xəttindən nəstə 'liqə  keç ıd  m orhələ- 
s in i ( X V  əsr) təm sil edir. S a it lə r aşağ ıdakı şək ildə  ifa- 
də olunur: a- sözün hər ycrində  " ə li f ' lə ,  həm  də söz 
ə vvə lin də  çox zaman "m ədd" işarəsi işlənraədən; 
t'nəs.: ata, bağ, mana. Söz sonunda (şək ilç ılə rdə ) "hayi- 
h əvvəz" də "a" oxunur; məs.: a laca, çağda, yanına. Söz 
ortasında "a" sa itin in  yaz ılraad tğ ı ha lla r da vardır: 
q(a)rğu, q(a)rşu, ə- söz ə vvə lin də  "ə li f ' lə d ir .  (V.n.-ə 
" fə th ə " li) , söz ortasında y a z ılm ır , sonda "hayı- 
h ə vvə z " lə  (V .n .-də "fəthə" ilə ) v en lir ;  ərd(ə)m, 
d(ə)də, d(ə)və, dügmə, e- ə vvə ld ə  " ə l i f ' lə  (V,n.-də 
"fə thə " li) , söz ortasında ya y a z ılm ır  (V .n .-də "kəsrə" 
il'ə), ya "ye" h ə rfi ilə  ifadə olunur; eyn i v ə z iyyə t sö/ 
sonunda təkrar olunur: gec, gerçək, de. "1" saiti ə v \o l- 
də " 'o lif ', sonda "yc" ilə , sö/ ortasında (xüsusən şək ilç i 
tə rk ib ində) əsasən bu rax ıh r (V .n .-də isə kəsrə ilə  gö- 
.stərilir): ılq ı, an, q(ı)m (ı)z, a lq(ı)ş, baş(ı)m , çal(ı)ndı. 
"İ" sa iti ə vvə ldə  " ə l i f '  (V .n .-də  "kəsrə "li)  və ya 
"ə lif+ ye " ilə , sonda "ye" hə rfi ilə  ifadə olunur; D.n.-d;) 
söz ortasında çox zaman y a z ılm ır  (V .n .-də "kəsr;)" ilə): 
im di, ineə, d(i)Iək, b(i)r, k(i)m sə, y(i)g ıd , mən(i)m, 
d iləd (i)m .

Dodaqlanan sa itlə r söz ə vvə lin də  "ə lif+ \a \" la  
(V .n .-də "zəm m ə" qoyulur), söz ortasında \;> sonunda 
"vav"la  ifadə o lunur ("o" və "ö" sonda iş lənm ir); do- 
daqlanan sa itlə rin  də söz ortasmda yaz ılm ad ığ ın ;ı çox 
təsadüf e d ilir . M əs.: ot, oğul, uzun, ü/.ərinə, D(o)mrul, 
qop(u)z, y(u)m r(u)q, ö l(ü)ralü, t(o)puğında. "Oğuz", 
"oğu l", "us" və "Uru'/." sö'/.ləri b ir ncçə  ycrdə  ancaq 
"ə lil'" lə  ya z ılm ışd ır .

Sözl'v)rin sam it tv^rkibinin ifad;)si baxınnndan aşağı- 
dakı xü sus iyy ;) llə r in i qeyd etm ək olar: 1. k,g v;ı n 
(sağır nun) s;)sləri sözün h;)r ycrind;) "kal'" h;)rl'i İU) 
ıfad;) o lunur (bə'zən sc')z sonunda "k a f ' h;)rfi "koşi- 
d;)"siz, lak in  "h;)mz;)"lid ir). ll; )n ıin  s;)sh)rin foncııı 
n ıəzm unu ancaq sözün m;)nasına ;).sas;)n mü;)yy;)nl;)şır. 
M;)s: kü l, s;)ks;>n, köş;)k; gödək, kcilg;), ycg; sonra, 
könh)k, ün. B;)zi ik ih e ca lı sözl;)rin sonundakı "k a f 'ın  k 
yoxsa g olduğunu d;)qiq .söyləm;)k ç;)linclir. K D Q  d ili- 
nin fonetik t;)rkib ində prof. O .D;)m irçizach)n in "sağır 
nun" s;)sinin p rototip i - " ib tida i ;)sli" adlandırclığ ı qo\ u- 
şuq burun-boğaz .səsi" qünn;)li q" yoxdur. D;ıstanların 
c lilində "nq" qo\'uşuq sam itin in  " \a r l ığ ın ı"  ık ı s(i/>ı 
istinad;)n düşünra;)k olar: bunlardan b ın n c ıs i "t|;ır;\nİKi" 
m ə lhum unu  b ild ırən , ;)sasən, ık i \';\nantd;ı y;\/ıl;ın 
sö'/dür; bu söz həm  "nun"dan sonra gv)l'<)n "k;tr'i;ı 
(D.n., səh.48, 57, 137, 140, 145, 157, 222, 22.3, 231, 
243, 247, 257, 263, 272, 284) y a z ılıb ;  bu halda bırk ış- 
d ir ic i "n"-dan sonra "sağır nun" g;)lir \;) "qarannu" 
oxunur, həm  ancaq "k a f 'la  y a z ıl ıb  (D.n. s;ıh.24, 42, 
64, 136, 268, 269) "qaranu" oxunm a lıd ır; n;)hay;ıl,



243, 247, 257, 263, 272, 284) y a z ılıb ; bu halda birh)^- 
d ır ıc ı "n"-dan sonra "sağ ır nun" g ə lir  vd  "qarannu" 
oxunur, həm  ancaq " k a f ' la  y a z ıl ıb  (D .n. soh.24, 42, 
64, 136, 268, 269) "qaranu" oxum na lıd ır; nəhayət, 
"nun"dan sonra "q a f ' g ə lən  varıan td ır (D .nüsxosi, 
soh.40, 45,46,47), bu variantda "qaranqu" k im i oxunur.
i lo m in  söz "qaranhq" söz- fo rm as ın ın  a rxe lip id ir , söz 
kökü "n" b ır lə ş d ir ic is ı və ad dü zə ldən  "-qu" ^iəkiiçisin- 
dən ibarətd ir. D ig ə r  b ir söz isə  "əks-səda" mənasında 
ışk ın m ış  "yangu"dur (D ., səh.227); bu söz də "yan" 
sözünə -qu ş ə k ilç is in in  fone tik  varıan tm ın  ə lavə  o lun- 
m ası d ü zə lm ışd ir .

2. T ü rk  m ən şə li b ırh e ca lı sö z lə r in  sonuncia və b ə z i 
ık ıh e c a lı sö z lə rm  ortasmda iş lə n ən  d ila rx a s ı k ip lə şən  q  
səsı " q a f ' h ə r f ı ı lə  ifadə o lunur; h ə n ıin  h ə r f  bəzən  "x" 
sam ıtım  də ə k s  etd irır.

3. Ə rəb  d ilin d ə  spes if ik  dan ış ıq  sə s iə r in in  işa rə lə r i 
say ılan  ərəb söz lə rində  iş lə n ə rə k  m ənbə d ild ə k i m əx- 
rəc lə rdə  yaranan  fonem lə ri ifadə  etm işd ir. L a k in  "ta" 
və "sad" h ə r t lə r i s is tem li şə k ild ə  tü rk  m ənşə li kök  
m ürfem lə rdə  də iş lənm ışd ir; bu h ə r llə r  fonem atik 
dey ıl, ərəb im la  üsuluna tabe tu tu laraq fonetik- 
o rfoq ra fik  v ə z ifə  daş ım ışd ır. Bek) k i, "ta" və "sad" 
h ə rfı üə y a z ıla n  türk sö z lə r in in  kökündə incə  sa il tə- 
səvvü r etm ək m üm kün  d ey il. P r o f  Ə .D əm ırç izad ə  "t" 
sam ıtın in  "te" və  "ta" ilə , "s" sam itin in  "s in " və "sad"la 
v e r ild ıy m i qeyd etm ış, kakm bunun səbəb in i - "ta" və  
"sad" hə rH ərm in  söz kökündə qahn sa itlə r i in cə lə rdən  
ayırm ağa x id m ə t e td iy in i aydm laşd ırm am ışd ır. B u  
cəhə t K D Q  orfoq rafiyasm da d iqqə ti xü sus i cə lb  edir. 
M ü a s ır  A zə rb aycan  \ ə tü rk  dük^rındə "d" səsi üə baş- 
lanan 50-yə qədər söz dastanlarda "ta" ilə  ya z ılıb : tağ, 
tağarcıq , tam, tamar, tana, tar, tarı, taraq, taş, tatlu, 
tavşan, tım aq , toğ, toğn, toqsan, toquz, to lu , tonuz, tut- 
, tutsaq, tur-, toy, tuy-, toy-, tu l, toqun- və  s. Görü- 
ndüyü k ım ı, "ta"-dan sonra ancaq qahn sait gə lir. B u  
cəhə tdən  "te" ilə  yaz ılan  sö z lə rə  də d iqqə t yetirm ək 
m araqhd ır: təkə , təkür, təpə l, t ik -, təndür, tez, tök-, 
tümən, tükən-, tü lü, tü rkm ən, təbər və  s. "Tə"-dən  
sonra m cə sait g ə lm əs i də qanunauyğun luq təşk il edir; 
b ır neça sö/də  "tə"-dən  sonra " ə l i f '  g ə ld ik d ə  qalm  sait 
(a) oxunur (məs.: tac, tat, la tar və s.), bu da təb iıd ir; 
çünk i " ə l i f '  söz ortasında aneaq "a"m  b ild ir ir . "D " hər- 
i’i ılə  başlanan tü rk  m ən şə li söz k ö k lə r in in  ıncə  sait 
tə rk ib li o lm ası da təsadüfi d e y il.

T ü rk  sö z lə n n də  "sad" h ə rfi də eyn i m əqsəd lə , - 
sait qahnhğm ı nəzərə  çarpd ırm aq üçün iş ləd ilm işd ir: 
saç, sağ, sağış, sağn, saqla-, sal-, sanc-, sapan, saru, 
saruq, savaş, say, sayru, s ığ ır, sm-, smuq, sıra, soğan, 
son, sol, soy, sonra, sor-, su, suç, sun-, sunqur, souq; 
bas-, qıs-, q ıs ır  və  s, L a k in  "s in " h ə rfi sözdə incə  sait 
tə rk ib in i təm in  etm işdir: seç-, səg irt-, səksən, sən, səp- 
sər-, s;)s, se\-, se\ inc, s il-, s inək, s in ir, s iz, sög-, söylə-, 
söz, süd, süg lük, sür-, süri, süsəgən və  s. B e lə lik lə , 
"ta" \ ə "sad" h ə r llə r in in  türk m ən şə li sö zk ırdə  nə üçün 
\ə  ncci) ış lə n d iy in i nəzərə a lm adan m ətn in  oxunuşu 
lam düzgün hesab ed ilə  b ilm əz.

4. Sam it qoşahğ ın ı b ild irə n  "təşd id" işa rəs i də ərəb 
t li l ı im lasm a uyğundur; ə ll i,  b ə llü , d illü , issr, ussum, 
bazlam m ac k im i türk söz lə ri " tə şd id " lə  y a z ılm ış , lakm  
yed ı, sək iz , toquz sayları " tə şd id "s iz  yaztld ığm a  görə 
yəq in  k i, qoşa sam its iz  ohnuşdur.

Dastan lann  d ilin d ə  bəzi ə rəb  \ə  fars sö z lənn ın  türk 
d il i fonetikasına uyğun y a z ıld ığ ı tla müşahıdvi e d ilir . 
M əs.: dünyə (əsli: dünya), qala (əslı: qal'a), qada (oslı: 
qəza), im irzə  (əsli: m irza), Fatm a (əsli: l-'atımə), badya 
(əsli: badiyə), her (əsli: h iç), ə lbətdə (əslı: ə lbəttə) \ə  
s.

K D Q  m ətn ində ş ə k ilç i lə n n  böyük ə ksə r iyyə ti ik i-  
varianthd ır. Ş ə k ilç ilə r in  əsk i Anado lu  türkcəsinə 
uyğun olaraq dodaqlanan sait tə rk ib li variantları 
ü stün lük tə şk il ed ir (istisna lar da varuır). S ö zd ü zə ld ic i 
ş ə k ilç i lə r in  yazü ış t aşağ ıdak ı k ım id ir:

1. İs im  düzə ldən  - hq ş ə k ilç is i ik i cür yaz ılır : - hq.
- l ik  - qaftanlıq, y ağ ılıq , qu lhq , xoşhq, ş ış lik , gün lik , 
d ə lü lik .

2. İs im  düzə ldən  - ç ı şə k ilç rs ı ik ı \ariantdad ır: - ç ı, 
-ç i -avç ı, ılq ıç ı,  y o lç ı, qapuçı, şahinçi.

3. S ifə t düzə ldən  - l ı ş ə k ilç is i ancaq dodaqlanan qa- 
p a lı sa it tə rk ib lid ir: -lu, -lü  - oğu llu, ha llu , q ız lu , 
yü rək lü .

4. S ifə t düzə ldən  - s ız  şə k ilç is i i k i \ ananthdır: - 
suz, -süz - qu laqsuz, ağüsuz, başsuz, d ibsüz, dər- 
nəksüz.

5. S ifə t düzə ldən  -k ı (-dakı) şə k ilç ıs ı saıt \'ə sam ıt 
tə rk ib ın ə  görə ik iv a r ia n t lıd ır : -k ı, -ki; - dağı, - dək ı - 
ya r ın k ı, bugünki, a ltm dağ ı, yam ndağı, başundağı, 
əgnündağı, eş ikdəki.

6. K iç ü tm ə , ə z iz lə m ə  b ik iir ə n  -cıq, -cuğaz şə k ılç i-  
s i ik iv a r ia n t lıd ır:  -cuq, -cük; -cuğaz, -cügəz - qaracuq, 
ahncuq, oğlancuğ, dəpəcük, d izcük, gə lin cük; q ızc - 
uğaz, gözcügəz.

7. Ad la rdan  fel dü zə ldən  şək ilç ilv)r (-la, -al, -a, - ı,  - 
ar) ik iva rian thd ır: başla-, ox la -, dişlə-, gözlə-; yaşa-, 
oyna-, d ilə -; bunal-, sağal-, yönə l-;darı-, bərki-; ağar-, 
yaşar-, gögər-.

8. Fe ldən  ad dü zə ldən  şək ilç ıko r (-ma, -ış, -ıq,- 
anaqj ik ıva rıan thd ır: qovma, soylama. yem ə-ıçm ə, 
dəpmə; baqış, turış, səg ird iş; yanuq, sınuq, dəlük; 
ytğanaq, dəgənək.

Fe ld ən  atributi\' is im lə r  düzə ldən  -qın şəküç is i sa- 
m it tə rk ib in ə  görə üçvarian thd ır: çapqun, daşqun, azğ- 
un, qtrğun, ötkün. F 'cldən is im  düzək lən  -ım  şə k ilç is i 
isə m üasir A zəbaycan  d ilin d ə k i k ım i dö rtharian tlıd ır: 
y ay ıhm , kəsim , gey im , toyum , ölüm .

S ö zd ə y işd ir ic i (qram m atik j ş ə k ilç ılə r ın  im lasında 
da b ır s ıra  xü sus iyyə tlə r vardır: 1)11 şəxs mənsub\yyv)t 
və şəxs şə k ilç ik )r i m ü tləq  "sağ ır nun"la Ibrmalaşır. 2)  

III şəxs m ənsub iyyə t şə k ilç is i kökün doLİaq ahənginə 
tabe o ln ıu r: yoh, göz i, u lusı, də lüs i. 3) Y iy ə l ik  hal şə- 
k ilç is i də m ütləq  ə lam ət k im i "sağır nun"la  ışlən ir; 
əsasən b ir cür ya z ılm ışd ır: -un, -ün, - qızun, Beyrəgün.
4) Y ö n lü k  və y e r lik  hal ş ə k ilç ilə r in d ə  sonda gələn 
"h ay i-h əvvə z" əsas ifadə vasitəs id ir: atuma, ə lü ıııə ; 
Qaraqucda, hurada, D ərvənddə. Şəxs ə v ə z lik lə r in in  
tək i y ön lü k  halda istisna o laraq " ə l i f ' lə  yaz ıhb; ona 
görə də "mana", "sana", "ana" şək lində  oxunur. 5) Ç ı-  
x ış lıq  hal şə k ilç is in də  sait işarəsi yoxdur: atdan- 
ayğırdan, qoyundan, dəvədən. 6) M əsdər şə k ilç ılə r ı 
n ıüas ir d ild ə k i \'ariantlardan başqa, "-m ax" şəkhndə də 
yazütr: turmax, b inm ax. 7) l 'c l in  əm r şək lində  111 şəxs 
sonluğu (tək) ik i cür oxunsa da, b ir cür yazüm ışd ır: - 
sun, -sün, -çıqsun, tursun, alsun, b ilsün , \'ersün, gəlsün.

ORXAN JjAİQ GÖKYAY (1902 İnebo lu-1994 İs- 
tanbul) - şaır, pub lis is t, Ib lk lorşünas, qorqudşünas.

70 ı l l ik  e lm i fə a liy yə t in in  ə ll i ild ə n  çoxunu K D Q -  
nm  araşd ın lm asm a həsr etm işd ir. 1938 ild ə n  başlaya- 
raq bu m ö\zuda  b ir sıra m əqa lə lə r və  yedd i k itab  
(1938, 1939, 1943, 1973 və s.) nəşr e td irm işd ir. İ lk  
d ə lə  1938 ik lə  Istanbulda B e r lin  nüsxəsi əsasında la tın  
o litbas ı üə K D Q -n i oxueu lara  ça td ırm ışd ır. B u  nəşr 
yüz yetm iş bır səh if)d ən , on ik i bö lm ədən  ibarətd ir. 
Buraya Dədə Qorqudun m əzan  adh ik i  foto şəkü də 
ə lavə ed ilm ışd ir.

Ç o x c ild l i “ Islam en s ik loped iya s ı” nda D ədə  Qorqud 
bö lm əsın i ()..Ş.Cjökyay yazm ışd ır.

O .Şa ıq ın  K D Q  ab idəs in in  araşdırüm asrna həsr et- 
d ıy i ən ıri h ə cm li əsərı “ D ədəm  Q orqud  k ita b f ’ d ır 
(1973). K ıta b  1025 səhüədən  ibarotd ir. Burada 3 səh i- 
tə g iriş , 149 s ə h ilə  12 boy, 3 səh ifə  iz a h la r  və ix tisa r- 
lar, 161 soh ilb  lüğət ve rün ıiş , 5 m inə y axm  sö zü nm ə - 
nası aç ıq lanm ışd ır.

B u  əsər türk fo lk lo rşünashğt üçün ə və zs iz  b ir 
n ıənbəd ir. K ita b d a  K D Q -n in  çoxsayh  qaynaq lan 
yüksək e lm ı sə\ iy yədə  a raşd ırüm ış və bütün sahə lər 
əhatə olunnıuşdur.

ORXÜN ABİDƏLƏRİ VƏ KDQ -  T ü rk  xa lq la n - 
n ın  ə ldə  olan ən qəd im  yazt ö rn ək lə r ı V-IX y ü z il l ik lə -  
rə a id  ed ilən  O rxo n -Y en ise y  ab idə lə rid ir. B u  ya z ıla r  
Skand ınaviya m ən şə li run ə lifta s ın a  b ə n zə d iy i üçün 
onlara türk run y a z ıla r ı, e lə cə  də qəd im  tü rk  ab id ə lə r ı 
də deyirlər.

O rxon -Yen isey  a b id ə lə r i ilə  q a rş t lıq lı m üqayisə 
y a ln ız  Ibnolo ıi, leks ik -sem antik , e ləcə  də q ram m atik  
təkam ülü  iz ləm ək  üçün dey il, eyn i zamanda söz sənə- 
tın in  tan x in ı öy rənm əyə  o mənada daha ço x  im kan  
vc r ir  k i, burada lin q v is t ık  səpk i ilə  poe tik  səpk in in  
ayrüm adan b ir-b ir in i ü zv i şə k ild ə  tam am layan b ir for- 
mada hə ll e tlilm əs i nəzərdə  tutulsun. M ə h z  s istem li 
şək ildə  tə ib ıq  o lunan linqvopoe tik  tə h lil O rxon- 
Y en is cy  abRİələri ilə  konkret ab idə lə rin , eposlarm  
qarşıhqh  üz\ ı ə k ıq ə s in i, b əd ii sözün genetik təcrübəsi- 
ni aşkarlaya b ilər.

ju rk c ə  dastanlar, xüsusən K D Q , “ M anas” , 
" A lp a m ış ” , “ K o b la n d ı B a t ır ”  və b. eposlar O rxon- 
Y en is cy  abRİələrindəki poetik  form u lla rla , \'asitəsiz 
nıtq b ıç ım lə r ı, p s ix o lo ji və s in taktik  pa ra le lizm  ör- 
nəklərı ilə, bəılii təy in  sistem i, m eta lbra p r in s ip lə r i ilə  
səsləşır. .Şühhəsız, bütün bu üslub i-poetik  s istem i ya l- 
nız O rxo n -Y cn ısey  ab idə lə rindən  gə lm ə hesab cdib, 
onlarm aclına yazm aq dü/gün o lm az. (,'ünki dastan 
ən 'ənəsi elə hır bünövrəd ir k i, onun ü zərində  O rxon- 
Y cn ıs c y  yaz ılan  tla ucahb, K D Q  də, “ M anas”  da.

O gər K D Q  “ M aday  Qara” , “ M anas” , O rxon  abi- 
ı.lələri ilə  tlil-üs lub , poetika baxıra ından səsləş irsə , bu 
rak lla rın  bır q ism i kt)nkrct təs ir k im i də d iqqə tə la y i- 
q ılir.

B iz  O rxo n -Y cn is cy  ab idə lə ri ilə  K D Q -n in  səsləş- 
d ıy ı b ir neçə tip ik  s in taktik  b iç im ə , üslub i-poetik  l'or- 
m u lla ra  d iqqət yetirək:

“ Sağdakı şadapıt bəy lə r, so ldak ı tarkat, buyruk 
həylər. O tuz tokuz oğuz b əy lə r i, xa lq ı. Bu  sözümü 
yaxşıca eş id in ”  (K ü l tiq in  abıdəsi).

Sağda oturan sağ bəglər, sol qokla oturan sol hə- 
g lər. E ş ikd ək i inaqlar! D ibdə oturan xas bəglər! Qutlu 
o lsun döv ləhnüz” . (D - l l( ) " j 

V ə  ya:

“ G ö rür gözüm  görm əz teq, b ilir  b ilq im  b ilm cz  tcq 
o lub ”  (K ü l t ıq in  abidəsi).

“ M ə n im  görür göz lə rim  görm əz o ld ı. jü ta r  mənim  
ə lle r im  tutmaz o ld ı” . (D-154>' j  

Yaxud:

Ö lə c ə k  xa lq ı doğrulttum. Y ah n  kavm i g ıy ım h, 
yoksu l kavm ı bay kütım . A z  xa lq ı çox k ı l t ım " '( K ü l 
t iq in  abidəsi).

“ A e  görsən doyurğıl, ya lm cıq g(>rsən donatğıl” . (D- 
147)

V ə  yaxud da:

“ Y u k a  k a lın  bolsar, top laqu luk  alp erm ıs, y incə  
yoğan bolsar ü zqü lük  alp e rm is”  (Tonyukuk abıdəsı). 

Y a ln ız  ig id  a lp  olmaz,
Y o v şan  d ib i bə rk  o lm az (D-3*)
A b id ə lə rd ə  işlənən: “ V a rd ığ m  yerdə iy i l iy in  o ol- 

du: K a m n  suca yükürtd i, k em ık in  tağca ya ttı”  k im ı 
cüm lə lə r dastan larm ıızm  d ilin ə  nə qədər doğmadır: 
“ B ir  q iyam ət savaş oldu, m eydan dolu baş o ldu” 
(K D Q ) , “ Q ızğm  davaydı. K o ro ğ lu  əmud vururdu, cıda 
oynadırd ı, şeşpər atırd ı, hansı yana üz çev ırird i, 
düşm ən i qatım -qatım  qattayLrdı. B aş la r kəs ırd ı, qollar 
q ır ırd ı, qam su k im i a x ıd ırd f ’ (“ K o ro ğ lu ” )...

A b id ə lə rd ə  qurda inam ilə  bağh ünsürlər K D Q -d ə  
“ Qurd y ü z i m übarəkd ir” d cy im i üə səkəşır, e ləcə də 
advernıə, yas və toy m əras im lə rinm  uyarhğ ı diqqəti 
cə lb  edir.

O rxon  ab ıdə lə rı tan x i-ep ik  hekayə tlə r k im ı bədii 
ünsürlərə m a likd irsə , K D Q  başdan-başa bəd ıi sistem 
əsasmda qurulub, m ü x tə lif  zam an ların  ta rix i-sos io lo ji 
ə lam ə tlə r in i özündə yaşadır. O rxon  ab idə lə rı öz 
dövrünün ta r ix i sənədid ir. B u  ab idə lə rin  m üəH inon  
d ildə  haz ırlanm ış  k lişe - lb rm u lla rdan  ye rli-yenndə  isti- 
ladə etm işdir. K D Q -n i daha çox ta r ix i- f ilo lo j i aspck- 
tdə tə h lil edən todqiqatçı S .Ə liya ro v  “ Dədəm  Qorqud” 
k itab ında “ Anaxaqanhğ ı ta rix in in  iz lə r i”  m əqaləsıntlə 
aşağ ıdakı ro rn ıu llan  qarşüaşd ırm ışd ır.

K D Q  - Q əd im  türk run y a z ıla r ı 
Q ad ın ım  ana qadm ana - Ö g im  qatun 
Ana haqqı - l'a n r ı haqqı - U m ay teq ög im  qatun 
Xan  baba, qadm ana - qanım  qağanığ, ögim  qatu- 

nuğ
q ız  k iş i g ə lin  k iş i xatun k iş i anam k iş i q ız  oğlan - 

d iş i k iş ilə r
q rz ım -gə lin im  - q ız  oğlan q ız -g ə lin lə r im  
qaza bənzər q ız ım  gə lim m  bunlu  o ldu  - s ilik  q ız 

oğ lın  kün boltı

M isa lla rd an  gördüyüm üz k ım i, O rxon  ab ıdə lənntiə  
də K D Q -d ə  o lduğu  k im i təkrar s ıstcm i d ihn  bütün 
sə v iy yə lə r i üzrə özünü göstərir: 

fonetik soviyy;)də - a llite rasiya  
m o rfo lo ji səv iyyədə  - m o rfcm lə r in  təkran 
leks ik  səv iyyədə  - qoşa sözlər, anafora \ə  cp ılbra 
s in taktik  səv iyyədə  - n tm ik -s in tak tik  paralchzm .
B u  cür s istem li təkrarm  poc tik  l'unksıyası haı.|qıntln 

gcniş danışmaq olar. j ’ürk xa lq lan n ın  qətlım  ətlə- 
b iyyatı üçün, sözün m ag ik  qüvvəs inə  inam ı şərh clm ək 
üçün və nohayət, qəd in ı türk şerin in  m ənşəy ın ı öy-



r o n n i ü k  üçün təkrarla r s is ten ıın in  linqvopoetik  tun- 
ks ıyas ı h ə lle d ic i ro l oynay ır. Bütün n ıə tn i əhato edən 
bu lək ra r v ah id lə r  m otn in  h is sə lə r in i bağlamaqda, 
em os ion a llığ ı, e k sp re ss iv liy i qabanq şək ild ə  ifadə et- 
m okdə m ühüm  əhəm ıyyə t kəsb  edir.

'1 urk d il lə r in ın  poetik  bax ım dan ye tk in  in k işa f sə- 
v iy yə s in i, p oe tik  üslubun zəng in  b əd ii ifadə vas itə lə r i- 
nm  sistem in ı, r itm  və in tonasiya  bütövlüyünü, rənga- 
rənghy in i öyrənm əkdə  O rxo n -Y en ıse y  ab idə lə ri q iy - 
m ə llı m ənbəd ır. Başqa tü rk d ill i ab ıd ə lə r k im i, K D Q -  
nm  də O rxo n -Y en ise y  a b id ə lə r i ilə  daha geniş ö lçüdə 
m üqay ısəs i və  h nqv is tik  poetika  m etod lan  ilə  araşdı- 
n lm as ı qorqudşünashğı daha da zəng in lə şd irəcəkd ir.
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Küinil Voli Nən'rnanoğlu

O R K U N  I I Ü S E Y N  N A M İ Q  (1902, Istanbul -
1956. T ü rk iy ə j - ta rixç i.

O rxan  Şa iq  C ıö kyay ın  ”D ədo  Qorqud" adh ilk  kita- 
hm ın  nəşrindən  sonra (İstanbul, 1938) bu k itab  barodə

1939 ildə  "V a r lıq " , "T ü rk lü k " də rg ilənndə  ya/.ılar nəşr 
etd irm iş, əsərə öz tənq id i m ünasibətin i b ild irm işd ir .
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ORTA ƏSR AZƏRBAYCAN DASTANLARIN-
DA - K D Q  X V I  y ü z il l iy in  sonlarmda yaz ıya  a lınm ış  
A zə rbaycan  xa lq  dastan la rınm  yaranmasmda və for- 
m alaşm asm da is t iq am ə tve r ic i örnək olmuşdur.

K D Q -n in  orta əsr A zə rb aycan  dastan yarad ıc ıhğm a 
ənənəv i təs ir i özünü  süjet, m otıv , obraz, d il-üslub, 
poe tika  is tiqam ətində  göstərm ışd ir.

K D Q -d ə  o lduğu  k im i, "H e ka yo t ı-K ə rəm " (X V I -  
X V I I ) ,  "Ş əh riya r" (X V I I I ) ,  "S ey fə lm ü lü k " (X V I I I ) , 
"K o ro ğ lu "  (X IX ) ,  "S ey fə lm ü lü k " (X IX ) ,  "Q u l M ah - 
m ud" ( X IX )  dastanlarm da da hadisə düzüm ü (kompo- 
z is iya ) üm um ən dastan janrm m  ən sə c ıy y ə v i xüsu- 
s iyyə ti-nə srlə  şerin  n ö vbə lə şm əs i p rin s ip inə  əsaslanır.

K D Q  qəh rəm an lann ın  qopuza (sa/a) bağ lıh ğ ı orta 
əsr dastan larım ızda davam  e td ir ilm işd ır. O rta əsr das- 
ta n la r ın ın  qəh rəm an la rı da saz çahrla r, bütün 
m ürae iə tlə r, m ü ka lim ə lə r  saz la  m üşayiət ed ihr. Saz 
o lm ayan  m əqam larda bu qəhrəm an lar, xüsusən qadm 
personajlar "sa ç la n n ı saz ed ib" ("Şəh riya r" dastanı) 
m ü ka lim ə lə rd ə  iş t ira k  ed irlə r.

O rta  əsr dastan ları üçün sə c iy y ə v i oian civlad həs- 
rə ti, xüsusən oğu l ö v lad ı h əsrə tın i trirənnüm  edən 
" fə rzənd  a rzusu"-öv lad  həsrə ti m o tiv i K D Q -d ə k i "D ir- 
sə xan  oğ lu  Buğac xan", "Q am  Bö rə  bəg oğ lu  Bam sı 
B e y rə k "  t^oylarmın davam td ır.

K D Q -d ə  D irsə  xan ın , X a n la r  xan ı B aym d ır xanm  
göstə riş ı ilə  "o ğ h -q ız ı o lm ad ığ ı üçün qara otağa qondu- 
ru lm as ı"  ilə  ə la q ə li g ile y -güza r ctməsı \ə  arvadmm 
ona m ə s lə h ə t lə r  ve rm ə s i X V I I I  əsrdə y a z ıy a  a lm - 
m ış  "Ş ə h r iy a r"  dastanm da da e y n ilə  qorunur. "Şəh- 
r iya r" dastanınm  qəhrəm an larm dan s(i\dagər Saleh 
e yn ilə  K D Q  qəh rəm an la rı k im i düşünür: "B iça rə  sö\ - 
dagər... ə q li başdan za y il və  cizü-özündən qafü... o lub 
dedi k i, ey əhm əq dünya pərəsit, ... heç a x ır gün f ik r i-  
nə və  xa tir inə  g ə t irm ə zsə n . B i r  gün beş arşun ağ ilə n  
m ə d fu n  o lub , təm am ən  d ()v lə t i-m a li-m ə la k in  k im lə -  
rə q ism ə t o lu r və  nə tə r iq  m ə s rə f  e t lə llə r -k ım  yaxş ı, 
k im  yam an  deyə-deye)".

Dastan qəh rəm an larm m  l'iz ik i cəhətdən sağlam. 
qüdrətli, g()zəl te)svir ed ilm əs i K D Q  -dən sonra bülün 
orta əsr dastanlannda, xüsusən qəh rəm an lıq  dastanla- 
rmda ənənəv i şə k ild ə  davam c td ir ilm işd ir. Bunun ən 
gözə l nüm unəsi "K o ro ğ lu "d u r. K o ro ğ lu  m ah ir bır 
aşıq-yanşaq, istedad lı b ir şa ir o lm aqla yanaşı, həm tlə 
f iz ik i eəhətdən qüdrətli, sağlam  b ir insan, d(>yüşdə 
eongavər b ir qəhrəm and ır. O , "hay  deyəndə ağ ır dəstə 
bas ılır" .

K D Q -d ə  yağ ıya  qarşı b irgə  m übarizə, döyüş-\ uruş 
səhnə lə ri eyn ilə  "K o ro ğ lu "  dastanında da m üha fi/ə

cd ılır . K o roğ lu , b ir qayda olaraq, düşm ənə qarşı 7777 
dəHsı ılə  \ uruşur \'ə daim a q a lib  gə lir.

"K o ro ğ lu "  dastanmda bütün obrazlar, xüsusən K o -  
roğlu obra/ı m ü b a liğ ə li tə sv ir lə r lə  oxucuya  təqd im  
ed ilır; K o roğ lu nun  yuxusu  (yatmağı), gey im i, yem əy i 
də qeyri-ad ı də rəcədə  ad i insanlardan fə rq lən ir. K o -  
roğ lunun xa lq  tə xəyyü lündə  be ləcə  qey ri-ad i dərəcədə 
ş ış ird ilm iş  tərzdə tə sv ir i K D Q  dastan larm dakı "b ığ la- 
rın ı ycdd i dəfə ənsəsində düyən" Qaragünəni, "a ltm ış 
m m  katbrə qan qusduran" Ş irşəm sədd in ı, "a ltm ış ərkəc 
dəris ındən  kürk e ləsə , topuq lanm  örtm ıyan , a lt ı ögəc 
dənsındən  külah etsə, qu laq la r ın ı ö rtm iyən" A t  ağ ız lu  
.'\ruzu və s. qəh rəm an lan  xa tır lad ır.

Üm um ən fo lk lo r ja n r ı ü çün  səe iy yəv i o lan  b ir  cə- 
hət-qəhrəm an larm  təb iə tə  və  onun m ü x tə lif  a tributla- 
rı-dağlara, çaylara, yo lla ra , quşlara m ü rac iə ti K D Q -d ə  
öz təzahürünü tapır. Qazan xan  öz a ilə s in in  in tiq am ın ı 
a lınaq üçün yo la  ç ıx a rkən  axar çaya m ürac iə t edir, 
qurdla rastlaşır, ondan xəbə r a lm aq istəy ir. E y n i ənənə 
orta əsr ,A/v)rbaycan dastanlarmda da özünü göstərir. 
X V I I  əsrin  ə \’v ə llə rm d ə  qə ləm ə  a iınm ış  "H ekayə ti- 
K ə rə m " dastanında K ə rə m  öz  m əhəbbə ti ünvanma 
çatana qədər S u lıa n  dağma, durnalara, qayaya, la ləyə , 
sərv ağacına, yo lla ra , obalara M u rad  im ıağ ın a  (çayma) 
ceyrana (qurda) və s. k im i təb iə tla  b ağ lı a tributlara - 
dağlara, çaylara, quşlara m ü rac iə tlə r edir.

K D Q -d ə  a yn -a yn  boy la r əsasən xoşbəxt son luq la 
b it ir və bu /am an D ədə  Q orqud  gə lir, " ş ə n lik  ça lır", 
boy boy lay ır, soy soy lay ır. K D Q -y ə  m əxsus bu ənənə- 
\'i cəhət orta əsr dastan larm da da m üşah idə olunur. 
"1 lc k a y ə t i'K ə rə m "  dastam müstəsna o lraaq la, orta əsr 
A /ə rbaycan  xa lq  dastan larında eyn ilə  K D Q -d ə  o lduğu 
k im i, qəhrəm an lar öz a rzu la rına  çatırlar, "m urad a lıb , 
murad ve rır lır" , şə n lik  m ə c lis i qurulur, aştq gə lir, saz 
tutub, söz dcy ır.

K D Q 'b ir  ədəb i t lil nüm unəsi k im i (ya z ılt ab idə k i-  
orta əsrlə rdə  qə ləm ə  ahm ntş dastan- 

ab idə l'ərım ızdə ədəb i d ıl ə n ənə lə r i də davam  e td ir il- 
m işd ir. K D Q -n in  lc k s ik a s ı sonrak ı dövrlə rdə  yaranm ış 
das lan la rım ı/ üçün əsas m ənbə olm uşdur. K D Q -d ə  
olduğu k im ı orla əsr dastan-ab idə lərində də türk m ən- 
şə li sö/Iər üstünlük tə şk il ed ir. K D Q  -də iş lə n m iş  baba 
(aia), aş (ycm ək), dügün (toy), ətm ək (çörək), yem iş 
(n ıcy\'ə), (.luş (yuxu, röya), yann  (sabalı), yazt (çöl, 
s^ıhra), çə rı (ordu), dün (dünən), dün (gecə), yəyaq 
(pıyada), ər (in.san adı), yügüş (çox), k ənd i (ö'/, ö-/.ü) 
k im ı adlar, c lə cə  də aytmaq, ayd ır (demək, dedi), var- 
maq (getnıək), yapm aq (qurmaq, düzə ltm ək), yaxm aq 
(yandırmaq), ötm ək (m ahnı oxumaq), saxlam aq (g iz- 
lən ıək), çö /n ıək  (açmaq), sunmaq (verm ək), sormaq 
(soruşnıaq), ça lm aq (vurmaq), sən c ilə y in  (sənin k im i), 
b ən c ılə y in  (m ənim  k im i) , -dan, -dən (ilə), b ilə  (ilə) 
K D Q -d ə  olduğu k im i "I le k a yə t i-K ə rə m " , "Sey-
f.ılm ü lük" dastanlarmda da tez-tez m üşah idə cd ilir .

"1 lc k a y ə li-K ə rə n f 'd ə  ara-sıra K ə rə m in  "D ədə  K ə -  
rən ı" ad land ır ıln ıa s ı m ə h /  D ədə Qorqud b ir lə şm əs in in  
hcç b ir d ə y iş ik liy ə  uğramadan, m əhz D ədə  Qorqud 
kə lm əs inə  hən/ətm ək m əqsəd i daşıy ır.

K D Q -d ə  s inon im  cə rg ə lə r in  geniş da irədə iş lən- 
məsi d ıqqət m ərkəz indəd ir. Dastanlarda o lan  qarı- 
cn rə t-hə la l, T an r ı-A lla h , qul-qaravaş, yağı-ç()l, dost- 
aşina, e l-oba -yu rd -v ila yə t-iq lim , yarın-danla-sabah və 
s. t ip li ism i s in on im lə r, aydm aq-söyləm ək-dcm 'ək.

n li)

çalmaq-urmaq. x’a n ı i H u - g f i ı n ; ı W ,  ' ; , ' i t : r , . ı - j  .  

lam aq-g iz ləm ək və s. feli s inon im  cə rg ə lənn  cyn ılə  
K D Q -d ə n  sonra yarann ıış xa lq  ılasta ıılanm ı/da  d;ı 
m üşah idə ed ilm əs i m ohz K D Q  ənvinələrin in  d ılin  sc- 
m antik  səv iyyəs ində  davam ı dcm əkdr. E yn i uyğun- 
luğu, bən zə r liy i om on im lərin , an ton im lə rin  müqavisə- 
si nəticəsində də görm ok olar.

K D Q - in  qram m atik strukturası, onun ayrı-ayrı nivi- 
qam ları eyn ılə  orta əsr A zərbaycan  xa lq  dastanlannda 
m üha lizə  ed ılır. K D Q -d ə  geniş ya y ılm ış  III nö\ ısmi 
söz b ir lə şm ə lə r in in  1 kom poncntın in  ş ə k ılç ıs ı/  ışlən- 
m əsi (xan q ı/ ı, yerim dən duraym m ı?) sonrakı d inrl'ər- 
də yaram nış dastan larım ız üçün də sə c iyyə \ 'i olmuş- 
dur: keş iş  baxçası, q ı/  qə lb i və s.

K D Q -d ə  “ sağır nun” səsin in  geniş da irədə ışlən- 
m əsi, sonrakı dastan lanm ızda, parale l olsa da, m ühafi- 
zə ed ilir . Y ə n i sö z lə r ism in y iy ə lik  halında həm "sağır 
nun la" , həm  də sadəcə "nunla" ifadə ed ilır.

E yn i hah ism ın yönlük halı ilə  əlaqədar olaraq da 
söyləm ək olar. B ə llid ır  ki, K D Q -d ə  ısm in y(inlük*hal 
şək ilç is i əsasən “ sağır nun” foneminin iştırakı ılə  yaranır:

"Çağırub xatuıuna soylar, görBİim. xamm. nn soylar '. (D-
W )

"Xan qızı sətebi nə(iir, clegil maııa
Qatı qezəb ederom şimdi sana! - cledi" (D-13i’ ).
Orta əsr dastanlannda, ədəb i d ilın  norm ativ ləşm ə 

n ıe y llə r ilə  ə laqədar olaraq, yön lü k  hal ş ə k ılç is ı b ir çox 
hallarda -a, -ə, -la, - lə  şə k ilç is i ilə  yaram r. L a k in  əksər 
hallarda bu şə k ilç in in  daha qəd im  \a rian ti, yən ı K D Q  
üçün sə c iy yəv i o lan  -ğa, -gə form antı ilə  ifadə cd ilm ə- 
si m üşah idə ed ılir . X V I - X V l l  əsrlə rdən  başlayaraq 
yaz ıya  a lım m ş A zərbaycan  xa lq  dastanlarında sözlər- 
də, xüsusən t)\'əzlik lərdə bana, sana, buna, ana forma- 
la rm ın  intensiv şək ild ə  iş lənm əsi m əhz K D Q -n ın  ya/ı 
ənənəsi ilə  bağ lı b ir fonetik had isəd ir.

Ism in tə s ir lik  h a lı K D Q -d ə  parale l o laraq hənı -nı, 
-ni, -nu, -nü, həm  də -y ı, -yi, -yu, -yü şə k ılç ıs ı ilə  iladə 
cd ilir;

“ Ö z  gövdəndən başunı kə səy inm i? ” (D -I3 '-) .
“ B o rc lu y ı borcmdan qurtarım !” (D-14^).
E yn i hal orta əsr dastanlannda da m üşah idə edilır: 

əksər hallarda, yən i orta əsr dastanları üçün -nı, -ni, - 
nu, -nü artıq sab itləşm iş formant k im i özünü moh- 
kəm lətsə  də, bə/ən, K D Q -d ə  o lduğu k in ıi, -y ı, -yı, - 
yu, -yü variantm a da təsadüi'ctm'>)k m ümkündür: “ liu  
sövdayi bən başım dan k cç irdüm ” (I Ickayəti-Kv irən ı, 
X V I I ) .

K ə m iy y ə t  ka leqoriyas ın ın  yaranm asında, K D Q -də  
olduğu k im i, yaxm  və yaxud eyn i m ənalı söz kök lə ri- 
nin təkran aparıc ı m övqeyə n ıa lik d ir . K D Q -d ə  kə- 
n ıiyyə t, çox luq  an lay ış ın ı b ild irm ək  üçün. ümunıən 
ş ifah i dan ış ıq  d il i üçün səc iyyə\'i olan si)z kökl'.ırının 
təkrarı üsulundan gcn iş istifadə ed iln ıişd ir: 

"Salqunı-.salqııın taıı yellori o.sdiüiııdo..,"
"Yapa-yapa qarlar, yağsa, va/a qalma/! '
"Qatar-qatar develerim getiriib dıırursaa.

•sana bi ı ıe t  ol.sıın!' ' 
" Ş i i h b a / , - ş a h b a z  a t l a r  q a n y u b c k ı r .  q u iu n  v e r m e / ! '

K ə m iy y ə t  an lay ış ın ı ifadə etm ək üçün orta əsr 
dastanlarında həm in  ənənə, yən i eyni kök lü  sci/lərın 
t'əkran yo lu  'ən aktiv  üsul k im i ö/ünü göstərir. 

"D ilrlii-dürlü  cşq badesi iç ilm e/
"A ğ  ellero elvan-elvan hena lar".
Yaxan clilber boni Meenun eyledi".



(liekayə tı-Kə rəm ); “ Q ız  gördü k i, günə-günə cəvahi- 
rat tərtıb v e r ılib ”  ("Şəhriyar") v ə  s.

Orta əsr x a lq  dastan lannda s in tak tik  baxm ıdan da 
K D Q  ən ənə lə r i davam  e td ir ihn işd ir. H ə r  şeydən əv- 
\'ə l, orta əsr dastan larında h ad isə lə r in  tə sv ir i zam an ı 
sadə, ayd ın, la ko n ik  eüm lə t ip lə r in dən  is t iia d ə  ənənəsi 
eynüə  K D Q  dastanlarm da o lduğu k im id ir:  “ Padşah bu 
söz i ğayətdə bəgənd i, V ə z ir lə r  b ir yerə cəm  o ld i. Pad- 
şah cavab ve rd i. H ə r b ir in ə  h ö m ıə t və  bəxş ış lə r edüb 
m üsə lləm  o lund ı. Şah in  b ir  oğ lu  o ld i. Padşah hər ik i 
tərəfdən m üəhdəh  o ld i”  ("Sey fəhnü lü k " dastanlan).

Sual cü m lə lə r in in  -m ı, -m i, -mu, -m ü ədatı vasitə- 
s ilə  yaranan t ip lə r i, K D Q  dastan larm da o lduğu k im i, 
"Ş əh riya r" və  "H e ka y ə t i-K ə rə m " dastanlannda daha 
in tensiv  şə k ild ə  özünü göstərir: “ Babam  bənüm  sev- 
d ig im i bəna nə vəqt a lacaq, bu  günm i, yarm m i?” “ B u  
tərə fdən  b ir  keşiş k e çd im i? ”  (H ekayə ti-K ə rəm ). 
K D Q -d ə  gen iş da irədə rnüşah idə ed ilə n  -m ı, -m i, -mu, 
-mü ədatı v a s ıtə s ilə  r ito r ik  sua lla r ın  ve r ih n ə s i h a lla n - 
nm  tə s ir i də orta əsr dastan larm da y a rad ıc ı şək ildə  
davam  e td ir ilir . “ Bənüm  y a r in ı cüm ləs in ə  başm i o la? 
Ə cəb  b ir danən in  gö z i y aşm i ola?!”  (H e ka yə t i-K əm ı) . 
T ə b ıid ır  k i, son nüm unə lə r K D Q -d ə  gördüyüm üz daha 
çox üs lub i e ffek t yaradan r ito r ik  sual sem antikah "B ey- 
rək  gedə li B am -bam  dəpə başma ç ıqd tm n ı q ız?!" 
cü m lə lə r in i xa ttrlad ır.

K D Q -d ə  vasitəH  n itq in  iş lənm ə  ənənəsi də ən ma- 
raq lı s ın taktik  had isə  k im i tədq iqa tç ıla rm  d iqqətin i 
çəkm işd ir. B e lə  s in taktik  konstruks iya la rda  dedi xəbə ri 
q əd im  s inon im  varian tı aytd ı fe li ilə  pa ra le l iş lənərək , 
h ə rəkə tin  tə k id lə , şa h id lik  y o lu  ilə  ifadə  ed ilm əs in i 
təm m  edir: “ B abas i nə qədər m ünəcc im  var isə, b ir-b ir  
gətirüb  aytdı: - “ H ə r k im  oğ lum un  də rd in  xəbər verir- 
sə, cədd im  ruhu  içün  ani əhya  edərəm  d ed i”  (Hekayə- 
t ı-K ə rə m ).

B ə l l ıd ır  k i, K D Q -d ə  s in ta k t ik  p a ra le lizm lə rdən  b ir 
b əd iı ıfadə vas itə s ı k im i gen iş da irədə istifadə  ed il- 
m ışd ir. O rta əsr dastanlarm da bu  ənənə uğurla davam 
e td ır ilə rək , had ısə lə rin , ob raz la rm  h ə rtə rə f li təsv ir 
ed ılm os ındə  b ə d ii ifadə vas itə s i k im i is tifadə  ed ilm iş- 
dir. “ Ə zə l d öv rlə rdə  Y e d d i ya lp u z  Dağ ıstanda Barğa 
şəh rində  vard ı b ir  Hüseyn şah. Onun b ir  oğ lu  var id i, 
ad ı Pəxpur. Ç o x  qəşəng qaş lan , k irp ik lə r i,  qüdrət qə- 
iəm m dən  çə k ilm iş , özü də çox ruha yavuq  şəxs id i”  
(X an  Çoban, XIX).

Tədq iqa tla r göstərir k i, K D Q  dastan ları istər b ir 
fo lk lo r  ab idəsi k im i, istərsə də b ir ədəb i (yazıh) d il 
nüm unəsi k im i orta əsrlə r A zə rb aycan  fo lk lo r  ədə- 
b iyya tm ın  yaranm asm da m ünb it b ir öm ək  olm uş, so- 
n rak ı xa lq  y a ra d ıc ıh ğ ı jan rla rm m  in k iş a f  ed ib  tə km il- 
ləşm osində h ə lle d ic i ro l oynam ışd ır.
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OSMAN, OSMAN ÜFFAN OQLI - İ lk  dörd x ə l ı-  
fədən  üçüncüsü, M ə h ə ın m ə d  ə.s. q ız ı R u q iy yən in  ə r ı. 
R u q iy yə  B əd r vuruşu zam an ı xə s tə lik dən  \ o lat e td ik - 
dən sonra M əhəm m əd  ə.s. q ız ı Ü m ın  G ü lsüm ü Osm a- 
na ərə verm işd ir. M üqədd im ədə  adı çə k ilir .

OTAQ - bax. Ç ad ır.

OV, OVÇULUQ - Tü rk  ep ik , fo lk lo r, y a / i l ı və m ı-  
fo lo j i m ətn lə rində, m in ia tü r sənətində, qayaüstü 
rəsm lə rdə  geniş y a y ılm ış  k ö çə r i m ədən iyyə t aktı.

T ü rk lə r  ova böyü k  əh ə m iy yə t vem ıiş , onu ig id l iy i,  
bacarığ ı, ç e v ik liy i və  s. yox lam aq  üçün b ir  nö\' m əşq 
hesab etm işlər. O v  və  ovçu luq  türk, m onqo l və S ıb ir  
xa lq la rm da hərb i-təsərrü fa t m ah iyyə ti daşıra ışd ır. 
O vun  K D Q  m ətn lə rin də  sosia l had isə o lduğu görünür.

K D Q -d ə  ov və  ovçu luq  qəh rəm an lann  əsas əy - 
ləncə , istirahət, m əşğ u liy yə t növüdür. Boy la rdan  
göründüyü k im i, şö lən, döyüş, ov səhno ləri tez-tez b ır- 
b ir in i ə və z  edir. B una  görə də əski ov v;) o\'çu luq 
ku ltunun  qayda-qanunları K D Q  qəh rəm an lan  tə rə fin - 
dən gö z lə n ilir . Ç o x  əsk i çağ lardan ovun k e ç ir ilm ə s i 
A s iy a  kö çə r ilə r in d ə  ku lt səv iyyəs ində  olm uşdur. M ə - 
sə lən, "D irsə  xan o ğ lı Buğac xan boyf'nda  "Q a lquban ı 
D irsə  xan, sənin oğ lun  yerındən  uru durdu, k()ksı gcizəl 
qaba dağa ava ç ıqd ı. Sən  var ikən  av av lad ı, quş quşla- 
d ı" (D -20 ') m isa lm dan  göründüyü k im i a ilə n in  böyüyü 
ata dura-dura oğu lun iz in s iz  ova ç ıxm as ı qadağandır. 
Hətta  bu e tik -əx laq i nom tanm  pozu lm ası ö lüm lu  cə- 
z a lan d ın lır . Bunu  D irsə  xanm  oğlunu o\’da lilüm cü l 
yara lam ası da sübut edir.

K D Q -d ə  B ə k il in ,  D irsə  xanm , Qazan Koyin w  

səhnə lə rindən  oğu z lann  ov və  ovçu luq  sosial institu- 
tuna m ünasibəti ayd ın laş ır. O vun  bütün qayda ları - 
pusqu qurmaq, heyvan ları, quşla rı həm ın  pusquya gə- 
t im ıə k , ovun aparıc ısm m  ilk  o laraq ov etm ək səla- 
h iy yə ti, başqasmm ovunu vurm ağm  qəbahət say ılm ası 
və s. p rob lem lə r aç ıq -aydm  görünür. K D Q -d ə  ov və 
ovçu luq  ku ltu ro lo ji had isə olduğundan ilk  ovun şərəl'i- 
nə xüsus i m ərasim  k e ç ir il ir . B u  halda ata artıq  yctk in - 
lik  yaşma çatm ış oğ lunun hə rb i b il iy in i yox lam aq 
m əqsəd ilə  onun şə rə finə  ilk  ov səhnəsi keç ır ir , Bu 
m ünasibətlə  k c ç ir i lə n  ovcia bütün tayfa ü zv lə r ınm  işti- 
rak ı vac ibd ir, H əm in  ovda ata oğu la döyüşün s ir lə r in i 
h eyvan lann  üzərində öy rəd ir. O , oğ lunun ox atmasına, 
kəm ənd  atmastna, pusqu qurmasma, at çapmasma, 
ç e v ik liy in ə  tamaşa ed ir, onun b ir  doyüşçü k im i yctiş- 
d iy in i q iym ə tlənd ir ir. B u  ilk  ov  m ünasıbə tilə  ümum- 
tayfa şə n lıy i - toy k e ç ir il ir .  B uğacm  ilk  dəfə o\ a ç ıx -

d ığm ı anasmm d ılin d ən  öy rən ir ik . "D irsə  xan ın  xatun ı 
oğ lanc ığ ım m  ilk  a\'id ır - deyü, atdan-ayğırdan, dəvə- 
dən buğra, qoyundan qoç q ırd ırd ı. Qan lu  O ğuz bəg lə- 
rm lo y layay ım , - ded i" (D-23-')

Hynı ılə  Qazan bəy də oğ lu Uruzu ilk  dəfə özü ilə  
o \a  aparanda B oyu  U zun  Burla  xatun da "... atdan- 
ayqırdan, d ə \ədən  buğra, qoyundan qoç q ırd ırd ı. 
O ğ lan c ığ ım ın  ilk  av ıd ır, - Q an lu  O ğuz bəg lə rin  toy lay- 
ay ım , - tlcd i" (D -IB S ') . O ğu z  b ə y lə r in in  həm  ovda, 
həm  də üm um tayfa şən liy in də  iş lira k ı ovun k ü t lə v i 
xarakter daş ıd ığm ı sübut ed ir. O ğuz ig ıd lə r in in  ka fir - 
U)rlə döyüşə qədər ( iy rən d ik lə r i hərb sən’ə tin in  ovda 
yox lam lm as ı IJruzun atası Qazan bəy i m əzəm m ət do lu  
söz lə rində  qa lm ışd ır.

Ə sk i türk o\’ qayda-qanuna görə ovun pozu lm ası 
yasaq land ığ ından bu K D Q -d ə  də qorumnuşdur. M ə - 
sələn, Qazan b ə y in  ova çıxm asm dan is tifadə  cdən ka- 
f ir lə r  onun e v ın i yağm a lay ır la r. Bunu yuxu  vas itəs i ilə  
b ilə n  Qazan qardaşı Qaragünəyə "M ə n im  a v ım ı boz- 
ma, lə şkə rım i dağ ıtm a" (D-43'O) deyir. Buradan ovun 
pozu lm asın ın  n izam m  dağ ılm asına səbəb o lacağ ı ay- 
d ın laş ır. I lom də Qazan bəyə  görə ovun pozu lm ası, 
ləşkə rin  dağ ılm asıd ır. T ə b ii k i, ə sk i ov səhnəsində 
düzülüş, horəkət cyn i i lə  ordunun döyüş vax tı 
düzü lüşünə b ən /əy ırd i. O vun  pozu lm am ası, daha 
doğrusu, qadağanın qoruranasına əm ə l " B ə k i l o ğ lı Ə m - 
ranın b o y f ’nda da qabarıq  ve rilm işt iir . O vda ayağı 
s ınm ış r^okıl ovun pozu lm am ası üçün bunu heç k im ə  
deməd'ən, gcriyv) evin'o qay ıd ır.

Ancaq həm Qazan bəyrn, həm  də B ə k il in  ovdakılara 
b ıld irm ’vxiən gerıyə dcinməsi, labüd şəkildə "qadağan po- 
’/uhna lıd ır" məntiq inə gətirib  çıxarır. 0 \o ın  pozulması 
ya ln ı/ ovu toşkil edənin ixtiyarmdadır. Qazan bəylə B ə k il 
ovda m ərkə/i j'iqur olduqlarmdan onlarm yoxluğu dərhal 
hiss edilir. D igər tərəfdən, ov'un pozulması fə lakətin  baş 
vcrd iy ino işarodır. H ə r ik i m isalda bunun aydm əlam ədəri 
saxlam lıb (Qa/anın evin in ka iir lə r  tərəfindən yağmalan- 
ması, B ək ilin  üslünə düşm ənlərin gəlməsi).

K D Q -d o  bütün hallarda ov bacanğı, ç e v ik liy i yox- 
lamaq m əqsədi daş ıy ır. A n ca q  ovun tə ş k ili m ü x tə lif  
şə k illə rdo  rca llaşır:

1) Ə y l ə n c ə ,  y cy ib - içm ə k  ad ı a ltında, "Yata-yata  
y an ım ı/  ağnd ı. dura-dura be lim vz qund ı, y ü r iy ə lim , a 
boglor. a \  a \  la ya lım , quş quşlayahn ı, s ığm -key ik  y ı-  
q a l ı n ı ,  q a y K İ a l ı m  otağnnr/.a düşəhm , yeyə lim -iç 'o lim , 
x o ş  k e s ə i ı m "  (D -3 6 ‘").

2) Ad  qoymaq m ünas ibə tilə . "Qam  Bö rən in  oğ lı 
iiam s ı ik 'v rə k  boyu"nda "... B əg lə r həb ava b ind i, B o /  
ayğ ırın  çoktlırd ı, B c y rə k  b ind i" (D -76').

3) (.^onaq çağ ır ılan  boy in  şərəfinə. “ B aym d ır xan: 
"U ç gün dəxi B ə k il i a\’-ş ikar ə tilə  qonaq lıya lım , bə- 
g lo r " \ le d r ’ , {D-237")

4) (^omı, kətlori qovmaq üçün, Baym(.lır xanla Qa- 
/andan ınciyon H ə k ilin  m əh / .sakitliyi ovda tapacağım  
arvadı ona tlcy ır, "Y ig id ım , bəg y ig id im ! Padşah lar 
ran rın ın  kt'ilgosıdir. Padşahm a ası olanm  işi rasl gə l- 
n ıo/. A r ı ktinüldə pas olsa, şərab açar. Sən gedə li, xa- 
n ın ı, arqurı yalan  A la  dağlarun avlanm am ışd ır. A va  
b ıng il, kön lün aç ılsun !" (D-2403)

5) Aradan gtitürm ək, yaxud ö ldürm ək üçün. N ö- 
k ə r lə n  D irsə xana dey irlə r: "... oğ lına uğrağ ıl, yanma 
alub o \a  ç ıqğ ıl. Quş uçurıb , av avlayub, oğ lın ı o x la y ıb  
o ld ırə  görg ii" (D -2  i^).

6) O v  ye r lə r in i gənc nəslə  göstərm ək üçün. Qa/an 
bəy oğlunun tənəsidən sonra deyir: " A  h.ıglər, l Iru/ 
xub söy ləd i, şəkər yedi, S i/  y cgün iz - içü n i/ , söhhətınü/ 
tağıtmanuz. M ən  bu oğlam  a lay ın , a\ ;t gcdəyın. Y cd ı 
g ün lik  a/.uğla çığaym , O x atduğım  ye rlə rı, q ılınc-ça lub  
baş kəsdüg ım  ye rlə r i göstərəy im " (D -126 ‘'j,

O v  üçün xüsusi ye rlə rin  olduğu K D Q -do n  bo llı 
o lur. Tayfa  b ə y lə r i y a ln ı/  onlara aid olan ycrhırd;) o\ 
edə b ilə r lə r. Boy la rdan  göründüyü k im i kal'irlor do o\ 
qoruq lan  düzə ld irlə r. B e lə  qoruq lar y a lm / O ğu/ bəy- 
lə r in i tə ləyə  salmaq m əqsədi daşıd ığm dan çox günıan 
k i, orada ov ed ilm ir.

O v  m əras im i ilə  bağlı Sə leuq lann , həm çın in  Ç ı-  
n g iz  xan ın  xüsusi qayda k itab la rı o lmuşdur.
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Füzuli Bayat

OY AYDIN (1937, T ü rk iyə ) - şaır.
“ Dede Ko rku tta  a tasöz lcri”  (Türk D ıl i ,  1957, sayı 

65) m əqa ləsində K D Q -d ə  rast gə lin ən  atalar sözlərin- 
dən bəhs ed ilir.

Ə.səri:
Dede Ko rku tta  atasözleri. T ü rk  D ili,  Şubat, 1957.
Əd.
Behçet N eca tig il. Bdeb iya tım ızda  İs ım le r Sözlüğü. 

İst., 1995.
O .Ş.C ıökyay. Dedem K o rku tu n  K ita b ı. İst., 1995.

OZAN - yaradıcı, ifaçı, daşıy ıc ı sənətkar, aşığın sələli.
K D Q  k im i b ir oğu'znamənin form alaşm ası ozan ya- 

rad ıc ıhğm m  qəd im  tarix i kök lə rə  m a lik  oiduğunu 
sübut edir. Mərgah o ’zan çox uzaq keçm işdo m ın cu - 
d iyyə t tapıb h ’o rtə rən i in k işa f yo lu  keçm\)soydi, bu 
abid'əni yarada b ilm ’əzd i.

K D Q  boy larm m  son luq ları və üm um i məzmunun- 
dan göründüyü k im i, Dodə Qorqud bu oğuznanıənin 
yarad ıc ıs ıd ır. O, həm  də ozandır, lak in  dodə, ala o/an- 
dır. D ədə Qorqud çox uzaq kcçm iş in  a d a ı ı i R İ ı r .  Boy- 
lardan göründüyü k im i hor şcyə ilk  adı o verir. (,'olin, 
müşgül m əso lə lə ri o hə ll cd ir. T ə h lü k o li hatliso lon o 
sovuşdurur. D ədə Qorqud həm işə , hər ycrdo qalib 
go lir. O  həm də b ir öv liyad ır. Ozana n ıəxsus oksor 
k cy l'iy yə tlə r i özündə b ir ləşd ir ib . Ded iy ino , is lod iy ino 
nail ola b ilir . Onun b ir ozan k im i lünks iyas ı KD(,)-tU  
bclə  sə c iyyo lond ir ilm işd ir:

"D ə li Qacar q ılın c ın  ə linə  a ld ı. Yuxans ın tlan  oygo
ilo həm lə  q ıld ı. D ə li bəy d ilə d i k i, D odəy i topər,) ç;\i;ı. 
Dodə Qorqud ayıtd ı:

- Ça larsan  ə lin  qurusun - dedi.
I laqq i'a a lanm  (buyruğuyla) D ə li Qac;ırın ə li yux;ı- 

rtda a s ılı qakit. / i r a  Dədo Q orqud v ih ıyyə t issı idı, 
D ilə y i qobul o ldu."

Bütün bunlar y a ln ız  Dədə Qorqud la bağ lı keyfıyyo l 
d cy ik lir . K D Q  boy larında onun k im i o /an la r (,'oxdur, 
onlarla lcz-te z  qarş ıla ş ınq . Bu  ozan lar e l-obanı g;ı/ih- 
dolaşan, - "Q o lça  qopu/ götürüb ckl;)n-ck), h;ıyd;)n- 
bəy;) oz;ın g ə / . n r "  - çahb-oxuyan s;)n;)tk;ırlardır. Hoy-



larda on la r belu a lq ış lan ır; "E lira iz d ə  çahb-ay\dHn ozan 
olsun".

Şüunyo  istinad edən V . V .  B a rto ld  y a z ır  k ı, "u /an - 
lar" tam burda çalan, nəğm ə-tü rkü  oxuyan  və oğuzna- 
mv) sö y ləyən  b ir  dəstə tü rk  adam lan  dem nkdir.

K D Q  boy larm dan b ə lli o lu r k i, ozan sənətkarlar 
gün lə rm i həm ışə  m əc lis lə rd ə , xa lq  arasmda ke ç ır ir -  
mı:^k)r. G ə n c lə r in  toy-düyün lə rində , m ü x tə lif  m əra- 
s im -tö rən lə rdə  onlar ça lıb -çağ ır ırm ış la r. Dastanda 
dey ılır;

"B ey rə k  Oğuza gə ld i. B a x d ı görd i b ir  ozan gedər.
A yd ır;
- M ə rə  ozan  nə yerə gedərsən?
Ozan ayd ır:
- B ə y  y ig it , düyünə ged irəm .
B e y rə k  aydır;
fO zan) düyün k im in?
- Y a ia n ç ı oğlu ya lın c ıq  (derlər b ir k iş in ind ir) - dedi."
O zan  ço x  g ə zd iy i üçün  də çox b ilir ,  haradan desən

t)radan, k im d ə n  istəsən ondan xəbər tutur. E lə  bunun 
üçün də ək sə r ha lla rda  m əşuqə lə r adaxh larm m , analar 
oğu lla rm m , bac ıla r qardaşlannm  y e r in i ozandan soru- 
şur, ozandan öyrən irlə r. M ə sə lə n , "B aybu ran ın  oğ lu  
Bam s ı B e y rə k  boyu"nda B e y rəg in  " k iç ik  q ız  qardaşı" 
onu ozan b ih b , be lə m ürac iə t edir. B u  m ürac iə t o zan ın  
özgə b ır  k e y f ıy y ə t in i də ortaya ç ıxan r;

"Məre ozan! Qarşı yatan qara dağdan,
Aşub gəldiyinə, keçdiyinə 
Beyrək adh bir yigidə buluşınadınmı? 

Daşın-dağın sulan,
Aşnb gəldiyinə. 'keçdiyinə 
Beyrək adh bir yigidə buluşmadnımı?
Ağır. adlı şohərlərdən (bəri) gəldiyinə 
Beyrsk adh bir yigidə buluşmadnımı?
M ərə ozan! Gördünso, degil mana 
Qara başım qurban olsun, ozan, sana?"

K D Q -d ə  ozan ın  böyük nü fu z  və  hörm ət sah ib i o l- 
duğu da sə c iyyə lənd ir ihT iişd ir. H əm  ozan ın  özünə, 
həm  də qopuz götürüb ozan paltarm da gəzən  hər hansı 
şəxsə cam aat böyük hörm ət bəs lə y ir. B i r  natiq - söy- 
lə y ıc i qədər "d ild ən  çe v ik " o lan  ozan lar boylardan əsl 
xa lq  istedad lan  k im i keç ir. B e lə  b ir cəhə t də vurğu la- 
m r k i, hətta ozan düşmən o lsa  belə onun g ə zd ird iy i 
qopuzun hö rm ətinə  heç k im  ona ə l qa ld ırm ır. Buradan 
ozan  sənətin in  atributlarm dan say ılan  qopuza etiqad, 
mam da ü zə  ç ıx ır;  "O ğ lan  sərm ərd i, uru durdu. Q ı-  
Im cm m  belcağm a yap ışd ı k im , bunu çırpa. Gördü  k im , 
ə lin d ə  qopuz var, aydır;

- IVIərə k a fir , D ədəm  Q orqud  qopuzu hörm ətinə 
çahnadm ı. O i'ə r  ə lində  qopuz oh ırasaydı, ağam ba- 
şıçün  sənı ik ı para q ıla rd ım  - dedi."

KD Q -dv) (,)zana, onun sənətinə  bəs iənən  m ünasibət 
bc lə  bir qənaət doğurur k i, bu ad - t itu lu  daşıyan sə- 
nə tç i xa lq  b ih c is i,  xa lq  nəğm əka rı ohnuşdur. A zə r-  
baycan tü rk lə r in in  təkam ülündə m ühüm  ro l oynam ış 
oğu/ ta y la la rm m  ən qəd im  şa ir i - nəğm əkarı, müğən- 
n ıs i sayılan  ozan sehrbazlıq , rəqqaslıq , m usiq işünashq, 
h ə k ım h k  \’ə buna bənzər qab iH yyətlə rə  m a lik  yarad ıc ı 
k im i aş ığ ın  pə r\ 'ə r iş  tapd ığ ı y ü z il l ik lə rd ə n  ço x  ə v və lk i 
ta r ix ı kos im də  ça lıb -çağ ırm ış , bu gün ə lim iz ə  az b ir 
q ism ı çatan böyük  irs qoyub getm işd ir. B u  qəd im  şa- 
ir lo r a ltay la r içə ris in də  qam, tunquzlarda şaman, mon- 
qol və buryatlarda bo, yaxud bukue, yakutlarda oyun.

sam oitlə rdə tadıben, finov la rda  l K ) l o e j o e  (bax ıc ı) , 
q ırğ ız la rda  isə baxs ı-baxşı ad -tıtu llan  ilə  tan ınm ış la r.

O zan la r y a ln ız  türk x a lq la r ı iço ris ində  tan ınm a- 
m ış la r. XIII əsr M is ir  M ə m lu k  orda lanndak ı şa ir- 
ç a lğ ıç ıla r  da ozan adm ı daşım ışlar.

O zan la r oğuz la rla  bağ lı m ənqəbək)rin  yaşama və  
yayılm asıncia  böyük ro l oynam ışlar. Q aynaq la rdan  
b ə lli o lu r k i, ozan lar y a ln ız  türk sü la lə r in in  saray və  
ordu larında dey il, m onqo lla r içə ris ində  do böyük nü fu z  
sah ib i olmuş, ordu ilə  b ir l ik d ə  döyüş m eydan la rında  
ça lıb -çağ ırm ış la r.

Q ə d in ı saq (türk), hun, göytürk \u  uyğu rlann  (m i- 
laddan öncə 7 -c i əsrdən eram n 11-ci y ü z ilh y in ə d ə k )  
gen iş m ənah m ənqəbə və  dastan larm m  ( "A lp  Ə r 'l'on - 
qa", "Ə rkənəqon", "O ğuz Kağan ", "Tö rəy iş ", "B o z -  
qurd", "K ö ç "  və  s.) yaranıb-yaşanm asm da o zan lann  
ro lu  az o lm am tşdır. X a lq m  dünyagörüşünün, m ilH  ov - 
qatm ın, qan yaddaşm ın, ə x la q i doyo rlo rin ın  ye tk in lə ş - 
m əs ində  m ühüm  ro l oynayan m üxt;) lif a ym lə rin  ic ra - 
sında, xüsus ilə  sığır-o,v (s ığ ır-ö küz o\'u oğuz la rın  əsas 
m əras im lə rindən  o lm uş və bu ılk  dövrlə rdə  z iy a rə t 
şə k lin d ə  ke ç ir ilm işd ir) , şü lən-qurban və yuğ-m atəm  
ay in lə r in də  ozan-şa irlə r də yax ından iştırak etm iş, bu 
m ə ra s im lə r in  əsas aparıc ıla r ından  olmuşlar.

L a t ın d i l l i  qaynaq lann  v e rd iy i b ilg iyə  görə, ozan lar 
h ə lə  A t i l la  dövründən (eranın 5-c i y ü z il l iy i)  və A tiIIa  
saray ından başlayaraq sə lcu q ilə r  də dax il o lm aq la  X V  
əsrə k im i qopuzla rı i lə  saraylarda, şə n lik  və top lan ış- 
larda bahad ırları, a lp la r ı tərənnüm  ctm iş, on lan  tanı- 
d ıb-yaşatm ışlar. Q ə d im  T ü rk  d öv lo tlə r in in  saray larm - 
da, h əm ç in in  A Ip  Ə r Tonqa, A t ıl la  k im i xa lq  sərkər- 
d ə lə r in in , e l qəh rəm an la rm m  ordusunda ozan-şaırk^r 
və m us iq iç i-n əğm əka rla r yax ından  fəahyyət göstər- 
m iş lə r. Qaynaqlarda A t il la n ın  şən inə k e ç ın lə n  be lə  b ır  
z iy a rə t səhnəsin in  tə sv ir i qorunmuşdur; Axşam a doğru 
m ə şə llə r  yanan vax t ipəkdən  o lan  m öhtəşəm  çadıra ik i 
şa ir in  g ird iy in i görü rlə r. O n la r A t il la m n  qarşısında öz 
qoşduq ları şerlər oxudular. B u  noğm ələr onun qəhrə- 
m anlarm a, zə fə r lə r in ə  a ıd id i. Oratla on lar bu nəğm ə- 
lə r in  tə s ir i ilə  həyəcana, vəcdə  gə ld ilə r... B ir  çox la rı 
ağ la y ırd ı. G ən c lə r a rzu  və  ehtıras, qocalar isə ə ləm  və 
təəssü f yaş ları tökürdü.

B u  m ərasim -törən  belə b ır qənaət doğurur 
k i," ...düdük lə rin , d a vu lla r ın  səda lan  ilə  bağ lı söylənən 
bu dastani şerləri tə rtib  edən şa irlə r, heç şübhəs iz  k i, 
m üasir saz ş a ir lə r im iz in  d ədə lə r id ı"  (M .F .K ö p rü - 
lüzadə), özgə söz lə  ozan lar olm uşdur, B u  ozan- 
d əd ə lə r in  eradan öncə 7 -c ı y ü z ilh k d ə  İran ordu lanna 
qarş! döyüşən A Ip  Ə r Tonqanm  ("Şahnam ə"də Əfra- 
siyab) ö lüm ü m ünas ibə tilə  qoşduq ları ağıdan b ir parça 
hə lə  11-ci y ü z il lik d ə  "D ivan i- lü ğ ə t- it türk" vasitəsiko 
qorunub sax lanm ışd ır k i, bu l i r ik  örnək xa lq  şerin in 
ta r ix i üçün  xüsusi dəyə rə  m a likd ir .

"O zan " söz te rm in in  e tım o log iyas ı, hansı m ənalar- 
da iş lə n m əs i barədə m ü x tə lif  f ik ir lə r  mövcuddur. Bu  
m əsə lə yə  ayrıca d iqqət ye tirən  V .A .Q o rd lcv sk i 
"o zan"m  "uzan" şə k lin i qəbul edərok söz-term ın in  türk 
m ən şə li ifadə o lduğunu qeyd ctm işdir. O zan ın  "uz" 
kökündən  yaranıb, ib t id a i fo rm asın ın  "uzan" olduğu 
barədə özgə b ir ü m um ilə şd ir ilra ış  qaynaqda deyüir; 
"U zan " "uz"dan əm ə lə  g ə lm iş  fa ild ır  k i, m ü x tə lif  şə- 
k ild ə  dey ilsə , m isram  m isra, q a fiyən ı qa fıyə , bəndı 
bənd lə  uzlaşd ıran  şair, əh va la tı əhvalat, ep ızodu  epi-

zod, süjeti süjet, şeri nosrlə  uzlaşd ıran dastançı, m usi- 
qi, şer, təğənni, rəqs və sa irən i b ir -b ir ilə  u z laşd ırm ağ ı 
bacaran, yən i uzan, düzən, qoşan, yaradan, sənətkar 
dem əkdır" (M .l l. 'l'əhm asib ). Tü rk  d il lə r ın ın  bəzi izahh  
lüğə tlə rındə  də ya rad ıc ı, ifa ç ı, xa lq  nəğm əkarı və  bu 
k im i m;)naları b ild irə n  sənətkar ad-tıtu lu  m əhz "uzan" 
şək lində  ya z ılm ışd ır . M a raqhd ır k i, A zə rbaycam n  
fo lk lo r  ıfa ç ıla r ı əksə r ha lla rda  ozan ı uzan şək lində  
tə lə ffü z  ed irlər. Bunu nəşr olunm uş on la rla  fo lk lo r 
ö rnək lə rı d;) təsd iq  e tm əkdəd ir.

O ğuz m ;)d;)niyyətin in  ön ;m ıli ab idə lə rindən  say ılan  
K D Q  dastanlarından, habe lə boylarda tez-tez təkrar 
o lunan "A t ayağ ı gö lük, ozan  d i l i  çe v ik  o lu r (o lar)" 
h ak im əth  sözünckın, c y n ilə  də xa lq  arasında dolaşan 
"IJzaq yerin  havasm ı uzan la r (hozanlar) b ilə r"  və  baş- 
qa bu k im i on la rla  atalar sözü və n ıə sə llə rd ən  yəq in  
etm ək m üm kündür k i, ozan b ir  sənətkar k im i bu dəy- 
ə rh  örnəkl;)rd;)n də q əd ın ı ta rixə  m a likd ir.

O zan (uzan) s;)nətkarm çoxyön lü  ya rad ıc ıh q  fəa- 
hyy;)ti barodo on la rla  m ü la h izə lə r  söy lənsə də, on larm  
ən üm um ık)şd ır ilm iş  n ə ticə s i belədir; Ozan, guman 
etm;)k olar k i, ozm aq m əsdərindən  yaranm ışd ır. İbn 
Müh;)nna lüğ;)tındə "öncə gə lm ək, ir ə l i keçm ək" an- 
lam la rın ı özünd;) b ir lə şd irən  "ozm aq" sözü iş ləm n işd ir . 
Hyn ı qaynaqda buna oxşar o lan  daha ik i söz vard ır. 
"O zqan" (qoşquda b ır in c i gə lən  itlə rə  v e r ilə n  adlardan 
b iri) \;) "ozuş" (qurtuluş).

O zan ın  m ilb lo j i bax ım dan  iz lə nüm əs i bu m ədə- 
n iyy;)tin  daha kö k lü  sənət və  sənətçi ö rn ə y i o lduğunu 
aşkar edir. Bu q;)bil araşd ırm alarda ozan Y e r  ana kom - 
p leks i kon tckstində iz lə n ilm iş , Y e r  anan ın a tr ibu lla r ı- 
n ın d a ş ıy ıc ıs ı k im i m üəyyən lə şd ir ilm işd ir . Şum erlə rin  
g;)foc;)kd;)n x;)bər verən "uzu" ilə  "ozan" arasında 
m üqayis'o lor d;> apan lm ışd ır. Q ay ibdən  xəbə r tutmaq, 
gol;)c;)yi görnrok k e y f iy y ə t i isə əcdad ruhu (şaman) ilə  
bağlanm ış, onun d a ş ıy ıc ıs ı say ılm ışd ır. U yğun  qay- 
naqlardan h ı l l i  o lu r k i, saxa tü rk lə r i içə r is in d ə  şamana 
\e rg i (bula) ve r ilm əs i "usuyu" ad lan ır k i, bunun da

ozanla yax ın  m;)ş;)li t)lduğunu güman ctnıək 
mümkündür.

O zan sən;)tkarlar aşığa kcç;)n;) q;)tk)r d;)d;ı, \ arsaq, 
yanşaq ad larım  da daşım ışlar.

O zan larla  eyn i tarix i k;)simd;) p;ırv;)riş tapan "mqo- 
san" (gürcü), "qusan" (erməni) s;)n;)tkan da o/an s;)- 
n ə tç is inə  yax ın  o lan  lünks iya lan  daşım ışlar.
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BocTOKa", M „  1930.

Köp rü lü zade  M .F . Tü rk  d i l i  ve edebiyatı hakkında 
araştırmalar, İst., 1934.

Təhm asib  M .H . Azərbaycan  xa lq datanlan (t)rıa 
əsrlər), B „  1972.

Abbastıv  İ. O zan  (uzan) - qusan ıs t ıla h ı və  sənətınə 
daır, "A zə rbaycan  şifah i xa lq  ədəb iyyatına  daır təd- 
q iq lə r" , III kitab, B ., 1968.

Abbasov İ. M üqədd im ə. Azərbayean  aşıq la rı vo el 
şa ir lən  ik i c ilddə, I c ild , B ., 1983.

İsrafil Abhash

OZAN, OZAN(İ) - K ə n d  adı. Gürcüstan Respubh- 
kasın ın  K a xe t iya  ərazis ində vax tilə  kənd olub. Ozan 
sözü A zə rbaycan ın  G;^ncə şəhərində m əh ə llo  adında 
qahb.

Ədəbiyyat
P .Lesnov, "N a  bereqax A la zana " M ., 1980

OZANLAR - Zəng ibasar m ahahnda kənd adı ol- 
muşdur. Inform atorlar 1828 üdək i rus-İran müh;ırib;)- 
lərind;) h;)min k;)ndin dağ ılm asın ı söyk)yırk)r. Ozanhır 
kond in in  ;)razisindən H əbükənd  camaatı yay laq  k ım ı 
istifadə ed ird ilə r.



ÖCAL OĞUZ (1962, T ü rk ıy ə ) - f ı l .  e. d.
“ Y o zqa tda  x a lq  şa ir lə r in in  dünən i, bugünü və  sa- 

b ah ı”  a d lı e lm i iş in i tam a ın lan ıış  və tü rk  xa lq  ədə- 
b iy ya t ı doktoru  ad ın ı a lm ışd ır.

1995 ıldə  “ A ş ıq  Ə fqan və  B e lend ih ü m a”  ad lı araş- 
d ırm asm a görə dosent ad ına la y iq  görü lm üşdür.

Q o rqudşünaslığ ın  m ü x tə lif  p rob lem lə r ı ilə  bağh b ir 
sıra sanbalh ya z ıla rm  m ü ə llif id ir .

K D Q -y ə  həsr olunmuş beynə lxa lq  e lm i konfranslarda 
('Bakı, Ankara, Konya...) m araqh m övzularda çıx ış lar 
etm işdır. Konyada  (1998) keç ir ilən  konfransda onun 
“ Lord  R ay lan ’ m Geleneksel Kah ram an  K a h b ı ve Basat” 
adh e lm ı m əruzəsi böyük maraqla qarşılanm ışdır.

K D Q -n ı y en i m etod larla  öy rənm əkdə  öz  yo lu  olan 
qorqudşünas k im i tan ıra ııaqdad ır.

Əsərləri:
B am çiçek ten  .lülyete. M ü l i  F o lk lo r , 1,2, 1989.
Dede K o rk u t  Boy la rm da  K a rd a şh k . M i l l i  K ü ltü r, 

sayı 86, 1991.
M anas destanı ve Dede K o rk u t  K itab m d a  Kardaş- 

la r A ra s ı İh şk ile r. M i l l i  F o lk lo r , say ı 4, 31-32, 1996.
Dede K o rk u t  destanlarm dan K a n h  K o c a  O q lu  K a n  

Tu rah  Boyunun  T a h li l i.  B i l iq ,  say ı 1, 1996.
Dede K o rk u t  B oy la rm dan  U şun  K o c a  O q lu  Segrek 

Boyunun  T e h lih . B i l ig ,  sayı 3, 1996.

ÖGSÜZ, ÖYSÜZ - O rxo n -Y en ise y  ab idə lə rində  
üg-ana m ənasm da, K D Q -d ə  isə tənha, k im sə s iz  k im ı 
ögsü/ sözü iş lə d ilm işd ir .

Ağbaba ə ra z is in də  (Am as iya  rayonu), rayon  mər- 
kə z indən  ş im a lda-G ürcüstan  sərhəd ində kənd  adı o l- 
muşdur. 1988 ild ə  kənddə 220 nə fə r A zə rb aycan  türkü 
yaşam ışd ır. K ə n d in  yaxm hğm da b ir neçə qoç h e ykə lli 
q ə b ır lə r vard ır.

ÖVLİYA ÇƏLƏBİ (1611- 1682, T ü rk iyə ) - 
səyyah , coğrafiyaşünas, ta rix ç i, etnoqraf, şair.

Qafqazda o la rkən  (1640-1641, 1646-1648) Dər- 
bənddə D ədə  Qorqudun m üqəddəs qəb ri və  40-lar 
qəbri barədə in d i də öz e lm i- ta r ix i ə h ə m iy yə t in i itir- 
m əyon  rovayə tlə r q ə ləm ə  a lm ışd ır.

K D Q -n in  ta r ix in i, boy tə şk ila t ın ı. ta n x i coğrafıya- 
sm ı, onom astik s istem in i öyronm əkdo ən m ühüm  qay- 
naq lardan  b ir i Ö .Ç .-nm  “ Səyahətnam o” sid ir. Qorqud- 
şünaslar də fə lə rlə  m ü x tə lif  p rob lcm lo r in  iş ıq la n d ın l-  
m ası üçün  “ Səyahətnam ə” yə m üraciot etm işlər.

Əsərləri:
E v liy a  Ç e leb i Seyahatnam esi. 6 c iU , 1943-1951.
Seyahatname. 3 c ilt , 1944-1945.
E v liy a  Ç e leb i Seyahatnam esinden Seçm eler. 2 c ılt, 

1971-1972.
E v liy a  Ç e leb i Seyahatnam esi. 8 c ılt, 1982.

ÖVRƏT -Q adm  b ild ırə n  s()z. K D Q -n in  m üqədd ı- 
m əsində: "Anun  k ib ın m , xanm ı, bohək lən  yetməsün. 
O cağm a bunc ılaym  övrə t gə lsün" (D -7 '").

"S a lu r Qazanm  ev i yağm a land ığ ı boy"da:
"Ə gə r ərd ir, əgər övrə td ir, qo rx ıs ı ağac!"
"D uxa  qoca oğh D ə l i  D om ru l boyu"nda;
"Ö vrət burada soylam ış, gcirəlim, xanım, no stıylamış".

ÖZ ERDAL (1935, T ü rk iy ə ) - y a z ıç ı, hüquqşünas.
U şaq la r üçün "D edem  K o rk u t  Ö ykü lc r i"  adh rəsm li 

k itab  nəşr e td irm işdir.
Ədəbiyyat.
A t i l la  Ö zk ırm th . T ü rk  Edeb iya tı A ns ik loped ıs i. 

c .IV , İst., 1990.
Beh çe t N eca tig il. E deb iya tım ızda  is im lc r Sözlüğü. 

İst., 1995.

ÖZTELLİCAHİT (1910 - 1978, Türk ıyo).
“ T ü rk  D i l i ”  də rg is ində  "D ede  K o rku t K it a b ı”  adh 

m əqa lo s ində  dastanların O .Ş .G ökyay  və M .E rg m  nəş- 
rinə  m ünas ibə tin i b ild irm işd ir .

1972 ildə  Ankarada  k e ç ir ilə n  “ D ivan i- lüğo t-it 
tü rk” ün 900-cu ildönümüne) həsr o lunm uş beyno lxa lq  1 
tü rk  d i l i  c lm i quru ltay ında e td iy i vo sonralar çap olun- 
m uş “ D ədəm  Q orqud K ita b ın m  d ili üzərindo hir 

tə crübə” m ə ’ ruzəsində K D Q -n in  leks ikas ı üçün ma- 
raqh tə h li l ö rn ək lə r in i ortaya qoymuşdur.

K D Q - n in  d il sta tistikası bax ım m dan  bu m əruzə  çox 
d ə yə r lid ir . M ü ə l l i f  dastan larm  d ılin d ə  2.721 söz ol-

duğunu m üəyyon lə şd irm işd ir. 

iş lənm ə sayı ,32.794-dür. 
Onlardan;
a hərfi ilə  baş layan la r - 3.773 
b hərfi ılə  başlayan la r - 3.451
(1 hə rfı ılə  başlayan lar - 2.521
q hərfı üə başlayan la r - 2.235
0  hə rfi ılə  baş layan la r - 2.245
V hərfi ilə  baş layan la r - 2.360

B u  sö z lə r in  təkrarən k hə rfi ılə  başlayanlar - 3.883 

söz var.
2721 sözdən 559-u ərəb-fars söz lə rıd ır.
Xüsusi adlar, deyim lər də dastanda mühüm ycr tutur. 

Əsərləri:
Dedem  K o rk u t K itabm m  D i l i  l'Jzerine b ır Dcncmc. 

” B ılim s e l B i ld ir ı le r ”  - 1972. Ankara , 1975,
Dede K o rku t K itab ı. ” Türk  D i l i ” , 1958, c .V I ll,  sayı

82.



PAIiAI^ELİZM - Ə n  m üxtə lil' tozahür fonııalarma 
rast gə lm ək mümkündür. S intatik  paralelizm , p illə lı para- 
lc lızm , tərsınə parale lizm  varıantlarm  parale lizm i, burada 
Dastan quruluşunu bu və ya d igər dərəcədo ehtiva edir.

S in tak tik  pa ra le lizm . M ə tn i ta şk ıl edən cüm lə lə rin  
b ir-b ırü ə  s ıx  q ram m atik  və  eym  zam anda m əzm un 
baxm ım dan ə laqəs in i təm in  ctm ok n ıəq səd ılə  istifadə 
ed ılir . C ü m lə lə rm  b ir-b ır ıla  quru luş və  m əzm unca ey- 
n i l ıy ı  və ya oxşarhğ ı ü zə rində  qurulur. B u  hah eüm lə 
sə \ 'iyyəsində  Xaosdan Ko sm osa  keç id  k im ı də q iy - 
m ə tlənd ırm ək  m üm kündür. Sahmana, həm ahənghyə 
canatım  bü io v lü kdə  harm on iyaya canatım d ır və Das- 
tanm d ıl sə\’iy yos ində  buna ən  ba riz  nüm unə sin taktik 
p a ra ie lızm d ır. Nüm uno: "Qara - qara dağlardan xəbər 
aşdı. Q anh-qanh  sulardan xəbor keçd i. Qarü ı O ğuz 
e llə rm ə  xəbər vard ı. Uşun qocanm  ağ ban ev i önündə 
ış\ ən qopdu. Qaza bənzor q ız ı-g əh n i ağ ç ıx an b  qara 
geyd ı". Q a iiy ə  \-ə vəzn in  Ibrm aiaşm asm da əsas ro l 
oynayır.

S ın ia k t ik  p a ra lch zm in  "p il lo l i"  k im i ayıra b ı- 
lə c ə y im ız  növü Dastamn osas təh k iyə  Ibrm asıd ır. B u  
növ də " b ırp il lə li" ,  " ik ip i l lə l i" ,  "ü ç p il lə ii"  k ım i yanm - 
növ lo r va s ıtə s ilə  Dastanda özünü göstərir. B ir p il lə l i 
p a ra le lizm  eyn i və ya oxşar quru luş və m əzm una ma- 
lık  cüm lə lə rm  b ır -b in n i s ıx  kcmtakt şə ra ıtində  iz ləm ə- 
s K İ t r .  Nüm unə: S'on bü tlə rinə  ya lva rırsan . M ə n  a ləm lə- 
rı yoxtlan  var cdən A lla h ım a  s ığm d ım ; B c y rə y i odası- 
na ye tırd ilo r. ( 'ü bbos in  ü zo rinə  örtdülər; O n  ik i m in  
k a lir  q ılın cdan  kcçd i. Beş yü z  O ğuz y ig it lə r i şəh id  
o ldu".

İ k ip il lə li p a ra ic lizm də  cyn i və ya oxşar quruluşlar 
b ır-b ir indon  h ir cüm lə  m əsafəsi qədər uzaq laş ır, araya 
g ırən  cü m lo lə r in  özü də p a ra le llik  p rin s ip i i lə  formala- 
şır. Nünıunə: A t təpd ilər. B e y rə y in  atı q ız ın  atm ı keç- 
dı. 0 \  atd ılar. B c y ro k  q ızm  oxunu yard ı.

r iç p ı l lə l ı  p a ra lc lızm  parale l cü m lə lə r in  b ir-b irindən  
ık i cü ın lə  nıə.safəsi qədər ara lanm asm ı nəzə rdə  tutur. 
Y c n o  do "araya" g irm iş  c ü m lə lə r  qoşa şə k ild ə  bir- 
b ir ilə  p a ra lc llik  m ünasibo tindo o lu rla r. Nüm unə: Qay- 
labanda q ız ıl dəvə  bundan keçd i. T ö rü m lə r i boz lay ıb  
bck) k cçd ı. T ö rün ıeüyün ı a ld ırm ışam , bozlayay ınm t?!

Qaraqoçda qazhq at bundan keçd ı. Qu luncuğu k işnəy ıb  
be lə  keçd i. Q u luncum  a ld ırm ışam , k ışnəyəym m ı?

P i l lə h  pa ra le lizm  m üasır şer m ətn lə rınm  Ibrmal qa- 
f iy ə  s istem in in  ib t id a i b a ş lanğ ıc ı k im i sə c iyyəv ıd ır.

T ə rs in ə  p a ra le llizm  (x iazm ) pantlel cüm lə lə rdən  
sonrakm m  quruluşunun ə v və lk im n  quruluşuna əks 
o laraq  iş lənm əs indən  yaran ır. Dastanın d ılin d ə  buna 
b a r iz  nüm unən in  o lm am ası bu növün əsasən yaz ı diH- 
nə a id h y in ə  və  buradan da do lay ıs ı iiə  Dastan d ilin in  
daha çox  ş ifah i üsluba yaxm  olduğuna işarədir. Özünü 
göstərən naciir nüm unə lə ri tə rs ınə  pa ra ie lizm ə  v;ı 
ü m um iyyə tlə  Y a z ı üslubuna canatım  k ım ı q ıym ətlən - 
d irm ək  olar. Nüm unə: N ə  gördü, sultanım?! Gördü  göy 
ça y ırm  üzə rinə  b ır q ırm ız ı otaq t ik ılm ış " . Burada ık ın c ı 
cü m lən in  quruluşunun b ir in c i cüm ləyə  n ısbətən  əksinə 
düzüm ünü ya ln ız  m ən tiq i m eyarlann  kö m əy ilə  sübut 
etm ək, "bərpa etm ək" m üm kündür.

V a r ian tla rm  pa ra le lizm ı özünü daha çox nw zm un 
səv iyyə s in də  - persona jla rm  bu \'ə ya d igər hərəkot 
a rd ıc ılh ğ m m  oxşarhğ ında, m ü x tə lif  boy la rdak ı sü|et 
x ə t lə r in in  b ən zə r liy in d ə  göstərir. Salur Q azan ın  əsir 
e d ilm ə s ilə  bağ lı üm um i, invarian t m əzm un ayrı-ayrı 
boylara eyn i və ya oxşar cəh ə tlə r lə  sv)ciyyələnm iş 
varian tla r şək lində  "səpə lən ir" . Ov, düyün, ə s ir likdə  
olan qəh rəm an ın  azad e d ilm ə s ilə  bağh m übarızə, ya- 
rış, yəğm a k im i s ituas iya lar m ü x tə lif  boylarda cyni 
varian tla r k im i tə sv ir ed ilır .

V a r ia n t la n n  p a ra le iizm i Dastan quruluşunun sor- 
h əd lə rin dən  kənara ç ıx ır .  Q əd im  yunan daslanları ilo 
m üqay iso  gösttv ir k i, m ü x tə lif  areallarda yaranan das- 
tan larm  m əzm un quruluşunda aşkar şək ildə  göstərən 
oxşar və  eyni variantlarla  qarşılaşm aq m ümkündür. 
Adm et - F lerak l- Tanat xəU i ilə  D ə li Dom rul - O zray ıl 
xətti, O d issey  - P o lifem  xə tt i ilə  I3asat - Təpəgöz xəttı, 
Odıs.sey - Penelopa xə tt i ilə  B ey rə k - B an ıç ıço k  xottı 
şübhəs iz  k i, hansısa u lu invarian tm  qədim  yunan 
qəd im  O ğu z  paralel va rian tland ır.

Kamai AhduUa

PAI'İASSAR - bax. barasar.

göstorən ən m ühüm  əlamətlərdən biridir. Bu  b irləşm ələrin 
səciy^əvı cəhəti ondan ibarətdir k i, birləşmənin 
komponcntlərindən b irincis i ik in c i komponenli təyin ctmir, 
ıkmeı komponcntdə ifadə olunmuş ümum i əşya 
anlayışdmdan xüsusini fərq ləndinnəyo xidm ət edir. Be lə  
bü'Iəşmələrdə b irınci komponcnt semantik baxmıdan 
domınant mövqe tulur vo birləşmonin məzmunu, əsasən 
komponentlo müəyyənləşir.

K D Q -d ə  ış lənm iş  ər k is i. xatun k iş i, gə lin  k iş i, 
köpək  it. to&an üus. Qiz üardas. cübbə ton. ər adəm, 
q ız -k is i cadır otag. oğlan-usaq qaz-tavuq və s. bu
qəb ildənd ir.

Vahid Zahidoğlıı

PASİN, BASİN - K D Q -d ə  Pasinuk qara Dərbənd k im i 
xatırlanan bu toponim  bir ərazi olaraq ind ik i Şörəyel vadi- 
smin şimal-qorb tə rə li ilə  loka lizə  olunur. Am asiya  ərazi- 
smdə Basm dorəsi adlı toponim  qalmaqdadır. Pasin həm- 
çm in tayfa admı oks etdirən etnotoponimdir.

T opon ıın  erm ən i m ənbə lə rində  (M .Xo renas i, V  əsr) 
A şağ ı Basin (N c rk in  Basen və Y u x a r ı B a s in  (V e r in  Ba- 
sen) k im i xaürlan ır.

Ədobivyat.
norocsıı A .A . KapccKaa o5jıacTb b cocraBe Pocchh. 

EpeBaH IQ83.
M .S cy idov . A zərbayean  xa lqm m  soykökünü 

düşünərkon. B ., 1989. s.I9.

PASİN. PASİNİK QARA DƏRBƏND - (III, D - 
7 P ;  Qara Dorbond ağzı - III, 70 ")- K D Q -d ə  bu adlarla 
təqdım  olunan Dərbənd ' topon im in in  m əzm unundan 
aydın o lur ki, bunlar cyn ı ə razi ilə  bağlı, eyn i topon im in  
ın ü x to lirm ənada  iş lənm əsid ir.

III boyda Baybörə  bəy in  Rum  e lınə  göndərd iy i 
" lio z irg an la r gcri dönərkən  gə libən  Qara  D ərbənd 
ağzına qonurlar" (D -7 0 " )  və  Pasin ik  Qara Dərbənd  
ağzına duş vcrirlə r.

M .f '.K ırz ıo ğ lu  ya/.ır k i, bura M ingö llo rlə  A razın  mən- 
bolorindon Kars-Aİadağın ın cənubunda A razm  keçdiy i vo 
tanxdo "Qağ/ıman Dorbəndi" deyilon "Qağzıman Dəm ır- 
qapısf'na dəyon suların Araza b irloşd iy i yerdir. Bu  gün do 
xakı arasıntla tarixi adla "pasinlər" adlanır. l lk  dofə c.ə. 
400-cı ıldo Malaskcrt ovası üzərindən gə lib  Trabzona gc- 
dən Kscnoronun "Anabazisindo (kitab, IV , c.VI-27) bu 
ora/i A ra / l'asm irmağı, buranm əhalisi isə "Pasianlar" 
k iın i qəloınə alınm ışdır.

Z.V.Toğana göro pasinlər e.ə, 140 illərdə Baktir da A r- 
saqlara biriəşon boylardan idi. Sonradan 24 O gu / boylan 
içənsındə olan "Bcçcnck" ("Pcçcnek") adlanmışdır.

A ra /  çayı ü /ə r in dok i Çoban körpüsü Pasin i aşağı və 
vLixarı adı ılə  ik i yert) ay ın r. M .l- '.K ır/ ıo ğ lu n a  istinad 
cdərək O .Şa ıq  do cyn i lik ir lo n  qeyd edir.

"Pasin, cynı zamanda O rzurum  v ila yə tin in  qəzası, 
O ğ ıı/  c llə rindon  gə lən ticarət yolunun .sərhoddidir" 

(I I.Araslı).
K D Q -d ə  Pasin ik  Qara Dərb;)nd adı da ç;)kilir. Bu 

toponim  b ır;)ra / i o laraq in d ik i, Şöroycl vad is in in  şim al- 
q;)rb t;)r;ın ik) lo ka lizo  olunur. Pas in -Yaku t-Ə l ll;)m;)- 
vıd;) "Hasin-i U lya " , "Bas in -i Sufya" k im i qeyd cd il- 
m işd ir ("M üccm  ül-15uidan", M is ir  basması, 1906).

O .O eybu llayev  ya z ır k i, Pasink)r - ind i Türkiy;>nin 
Q;ırs, Sanqaıntş, A rpa  çay, Qaq/m an, Sü rm ə li bö lgə lə - 

rind;) yaş;ıyırlar.

Ədobiyyat.
K D Q .'cn sk , lc . B., 2000.
M .F .K ır/ ıoğ lu . Dedc Korku t Oğu/namclcri. Ist., 1952.
Bayramov A , Qədim  Oğu/ cll;)rinin - Ağbaba. Şi')r;)\ cl 

vo Ptmbək bölgok)rind;) ycr tıdlan. Suınqayıt. 1996,
K itab i-D od ə  Qorqud. B., 1977.
Qeybullayev Q. Q;)dim Türkl;>r v;) lmn;)nistan. H.. 

1992,

PAŞA - Şəxs adı. K D Q -n in  müqəddiməsind;) adı 

çə k ilə n  qadm adı.

PAŞAYEV SƏDNİK XƏLİL OĞLL (1929, A /o r 
baycan Resp.) -fo lk lorşünas, fe .d ., p r o f , əm əkdar ıno- 
dən iyyə t işç is i, jum alist.

"Ağdabanh Qurban və m üasirlə ri" mövzusunda na- 
m izə d lik  (1970), "Azərbaycan  xa lq  ə fsanə ləri və onun 
tədq iq i p rob lem ləri" m övzusunda doktorluq (1990) 
dissertasiyası m üda liə  etm işdir.

A zərbaycan  əfsanə lərin i, o cüm lodən Dədə Qor- 
qudla bağ lı ə fsanə ləri toplam ışdır.

Əsərlori:
Yaşayan  əfsanələr. B., 1973.
N iza m i vo fo lk lo r. B., 1976.
Azərbaycan  xa lq  yarad ıc ıhğ ım n ink işa fı. B .. 1981.
N iza m i və xa lq  əfsanələri. B ., 1983.
A zərbaycan  xa lq  əfsanələri. B ., 1985.

PENDİR, PENİR - Süddən hazırlanan ycmək- 
ərzaq növ lə rindən  biri. ‘ ‘ Süd i-pen iri bo l qaymaqlu ço- 

ban!” (D-40^) (II).
“ B u  m ohə ldə domür /ə n c ir lə  buğayı gətürdikjr. 

Buğa d iz in  çokd i, buynu /ıy la  b ir m ərm ər daşı yoğurdı, 
pcn ir k ib i d itd i"  (D-18()'^).

Pend ir başhca olaraq qoyun, bəz ı hallarda is;> inək 
südündon hazırlam r. Hazırlanm a üsuluna gön) bir ço.x 
pcnd ir n öv lə ri olmuşdur.

PƏMBƏK, BAMBƏK - K D Q  dastanlarında P;)inb;)k 
toponim inə oxşar Bambam ləpə toponim i işlənmişdir.

B o z  Abda l dağ silsil;)si ilə  paralcl olaraq şorq;> t;)r;)f 
uzanan dağ s ils ilə s i və dorə (60 km.), çay (86km.) v;> 
böyük b ir iqtisadi bö lgon in ad ıd ır. Quqar v;) Ila ınam lı 
(Spitak) rayon ları da hoın in  o razidəd ir. f'.rm;)ni m;)n- 
bə lə rində  və rus h;)rb sonədlərind;) h;)inin ;)ra/id;) 
Bamb//Pəmb ad lı b ir ncço kənd xatırlan ır. 1878 ikh) 
həm in k;>ndlərd;)n A/;>rbaycan lü rk l;)rin i çıxard;ıraq 
crm;)ni v;) ye / id i kürdU)rini ycrl;),şdirm işlor. Ona gi'jr;) 
d;) h;)inin k;ınd lər i:rm;)ni Pəm b;ıy i v;) K ü rd  P;ınıb;)yi 

adlanmaqdadır.
( jö y çə  ;)ra/isində də P;)inb;)k adlı k;>nd vardır. I,r- 

m əni t;>dqiqatçılan bu toponim i pam bıqla ;>laq;)l;)iıdır- 
m;)kl;) İran dill;)rin;) bağlayırlar. O s lində is;> A/;>r- 
baycan tü rk lə rin i yaşadığ ı b ir çox ;)ra/ik)rd;ı A ğ  Haanı. 
( iög  Baam , Paam və s. rormalı coğrafı adlar indı d;) 
vardır. 1859 illo rd ə  İssık göl yax ın lığm da  t;)dqiqat apa- 
ran V .R a d lo v  baam//bom//paam lcks ik  vahidh^rinın 
rc ly cn ə  bağlı o lm asın ı vo həm in  coğrafı tcnninh^rın 
"dar keç id", "çə tin  keçilən  təp;)lik lor" m;)'nalarmı il'ad;) 
e td iy in i b ild inn işd ir . Doğrudan da, ç;)tin kcçil;)iı dag 
kcç id lə r i, s ıld ınm  dərə lə r Pəmb;)k ora/ism m  xüsu- 
s iyyə tlə rid ir. Pom bok topon in ıin in  bak//b;)k hiss;>sı is;) 
bir çox türk c llə r in d ə  təpo an lam ın ı b ild ir ir.



Ədobiyyat.
/ l.H a rM p e B . A jTcj)aBHTHbiH yKaaaxe J ib  5 - n  BepcTHOH 

K a p rb i K aB K a sa . T h c () jih c  1913 , c r p . 19.

Myp'iaeB. CjıOBapb HapojiHbix reorpa(})HMecKHx 
repMHHOB. M., 1974. crp.193.

B.PazuTOB. OnbiT cjıOBapb tiopkckhx HapeMHH. C r iB ,  
1893.

PƏRİ QIZI - Təpəgözün  anası. Qanad lı pəri. 
"Ba.sat D opogözü  ö ldürdüg i b o y ” da (VIII) adı çək ilir .

PİLON - G e y im  növü. K D Q -d ə  IV boyda belə xa- 
iırlan ır: "A llu n  xoca m ən ə lim i basaram, P ilo n  geyən 
ke^jişın ə lin  öpərəm " (D -127). P ilo n  cübbəsayağı boya- 
boy b iç ilm ış  gen g övdə li üst g ey im  tip i olm uşdur.

PİRİVEV ELDAR RİZVANOĞLU (1954, A zə r- 
baycan Resp.) - fil. e. n.

" K D Q  dastanlarmda lars söz lə ri" m övzusunda na- 
m izə d lik  d issertasiyası m üdafıə  etm işdir. A b id ə  ilə  
bağ lı b ir sıra m əcıa lo lə rin  m ü ə llif id ir .

Ə sə r lə r i;
"Fars d ilin d ən  a lm m alarm  sem antik in k işa fı ( K D Q  

dastanları üzrə). M ü q a y isə li ta r ix i tü rko log iyan ın  aktual 
p rob lem ləri". A D U ,  1984.

K D Q  dastanlarm da fars sö z lə r in in  iş iənm ə tez liy i. 
"Türk  d illə rm in  y a z ıl ı a b id ə lə r in ə  dair tədq iq lər". 
A D U . 1985.

K D Q  dastan larm ın d ilin d ə  iş lənən  fars söz lə rin in  
m o rfo lo ji xü sus iyyə tlə r i. "T ü rk  d illə r in in  ta rix i və dia- 
lek to log iyas ı". A D U ,  1986.

K D Q  dastanlarmda fars m ənşəli sözlər. "Azərbaycan 
d ilin in  tarixi leksikologiyasm a dair tədqiqlər". B ., 1988.

D ilin -  e lin  yaddaşı. "U ld u z" ju r., 1993, >fo7,8.
K D Q  dastanlarm m  leks ikas ı haqqında (Bonpocbi 

c})HjıojıorHH. cöopHHK CTaTeK) B., 1996.

PİRMƏLƏK, PİR MƏLƏK - K D Q -d ə k i A yna  
M ə lə k , Qutlu  M ə lə k  ad lı onom astik v ah id lə r lə  oyko- 
n im  oxşarlıq  tə şk il edir.

Şö rəyc l vad is ində  (T a lin  rayonu) 1918 ilədək  
A zurbaycan  tü rk lə r in in  yaşad ığ ı kənd in  adı olmuşdur. 
M onbə lə rdə  hom in  kənddə 1916 ildə  404 azərbaycan- 
Iınm yaşadığ ı qeyd cd ilir . 1915-1918 illə rd ə  erm ən ilə r 
ye rli ə h a lin i ev lə rindən  ç ıx a r ıb  kond i ta lam ışlar. 1922, 
daha sonra 1960 illo rd ə  xa r ic i d ö v lə tlə rdon  gə lən  er- 
m un ilə r i ora y c r lə şd in n iş lə r . 1935 ildən  kənd A req  
ad land ın lıb .

P O E T İ K A  S İ S T E M İ  - T ü rk  dastan poetikasın ın  ən 
m araqlı xü sus iyyo tlo r in i, qod im  sənətkarlıq  ö zo llik lə r i-  
ni ii'ado etmək baxım m dan K D Q  m ühüm  əhəm iyyə t 
daşıyır. Dastanm poetik ö z o llik lo r i d ilin  sə v iy yə lə r i 
üzro - ibnctik . lc k s ik . m orfo lo ji, s in taktik  m üstov ilə rdə 
araşdırıhr. P oe lik  yükü  daşımaq baxım ından bu sə- 
v iy yə lə r in  yc r in o  y c t ird iy i lü n ks iya  eyni dey ild ir.

B e lo  k i. d ilin  bütün sə v iy yo lə r in in  yekunu o lan  sin- 
taksis daha zəng in  vo dolğun xü su s iyyə tlə r ilə  ön plana 
ç ıx ır. Ç ünk i Ibnopoetik vasito lə r, lek s ik -poe iik  
ünsürlər, ü s lub i-po ctik  m orfo lo ji vah id lə r, s in taksis in  
predm cti olan söz b irlo şm əsi cüm lə  və m ürəkkəb  sin- 
taktik vah id indo  tə şk ilc d ic i, qurucu m ah iyyə t daşıyır.

Bu  mənada əs lində  bütün d il sov iyyo lo r i üçün tip ik  
olan daha üm um i lin q v is t ik , eyni zamanda poctik  
m ey llə r və  p rin s ip lə r fəa l funks iya  daşıyır. O n lann  iço- 
ris ində  türk d il lə r i üçün so c iy yo v i olan tokrarlar sistc- 
m in i və  sıra lanma qanunauyğunluğunu göstorm ək olar. 
D il in  bütün sə v iy y ə lə r in i ohatə edon tokrarlar sistcm i 
və  sıra lanm a qanunauyğunluğu b əd ii m ətn in toşk ilindo 
və dastan poetikasında, o cüm lodən  K D Q -n in  poctik  
strukturunda önəm li ro l oynayır. Ə slindo y a z ılı odo- 
b iyyat, e ləcə də d ivan  ədəb iyya tı kod lan  ilə  dastan 
poetikasın ı açmaq qeyri-m üm kündür. Çünk i, yaz ıh  
ədəb iyya tm  p s ixo io ji m əqam ları, bəd ii tosvir vasitə lori, 
üns iyyə t koclları tam am iiə  başqa m üstəvidə olub, ayrı 
şərtiərə tabedir.

D iv an  ədəb iyya tın ın  açan, d ivan  poctik  sıstem i ol- 
duğu k im i el ədəb iyya tm ın , xü sus ilə  dastanlann da da- 
x i l i  v a r i ığ ı dastan poetikası p r in s ip lə r i ilo  açılm ahdır. 
T ü rk iy ə li a iim  Z ə k i Ö m ər D ə fn ə li ■‘Dodo Qorqud he- 
k a yə iə r i üzərində ədəb i sənətlə r baxım m dan b ir araş- 
d ırm a” (Ankara, 1988) adh əsərində m ürsəl məcaz, 
m übaliğə , hüsn i-təm əl, tə cahü li-a rif, təriz, təşbih, istia- 
rə, təşxis, intaq, irsa li-m əsə l, təzad, k inayo. səci katc- 
qoriya la rım  geniş tə h lilə  cə lb  ctm işdir. Q iym ə tli faktik 
m ateria l olsa da, əsəri K D Q  poetikası üçün tip ik  say- 
maq olmaz... Ç ü n k i an lay ış la r dastan tob iə tin i ifadə 
etmir. H ə m in  an iay ış lar Fü zu li poetikası üçün nə qədər 
doğrudursa, K D Q  poetikası üçün bəzi m əqam lar və 
təhh l öm ək iə r i nəzərə  ahnm azsa b ir o qədor uzaq və 
yabançıd ır.

Ədəb iyyatşünashq və d ilç i i ik  poctikası K D Q -n in  
dax ih  m ah iyyə tin i, söz s iq lə t in i bəd ii-cstetik  xüsu- 
s iy yə tlə r in i açmaqda b ir-b ir in i tamam layır. Bu  vəhdət 
d iiin  bütün sə v iy yə iə r i üzrə bütöv poetik tə h iil apar- 
mağa im kan  yaradır.

Dastan d iiin in  b ir s ıra  ö z ə ll ik lə r i K D Q  üçün də tı- 
p ikd ir.

K D Q  poetikası üçün aşağ ıdakı zə run  kateqoriyala- 
rm  ayn-ayrıhqda tə h lil i aç ıq lanm ası vacibdir: təkrarlar 
sistem i (d ilin  bütün sə v iy y ə lə r i üzrə - ibnetik , leksik. 
m orfo lo ji, sintaktik), sıra lanm a sistem i. e ləco də meta- 
fora, b əd ii müqayisə (təşbeh), m etonim iya. b əd ii təyin, 
bəd ii x itab , para ie lizm  və  s.

K D Q -n in  poetikası şer-nəsr prob lem in i. Ibrmul nə- 
zə r iy yə s i baxım ından dastanlarm  poetik ö zo llik lo r in i və 
s. m əsə lə lə r i də əhatə edir.

K D Q -n in  ritm  və intonasiya ö z ə ll ik lə n  təkrarlar 
sistem i ilə  üzv i şək ildo  bağ iıd ır. K D Q -d ə  ritm  yaradan 
fonetik, leksik , qram m atik form a vo konslruksiya la r 
türk d ilin in  özünəm əxsus qanunauyğun luq lan ilə  rcal- 
laşır. K D Q -n in  də r itm ik , fono-s in taktik  strukturasm ın 
osası budur k i, hər b ir mətn cüm lə lo rin . hor b ir cüm lə 
söz iə rin , hor b ir söz səs lo rin  yaratd ığ ı ritm  poctik  kon- 
liqu ras iyan ın  tum əlində dayanır, R itm  və intonasiya 
d inam ikas ı K D Q  m ətn i üçün t ip ikd ir. B o y  m otnlərindo 
sürotlənm ən in , yavaşım anın  g ə rg in liy in . zo il'ləm ən in , 
güclənm ən in , uzunluğun, q ısa lığm  borabər vo ya nisbi 
bərabər ö lçüdə iş lənm əsin in  ifados i olan ritm m otndokı 
em osional voz iyyə tin  - kədərin , sevg in in , ağnnm  özünə 
uyğundur.

K D Q  ritm i tü rk lərin  hə rokə tlə  bağ lı həyat tərzi ilə, 
coşğun, d in a ın ik  təb iəti ilə  səsloşir.

Cüm lo-m ətn  konstruks iya la rm ın  la ko n ik liy i, hərə- 
kət sem antika lı fe llə r in  bo lluğu, at ayaq lanm n səsini

andıran tokrariar K D Q -y ə  spesifık  b ir r itm ik lik  ve rir v;) 
bu ritm  boy la rın  tosvir, təhk iyə . d ia loq, m ono loq  d ilin i 
qanadlandınr, özə l b ir ahəng, rəngarong lik  vcrir. M os.:

"01 gün c igo rində  olan o r y ig it lo r bo iürd i. O i gün 
m üx ıjnno llo r sapa ycr gözotd i. 01 gün b ir q iyam ət savaş 
o ld ı. mc\ dan dolu baş o ld ı, başlar kə s iid i top k ib i. Şah- 
baz-şahbaz atlar yügürd i, nah düşdi. A la -a ia  göndərlə r 
süsild i. Qara polat uz q ılıc la r  ça lınd ı, ya lm an ı düşdi. Ü ç  
y c lə k li qayın oq lar atıld ı, dəm ron i düşd i...”  (D-63' '̂).

Bu parçada r itm in  tə şk iled ic i lünks iyas ı, coşğun əh- 
va l-ruh iyyo  ifadə və m əzm un plam nda b ir-b ir in i ta- 
m am layır.

K D Q -n in  d ilin d ə  y a ln ız  şer parça iannda dey ii, nəsr 
h ısso lərindo də ritm  apancıd ır.

K D Q  d ilin d o  fcT lo r in  iş lo k liy i, cyn i strukturlu 
cüm lo lo rin  təkrarı. bod ii to y in lə r in  a rd ıc ıl sıra lanm ası 
d iqqətı co lb cdir. M os.: " ( jö rd ilo r  k im , qu c ışd ıla r - gör- 
üşdilər; Q a z ılıq  atlar b in işd ilə r, Qara cionlu ka firə  at 
sa ld ılar. q ıhc yü ritd ilə r. K a f ir i  basdılar - q ırd ıla r, qa iaya 
dökd ilər. ( io lü b  yenə ol qo rıya  g ird iiə r”  (D-27Q5).

H orəko t fe llə r in in  b ir-b ir in i əvəz edən səhnə lə rin  
m ənzorosin ı yaratmaqda ro lu  mühümdür.

K D Q -n ın  poctik  fonosintaksis i iiə  bağh m ühüm  
katcqoriya ıntonasiyadır. K D Q -d ə  cüm lə və mətn into- 
nasiya b iç im lə r i Ibnctik  faktorlann  vas itə s iiə  böyük 
s intaktik vah id lə rin  sem antikasın ın  açılm asm a yard ım  
cdir: nida, Dinr, sual, n əq li cüm io iə r m ətn in  ekspressiv 
vo emosional v a r iığ ın ı rea llaşd ırır. Məs.:

Monı qız ,  n o  ağlarsan, no bozlarsan, “ ağa” dcyü?!
Yandı bağnm, göynədi içiın.
Məgür s o n in  a ğ a n  y o q  o l u b d u r ?
YürogiiK) q a y n a r  y a ğ l a r  q o y u l u b d u r ?
Qara bağnn sarsılubdur?
“ Ağa” dcyü no ağlarsan, no bozlarsan?
Yandı bağnm. göynodi içim.
Qarşu yatan qara tağı sorar olsaın, yaylaq kiınün? (D- 

102«)
S ııa l vo nida cüm lə lə rin  intonem ronga rəng iliy i şer 

vo nəsr parçalarında da özünü göstərir.
K D Q -d o  in toncm lorin  20-yə qədər semantik- 

sintaktik növü göstərilir.
Q əd in ı türk şcrin in  (c iocə  də nəsrin in) aparıcı 

am illo rindon  olan a llitc ras iva  təkrar sistem in in  fonctik 
səv iyyodo ü'adəsi k im i özünü göstərir. A llitc ra s iy a  “ hor 
hansı ba.şlanğıc soslorin , yaxud səs qrup larm m  dəq iq  vo 
ya toxm in ı sos lon ilm osi. cyn i zamanda hər şerin və  ya 
bondin ılk hccasından başlayan vo ahəng qanununa 
osaslanan nu ioyyən  k cyn yyo t o lam otlo rin in  səslənm ə- 
s i” d ır (A .M .Şcrbak).

K D Q  d iiındo  ho ın  xa ric i (söz əvvə lindo ), hom da- 
x il i (söz ortasında, boz i sonunda) a llitcrasiya  çox böyük 
ınohsu lda rlıq la  iş lən ir. Q əd im  türk ədob iyya tın ın  tip ik  
örnək lo rindən  b ir i olan K D Q  d ilində  B (b, I), F (f, v), 
M . I  (1, d), Ş  (s, z, ş), R  (r, I), K  (k, g, q), X  (x, h),
(ç, c) sa ın itlə rin in  a llite ras iyas ı geniş yay ıhb .

Scizün ın ü x to lif  m övqc lə r indo  uyğun sa itlo rin  ləkra- 
n da sözün gcniş monasında a llitc ra t iv liy o  d a x ild ir  vo 
agongdarlıq yaradır. Q a fiyon in  lünks iyas ın ı ya tam, ya 
qism ən ycrino yctiron  a llitc ras iya  m əntiq i Ibnetik bağı 
lünks iyas ın ı daşıy ır. Mos.:

Bin-bin ordon yağı gordümso, “ oyunuın” dcdim, 
Yigirmi bin or yağı gördümso, yilomodiın.
Otuz bin or yağı gördümso, gta saydım,
Qırq bin or yağı gördünıso, gıya baqdım.

Əlli bin or gördünıso, ol vcrmodünı.
Altmış bin orgördümso, aytı^aııadım,
Şok.son bin orgördümso, şoksonmodim.
Doqsan bin yağı gördünıso, donanmadnn.
Yüz bin or gördüınso, yüzüm dönmodim.
Yüzi dönmoz qılıcum olo aldım. (D-277')

V ə  ya:
“ Dodo Qorqud Kcçi başlu Kcçor avğıra sıçradı, bindi". 

(D-844)
Yaxud:

"Urduğın ulatınayan ulu Tanrı!
Basdığun bəlürtmoyon bollü Tanrı!” (D-210'')

A llite ra s iy a  - K D Q  poetik s istcm in in  aparıcı vahid- 
lə rindən  b irid ir.

K D Q  poetik leksikası üçün m cta lora vo müqayıso- 
lə r  tip ikd ir.

M ə ca z ın  b ir növü olan metafora bəd ii d ilin , o 
cüm lədən K D Q  d ilin in  vac ib  üslub i-poetik  ünsürü k im i 
özünü göstərir. K D Q  d ilində  1) metafora qəhrəmanm 
və z iyyə tin i köçürm ə yolu ilə  ifadəyə (aslan o ld ı (D- 
2122), Ə zray ii b ir gögərçin o ld ı (D-159^), 2) təsvir olu- 
nan predmetin (vo ya had isən in) adı m etaforik  tərkibdo 
iş lənm ir, kontekstdən b ilin ir  və uyğun, eyni mənalı 
əşya ilə  eym yyət vasıtəsilə  b ə lli o iur (Oğuzdan ycnə 
b izə  b ir türfondə quzı gə ld i, - dedi (D-226"*); A h  gözlü 
görk iü  hala lm  yük lü  qodun, aslan o ld ı (D-212-); 3) 
metaforada predm ctin və ya an lay ış ın  adı iştirak edir. 
ancaq başqa p rcdm ct vo ya had ison in  o lam ətlə ri vasilo- 
si ilə  m üəyyən loş ir (qara şivən, o z iz  can, acı dırnaq...). 
Bu  tə rk ib lo rə  ıneta forik  bəd ii tə ’ y in lə r  də deyirlər. No- 
hayət, K D Q -d ə  4) qəhrəmam n dax ili p s ixo lo ji duru- 
munu (gərg in lik , qorxu, sevinc...) ifado ctmək üçün 
m əca z ilik  konkret oşyavi an lay ış la  ifadə o lunur (bağrım 
yanar, qan dam arları qaynadı...).

K D Q  d ilindo  76 metafora iş lən ir.
K D Q -n in  poetik d ilində  b əd ii müqayiso. xüsusilə 

lck s ik  m üqayisə xüsusi yer tutur. Daha çox cm pirik- 
tocrübi xarakter daşıyan m üqay isə lo r (bonzətmo, toş- 
beh) əsk i Oğuz hoyat tərzi ilə  bağhdır. M üqay iso lərin  
rəngarəng liy i, tokrarsızhğ ı da d iqqoti co lb  cdir.

D aha çox a rxa ik  soc iyyo daşıyan K D Q  müqayiso 
s istcm i daha çox b itk i, hcyvan , m əişot oşyalan ilo  
bağ iıd ır. Məs.: qaza bonzər q ız.-golin lər, güz almasına 
bənzor al yanaqhm , qarğı k im i qara saçlım , təpo k im i ot 
y ığd ı, göl k im i q ım tz  sağdırdı, qurulu yaya bənzər çat- 
ma qaşhm, başlar kə s ild i top k im i, yum ru başı topca 
kəsdim ...

K D Q  d ilindo  bod ii m üqay iso lor 48-dir.
K D Q  d ilindo  lck s ik  Hıkrarm növ lə ri də çox işlonir. 

İst;)r qoşa sözlər, islt)r cümh) (m oln) ovvəlind;) Itıkrar 
olunan sözk ır- anaforalar, cl;)c;) d;) cüm lə (m;)tn) so- 
nunda təkrarlanan icksem kır cp ifo ra lar b;)dii tokrarın 
bir növü k im i işh)n ir v;) özün;)m;)xsus poctik cri'ckt 
yaratmaqla yanaşı, bağlama rohmu, ritmyaratma lün- 
ks iyas ın ı da ycrin;) yctirirh)r. M;)S.:

Qara ovron qüpdı D;)pogöz,
Orş yüzindo çcvirdim, almıadmı, Basat'
Qan qaplan qüpdı Dopogoz,
Qara-qara dağlarda çcvirdinı, almıadım. Basat'
Qağan aslan qopdı, Dopogöz,
Qalın sazlara çcvirdinı, alımadıın, Basat! (D-224 )̂

V;) ya:
Başındağı tuğulğanı n;> ögorson. moro kallr, 
Başımdağı börkümco golmoz mana!
Altmış tutam göndorini n;) ögorsin, nuırdar katir.



0 i7i lcıq d o g u n u g im c o  g o l m o z  mana!
Oılıcını n,) ögiorson, muro kafir,
Əgrı başİLi çovkanımca golmoz mana! (D-41'’)

l’ oe lik  s in la ks is  bax ım ından  K D Q -n in  araşd ın im ası 
kom ıyyü t v;) k cy fıy yo tco  seç ilir . lie k ) k i. K D Q  poetika- 
s ıııın  ağ ırlıq  m o rkə z i poe lik  sin taksis in  üzərino  düşür.

Poetik sin taksis in  vah ıd lo r i iço ris indo  bod ii toyink)r 
vo )'a ep ite tk ır d iqqoti eo lb edir. Ə s lindo  leksik- 
semantik vo sin taktik  soe iyyo  daşıyan bod ii toy in lo r 
qod im  oğu z lann  həyat tə rz in i, düşüncəsin i, m əişotin i, 
inan ışm ı, adot-ənənosin i ifado edir. K D Q  d ilində  işk ı- 
non 142 bod ii toy in  m ü x tə lif  baxım lardan təhlik^ co lb  
oluna b ilər.

K D Q  d ilin d ə  b ir sözdon iba ro l bod ii toy in lo r pred- 
meti b ir xarakter ke y r ıyyəüno  göro m üoyyən ləşd irir; 
ala çad ır, ala sayvan. ıpək  xa lça , q ız ıl dəvə, qaba diz, 
ala xah...

Hk) ep iteüər də var k i, on la r təkrar - qoşalaşma yo lu  
i!ə ə lacıəni günc lənd ir ir, in tens iv ləşd irir: ərqab-ərqab 
sular, şahbaz-şahbaz atlar, qara-qara dağlar, qanlı-qanh 
irm aq lar, quru-quru çaylar...

İk i ünsürlü  da im i epitetlər: qara q ıym a göz, q ırx 
inco q ız, azğ ın  d i l l i  k a lir , k ö lg o lic ə  qaba ağac...

B ə zə n  üç ünsürlü  b əd ii to ’y in lo r  do iş lən ir: qarşı 
yatan qarh dağ.

B ir  b əd ii tə ’y in  m ü x to lif  söz lo ro  aid iş lonə  bilir: qa- 
ba ökcə, avazı qaba köpək, gözə l qaba dağ.

B ir  söz m ü x to h f bəd ii to y in lo r lo  iş lən ir: şah y ig it, 
alp y ıg it, qoç y ig it , ala göz lü  y ig it, bəy y ig it, şahbaz 
y ıg ıt...

K D Q  d ilin d ə  bod ii tə y in lə r q iym ə tlən d ir ic i və təs- 
v ir i oh-naqla ik i y c rə  aynhr.

K D Q  diUndə gcnişlənm iş bəd ii təyin lor diqqəti cəlb 
edir. Məs:: A ltn ıış  ögəc dorisindən kürk eyləsə topuqlarını 
örtməyən. altı ögoc d;)risindon külah ctsə, qulaqlarını ör- 
ünəyən, qoh-budı xaranca, uzun baldırları incə, Qazan 
bogün dayısı A t ağızlu  A ru z qoca çapar yetdi (D-61

Q ohrəm am n xa r ic i görünüşünü. d a x ili xüsusiyyətlə- 
r in ı, ig ıd lik  ta r ix in i. yem oy in i. içm oy ın ı, m übaliğəh 
şok ild ə  vcrm ək  K D Q  üslubuna xas tip ik  cəhətdir. 
B ə ’zon bu tə 'y in lo r  sistem i itm iş boylardan, onların 
qoh rom an lığ ından  xəbər vcrir. M os; İ llə rço  oğlu E til 
A lp , B a ld ır ı uzun Ba ld ırşad vo s.

D a im i və m üvoqqəti o lm aq la  bod ii tə y in lə r ik i his- 
səyə ayrılır.

K D Q -d ə  iş lonon  bod ii tə y in lə r sifət, is im , fc li s ifət 
to rk ib i və to ’y in i söz b ir lə şm o lo ri ilo  ifadə olunur.

K D Q  d ilin in  b o d iiliy i,  d cm ək o lar k i, lü rk  m onşəli 
olan bod ii to y in lo r lo  q ır ılm az şə k ild ə  bağhdır.

B ə d ıi x itab la r da K D Q  poetikasm da özünoməxsus 
ycr tutur. Dastan larm  daha çox “ xan ım  h cy "  m üraciəti 
ilə  başlaması t ip ik  xüsusiyyotd ir. “ M ə g o r” , “ m ərə” 
s()zhi bod ii x itab la r d iqqoti co lb  cdir. B ə d ii x itab lar da 
sadə vo m ürəkkəb  o lm aqla ik i yerə  ayrılır.

K D Q  d ilin d o  iş lonon bod ii x itab lar qəhrəmanın 
düşm ono olan m ünasibotin i, danışan ın psixo log iyasm ı, 
.)hva l-ruh ıyyəs in i, m civqcy in i b ild ir ir . Məs.:

İt k ib i gu-gu cdon çorkoz x ırslı,
Küçıcik donuz şülonli.
Bir torba saman düşokli,
Yarını kv)rpic yasdıqlı,
Yonma ağac tanrılı.
Köpogiın kaCir,

Oğuzı görorkon soni ögmogim yoq! (İJ-2K W)
■Və ya:

Oğul, oğul, ay oğul!
Qarşu yatan qara dağım yüksogı oğul!
Giiclü bclim qüvvoti, canım oğul!
Oarannulu gözlorim aydını oğul' (1.)-I45"’)

K D Q -d ə  işlənən bədii təyin lər konkret şoxslorə, cansız 
varlıqlara, başqa canlı varlıqlara müraciəti bild irir.

K D Q  poctik s istem in in  osasında sintaktik para le lizm  
dayantr. Türk d illə r in d ə  sem antik, struktur və  ck)co də 
poetik  yü k  daşıyan s in taktik  pa ra lc lizm  m ode llə ri, ho- 
m in  m ode llə rin  çoxsayh  ö m ə k lə r i nəzo ri ədəb iyyatda 
geniş tə h lil e d ilm işd ir CV .M ..lirm unski, T .K o v a ls k i,
A .M .Ş e rb ak , X .K o ro ğ lu , M .A d ilo v . K .V .N o rim an oğ lu , 
K .A bdu llayev ...).

M ə tn  və cüm lə kontekstində gerçəkləşon, yaxud da 
m ətn i, e ləcə də cüm lən i quran, yaradan linqv is tik  po- 
etik  təm o l sin taktik para le lizm d ir. Paralel konstruksiy- 
a ların  eyni m iqdarda kom ponenti (üzvü) o lm asın ı (I). 
para le l konstruksiya la rın  d a x ilin d ək i nisbət c y n iliy in i 
(2), s in taktik təkrarın  bütün b iç im lo rində  sözlo rin  eyni 
düzü lüşünü (3) qəbu l etm əklə , eyni zamanda semantik 
faktoru və  deyim i şərtlə rin  n isb i d ə y işk ən liy in i nəzərə 
alaraq K D Q  m ətn ində sin taktik  para le lizm  araşdırıhr.

K D Q -n in  d ilindo  s intaktik  pa ra lc lizm in  bütün növ- 
lə r inə  rast g ə lir ik . Fə rq  bun ların  iş lənm ə dərocosindo- 
dir. A b id ə n in  d ilin d ə k i nüm unolo ri sintaktık pa ra lc liz - 
m in  ik i l ik  (binarhq) p rin s ip inə  osaslanan aşağıdakı bö- 
Igü əsasında təsn ifı məqbuldur:

1. D il-n itq  (norm ativ-üslub i) para le lizm i.
2. Cüm lədax ili-m ə tndax iü  para le lizm i.
3. T am -yarım çıq  pa ra le lizm i.
4. O rtaq sözlü - ortaq sözsüz para lc lizm i.
5. D üz-əks para le lizm i.

Dil-nitq (normativ-üslubi) paralclizm
D il para le lizm i ded ikdə onu əsas götürürük k i, bu 

nüm unə lə r ham ı tərofindən qobu l cd ilib  işk)d ils in . N itq  
(norm ativ-üslub i) pa ra le lizm i iso ınüoyyən fərd lə rin  
n itq i ilə  bağlıd ır. N itq  pa ra le lizm i ayrı-ayn  şəxslərın  
ya ra d ıc ılığ ı ilə  bağh olan, onun öz bədii lə fokkürünün 
m əhsu lu  olan nüm unolərd ir. B e lo  para lc lizm  nümuno- 
lə r i n itq  faktından d il faktına kcçə  b ilir. r jə llid ir  k i. hər 
s in taktik  fiqurun özü b ir anom aliyud ır. hansı standart 
normadan.sa yay ınm ad ır. N itq  to b iiliy in ə  sığan. d il po- 
tensiahnda yeri olan bu anom alıya  estetik dəyorino göro 
ortaya ç ıx ır . K D Q -n in  d ilin d o  d il para le lizm inə aid 
çox lu  nüm unə göstərm ok olar. L a k in  dastanlarda nitq 
p a ra lc lizm inə  aid m ütloq m isa l gə tirm ək çotind ir, çünki 
d il pa ra le lizm i hcsab cd ilo  b ilə co k  nüm unoləri qoti 
şək ildə  n itq  para le lizm inə  aid ctm ək prinsipcə  doğru 
sayıla  b ilm əz. Düzdür, dastanlardakı d il para le lizm i 
nüm unə lə ri üm um xalq d ilin d ə  çox iş lən ir, onların 
b o 'z ilə r in o  isə b ir qodor d ə y iş ilm iş  şok ildə  dan ışıq  di- 
lində  təsadü f olunur. O la  b ils in  k i, ind i b iz im  d il para- 
le lizm inə  aid c td iy im iz  nüm uno lo r vaxtı ılə  onu qoşub- 
yaradan ozanın d ilindo  n itq  p a ra lc lizm i k im i iş lonm iş- 
dir. M ə lum d u r k i, bu ab idən in  m üəyyon  şəxsə aid ol- 
ması, b ir yarad ıc ın ın  d ilindon  qopm ası ya lm z nəz.əri 
cəhətdən doğrudur. Ən azı m in  i l  bundan o vvə l yara- 
nan oğuznam əlo ri ozan nəs li doy işə -dəy ışə , c ila laya- 
c ila laya , dövrün, zam anın sos io lq ji m ühitindən, psixo- 
log iyasm dan süzo-süzo yaz ıya  qədərk ı m ərho ləsinə

çatdırm ışdır. V o  hom in m ərho lo  yazıda  m add ilə şd iy i 
üçün sonrakı ş ifah i dəy işm o lə rin , qanunauyğun d il- 
tə fokkür əm ə liyya tından  b ir növ yay ınm ışd ır.

K D Q -d o  do hə r boyun sonunda ozan-aşıq gə lib  söz 
qoşur, qohrom an ların  hünorin i to rinəy ir. B o y la rm  bu 
;)nənovı sonluğu paralcl cüm lo lə rdən  tə şk il olunur. 
“ Y e r lü  cjara dağ ların  y ıq ılm asun! K ö lg ə lic ə  qaba 
ağacın kosilm osün! Q am ın  aqan görkh suyun qunm a- 
sun! Qanadların u c la rı q ın lm asün! Çaparkən  ağ-boz atm 
büdrəməsun! Çahşanda qara polat u z q ılıc ın  gedəl- 
məsün! D ürtişərkən  ala göndorin  ufanm asun!”  (0-35^) 

Bu misal nitq parale lizm in in bütün tələblərinə cavab 
verməsə də, bəzi elementlorinə görə d iqqəti cəlb edir. 
Be lə  alqışlar K D Q -n in  d ilində çox işlənir, onlardan bəzilə- 
rinə indi də rast gəlm ok olar. A lq ış  edən qarşısmdakılara 
ən yaxşı. ən gözəl arzuların ı yetirir. Bu  gözə l adət xa lq ım ı- 
zm psixologıyasından doğsa da, müasir azərbaycanlı heç 
vaxt bu cür alqış cloməz. Düzdür, burada əsərin yaranma 
tarixı, dövrü. d il mühiti, zaman etikası, m ühitlə  bağ lılığ ı 
məsoləsini unutmaq olmaz.

Boy lann  ayrı-a y rılıq da  nə vaxtsa b ir  n ə fə rin  yara- 
d ıcd ıq  m əhsulu olduğunu fə rz ctsək də, boy la rm  ozan 
nəs li təro llndən  qopuzun m üşay iə ti ilə  sö y lə n d iy i fak- 
tm ı inkar etmok olm az. Boy la rda  rast g ə ld iy im iz  d il 
para le lizm i ö rn ək lo rin in  xa lq  d ilində  geniş yaytlm ası da 
hom ən eəhətlə o laqədardtr. Göründüyü k im i, dastanda 
d il pa ra lc lizm i n itq  para le lizm in i üstə ləm iş, daha 
doğrusu. la r ix i baxım dan yanaşsaq, n itq  para le lizm i 
zaman-/,aman d il pa ra lch zm inə  çevrilm ışd ir.

Boylarda rast g ə ld iy im iz  d il p a ra le lizm lə ri m araqlı 
xü sus iyyə llo ro  m a likd ir. M isa lla ra  nozər salaq:

Dünya şirin, can oziz, canımı qıyabilmən (D-165*).
Əskı panbuq bcz olmaz.
Qan düşmon dost olmaz (D-3' )̂.
Gözüm döndı, könlüm gctdi (D-197'«).
Öion adam dirilmoz.
Çıxan can gcrü gəimoz (D-3').
At ycmoyun acı otiar (bitinco). bitməsa ycg!
Adam ıgınoz acı sular sızmca, sığmasa ycg! (D-4^).
Ulu. kıçı qalmaya - söz aydına,
Qan-qoca qalmaya - qu aydma (D-187^).
Yalnuz yıgit alp olmaz.
Yov.şan dibı bork oimaz (0-248“*).

D il para lc lizm i çox vaxt d igər p rin s ip lə rin  bölgüsü 
əsasında m üəyyon lo şd ir ilən  paralel kons lruks iya la rı da 
ehtiva cdir. Məs.: A  bəg baba! D ovocə  böyüm işsən, 
köşəkcə aqlın yoq! D opəcə  böyüm işsən, danca bcyn in  
yoq! (D-125'') l^u təb ii m üqayisəd ir. C ü m lə d a x ili para- 
lc lizm  nüm unəsid ir. Q cyd  etm ək laz ım d ır k i, d il para- 
lc lizm lə r in də  m üqay iso çox iş lən ir. Bu xüsus iyyo t ata- 
lar söz lə ri vo bayatılarda da m üşahidə olunur.

Y e r  k ib i k ə rtilə y in ! Topraq k ib i savarılay ın ! Q ıl ıc ı-  
ma doğranayın! O xum a sancılaym ! (D-190-) 

l?u nüınunə and içm ə qo lib id ir.
M əhsu lda r paralc l konstruksiya m odc lk ır i çhl, qeyri- 

ınohsu ldar (ən çoxu üç dəfə) m odc llo r iso n itq paralc- 
lizm i sayıla b ilər. Dastandakı atalar söz lo ri və zorb i 
m əso lo lo rin , şcr parça ların ın  (tiradaların) p a ra lc lliy i 
daha çox d il sov iyyos indəd irso , nəsr və dan ışıq  mo- 
m entlorin in  pa ra le lliy i daha çox fo rd iliyo  çək ir, az iş lə- 
nir, c lo  ona göro də n itq  səv iyyos ino  uyğundur. Məs.: 

A yğ ır la r ı gö ricok  bəgəndi. D əvo lə r i görd ig ində 
bogondi. Qoçla rı bogəndi. K ö p ə k lə r i g ö ricok  qas-qas 
gü ld i (D -87'").

Dörd paralel konstruksiyan ın kom poncntlərin in  
sayı, e ləcə də forma m ü x to lin iy i yarunçıq  paralcl kon- 
struksiya m odeli k im i, demok i)lar ki, təkrarsızdır.

Cümlədaxili - mDtndaxili paralcli/.n ı
K D Q -d o  ən çox rast gə linən  para lc lizm  növlorı 

cüm lədax ili və m otndaxili o lm aqla ik i ycrə ayrılır. 
C üm lən in  sərhodd i oxunuş və yazı proscsindəki 
subyek tiv lik lə  bağ lı olaraq bozən m ətn lə qarışd ırılm ış- 
dır. K D Q -n in  d ilin d o k i şer parça ların ın  çoxu paralelizm  
əsasında qurulmuşdur, çox vaxt bclə  paralel tərkib lərdə 
təkrarlar da iştirak edir.

A va z ım  gödəlm ədin, ünüm boğulm adın bir atdır. 
ə lüm ə g ird i, ilə təy im , saq layay ın ı dedi (D -IO I-). 

Apu l-apu l yürüşündən,
A s lan  k ib i duruşundan,
Qanrıluban baxışından,
Ağam  Beyrəgə  bənzədürom , ozan, səni! (D-106^)
Ə r olsan, yeg olsan, m orə m ən Qazanca olmayasan, 

Basat! (D -224 "). 1-ci m isa lda zə rt lik lə r , 2-cidə ta- 
m am hqlar, 3-cüdo xəbərlo r parale l iş lonm işd ir. Paralcl 
iş lənən  bu kom ponentlər cüm lən in  həm cins üzv lo rid ır, 
la k in  paralel ü zv lə r həm cins üzv lə rindən  forqlonir.

C üm ləd a x ili pa ra le lizm in  d igə r qrupunda b ir cüm lə 
dax ilində  ayn -ay rı cüm lo lə r para le l iş lən ir. Y ə n i bura- 
da söhbət m ürəkkob  cüm lən in  (tabeli və ya tabesiz) 
kom ponentlə rin in  pa ra le lliy indən  gedir. Məs.:

Bu lursam  buldum , bu lm az isəm  Tanrı vcrd i. Tanrı 
a ld ı, ney ləyəy in ?  (D -140 ")

Bu  nümunodə para lc lizm in  ya rım ç ıqhğ ın ı bərpa et- 
sək, bu və z iyyə ti alarıq:

Bu lursam  buldum, bulmazsam  bulmadım . 
C üm lodax ili para le lizm də Icksik  təkrarlar mühüm 

ycr tutur. Çox vaxt xəbər təkrar olunur.
Oynarsan-oynamazsan, cəhənnəm də oyna! (D - l 14’ ) 
K D Q -n in  d ilin d ə  çox rast gə linən  para le lizm  növlo- 

rindon b ir i m otndax ili para le lizm dir. M ə tnd a x ili parale- 
lizm  eyn i və ya oxşar quruluşa m a lik  m ü x tə lif  lcksik  
tə rk ib li ik i ve) daha çox cüm lon in  a rd ıc ıl iş lənm osid ir.

Sonra toh lil prosesində ayrıca  gö rocoy ım ız k ım ı 
qram m atik üzv lonm ə cüm lon in  in fo rm ativ  yükünü aça 
b ilm ir, cüm lon in  ünsiyyət prosesində semantik- 
funksional yükü  m əsolosi açıq  qahr. Ə slindo  scmanlik 
(aktual) üz.vlənmo qrammatik ü zv lənm on i inkar ctmir. 
Çünk i bunlar ayn -ay rı rakurslard ır, hor d ilin  spesilika- 
sına uyğun zəng in lik lo rə  m a likd ir lo r və ifado - moz- 
mun p lan ları k im i ortaya ç ıx ır la r.

M o tndax ili para le lizm i oks ctd irən nüm unoləro diq- 
qot yetirək:

Qarşu yatan qara dağlar 
İstor oisa. cl yaylar.
Qanlu-qanlıı sular 
Oson olsa. qanın düşor.
Qaraquc atlar
Əson olsa, qulun doğar.
Qaytabanda qızıl dovo 
Oson olsa, toruın vcrür.
Ağayılda ağca qoyun 
Əson olsa, quzı vcrür.
Bog əronlor
Əson olsa, oğlı dogar. (D-145’)

Bcş paralel kömponentdon ibarət olan bıı motndən 
doğan m ə ’na aydm dır. Ə v v ə lk i dörd kom poncııt axı- 
nnc ı üçün b ir növ  bünövro rolunu oynayır. A x ır ın c ı



k(impc)ncnt yekun k im i soslən ir. Ə v v a lk i h issə lo r so- 
nrakı h issudok i lık r i em osional baxım dan güclənd ir- 
m uk. daha da təsirh  e lm ək üçün iş lənm iş lo r. Bu parale- 
li/m i lə şk il cdən ü zv lə r m ənaca s ıx  bağhdır. liy n i z a -  

manda bu ü zv lə r  s in tak lik  quruluş və  m orfo lo ji ə la- 
mətlurin;) görə də səsləşir. H ə r  kom ponent rnürokkob 
cüm lədən iba rə td ir və bun lann  ham ısm da budaq cümte 
(əson olsa) eyn i leks ik  tə rk ib lo  ifadə olunmuşdur. E yn i 
zam aııda bu cüm lə lə r in  h ə rə s i öz subyekt və pred ikatı 
olan ayrı-ayn  cüm lə lə rd ir. O n lann  ham ıs ı mətn dax i- 
hndə s insem antik p rin s ipə  görə  b irləşm işd ir. K D Q -n in  
d ilında  m ətndax ih  ik ikom ponen th  və çoxkom ponenth 
paralehzm  növ lə r in ə  rast gəh rik .

Çoxkom ponen th  m ətndax ih  paralehzm də vəz iyyə t 
b ir qədər fə rqhd ir. Burada a x ın n c ı cüm lə  bütün əvvə l- 
k ilə r in  nə ticəs i k im i səslən ir. Bütün mətn təkcə bu axı- 
n n c ı üzvün ü zə rində  qurulur. B e lə  parçalarda bəd iih k  
m üqayisə, b ən zə tm ə lə r və  təkrarla r hesabına reaüaşır; 

Qarşu yatan qara dağım yığılubdur,
Ozan, sənin xəbərın yoq.
Kö lgə licə  qaba ağacnn kəsılübdür,
Ozan, sənin xəbarin yoq.
Dünyəlikde bir qardaşım almubdur,
Ozan, sənin xobərin yoq. (D-104"')

Boy la rda  h ad isə lə r in  p iü ə h  in k işa fı çox yay ılm ışd ır, 
bu zam an r ito r ik  sual-cavabdan ibarət təkrarlar və pa- 
ra lehzm  əsasmda quruhTiuş parça larda çox  vaxt ax ırm cı 
söz lə r təkrar o lunur, bu da a lh terasiya sistem h şerdən 
qa fiyəh  şerə doğru  in k işa f m e y lin i əks etdirir;

Hcy yigidim , bəg yigidim ! - 8 
Qaytabanlar (qızıl dəvələr) - 9 
Torummdan dönonni olur? - 9 
Qaraucda Qazılıq atlar - 8 
Quluncığın dəpərmi olur? - 9 
Ağayılda ağca qoyun - 8 
Quzıcığ ın süsərmi olur? - 9 
A lp  y igitlər, ycg y ig itlər - 8 
Görklüsino qıyam ıı olur? - 9 (D -196 '‘ )
Zaman əlaqosi:
Ağ saqallu babanı aglatmağıi!
Ağbirçəklü  ananı bozlatmağıl! (D-224'’ )
Qara bağrı sarsıldı, dum yürəgi oynadı. (D-140'’) 
Sobəb-nətico olaqəsi;
A la  gözdən ayırdın, yigit, məni!
Datlu candan ayırsun Qadir səni! (D-233^) 
A rd ıc ıllıq  əlaqosi:
Ağca mənim köksümi basub qondı,
Datlu moninı canımı alur oldı. (D-166^)

M otn  dax ih ndək i cüm lə lo r in  əksə r ha lla rda məz- 
munea b ir-b ir in i təkrar ctm əsinə baxmayaraq, onların 
para lehzm  əsasmda quruhnası m otn in  em osional key- 
f ıy yə tk)r in i a rtın r, ona xüsusi ü s lub i poetik rəng, çalar 
verir. K D Q -n in  d ih ndə  pa ra le lizm in  hər ik i növü yanaşı 
iş lən ir vo  sıra lanm a, struktur bax ım ından səsləşərək 
mətnin poetcxn ik  əsası k im i ç ıx ış  cdir.

Tam - yarımçıq paralclizm
Yuxa rıd a  b iz  p a ra lc lizm  üçün m üəyyən ləşd irih 'n iş 

üç d c iin is iy a n ı göstə rd ik  (1. üzvk)rin  saym ın eyn ihy i; 2. 
m ünasibət-n isbət c y n iliy i;  3. quruluş-struktura eyn iliy i). 
S ın tak tik  pa ra lc lizm  bu şərtlərin  üçünə də cavab vcrir- 
sə. tam, on ların  ik is in ə , hcç olm asa z.əruri olan b irinə 
cavab vcrirsə , y an m ç ıq  pa ra lc lizm  k im i ç ıx ış  edir.

Y c ! əsd i, yağm ur yağd ı, bunı qopdı. (D -207 '-)

B ir-b ir in ə  parale l olan üçkom ponentli (hərəsı ık ı 
ü zvdən  ibarətd ir) sö z lə r eyni cür s ıra lanm ışd ır və c yn ı 
n isbətdəd iriə r. Burada leks ik  tə rk ib  tam am ilə  müxt;)lii'- 
dir. K D Q -n in  d ihndə  tam paralelizm ;) aid nümun;)h)r 
çoxdur. Adətən , tam para lehzm də kom ponentlərin  sayı 
çox olmur. Dastanlarda rast gə linon  uzun söyləm;) (ti- 
rada) şəkhndə o lan  şer paralarm da da ;)sas;)n tam para- 
leh zm  özünü göstərir. Tam  pa ra lc lizm in  ;)ks;)r nüm u- 
n ə lə r in in  çoxu ik i kom ponenthd ir.

Dəpə kibi ət yığdım, göl k ibi qım ız sağırdım. (D-24^-)
Tövlə-tövlə şahbaz atlarmı bindik)r.
Qatar-qatar q ız ıl dəvələrini yctdilər. (D-38~)
Toz yanldı, gün k ib i şıladı, dəniz kiıni yayqandı.
Mcşə kibi qarardı. (D-127‘̂ )
A c  görsən doyurğıl, yalıncaq görsən donalğıl, (D-I4")
Tam  paralehzm  həm  cüm lədax ili, h;)in də motnda- 

x i l i  o la  b ihr. C ü m ləd ə k i pa ra le lizm  kom ponentləri çox 
o lduqda, onun ü zv lə r in in  hər b ir i sadalay ıc ı intonasiy- 
aya m ahk  o lur və çox vaxt be lə  tam paralcl b iç im lə rdə  
uyar proseslər, obyektlə r sadalan ır v;) üzvk)r arasında 
a rd ıc ılh q  ə laqəsi özünü göstərir. Cüm l;)dax ili parale- 
h zm lə  tam para lehzm  k im i rea llaşırsa ü zv lo rin  tərk ib  
h issə lə r in in  sayı çox vaxt ik i olur. M;ts.; Y a y  çək- 
m ədün, ox atmadm, baş kə.smədin, qan dtikm ədm . (D - 
1254)

Y an m ç ıq  paralehzm tam paralclizmd;) gözlonilən üç 
şərtin h ə r hansı b irinə əm əl ctmədikdə, təkrarlanan ifadə 
tərzində hər hanst b ir dəy iş ik lik  baş venırs;) yaranır;

Q ara  eşək başına uyan ursan, qatır o lm az
Qaravaşa don geyürsən, qadm  olmaz. (D -3 '’ )
B ir in c i cərgən in  əvvəhndo  gəkon tamam iıqlardan 

b ir i təy in lə , ik in c i cərgən in  uyğun üzvü t;)yinsiz işlon- 
d iy indən  bu nümunə y a r ım ç ıq  para lc lizm  i;)ləbinə ca- 
vab verir. Tam  para lehzm də ü zv lən n  sayının  cyn i ol- 
ması şərtin i göz lom əd ikdə . q ısa ld ılm ış  vo \ a genışlən- 
d ir ilm iş  natamam para le lizm  ahn ır. Məs.;

Qarşu yatan qara qarlu dağlardan aşar olsa, Aüah  
Taala sən in  oğluna aşut versün! Qanlu-qanlu sulardan 
keçər olsa keçit versün! (D -75 '’ )

Ç ıq s ın  bən im  ko r gözüm , D irsə  xan, yaman səgrər.
K ə s ils ü n  oğlan om ən süd dam ann ı. yaman sızlar. 

(D-247)

Bəzənso  yarım çıq  pa ra le lizm də kom poncn llə r i ləş- 
k i l edən tərk ib  h issə lə r in in  eyn i nisb;)td;) v>) c\ n ı sayda 
olm ası şərti b ir likdo  g öz lən ilm ir. A şağ ıdak ı nümun;)y;) 
d iqqət yetirək;

Baba, mən yerim don durm adın  o l durm ış ola! M ən  
qaraque atım a b inm əd in  o l b inm iş ola! M ən  qanlu k a lir  
e linə  varm adın ol varm ış, mana baş gətürmüş ola! (D- 
171')

M isa h  bu ş;)kiIdo bərpa ctsək;
M ən  ycrim dən durm adın  // m on qaraqoç atınıa bin- 

m odin // m;)n qanlu ka fir  ehn;) varm adın.
()1 durm ış ola // ol b inm iş ola // o l varm ış, mana baş 

gətürmüş ola!
M ə tn  üç paralel sadə cüm lodon iban ıtd ir. Bu 

cüm lo lə rin  paralcl işlən;)n vo  m ürəkkəb  z;)r llik  olan 
h issə lə ri dax ih  təyin hesabına gen işk)nm işdir.

Y a n m ç ıq  para le lizm in  özün;) də ik i aspcktdən ya- 
naşmaq olar. B ir in c i, tam pa ra lc lizm in  formalaşmadığı, 
naqis quru luş s im m ctriyası k im i, ik in c i, lam paralc liz- 
m in  sərbost variant vo ya va ria s iya la rı k im i. İnvanant 
ro lunda ç ıx ış  edən tam parale l konstruksiya m odc lin in

varım çıq  n ıodc lfə r i n;)/;)ri v;) t;)crübi baxım dan qanu- 
nauyğundur. K D Q -n in  d ilm do k i yanm çıq  para lchzm  
nümun;)k)n daha çox ik in c i p rinsip  üzrə iş lonm ışd ir.

Ortaq sözlü vo ortaq sözsüz paralclizm
Ortaq sözlü para le lizm  K D Q -n in  d ilin d o  çox rast 

gəlin;)n pa ra lc lizm  növk)rindən  h irid ir.
Qcyd cd;)k k i. “ ortaq sö z "  tcrm ini şortid ir, ona görə 

k ı, ortaq söz b ir sözd;)n, b irləşm ədən və cüm lədən  ıba- 
r;)'ı o la b ilor. O rtaq kom ponent, əsas sintaqm te rm ın lə ri 

d;) m;)qbuldur.
Ortaq söz parale l kom ponentlərin  o vvo lin də , orta- 

sında, axınnda gə lir.
Ortaq sözlü  pa ra le liz rn in  b ir nüm unəsin i nəzərdən

kcçirək;
A t  ayağı kü lük , ozan d i l i  çev ik  olur. (D-1742)
Ortaq kom poncnt söz b irləşm əsindən  ibarət olur; 

B u  y ig id ı gözüm  görd i, kön lüm  sevdi, gorək  dursun, 
gər;)k getsün! - dcd i. (D-185^)

Ortaq kom poncnt cüm lədən  ibarət olur;
Gözün k im i tutarsa,
K ön lün  k ım i scvorso,
Ana varğıl. (D -2 6 P )
Bu tıp lı para le lizm  b iç im lə rin də  ortaq kom ponentin  

yeri m ü x l; ıl if  olur. O  həm  əvvə ldə , həm  ortada, həm  

də axırda işh)n;) b ilir .
a) Ortaq söz ə vvə ld ə  iş lən ir;
M;)r;), qavat q ız ı! M on  q ılıc ım a  doğranayım ! O xum a 

.sancılayım ' (D-26()>")
b) Ortaq söz sonda iş lən ir;
B ir  yer;) ağ olaq, b ir yero q ız ıl otaq, b ir yerə qara 

otaq qu rdum ışd ı - O ğh  o lam  ağ otağa, q ız ı o lam  q ız ıl 

otağa - qondurun. (D -K ) '’ )
Ə sk i donun b iti, öksüz oğ lan ın d ih  acı olur. (D -

2 5 6 ")
c) Ortaq söz para le l kom ponentlərin  b ir in in  ortasm- 

da ç ıx ış  cdir;
Ycrd;) ıs;ı oğuh çıqaray ım , gögdə isə endirəyim . 

(D -140"')
Ortaq sö/ ik i parale l kom poncntin  ortasında ç ıx ış  

cd;ırk;ın s ım m ctrik  pa ra le lizm  ahnır. Bu  zaman paralcl 
kom poncn ih)r h;)r ik i tərəfdən ortaq sözü əhato cdir.

A t dim;)/;)in sana, qardaş dcr;)m. (D-99'^) 
ç) Bütiin ortaq kom ponent h;)in əvvə ldə , hom  d;> 

sonda işkm ir;
(icn;) lov cd ib  atdan-ayğırdan, dov;)d;)n buğra, qoy- 

undan qoç q ırd ınn ışd ı. (D -IO ’ )
Dastanlann d ilind;) v;> ümum ən dild;) ortaq sözlü  

pa ra lc li/m k)r m ;)tndaxili v;) cüm lədax ili parale li/m l;)r- 

d;)iı lör;)mişl;)r,

I)üz - ;)ks paralelizm
Para lc li/m  növk)rind;)n b ir i d;) dü/ - ;)ks para le liz- 

mdir. l-yn i cümk) v;) ya s in taktik  bütöv daxilind;) kom- 
poncntk)rin mü;)yy;)n sıra ilə  (d igər şərtk)r d;) n;)/or;) 
a lınm aqla) işlənm;)si dü / pa ra le lizm d ir k i, b iz  indiy;> 
k ım i n;)/;)rd;>n k c ç ird iy im i/  nüm unələrin  ham ısı m əh / 

bu ş;)rti öd;)yir.
Bundan başqa eyn i cüm lo və m ürəkkob s in lak tik  

bütöv dax ilindo b ir neç;) üzv ə vvə l düz sırah, sonra ;)ks 
s ıra lı modcld;) düzüm  yaradırsa, ona ;)ks pa ra lc lizm  

(x ia /m ) dcv ilir.

K D Q -n in  dilind;) ;>ks paralcli/m ;) uyğun nümun;) 
qeyd ctm ək olar.

B əg  nökərind;)n. nök;)r bugnulon ;ıyn ld ı. (D -63' ’ )
Bu  ortaq sözlü  pa ra lc li/m in  nümun;ısid ir. Ortaq 

sözü hər ik i komponentin arasma g;)tir;)k;
B oy  nök;)rindon ayrıld ı. nök;)r b;)yind;)n.
İndi bu nümun;) s im m ctrik  pa ra le li/m  ş;)klini aldı. 

Bu  nüm unənin tam ;)ks pa ra lc lizm  o lm ası üçün ortaq 
söz ik i d;)fə tokrar olunmahdır.

B oy  nökərindon ayrıld ı, (ay rıld ı) nökər bəyind;)n, 
K D Q -n ın  d ilində  əks paraicliz.m i oks ctdirən tıp ik 

nüm unə lər yoxdur. Paralcİ kom ponentlərdo sö/ sırası- 
n ın cü z i d ə y iş ik liy i. b ir üzvün o b iri uyğun ü/v;ı gör;) 
ye rin i dəy işm osi müşahid;) olunur.

B ə zən  paralel işlənən parçalar bütöv b ir siLsilə toş- 
k i l  ed ir və mətnə yüksək d inam izm  gotirm əklə  yanaşı. 
bütövün h issə lə ri arasındakı ü zv i bağhhğı qat-qat güc- 

lənd irir;
Qarşı yatan qara dağlar,
İstor olsa, cl yaylar.
Qanlu-qanUı sular,
Əson olsa qanın düşər.
Qaraquc atlar
Əsıın olsa, qulun doğar.
Qaytabanda q ızıl dəvə 
Əsən olsa torum vcrür.
Bog əronlər
Əsən olsa, oğlı dogar. (D-145-)

Hcy yigidim, bəy yigidinı!
Qaytabanlar qızıl dovolər 
Torumından dönərmi olur'?
Qaraqucda qazılıq atlar 
Quluncığın dəpənni olur?
Ağayılda ağca qoyun 
Quzucığın süsormi olur?
A lp yigitlər, ycg yigitlər 
Görklüsino qıyarmı olur?
Y igidim , bəy yigidim, bu yağının

bir ucm mana, bir ucın sana' (D-196") 
K D Q -n in  d ilində  həm xa ric i, hom  d;) d a x ili allitera- 

siya b irgə  ç ıx ış  cd ir. D ax ili a lliterasiya m isralarda mu- 
s iq il i l iy i artırmaq üçün b ir üslub i vasito k im ı ışk)nnnş- 
dir. Xüsusik), paralel işk)nməy;)n cümk)k)rd;) daxih 
a llitcrasiyan ın  üslub i vasit;) k im i işlənm;)sin;) çox rast 
g;)lirik. M is ra la r paralel işk ındikd;) is;) d a x ili a llitcrasiya 
cyn i lünks iyan ı ycrin;) yctirm;)kl;) b;>rab;)r eyni /aman- 
da m isra lan  b ir-b irin;) bağlamaqda mü;)yy;)n rol oy- 

nayır.
K D Q -n in  d ilind;) t;)krarlar m ühüm  ycr tutur. Burada 

s;)s t;)kranndan tutmuş, sö/, cüm k) v;) bütöv parçalanıı 
t;)kranna da rast g;>lm;)k olar. T;>krar dcdikd;), d il va- 
h id k ır in in  sad;)c;) t;)krarını düşünm;)k s;>hv olardı. T;)- 
krarın m;)q,s;)di m;)tnin ck.sprcssivliy in i. cm osiona llığ ın ı 
artırmaq, ona mü;)yy;)n ah;)ng, ritm . can lıhq vcrm;)kdır. 

Ağ s;>qallu baban yamna v;\rdm, can vcnıı;>dı,
Ağ  birç;)klü anan yanına vardın, can vcrmodi, (D-I65^'ı 
Burada t;)krarın ik i növü, lc k s ik  v;ı sıntaktık cpilor;ı 

iştirak cdir. Tok ra rla rı p a ra lc li/m  daxilind;) n;)/ərd;>n 
keçirm;)k ;)həm iyyətlid ir, çünk i boylarda rast g;)lin;)iı 
paralel konstruksiya lann  çoxunda t;)krarlar ıştirak cdir, 
B;)zən c lə  o lur k i, ik i paralel kom poncnt bir-bırind;)n 
bir v;) ya ik i sözün ayn  olması ik) l;)rql;)iıir. M;)s.;

Qara ;>vron qopdı Dopəgöz,
Orş yüzində çcvirdim, alınıadım, Basat!



Qara qaplan qopdı Dopəgöz
Qara-qara dağlarda çcvirdim, ahmadım, Basat!
Qağan aslan qopdı Döpəgöz,
Qalın sazlarda çcvirdim, alımadım, Basat! (D-224*)

Boy la rda iş lənən  təkrarla r çox m ü x tə lir  l'unksiya lan 
ycrinu  yetirir. Pa ra le lizm lə rdə  təkrarla r m ətnin ifadə 
g ü /ə lliy in i artırır, paralel konstruksiya la rm  b ir-b irinə  
bağlanmasmda m ühüm  ro l oynayır. T əkra rlann  bu qə- 
dər l'əa llığ ı şcr sistem i ilə  b ağ lıd ır  k i, bu zaman təkrar- 
ların  ifadə e td iy i funks iya la r daha da m ürəkkəb ləş ir, 
rəngarong olur.

K D Q -n in  nəsr d ilində  də təkrarlar çox iş lənm işd ir, 
B e lə  təkrarlar m ətn in r itm ik  kon fiqu ras iyas ın ın  təşki- 
lində  m ühüm  ro l oynayır.

K D Q -n in  poetik  s in taks is in in  bütöv d ə rk i üçün sin- 
taktik pa ra le lizm  nüm unə lə ri c idd i əhəm iyyə t kəsb 
edir. Ç ü n k i K D Q  şerin in  özünəm əxsusluğu, ritm - 
intonasiya rəngarəng liy i, a lh tcrasiya, assonans, qafıyə, 
anafora, ep ifo ra  və  s. poetik  kateqoriya la r m əhz sintak- 
tik  p a ra lc lizm lə  ü zv i şək ild ə  bağhdır.

Ədəbiyyat.
T .H ac ıyev . A zə rbaycan  ədəb i d i l i  tarix i. B ., 1976.
lU.MöpaeB. no3THKa oryscKoro re p o n H e c K o ro  3noca. 

AjiMaTbi, İ997.
K .N .V ə liy e v .  Dastan poetikası. B ., 1984.
K .N . ’V əhyev . L in q v is t ik  poetikaya g iriş. B ., 1989.
X.Koporjibi. Ory3CKHH repoH4ecKHH 3noc. M., 1976.
K.M.A6ayjiJ7aeB. CHHTaKCHHCCKHH napajurejiHSM (Ha 

MaxepHajıe oryscKoro naMHTHHKa “KHHra Moero /l,eaa 
KopKyra”). Kanzı. flHccepT. M., 1975.

A.M.^aBaaoB, riopaaoK flSbiKOBUx eaHHHu (na 
MaTepHane asepöaHiPKaHCKoro asbiKa). A/]^. B., 1975.

M .A d ilo v . A zə rbaycan  d ilin d ə  sin taktik  təkrarlar. 
B ., 1974.

K .N .V ə liy e v .  A zə rbaycan  d ilin in  poektik  sintaksisi.
B ., 1981.

Ə .D əm irç izadə . “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud”  dastanlan- 
mn d ili. B ., 1959.

B.M.)KHpMyHCKHH. TropKCKHİı repoHqecKHH ənoc. JI., 
1974.

A.M.lHepöaK. CooTHomeHHe anjiHTepauHH h pH<|)Mb[ b 
TtOpKCKOM CTHXOCJIOÄeHHH. >KypH. “HapOflbl A3HH H
AcjjpHKH” , 1961, 2.

A .B .J Io p A . T h e  S inger o f  Ta leh , C am b ridge  
M ass., 1960.

M .B rg in . D ede K o rku t K ita b ı. 1-11 c., Ankara, 
1958-1963.

C .Ö zte lli. D cdem  K o rku t K ita b m ın  d ili üzerine b ir 
Denemc. B ilim ,se l B ild ir ile r-1 972 , Ankara , 1975.

Kamil VaH Narimanoğlu

POLİFEM - bax, topəgöz və polifem.

(1835-POTANIN QRIQORI NIKOLAYEVIÇ
1920, Rusiya) - şərqşünas, c tnoq ra f

U zaq  Şərq, S ib ir , A ltay , M onqo lustan , Ç in , T ibeto 
sə fə rlo r zam anı k ü l l i m iqdarda etnoqrafık və fo lk lo r 
m a lc r ia lla n  top lam ış, həm in m ateria llan  “ Ş im a l-qərb i 
M onqo lustan  o çe rk lə r i”  (Sankt-Peterburq, 1891), 
“ Ç ın iu  tanqut-tibct o ya lə t i”  (Sankt-Peterburq, 1893), 
"O rta  əsr A v ro p a  eposunda Şorq m o t iv lə r i”  (Sankt- 
Petcrburq. 1 899) k im i ə sə rlə rində  noşr etm işdir.

K D Q -n in  Q ərb  dastanlarma təsirin i. c lə cə  də Q ə rb - 
Şə rq  fo lk lo r ə la q ə lə r in i öyrənm əkdə Q .N . Potanm ın 
ə sə r lə r i c idd i əh əm iyyə t daşıy ır.

Əsərləri:
ÜMepKH Ceaep0-3anaÄH0H Mohpojihh. Bbin.1-4. C n 6 ,  

1881-1883 (nepeH3flaH0 noa nasB. nyreuıecTBH>ı no 
MoHrojiHH, M,, 1948).

EpKe. KyjibT cu n a  Hc6a b CeBepHofi A3hh. Tomck, 1916.
TaHryrcKO-THÖeTCKaa OKpaHHa KHTan n UeırrpajibHaa 

M ohpojihh. 2 H3a. M., 1950.
BoCTOHHbie MOTHBbl B CpeÄHeBeKOBOM CBpOneHCKOM

3Hoce. M ., 1899.
CaraoCojıOMOHe. Tomck, 1912.

PUL VƏ MALİYYƏ - X əsrdən ə v və lk i dövrlə rdə  
də A zə rbaycan  və  üm um iyyə tlə  başqa O ğuz tü rk lu ri 
(yə 'n i İç və Daş O ğuz) pul v ə  m a liy yə  k im i kateqoriy- 
a lar fə a liy yə t göstərird ilə r.

D oğrudur, ta rix i baxım dan bu dövrlə rdə natural tə- 
sərrüfat n isbətən üstün lük tə şk il edirdı. L a k in  əm təə- 
pu l m ünasibətləri, bununla bağh iqtisadi kateqoriya la r 
qanun i fəa liy yə t göstə rird ilə r. Buna görə də K D Q  
boy la rm da bu kateqoriya larm  ad ları vaxtaşın  çə k ılir  və  
on larm  dövr üçün g ə rə k li o lm aları, iş ləm ə lə ri öz ifadə- 
s in i gen iş tapır. H ə m in  kateqoriya ların  arasında pul və 
m a liyyə , bunlarla b ilavas itə  bağh olan d ıgə r an lay ış lar 
(kateqoriya lar, m əfhum la r) da vardır.

N a tu ra l təsərrüfatın üstün lük tə şk il c ld iy i b ir vax lda  
pu l ro lunu  Oğuz təsərrü fatlannda m aldarlıq  yerinə yeti- 
r ird i. L a k in  eposda ayn -ayn  boy la rda rnis, gümüş, q ız ıl 
pu l, on la rm  bö lüşdürü lm əsi, xə z in ə  və s. m ə lhum la r ın  
ad ları çə k ilir . "K e çən in dən  otuz üç aqça alurd ı, keç- 
m əyən indən  dögə-dögə q ırq  aqça alurd ı..." (D-155-M, 
" K a f ir  d ə x i düşübən b ir  yerdə aqça ü lüşm əkdoyd i". (D - 
72^). Bo y la rda  "bo l pu l", "pu l bö lüşdürü lm əsi". "q ız ıl-  
gümüş pu l", "q ız ıl a ltun", "az gümüş" və s. ifadə lə r az 
dey ild ir. B e lə  k i, III, IV,VI boylarda onlarm  adlan 
m ətndə, b ir qayda o laraq pu lun xərc lənm əsi, q ız ıl, 
gümüş pu lun  gərok o lm ası k im i məqam larda iş ləd ilir . 
K D Q -d ə  "xəz inə " m əfhum unun adı da m ü x tə lif  şək il- 
lə rdə ifadə  olunur: "ağ ır xə z in ə " , "q iym ətli xəz inə". 
"Sa lur Q azan ın  evi yağm aland ığ ı boy"da Qazan xanın 
m a likanəs ində  q iym ə tli xəz inon in , bol pulun olduğu 
f ık r i vardtr, "A ğ ır  xə z in ə s in i, bo l aqçasını yağm aladı- 
lar". (D-38^) "Duxa cjoca oğ lı D ə li Dom rul boyu"nda 
q ız ıl-güm üş pulun m övcud luğu və onu xərc ləm əy in  
hesabına böyük b ir şən liy in  qurulm ası ii'adə olunur. 
"A ltun -güm üş pu l gorəksə, ana xərchq  olsun!" (D- 
163 >3)

M ü x t ə l if  tarix i num izm atika  m o'lum atlanna görə o 
dövrlə rdə  Azərbaycanda  (və başqa Oğuz yurdlannda) 
o v v ə llə r  m is və gümüş pu llardan gcniş istifadə olun- 
muş, sonra lar q ız ıl pu lla r ko s ilm əyo  başlanm ış və (')n 
cərgəyə keçm işd ir. O  vaxtla r və  b ir qədər sonralar 
Bə rdədə , Təbrizdə , G əncodə , Beyloqanda, Qəbələdə, 
M arağada, Həm ədanda, Zəncanda m üxtə lii' zərbxana- 
larda kə s ilm iş  metal pu l nüm unə lə ri num izm atika 
fond larında ind i də sax lan ılır . Şübhəsiz, o vax tk ı mis, 
gümüş, q ız ıl pu lla r eposda göstə rilən lə rin  nüm unələ- 
rindən do o la  bilər.

K D Q  boylannda, "Oğuznam ə"lərdə maliyyə məsələsi 
ilo  bağlı olan ifadələrə də rast gəlinü'. Üm um iyyətlə. Oğuz

türklənndə m aliyyə  ilə  məşğul olan mə'murlara imğa (və 
ya umğa) deyilird i. Bunun özü göstərir k i, o dövrdə ma- 
lıyyə  məihumu ilə  bilavasitə qm lmaz bağlı olan vergi mə- 
sələsınə çox əhəm iyyət vcrilirm iş.

L lm i baxımdan vergi f iz ik i və hüquqi şəxslərdən alman 
məbloğdır. O , dövlətin  xərclərin i m aliyyə ləşd irm ək 
üçündür. V crg ın in  sosial-iqtisadi mahiyyəü və rolu mövc- 
ud zamanm və quruluşun tə ləb i ilə  bağ lıd ır və həm işə 
hakim iyyətin tobiəti və  tunksiyasmdan irə li gəlir.

O ğuz tü rk lə rində  o dövrlə rdə  ve rg ilə r natural və pu l 
formasında ahn ırm ış. M ə lum d u r k i, eposda 24 sanca- 
qdan, on lann idarə olunm asından söhbət gedir. Y ə q in  
k i, ve rg ilə r bun lann  idarə olunmasına, d ivan ın  saxlan- 
masma so rf olunurm uş.

K D Q -d ə  ve rg ilə rin  konkret tip lə rin in , n()vlərm iıı 
adı çək ilm ir. L a k in  o dövrlərdən bəhs cdən tarixi ədə- 
b iyyatda m ü x to lif  vergi növ lə ri sadalanır. M ühüm  ycr- 
lərdən  b ir in i torpaq vergisi tutur. Bu vcrg i xorac, natu- 
ral və  ya pu lla  idaro olunur, can vcrg is i adlanan vergı 
(c izyə  verg isi) pu l ilə  ödən ilird i. D ivan  verg isi "haqq" 
ad ı ilə  ad lanırm ış, hərbi m üdafiə  və hücum lara isra f 
o lunan xə rc lə r xəz inəyo  toplanan sərvət yo lu  ilə  uldo 

ed ilird i.
B ir  verg i növü k im i hətta göm rük rüsumundan da 

istifadə olunurmuş. Məs., boy larm  b irində (V ) bu, "aq- 
ça" adı ilə  qeyd olunmuşdur.

Tt'V/ıuır l'o liv i'v



RADLOV VASİLİ VASİLYEVİÇ (1837 - 1918, 
Rusıya) - a lm an m ənşə li rus şərqşünası, akadem ik.

D ədə Q orqud haqqmda m övcud şaman duasm ı ya- 
z ıya  a lıb  nəşr etd irm işdir.

“ Türk ədəb iyya lm dan  ö m ə k lə r”  (“ O brazü ı törk- 
skoy lite ra tu rı” ) əsərində Peyğəm bər və  Oğuz xan 
haqqmda şəcərə  təqd im  e d ilir  (“ Baksanm  sözü” ), sonra 
K o rqud  A ta  şaman o lduğu üçün d igə r şaman ruh la rı 
k im i ondan m ədət d iləy ir;

Ölü dcsəm - ölü cməs.
T iri dcsəm - tiri cməs,
Ata Korkut Auliya.
(“ Ö lü dcsəm ölü dcyil,
D iri dcsəm diri dcyil 
Qorqud Ata öv liya” )

B u  parça D ədə  Qorqud obrazm m  m ənşəy in i açmaq 
üçün çox d əyə r lid ir .

Əsərləri:
CHÖHpcKne üpeBHocTH. T l- 2 ,c r i5 . , 1898-1902.
K Bonpocy o6  yRrypax. C ri6., 1893.
ATjıac üpeBHOCTei} MoHroJiHH. B l-a ,C ri6 ., 1892-99.
06pa3ubi HapoüHOH JiHTepaTypu -nopKCKHx mıeMeH. 

M.1-10, c n e ., 1866-19 0 7  r. OnwT cjıOBapa nopKCHX 
H a p e H H H , T. 1-4, Cri5, 1882-1909.

O  «biKe KyMaHOB. 0 1 5 , 1884.

05pa3Ubi TKDpKCKOH jiHTepaıypbi. T. III, Cn5., 1870.
Ədobiyyat.
TtopKOJiorHHecKHH cö o pH H K . 1971. M., 1972.
BH6jiHorpac})HHecKHH cjıosapb. M ., HayKa, 1989.

RƏCƏBOV RƏHMAN (RƏHMANİ) (1922, Türk- 
monistan) - ədobiyyatşünas, fil.e.d. M ahtım qulu adma 
Bcynə ixa lq  mükafat laureatı, Türkmənistanm əməkdar elm 
vo tcxnika xadiın ı.

‘ V I I I - X I I  o s r lo r  qəd im  türkm ən ədəb iy ya tı”  kita- 
bmm ik ın c ı h issə s ındə  “ Qorqud A ta ” eposuna genış 
yer a yn lm ışd ır , Bu rada K D Q  boylarm m  məzm unu, 
qəh rəm anhq  sə rgüzəştlə r i, had isə lə rin  əhatə etd iy i 
tarix i döv rlo r, Q o rqud  A tan ın  ta rix i şəxs iyyə t olm ası 
barədə m araq lı l ik i r lə r  dey ilm işd ir.

Əsərləri:
Şerdə sənətkarlıq  və l i r ik  m əzm un. Aşqabad, 1968. 
P o e m a M irşə kə r. Aşqabad, 1960.
Mahtım qu lu  (m əqalə lərm əcm uəsi). Aşqabad, 1960.
Ə dəb iyya t te rm in lə ri lüğəti. Aşqabad, 1966’ 

b ^^/9 9 1^^  ̂ türkm ən odəb iyyatı. A şqa -

RƏFİLİ MİKAYIL HƏSƏN OĞLU (1905- 1958, 
A zə rbaycan  Resp.) - ədəbiyyatşünas, şair, til.c.d . proT

Ç ıx ış  və m əqa lə lə rində , d ə rs lik  vo k ıtab larm da də- 
fə lə r lə  K D Q  m övzusuna toxunm uş və h ə lə  1927 ild ə  
epos haqqm da mətbuatda ç ıx ış  etm işdir. Eposu X I  əsrə 
aıd edən a lim  onu m ədən iyyə tim iz  la r ıx in də  epoxa 
hesab etm işdir.

K D Q -d ə  a ilə , əx laq , m ənəv iyya t m əso lə lə rm ə də 
xüsusı d ıqqət yetirm işd ir.

Əsərləri;
3noc flejte KopKyaa” , BaKHHCKHiı paöoHHH

23. V n . 1927.

A3ep6aHipKaHCKHH repoHnecKHH 3noc” . BaKiiHCKHH 
paöoHHH, 13. VI, 1941.

“flpcBHaa A3ep5aH.Ji>KaHCKas jiHTepaTvpa (jıo X V I  
BCKa)”. B., 1941.

“Ədəbiyyatşünashğm bəzi m əsə lə lə r i haqqm da” 
Ədəbıyyatqəzeti, 5.V I.1951.

RƏHİMOVA ELMİRA ABDULLA QIZI (1945 
A zə rbaycan  Resp.) - f il. e. d. prof.

A zə rbaycan  xa lq  qəh rəm anhq dastaniarmm rus di- 
Imə tə rcüm ə lo rin in  ta rix i və təcrübəsi" ( K D Q  və K o - 
roğ lu  m ateria lla rı əsasmda) m övzusunda doktorluq dis- 
sertasiyası m üdafiə etm işdir.

Əsərləri:
K ita b i-D ə d ə  Q orqud" dastanm ın rus d ilin ə  tərc- 

um əsm in təcrübəsi və  ta rix i". B ., 1994,

A zə rbaycan  dastanları "D ədə  Qorqud" və "K o - 
roğ lu " rus tərcüm ələrində. B ., 1997.

RƏHMANOV ATA (1912, Türkm ən istan) - fo lk - 
lorşünas. Burada M ə t i K o sayev in  rə h b ə r liy i altmda 
Nurm urad Hsenm uradovla b ir lik də  “ Q orqud A ta ” epo- 
sunu nəşrə haz ırlam ış, 1951 ildə  k itab  noşr olunmuş, 
lak in  “ m il lə tç il iy i təb liğ  edən zə rə r li”  b ir əsər k im i 
satışa burax ılm am ışd ır. K ita b m  nəşrinə rəh bə rlik  edən 
M .K o sa y cv  25 il m üddətinə azadlıqdan m əhrum  edil- 
m iş, K D Q -n in  nəşrə hazırlanm asında fəa l iştirak edən 
N. Esenm uradov işdən ç ıxa r ılm ış , Rəhm anov  A . isə 
to ’q ibdon və cəzadan cam n ı qurtarmaq üçün Ö zbək i- 
stana qaçmağa m əcbur o lm uşdur. “ Q orqud A ta ” eposu- 
nun (“ Çovdar variantm m ” ) ön sözünü və  on alü nağ ılı- 
n ı toplam ış, y a z ıya  köçürm üşdür. “ Qorqud A ta ” eposu- 
nun ləzə  tapılan dörd boyunu nəşrə hazırlam ışd ır. K D Q  
haqqında Aşqabadda nəşr o lunan “ Y a şh q ” ( “ G ə n c lik ” ) 
jum ah, “ Türkm ən istan” qəzeti və d igə r qəzet və ju r- 
nallarda xey li e lm i m əqa ləsi dərc olunmuşdur.

Əsərləri;
“ K o rku t A ta ”  eposunun fo lk lo r  variantlan. 

Türkm ənıstan E A -n m  xəbə rlə r i, Aşqabad, 1964.
K o rk u t A ta  eposu və  türkm ən ədəb iyyatı. “ Y a şh q ” ,

1989, sayı 9,
Daş oğuzlarm qəver xalqma qarşı görüş. “ Y a ş lıq ” ,

1989.
•'Korku t A tam n qöz leq inde” , “ Türkm ən istan” qəz.

24, 25, 26, 27, 30, 31 avqust 1994; 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8,
9, 13, 14, 15, 16, 17, 19, 20, 22, 23, 24, 26, 27 sentyabr 
1994.

RƏHMƏTİ ARAT RƏŞİD (ƏBDÜLRƏŞİD İS- 
MƏTULLAH OĞLU) (1900- 1964, İstanbul) - d ilç i, 
fil. c. d., p ro f Q ıpçaq -oğuz ədəb iyyatm ı, o cüm lədən 
dastan ya rad ıc ıhğm ı tədq iq  edən m ü ə llif  O ğuz Kaqan  
dastam və K D Q  haqqm da q iym ə tli araşdırm alar apar- 
m ışd ır.

Əsərlori:
Türküstan Tufan-təxte (tufan m ətin lə ri, Banq və 

Çabain  ilo), 1934.
O ğuz Kağan  Destanı. 1936.
V ə k a y i Baburun Hatiratı. 2 c., 1943, 1946.
R .R .A ra i. M aka le le r. I c., Ankara, 1987.
Əd.
Türk D ili vc lideb iyyaü Ansiklopedisi. c. I, İst., 1990.

U Ə N G  - K D Q -d o  rong inam lar, yaşayış və  tə fəkkür 
lə rz i ilə  bağlıd ır. R əng lə r in  zam an və mokan an lay ış lan  
ılə  ə laqosi, kosm oqon ik  dünyagörüşlə b a ğ lılığ ı d iqqəti 
cə lb  cdir.

I)ni7. atası Qazan boyə üz tutaraq dcyir:
Anam mənim içün gcyüb qara sarmsun,
Qalm oğuz clində yasım tutsun. (d-144")

Ik y ro k  qara, göy bozənm iş otağm k im ə  aid o lduğu- 
au bacısmdan soruşur:

Qaralu-uovlü otağı, sorar olsam,
Kölg;) kimün? (D-I03‘')

Qazan boy u lu  soya bağhhğm ı, öz onqon larm ı belo 
xatırladır:

At; qayanm qaplanmm crkəgində bir köküm var,
Ortac qırda sizin kcyiklərinüz durğunnaya,
Atz sazıt aslanmda bir köküm var,
Qaz alaca yundunu durğunnaya,

Ağ sımqur quşı crkəgində b ir köküm var,
A la  ördək, qara qazun uçunnaya. (D-280*)

O ğ lu  olanm ağ çadırda, q ız ı olamn q ırm ız ı çadırda, 
oğ lu -q ız ı o lm ayanm  qara çadtrda oturdulm ası ronglorin 
m əras im lə rdək i in ikasıd ır.

K D Q -d ə  iş lənon rənglər:
A l. Çoxm ənalı al sözü al, quTnızı, al-qırm ızı. açıq qır- 

mızı, narmcı, qonur mənalarmda işlənir. İstıqamət bildin)n 
ak, ilə r i sözləri ilə  semantik bağhlığ ı montiqidir.

K D Q -d ə  vanaq və qanad söz lə ri təyin  k im i də işlə- 
n ilir . Bu  sözdən törəyən ala (ə lvan, rəngarəng, ala- 
bula) rəng b ild irən  təy in i ləşkər, y ig id , göz, at, y ılan, 
köpək, qaz, key ik , ördək, dağ, tan, scyvan, çadır, qal- 
xan, xah, yorğan, qdt, ox, ovrən, gordək sözlərin i 
səc iyyə lənd ir ir.

A ğ  - K D Q -d ə  saqqal, b irçək , tən, süd, ə llə r , boyun. 
ət, üz, m ə lik , ahn, b ilək , köks, qoyun. sunqur, bodəvi. 
orman, qayın, qar, tut, y ıld ın m . saz, qaya, otaq, mey- 
dan, qaftan, don, iş ıq , ə ləm , sancaq, ev söz lə rın in  təy in ı 
k im i iş lən ir.

Oara (K ıra )  - K D Q -d ə  saç, bağır, baş, təkur, arslan, 
d ım aq, qan, qaş, saqqal, qoyun, dəvə, köpək, ayqır, 
donuz, buğa, buğra, quş, qaplan, qoç, qaz, dağ, yer, 
pusanq, bulud, dərə, daş, sa lq ım , dən iz, yo l, gor, otağ, 
keçə, qavurma, mutbah, don, qaftan, küpü, q ılıc , qıl, 
şapka söz lə rin in  tə ’y in i k im i özünü göstərir.

G ö v  (G ök) - K D Q -d ə  m avi, yaş ıl, səm avi anlamla- 
rında bədəvi, yüz, çayır, dağ, dən iz, seyran, polad, sa- 
r ınd ı söz lə rin in  tə y in i funksiyasında iş lən ir.

San  - rəng mənasmda K D Q -d ə  soğan, geyim , gön, 
don söz lə rin in  təy in id ir.

B o z  - Boz, ça l mənasmda ox və ayq ır sözlo rin in  
təy in i k im i, bozac turqay boz a tlı b ir ləşm ə lə rindo  rast 
gə lin ir.

Q ız ı l - Q ırm ız ı, parlaq m ənasmda yanaq, dəvə, otaq, 
qaftan, x ına  (kma), altm kə lm ə lə r in in  təy in i k im i ç ıx ış  
edir.

K D Q  d ilində  yaş ıl, q ırm ız ı, q əhvəy i sö z lə ri işlən- 
m ir, həm in  söz lə rin  ifadə etd iy i an lay ış lar başqa uyğun 
söz lə rlə  ifadə olunur.

Ədəbiyyat.
M .Sey idov . G öy, ağ, qara rəng lə rin  əsk i inam la ola- 

qəsi. A zə rbaycan  E A  X əb ə r lə r i (ədəb iyyat, d il vo inco- 
sənot seriyası), JSe 2, 1978.

K .V .N e r im ano ğ lu . Türk Dünyabakışm da Rcnk. 
“ N evruz ve R enk le r” , Ankara, 1996.

Heyet. Tü rk le rin  Tarih inde R enk le rin  yeri. “ Ncvruz 
ve R enk le r” . Ankara , 1996.

Karabaş. Dede Ko rku tta  Renk lcr. İst., 1996.
Ktımil Vitli Nivimtınoühı

RƏSUL RZA (R zayev Rosu l İbrahim  oğlu) (1910- 
1981, A zo rbaycan  Resp.) - şair, dramaturq.

“ M ə n im  f ik r im cə ” kitabm da gedon ayrı-ayrı mə- 
qa lo lə rindo K D Q -n in  d ilino , üslubuna, şcriyyətino  lo- 
xunmuşdur.

R .R za  şerində ritm  axtanşlan, intonasiya çalarları, 
qafiyo so rbəstliy i, ö lçü -bö lgü  n izam ı öz kökü  ilo  bila- 
vasito K D Q  ilo  bağ lıd ır.

Əsərləri:
M o n im  fik r im cə . B ., 1967.
Seç ilm iş  osərlə ri. 5 c., B ., 1980-1983.

RƏSULOV RÜSTƏM KAMAL OĞLU
Azərbaycan  R e sp .) - f il. c. n.



1995 ild ə  “ K ita b i-D ə d ə  Q o rqud ” un p oe likas ı” 
{m eiaforik arxetip lər) m övzusunda n am izəd lik  disserta- 
s ıyası m üdafiə  etm işdir.

Əsərləri:
K itab i-  D ədə  Qorqud: a rxa ik  r itua l semantikası. B ., 

1999.
O ğuz ruhu: bərpa və yozum . B ., 1996.
Şam ançılıq  və  epos poetikası. B ., 1999.

RƏSULZADƏ MƏMMƏDƏMİN - (1884 Bak ı -1955  
Ankara). S iyasi xadim, alim , 20-ci əsr Azərbaycan m illi 
hərəkatmın və siyasi m ühacirətin in  öndəri.

"Q afqazya tü rk lə ri" (1921) əsərində: həm çin in  "İs- 
lam - türk ens ik loped iyas ı" üçün  ya zd ığ ı "A zə rbaycan  
etnoqrafiyası" (1942) oçe rk ində  "K ita b i-D ə d ə  Q or- 
qud"u sə lcu q ilə r  və  m oğo lla rdan  sonra etn ik  baxım dan 
oğuzlaşm ış C ən ub i Q a fqaz və  A zə rbaycanm  oğuzlaş- 
m ası faktı k im i teqd im  etm işd ir.

"D ədə  Q orqud dastan lan" m əqa ləs ində  1950 ild ə  
Sovet İttifaqm da K D Q -m n  "xa lq  düşm ən i b ir  əsər" elan 
ed ilə rə k  ona qarşı irt ica  və  g e r ilik  rəm z i k im i təb liğat 
kom pan iyası apan lm asınm  id eo lo ji-s iya s i m o tiv lə r in i 
açıq lam ışd ır.

"D ədə  Q orqud oğu znam ə lə ri" m əqaləsində 
F .K ırz ıo ğ lu n u n  eyn i ad lı k itabm ın  e lm i dəyərindən  
bəhs etm işdir.

Ədəbiyyat.
Resu lzade M .E . K a fk a s iy a  turk leri. "T u rk  y ıh "  İst, 

1928. s. 474-552: tək ra rnəşr. İst, 1993.
Resu lzade M .E . A ze rbaycan  etnoqrafıs ı. İslam -turk 

A n s ik lo p ed is i m ecm uasi. JVe 21-30; İstl, 1942.
Resu lzade M .E . D ed e -K o rku t destanları. "A zerbay- 

can". y ı l 1. sayı 6, Ankara , 1952, s. 2-5.
Resu lzade M .E . D ed e -K o rku t oğuznam eleri. "A ze r- 

baycan". sayı 7 (1 9 ), Ankara , 1953, s. 25-26.

RƏVAYƏT - bax: ə fsanə lə r və  rəvayə tlə r.

RƏZİLLİK - bax: a lçaq lıq .

RİZA NUR (1879, S inop -1942, İstanbul, T ü rk iyə )
- h ək im , ədəb iyya tç ı, tarixçi.

O ğuznam ən in  uyğur ə li lb a s ı i lə  y a z ılm ış  Paris M i l l i  
k itabxanasında sax lan ılan  variantm m  transkripsiyasm ı, 
fransızca tə rcüm əsin i ön söz lə  b ir lik d ə  1928 ildə  İsg- 
ondə riyyədə  k itab  şək lin də  nəşr etd irm iş, dastanın tek- 
sto loji və  f ilo lo j i ö y rən ilm əs i sahəsində i lk  a lim lərdən  
b ir i olmuşdur.

T ü rk  dastanlarmdan, o cüm lədən  K D Q  boylarm dan 
istil'adə etm əklə m əsnəv i form asm da 6100 m isradan 
ibarət əsər yazm ışd ır . O ğuznam ə m ətn in in  çapı və 
( iy rən ilm əsı sahəsində yeni b ir y o l açm ış m ətn oğuz- 
şünashğın k la ss ik  ə sə rlə rindən  b ir id ir.

Əsorləri:
O ughouz-nam e . Epopee  tuque. A le x a n d r ie , 1928.
Les foiTnes et les noms de le poesie turque. Revue de tur- 

cologie.Xs I, 1931.
Le  metrique de le poesie popu la ire  turque. Revue de 

turcologie. 1, 1932.

RUM, RUM ELİ - Türk iyədə Rum  e li ö lkən in  qərb 
h issəsində yerləşir. K D Q -d ə  Rum//Rum eli III və V  boy- 
larda işlənir. III boyda Baybörə bəy deyir: "M ə rə  bəzirg-

anlar! A llah -Təa la  mana b ir oğul verdi. Varm  Rum elino 
m ən im  oğlum üçün yaxşı ərmağan gətirrn..." (D-69'"). V  
boyda isə Duxa qoca oğlu D ə li Dom rul özündən güclü, 
özündən igid heç kəsi taıumır. "Məndən də li, məndən 
güclü ər varm ıdır k i, çıqa m ən im lə savaşa, m ənım  ərligkn, 
bəhadirlig im , cilasunlig im , y ig it lig im  Ruma, Şama gedə 
çavlana" - deyir (D-155^).

H .A rash  yaz ır k i, Rum  e li, Rum  ö lkə s i qəd im də B i-  
zans lann  h ak im iyyə t sü rdük lə ri ö lkə  olmuşdur.

Ədəbiyyat.
K itab i-D əd ə  Qorqud. B ., 1977.

RUS DİLİNDƏ - K D Q -n in  bü töv lükdə rus d ihnə 
tərcüm əsi V .B a rto ld a  m əxsusdur. 1922 ü ın  maymda 
başa çatm ış bu tərcüm ə H .A ra s lı və M .T əhm as ib  tə- 
rə fin dən  çapa hazırlanaraq i lk  dəfə 1950 ildə  Bak ıda  
nəşr olurm ıuşdu.

1939 ildə  rus d ilin d ə  nəşr o lunan "Azorbaycan  po- 
ez iyas ı antolog iyası" üçün K D Q -d ə n  nüm unə ləri 
P .A n to ko lsk i tərcüm ə etm işdir.

V .V .B a rto ld un  tercüm əsi ik in c i dəfə V ,M ..) irm unsk i 
və A .N .K o n o n o vu n  iş tirak ı ilə  Şərq xa lq larm m  
ab idə lə r i seriyasmda e lm i ic t im a iyyə tə  ça id ır ılm ışd ır. 
(M .-L ., 1962)

A .A xun d ova  və  V .Q a fa rovun  tə rcüm ə lən  isə müva- 
f iq  o laraq 1989 və 1992 il lə rd ə  nəşr olunub.

Elnuru Rtı/umova

RÜSTƏM - K D Q  boy la rınm  qəhrəm anı, (Doqsu- 
noğ lu  A lp  Rüstəm , D özənoğ lu  Rüstəm). V I I ,  IX , X I ,
X I I  boylarda adı çə k ilir .

RÜSTƏMOV İBADƏT MƏHƏMMƏD OĞLU
(1942, Gürcüstan). - M üə II if in  k itab ında p o rırc llə r, tə- 
b iət g ö zə lliy in i tamam layan insan g ö zə lliy i, qəhrə- 
m an ların  xa ric i caz ibədarlığ ı i lə  m ə ’nəv i zəngm liy i 
vəhdətdə verilm işd ir.

Əsərləri:
D ədə  Qorqudda insan g ö zə lliy i. B ., 1978.
PoJib auıyrcKoro ncKyccxBa b HpascTBeHHO- 

3CTeTHHecK0M BocnnTaHHH M0ji0üe>KH, (re3HCbi flOKnaaa) 

MaTepHa.nbi nayHHOH KOHil̂ epeHUHH, B., 1979.
D ədə  Qorqud qopuzu. “ N o v ru z ”  qəz. 28. V I I . 1992,

“RÜSTƏMXAN” - ö zbək  xa lq ın ın  qəhrəm an iıq  
dastam. Şərqdə geniş ya y ılm ış  “ Şahnam ə” qəhrəm anı 
Z a loğ lu  Rüstəm lə başlanan eyn i ad lı dastanlar sırasında 
xüsusi yer tutur.

“ Rüstəınxan”  dastam türk xalqlarmm fo lk lor xəzinəsi- 
nin zəngin m ə’nəvi in c ilə ri “ A lp am ış” , “ Manas” , K D Q  
k im i nəzm lə  nəsrin növbələşm əsi əsasında yaradılmışdu'.

Burada eyni zamanda türk xa lq la rm m  üm um i dastan 
yarad ıc ılığm a , xüsusən də K D Q  eposuna xas olan bir 
s ıra para le l m əqam lar yüksək  sənətkarhq la  öz əksin i 
tapm ışdır.

D irsə  xan oğlu Buğac k im i Rüstəm xan da var- 
d öv lə t li, la k in  öv lad ı o lm ayan  ata-anasm ın nəz ir-n iyaz ı 
i lə  dünyaya gəlir.

H ə r ik i uşaq körpə yaşından (Buğac 15), (Rüstəmxan 
14) qəhrəmanlıq göstərir, Q utc namərd Buğaca və anasına, 
Sultanxanın böyük arvadlan isə Rüstəmxanın anasına 
böhtan atır. K D Q -da  cəzalandın lan oğul - Buğac, 
“ Rüstəmxan”  dastamnda ana - Xürayim dir.

K D Q -d ə  “ Sa lu r Qazanm  evi yağm aland ığ ı b o y ” da 
Salur Qazanm  ev i yağm alanarkən Qazanm  nökəri Qa- 
racıq  Çoban düşm ənə qarşı son dam la qamna qədər 
vuruşur, ə r lik  göstərir, “ Rüstəm xan” dastanmda Sul- 
lanxanın  cə llad lan  qalaya hücum  edərkən Rüstəm xanm  
anası X ü ra y im ın  k ə n iz i v ə  e tiba rlı rə fiq ə s i X im ç ə  qala- 
n ın  m üdafıəs ində dayan ır, vuruşur və yara lan ır. K D Q  
eposunda q ırx  nam ərd tərə findən  əsir ahnm ış, ə llə r i q ıl 
s ic ım lə  arxadan bağ lanm ış D irsə  xanm, “ Salur Qazan 
tutsaq olub oğh  U ru z  ç ıq a rd ığ ı boy” da ovda ikən  ka- 
f ir lə r  tərə findən  ə s ir  ahnm ış Qazam , “ Q a z ıhq  qoca oğh 
Y eg n ək  boyu” nda on a ltı i l  Düzm ürd  qalasında əs ir 
saxlanan Q az ıhq  qocan ı azad etməyə gə lən  oğ lan lan  ilə  
qarşılaşarkən i lk  görüşdə on ları tan ım am alan, 
“ Rüstəm xan" dastanmda Su ltan  xan ın on dörd i l  aynh - 
qdan sonra vətənə qay ıdarkən  yo lda oğ lu  R ü s tə m x p la  
qarşılaşması və oğ lunu tanımaması, Basatm  Təpəgözü, 
Buğac ın  buğanı ö ldürüb be lindən  b ir k əm ə rlik  dəri 
soyması, Rüstəm xanm  ə jdahan ı ö ldürüb be lindən  b ır 
k əm ə r lik  dəri soym ası, “ Basat D əp əgö zü  ö ld ü rdüg ı 
b o y ” da T əpəg ö zü n  ra z ıla şm a  ilə  yem ək  üçün  O ğuz- 
dan gündo a ltm ış  adam istəm əsi, “ Rüstəm xan” dasta- 
nm da əjdahanın B u d c il şəhər in in  əha lis in dən  yem ək 
üçün razılaşm a ilə  gündə b ir  q ız  tələb etm əsi və  s. k im i 
on larca oxşar m o t iv lə r  vardır.

K D Q  eposunda Beyrəy in  ö lüm  xəbərin i alan bacıla- 
n n ın  və O ğuz e lin in  ağ çıxarıb . qara geym əsi. ö lkəsm ın 
əjdaha ə lində  zəbun olmasına, q ız ı A ftabpərin in  (Avta- 
boyun) əjdaha tərəfindən əs ir ahnmasma görə Xosrov 
şahm əm ri ilə  B u d c il şəhəri əha lis in in  yas .saxlaması, 
ağ ç ıxanb , qara geyməsi, həm ç in in  dastanda qəhrəma- 
nm  ig id liy in i tamamlayan atm tə r if i, qara xəbər zamanı 
qad ın lann -q ız la rm  saç yo lub  üz c ırm alan . eləcə də 
gənc oğlan və q ız la rın  g ö zə lliy in in , döyüş zamanı 
m əğ lubed ilm əz liy in in  zəngin, b əd ii boya larla  təsviri, 
əcay ib -z iyankarla r və düşm ən lərlə  üz-üzə gəld ikdə 
ila h i qüvvə lə rin  qəhrəmanm  köm əy inə  gə lm əsi və 
d igə r əhva latlar nə in k i K D Q  boy la rı ilə  səsləşir. həm- 
ç in in  d igər dastan yarad ıc ıhğ ı ən ’ənəsi ilə  də bağlıdır, 

A ra şd ır ıc ıla rm  fik rin cə  “ Rüstəm xan” dastanı axı- 
r ın c ı dəfə  X V I - X V I I  y ü z il lik lə rd ə  redaktə ed ılib  ta- 

m am lanm ışdır.
Ədəbiyyat.
PycraM xan. M., 1972. B.M.)KHpMyHCKHİı, X,T,3a- 

pH(}x)B, "yaöeKCKHH repoHMecKHH 3noc", M „  1947, 
y söcKxa jır jtacTaHJiapbi, TauiKCHT, 1958,
U zbek xalq ijod i dastanlar, “ Muradxan” , “ Rustamxan” , 

Taşkent, 1965,
Hiiseynqultı Məmmndlı



SABİTOĞLU EMİN, MAHMUDOV OĞLU - (1937,
(A zə rbaycan  Resp) - xa lq  artisti, bəstəkar, əm əkdar 

ıncəsənət xad ım ı. Y a ra d ıc ılğ ıın d a  m ahnı jan rı apa ınc ı 
ye r tutur. “ G u n  k e çd i” , “ İstintaq” , “ B a ğ lı qapı”  f ilm - 
lənnə . ço x lu  say lı dram tamaşalarma və  kom ediyalara 
m usıq i bəstə ləm işd ir. İk i seriya lı “ D ədə  Oorqud” 
ü lm m m m u s iq i m ü ə llif ıd ir .

S A D A Q -b a x :  O x, yay  və  sadaq.

SADIQ TURAL (1946, Qmqqala, Türkiyə) - fil e d  
proı. ■ ’

T ü rkm ən istan  E A -nm  fə x r i üzvü (1997), B işkek  Çu  
U n ıve rs ıte t in in  fə x r i professoru (1997).

T ü rk  ədəb iy ya tı tarix inə, türk ədəb iyyat nəzəriyyə- 
smə həsr e td ıy i yaz ıla rm da K D Q  m övzusuna toxun- 
muş, m u x tə lıt  m əsə lə lə rə  öz m ünasibətin i b ild irm işd ir.

T a n x ı g e rçəy ın  ədəb iləşm əsinə  da ir notlar” yaz ı- 
sında oğuznam ə lə r haqqmda nəzə ri m ü lah izə lə rin i 
um um ılə şd ırm işd ir.

“ D ədə  Q orqud  dastanlarında a ılə ” yazısm da mətn 
b ılg ıs ı, ın cə ləm ə lə r. zə ru ri top lantı öm ək lə rindən  sonra 
ən k ıç ık  sosıa l vah id  k im i a ilən ın  K D Q -d ə  reallasan 
xu su s ıyyə tlə rm ı üm um iləşd irm işd ir.

Qorqud A ta ’ ətrafında top laşd ıq” yazıs ında K D Q  
də yə rlə r ın ın  top lay ıc ı, b ir lə şd ir ic i gücünü, türklük fə l- 
sə lə sm ı aç ıq lam ışd ır.

S .Turahn A .N u rm əm m əd lə  b irgə hazırlad ığ ı
‘ u rkm ən xa lq  nüsxəsin i əhatə edir 

510 s ə h ılə h k  k ıtabda M .K o saye v in , e ləcə də
A .R əhm anovun  m əm lə rı, e ləcə  də K D Q  ilə  türkmən 
rəvayə tlən  ven lır . H az ır layan la r kitaba m araqlı gir,ş 
m əqa ləsı yazm ış, türkmən variantın.n özünəməxsus- 
lugunu aç ıq lam aq la  yanaşı, Q orqut A tanm  türk mənə- 
v ıyya tında  m ə/ku rəs ində, ta rıx ində oynad.ğ ı rolu açıb 
^orh etm işlər. ^

S .Tura l A ta tü rk  K ü ltü r  M ə rkə z in d ə  çapa hazırlanan 
Ş.Ibrayevm  Dastan y ap ıs ı”  (1999) və K a m il V ə l ı N ə- 
nm anog lunun  “ K ita b i-D ə d ə  Qorqudun noetikası”
(m g ıhs d ilin d ə ) (1999) k itab larm a yazd ığ ı ön söz K D Q -

n in  ta rix i ro lunu, poetik  ö z ə ll ik lə n n i, qorqudşünaslığm  
n ə ll ı vac ıb  p rob lem lə r in i açıq lam ışd ır.

Əsərləri:
Qorkut A ta  (Türkmen H a lk  nüshasi), (A.Nurmemmetle 

bırlıkte). Ank., 1999.

1 9 9 ^°''^ “  ̂ E tra fm da Top laştık . B ilg e , sayı 15,

Tarihten Destana A k an  D uya rh lık . A n k ., 1998
B ılg e le r in  yo lunda. A n k ., 1999.

Sensibihty Flow ing from H istory to Epic. Ahk., 1999.
Q orku t Ata. Türkm en  H a lk  Nüshası (H azırlayan la r 

pror. dr, Sad ık Tura l, A n n a ku li Nurmemet). A n k ., 1999.

S A Ğ -S O L  - bax; Adə t-ənənə .

SAĞIŞ - bax: A yna .

SAĞSAĞAN -Q uş adı. K D Q -d ə  sağsağanm da adı 
çək ıh r. A zə rbaycanm  b ir ço x  yerlə rm do bu quş elə 
həm ın  adla, bəzı bö lg ə lə r in d ə  isə  qəcə lə  ad ıy la  tanınır. 
Sagsağan - q əcə ləyə  b izdə  h əm işə  xey irxah  quş k im i 
bax ılm ışd ır. Bu  quşun həyət-bacaya qonub oxuması 
şad, xey ir-xəbə rin  e ş id ilə cə y i k im i yozuln ıuşdur.

Bəhlul AhduHa

SAKAOĞLU SAİM (1939, T ü rk iyə ) - f i l  e d 
p ro f  "Gum uşxana m asa llan "na  aid top ladığ ı m ətnlərə 
gorə A ta tu rk  U m vers ite tin in  e lm lə r doktoru (1971),

nado lu -Türk ə fsanə lə rində  daş kə s ilm ə  m o tiv lə ri və 
ə lsanə lə rm  tıp kata loqu" üzrə dosent (1977), "K a d iç lili 
A ş ıq  X ə h l Q arabulud"la  bağh araşd ırm alanna görə 
Jjəicuq U n ıve rs ıte tin in  professoru adına la y ıq  görü- 
Imuşdür. Haz ırda  Sə lcuq  Un ive rs ite tində  iş ləy ir.

araşd ırm alar aparm ışdır. 1988 
ıldə  B ak ıd a  K D Q -y ə  həsr ed ilm iş  ko llo kv ium da  "Bəy 
ü eyrək  hekayəs ındək i q ıya fə t dəy işm ə  m otıv i ı lə  dıgər 
bəzı m o tıv lənn  Anado lu  m asa llannda  görü lm əsi" möv- 
zusunda e lm ı m əruzə etm işdir.

1998 ıldə  Konyada Türk  D il Qurumu və Səlcuq Unı- 
versıtetmm keçırd ıy ı “ D ədə Qorqud” uluslararası bilgi 
şolənmm təşkılatçılarmdan biridir. H əm ın  tədbır ərələsın-

də çap etdirdiyi “ Dədə Qorqud K itab ı” ( ik ie ild lik) araş- 
dınnalarının, toplama və çevirm ələrin in  mühüm bir qism i- 
ni əhatə edir. Be lə  k i, m üə llilin  bu mövzudaki araşdırmala- 
n verilm ış, seçmə öm əklər təqdim edilm işdir.

Ə sə rlə r i;
Bey Böyrek  H ika ye s in in  Bayburt R ivaye ti, T K A ,  

1966, 1969, 1973.
Yaşayan Tepegöz H ikayesi, T K A ,  Ankara, 1973,1975.
İnsan A s ı l l ı  K u ş  E fsanc le ri. Türk  H a lk  Edeb iyaü  ve 

Fo lk lo runda  Y e n i G ö rüş le r I, Ankara, 1985.
"B ey  Böy rek  H ikayes indek i K ıy a fe t Değiştirm e 

M o t if i ile  D iğer B a z ı M o t if le r in  Anado lu  M asa llarm da 
Görü lm esi", T D A Y -B e lle te n , 1988, A nka ra  1994.

Dede K o rk u t K ita b ı. İncelemeler - Derlem eler - 
Aktarm alar, I-I I  c., K o n ya , 1998.

SALAXANA QAYASI, SALLAXANA QAYASI -
Y e r  adı. K D Q -d ə  üç də fə  ad ı ç ə k ilir  (V I I I , D -225^
233>. 234’ ).

V I I I  boyda dey ilir: "Basat... q ılm e ın  həm  quşandı. 
Babasmm-anasmm ə lin  öpd i, ha la llaşd ı, "xoş qalun!" 
dedi. D əpogöz o lduğu  sa llaxana qayasma gə ld i..." (D - 
225''). Yaxud , yenə orada - "Q a lm  O ğuz b əg lə r i ü zə ri- 
nə y ığ ılu b  gə lə  derdim . Qaçuban Sallaxana qayasına 
g irəm , derdim". (D -233 ')-

M .F .K ır z ıo ğ lu  Salaxana //Sallaxananm  ərəb sözü 
olduğunu ("Sa lx -də ri soyu lan", "xanə” - yer), ə t lik  ma- 
Im soyulduğu yer m ənasm da iş lənd iy in i, K D Q -d ə  adı 
çək ılən  "Salaxana"//"Sallaxana" qayasınm  cənub i 
Azərbaycan  o raz is ində  ola b ilə c ə y in i ehtim al edir.

Azərbaycan a lim i H .Arash isə bu yeri sadəcə olaraq Tə- 
pəgözün ö/ünə yaşayış yeri seçdiyi qayahq - deyə şərh edir.

Y en i araşdırmalardan aydm olur k i, N axçıvan  M R -in  
Babək rayonu ərazisində Qazan yaylasırun qərb ətəklərin- 
də "SaIaxana"//"Sallaxana" dərəsi, Salaxan bulağı, Salaxan 
yurdu (qədim yaşayış məntəqəsinin xərabəsi), K ə lləgözün  
mağaralan yerləşir. Bu  toponim  xalq arasmda həm  "Sala- 
xan", həm də "Sallaxana" k im i işlədilir.

Ə dob iyya t.
K ilab ı'-D odə  Qorqud. B ., 1977.
K ırz ıo ğ lu  M .F . Dede Ko rku t Oğuznameleri. İst., 1952.
S.Bahayev, N.Babayev. Naxçıvan M R -də  Dədə Qor- 

qud toponim lən. "Ədəbiyyat qəzeti", 5,12 sentyabr 1997.

SALQUM - K D Q -n in  1. boyunda (Buğac boyunda,
2 dəl'ə sakıum-salcıum  şək lin də  işlənən b ir söz. "Sərin " 
mənası ifadə edir: "Sa lqum -salqum  tan y e llə r i əsdügin- 
d ə " ( n - 2 l) .

Salqum ".sərin" .sözü salkım//salkın//salkam fonetik va- 
riantlannda bır sıra yaz ılı abidələrdə və çağdaş türk d illə ri- 
nin çoxunda qeydə almmışdn: Ə sk i uyğur - salkım  "soy- 
uq", cağatay - salkın "sərin kü lək", Radlov - salkun//salkın 
"yel; sərin", noqay, sakım//salkın "sərin", tofalar - salxın 
".sərin ycl", yakut - salqın "ycl, kü lək" və s.

Hu söz m onqol d illə r in d ə  də geniş yay ılm ışd ır.
T ü rk  d illə r in d ə  hər ik i şə k il - sa lk ım  və  sa lkm  "sə- 

rin" mənasmda çox  geniş iş lənm ə areahna m a likd ir. 
Sakıım //salqm  "sərin " sözünün kökü yakut d ilin d ə k i 
salmv - "əsm ək (kü lək  haqqmda)" le li ilə  bağ lıd ır.

Ə dəb iyya t.
K D Q  cnskl, lc ,  B ., 2000.
CpaBHHTejibHbiö cjıoBapb TyHryco-MaHHypcKHX asbiKos, 

Jl., 1975.

Kotbhh B. MccjıeflOBaHHH no anTancKHM «3biKaM. M.. 
1962.

ytirypcK O -pyccK H Ü  cjıoBapb, M., 1968.
Valıid /Mhido}^lu

SALORLAR - Tayfa  adı. 24 O ğuz boyundan b iri 
o lan  sa lo rlar Ü ç  O k  tayfa b ir liy in d ə  O ğuz xanın oğlu 
D ağ  xanm  böyük  oğludur. O ğu z Yabqu  döv lə tində 
da im  h ak im iyyə tə  can atm ış sa lo rla r X  y ü z il liym  
başlarm dan peçeneq lərlə  uzun  m üddə tli mübarizə 
aparm ış, sonunda peçcneq ləri V o lq a  D on  arasma çə- 
k ilm ə y ə  m əcbur etm işd ilə r. Ç o x  güman k i, X I  yü z il-  
lik d ə  sa lorlar doğudan gə lən  is lam ı qəbu l etməm iş 
q ıp çaq la rla  da döyüşm üşlər. O ğu z  Yabqu  döv lə tində 
sa lo rla r baym d ır la r la  çə k işm ə lə r nə ticəs ində  Man- 
q ış lağa köç e td ilə r.

I X - X I  y ü z il l ik lə rd ə  O ğuz Y ab q u  döv lə tində  sa- 
lo rlan 'n  o ynad ıq la rı böyük ro l Sa lur Q azan la  bağ lı 
boy la rda  öz ə k s in i tapm ışdır. B u  boy la r m ü s ləq il şə- 
k ild ə  sa lo rla r ın  m il l i  dastanı k im i form alaşm ışd ır. 
A n caq  Ə bü lq a z in in  O ğuznam ən i y a zd ığ ı dövrdə das- 
tandan y a ln ız  a yrı-ayn  rəvayə tlə r qa lm ışd ır. 
“ Ş ə cə re y i-T ə ra k im ə ” də Sa lu r Q azan ın  qəh rəm an lığ ı- 
n ı öyən  ye r lə r in  böyük b ir q ism i tü rkm ən lə r arasında 
canh şə k ild ə  yaşayan ə ftanə lə rdən  is tifadə  ilə  yaz ıl- 
m ışd ır. M üa s ir türkm ən tayfa larm dan b ir çoxu soy 
k ö k lə r in i Qazan xana bağ lay ırla r. O ğuz Y abqu  döv lə- 
tin in  dağ ılm asm dan sonra sa lo rla rm  b ir  h issəs i M an- 
q ış lağa, b ir h issə s i in d ik i Türkm ən istana , b ir  h issəsi 
də Ç in ə  köçm üşlər.

Sə lcuq  a xm la r ıy la  A zə rbaycana  g ə lən  salorlar 
A zə rbaycanda  və  Doğu A nado luda  gedən ictim ai- 
s iyas i h ad isə lə rdə  önəm li ro l oynad ıla r. B a y ın d ır la r 
k im i sa lo rlar da sə lcuq la rdan  x e y li ə v və l, hər halda
V I I  y ü z il l ik d ə  Ö n  A s iya ya  g ə lm işd ilə r. B un la r A zə r- 
baycana və D oğu  A nado lu ya  X ə z ə r  d ə n iz in in  quzey- 
indən  g ə ld ik lə r in d ə n  i lk  öncə A zə rbaycanda  yerləş- 
m işd ilə r. G ü rcü  və  erməni qaynaq larm da sa lorlarm  
gü reü lə rlə  apard ıq la rı m übarizə  qeyd ed ilm işd ir. Bu- 
nun la  yanaşı sa lo rla r h ak im iyyə t uğrunda soydaşları 
o lan bayand ırla rla  b ir  neçə yü z  i l  boyu davam  cd;)n 
savaşlara başlam ışd ıla r. Bu  ta rix i h ad isə lə r Ə bü lqazı- 
n in  “ Ş əeə re y i-T ə rak im ə ” s ində gen iş şə k ild ə  ö / əksin i 
tapm ışd ır. Bu  savaşda yen idən  sa lo rlar ge riyə  Man- 
q ış lağa çə k ild ilə r .

Salorlar Oğuz boylarından daha çox geniş bir ərazidə 
görünməsi, hakim iyyətə can atması ilə  seçilir. Sağların 
hakim iyyətdə olduğu zamanlarda bayandırlar və salorlar 
çox vaxt vəzirlik  vəzifəs in i ycrinə yetirirdilər.

A zərbaycanda salor etnotoponim i Şəm kirdə Saler 
kənd i admda qorunmuşdur.

Ədobiyyat,
Rəşidcİəddin F. Oğuz-nam ə. B ., 1992.
A bu lğaz ı. Şejerei Terakim e. Aşqabat, 1992.
Sümer F. Oğuzlar (Türkmenler). 2 baskı, Ankara, 1980.
Toğan Z .V . Azerbaycan  e lnoqra lyasm a dair. A zcr- 

bayean Y u r t  B ilg is i,  1933, sayı 14.
Toğan Z .V . O ğuz destanı. R cşidedd in  Oğuznamcsi, 

tercüme ve tah lili. İst., 1972.
l-'iizuh Havü!

SALUR QAZAN - bax. ulaş oğ lu salur qazan.



SALUR QAZAN OĞLU URUZ - bax.uruz.

SAMOYLOVİÇ ALEKSANDR NİKOLAYEVİÇ
(1880, N ijn i Novqorod  - 1938, Petroqrad) - şorqşünas, 
lü rko loq , S SR İ R A -n ın  akadem ik i (1929).

K D Q -n in  tarix i, d il ö z ə llik lə r i,  ədəb i-bəd ii xüsu- 
s ıyyə tlə rindən  bəhs etm iş, ab idəyə yüksək ta rix i- 
f ılo lo j i q iym ət verm işd ir.

Ə sərlə ri;

K BOnpOCy O KJiaCCH(j)HKaUHH TypeUlKHX JI3blK0B. 
"BıojuıeTeHb opr. komhcchh no costiBy I BcecoıosHoro 
TıopKOJiorHHecKoro cbesaa", N2, E., 1926,

OMepKH no HCTopHH TypKMeHCKOH JiHTepaTypbi. - B  kh; 
"TypKMeHHa", T.I, J l„  1929.

SANCAQ və TUĞ - bayraq. K D Q -d ə  tuğ və  
sancaq s ö z lə r i iş lə nm işd ir . Tuğ  adətən başma hök- 
m darın  m ənsub  o lduğu boyun  heyvan  başı və  s ığ ır  
quyruğu a s ılm ış , ip ə k  qum aş bağ lanm ış bayraq id i. 
T uğ  sancaq la m üqay isədə  daha qəd im d ir. G öytü rk  
xaqan lıq  tuğunun başında a ltun la  sü s lənm iş qurd başı 
a s ılm ışd ı. T uğ  həm  də əsas və  h ak im  q əb ilə n i b ild i-  
r ird i. K D Q -d ə  tuğ və sancaq yanaşı iş lən ir: "Q azan  
bəgün qardaşı k a f ır in  tu ğ ıy la  sancağı q ıl ıc la d ı”  (D - 
6 4 '“); "B o yu  uzun  B u r la  xatun qara tuğun ka fır in  q ı- 
lın c la d ı, ye rə  s a ld ı”  (D -153 '); “ A ğ ır  sancaq götürəndə 
m üsə lm an la r a rxası o lsun !" (D-75^) O ğu z e lin d ək i h ə r 
b ir boyun öz  sancağ ı o lm uşdur, bunu K D Q -d ə  iş lən - 
m iş  "y ig irm i dörd  sancaq b əg i"  (D -205 '’) ifadəs i təs- 
d iq  edir.

SANCIDAN, SANCIDANIN BƏGLƏRİ - Sancı- 
dan m əkan m ənasın ı b ild ir ir . K D Q -  n in  X I  boyunda 
adı çə k ilir ;  "A ltu n  aşıq oynar Sancıdan ın  bəg ləri. A lt ı  
qatla O ğuz va rd ı a lım ad ı..." (D -279 ‘*).

M .F .K ır z ıo ğ lu  yaz ır k i, "oxunuşu be lə  naqis olan bu 
yerin  harada o lduğu m ə 'lum  dey il. A n caq  haradasa bu 
şəhərin  d ən iz  kənarm da (U m m an d ən iz i kənarında) 
sarı qayalar üstündə o lduğu eh tim a l ed ilə  b ilə r.

Ə dəbiyyat.
K ır z ıo ğ lu  M .F . Dede K o rk u t  Oğuznam eleri. İst., 

1952.

SAPAN, SAPAND - döyüş zam anı daş və d igər 
ağır şcy lə r atmaq üçün is til’adə ed ilən  m üharibə  ləva- 
z ım atı. K D Q -d ə  sapan/sapand Qaraca Çoban la  bağ lı 
iş lə d ilir ;  "Çoban ın  üç yaşar dana dəris indən  sapanının 
ayasıyd ı; üç keç i tüy indən  sapanm ın qo lla r ıyd ı. B ir  keç i 
tüyündən ça tla ğu c ıyd ı”  (D -5 6 " ’) “ B ilə gündə  doqsan 
oqun nə ögərsən, m ərə kafır. A la  qo llu  sapammca gəl- 
m oz mana!”  (D -4 P ) ;  "Ə rən lə r əv rən i Qaracuq Çoban 
sapanın ın ayasına daş qodı, atd ı". (D-41*)

SARI ÇOBAN, SOĞANSARI - Şəxs adı. V I I  boy- 
da adı ço k ilir . A ğdam  rayonu ərazis ində  Sarı Çoban 
kənd i vardır.

SARI DONLU SELCAN XATUN - bax; Selcan xatun.

SARIQ - Baş g cy im i. K D Q -d ə  qurama t ip li k iş i baş 
g cy im lə r in in  sanq , dö lbənd, n iqab və  s. olm aqla 
m ü x to lif  n ö v lo r in in  adı ço k ilir . B u n lann  arasında daha

gen iş yay ılam  və  n isbətən kü t lə v i sə c iy yə  daşıyan ı sa- 
n q  (çalma) əsasən va rlı v ə  orta züm rə lə rə  m ənsub baş 
gey im  növü olmuşdur; “ B eyrəg in  babası qaba sarıq 
götürüb yerə ça ld ı”  (D-91'*). “ B ey rək  qa lqd ı, ağ layu- 
ağ layu q ırq  y ig id in  yan ına gə ld i. Qaba sarıq götürd i, 
ye rə  ç a l i ”  (D-972). Yaxud ; “ Q ırq -ə lli y ig it  qara geyüb- 
gög sarındılar. Qazan bəgə gə ld ilə r, sanq lann  yerə 
u rd ıla r”  (D -299 ‘2).

O ğuzlar arasında dəbdə olan çalm a t ip li baş gey im - 
lə r indən  b ir i də “ dö lbənd” (“ d ilb ənd ” ) olm uşdur. 
K D Q -d ə n  b ə lli o lu r k i, onu əsasən va r lı-d ö v lə tli, ə s il-  
zadə  k iş ilə r  gey irm iş. Dastanda D irsə  xan ın  oğ lu Buğac 
“ q ırq  y ig id in ə  d ilbənd  sa ld ı, ə l e y lə d i"  (D -3 4 ’ ). L a k in  
“ B ə k i l oğlu Ə m ran ın  boyu ” nda “ d ilb ənd " uzun, qoşa 
q u laq c ıq lı baş lığ ı xatırladır; “ Əm ran bahad ır babasına 
qarşu gəld i. G ö rd i bənzi sararmış, d ilb ənd i boğazma 
ke çm iş ”  (D -24P ).

K D Q -d ə  adı çək ilən , la k in  çox m əhdud səc iyyə  da- 
ş ıyan  k iş i baş gey im lə rindən  b ir i də n iqab olmuşdur. 
Ə s lin d ə  “ n iqab” təkcə başt dey il, həm  də üzü örtürdü. 
N iq a b ı bütün oğuz la r arasında ya ln ız  dörd nəfər k iş i 
gəzd irə rm iş; “ O ğuzda dörd y ig it  n iqabla gəzərd i. B ir i 
Q antura lı, b ir i Q araçəkür və  oğ lı Q ırqqm uq və B o z  
a yğ ır lu  Beyrək. Q antura lı n iqabm  sərpd i". (D -180 ')

Dastan boy la rında üzü-başı n iqab lı k iş i ham ıya  bə l-
li,  ad ç ıxarm ış gö rkəm li şəxs iyyo tlə r hesab olunurmuş: 
“ H ey , hey, dayə lər, babam mana bən sən i yü z i n iqablu 
B e y rəg ə  verm işəm , derd i” (D -78 ').

SAVAŞ - A t l ı  O ğu z ig id lə r i üçün savaş da im i 
m əşğ u liy yə td ir . K iç ik  yaş la rından  hor b ir tü rk  döyüş 
qayda la rm ı b ilm ə li,  ö y rə n m ə li, a rd ıc ıl o laraq m əşq 
e tm ə lid ir . H ə r b ir  şəxs q ıhnc , süngü, çom aq, göndər 
və  s. cəng  a lə t lə r i i lə  davranm ağı bacarm alıd ır. H ə r 
k ə s in  z ire h li pa ltan  o lm a lıd ır . Tay fanm  h ə r b ir üzvü 
döyü şçü  say ılır . İ lk  çağ ırışdaca  h ə r b ir boy öz sərkər- 
dəs i-başbuğu  ilə  b ə y lə rb ə y in in  və ya xan la r xanm m  
buyruğuna  ge tm ə lid ir. Savaşdan öncə T an rıya  üz tut- 
maq, abdəst a lıb  a lm  yerə qoyaraq ik i rükə t namaz 
q ılm aq , M əhəm m ədə  salavat çe v irm ək  K D Q -d ə  zoru- 
r i a y in lə rd ir . Bundan sonra "G um bur-gum bur naqara- 
la r d ö g ild i. Bu rm as ı altun tuc b on la r ç a lın d f 'm ı (D - 
63^), savaş başlanır. Q aydaya  göro  hor b ir boy  döyü- 
şdə ö z  hücum  is t iq am o tin i b il ir .  D ü şm on lə  üzbəüz 
g ə ld ik d ə  hə r boyun  başbuğu -sə rko rdəs i düşm ən sər- 
k ə rd ə s ilə  təkbə tək  vuruşur və  "q ır ım ın  a lınm ası" ilə  
aç ıq  döyü ş m eydanm da qoşun lar b ir-b ir in ə  qarşı vu- 
ruşm ağa başlayır. Savaş düşm ən bayrağ ınm  yero sa- 
lınm as ı, qərargahm  a lınm as ı ilo  b itir. Düşm ən xəz ino- 
si g ö tü rü lü r, q ən im o t d ö yü şçü lə r arasında 
b ö lü şd ü rü lü r. Bundan  sonra ü m um i şon lik  başlan ır.

SAYLAR - K D Q -d ə  "m üqəddəs", "uğurlu " b ili-  
nən say la r da vard ır. Bu rada  3 saym a tez-tcz rast go li- 
r ik . Q am ğan  oğ lu B a ym d ır  xan ild ə  b ir d ə lə  xüsusi 
o laraq  O ğ u z  b ə y lo r in i qonaq ça ğ ın b  atdan ayğ ır, do- 
vədən  buğra, qoyundan qoç (at-l-dəvə+qoyun=3) kos- 
d ir ir . O , bu qonaq lıqda  b oy lə r üçün otaqlar da ay ın r. 
O ğ lu  o lan ı ağ, q ız ı o lan ı q ız ıl,  o ğ lu -q ız ı o lm ayan ı qara 
otaqda (ağ o taq+ q ız ıl otaq+qara otaq=3) oturtdurur. 
D irsə  xan  oğ lu  B uğa c ı ovda ö lüm cü l yara lad ıqda boz 
a tlı, y a ş ıl g e y im li X ız ı r  g ə lib  onun yarasına 3 də fə  ol 
ç ə k ib  "sana bu yaradan qorxm a, oğ lan, ö lüm  yoqdur"

deyır. H əm  də o, b ıld ir ir  k i, dağ ç iç ə y i i lə  ana 
südünün qanş ığ ından  a lm an  m ə lhəm  sən ın  yaran ı 
saäaldar Ru m əsə lədən  agah olan ana doşunu 3 də ə 
s ıxd ıqda  süd g ə lir . B ə z irg a n la r B aybö rə  bəym  og lu  
üçün İstanbuldan 3 h ə d ıy y ə  gə tır ır lə r: d ən ız  qu lurıu  
boz ayğ ır, ağ to z lu  q a lı yay , a ltı p ə r lı gurz. B e y rə k lə  
B a n ıç iç ə k  at çapm aq, ox atmaq, gü ləşm ək  k ım ı 3 cur 
van ş ır la r. B lə  toyda da Q ıs ırc a  Y engə , Bogazca  Fat- 
madan sonra B a n ıç iç ə k  (3) oynayır. Se lcan  xatunu 
ıstəm əyə  g ə lə n lə r 3 can və rlə  - qağan aslan, qara 
buğra, qara buğa ilə  vuruşurlar. D oyu ş-vum şda  
Tolsun oğ lu  R ü stəm  3 d ə fə  yağ ıy la  ü z lə şm əd ıkdə  
qan ağ layır. Gürcüstandan  O ğuza  g ə lən  xə ra c ın  say ı
3-dür - at, q ılm c , çom aq. B a y ın d ır  xan B ə k ıh  3 gun
qonaq  saxlayır, o n a  3 adda h əd iy yə  ve rir.

Xa tır ladaq  k i, 3 sayı y a ln ız  K D Q -d ə  dey ıl, A zə r-  
baycan ın başqa fo lk lo r  nüm unə lənndə də vard ır. B e lə  
k i vaxt bax ım ından  il in  h ə r fə s li 3 sayı ılə  bağhdır. 
X a lq  arasmda "b iz  də deyək üç olsun, düşm əm n om n i 
puç olsun", "G ö ydən  üç a lm a düşdü" "A ta la r uçəcən 
dey ıb" k ım ı dey ım lə r, nağ ıl, dastan qəhrəm an larınm  3 
vo l a yn c ı üo üz lə şm əs ı, on lann  qarşısma qoyu lan şərt- 
lə n n  3 olması və s. bu sayaq hallar, e ləcə  də daha çox 
m ərasim lordo ıcra  o lan  a y in lə r in  3 dəfə təkrarı (N ovruz 
bayram ı o ro fəs ındok i çərşənbə lərdə yand ır ılan  tonqal- 
la rın  üstündon 3 y o l hoppanm aq və s.) 3 sayma m ıt ık

inam la da bağ lıd ır. _ „
Ə lbottə, 1 say ı hom işə , hər yerdə m uqəddəs ,

"uğurlu" olaraq qəbu l ed ilm əm işd ir.
'^Müqəddəs say la r sırasm da duran 7 rəqəm ı K .U O - 

do s ıx -s ıx  ış lo nm ışd ır . Q azan  xam n yu rdu ııda  o lm a- 
d ığ ı xəbo rin i a lan Ş ök lü  M ə l ik  7 m m  ka ır lə  hucum  
cd ıb  onun e v -e ş iym i ta lay ır. A c ığ ı tutanda qara daşı 
k ü l e ləyon  Qaragünə b ığ m ı ənsəsm də 1 :^ rüə 
düyün loy ir. D ustaq lıqda  o lan  Bam sı B e y rə k  O guz 
c llo r in in  bozirgan la rm dan  7 q ız  qardaşm ı da soruşur 
B ə / ırg a n la r da cavab v e n r lə r  k i,  7 q ız  qardaşm  1  yo l 
ayncm da oturub B e y rə k  dey ib  ağ lay ırla r. B ey rə ym  
yo ldaş lanm  qazam atdan qurtarm ağa gedən O guz ^p- 
ları k a f ir  b ə v lə nn d ən  I - s in i q ıhncdan  k e ç ır ır lə r . Qa- 
/an ö / o ğ lu 'U ru zu  i lk  də fə  ova apararkən 7 gun luk  
tədarük gördürür. K a f ir  ə lın o  keçm ış U ru zu  x ıla s  
cdon oğu/la r 2  gün, 2  geco yem ə-içm ə, şadhq m əra- 
sm ıino  qurşan ırlar. Qanturah yo ldaş la rı ı lə  Se lcan 
xatunun arxasm ca yo llananda  2  gün, 2  geco yo l gc- 
du-lor. l'.lə on ları qa rş ılayan la r da 2  ağac yo l ged ırliK . 
T oku r Q anturahnm  vuruşacağ ı dəvən ın  ağzm ı 
don baülam ağı tapş ın r. Qanturah  Selcan xatun la  O guz 
sorhodd ınodok 2  gün, 2  g ccə  yo l ged ır lə r. Qa/.ıhq 
qocan ı ə s ır likd o n  qurtarm ağa yo llanan  Y cg n ə yo  yu- 
xuda dayıs! d cy ir k ı, bu ışə  baş qoşmasm. B ə lh  o lu r 
ki y ay ı 2 k iş i i lə  quru lan bu k iş i 2  y o l Y c g n ə y ın  gc- 
docoy ı qalaya hücum  etsə də, Q a / ıl ıq  qocan ı qurtara 
b ıim o y ıb . T əpəgö zdən  qurtarm agm
m üm künsü/lüyünü  göron O ğu z la r 7 do lo  koçu rlə r, 

T ü rk  xa lq la r ında  9 say ınm  uğurlu, s c v ım lı o lm ası- 
nm ta n x i do m araqhd ır. Bu  ta rıx  haqqm da ən d o yo r lı 
xobər do c lə  K D Q -n in  özündə qorunm uşdur. Ə v v ə lcə  
boylardan scç ihn iş  m isa lla n  gö/.don k cç ıro k . U  aş 
oMu Sa lu r Qazanm  m o c lis in d ə  qaragöz, goyçək  u zlu , 
saçları arxada düyün lənm iş , yaxa lan  q ız ı l d u ym ə lı, 
o llo r i b ilo k lo n n d o n  xm a lı o lan  9 k a lır  q ız ı şərab pay- 
lay ır, U ruzun  dustaq ge td iy indon  danışan boyun baş-

lanğ ıcm da Q azan ın  9 yerdə ycm ə-içm o  m oc iis i qu ı- 
durduğu b ild ir i l ir .  V ə  ycno də elə bu_ boyda Qa/an 
xan b ir  O ğuz ig id i əvo z ino  9 ka lırd on  intiqam 
alacağm a and ıç ir . K D Q -d ə  A ru /  "doqqu / qt)ca başla- 
r ı"  adlanır. D ə li D om ru l anadan olanda atası 9 bugra 
(dəvə) kəsir. Boy la rda  "D oqquz tümən CJürcüstan"dan

söhbət gedir və s. ■ m
T əkcə  K D Q -d ə  yox, üm um iyyə tlə  io lk lo r  öm əklə- 

rində 40 sayı çox iş lən ir. N ağ ıl və  dastanlarda usladlar 
öz ye tişd irm ə lərinə  sənətlərin in  39 s ırr in ı öyrədır, _0- 
ın c ıs ın ı isə ehtiyat üçün saxlay ır. P o rılə r mo.skənınə 
g ə lib  ç ıxm ış şahzadələrə, ig id lə rə  39 qapının  açarı ve- 
r il ir , 40 otağ ınk ı g iz lə d ilir  və s.

X a lq da  olan etiqada görə, ö lənm  ruhu 40 gun 
m üddətində öz ocağma qay ıd ır və  yad o lub olmamasm ı 
gözdən keçirir. E lə  ö lən in  40-nm  xüsusı m ərasım lə 
qeyd ed ilm əsi də ehtimal k i, bu görüşlə bağ lıd ır.

Y e n ic ə  doğulm uş uşaq basılmasm , təna quvvələr 
ona z iyan  toxundurmasın deyə 40 gün uşağa göz qoyu- 
lu r evdə tək qalm ır. Bu  40 gün uşağm "ç ıllə "  (40) çagı 
sayıhr, Qaynaqlarda uşağm ç i l lə l i  olmasma baıs b ılınən  
p ə r ilə r də "q ırx  fənahq p ə r ilə r i” adlanır, Ç ıH ə lı uşagı 
40-dan çıxarm aq üçün ke ç ir ilə n  ayində ıstıfadə olunan
cama da "q ırxaçan cam" dey ilir,

40 sayı K D Q -d ə  bu şək ild ə  ışləmb: D ırsə  xan 
B aym d ırm  qonaqhğma 40 ig ıd lə  b ır lik d ə  gəhr; Ovdan 
qayıtmayan Buğac ı axtarmağa gedən ana ozu ılə  m  q ı/ 
apanr, Buğacm  yarası 40 günə sağalır; K a t ır lə r  Qa/a- 
n ın anası, xan ım ı ılə  yanaşı, incəbe lh  q ız ı da aparn- 
lar; İ lə k  qoca oğlu A lp  Ərən əyn inə  40 dəst don gcyır 
K a f ir lə rə  qalib gə lən  Qazan xan oğ lu U ruzun  başına 4U 
qul 40 kən iz  azad e ləy ir; M a lla n  ə lındən  a lm m ış bəzı- 
rganlar öz d ə rd lə rin i başına 40 ig id  toplam ış Beyrəyə 
deyirlər; B an ıç ıçə y in  göndərd ıy ı köynəy ı Bey rək  40 
gün sıravardı (sıra ilə ) geyəcok lə rm ı b ıld ın r; Bey ıəy ın
39 yo ldaşı da əsirhkdən  qurtardıqdan sonra 40 ycrdo 
otaq t ik il ir , 40 gün, 40 gecə toy olur; D əh  Dom rul çay 
üstə t ik d iy ı körpüdən keçm əyon lərdən  doyə-doyə W  
axça ahr; Selcan xatundan ötrü qoyu lm uş şortlərı yennə 
yctirən  Qantura lı üçün 40 ycrdə otaq, 4() yerdə gərdo

'''" ’ Ba lqa^ fo lk lor ö rnək lərində o lduğu k im i, K D Q -d ə k i

40 sayı da çox luq  anlam ındadır,

SELCAN XATUN, SARI DONLU SELCAN XA- 
TUN - Ş ə x s  adı, Trabzon Tokürünün q ız ı, Qanturahıun 
n işanhsı, G cyd ıy ı paltarm rv)nginə görə "Sarı donlu 
ad land ın lan  Selcan xatun "k im ə  baqsa, eşq ıy lə  oüa ya-

qar!" qodər gözə ld ir,
S clcan  xatun "Q an lı qoca oğh Qanturalı boyu nun 

(V I) əsas qəhrəmanlanndan b ir id ir. Bu boyda (VI) 
onun haqqmda d cy ılir: T rabu/an T əkü rm in  b ır o/ım - 
görk lü  m əhbub q ı/ ı vardı. Sağma-soluna ık ı qoşa yay 
çəkərd i. A tduğ ı ox ycrə  düşm əzd i". (D -172")

Qanturahnm  Sclcan xatuna d cd ıy ı sozlərdə onun su-

rəti canlanır:
"Yalab-yalab yalabıyan incə donlum!
Ycr basmayıb yüriyon 
Qar üzərinə qan daınmış 
Kibi qi7.ıl yanaqlım!
Qoşa badam dar ağı/lum!
Qolnmçilor çaldığı qara qaşlım!
Qurması qırq tutam qara saçhm!



Aslan uruğı, sultan qızı,
Öldünnəgə mən soni qıyannıdım?" (D-199’ )

K D Q -d ə  qadm ə r in in  dar gündə arxası, də rd lərinə  
şə rik  sadiq öm ür-gün dosludur. Selcan xatun da sevg ili- 
si uğrunda böyük qəhrəm anhq göstərir, təkbaşına 
döyüşə g ir ib  Qanturahnı ö lüm dən qurtarır.

SERB-XORVAT DİLİNDƏ - K D Q -n i serb-xorvat 
d iUnə yuqos lav  türko loqu S lavo lyub  C in c iç  tərcümə 
etm iş və 1981 ild ə  Be lq rad  şəhərində çap etdirm işdir.

O rta ə s r lə r türk ədəb iyya tı və m ədən iyyə tin in  xa ric i 
slavyan ö lk ə lə r in d ə k i tədq iq i ta rix ində K D Q -n in  yuqo- 
s lav  nəşri xü sus i ye rlə rdən  b ir in i tutur. Dastanı təreümə 
edən C . eyn i zamanda bu ab idəyə də rin  e lm i əhə- 
m iyyə t kəsb  edən m üqədd im ə yazm ışd ır. “ K ita b i-  
D ədə  Q o rqud ” oğuz lann  ep ik  ta rix in in  və  m ədəniyyə- 
tin in  _ s ın tez id ir" adlanan bu tədqiqat iş ində yuqoslav 
qorqudşünası öncə tərcüraə etd iy i bu nad ir abidənin 
b əd ii dəyərindən , dünya ədəb iyya tm da tutduğu m öv- 
qedən bəhs etm iş, eposu cənub i slavyan xa lq larm a la- 
z ım i sə v iyyədə  təqd im  etm işd ir.

T ü rk  xa lq la rm m  soykökünə , ta rix inə  və  qəd im  
m ə d ən iy yə t in ə  yaxş ı b ə lə d  o lan  C . K D Q - n i də yara- 
dan oğuz la r haqqm da ə tra f lı m ə lum at verm iş, oğuzla- 
rm  tü rk m ə d ə n iy y ə t i və  ta r ix in də  oynad ığ ı ro lu  açıq- 
lam ışd ır. O , esasən  e lm də oğuz la r barəsində sab itlə- 
şən F ık ir və konsepsiyadan  ç ıx ış  edə rək  bu türk tay- 
fa la n  haqqm da VI-VIIl ə s r lə rd ə  i lk in  m ə lum atla rm  
o lduğunu  s ö y lə y ə rə k  on la rm  orta əsrlə rdən  başlaya- 
raq Y a x m  Şə rqdə  böyük s iy a s i və m ədən i qüvvə o l- 
duğunu göstə rm işd ir.

C . m ü qədd im əs ində  n isbə tən  son rak ı dövrlə rdə  
Ö n  v ə  Y a x m  Şə rqdə  o lan  O ğu z  d ö v lə t in in  yaranma 
ta r ix i və fo rm a laşm as ı iz lə n ilm iş d ir .  B ir  neçə əsr ər- 
z in d ə  bu ə ra z ilə rd ə  baş ve rən  qaynar ta r ix i had isə lə ri 
iz lə y ə n  tədq iqa tç ı yaz ır: "S o lcuq  su ltanhğ ı m onqo l 
y ü rü ş lə r i (1225-1258) n ə ticə s in də  süqut etdi. M on qo l 
d ö v lə t in in  süqutundan sonra isə  O rta A s iy a d a  kö çə r i 
O ğuz ta y fa la r ı C ə n u b i Q a fqaz v ə  K iç ik  A s iy a  ə raz ilə - 
r in d ə  m əskun la şd ıla r, i lk  öncə XIV əsr in  ə v və llə r in - 
də A ğ q o yu n lu  və  Q a raqoyun lu  ad lan  a ltm da türkm ən 
itt ıfa q la r ı y a ra d ıld ı"  (s.6-7).

B u  dö v lə t lə r in  O ğuz m ənşə li olduğunu göstərən C. 
K D Q -n in  həm in  xa lq la r tə rə fm dən ya z ıld ığ m ı və o 
dövrdə baş verən  h ad isə lə rlə  dastanda cərəyan edən 
o lay la r arasmda uyğun luq  o lduğunu qeyd etm işdir.

M ü q ə d d im ə d ə  dastanm m əzm unu  ilə  s ıx  bağh 
o lan  qəd im  tü rk lə r in  soykökü , şəcə rəs i v ə  tayfa- 
q ə b ilə  quru luşu  haqqm da da ə tra f lı m ə lum atla r ve ril- 
m işd ir. O ğuz dastan ən ənə lə r ind ə  xüsus i ye r i olan 
tay fa -q əb ilə  qu ru lu şu  m əsə lə s i qəd im  türk etnoqra- 
f ıy a s ı, ta rix i və  m ə d ən iy yə t in in  öy rən ilm əs ində  
böyük əh ə m iy yo t kosb  ed ir. Bu  bax ım dan C .- in  hə- 
m ın  m əsə lə  ilə  ə laqəda r s ö y lə d iy i f ık ir lə r  m araqlıd ır: 
"Ə nənəyə  görə  oğu z la r 24 tay faya  bö lünü r k i, onlar- 
dan on ik is i so l, on ik is i isə  sağ q o lla n  (İç Oğuz, D ış  
O ğuz) tə şk il cd ir. 24  rəqəm i K D Q  dastanmda da xa- 
in la n ır "  (s.7). B ü tün  O ğuz q ə b ilə lə r i,  tay fa lan  haq- 
qm da ə tra ll ı bəhs etm əsə də, serb tədq iqa tç ısu  əsasən 
K D Q -d ə  haqq ında  bəhs o lunan  tayfa b ir lə şm ə lə r i 
ü zə r ində  daha ço x  dayanm ışd ır.

lip o s  poetikasm da xüsusi əh əm iyyə t kəsb edən tari- 
x i l ik  p rin s ip i və epos qəh rəm an lannm  ta rix i şəxsiyyət

o lm ası m əsə lə lə r i də m üqədd im ədə nəzərdən  k e ç ir il-  
m iş  və q iym ətli f ik ir lə r  söy lən ilm işd ir . C . dastanm baş 
qəhrəm an ı və b ə lk ə  də m ü ə llif ı ozan D ədə  Qorqudun 
ta r ix i şəxs iyyət o lub, M əhəm m əd  Peyğəm bərlə  b ir  
dövrdə yaşad ığm ı və "O ğuznam ə"lə rin  ded iy i k im i 
B aya t tayfasından (boyundan) ç ıx d ığ m ı göstərm işd ir. 
A zərbaycan  m ədən iyyə tin in  və  ədəb iyya tm ın  ink işa - 
fm da və formalaşmasmda Baya t tayfasm ın böyük ro lu - 
nu göstərən C . yazır: "Orta əsr türk d ivan ədəb iyya tm ın  
g ö rkəm li nüm ayəndəsi, XVI əsrin  m əşhur şa iri F ü zu li 
bu tayfadan ç ıxm ışd ır"  (səh.7).

Q o rqudşünaslıq  ta r ix ind ə  K D Q -n in  yaranm a vax t ı 
və  b ə d ii form ası i lə  bağh p rob lem lə r m öveuddur. B u  
m əsə lə  ilə  bağh yuqo s lav  a lim in in  də m üəyyən  f ı-  
k ir lə r i var. B u  barədə o, yaz ır: "K ita bm ... f ə s il lə r i 
(nəğm ə lə ri) b ö yü k  şe rlə  y a z ılm ış  eposdan 
götürü lm üşdür və  onun a yn -a y n  h issə lə rm dən  ıbarət- 
d ir"  (s.23). Bunun la  be lə , C .- in  f ık r in ə  görə  K D Q  də 
d ig ə r türk dastan ları k im i şer və  nəsrin  q an ş ığ ı form a- 
smda yaz ılm ışd ır .

C . dastanm y a z ıy a  kö çü rü lm ə s in in  b irm əna lı şə- 
k ild ə  A zə rb aycan la  bağh o lduğunu göstərm işd ir: 
"B unun la  belə tü rko lo q la rm  ə k sə r iy yə t i be lə  b ir  qə- 
naətə g ə lib lə r  k i, bu dastan X V I  osrin  ik in c i yansm da 
A zə rb aycan  ə ra z is ində  q ə ləm ə  a lın m ışd ır"  (s.9).

K D Q -n in  serb-xorvat d ilin ə  tərcüm əsin in  müqəd- 
d im əsində  dastanm əsas qəhrəm an larm m , süjet və mo- 
t iv lə r in in , ideya m əzm ununun  tə h lil in ə  də geniş yer 
ve r ilm işd ir . Z əng in  fa k t ik i m ate ria la  əsaslanaraq qə- 
d im  oğuz lann  m ə işə ti, dünyagörüşü və p s ixo log iyas ı, 
on larm  adət-ənənələri, d in i təsəvvü rlə ri, yaratd ıq lan  
xüsusi dünya m ode li və m if ık  bax ış lan  burada əsash 
şək ildə  araşd ırılm ışd ır.

Cəlit Nağiyev

SEYİDOV MİRƏLİ MİRƏLƏKBƏR OĞLU
(1918 - 1992, A zə rbaycan  ) - tənq idç i. ədəbiyyatşünas, 
fil. e. d., p ro f  əm əkdar e lm  xad im i.

"Sayat Novanın həyat və yaradıcıhğı" mövzusunda 
nam izəd lik  (1953), "Azərbaycan-erm əni ədəbi əlaqələn 
ən qədim  dövrdən X V I I I  əsrin sonunadək)mövzusunda 
doktorluq dissertasiyası müdafiə etmişdir.

K D Q -n in  ədəb i-ta rix i, e tnoq ra iik  və m ifo lo ji yön- 
ümdə araşdırılm asm da müstəsna əm əy i vardır.

"O ğuz" sözünün və  ob raz ınm  m ənşəy i", "Dədə 
Q orqud" boylarm m  e fim o lo ji tə h lil i və obrazm m  kökü 
haqqmda", "Ad la rda  yaşayan tarix", "D ədə  Qorqud" 
boy la rında günortac və ortac", "O zan" söz lə rin in  eti- 
m o log iyas ı, "Qazax" sözünün araşd ın lm ası" və digər 
m əqa lə lə rində  düşündürücü f ik ir lə r  soy ləm işd ir. "Q ız ıl 
döyüşçünün soy ta ley i" əsərinə  görə Qazaxıstan Res- 
pub likasm ın  mükafatma lay iq  görü lmüşdür.

Əsarləri:
"D ədə  Qorqud" boy lannm  m ənşəy inə  dair. "A zər- 

baycan" ju r., 1968, >fo 6;
"Qorqud" sözünün e tim o lo ji tə h lil i və obrazm ın 

kökü haqqmda qeydlər. "A zə rbaycan " jur.. 1979, M> 1.
Q ız ıl döyüşçünün soy ta lcy i haqqmda. "U lduz" jur.. 

1981, JVo 8.
"D ədə  Qorqud" boy la rında O rta və Günorta sözləri- 

n in etim o log iyası. "A zə rbaycan " ju r., 1980. 3;
"Q azax" sözünün araşd ın lm ası. "A zə rbaycan ” jur,. 

1981, JVo2.

Q övs ı T əb r iz i. B ., 1963.
Azərbaycan m if ik  təfəkkürünün qaynaqları. B., 1983.

Q ız ıl döyüşçünün ta ley i - B ., 1984.
Azərbaycan xalqmm soykökünü düşünərkən. B., 1989. 

Yazbayramı. B ., 1990.
Qam-Şaman və  onun qaynaqlanna üm um i baxış. B., 

1994.

SEYİDOV YUSİF MİR ƏHMƏD OĞLU (1929, 
A zərbaycan  Resp.) - fil. c, d., prof, əraəkdar elm  xad i- 

rai, D öv lə t m ükafatı laureatı.
"M üas ir A zə rbayean  d ilin d ə  fe li bağ lam a tə rk ib lə ri" 

m övzusunda n am izəd lik  (1956), "A zə rbaycan  d ilində  
söz b ir lə şm ə lə ri"  m övzusunda doktorluq (1966) dısser- 
tasiyası raüdafiə  etra işdir. Ə sə rlə rində  həm  ədəb ı- 
tarix ı, həm  də d il ab idəs ı k ım i K D Q -y ə  m üracıət etm ış, 
ta rix i qrammatika və  m üasir d il faktlarm m  izah ında 
dastanlarm d il m ateria lla rına  istinad etm ışdır.

Əsərlori;
Qrammatik cəhətdən cüm lə üzv ləri ilə  əlaqədar ol- 

mayan sözlər. B ., 1958.
Azərbaycan ədəbi d ilində söz birləşm ələn. B ., 1966. 

Sözün şöhrəfi. B ., 1981.
Sözün qüdrəti. B ., 1983.
Sözün h ikm əti. B ., 1989.
Azərbaycan dilində söz birləşmələri. B ., 1992. 

Nəsimınm dili. B., 1996.
Şairin  dərd i. B ., 1996.
"K ita b i-D əd ə  Q orqud" dastanlarmm d ilində  sadə 

cüm lo. lüm i əsərlə r. D i l v ə  ədəb.ser. A D U ,  1976, N94, 

s.35-40.

SƏBƏTÇİOĞLU MUSTAFA NİCATİ (1932, 

T ü rk iyə ) - y a z ıç ı və ədəbiyyatşünas.
"D ədə  Qorqud" ab idəs in in  üçüncü nəşnnə  (1978) 

21 səh ıl'ə lık  geniş b ir  g ir iş  yazm ışd ır. Beş bölraədən 
ıba rə l olan g ırişdə  ra ü ə llif  öz m ü la h izə lə r in ı "Dədə 
Q orqud" ab idəsin in  xü sus iyyə tlə r i” , "D ədə  Q o rq u d ' 
k itabm dakı yaz ıla rm  növü ” , "D ədə  k itab ı, D ədə  Qor- 
qud" başhqlan altmda üm um iləşd irra işd ir.

Əsorlori;
Y a ra tılış  vc T ü rcy iş . Ist., 1965.
D cdc Ko rku t. İst., 1972.
Türk Destanlan vc Dede K o rku t H ikayelen. Ist., 1973. 

Dcdcra K o rku t K itab ı. İst., 1978.
Ə dobivvat.
A t il la  Ö zk ır ıra lı. T ü rk  Edcb iya tı A n s ık lop cd ıs ı. Ist.,

1990, c.,IV .
B ch ç c l N cca tig il. L-debiyatıraızda Is ım ler Sözluğu. 

İst., 1995,

SƏFƏRLİ ƏLYAR QURBANƏLİ OĞLU (1937, 
Azərbaycan  Rcsp.) - ədəbiyyatşünas, fil.c .d . p ro l, 
A/.ərbaycan l-;A-mn m üxb ir üzvü.

X .Y u s iib v la  b ir lik d ə  yazd ığ ı "Q əd iın  və ona  əsrlə r 
A zərbaycan  ədəb iyya tı" (a li m əktəb lər üçün) və 
"Ə d ə b iy y a l” ( I X  s in if  üçün) də rs lik lə r ində  K D Q  və 
onun nəşri tanx i haqqmda üm um i m əlum at və on ik i 
boyun qısa m əzm unu verilm işd ir.

Əsorlori:
X V I l - X V I I I  ə srlə r A zə rbaycan  cp ik  şcri. B ., 1982. 
Q əd im  və O rta əsrlə r A zə rbaycan  ədəb iyya tı 

(X .Y u s ilb v Ia  b ir likdə ). B ., 1997.

Ədəb iyyat ( I X  s in if üçün dərs lik ) (X .Y u s ilo v la  bir- 

likdə). B., 1994.
Azərbaycan  türk ədəb iyyatı (X .Y u s ifo v la  birlikdə). 

Ankara , 1992.
Azərbaycan  ədəb iyyatı tarix i. Tchran, 1997.

SƏFƏROVA ZEMFİRA YUSİF QIZI -(1937. 
Azərbaycan  Resp.)- musiqşünas, sənətş.d. prol. omək- 

dar ineəsənət xad im i.
Ü .H ac ıbəyovun  m usiq i ya rad ıc ıhğ ın ın  əsas tədqi- 

qatçılarmdandır.
B ir  sıra beynə lxa lq  s im pozium  və konqreslərdə

m əruzə lə r etm işdir.
A raşd ırraa lam ıda K D Q - in  mu^iqı dünyasına genış 

yer ayırm ışd ır.
ƏsərLəri;
Ü .H ac ıbəyovun  musiq i-estetik görüşlən . M ., 1973 

(rus d ilində).
Ü . H ac ıbəyovun  yarad ıc ıhğnda nə zən  və estetık

prob lem lər. B . 1985.
D ədə  Qorqudun m usiq i dünyası. “ K ita b ı -Dədə 

Q orqud” (m əqa lə lər toplusu), B ., 1999.

SƏHƏND QARAÇORLU (Bu lud  M ətləboğ lu ) 
(1926-1979, İran) - Güney A zə rbaycan ın  görkəmh

şairi. ..„
K D Q  m o tiv lə r i əsasmda ya zd ığ ı Sazıram  so/u 

poeraasınm I h issəs i 1965-ci ild ə , II h ıssə ısə 1971-cı 
ild ə  ("Dədəm in  k itab ı" adı ilə ) çap olunmuşdur,

Şair bu poemasında K D Q -n in  altı boyundan ıstıladə 
etm işdir: I c ilddə  “ Duxa qoca oğ lu D ə li D om ru l” , 
“ D irsə  xan oğlu Buğac” və “ Qanh Qoca oğ lu Qantura- 
h ”  boylarmdan, II c ilddə (“ D ədəm ın  k ita b ı” ) ısə B ə k ıl 
oğlu İmran, Təpəgöz və Q arac ıq  Çoban haqqında olan 
boylardan istifadə etm işdir. Şa ir K D Q -n in  hər dastanı- 
nm əvvə lin ə  b ir “ Başlam ş” , ax ırm a ısə “ Q urtanş” əla- 
və etm iş, boylarda təsvir olunan və tənpə rvə rlik  və qoh- 
rəm anhq m übarizə lə rin i yaşadığ ı m ühıtin  sıyası-ıctım aı 

v ə z iyy ə f i ilə  ə laqə lənd irm ışd ir.
Əsərləri;
Sazım m  sözü. Tehran, 1965, 1971.
Saz ım ın  sözü. B ., 1984.

SƏRƏNCAM- “ K ita b i-D əd ə  Q orqud” dastanmm 
1300 i l l ik  yub ilc y i üzrə D öv lə t Ko ra iss iyas ın ın  tədbir- 
lə r p lanı haqqmda”  Azərbaycan  Rcspub likas ı Pre/idcn- 
tin in sərəncam ı 1999 il lcvrahn  21-də A /ərbaycan  Rcs- 
pub likasınm  Pre/idem i llc y d ə r  Ə lıye v  “ K ıtab ı-D ədə  
Q orqud” dastamnm 1300 ı l l ik  yub ilc y i ü /rə  D öv lə l 
K om iss iyas ınm  yub ilc y  tədb irlə r p lanm ı təsdiq edən 98 
sayh sərəncam im za lam ışd ır, T ədb ir lə r  p lan ı a llı əsas 

bölm ədən ibarətdir.
B ir in c i bölraədə yub ilcy lə  bağ lı Rcspubhkanm  şə- 

hər və rayon lannda tanmmış c lm  və m ədən ıyyət xa- 
d im lə r in in  iştirak ı ilə  kü tləv i tədb irlə rin , ədəbi-bəd ii 
gecə lərin  k cç ir ilm ə s i, N izam i adma Ə dəb ıyyat Mu- 
zcy in in  böyük sərg i /ahnda “ D ədə  Qorqud - 13»0” 
m öv/usunda sərg in in . həm çin in  səyyar sərg ilə rin  təş- 
k ili ,  Oğuznam ə m övzu lan  ilə  bağ lı yeni m usiq i, s;>hnə 
və təsv iri .sənət əsə rlə rin in  yarad ılm ası, rəssamlann 
b cynə lxa lq  m üsabiqosin in  k cç ir ilm ə s i və  s, nə/ərdə 

tutulınuşdur.



l i lm i s im pozium lar, kont'ranslar, m üsabiqə və xüsu- 
si m ükafatlar adlanan ik in c i bö lm ədə “ K ila b i-D ə d ə  
Q orqud” Azərbaycan  d ilin in  qəd im  ab idəs id ir” , 
“ K ila b i-D ə d ə  Q orqud” un intişarı və  Azərbaycanm  
m uzeyşünashq ənənə lə r i”  m övzu lannda  e lm i kon- 
itanslarm , “ D ədə Qorqud və  m ənəv iyya tım ız”  m övzu- 
sunda beynə lxa lq  konfransm , “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud” 
və  dünya ədəb iyya tı”  m övzusunda beynə lxa lq  sim po- 
zium un, B a k ı şəhərində rəssam lann dastana həsr 
o lunmuş beynə lxa lq  sim pozium unun, Respublikanm  
bütün üm um təhsil m əktəb lə rində  dastana həsr olunm uş 
proqram dankənar dərs lə rin  və  m üsab iqə lərin , a li m ək- 
təblərdə e lm i konfrans və sem inarlarm  keç ir ilm əs i, 
xa lq  yarad ıc ıhğ ı, ehTii araşdırm alar və  “ K itab i-D əd ə  
Q orqud” irs in in  təb liğ inə  həsr ed ilm iş ən yaxşı ə sə rlə r 
üçün Azə rbaycan  RespubUkasm m  “ Q orqud” D öv lə t 
m ükafatm m  təsis ed ilm əsi, fo lk lo rşünashq  sahəsində 
ıxtisaslaşan və  öz e lm i sə y lə r ilə  fə rq lənən  gənc aüm lər 
üçün xüsusi “ D ədə  Q orqud” təqaüdünün təsis ed ilm əsi 
nəzərdə tutulmuşdur.

Ü çüncü bö lm ə “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud” un yub ile y  
nəşrin in  təm in  ed ilm əsi, “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud”  en- 
s ik loped iyas ınm  nəşrə hazırlanm ası iş in in  başa çatdı- 
n lm ası, “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud” dastanma dair yeni təd- 
qiqatlarm , e lm i-pub lis is tik  m ateria lla rm  çap ı və e ləcə  
də, ən yaxş ı m ətbu əsə rlə rin  m üəyyən lə şd ir ilib  təkrar 
nəşr ed ilm əsi, uşaqlar üçün “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud” 
m övzu larm da m üx təh f d illə rd ə  nəşrlə rin  hazırlanm ası, 
Y U N E S K O -n u n  “ K u ry e r”  jum ahnda  yub ile yə  həsr 
olunm uş m ateria llann  dərc ed ilm əsi, xa tirə  s ik kə lə r in in  
hazırlanm ası, poçt m arkalarm m , albom, p lakat və d igər 
çap m əm u latlannm  burax ılm ası, “ K ita b i-D ə d ə  Qor- 
qud” m övzu lan  əsasmda suven irlə r in  hazırlanm ası, 
epos barədə m ateria llann  “ İN T E R N E T ”  sistem inə da- 
x i l ed ilm əsi, yub ile y  tədb ir lə r in in  mətbuat, te lev iz iya  
və radioda geniş iş ıq land ın lm as ı, təsv iri sənət sahəsin- 
də D ədə  Qorqud obrazmm yarad ılm ası m əqsəd ilə  açıq 
m üsabiqən in elan ed ilm əsi, ə v v ə llə r  səhnədə oynanıl- 
m ış və  yenı y a z ılm ış  osə rlə rin  tamaşaya qoyu lm ası k im i 
todb irlə ri əhatə edir.

Dördüncü bö lm ə  xaric i ö lkə lə rd ə  ke ç ir ilə n  tədbir- 
lə r lə  bağhdır. Burada A lm an iyanm  Drezden şəhərində, 
Y U N E S K O -n u n  Parisdəki iqam ətgahm da yub ile y  təd- 
b ir lə r in in  ke ç ir ilm ə s i və  türk döv lə tlə rində , habelə 
İran, Gürcüstan, Rusiya  və d igə r ö lkə lə rdə  “ K ita b i-  
D ədə  Q orqud” un yub ile y in in  qeyd o lunm ası nəzərdə 
tululmuşdur.

Beş inc i bö lm ə Bak ıda  türk d öv lə tlə r in in  Z irv ə  to- 
p lantıs ına dəvət o lunm uş döv lə t başçıla rm m  iştirak ı ilə  
təntonə li yub ile y  gecəsin in  keç ir ilm əs in ə  aiddir.

U zunm üddə tli fə a liy yə t təd b ir lə r i adlanan sonuncu 
bö lm ə “ K ita b i-D ə d ə  Q o rqud ” un təb liğ i və  tədq iq i 
sahəsində ç o x i l l ik  proqram m  h az ır lan ıb  A zə rbaycan  
RespubHkası P re z id en tin in  tə sd iq inə  təqd im  o lunm ası, 
B a k ıd a  “ K ita b i-D ə d ə  Q o rqud ” boy la rm a həsr ed ilm iş  
ab idə lə rdən  ibarət park kom p le ks in in  yarad ılm ası, 
H ak ı D ö v lə t U n iv e rs ilc t in d ə  m əzun la rm  “ K ita b i-  
D ədə  Q o rqud " irs in in  tədq iq i ilə  m əşğul o lm as ı üçün 
xüsusı ■•Dədə Q o rq u d ” laborato riyasm m  yarad ılm ası, 
Dastan m övzusunda  v ideo kase tlə rin  bu rax ılm ası, 
“ K ıta b i-D ə d ə  Q o rq u d ” m o t iv lə r i əsasında seria l f il-  
m in çə k ilm ə s ı, B a k ı,  G əncə , N axç ıvan , Ə li-B a y ra m lı, 
Sum qay ıt və rcspub likanm  d ig ə r şəhər və rayon larm -

da “ Dədə Q orqud  m eydan ı” nm  sa lınm as ı və onun 
tem atik bax ım dan iş lə n m əs i k im i tə d b ir lə r i əhatə  
edir.

SƏRTQAYA OSMAN FİKRİ (1946, T ü rk iyə ) - 
f il.  e. d. prof, T ü rk  D i l  Qurum unun və  T ü rk  T a r ix  Qu- 
rumunun üzvü.

1976 ildə  "S iracü l-qü rub" əsəri m övzusunda dok- 
to rluq d isertasiyası m üdafıə  etm işdir. K D Q  həsr o lun- 
muş ko llo kv ium  və  konfranslarda " K D Q  adına bəz i 
m ənzum  parçalarm  və zn i və  poetik xü sus iyyə tlə r ba- 
x ım ından  yenidən oxunm ası”  və  d igər m övzu larda A n - 
kara, K o n ya  və B ak ıd a  m araqh m əruzə lə r etm işdir.

K D Q  ko llo kv ium la rm ın  keç ir ilm əs i, m ateria llanm n 
çap olunm ası sahəsində x idm ə t lə r i böyükdür. I ko llo k - 
v ium da açılış  n itq i, II  ko llo kv ium da  açıhş və  qapanış 
n itq lə r i söyləm iş, eposun s istem li öy rən ilm əs i, təb liğ i 
sahesində görü ləcək  iş lə r in  m üəyyən lə şd ir ilm əs i, türk 
xa lq la rm ın  həyatm da özünə lay iq  yer tutması üçün 
görü ləeək iş lə r in  önəm in i aç ıq lam ışd ır.
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"SƏYAHƏTNAMƏ" (İBN FƏDLAN) - "Ə sər tam 
şək ild ə  araşd ırıc ılara b ə lli o lm ad ığ ı üçün onun adm ı 
şərti qəbu l etmək la z ım  gə lir. Tədq iqatlarda çox vaxt 
"Ə r-R isa lə " və ya "Ə r-R ih lə "  ("Səyahət k itab ı") k im ı 
göstə rilir. Onun m ü ə llif ı İbn Fəd lan  - Ə hm əd ibn A b - 
bas b in  Rəş id  b in  H əm m add ır. X  y ü z il lik d ə  yaşam ışdır. 
H əyaü  haqqında qaynaqlarda m əlum atlara h ə lə lik  rast 
gə linm ir. "Səyahət k itab f'n da  Orta A s iy a  və Vo lqa - 
boyunda yaşayan xa lq lann , xüsusən də tü rk lə rin  həyatı, 
adət-ənənəsi, m ə işə ti haqqm da d əyə rli q cyd lə r və xə- 
bə rlə r saxlanm ışdır.

İbn Fəd lan  y o l boyu  g ö rd ü k lə r in i yaz ıya  a lm ışd ır. 
B u  m ə lum atla rda  tü rk tayfa la rm dan  oğuz la r bulqar- 
lar, başq ırd la r, çuvaşlar, habe lə  xə zo rlə r, peçeneqlər 
və  rusla rdan  dan ış ıh r. M ü o l l i f  oğuz la rın  kö çə r i həyat 
tə rz in in  tə sv ir in ə  də ye r ve rm işd ir. Ə sərdə on laru ı 
yaşay ış ı, adə t-ənənə lə ri, in am la rı və  başç ıla rı i lə  qar- 
ş ı l ıq l ı müna.sibotIəri g ö s tə r ilm işd ir . Ə rəb  səyyah ın ın  
yazd ığm a görə oğu z la r " B ir  tenq ri"yə  im an gətirir- 
m iş lə r. O n la r ın  gözündə  tay la  ba şç ıla r ı çox vaxt Rubb 
(A lla h )  sə v iy yə s in ə  q a ld ın lm ışd ır . İbn Fəd lan ın  
"S əyahə t k itab ı", haqqm da dan ış ılan  xa lq lann  bir- 
b ir in ə  m ünas ib ə tlə r in i aç ıq lam aq  üçün də b ir qayna- 
qdır.
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SəV r Ə K  /U Ş U N  Q O C A O Ğ L U /  - Şəxs adı. X  

boyda xatırlanır. A zə rbaycanm  Astara rayonu ərazis in - 

də - Səyrək  kənd adıd ır.

SİNTAKTİK BÜTÖVLƏR - M ü rə kkə b  sin taktik  
bü töv lə rin  (M S B )  yaranma, ta rix i form alaşm a prosesin i 
ız ləm ək  üçün K D Q  d il i tu tarlı qaynaqdır.

S in taktik  səv iyyədə  m ürəkkəb ləşm ə a rd ıc ıllığ ı 

özünü belə göstərir; söz b ir lə şm əs i o  m üxtəsər eüm lə 

<=> sadə geniş cüm lə  <=> m ürəkkəb  cüm lə  ^  qarışıq 

tip li m ürəkkəb cüm lə  => m ürəkkəb  sin taktik  bütöv

(mətn). .
C ü m lə yə  v e r ilə n  k la s s ik  tə rıfm  əsas z ıd d ıy yə t ı, 

guya, onun b ıtm iş  f ik ir  ifadə  etm əsid ir. A r is to te ld ən  
m üasir dövrüm üzəcən  g ə lən  bu z id d iy y ə t əsasən on- 
dan doğur k i, f ik r in  (tə fəkkürün ) ö lç ü lə r i i lə  d ıh n  
(n itq in) ö lçü lə r i m exan ik i şək ild ə  qa rş ıla şd ır ılm ış  
(bəzi.sı q an şd ır ılm ış ) , f ik rə  və  d ilə  a tom ar-ə lah ıddə  
şə k ıld ə  b a x ılın ışd ır . Zam an keçd ik cə  s in tak t ık  araş- 
d ırm a larda bc lə  b ir  nə tieəyə  g ə lin ib  k i, f ık ir  b ıtk ın lıy ı 
n isb i xaraktcr daş ıy ır; be lə k i, sözə və söz b ir lə şm əs i- 
nə n isbətdə p red ika tiv  vah id  o lan  cüm lədə  f ik ir  b it- 
k in l ıy ı ola b ilm ə z  və ya is tisna la r o la  b ilə r  (“ cüm lə  
bərabərd ir m ə tn ” şəra itində). F ik ir  və  in tonas iya  b it- 
k in h y i forma və  m əzm un  bax ım m dan  y a lm z  eüm lə- 
dən daha böyük v ah id in  d a x ilin d ə  o la  b ilə r . C üm lən in  
özünün də lə ş k ilc d ic i v ah id  k im i da x il o lduğu  m ətn ın  
struktur və scm antik  özünəm əxsusluğunu  m ətn sm-

taksis i öyrən ir.
M ə tn lə r in  özü ik i qrupa ayrıhr; m ik rom ətn  və 

m akrom ətn, M ik ro m ə tn i hüdud land ırm aq , onu növ- 
lə şd irm ək  tədq ıqa tı d əq iq lə şd ir ir . B ir in c i d ə rə cə lı 
m ık rom ə tn lə r m ü rəkkəb  s in tak tik  b ü tö v lə r i əhatə 
edir. İk in c i d ə rə cə li m ik rom ə tn lə r isə b ir  neçə , ık i və 
daha artıq  M S B -n ın  b ir lə ş d iy ı korpusu, üçüneü də- 
rə cə li mətn isə a yn  b ir qo lu  və  ya boyu  eh tıva  edır. 
M ik rom ə tn  isə b ə d ii ə sə r i bü töv lükdə  əhatə  edir.

M ak ro m ə tn lə r daha ço x  ü s lub i-poetik  və  ədə- 
b iyyatşünas lıq  bax ım m dan əhəm iyyo t kəsb  etsə də, 
s ır f  d i lç i l ik  tə h lil i üçün də m araqhd ır. L in q v is t ık  təd- 
q iqat əsasən s in tak tik  b ü tö v lə r in  ü zənndə  m ə rkə z lə - 
ş ır və mətn tc rm in i bəzən  onun s inon im i k im i iş lən ir.

D ilç i l ik  ədəb iyyatm da m ürəkkəb  sin taktik  bütöv- 
lərdən başqa, pcriod , d iskurs, frazaüstü vah id , nəsr 
bəndi və s. tc rm in lə r də sinon im  k im i eyn i an lay ış ı 
m üəyyən  fərq lə rlə  ifadə ctm ək üçün iş lən ir.

M ü rəkkəb  s in taktik  bü töv lə rə  K D Q -d ə n  gətır ilən  

ö rnək lo r əsasında d iqqət yctirək:
“ Oğuz bəgləri gəlüb oğlan üstinə yığnaq oldılar, təhsin 

dcdilər. “ Dədə Qorqut gəlsün, bu oğlana ad qosun, büə- 
smcə alub bahasına varsun, babasından oğlana bəglik is- 
təsün, taxt alı vcrsün” , dcdilər. Çağırdılar, Dədəm  Qorqut 
gəlür oldı. Oğlanı ahb babasına vardı". (D-17^')

Burada cüm lələrin üzvi şəkildə birləşib yaraldıgı bütöv 
intonasiya, məna və quruluş vahid bir tamın itadəsinə 

xidmət edir.
Bu  bütövü təşkil edən eüm lələrin iç-içə bağlanmasında 

oğlan sözü açar rolu oynayır. M üx tə lif  qrammalik mövqe 
və fünksiyalarda ç ıx ış  edən həm in söz m əhz m üxtəlil lö ı- 
malarda işlənə-işlənə bu eüm lələri zəncırvarı şəkildə bir- 
b irinə bağlamışdır. M üxtə lil lom ıa lar isə c lə  mümkün ola 
b iləcək formalardır ki, oraya sözün özünün ı^ləndiyı 
m üxtə lif paradiqma əlamətləri və həmin tünksıyada əvə- 

zedici kun i ç ıx ış edən sözlər daxildir.
Başlanğ ıc ı, in k işa fı və sonu olan bu tip li bütovlərin 

sem antik-funksional və struktur xüsus iyyə tlə r i məhz 

mətn sintaksisində öyrən ilir.
Qapah struktur d il vah id i k im i ç ıx ış  edən atalar 

sözlə ri, bayatılar, mərasim  və ya qeyrı-mərasım  
nəğm ə lə rin in  hər b ir i özlüyündə b ir mətndir,

M ü rə k kəb  s in taktik  bü töv lə rdən  danışan tədqıqat- 
ç ıla rm  b ir  q ism i eüm lən in  tə ş k ili və funks iona l key- 
f iy y ə t lə r in i m ətnə də şam il ed ır, b ə z ilə r ı məna əla- 
q ə lə r in i (zaman, səbəb-nəticə, a rd ıe ıllıq ...) , həm cins- 
l iy i,  b a ğ la y ıc ıla n , orta va s itə lə r i tə sn if p r in s ıp ı k ım ı 
qabanq şə k ild ə  təqd im  ed irlə r. M ə lum d u r k ı, təsnıfat 
e lm i araşd ırm an ın  son m əqsəd i yox, tədq iq, tə lim  
vas itə s id ir və  m ətn in  də özünəm əxsusluğunun tama- 
m ilə  m ü rəkkəb  cüm lədən  gö tü rü lm əsınə  ehtıyac yox- 
dur. D oğrudur, m ətn və cüm lə  (söy ləm ) izom ortlugu. 
sem antik və struktur tipo log ıya  m üqay ısəyə  onsuz da 
yo l açır, ancaq hə r halda s in tak tik  bü töv lə rin  öz xas- 
səsinə, özünəuyğun tədqiqat üsu lla rm a m ürac ıə t ct-

m ək zə ru rid ir.
Təsadüfi d ey il k i, mətn sin taksis ində dörd plan apa- 

rıc ıd ır; 1) semantik plan, 2) sintaqmatik plan, 3) para- 
d iqm atik  plan, 4) funksional plan.

Burada b ir cəhəü  də qeyd edək k ı, bağ lılıq  
bü töv lüyün  əsas şə rti olsa da, bü töv lük  y a ln ız  bagh- 
hq la  to y in  o lunm ur. Təsadü fi d e y il k ı, ə laqəh  mətn 
həm işə  bütöv o lm ur. B ir  söz lə , bü töv lük  ə la və  kom- 
poncn tlə ri də əhatə edir, ə laqə  özü  də bütöv və qeyn- 
bütöv vah id lə rdo  özünü göstərir. T ədq iqa tç ıla r hətta 
qurtarma (zakonçennostğ) ilə  b itm ən i (zaverşcnno.stğ) 
b ir in c ın ın  m sb iliy i,  ik in c in in  m ü tləqh y i ilə  fərq ləndı- 
r ir lə r  k i, mətn p r in s ip lə r i üçün bu xü sus iyyə tlə r əhə-

m iy yə t lid ir . ,
M ə tn  s intaksis ində dərəcə lonm ə bütövluyun azal- 

ması (zə in əm əs i) p rins ip i əsasmda apanh ı, Buıada 
d ild ax ih  və d ilx a r ic i am illər, on lann  n isbəti mühüm m l 

oynayır.
M ə tn in  Ibrmal və m əzınun vas ılə lə rı sırasında 

Azorbaycan d ili üçün tıp ik  olan aşağıdakı əsas əlaməl-

ləri göstərm ək olar;
F o rm a l vas ito lo r; I ) təkrar, 2) söz sırası. 3)bu  və 

ya d igə r clem entin daxil cd ilm əs i və qabardılması. 
4) ədatlar, 5) m odal sözlor, 6) ə v ə z lik  və ya ovəzlik - 
ləşm iş d igər n itq h issə lə ri, 7) s inon im ik  vah id lər,

M o/.m un  vas ito lo r i;  1) xatırlatm a. 2) ə la q ə lilik . 3) 
təkrarsızhq (un ika llıq ), 4) ayrılm a-seç ilm ə, 5) söyləm 
hi.ssələrin məna ni.sbəti, 6 )  q e y r i - m ü ə y y ə n l ıy ın

m üəyyən ləşm əsi.
Şübhəsiz, bu formal və m əzm un vasitə lə rin in  kon- 

krct m ətn ın tə şk ilində  rolu eyni d cy il və vac ib  dcy il ki, 
bütün m ətn lərdə bu vasitə lər təm sil olunsun.



M ətn in  hər üç hissəsi: başlanğ ıc (tema) - orta ( in k i- 
şal’) sonluq (nəticə) - struktur və sem antik baxım dan 
b ir-b ir in i tamam layır.

M ozm un la  bağh o lan  bu bö lgüdə m ətn in  m ən tiq i- 
semantik karkası ifadə olunub.

Bəzən nida, yaxud sual cüm ləsi ilə  ifadə olunan baş- 
lanğıc ink işa f etdirilərək yekunlaşdm lır. Yaxud  da ya ln ız 
nəqli cüm lə lərin  m üxtəhf intonasiya gərg in liy i şəraitində 
mətnin h issə ləri ardıcıl sıralarur. N itq in  flınksional məna 
tipləri olan təsvir, təhk iyəv i, m ühakim əvi xarakterli 
cüm lələr mətn daxilində ik in c i funksiya qazanaraq ger- 
çək liy in  d ildə ifadəsini realla^dırır. Bu  məqamlarda aktual 
üzvlənmə xüsusi maraq kəsb edir. İlk  cüm lənin informa- 
siya gücünün getdikcə zə ifləyə rək  sonrakı bütövün ilk  
cüm ləsinə bağlanması, b ir sözlə, mətnin tema-rematik 
io şk ili m exanizm i diqqəti cə lb  edir.

M ətnin struktum onun forma-məzm ım  planmdan 
doğur. Be lə  k i, mətni təşkil edən komponentlərin b ir-b iri 
ilə  paralel və zəncirvarı şək ildə bağlandığı göstərilir. Bu  
əlaqə m ikrom ətni təşkil edən cüm lə lər arasmda, eləcə də 
makromətnin m ikrom ətnləri arasmda özünü göstərir.

M ətn in  struktur-semantik təşkilində təkrar prinsip i 
mühüm rol oynayır. Sintaktik quruluşun bu və ya d igər 
şəkildə təkran, leksik təkrar, m orfo loji və morfonoloji 
təkrar, sintaktik təkrar, ümum i simmetrik və asimmetrik 
təkrar mətnin strukturunun formalaşmasmda əsas vasitələr 
k im i çıx ış edir.

T ü rk  d illə r in d ə , o cüm lədən  A zə rbaycan  türkcəsin- 
də təkrarlar sistem i poetik d ilin , üslub iş ləm ə lə r in in  
başhca stim u llarm dan b ir i k im i ç ıx ış  edir. E p ik  m ətn i 
təkrars ız təsəvvü r etmək o lm ur. M ü x tə lif  aspektdən 
təkrara söykənən  (“ form ul n ə zə r iy y ə s i” , şer-nəsr, rit- 
m ika, pa ra le lh zm  - epik m ətn lə rin  təşk ihndə də sintak- 
tik  təkrarm  hə r ik i növü: kon takd ı (təmash) və distant 
(arah) tə iaar m ühüm  ro l o ynay ır k i, b iz  on larm  üzərin- 
də ayrıca dayanacağıq.

H əm in  ə laqə t ip lə r in i b ir lə şd irən  üm um i əsas da tə- 
krar sistem i ilə  bağhdır. Söz və onun parad iqm atik va- 
riantlarda, m ü x tə h f funksiyada təkran, eyn i zamanda, 
sözün konstituen tlə rin in  (xüsusüə ə və zh k lə r, ə v ə z lik  
m ənah is im lə r, m ücərrəd adlar və  s.) təkran  n itq apa- 
ra lm m  üs lub i-poetik  kom p leks i ilə  q ın lm a z  şək ildə  
bağ lıd ır. S in tak tik  quruluşun təkran  isə b ilavas itə  po- 
etik d ihn  özünü ifadə form ası k im i çox qəd im  və  məş- 
hur fıqurdur. A n caq  bütün bu təkrar s istem in in  ma- 
h iy yə t i m ətn in qram m atik və üs lub i-poetik  funksiyala- 
n n ın  ü zv i b ağ iıh ğ ın ı sübut cdir.

F'lpik mətn nüm unə lə ri əsasında m ətn in ə laqə tip lə- 
rin i ayrı-aynhqda  nəzərdən keç irək .

Paralel olaqo t ip i. B iz  burada m ətndax ih  parale- 
Hzm i başqa bax ış bucağından (ə laqə tip i k im i)  xatır lad ı- 
nq. Para le l kom poncn tli m ətn lə ri Q .Y .S o lq an ik  sxema- 
tik  şə k ild ə  bekı ifadə  edir:

A   ̂B , C  -  D
K D Q -d ə  Qazan xanla oğ lu U ru z  arasındakı d ia loqun 

b ir h issəs inə  d iqqət yetirək;
I. 1 - B ə r i g ə lg il, ağam Qazan!
2 - D ə n iz  k ib i qararub gə lən  nədir?
3 - O d k ib i ş ıla yub , ıld ız  k ib i parlayub.
4 - G ə iə n  nəd ir?
5 - A ğ ız  d ild on  beş kə lm ə xəbə r mana!
6 - Qara başıın  qurban olsun, babam, sana! - dedi.
II. I - B ə r i g ə lg il, arslam m  oğul!

2 - Qara dən iz  k ib i yayqan ıb  gələn
3 - K a f ır in  lə şkə rid ir.
4  - Gün k ib i ş ılayub  gələn.
5 - K a f ir in  başmda aşıqıdtr.
6 - I ld ız  k ib i parlayub gə lən .
7 - K a f ır in  c idasıd ır.
8 - A zğun  d in lü  yağ ı k a fird ir , oğul, dedi.

(D -128 ')
Burada ikiqat parale llik d iqqəti çəkir. M S B - in  daxih 

parale lliy i (müq. et: 1-2-3 və II-2-3-4) və mətnlərarası 
kom pozisiya parale lliy i (I-2-3-4 və II-2-3-4). M üəyyən  
fərq lər (1-3 - komponentində ortaq söz ik i paralel parçam 
b ir cüm lədə birləşdirib) həm in bütövlərin semantik para- 
le lhy i, sual-cavab m üvaz iliy i struktur baxımdan da ta- 
mamlanrmş, əlaqələr sistemi bütövlük kəsb etmişdir.

E p ik  m ətn lərdə bu t ip li p a ra le llik  əsasmda qurulm uş 
m ətn lə r çoxdur və  on larm  üs lub i-poetik  ro lundan ayrı- 
a yn lıq da  k ifayə t qədər danışm aq olar.

B ə zə n  m ətn in m ü x tə lif  m övqe lə rində  (əsasən əv - 
və lin d ə ) gə lən ano fo rik  təkrarla r mətn h issə lə r in in  
bağla ım ıasında fəa l ro l oynayır. M əs:

Ana , ağzın qurısun. Ana, d ilin  çürisün (D -258 '-).
Qarğ ış xarakterli parale l cüm lə lə r motmn əh va li-  

ru h iyyəs in ə  uyğun ritm  yaradacaq motn kom ponentlə- 
r in in  şə k ilin ə  x idm ət göstərir.

Para le lizm in  m ü x tə lif  n ö v lə r i mətnin tə şk ilində  işti- 
rak ed ir və bununla da m üva fıq  sin taktik-poetik  fun- 
k s iyan ı yerinə yetirm iş olur.

Altındağı A1 ayğırı b ilü riiz Bokilindir,
Bək il qanı?
Qara polad uz q ılıcın Bəkilindir,
Bək il qanı?
Əgnundağı dəmür donun Bokilindir,
Bək il qanı?
Yanundağı yig itlor Bəkilindir,
Bəkil qanı?(D-128i)

B ən d d a x ili təkrarlarda qa fıyə . ölçü, bölgü ilə  yana- 
şı, dastan para le lizm in  də ro lu  göz qabağmdadır.

M ə tn in  təşk ilində zəncirvarı olaqo xüsus ilə  d iqqəti 
cə lb  edir. Ə vvə la , ona görə k i, zənc irvan  ə laqə li 
m ətn lə rin  m əhsu ldarhğ ı, əhatə dairəsi x c y li genişdir. 
İk in c i b ir tərəfdən, zənc irva r ı ə laqon i hoyata keçirən 
vas itə lə r arsenalı öz rənga rəng liy i ilə  d iqqəti cə lb  edir.

Ə s lində  m ətndəki zə n c irva r ı ə laqo və təkrann b ir 
növüdür. B ə z i tədq iqatç ıla r zən c irvan  ə laqən i cüm lə 
ü zv lə r i, m ən tiq i baxım dan hökm  üzv lo ri ilo  izah etsələr 
də, burada qram m atik və  üslub i-qram m atik cəhət ön 
planda dayanır.

M ü x t ə l if  form a və  fun ks iya la rda  təkrar o lunan söz 
(bəzon  buna açar-söz də d e y ilir )  zah irən  le ks ik , da- 
x i lə n  s in tak tik  m ah iy yə t d a ş ıy ır  vo  m otndək i lik r in  
in k iş a f ın ı d a x ili xə tt k im i b ir lə şd ir ir . V ə  yaxud təkrar 
o lunan sözün estafetvarı ö lü rü lm əs i, tema-rema 
o və z lo n m əs i m ətn in  k on qe ren tliy i üçün vac ib  şərt 
k im i ç tx ış  edir. Ə la q ə li m otn in  bu d a x ili qanuna- 
uyğun luğunu  aktual ü zv lo nm ə  vo  onun v ah id lə r i va- 
s itə s ilo  də ayırd etm ok olar. B u  baxım dan aktual 
ü zv lənm ə  özünü m otn so v iy yə s in d ə  rca llaşd ın r,

M ə tn in  ilk  cüm ləs ində mübtoda funksiyasm da ç ıx ış  
edən sözün ik in c i cüm lədə  tamamhq, yaxud üçüncü 
cüm lədə xəbə r və s. o lm ası, yaxud həm in  söz lə rin  si- 
n on im lə rlə  - ə v ə z lik lə r lə , ə və z lik -m ən a lı sözlərlo 
əvəz lənm əs i, yaxud da tema-rema növbə ləşm əsi mə- 
sə lən in  m ah iyyə tin i dəy işm ir, əks inə , ə laqə form alan-

n ın zəng ınhy in ı təsd iq cdir. Ancaq burada da üslubi- 
poetik aspekt özünəm əxsus rəng lərlə , ekspressiv və 
em osional k cy fıy y o t lə r lə  rca llaş ır k i, bu aspekt ep ik  
mətmn təh lili üçün daha çox maraqhdır.

Bp ik  mətndə m ə ln ın  zənc irvan  ə la q ə lil iy i daha çox 
güclüdür və bu da şil'ah i n itq in  m ürəkkəb  fo lk lo r jan rı 
o lan eposun spes ifıkası ilə  ə laqədarhr. Səhnədən  səh- 
nə, obrazdan obraz. detaldan detal doğan xa lq  eposunun 
kom pozis iyasında sin taktik  bü töv lə rin  da x ilin d ək i 
cüm lə lə rin  ıç - içə  bağhhğ ı və  onlarm  yaratd ığ ı struktur 
ə lvanhq xüsusilə  m araqhdır. Kom ponen tlə r i zənc irvan  
b ırləşm iş mətn nüm unə lə rinə  d iqqət yetirək:.

Oğlan key ik i qovarkən babasmm önindən gəlüb- 
gedərdı. Dusə xan Qorqut smu-h qatı yaym  ə linə aldı. 
Ü zəng ıyə qalqıb qatı çəkdi, uz atdı: oğlanı ik i dalusımn 
arasmda urab çıqdı, yıqdı, U c  toqundı, alca qanı şorladı. 
Qoym doldı, Bədov i atının boynm qucaqladı, yerə düşdi

(D-22'"). . .
Andan  babasmm ordusma gə ld i, M ə gə r e v lə r i önm- 

də b ır böyük ağac vard ı, D ib in d ə  b ir yaxş ı b inar vardı, 
B eyrək  baqdı görd i k im , k iç i q ız  qanndaşı binardan su 

almağa golür,,, (D -102-)
Buradakı tema-rema strukturu zənc irvan  şək ıldə  sı- 

ralanmadan (ordusuna-evləri-ağac-b inar-b inardan) ya-

ranan bütövün ü s lub i-poetik  in ikasıd ır. EIə  b ir in ikas ı 
k i, orada ozanm çatdırm aq is təd iy i in fo rm asiya  məna 
rəng lə rı, səs qam m alan iiə  ça td ın lır.

Z ənc ırvan  və parale l ə la q ə li kom ponentlərin  ayn- 
aynhqda vo yaxud b ır lik d o  ç ıx ış  etməsi ik i baxım dan 
nozərdən k c ç ır ilo  b ilər: a) on lan  qarş ılaşd ınb  təhh l 
etmok mümkündür; b) on larm  vah id  m ətn in  təşk ilində  
b irgə foa liyyo tindən  də bəhs etm ək olar.

Z am an 'və  mokan fas iləs iz liy i (kontiniumu), paralel 
konstruksiyalar və təkrar bu tıp li mətnlərin komponentləri- 
ni b ir-b irı ilo bağlayır, məm i formalaşdmr. Məs.;

Məri Ozrail, aman!
Tannnm birligino yoxdur güman!
Mon sv)ni böylo bilmoz idim.
Oğunlayın, can alduğm duymaz idim.
Dügmo.si boyük bizinı daglarımız olur,
01 dağlarumızda bağlarumız olur,
01 bağlann qara .salqumları, üzünıi olur.
01 Ü7Ümi sıqırlar, al şorabı olur,
01 .şorabdan içon osrük olur,
Şorabluydnn, duymadnn,
No soylodim, bilmodim,
Boglıgo usanmadım,
Yighligo doymadmı,
Canım alma, Əzrayil modod! dcdi,(D-l60‘') 

M ə ıU iq i-sem antik  vo s in taktik  ə laqo ləri zo in od ikd ə  
mətnin kom poncn tlo rin in  m ənası həm ink i v ə z iyy ə tin i 
itirorək d il s istcm in in  vah id ı k im i məna daşımağa trans- 
Ibrmasiya olunur, Burada zə ru r i koqcrcn tlik  mətnin 
qram m atik yükünü daşıyan kom poncntlə rin  öhdosınə 
düşür, A y r ı-a y n  ko ınponen tlə rin  translorm asiyası ınət- 
nin scm antik strukturuna təsir edir, c ləcə  də adresatm 
(qəbu lcdən in) m ən im səm o xarakteri də doy iş ir, mətndə 
semantik yük daşıyan kom poncntlor ə lah iddə  (avto- 

nom) qobul olunur,
Ü m um iyyə tlo , m otn ın  kom poncntlə rin in  ə laqə lən- 

m osində bağ lay ıc ıla rm , ədatlarm , ə və z lik lə r in , köm ok- 
çi söz lo rin , qram m atik və qram m atik-leksik  ş ə k ilç ilə r in  

vo s, ro lu  çox mühüm dür.

K D Q -d o k i boy larm  başlanğıc cüm lə lo rim  bu ba- 

x ım dan nəzərdən keçirok:
1. Rəsu l ə leyh issə lam  zamanma yaqm  Bayat boyın- 

dan Qorqut A ta  derlər, bir ər qopd ı - “ M üqədd im ə ' (D- 

22)
2. B ir  gün Qamğan oğh xan i^aymdır yermdon dur- 

m ışd ı - 1 boy (D -IO ')
3. B ir  gün... Salur Qazan yerindən durm ışdı - II boy 

(D -35” )
4. Qamğan oğh Baym d ır yerindon durm ışd ı - III 

boy (D -66 '-)
5. B ir  gün U la ş  oğ lı Qazan bəg yerindən durm ışdı -

I V b o y  (D -I2 2 ‘>)
6. M əgə r xan ım , Oğuzda D uxa Qoca oğ lı D ə li 

D on un l derlərd i, b ir ər var id i - V  boy (D 1 54'")
7. O ğuz zamanmda Qanh Q oca  derlərd i, b ir gürbüz 

ə r v a rd ı-V Ib o y (D - I7 Q 2 )
8. Qamğan oğ lı Bay ınd ır xan yerindən durm ışdı - 

V IIb o y (D -2 0 1 '3 )
9. M ə g ə r xan ım , b ir gün O ğuz otururkən üstinə yağı 

g ə ld i- V I I I  boy (D-213^)
10. Qamğan oğ lı xan B aym d ır yerindən durm ışdı -

I X  boy (D-2355)
11. O ğuz zamanmda Uşun Q oca  derlər, b ir k iş i var- 

d ı - X b o y ( D - 2 5 3 " )
12. M ə g ə r xan ım , T ırabuzan təküri bəg lə r bəg i olan 

xan Qazana b ir şahin göndərm işd i - X I  boy (D -272 ')
13. Ü ç  Oq, B o z  Oq y ığnaq olsa, Qazan evm 

yağm aladardı - X I I  boy (D -291 ‘̂ )
A lt ı  böyük başlanğıc eyni m odel üzrədir: məlum 

qəhrəman yerindən qa lxm ışd ı. H əm in  m ə lum  qəhro- 
man oğuznam ələrin  məşhur qəhrəm an lan  o lduqlan 
üçün orada qeyri-m üəyyən lik  ə lam əü yoxdur. bozi 
təy in lə r var, Bu  boy la rdakı i lk  cüm lə  başlanğ ıc rolunu 
oynayır və  antetemaya ehtiyac qa lm ır, tema-rema bo- 
Igüsü m ü x tə lif  xəbə r qrupu ilə  üst-üstə düşür,

D ig ə r  boylarda və m üqəddim ədə iso nam olum  və 
ya n isbətən nam əlum  qəhrəman horəkət - rema k im i 
ç ıx ış  edir. M o ln  başlanğıc ı k im i özünü göstəron bu 
cüm lo lə rdə  ya lm z n isb i mənada tcma-rcma bölgüsü 

aparmaq olar. Məs.:
"R əsu l ə lcyh issə lam  zamanma yaqın Bayat boyın- 

dan Qorqut A ta  derlər, b ir or qopdı" - cüm ləsindo za- 
man m üəyyən lə şd ir ic is i (Bayat boyundan) antitcma 
k im i, Qorqud ata ilə  rema k im ı, dev ilən  b ir ər qopdu iso 

tcma k im i təh lil o luna bilor.
Burada d cy ilon  b ir  ər - Qorqud A tad ır, qm xiı ı.sə 

üm um iloşm iş, gcn iş mənada işlən-ən (zühur ctdi, mo- 
lum oldu, meydana ç ıxd ı vo s,) h issəd ir,

B o y la nn  ilk  cüm ləsindon söhbə i getd iy i üçün y c ıı 
gi)Im işkən həm in boy la rın  adı ilə  ınotn arasındakı əlaqo 

haqqmda, qısa da olsa, bəhs cdək,
M ə tn in  tə şk ili d a x il olduğu d ilin  üslubi nərmalanna 

tabcdir, Bu  baxım dan K D Q -n ın  aşağıdakı bəylarınm  
adlan m ətn in tema-rcmatik strukturunu b ild ir ir; “ Ba.sat 
D əpəgöz i ö ldürdüg i boy ı bəyan ede)r’ , “ Sa lur Qazan 
tutsaq o lub  oğ lı U ru z  ç ıqard ığ ı boy ı bəyan edər , İç 
Oğuza D iş  O ğuz asi olub Beyrək  ö ldüg i boy ı boyan 

cdər’’ ,
B oyun  süjct mozmununu ən qısa şok ildo  xülasə 

edon bu sə rlö vhə lə rdən  Ibrqli olaraq ya lm z temanı ıl'a- 
də edən başhqlar çoxdur. Məs.: D irsə  xan oğh Buğac



xan boym ı bəyan edər” , “ Bayburanın oğlu Bam sı B ey- 
rok boym ı bəyan edər” və s.

Qeyd edək k i, sonrakı epos və nağ ıllanm ızda temanı 
ifadə edən başlıq lar böyük əksəriyyət təşk il edir.

M əm dən damşarkən atalar sözləri və məsəllərin roluna 
loxuımıadan keçmək çətindir. Eposlarda atalar sözləri çox 
mühüm mövqe tutur və onlarm tutduğu semantik, poetik 
mövqe eyni deyil. Be lə  ki, qədim oğuz eposlarmda atalar 
sözləri sonrakı dastanlarda olan müqəddiməni, ustadnamə 
silsiləsin i əvəz edir və didaktik-əxlaqi məzmunu ilə  diq- 
qəti cəlb edrr. K D Q -n in  müqəddiməsi makromətnlərin 
lıörülməsində, təşkilində ayrı-ayrı m ikromətnlər k im i çıx ış 
edən atalar sözlərinin semantik-struktur bağlılığm ı qabarıq 
şəkildə əks etdirir.

K D Q -d ə  iş lənən atalar sözləri mətnə üzvi şək ildə  
daxild ir. E yn i zamanda eposun əvvə lində  ve rilm iş 
m üqəddim ə atalar söz lə ri s ils iləsıd ir.

Y a z ıç ıo ğ lu  Ə lin in  “ T a r ix i-a li-S ə Icuq ” ə sə rindək i 
oğuznam ə parça ları da atalar söz lə ri ilə  zəng ind ir. 
“ H a z i-h ir is a lə t m in  gə lim ati-oğuznam ə ə l məşhur b i” 
“ A ta la r sö zü ”  adı ilə  tanman X V  əsr m etni K D Q -n in  
m üqədd im əsi ilə  çox səsləşsə də, yaxm hq olsa da, 
Ə .D əm irç izadən in  bu f ık r i doğrudur k i, “ bunlar baş- 
qa-başqa əsə rlə rd ir, h ə r b ir in in  öz quruluşu, öz m əz- 
munu, xüsus i m övzusu, m üstəq il süjeti va rdn r” . B e lə  
eh tım a l etm ək olar k i, bu 75 atalar sözü, eləcə də yer- 
də qalan atalar söz lə rin in  m ühüm  b ir q ism i, həm çin in  
M .F .A xu n d o vu n  a rx iv indən  tap ılm ış “ G ə lin ə  ayran 
dem ədım  m ən D ədə Q orqud ...”  h issə li parça və s. o 
b ir i boy la rın , daha çox isə b izə  gə lib  çatmayan boyla- 
n n  ustadnam ələri o lm uşlar. “ A ta la r sözü Qurana g ir- 
m ə z ” hökm ü atalar sö z lə r in in  islamdan ə v və lk i ta rix i 
və  ic tim a i, ədəb i m övqey i barədə çox şey deyir.

D il tarixçisi S.ƏIizadə tərəfmdən tapılan yeni 
"Oğuznam ə” də 2000 ataiar sözü və zərb-məsəl toplamb.

Bütün bun la rı sadalamaqda m əqsəd im iz odur k i, 
atalar sö z lə r in in  poetikasım  açmaq üçün əsas m ənbə- 
n in  oguznam ələr, xa lq  eposlan  olduğunu göstərək. 
V ə  həm in  oğuznam ə lə rin , xa lq  eposlarm ın linqvo- 
poetik  xü su s iyyə tlə r in in  aşkarlanmasmda atalar sözlə- 
n  və zə rb  m əsə lə lə r in  rolunun, funksiyasın ın  
m üəyyən lə şd ir ilm əs ı, tə h lil o lunması e iddi əhə- 
m iy yə t daş ıy ır.

Bu  baxım dan mətn və atalar sözləri k im i problem  
də b iz ım  d iqqətim izdən  kənarda qala b ilm əz.

Azərbaycan  (eləcə də türk) fo lk lon ında, xüsusən 
dastan və nağ ıllannda qarılar haqqmda ibarə (deyim) 
xaraktcrh r itm ik  quruluşlu atalar sözü K D Q -n in  
m üqədd im osində belə işlən ir:

Qanlar dört düriüdür:
B iris i dolduran topdur
Biris i solduran sopdur
Birisi cvin dayağıdır
B iris i nccə söylərsən bayağıdır (D-?5)

Bu  deyimdən sonra hər sintaqma-misraya dörd mürək- 
kəb sıntaktik bütöv gə lir ki, onlann hər biri uyğun sintaktik 
butovdə açıqlanır, şorh cdilir. Nətıcədə mətnin ümumi 
scmantıkası aşkarlanır ki, qanlar xasiyyətcə, xaraktercə 
m ux lə lıld ır (dörd tıplidır). Oğuz cəm iyyətində onlara dörd 
munasıbət mövcuddur. M əm m  quraluşunda maraqlı cəhət 
ondadır k ı, tema-rcmatık struktur ık i planda verilir Əv 
vəlcü tema (qarılar) tip ləri paralel konstm ksiya' üzrə 
bolunur, sonra tema-rcma sərhədi yenidən müəyyənləşir

və rema sahəsi gen iş lənd iy i üçün struktur ızomorfluq yal- 
m z ümum i bölgüdə saxlamr, hər sintaktik bütöv aynhqda 
özünəməxsus quruluş tip ində təqdim  olunur ( IM S B  xəbər 
budaq cüm ləli, II, III, V I  M S B  mübtəda budaq cümləlı 
tabeli mürəkkəb cüm lə lə rlə  başlayu-; hər b ir i alqış xarak- 
terli n ida cüm ləsi i lə  bitir).

K o n ta k t cüm lə  təkra rm m  K D Q -d ə  rast gəiinən 
nüm unə lə rindən  b ir in d ə  doqquz sin taktik  bütövü 
bağlayan “ Ç a l q ıh cm , ağam  Qazan y c td im ” təkran hə- 
m in  h issə lə r i m onoh t şə k ild ə  b irləşd ır ir. Başqa boylar- 
da da m ü x təh f sayda s in tak tik  bü töv lə rlə  işlənən bu 
korpus fo rm u l xarakteri daş ıy ır. Fe li s ıfə t tərk ib i ilə  
ifadə  olunan ep ite tlə r lə  yü k lə n m iş  bu parçalar həm in 
təy in  s ils ilə s ində  para le llə şsə  də, m ü x tə lif  sayh kom- 
ponentlər və sərbəst düzüm  onu pa ra le llikdən  uzaqlaş- 
dm r. Ə ks inə , “ Ç a l q ıh cm , ağam  Qazan, ye td im ” təkra- 
nm  “ Bunun ardm ca, xan ım , göro lim , k im lə r yetd i” 
təkrarı daha da qü vvə tlən d ir ir .

M ü x tə lif  nə şrlə rdə  nəsr k im i verilso  də, Oğuz qəh- 
rəm anlarm m  bu sayaq sadalanması qədim  şer 
düzüm ündədir. Re fren  k im i ç ıx ış  cdon distant təkrarla- 
rm  yaratd ığ ı ani r itm  b əd ii tə y in  s ils ik ıs in in  intonasiya, 
dey im  tərz in in  ya ra td ığ ı r itm lə  üzv i şok ildə  bağlanaraq 
h ə rb i təntənəni, qə ləbə  hücum unu can lı şək ildə  ifadə 
edən əh va l-ru h iy yə  yarad ır.

K D Q -d ə  ara-sıra təkrar o lunan “ Ciörürmüsən nələr 
o ldu?”  suahnın, e lə cə  də pa ra lc l iş lunun “ Su qaçan xə- 
bər versə gərək? ’ , “ Q u rd  qaçan xəb;;r vcrsə gərək?” , 
“ K ö p ə k  qaçan xebo r ve rsu  g əm k?” suallannm 
m ü əyyən liy i a rd ıc ıl ş ə k ild ə  təqd im  o iunur k i, mətnin 
om am ental strukturu üçün do bu tip li la k tla r maraqhdır.

Ə s lin d ə  hə r m ik ro m ə tn  özündo retrospektiv və 
p rospek tiv  s ə p k ilə r i b ir lə ş d ir ir .  M o tn d ə  haqqında 
söhbət ged ilən  m e t lə b in  k e çm iş i və g n lə cə y i konkret 
re a llıq  tapır. B u  m ənada  m o tn in  m üəyyən ləşm əs i pro- 
sesi d il fak tla rm m  m ü şa y iə t i ilə  vo yaxud  da s ır f 
m ən tiq i-sem an tik  is t iq am ə tdə  gcdə  b ilo r. Buna görə 
də b iz  V a rdu lu n  e k sp lis it  bö lgüsünü  d e f in it iv lik  baxı- 
m m dan real d il fa k t la r ı i lə  m üşay io t o lunan mətnlərə. 
qey ri-eksphsit (və  yaxud  im p lis it )  bö lüm ünü isə hə- 
m in  fak tla rs ız  m ə tn lə rə  şam il e tm əy in  to rəfdarıy ıq .

M ətn in  m ikro, e ləcə də m akro xott üzrə bu müəyyən- 
liy i h issə lərlə  (m ikromətn) və  tam (makromətndə) verilir.

M ə lum du r k i, in fo rm as iyanm  zə n g in liy i onun rə- 
ngarəng liy i ilə  düz m ü tənas ibd ir və  m əm də müəyyən- 
ləşm ə abstrakta doğru  da gedə b ilə r. Bu , mətnin öz 
spes ifıkası ilə  bağhdır.

Kami! Vəli Nərimaııoğlıı

SİSTEMLİLİK - D astanm  quru luşunda - həm dil, 
həm  də m əzm un s ə v iy y ə lə r in d ə  m öhkom  sistem lilik  
m üşah ide  olunur. Ə n  uzaq  d e ta lia r ın , ilk  baxışda sanki 
b ir b ir i lə  ə laqəs i o lm ayan  m əqam la rın , süjet dolam- 
bac la rm ın  ə s lin d ə  b ir, b ir i lə  çox  s ıx, görünən və 
görünm əyən  x ə t le r iə  e la q ə s in d ən  təşokkü l tapan sis- 
te m lilik  Dastanm  m ü kə m m ə l, m onum cnta l b ir arxi- 
tekton ik  o rqan izm  k im i q əb u l e tm əyə  əsas verir. Sis- 
te m lilik  b o yd a x ili fa k to r o lm aq la  yanaşı e yn i zamanda 
boylararas! ə laqə  v a s itə s i k im i də özünü göstərir. 
B e y rə y in  həya tı doğu lu şundan  ö lüm ünə qədər 
m ü x tə lif  boy la rda m ə h z  s is t c m li l ik  əsasında iz lən ir. 
Sa lur Q azan  və  A ru z  Q oca  m ünas ibə tlə r ində  dayı 
ku ltuna qa rş ıç ıxm a  m ə sə lə s i səbəb -n e ticə  s is tem liliy i

iijiü inda baş verir. C o m iy y ə t in  tə sv iri do s is te ın li 
soc iyyo  daşıy ır. I lo r  co m iy yo t üzvünün sistem dax i- 
Imdo ycri var vo bu y c r zohm ot hesabma - ya qohrə- 
m anhq, ya da x c y irx a h h q  hcsabm a qazan ıh r. Sağda 
oturan sağ b ə y lə r var, so lda  o ıuran so l b ə y lə r var. Iç 
O ğuz var, D ış  O ğu z  var. E y n i zamanda bun la rı daha 
böyük sistemdo b ir lo şd iro n  Q a lm  O ğuz var. M o n a rx ik  
d ö v lo tç il ik  s ıs tcm in in  ib tid a i, "dem okratik " ünsü rlə r lə  
b ir qədər z o in ə d ilm iş  i'orm ası var. S is te m lil ik  d il sə- 
v iyyo s in do  üs lub i y e k ro n g lik d o  özünü göstərir. Das- 
lanm  s(m variantm da ü s lub i rənga rəng liy in  o lm am ası, 
cyn i üslub i lo n a llığ m  b iru zo s i ın ü x tə lif  ü s lub i am illə - 
rın  cyn i yaş dövrüno , b ir çox halda eyn i ib tida i yaş 
dövrünə a id h y i m oh z d il sə v iy yo s in d ək i s is tem likdən  
xəbo r verir. Bunun la  yanaşı Dastandakı cəm iyyə tin  
to sv ırindo  s is tc m lilik  qapa lı sə c iyyo  daş ıy ır. Dastan- 
dak ı co m iy yə ı belo b ir  yanaşm ada k ifa y ə t qədər qa- 
pah cəm iyyo td ir. Bu  cəm iy yə t in  öz d a x ili qanun- 
qayda ları var, o x la q  kodeks lə r i var. X a r ic d ə n  d a x il 
olan işa ro lo r bu d a x ili sahm an ı dəy işd irə  b ilm ir. A m - 
ma onu da qcyd ctm ək  la z ım d ır  k i, "k ifa yə t qədər 
qapah" ohnaq a rtıq  m üəyyən  xa r ic i tə s ir lə rə  aç ıq  
ye r lə r in  do o lm ası dem əkd ir. U zaq -u zaq  k a f ır  e llə r in - 
don golon gohn lo r, bazirgan la r vas itə s ilə  yarad ılan  
"beynə lxa lq " o laq o lə r D as landak ı qapah cəm iy yə t in  
dünyaya açıhnağa h az ır o lduğuna, dünyaya qovuş- 
mağa, boşon  d o yo r lə r ı qəbu l etm əyə və  iç in d ə  ə rit- 
m oyo gücü o lduğuna konkre t işa rə lə rd ir.

Kamal Ahdulla

' 'S İ Y E N  P İ "  - bax: ə sk i türk dastanlan.

S K A N D İ N A V  D A S T A N L A R I  - T ü rk o lo j i araş- 
d ırm a la r ta rix indo yen i is tiqam ətlə rdon  b ir i də türk- 
skand inav o laq o lo r in in  öy ron ihnəs id ir. H un la rm  A v -  
ropaya g o lm əs ilo  burada ço xsa y lı odəb iyya t nümu- 
no lo ri - dastanlar. osatir vo  rəvayə tlə r yaranm ışd ır. 
İ lk ın  orıa  osr dastan larm da aydm  şək ild ə  hun-tü rk  qatı 
scz ılm okdod ir. Bu  qat, xü sus ilə , skandinav və  german 
xa lq la rm m  dastanlarm da, ş ifa h i xa lq  ədəb iyya tm da 
ifado o lunm uşdur. T ü rk lo r in , tü rksoylu  xa lq la rm  X ə -  
zor d on iz i sah ilin d on  dünyanm  b ir çox ə ra z ilə r in o  
yay ılm as ı l'aklı m o lum dur. T ü rk lə r  hətta U zaq  Şorq, 
A lta y . S ib ır, M o rk ə z ı A s iy a ya  da buradan getm işlor. 
Ç o x  güman k i. o  zam an lar tü rk lo r in  b ir  qo lu  da qərb 
istıqam otm do soyahoto  ç ıxm ış , A v ropaya  ayaq aç- 
m ışlar. Dcm oH, b.c. o v v o lk i osrlord'o tü rk lo r in  A v ro - 
paya, S kandm av iyaya  gctm ək faktı m üm kün olan m ə- 
soh)dir. Bu barodə zəng in  m ateria l veron gö rkom li 
S kand inav iya  l'o lk lo rşünası, soyyah, şa ir Sno rri Stur- 
lusonun oso rlə rino  m ürac io t ctm ək la z ım d ır. B e lo  k i, 
onun top lad ığ ı, y a zd ığ ı, to rtib  e td iy i cdda la r bu ba- 
xım dan ohom iyyo t kosb edir.

Norveç soyyahı Tur Hcyerdal ABŞ -da  noşr olunan 
“ Azorbaycan intcrncşnr' jum alında “Azorbaycan tc li” 
(m iqrasiyaııın avroscntrik nozoriyyosino tonqidi baxış)” 
adlı moqalosindo yazır k i, “ Qafqaz xalqlannın yay ım  mor- 
kozi Ş im ali Avropa dcy il, m ohz Azərbaycan olmuşdur” .

T .IIcycrda l cyn i zamanda N o rvcç  saqalarında da b ir 
sıra m üşah ido lor aparın ışd ır. Onun fik rin cə , S .Sturluson 
ö lüm ündon b ir az öncə b ir saqa qələm o a lm ışd ır. Bu 
saqada deyilu- k i. “ ...v ik inq  k ra lla r ı O d in in  noslindən- 
dir. Odm  A scr adlanan ycrdon gə lir, ona göro do ona

aser-Odin dcy ird ilo r. Snorri öz saqasıuda A sc r atllanaıı 
ycri d oq iq lik lo  tosvir edir. llo m in  ycr Qal'qaz daghırnun 
vo Qara don iz in  şorq id ir” .

S .S turluson “ K iç ik  l',dda"nm  prııioqunda  ascrUn-. 
tü rk lə r və on larm  votoni haqqm da q ıym o lU  rıkn io r 
söy lo y ir. S .S turlusona görə ilk in  skand inavlar hal- 
h az ırda  yaşad ıq la rı oraz iyo T royadan  go lm iş lo r. .^v- 
ropa xa lq la rınm  bəz ilo r in in , o cüm lodon rom ahhırın  
T royadan o lm ası f ik r i hcç k im o  s irr d cy il. Bos iroya- 
h la r k im  id i?  E lm  a lom ino m ə lum dur k i, T roya  da 
A s iyada  y c r lə ş ird i, troyah lar iso mon,şoco Şorq ,\alq- 
la r ın ın  b ir i o lm uşdur. S .S turluson yazır: “ Dünyanm  
m ə rko z in in  yaxm hğ ında  b ir şohor sa lm m ışd ır, Bu 
şəhər böyük şöhrot qazanm ışd ır, şohor o zaman 
Troya, in d i isə T ü rk lo r ö lkəs i a d lan ır” , D cy ilənh)rdon  
m əlum  o lu r k i, O d in  türk lər ö lkos indon  ç ıxm ış . mon- 
şəcə tü rk o lm uşdur. Ancaq  bu m oso lo  ho lo  h ız ım i 
qədər h ə ll o lunm ayıb , m übah isə lid ir, Skand inav  das- 
tanlarm m  tədq iqa tç ıs ı M ,İ .S te b lin -K a m cn sk i " K iç ik  
Edda” ya yazd ığ ı qeydlərdo bu f ik r i heç cürə qobul 
etm ir, O d in in  aslardan ohnası f ik r i tosdiq o lunsa da. 
bunu təsadüfi z ah ir i oxşarhq hcsab edir. O  yazır: 
“ Ç o x  güman k i, h ə r ch tim a la  qarşı aslar A s iy a  ılo  
ifadə oxşarhğm a görə bağh o lm uş la r" ,

Türk -skand inav  ə laqo lə rin i daha dərindən  araş- 
d ırm aq üçün skandinav dastan lanna nozo r sahnaq 
laz ım d ır. Ç ü n k i bu dastanlarda Şorq  m o t ıv lo n , Şorq 
tə ’ s ir lə r i, Şərq qau qorunub sax lan ıh r. B u  baxnndan 
m araqh m ənbə lə rdən  b iri türk xa lq la rm m  q iym otli 
ab idosi o lan  K D Q -y ə  nəzor ye tirm ok  la znnd ır. Çünk i 
skand inav dastanları ilo  K D Q -d o  üst-üstə düşon mo- 

t iv lə r  çoxdur.
Q əd im  türklordo bclo b ir adot vardı: ogor bakiro 

q ız la  oğlan cvlonm ozdon önco b ir cvdo yatırdılarsa. 
oğlan q ıhncm ı q ız la  öz arasına qoyındu, )3u iso o dc- 
m ok id i k i, oğlan q ılınca  hörm oi c tıno li, q ıza u)xunına- 
mah id i. K D Q -də : “ Q ız la  ik is ı b ır döşəgo çıqdılar, 
Oğlan q ıh c ın  çıqardı. Q ız la  kəndü arasına b ıraqdı, Q ız  
aydır: “ Q ıl ıc ın  geydir, y ig it, murad vcr, murad ah san- 
la lnn !” dedi. O ğ lan aydır: “ M o ro  qavat q ız ı, mon qı- 
hcım a doğranayun, oxuma sanc ılay ım !". (D -260 ’ )

Skandinav dastanlannda: “ ...O, burada oynində zirch li 
paltar çaq-)ayıya uzandı, qnnndan sıyn lm ış q ılınc ı yanına 
qoydu: - Səhər tczdən moni oyadarsan. dcyo qıza lapşır- 
d ı” . V ə  yaxud: “ Qunnara dcyin ki, cosodim i Siqurdhı bır 
ycrdo yandırsın, Volsunq monim qosrimdo gccoh>diyi kı- 
mi, Qram ı da ik im izin  arasına qoysun" ( 4 ,211),

D em o li, hor ik i dastanda q ıhnc m üqoddosdir, igıdin 
on b ir in c i yarağıdır, Əgər s ıy n lm ış  q ıhnc onadadırsa, 
oğlan ömründə q ıza qarşı xoyanot ctmoz,

Q od im  Şorqdə at müqoddos say ılm ış , ig id lə r  onu 
ö z lo r in ə  arxa-dayaq hcsab c tm iş lo r, O n la rın  a llan  da 
öz lo ri k im i q cy ri-ad i o lmuşdur, A t la r  sahıbhHİiKİon 
başqa hcç k im i yaxm a buraxm am ışhır, liu  m oso lo \o  
göro S iqurdun və B cy ro y ın  atları b ir-b ırm o çox b;m- 
zoy ir, I ləm ç in in  ig id in  qəh rom an lığm ın  yarıs ı alın 
adma ç ıx ı l ır ,  M os,: “ Qazan bəg aydır: " lU ı Itünor 
aUnm ıd ır, ə r in m id ir? "  “ Xanun , o r in d ir" . d cd ilo r, Xan 
aydır: “ Y o q , at iş lom əso, or ögünm əz, liü n o r  a ln ıd ır" . 

-d e d ı" .  (D-238^)
“ S iqurdun Q ran is i başqa atdan daha çcv ik , daha 

dözüm lü id i. Ç ünk i onun anası O d in in  sokk iz  ayac|lı 

S lcypn ir i id i” .



Beyray in  və S iqurdun atı sahib indən başqa hcç k im i 
yax ına buraxm ır.

Qodım  Şərqdə üzük mohobbət rəmzi, həmçinin səda- 
qət rəmzı sayıhb. Əgər oğlan scvgilisinə üzük verirdisə, 
q ız illə r lə  onun yolunu gözləyird i. Siqurd da scvgilis i 
İJrunhildaya üzük verir; “ -Bu  Andvarin in  üzüyüdür, onu 
sədaqotim iıı n işanəsi k im i sənə veriram ” (4,181).

“ B cy rə k  üç öpdi, b ir d iş ləd i. “ Dügün qanlu olsun, 
xan q ız ı!"  dcdü barmağmdan a llun yüzüg i çıqardı, q ızm  
parmağma ke çü rd i” . (D -80-)

H ər ik i dastanda ig id lə r  adi q ız la  cv lənm ək istə- 
m ırlə r. O n la rm  arzusu budur k i, sevd ik lə ri q ız da öz lə ri 
k ım ı ıg id  olsun. K D Q :  “ Baba, mana b ir q ız  a lı ver k im , 
m on yerim dən  durm adım  o l durgəc gərək! M ən  qa- 
rağuc atıma b inm əd in  o l b inm ax gərək! M ən  q ınm a 
varmadm  o l mana baş gətü rm ək gərək. Bunun k ib i q ız 
a lı vcr, baba, m ana” (D -81 ')

S iqurdun i lk  dəfə sevd iy i B runh ild a  da bclə q ızd ır.
O  da S iqurd k im i cəngavərd ir. A t  çapmaqda, q ılın c  
oynatmaqda S iqurddan geri qalan deyil.

Skand inav dastanlannda K D Q -d ə  o lduğu k im i, ta- 
bular, sm am alar var. Skand inav dastanlarmda it 
m üqəddəs sa y ılır , hər b ir ev in  it i o lm a lıd ır. Qəhrəm an 
ö ləndə onun it in i də ö ldürüb  onunla dəfn edirdilər; 
“ Adətə  əm ə! e y liy ib  V o lsunqun  ovçu şahin in i, itin i, 
tamam qoşqu lanm ış yəhə rlənm iş  atlardan b irin i oda 
a td ıla r” (4,211).

K D Q -d ə  tcz-tez köpəkdən  söhbət a ç ılır, itin  sayım h 
o lduğu f ık r i söy lən ilir; “ Qaraca çobanın qara köpəg i 
Qazanm  qarşu gə ld i. Qazan qara köpək ləm  xəbərləş- 
d ı..."  (D -46-)

H ə r ik i dastanda qurd n ıüqəddəs sayıhr: “ Sudan 
kcçd i. bu gəz b ir  qurda tuş a ld ı” . “ Qurd yüz i mübarək- 
dir, qurdlan b ir  x ə b ə r lə şə y im ” , dcdi.

Skand inav dastanlannda: “ On lar qurdu yanlanna 
çağ ırd ılar, h əm in  ipək  lenti ona göstərib cırm ağ ı xah iş 
e td ilə r (“ K ıç ik  E d d a ” , s.32). V ə  yaxud: “ Balaca cana- 
var Fcnns y a z ıq  görünürdü. A n a  canavarın mehriban və 
şən xas iyyə ti vard ı; Fcn risdə  təh lü kə li b ir şey görməy- 
ən a llah la rm  ondan xoşu g ə ld i” .

Skand inav dastan larında istər K D Q  ilə , istərsə də 
başqa türk dastan ları ilə  bağh saysız-hesabsız m isallar, 
üst-üstə düşən m o tiv lə r var. Bun la r ən çox hunların  
A v ropaya  hücum u, A lla h  O d in in  Troyadan - T ü rk lə r 
ö lkəs indən  ç ıxm as ı, cyn i zamanda N o rvcçə  gə lm əsi və 
s. faktlarla o laqədard ır.
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TamiUa Əliyeva

SOFİ SANDAL MƏLİK - Şəxs adı. "Sa lur Qazanın 
cv i yağm a land ığ ı boy"da (II) İ lə k  qoca oğ lu A lp  Ə rən i 
xa ra k lc r izə  cdə rkən  "Sü fı Sandal M ə lik ə  qan qusduran" 
k im i adı ç ə k ilir .

A zə rbaycanm  Ağdam  rayonu ərazis ində - Sofulu; 
C 'əbray ıl, Q azax  rayon ları ərazis ində-Sofu lu ; Tovuz 
rayonu ə ra z is in də  Sofu lar kənd lə r i mə'lumdur.

SOQMAN - A yaqqab ı növü. K D Q -d ə  oğuz k iş ilə -  
r in in  g cyd iy i, “ soqm an” və  “ ədük" o lm aqla, daha ik i 
ayaqqabı növünün adı çə k ilir . Dastan d ilin d ə  soqman 
çəkm ə mənasmda iş lənm işd ir . M araqh  ha ld ır ki, m ət- 
ndə soqmanm sağndan, y ə n i aşılanm ış gönün ən ə la  
növündən t ik ild iy i anlaşıhr; “ Qara s ığ ır ı soqmanı do lu  
qan o ldu” (D -2 1 P ) . M ə lu m  olduğu k im i “ sağrı”  at 
gönünün sağrısmdan, y ən i yam bızından aşılanm ış ən 
m öhkəm  və yüksək  k e y f ıy y ə t li gön növü sayıhrd ı. 
D em ə li, Oğuz sənətkarlan  dabbaqlıq sənətinə, xü sus ilə  
onun ən çətin  və  m ürəkkəb  sahəsi olan sağ rıcod lik  
peşəsinə dərindən y iyə lən ibm iş lə r.

SONQURLU-ŞONQARLI -K ə n d  adı. Şö rəyc l va- 
d is ində  (A rt ik  rayonu) 1878 ilə d ə k  azərbaycanhlar ya- 
şam ış kənd in  adı o lm uşdur. 1946 ildən  Hayrenyants 
adm ı daşıyır. E rm ən i m ənbə lə rində  1880 ildən  həm in  
kənddə crm ən ilə r in  yaşad ıq lan  söy lən ilir .

B u  oykon im  də O ğuzla rm  onqonu ilə  bağhdır. 
Ü m um iyyə tlə , O ğuz la rm  onom astıkasm da sunqur ilə  
b ağ lı (Sunqur A lp , Sunqur Ş ir  B a r ik  \’ə s.) şəxs iyyə tlə r 
olmuşdur. K D Q -d ə  də ağ sunqur quş xatırlam r. H əm in  
quşun adı sonqurmaq/Zşonqarmaq fc lindən  düzə lm işd ir.

Ədəbiyyat.
Faruq Sümər. Oğuzlar. B ., 1992.

"SOVETSKAYA TYURKOLOQİYA " - SSRİ 
EA-nm e lm i-nəzəri jum ah. 1970 ildən  1991 ilodək  
B ak ıd a  ik i ayda b ir də fə  nəşr olunmuşdur. 1992 ıldən  
Azərbaycan  E A -nm  tə s is ç iliy i ilo  "Tü rko log iya " adı ilo  
nəşr ed ilir.

"S .t."-də  m ü x tə lif  vax tla rda  qorqudşünashğm  
m ühüm  p ro b lcm lə r i ilə  b ağ lı sanbalh araşdırm alar 
dərc o lunm uşdur. X .K o ro ğ lu n u n  "Təpəgöz  və P o li-  
fem ", "Qorqud n əğ m ə lə r i" , "K ita b i-D ə d ə  Q orqud"un  
ü s lub i ö z ə ll ik lə r i" ,  "Şam an, sərkərdə, ozan" (Dədo 
Q orqud  obrazm m  təkam ü lü ), S .Ə liya ro vu n  "A lp  Ə rə- 
n in  ep ik  b ioq ra fiyasm a  da ir", "Q orqud k itab ı": kom - 
p leks la r ix i- fə ls ə f i araşd ırm a p rob lcm i", T .M o lik o vu n  
"K ita b i-D ə d ə  Q orqud" ş c r lə r in in  slrukturuna dair", 
Q .V a s ily e van ın  "K ita b i-D ə d ə  Q orqud"da zaman- 
m əkan  tə sə vvü rlə r i"  və s. m əq a lə lə r yüksək  e lm i- 
n ə zə r i sə v iy yə s i, qoyu lan  p rob lcm lə r in  dəq ıq  h ə lli 
baxım m dan scç ilir .

SOY - K D Q -d ə  əs il, əcdad, əsil-nəcabət, mənşə 
mənasmda iş lən ilib .

D ədə  Qorqudun d ilin d ən  ozan dcyir;
“ Q a rıla r dört dürlüdür:
B ir is i dolduran topdur.
B ir is i solduran sopdur (soydur)
B ir is i evin dayağ ıd ır,
B ir is i nccə söy lərsən, bayağ ıd ır” . (D-7^)
"Sa lu r Qazan tutsaq o lub oğ lu U ru z  çıqard ığ ı boy"da 

Qazan dcyir:
“ Q ılıc ın d an  saparım  yoq!
K ə n d ü  əslim , kəndü köküm  sım ağım  yoq !” (D- 

27711)

SOYLAMA - K D Q  də ozan ın  düzüb qoşduğu das- 
tanın - oğuznam ənin şcr d il iy lə  söy lənən bölüm lə- 
r i."D irsə  xan evinə gə ld i. Ç a ğ ın b  xatunma soylar, gö- 
rə lim , xam m , nə soylar.

Soylama.
A yd ır:
Bərü  gə lg il, başum bəxti, cvüm  təxti!
lıvd ən  çıqub yü riyəndə  sə lv i boylum!... (D -12)
Qopuz çalaraq boy boy layan  ozanın d ilindon  söj 

nən, "soy soylam aq" sözüy lə  ifadə olunan həm in  mən- 
zum  parça ları E. Ross i, k itabm m  indcks və  sözlük bö l- 
m əsində "nəzm lə  söy ləm ək" şək lindo izah  edir.

M ənzum  soy lam a lann  ayıtm aq fc liy lə  ifadə olun- 
duğu da b ə llid ir . T ə r if , öygü, b ir k im sən in  və ya b ir 
nəsnənin soyunu-kökünü nəzm ə çəkm ək, tə r if  e ləm ək 
k ım ı də m ənaland ırılır.

Soylam a sadəcə r itm ik  nəsr və ya m ənsur şer dey il, 
əsk ı Oğuz şcrin ın  öz sistem idir, Q əd im  poetik arxitek- 
tonikanm qa lıq la rı m əhz K D Q -d ə k i soylam alarda qo- 
runub saxlanm ışd ır, Buna görə də "söy ləm ə" sözünün 
heç də cyn i o lm ayan soy lam a m ənzum  parça an lay ış ı- 
nm çə rç ivə lo rindən  kənara ç ıx ır.

Soy lam alarm  poetikasında sim m etriya öz ifadəs in i 
tapmışdır.

K D Q  boylannda nəzm  və nəsr nə qədər qarış ıq  o lsa 
da, oğuznam ələrin  sö y lə y ic is i ozan yerdə qalan mətn- 
lərdən so\ lam alarm  se ç ild iy in in  fərq indədir. Buna görə 
də motndə; "...Soylad ı...

Soylama.
A yd ır"  (D -13) t ip li ifadə lə rə  də rast gə lin ir.
B ir  sö/ - anlayış olaraq quruluş ctibarilə isə "bağlama", 

"oxşama", "boylama" k im i term inlərə bənzəri var.
Cəlal Bəyäili

S Ö Y Ü Ş  - bax. a lq ış və qarğışlar.

S Ö Z  - K D Q  d ilin d ə  fo rm a laşm ış m üstəq il m ənaya 
və formaya m a lik  n o m in a t iv lik  funks iyas ı daşıyan 
m üstəq il d il vah id i. C ü m lə n in  tə rk ib  h is sə s i o lan söz 
K D Q -d ə  m üasir d ild ə  iş lən ən  bütün q ram m atik  for- 
m a ları ilə  iş lən ir. Em os iona l və  ckspress iv  encrg iya- 
n ın d a ş ıy ıc ıs ı k im i d iqqə ti cə lb  edir. F ik r in  dəq iq , 
kon k rc l və la kon ik  ça td ın lm asm da  ə və zs iz  ro lu  var. 
O d əb i-b od ii üslubun  sonrak ı ink işa fm da  ə ld ə  cd ilm iş  
b ır çox süni pafos və  ça lardan təm izd ir. K D Q  d ilin d ə  
bakirə  əhatən in  (cüm lən in ) bakirə  ö v lad ı tə s ir in i 
bağ ış lay ır. A də tən  cüm lə  d a x ilin d ə  iş lənən  söz ayrıca , 
lam . m üs ləq il ş ə k ild ə  də özünü göstərir, B u  baxım dan 
vo k a iiv  sö / lə r özündə m ürac iə t, xitab m ənasm ı daşıy- 
an s('ı/ləri nüm unə göstə rm ək olar, Sözün xüsus i mə- 
na qrupu olan tə q lid i sö z lə r K D Q  d ilin d ə  xüsusi çə- 
k ıy ə  m a likd ir. Söz an lay ışm m  K D Q  d ilin d ə  m cta fo rik  
qavranm ası da m üşah idə  olunur. Söz O ğuz com iyyə - 
tində xüsusi c tik , ə x laq i dəyə rə  m aük o lan  s itay iş 
m ənbəy id ir. D ədə  Q orqudun  sözünə ch tiram  k im i 
rormalaşan bu m ünasibət bü töv lükdo  O ğuz əx laq  ko- 
d ck s in iıı vacib p rin s ip lə r in d ən d ir. "Söz söy ləyən , boy 
hoy layan" D ədə Q orqud ku ltu  həm  də onun Sözünə 
(b ild ir iş in ə , m ürac iə tinə , xey ir-duasm a, qarğ ışm a) 
sakral b ir anlam  vcrən  m ənov i özü lün ü zərində  
yüksə lir . Söz gözəgö rünm əz m is tik  güc y ığ ır . D ədə  
Qorqudun sözü, duası ye rin ə  ye tir - B c y rə k  və Ban ı- 
ç ıçə k  doğu lu rlar. C ən g avə r lə r  Söz d cy ir lə rsə , Sözə 
lapm ırlarsa . v c rd ik lə r i Sözə də əm ə l e tm o lid ir lə r. Əks 
halda S<)z sanki p crsonə ləşm iş  b iç im də gözəgörün- 
m əz qüvvə  k im i m ü ə ll i f  irados in in , y ən i ə s lin də  
IVlüəlIirm nəzərdə tutub həyata k c ç ird iy i m ifo lo j i qa-

nun-qaydanın (oyunun) təs ir i ilə  bc lə  qəhrəmandan 
h a y ıf  ç ıx ır , onu cəza land ın r. N üm unə k im ı Ik y rə y ı 
göstərm ək olar. O , Dastan boyu hə lak olan ycganə 
müsbət qəhrəm and ır. n ə la km a  "n rəntiq i" səbəb ısə 
m ifo lo j i kontckstdə v c rd iy i S i)zə əm ə l c im ən ıəs ı. 
başqa söz lə , Sözə  xəyanət ctm əsid ir. Ə s ir  cd ilən  Bc>- 
rək  Bayburd  bəy in  q ızma söz v c r ir  k i, q ız  ona köm ək 
cd ib  ə s ir likd ən  qaçmasına şəra it yaratsa, Oğuza sağ- 
salamat gedib çatsa, qay ıd ıb  onu h a la llığ a  alacaq, 
"Q ılm c ım a  doğranayım , oxum a sanc ılay ım " - dcyə 
and iç ir , Bütün bun lar baş ve rir, B c y rə k  isə vcrd iy i 
vədə əm ə l ctm ir, Söz B cy rə kdən  in tiqam  alır. onu 
cəza land ırır.

K a ın a l IhJu lla

SU - K D Q -d ə  su bclə xatırlanır: “ U laşuban sular 
daşsa, dən iz do lm az” (D-3-''), “ Adam  içm əz acı sular 
sızınca, sızmasa y cg ” (D-4**), “ Sovuq-sovuq suları sana 
içət o lsun” (D-118*), “ Qanlu-qanlu sular əsən olsa, 
qanın düşər” (D-145-), “ A q m d ıh  görklü  suyumun daş- 
qunı qardaş!” (D-223^) və s.

X a lq  inam və ctiqadlarında suyun can lı, dey ilən i ba- 
şa düşm əsi zənn olunub. Bu  yön  ö z  əks in i K D Q -d ə  də 
gərəy incə  tapm ışdır. “ Salur Qazam n cv i yağm alandığ ı 
boy ” da Qazan xan ev in in  k im lə r in  yağm alad ığ ın ı. yənı 
ça lıb 'çapd ığ ın ı öyronm ək üçün “ Su haq dızarın 
görmüşdür, bən bu su ilə  xəbə rlə şə y ım ” (D -45 ') dcyir. 
H əm in  xəbərləşm ə belədir;

"Çağnam-çağnam qayalardan çıqan su,
Ağac gəıniləri oynadan su,
Hosənlə Hüscynin hosrəti su,
Bağ və bostanm ziynoti su,
Ayişo ilo Fatimonin nigahı su,
Şahba/. atlar golüb içdigi su,
Qızıl dovolor gəlüb kcçdigi su!
Ağ qoyunlar golüb çcvrosindo yalduğı su,
Ordumun xoborin bilünnisin, dcgil ınana!
Qara başıın qurban olsun, suyuın, sana!” (D-45') 

Y a xud , ycnə də abidənin “ Dir.sə xan oğh Buğac xan 
boyu” nda oğlunu ö lüm cül yara lanm ış görən ana bunu 
Q a z ılıq  dağ ındakı suyun iş i b il ir  və ona bclə  qarğış 
söy ləy ir:

“Aqar sonin sulann, Qazılıq dağı,
Aqar kibi, aqınaz olsun!” (0-27**)

I 'lə  bu andaca özünə gə lən oğu l Buğac anasına 
dcy ir ki;

"Aqar” ayıda sulanna qarğamağıl,
Qa/.lıq dağının günahı yoqdur” . (Ü-2X5)

K D Q -d ə  üm um iyyətlə , sudan söz düşəndə o, 
“ böyük-böyük su ", “ qanh-qanlı su” , “ soyuq-soyuq su", 
“ daşqm-daşqm su” dey im lə ri ilə  xatırlam r. Am m a axar 
sudan damşanda burada m ütləq “ gö rk lü ", yəni 
“ m üqəddəs” kə lm əs i də d cy ilir . V ə  oğuzlar da bu 
görk lü  .suyu c lə -b c lə  kcçm əzlərm iş. On lar ya ln ı/  xoş 
m əram lı is tək lə r d iləyəndə  və buna uğurlu cavab aldı- 
qda “ aqm dıh görk lü  suyu" keçərm işlə r. D ədə Qorqud 
Bam sı B cy rə k  üçün B an ıç içəy i, Qanturalı Sc lcan ı istə- 
m əyə gə ləndə q ız  adam ları bu gə liş in  səbəb in ı soru- 
şurlar. O n la r da ayn -ayn lıqda  “ A qm d ıh  suym ı kcçmə- 
gə go lm işəm !" - (D-176^’) deyə cavab vcrirlə r.

D ustaq lıqdan  qay ıd ıb  gə lən  Bam sı B c y rə k  bulaq 
başmda bacısm a “ Sovuq su la rm ı sorar olsam . içə l 
k im ün?" (D -I0 2 '- ’ ) suahnı v c rd ikdə  q ız  “ Sovuq-sovuq 
su la rı sorar o lsan, Ağam  B cy rəg in  içəd iyd i; Ağam



B ey ruk  g cd u li iço rim  yoq! (D-103'^) deyo cavab verir. 
H an ıç iço k  do B e y rə y in  sağ-salam at qayıtm ası x əbə ri- 
n ı qaym atası B aybö rə  bəyə  ça ld ıra rkən  “ Qan lu-qan lu  
su larm  sovğu lm ışd ı, çağ lad ı, a x ır!”  (D - ll? ^ )  deyir. 
Qaym ata isə  g ə lin in ə  başqa şey lə rlə  yanaşı, “ sovuq- 
sovuq su la r” ı da “ iç ə t” liy ə  bağ ış lay ır, m uştu luq verir. 
D ə li D om ru l öz eanı ə v ə z in ə  “ i lm ə k li qada” olan Ə z- 
ra ılə  ve rm ək  üçün atasmdan can is təd ikdə  ata oğ luna 
d ey ir k i, y o x  oğu l, “ dünya  ş ir in , can ə z iz ” dir. Q oy  
Ə z ra ıl g ə ls in  və  “ sovuq-sovuq  b in a rla rım  gərəksə, 
ana içə t o lsu n !”  (D-163**) - deyir. Q adm ı isə cavab 
olaraq “ Sovuq-sovuq  su la run  iç ə r o lsam , m ən im  qa- 
n ım  o lsun !”  dey ir. (D-168"*)

Bahlul AhduUa

S U A T  T A Ş E R  (1919- 1982, T ü rk iyə ) - şair.
S.Taşer K D Q  m övzusunda ik i pyes yazm ışd ır. “ A ş k  

ve B a n ş ” ad lı ə sə rin i m ü ə ll if  K D Q -n in  “ Q a z ılıq  qoca 
oğ lı Y e g n ə k  b o y ı” ndan istifadə  etm əklə tamam ilə sər- 
bəst şək ild ə  iş ləm işd ir. “ D e li Dum ru l, Ö lüm  ve A ş k ” 
dastan-pyesin də m övzusu K D Q -d ə n  götürülmüşdür.

Ə sə r lə r i:
A ş k  ve Ba rış . 1961.
D e liD u m ru l.  1962. Evrende E lle r im iz . 1968.
Ə dəb iy ya t.
Behçet N eca tig il. İdeb iyatım ızda İsim ler Sözlüğü. 

İst., 1995.
G ökyay  O .Ş . Dedem  K o rku tu n  K ita b ı. İst., 1973.

S U L T A N  - "Xaqan, xan, bəy" m ənaları ifadə edir. 
K D Q  boy lannda  m ü x tə lif  yerlə rdə  iş lən ir; "Qurm ası 
q ırq  mtam qara saçlım ! A rs lan  uruğı, sultan q ız ı, 
ö ldürm ogə m ən  sən i q ıyarm ıd ım ?!" (D-199).

"Q am bərən in  oq lı Bam sı B ey rək  boy ı"nda D ə li 
Q arcar D ədə  Qorquda m əhz  "sultan" deyə m üraciət 
edir: "D ə li Q arça r aydır: "H ay  D ədə  sultan, Tən ri bunın 
s im üzin  də olsun, aruğm da olsun!" (D -88)

S U L T A N L I  Ə L İ  (1906-1960, A zərbaycan  Resp.) - 
ədəb iyyatşünas, fıl. e.d. prof.

Ə .Su ltan lı K D Q -n in  ilk  tədq iqatçıla rından b irid ir. 
İ lk  dofə  o laraq eposdakı m övzu la rı dünya dastanlarm- 
dak ı m övzu la rla  m üqayiso etm iş və belə b ir e lm i nə- 
ticəyo  gə lm işd ir k i, K D Q -d ə k i m övzu larm  əksə riyyə ti 
bu dastanlarda var.

Ə .S u lta n lı "D ədə  Q o rqud " dastanı haqqm da 
qeyd lə r" ad lı m əqa lo s ində  boy la rm  süjeti, ideyası 
haqqm da m ə lum a t v c rə rə k  d iqqə ti Q o rqud  D ədən in  
özü vo  şə x s iy v ə t in o  yön o ld ir . O , y a z ır  k i, D ədə  Qor- 
qudun şəxsiy^, oti haqqm da tam  m əlum at almaq üçün 
ık i m ənboyo  m ü rac iə t c tm ək  olar: 1. Sa lnam ə lə r, səy- 
ahətnam olor, üm um iyyə tlə , y a z ıl ı m ənbə lə r. 2. X a lq  
m oso llo r i. xa lq  n ağ ılla r ı v ə  xa lq  ə fsanə lə ri, ümu- 
m iy yə t lo , fo lk lo r  m ənbə lo ri.

A lim ə  göro dastanın m övcud iyyə tin də  üçüncü am il 
katibd ir. K a t ib in  k im  o lduğu m üoyyən  dey ilsə  də, onun 
orob is lila s ından  sonra yaşad ığ ı m əlum dur. Həq iqə t isə 
budur k i, o dastanda bozi d ə y iş ik lik lə r  ctm işdir. Bu  
d o y iş ik l iy i ik i q ısm o ayırm aq olar: d il və ifadəyə görə; 
m ozm un vo ideyaya  görə. K a t ib  dastana yüzə qədər 
orob. fars sö z lo r ı o lavo  etm işd ir. Dastanın d i l i  çox vaxt 
d in i k itab la rın  d il in i xa tır lad ır.

M ozm un  və ideyaya göro d ə y iş ik lik , is lam i oq i- 
d ə lə r in  əsərə d a x il ed ilm əs indən  ibarotd ir. Son ra la r 
ə sə rə  ə lavə  ed ilm iş  m üqədd im ə, D ədə  Q orqudun ad ı- 
na d ey ilə n  n ə s ih ə t lə r in  b ir  h issəs i is lam i m ona da- 
ş ıy ır . Q əh rəm an la rm  is lam  d in i uğrunda vuruşa ged ib , 
k a f ir lə r i m üsə lm an e td ik lə r i, k ils ə lo r i y ıx ıb  m əsc id  
t ik d ik lə r i,  Qurana and iç m ə lə r i katib in  o la vo lə r id ir .

S. K D Q -d ə k i had isə lə ri yunan dastanlan ilo  
m üqay isə  etm işdir.

Ə sə r lə r i:
Höten in  V . ya rad ıc ıhq  yo lu . B ., 1932.
A zərbaycanda xa lq  draması. B ., 1945.
A n t ik  dövrdə bəd iiya t və  ədəb iyyatşünaslıq  məsə- 

lə lə r i. B „  1946,
D ədə  Qorqud və  yunan eposları. B., 1946.
A n t ik  ədəb iyyat tarix i. B ., 1964.
M əqa lə lə r. B ., 1971.

S U N Q A R  - bax. Toğanquş.

S Ü D  - K D Q -d ə  ana südü anlammda iş lən ir. A y n -  
ayn  boy la rdakı nüm unə lərdən  də bunu görm ək olur; 
“ K ə s ils ü n  oğlan əm ən süd tam anm  yaman s ız la r” . (D - 
242)

“ Dağ çiçəgi anan südiylə sənin yarana m əlhəm dir” . 
(D -26P )

“ Bərü  gəlgil, ağ südin əm d ig im  qadunım ana!”  (D-28"*)

S Ü G Ü , S Ü N G Ü  - qarğıdan, ç o x ill ik  qam ışm  göv- 
dəsindən  və ya dəm irdən  dü zə ld ilən  uzun döyüş aləti. 
O ğuz ig id lə r i üçün q ılm c, süngü və çomaq/gürz əsas 
döyüş a ləti say ılırd ı. "Sünüşm ək" süngü ilə  döyüşm əyo 
d ey ilird i. K D Q -d ə  süngünün dəm irdən dü zə ld ilm iş  
gödək növü (sügü lig i ocağa qon, q ızsun - D -226 '-), b ir 
də qarğıdan dü zə ld ilm iş  uzun növü haqqında danışıhr: 
“ Qarğu d illü  uz sügüm i qapd ım ” (D-2073); “ Sügüsin 
çəkd i, ə lindən  a ld ı". (D-209"*)

S Ü R M Ə L İ ,  A Ğ C A Q A L A  S Ü R M Ə L İ  - Y e r  adlan. 
K D Q -d ə  IV , 153«, X I ,  D -279 '-' boylarda adı çək ılir . 
B ə zən  b ir, bəzən də ayrı-ayn  yer adları k im i qeyd olu- 
nur. "Ağcaqa la  S ü rm ə liyo  g ə lib , Qazan q ırq  otaq d ik- 
d ird i. Y e d i gün yed i gecə yem ə-içm ə  o ld ı"  (D-153**).

Y a xu d , " ...A rq ıç  q ırda döndərd ig im , m ərə kafır, sə- 
n in  baban, şəqaqma im rənd ig im  sənin q ızm -gə lin in . 
A ğ caqa la  Sürm əlidə  at oynatd ım . A t la  Qarun e linə  çap- 
dum, yetd im ". (D-279'-’ ) deyə, Qazan xan k a fır  bəy lə ri 
qarşısm da öz şücaətlərindən danışır.

B u  ə razi haqqm da M .F .K ır z ıo ğ lu  ya z ır  k i, bura 
Tü rk iy ən in  Qars v ila yə tin də  T uz lu ca  ilo  A ra z  çayın ın 
sağ sah il boyu İqd ır qəzas ın ın  ə razis in i əhatə edən 
m əhsu lda r bö lgəd ir. Bu raya  sü rm ə li çuxuru da deyilir. 
B o y la rda  ( IV ,X I )  Qazan xan  Ağcaqa la  Sürm əlin in  
bə y lə rb ə y i bu şəhər isə  Qazan xan sü la ləs in in  yaylaq 
və q ış laq  m ərkəz lə rid ir.

Başqa  b ir şərhdə dey ilir: "S ü rm ə li A rp a  çay axann- 
da -in d ik i N axç ıvan  M R - in  ə razis indəd ir. Sü rm ə li hom- 
ç in in  Şə rq i Anado luda, C ənub i Azərbaycanda  Marağa 
səm tində yer adlarıd ır.

Su riya  ta rixç is i M a r  Abbas (e.ə. II osr), İbn -Ə l Əsir 
(X I I , A ş iq  Paşa oğ lu Ə hm əd A ş iq i (X IV ) ,  Ö v liy a  Çə- 
lə b i ( X V I I ) ,  İvan Şopen ( X IX )  və  s. Ağcaqa la  Sürm əli 
barədə m araqlı m ə lum atla r verir lə r.

K D Q -d o  kcçon  yer ad ları sırasında Ağcaqa la  
Sü rm ə lin i ılk dofo  on ə tra llı Abdu lqad ir İnan araşdır- 
m ışd ır. Qavnaqlardan ayd ın  o lu r k i, T ü rk  sorkərdəs^ı 
Alp Arslan'Qafqaza ilk  sə fo ri zamanı Şök lü  M ə lık  şah 
Sü rm ə lı oya lo tin i ışğa l etm iş (1064), sonrakı yü z ılh k - 
lə rdə Teym ur o rdu lan  buran ı Türkm ən adh b ir bəydən 
q ılm c gücüno a lm ış (^386), az sonra ısə bu şəhər Tox^ 
tam ış torofm dən zobt ed ılm ışd ır (1404), X I V  X V  
vü z ıllik lə rd ə  y e r li O ğuz rəvayə tlə rınə  əsasən yaz ılm ış  
la r ıx ı osərlordon ("Səhay ibü l əxbər", "Tas u l təvanx 
və "K ü n h ü l Ə xbo r" vo s.) göstənhr k ı, Anado luda  ya- 
şamaları çətin o lan  oğuzlarm  Q ay ı boyu b ə y lə n  Xo ra - 
sanın mahal şəhorinə  dönərkən  Pasin obasma Su rm ə lı 
çuquruna go lm iş, burada ik i qola ayrılm ış lar. Sonkur 
T ek ın  ilə  (Jündoğdu qardaşları buradan "Ə cəm  v ı ayə- 
tınə" getmiş. Ə rtoğ ru l b əy  qo lu  isə burada qahb ıllə rcə

Pasin obasında yay lay ıb  "Sürm oh çuquru"nda qışUı- 
m ışlar... B ir  rovayotə göro Osman Q azi do Sürmolid.) 
doğulmuşdur. O  da qeyd e d ilir  k ı. o /aman burada 
Sürm ə li əm iri llü sam odd in  hak im  im iş. Qaynaqlarda 
Sürm ə lin in  sonrakı tarixi ta leyi barodo do gcniş 

m ə'lum atlar ve rilir.
1920 ildon sonra Sürm oli sancağı Iqdır yo K u lp  adı 

i lə  ik i qəzaya ayn lm ışd ır. Y c r l i  oha li bu gün do A ra/- 
A ğ r ı dağı arasmdakı obaya "Sü rm ə li çuxuru" deyır.

Ədəbiyvat.
.K ırz ıo ğ lu  M .F . Dede K o rk u t Oğuznamelen. Ist.. 

1952.
K itab i-D əd ə  Qorqud. B ., 1978.
K ita b i-D əd ə  Qorqud. B ., 1988,



ŞALVAR - G ey im  növü. G enba laq lı şalvar türk 
qövm ünün dünya xa lq la rm ın  gey im  m ədən iyyə tinə  
ve rd iy i i lk  töhfə lərdən b ir i o lm uşdur. Y e n i eranm əv- 
və llə r in d ə  b ir sıra xa lq lar, o cüm lədən  rom alıla r, b i- 
zansh lar və  ç in h lə r bu gey im  tip in i tü rk lə rdən  əxz  et- 
m iş lə r. K D Q -d ə  şalvarm t ik ild iy i parça m ateriahna və  
onun rəng inə  də (“ q ırm ız ı m əxm ər” , “ m ahud” ) toxu- 
nulur: "Şa lvar, cübbə, çuğa verd i" (D -65) “ ...al mah- 
m uzı şalvarh, atı bəhri xo tazh  Qaragünə oğh Qara B u - 
daq çapar ye td i” . (D -60 ‘-').

ŞAM, ŞAMLIQ - Şam, Suriyanm  m ərkəz i, D ə - 
m əşq şəhərin in  yaxm  şərqdək i adı. Şam  deriva tı zaman 
keçd ikcə  ta rix i m ərhə lə lə rdə  yen i m əna kəsb etmiş, 
coğrafi yer, şəhər, çay, dərə, göy lük , çəm ənhk, qamış- 
hq və d igər adlarda əks in i tapm ışdır.

K D Q -d ə  V  boyda xatırlam r: " ...M ən im  ərhg im , 
bahad irhg im , c ilasunhg im , y ig ith g im  Rum a, Şama gedə 
çabalana" - ded i (D -155 ’ ).

Şam h/Şam lu - İranda qəd im  tayfa, Şam büyə - yer 
ad ıd ır.

Şam Qazan, Dərəşam  ucu, Dərəşam  suyu, adh yer, 
m əkan güm bəz, uzaq AUayda, S ib irdə , Qafqazm  d igər 
əyalətk^rində dağhq ə raz ilə rdə  başı günəşə ucalan 
xüsusi b iç im h  m ü x tə lif  növ lü  ağac (şam ağacı), məsc- 
id lə rdə , k ilsə lə rd ə , ibadətgahlarda, toy-büsatlarda yan- 
d ın lan  p iydən  hazırlanm ış m ü x təh f ö lçü lü  şamlar; 
c le k tr ik  lam pası, lam palarm  gə rg in hy in i m üəyyən  edən 
ö lçü  vah id i (12 şamhq, 100 şamhq, 120 şam hq və s.).

Ədabiyyat.
K D Q m s k l ,  lc ,  B .,2000 .
" C o B p e M e H H b i i i  Hpaa" (cnpaBO M H H K). M., 1957.

ŞAM QAZAN - T əb r iz in  ş im a l-qərb ində  A c ı çaym  
üzo rində ilk  də fə  E lx a n ili A rqun  xan tərə fm dən təm əli 
qoyu lm uş qəsəbə və Qazan türbəsi. Bu  türbə 1664 ildə  
baş verm iş z ə lz ə lə  nəticəsində tamam dağ ılm ış, lak in  
sonradan bərpa ed ilm işd ir. M .F .K ır z ıo ğ lu  bu türbənin 
E lx an ıh  Qazan xana d cy il (1295-1304), sü la lən in  ondan 
daha ə v v ə lk i nüm ayəndəsinə  aid olduğunu b ild ir ir.

T əb r izd ə  A e ı çaym  kənarm da Qazan xan ın  m əzarı- 
nm  oim ası barədə a lm an səyyah ı A .O lea r i və  d igər rus 
m Ü B İlif lə r i də m əlum at verir lə r.

B e lə  f ik ir  də var k i, Təbri/. yax ınhğm da A c ı çaym  
kənarm da o lan  türbə Qazan xan ın  oğlu Xudabəndən in  
m əzarıd ır.

M .F .K ırz ıo ğ lu n u n  t ik r in cə  "Şam" sözü "şambı"// 
"şam pi", daha doğrusu "türbə", "künbəz" m ənasındadır. 
Q əd im  arsaqlarm i lk  yurdu sayılan  A ra l-X ə zə r  d ən ız i 
arasmda "U st-yurd"un  tam ortasında yer adıdır. Ə sk i 
ə rəb coğ ra fiyaç ıla r ı buranı səhrada olan qala (bir çö l 
qa lası) olduğunu yaz ırla r" .

Ədəbiyyat.
K D Q  enskl, lc ,  B ., 2000.
K ır z ıo ğ lu  M .F . D edc K o rk u t Oğuznam eleri. İst.. 

1952.
K ita b i-D ə d ə  Qorqud, B., 1978.
H ə sənov  A .Q . Dərəşam  topon im i haqqında. A D U -  

nun "E lm i ə sə rlə ri" . B ., 1976, 4.
Fiizııli Bayai

ŞAMANÇILIQ, ŞAMANİZM - Şamançılıq bunlarm 
içərisrndə xüsusi yer tutur. K D Q -d ə  İslamı qəbul ctmiş 
oğuzlarm özlərinə məxsus qədim  inamlarmm da bəzi izlə- 
rinə rast gə lm ək mümkündür. Dədə Qorqud obrazının 
"Oğuzun ol k iş i taman b ilic is iyd i, nə dirsə olurdu, qaibdən 
dürlü xəbər söylərd i" səciyyəsi əski türk inamlarından, 
"Haqq Təala  onun könlünə ilham  edərdi" cəhəti isə irfani 
məzm un kəsb edib İslamdan irə li golir. Bütün dastan boyu 
a li qam keyfıyyətləri ilə  d in i- ir la in  səciyyənin paralelliyinə 
rast gə lm ək mümkündür.

Şam ançılıq  b ir sistem  k im i ə sk i tü rk lərdə G öy  Türk 
kağanhğ ı dövründən qcydə a lm m ışd ır. Türk, sonradan 
uyğur kağan lanndan b ir  çoxunun buddizm i, m anixciz- 
m i, iu d a izm i qəbul e td iy in i və şam ançılığ ın  bu d in i sis- 
tem lə rlə  yanaşı yaşad ığm ı nəzə rə  alsaq ayd ın olar ki, 
ik i d in  b ir  etnosun tə rk ib ində , b ir dövlətdə o la b ilınəz- 
di. Şam ançıhq  sadəcə olaraq inam lardan ibarət praktik 
fə a liy yə t növü id i. K ağan la r başqa d in lə rə  tapınanda da 
sadə kü t lə  tək T an rıya  inan ırd ı. Hətta m üsəlm anlığ ı 
qəbul edən tü rk lə r in d i də A lla h d an  daha çox Tanrı

sözünü iş ləd irlə r. Şam ançıhqda əsas v ə z ilə  yaman 
ruh larla  m übarizə aparmaqla a ilən in , tayfanm  sağlam- 
hğ ın ı qorumaqdır. H əm  də şamançıhğm  dünyagörüşü 
və fə lsətəsı Tanrtç ıhqdan  ç ıxm ışd ır. Bunu  şamanlann 
göy Tanrıya ınanm alan. onu hər şeyin tovqündə duran 
qüvvə k im i qəbul e tm ə lərid ir. Ancaq  şamanlar Tanrı ilə  
heç bh  ə laqə sax lam ırd ılar. Dünyanm  üç lü  bölgüsü, 
ruh ların  ic ra rx ik  m övqey i də şamançıhğm  Tanrıç ıhqdan  
ç ıxd ığm ı sübui cd ir. Daha doğrusu şam ançıhq Tanrıç ı- 

hğ ın  praktik tə rə fid ir.
Şamançılıq ruhlarla insanlar arasında əlaqəni tənzim- 

ləyən, praktik inamlara əsaslanan m ərasim ləri ilə  zəngin 
olan bir sistcmdir. Həm  əski türklər, həm  də müasir türk 
xalq lan şamanizm adında d in  tanımırlar. Bu  elm i-universal 
lerm inın ' türklər arasında qarşıhğı da olmamışdır. Ə sk i 
türklər lək Tannya sitayiş, eüqad etdikləri k im i, ayrı-ayn 
ruhlaı-a da ınanmış. onlardan köm ək diləm ışlər. Türk Tan- 
rısı gündəlik m əişət işinə qarışmadığmdan bu vəzıfən ı 
ayn-ayn ruhlar yerinə yetirm işlər. Onlara vaxtmda qur- 
banlar verilməyəndə ailəyə, bəzən də tayfaya bəla gəlm iş, 
şaman da ruhları ram ctmək üçün qamlıq etmiş, qurbanlar 
verməklə kon llik ti yumşalünışdır. Şamançılıq b ir dünyag- 
örüşü. k ım i əski türk m ədəniyyətin in bütün laylarma tə'sü- 

göstənnişdır.
Ədobiyyat.
R o u x  ,(.P. T an g r i. E ssaus sur le c ie l-d ieu  du  

peuplcs a lta iqucs. - R e vu c  de Ih isto ire  des re lig ions. 

P a ris . 1956. T . 149, 150.
rioTanoii Jl.H . flpcBHe-nopKCKHe Heprtı noHHTaHHH 

He6a V caHHo-ajıraHCKHX HapoaOB. ƏrHorpacJiH?! uapoÄOB 

Äjrraii h MiıaaHOH CHÖnpHH. HoBOCHÖHpCK, 1978.
noranoii J l. ll .  VMaH - öoÄecTBO apeBHHX TiopKOB b 

CBere jTiıorpacİJHMecKHX flaH H b ix . TC , M ., 1973.
İnan A . T arih tc  ve bugün şamanizm. Ankara , 1954.
Cai’iuıacii A .M . ypajıo-ajiTaHCKa^ MH(j)0 Ji0 rra. Chmboji 

H apXCl'HH. 1 lOBOCHÖHpCK, 1991.
Ban3apoB /],. Hepı ıafl Bcpa hjth uıaMaHCTBO y  MOnrojıoB h 

iipyı He crariıiı. CI16., 1891.
PaiUioB İIB . fİ3 Chöhph. CrpaHHUbi aneBHHKa. M.,

I9S9.
Aııo.xıııı A.B . MaTepHanbi n o  uıaMaHCTBy y anTaftueB. 

Jl.. 1924.
B e p Ö H H K iı ii B.H. A j iT a f ic K H e  H H o p o a u b i.  M ., 1893.

ŞAMİLOV ƏLİ HÜSEYN OĞLU (1948, Q ə rb ı 

A / ə ’rbavcan) - jurnalist, ədəbiyyatşünas.
O .AbKİın  K D Q  ılə  bağh araşdırmalan, həm çm m  

Ş .Cəm şidovun "K ita b i-D ə d ə  Qorqud" m onoqrafiyası 

lıaqq ında n ıəqa lə lə r ya/m ışd ır.
M aq a lə lo r i:
O m in Ab id  b aya tılan ın ız  haqqında. " li lm  və həyat" 

)ur„ 1986.
Dastanın ilk  a/ərbaycanh U ) d q ıq a t ç ıs ı.  "A /ə rbay -

ean" H'r., 4, 1987.
Q əd im  abidə lədq iq  cd ilir . (Ş .Cəm şidovun " K D Q "  

kitab ı haqqmda). "Şərq  qap ısı" qəz. 3 1 .X n . l9 7 8 .

ŞKR SİNTAKSİSİ - Dastanm sintaktik vah id lə rin in
- so/ b ir ləşm ə lə ri və  cüm lə lə rin  leksik sistem i göstərir 
ki, bu, yarad ılışm da nəsr sintak.sisi olm ayıb; ilk in  poctik 
lo rm alann  sonrakı şək ıl d oy ışd irm ə lən  nəticəsində 
uə ld ikcə  /əm anə ka tib lə rin  - ya/ıya  a lan ların  ə li ilə

onda az-çox nəsrləşd irm ə iş i aparm ışdır. Hununla bclə, 
dəy işm ə əm ə liyya tlan  dastanm d ilin i ilk in  poc lik  nıa- 
h iyyə tdən  "təm iz ləyə" b ilm əm işd ir, başlanğıcında 
onun şer d ili olmasma dəla lət edən çoxlu laktorlar qal- 
m ışdır. Ə lbəttə, "K ita h 'ın  m ü x tə lif  naşirlənn in  şer k im i 
düzdükləri parçaları nəzordə tutmuruq. llə rçənd  hənıin 
parçalar hər yerdə və bütün detallan ilə  bugünkü lürk 
an lay ış ın ın  bütün tə ləb lərinə  cavab verm ir. Bu parça- 
larda şerlik  faktoru k im i gah alliterasiya, gah qafiyə. 
gah sadəcə heea sayı, gah da bunların hər üçünün 
bütövlüyü şer təzahürü k im i ahnır. B iz  də həm in na- 
ş ir lə r in  iş inə qoşuluruq və hesab ed irik  k ı. bu əlamət 
s in k re tik liy i qəd im  türk şeri p rın s ip lə r ın in  xa lq  təzah- 
ü rlə rid ir. Ə lavə  olaraq dey ink  k i. dastanm nəsr k im ı 
verilən  h issə lə ri də şerlə və ya şer tə ləb lə rin i ödəyən 
q is im lə rlə  doludur. S intaktik vah ıd lə rm  düzülüşündə. 
prosod ik təşk ilində  qədim şer arxitcktom kası ozünü 
göstərir. Söz b irləşm ə lə ri və cüm lə lə rdə alliterasiya 
(söz əvvəhn in  ahəngi), qa fiyə  (söz sonunun ahəngı və 
sin taktik  para le lizm  (ritm sim m etriyası) k im ı yer tutur. 
Bu  ə lam ətlə r həm in  faktorlard ır k i, "K ıtab " naşirlənnm  
şer k im i düzdüyü h issə lə r m əhz onlarla səciyyə lən ir. 
S intaqm aük təzahürlərin  ham ısı r itm ik  tənəffüslə 
m üşayiət olunur. N aş ir lə r in  nəsr k im i ve rd ıy i h issələr- 
dən f ik r im iz i əsaslandıran b ir neçə öm əy in  üstündə 

dayanaq.
1. B u  ha llan  gördüyündə Qazan ın  qara q ıym a sozlə- 

ri qan-yaş toldu. Qan tamarları qaynadı. Qara bağrı sar- 
s ıld ı. Qonur atım ökçələdi; K a fə r  keçd iy i yo la  düşdı. 
getdi ("Sa lu r Qazanm  evi yağm alandığ ı boy").

Bu, nəsr sin taksis i k im i b ir abzasdır. Ancaq  cümk>- 
lə rdək i sözlərin  Ibnetik başlanğ ıc ı, söz əvvə lin ın  sıs- 
tem li harm oniyası nəsr d ilinə  məxsus keyfiyyə t deyil. 
Ə gər b iz  burada a lliterasiyam  görmürüksə. bəs onda 
a lliterasiya şcri necə olur? Dastanda m üxtə lil naşiılə rin  
a lliterasiya şcri k im i verd iy ı parçalarm  p rin s ip i ü/rə bu 

da şerdir:
Bu halları gördüyündə 
Qa/anın qara qıyma gözlori 
Qan yaş toldı 
Qan tamarlan qaynadı 
Qünur aUnı ökçəkıdi 
Kaf;>r kcçdiyi yola dü ,̂di 
Gctdi.

X a lis  şerdir. İlk misrada alliterasiya yoxdur. Ancaq ıkı 
ritm ik hi.s,sədən (2x4) ibarət 8 hecalı b ir misradır. Ycdd i və 
səkkizinci misralarda gözlənilən k(g) ycrinə k/g gəlır. 
Ancaq əvvələn, bunların özündə k/g allitcrasiyası var; ka- 
fər kcçd iy i /keçdigi - gcldi/getdi; ikincisi, m üx lə lif tiirk 
d illə rində və ya bir türk d ilin in  tarixinın m üxtə lif mərh;ı- 
k)Iərində g-k (g-k), k-g ,səs uyğunluqlan olmu.şdur (btıııu 
da unuünaq olmaz ki. "kafcr" sözü alınma olduğtından. 
şübhəsiz. hansı q-ədim türk si)/ünü isə əvə/ ctmişdır). Şcvə 
aid başqa cəhət: psixolo ıi gərginlik, dramatı/m nıısı;ı- 
cüm lədən m isra-cüm ləyə arUr, hətta son cüm lənin xəKn- 
ləri atın çapış ritm ini verir, "gctdi" s()/ misrası u/aqlaş;ın 
atın son ayaq səsinin assosiasiyasım yaradır. Dü/düt, bə/i 
sintaktik nümunələrdə allitcrasiya nisbələn /ə illə y ir, scy- 
rəkk)şir, ancaq hər halda o, dcyilişdə qulaqla duytıluı, 

oxunuşda gözlə görünür;
"Həm ən  dəm at saldı. Y c l g ib i yetdi. yə ləm  gibı ya- 

pışd ı. K a fə r in  ç iyn in ə  bir q ıhc urdu.
G ey im in i-ke c im in i toğradı. A lt ı bannaq d ;ınn li\ i 

zəhm  irişd ird i. Qara qanı şorladı, Qara sogrı saqmanı



tolu qan oldi. Qara başı bunald ı, bunlu o ld i. Haman 
döndi. Qo loyu qaçdı. Y egnok  ardından yctd i, hansı 
qapusuıa g ırm işkon qara polat üz q ılıc ı ənsosino cy lə  
ça ld ı k i. başı top g ib i yerə düşdi" (D-210).

Ə lbo lto , a lliterasiya sistem halm da deyil, ancaq var: 
\'c! g ib ı yctdi, y ə ləm  g ib i yap ışdı; Yegnək yetdi; qara 
qanı şorladı. qara soqmanı qan oldu, qara başı bunald ı, 
qok ıyo  kaçdı, qara q ıhq  (ho lo söz iç indək i səslər də şcr 
ritm ıno x idm ət göstərir; qara saqrı soqma s ils ilo s ində  q, 
"başı yerə düşdi" b irləşm osində ş və  s.). Bu  alHterasıya 
s istem in in  sey rək ləşd irilm osi sonrakı nəsrləşd irm ə 
iş indən gohr. V c rd iy im iz  öm ək lə rdə  Drezden və Vati- 
kan katib lə rm in  fərq ino  d iqqət edək; b ir in c i m isalda 
D rezdcndok i "Qara bağn sars ıld ı" m israsından sonra 
V a tikan  nüsxəsində "Y ü re y i oynadı" m isrası artırıhr. 
Ə lavə  ə v və lk i m israya m əntiqcə çox güclü bağhdır, 
aneaq aüiterasiya p rin s ip i pozulmuşdur. Y a xu d  ik in c i 
m ısa lda "Qara qam şorladt" eüm lə-m israsmda Vatikan  
"qoym  do ld ı" söz lə rino  artınhr-a lhterasiya ölçüsü sax- 
lanır. D em ə li, köçü rən lə r m üxloht' səv iyyədo artırma- 
oks iltm ə lə r edirlor.

2) Iraqından-yaqmmdan gə lişd ilə r. G iz lü  yaqa tntu- 
ban ilə şd ilə r. Tath damağ verübən soruşdular. A ğ -bo z  
b inübən yortuşdular, V ə g  babası yanma ir işd ilə r 
("Q anh qoca Qanturah boyu" (D -200 '’).

Ə vvə lon , cüm lə lə rin  sonu qafıyəd ir: goliş, iy lə ş , so- 
ruş. yortuş, ır iş .(H o lta  3-cü, 4-cü xəbərlə r qahn saitlər- 
dır. 5-c i. 1-ci və 2-c i k im i incə .saitlə gəlir). Bu  isə mi.s- 
ra dcm okd ir; cüm lo-m isran ın  hə r b irində ilk  və son 
təqtior 4 hecahdır; irağm dan...gə lm işd ilər, g iz lü  yaqa... 
ilo şd ilo r  və s. A rahqdak ı söz lər gah dörd (yaqmmdan), 
gah üç (verübən) hecahd ır. Bu  halda ilk  m isra öm ək 
o lm ahd ır - söz lərin  ın o rfo lo ji q ə lib i uyğundur: iraq-ın- 
dan, yaqın-ın-dan. D em ə li, d ə y iş ik lik  sonrakılarda gə- 
lib. M o lum du r k ı, tü rkcə lo rin  ta rix ində və b ilavasitə  
"K ita b "m  özündo-ıban fe li bağlaması həm  də -ıbam  
şok lindo  iş lən ir. N əhayət, sonuncu misrada mənsu- 
b iyyə t şə k ilç is i o lm uş "k i" sazla oxunuşda ozan onu 
ik in c i toqtio deyir. B e lə lik lo , ho r m isrası 4 hecah 4 
toqtdən ibarot şcr ahnır:

İrağmdan - /yaqınından/ gəlişdilər,
Gizlü yaqa (tutubanı) iloşdilor,
Tatlu damağ /vcrübəni/ soruşdular,
Ag-büz atlar /binüboni/ yortuşdular,
Bog babası /nun yanına/ irişdilor.

D cyo k  k i, hom in ın isahn  ardmca golon bu parçada 
ilk  baxışda şerlik  hcç görünmür:

Babası oğ lancığ ın  gördi. A lla h a  şükürlər ey ləd i. 
O ğ lilo  g o lin ilə  Qanh qoca Oğuza g ird i...

Ə vvə ion  qa liyo: gördü-g ird i. O ğ lilo  vo g ə lin ilə  
söz lə rin in  bütöv qram m atik form asında desən (oğ lu ilo , 
go lin ı ilo ) y hecah 4 m isra almar.

Y a xu d  ycno:
"Oanığan oğlı Xan Bayındır ycrindon tunnışdı 
Oara ycrün ağban cvün diknıişdi. Ala scyvan 
lüdök) ü/.ino aşanmışdı. Bin ycrdo ipək xalıçası döşən- 

nıişdi. İç Oğu7 boyləri sühbətino dorilmişdi. Ycmo-içmə idi” 
(D -20P’).

Q əd im  ozan üçün m isradakı söz lə rin  həcm i yox, 
hccalarm  sayı əsas olm uşdur. O zan dastanı m usiq in in  
m üşayıoti ilo  ded iy indon  söz lə ri yox, hecaları qruplaş- 
d ırm ışd ır (qodim  heca şerin i cyn i k im i almaq ta r ix iliy ə  
m üğavor olardı).

Qorqud şerində ritm  cüm lən ın  (m isranın) ovvo lində 
və ya sonunda, yaxud ya ovvo lindo , ya sonunda daha 
güclü o lur - həm in  m əqamda söz ilo  heca qrupu üst- 
üstə düşür. Bunu  nəzərç alanda - cüm lo lo rın  ilk  və son 
sözlərinə d iqqət verib , üstünlük tə şk il cdən ritm lərin  
toqtini götürm ək gorəkd ir. Bu  m isa lda cüm lə əvvo li 
təqt 4 hecah vah id  ahn ır (Qamğan oğlu: qara yerün, ala 
seyvan və s.). C üm lə  a x ır ı (m isra ax ır ı) toqt k im i yeno
4 hccah vah id  m üva fıq  g ə lir  (aşanm ışdı. döşonm ışdı - 
təsadüfı d e y il k i, bun la r q a lıy ə lih y i do saxlam ışlar). 
Bütnn bun lan  nəzərə  alaraq şcri toxm inən  bclo  borpa 
etmək olar:

Qamğan oğlı .Xan Bayandır/öz ycrindon/ turmuş idi.
Qara ycrün /üzərinə /ağban cvün/ dikmiş idi.
Ala scyvan /gök yüzinə/ aşanmışdı.
Bin ycrdə i/pək xalçası/ döşənmişdi 
İç Oğuz bəg/Iəri söhbə/rinə doril/
Mişdi, ycmə-/içmo idi.
B əzən  elə elementar pozuntular o lur k i. kor-kor. 

gör-gör aydm  görünür. A ta s ı Qazan boyo U ruz deyır:
"A  bəg baba. D əvəeə  böyümüşsən, köşokco ağlun 

yox. D əpəcə  böyüm üşson, tarıca ağlun yoq. Hünəri 
oğu l atadan m ı görər, yoxsa  atalar oüuldanm ı öyrənor?" 
(D-1259)

M üqay isəyə  d iqqət verok: oğul atadanmı, atalar 
oğu ldanm ı oyrənər. B ir in c i halda, oğul-ata qarşıhğında 
subyektlər təkbətək görünür. İk in c ı halda, toroITərin 
n isbəti pozu lnr: atalar-oğlu. H a lbuk i olmah idi: ata- 
oğul. Dem əh, köçürən  m otnin şcr. ya nəsr olm asının 
fərq inə varm ayıb . Şers iz nosrsiz bu. adi m əntiqco də 
yanhşd ır (hə lə , bu b ir çatan iş ncçonci köçüronind ir? 
Y ə q in  ə v və lk i köçü rən lo rdə  fo rq lə r daha az olub). 
M ə tn in  liqvo -poe tik  tə h lil i göstorir k i, "a bog baba" 
xitab  k im i, "hünəri" sözü m ontiq i vurğu ilo  şerin vəz- 
nindən kənara ç ıx a r ıh r və  hecalar toxm inən belo nı- 
zam lanır:

A bəg baba 
Dəvəcə böyümüşsən,
Küşəkco ağlun yoq,
Dəpəco böyümüşsən.
Tarıca ağlun yoq 
Hünəri
Oğul atadanmı / gorər öyronor - u+5; 11 
Yoxsa ata oğul / danmı öyr;)nor - 6-1-5:11 

M isa lları "Dədo Qorqud k itabf'n ın mətni qodor artır- 
maq olar. Ancaq daha b ir- ik i ömokU» kifayətlonok. Das- 
tanda bclə atalar sözü işlonir: A t  ayağı kü lik, ozan d ili çevik 
olur (D-57). Şoksiz, əsli budur: 8 hccalı ik i ınisra:

Al ayağ) külik olur,
Ozan dili çcvik olur.

Bunu q a fıyə lo r do to ləb  edir (kü lik -çev ik ), dörd- 
dörd ayrılan toqtlor də.

Yenə  bunun harası nəsrdir: Yum uru-yum uru  ağladı, 
yam q ç igerc igün i tağladı (s. 56) - hok.ı nozərə alsaq kı, 
ağlamaq fe lin i o.slindo y var, a lliterasiya daha da sıxla- 
şır. Q a fıyo  də göz qabağmda:

Yumuru-yumuru ağladı,
Yanıq cigcrcügini tağladı - 

Maraqlıd ır k i, qafıyo olan ycrdə m isralann heca sayı 
bir-birin i iz lom oyo bilir. Q a liyəs iz  ycrlordə isə heca ölçü- 
ləri küll halında tamamlaşmayanda, heç olmasa. biri göz- 
lonir. Yaxud belo dcmok olar: köçüromlor "K itab"ın  şcrini 
pozarkən, hardasa olamotlordən birini"unutmuşlar".

(iörünür, motnin oslində alliterasiya və heca tocrid olun- 
mamış. bir-b irin i iz ləm iş, bir-birini müşayiot etmişdir:

D ırsə  xamn Xatunu  qayıtd ı, gerü döndü 
Qatlanmadı.
Q ırq  ıncə  q ız ı boyuna ald ı. B ədəv i atu binüb 

oğ lancığm  isteyü getdi. Q ışda-yazda qarı-buzu ərin- 
m oyon Q az ıhq  tağına gold i çatdı. A lçaqdan  yuca yerlə- 
rə çapub çıqd ı. Baqsa-görso b ir dorən in iç inə  qarğa- 
ğuzğun cnər-ç ıqar, qonar-qalqar... " (D-26)

Burada gözlə  görünən a lliterasiya var: D irsə  döndi; 
xanın xatunu; qayıtd ı-qatlanm adı q ırq -q ız ı; yuca yerlər; 
çapub-çıqd ı vo s. Ancaq  bunlar qəd im  a lliterasiyan ın 
qahğıdır. N əzə ro  alaq k i, tü rkcən in  qəd im  dövrlə rində 
q səsin in  artiku lyasiyaya q a rş ılığ ı çoxdur; q-k, q-q 
(köklü sözündəki k/q-q, q-ğ, q-h, q-x/ təsadüfı dey il k i, 
dastanda ən çox a llite rasiya  düşən səslərdon b ir i q-dır). 
H əm in  ö lçü  ilə  yanaşanda dastanm yarad ıhşında mətnin 
o vvə lin dok i a llitcras iya  bu diapazonda qavranmahdır; 
xamn xatuni - qay ıtd ı - gerü - qatlanmadı - q ırq q ızı. 
M otndə tosvir sərtloşd ikco ongino - apogeyə yaxın laş- 
d ıqca d ild o  p s ixo lo ji v ə z iyyə tin  harm on iyasm ı göstər- 
mok üçün a llite rasiya  hecaya güzəştə gedir:

Oışda-yazda /qan-buzı/ əriməyən - 4+4+4 
.Qazılıq tağma /gəldi çıqdı - 6/?/4 
Alçaqdan yu /ca ycrloro/çapub çıqdı - 4+4+4 
Baqsa-gorsə /bir dəronin/içinə - 4+4+(3(?) 
Oarğa-quzğun /cnər-çıqar,/qonar-qalqar - 4+4+4 

Son m isra la rdakı dörd heca - dörd heca qruplaşm ış 
baqsa-görsə qarğa-quzğun, enər-çıqar, qonar-qalqar 
sö / lo r in in  a rd ıc ıl düz.ülüşündə n igaran ananm ürək 
döyüntüsünün oks sədasma uyğun ritm  verilir. Bu, şer 
sin taksis id ir. R itm o başqa b ir örnək daha;

"A ğ zun  qurusun, ana. D ilü n  çürüsün ana" (D-53) - 
qarğış 7 h cca lı ik i m israd ır, qa fıyəs i də var: quru-çürü. 
Bu öz yerindo. Aneaq  sa itlərin  düzü lüşünə baxaq: bi- 
rinci m israda qalın , ik in c idə  inco sa itlər b ir-b ir in i iz- 
ləy ır. D em ək, bunlar ik i cüm lo dey il, ik i m israd ır - 
cüm lo lor şcr s in taksis in in  m əhsulu olduğuna görə me- 
lodiya üçün soslorin ik i cür düzümü nəzərə ahnıb. 

liu ıum la  örın)k lərə "yum vero lim ";
Oğlan böy lə  dcgoc b ıld ır -b ıld n  gözünün yaşı rovan 

oldi. Boy i uzun. beli inco Burla  xatın boyn inə qulağun 
aldı. Düşd i. ( lü z  a lması g ib i al yanağun tutdi, yırtdı. 
qarğu g i’b i qara saçın ı yo ld i. "Oğu l! Oğu l!" dcyübon 
zarlıq  q ıld ı. Ağ lad ı. " (D-64)

C 'üm lo lərın  sonunda xobə rlə rin  q a liy ə s i göz qa- 
bağındadır; o ld i-a ld ı, tutd i-yırtd ı, yo ld i-q ıld ı. Zahiron 
hu bızo çatan "K ita b "m  yazıya a lm d ığ ı dövrdə türkco- 
lorın səcli nəsrinə bonzəyir:

"Solam  vcrd ım . rüşvət d c y ild ir  dcyo almadılar. 
llö km  göstordım . l'a idosi/d ir dcyü m ü lto lit olm adılar" 
( i iizu li. "Ş ikayətnam ə").

Ancaq bunların kökü m üxtə lifd ir; b ir in c i vozn öl- 
çü lori pozulm uş, nosrlo şd irilm iş  qədim  türk şcrinin 
qa lıq - ız lə r id ir, ik in c i, orob soc li nosr poctikasınm  
lürkcədo təzahürlərindon b irid ir. "Dodə Qorqud kita- 
b f ’nda tək-tük sıntatik vah id lo r var k i, onlar da poctik 
o lam otlorin  (a llitcrasiya , qa liyə , hcca n izam ı) kom plck- 
sı və ya ayrı-ayrı tozahürlori orada əks olunmasın. Yo - 
(.|in k ı, bclə  nüm unə lor sonrakı yaz ıya  ahnmalarında, 
dastamn poctik  l'ormaca arxa ik ləşm osi ilo  bağh, q-ədim 
a llıtcrasıya şcrin in goroy incə dərk cd ilm əs i noticəsindo 
aparılm ış nəsrloşd irm o işin in  mohsuludur.

D eyən lo r var: əgər dastan bütöv şcrdirsə. t>)hkıyə 
necə gedir? Cavab: m əsələn. "Manas"da. yaxud orta 
əsrlərə aid və daha sonrakı m ənzum  hekayə lorim izdə 
ləh k iyə  necə gedirsə, c lə . Y ə n i. hckayot monzum şo- 
k ildə  söy lən ir (daha sonralar m onzum  romanlar həmın 
ənonələrdən doğuldu - başqa sənot sahələrındə olduğu 
k im i, söz sənətində də m isa llar qədim , unudulmuş, 
görünən əcdadlarına qayıd ıb).

D eyən lə r var, harada ki. b ir parçanı çıxd ın . mətnin 
a rd ıc ılhğ ı pozulmadı, həm in  parça şcrdir. Cavab: bu, 
müasir dastan poctikasından ç ıx ış  etmokdir; məsəlon. 
"KoroğIu"da, "Ə sli vo K ə rəm "d ə  olduğu k im i. Doğru- 
dan da, onlarda şer əsla süjeti irə li aparmır, konkrct 
hadisonin təsvirindo ancaq em osiya olavə cdir. "Dədə 
Qorqud k itabf'nda süjeti davam ctd irm əyə şerlor çox 
azdır. M ü x tə lif  naş irlə rin  şer k im i verd ıy ı parçalarda 
süjet oksərən davam etd irilir; şcr olmasına heç kosın 
şübhə etm ədiy i soylamalarda m üka lim ə lə r gedir, yuxu 
danışıhr, and iç ilir , ohd-peym an bağ lan ılır vo s.

"D ədə  Qorqud k itab ı"nm  bütövlükdə şer olması 
orada da görünür k i, şer k im i v c r ilən  parçalar m üx tə lif 
naşirlərdo üst-üstə düşm ür (m əsələn, H .Arash , O.Şaiq. 
M .E rg in , F.Zcyna lovIa S.Ə Iizado nəşrlərin i müqayısə 
edin). Bu  o dem əkdir k i, hansı motn parçasmdasa biri 
şeri düzüb, d igəri yox. Y o n i bu şer arxaikdir, onu hərə 
b ir cür qavramaqda .sərbəstdir. N aşırlə rm  ham ısında 
əsasən şer k im i ctibar olunan soylam a adı üə gedən 
h issə lə rd ir. Iloq iqəton  bu soy lam alar müasir dastanlar- 
dakı şerlə deyim ləro, "sözlo  dey ilm iş lə rin  sazla dcy il- 
m əsin in" ekviva lentid ir. Y ə q in  k i, Qorqudun dastanı 
əvvə ldon-ax ıra  sazla deyihb. B izeə , dastanın təhkiyə - 
nozm hissosi sakit, bəm, soylam a-nəzm  h ıssə lori isə 
coşğun, z il m e lod iya larla  iş lənm işd ır; soylamalarda 
təxm inən bugünkü m ahn ı-şarq ı avazı olmuş, qalan 
yerlor - tohk iyə-nozm  h isso lə r m clod iyan ın  müşayioti 
ilə  avazsız söylənm işd ir. Sonralar ağızda yaşadılmama- 
sı, m əc lis lə rdə  dey ilm əm əsi, xa lqda yayılm am ası da 
dastamrnızın forması ilə  bağhdır; bu adi dastan deyil. 
şcrdir, orta əsrlərdən hor aşıq-ozan onu ifa cdə bil- 
m əy ib  formaca a rxa ik lo şd iy i k im i, dastanın ifa ç ılıq  

vərd işi də unudulub.
D cy ilən lo rdən  aydm  o lur ki;
1) bu, nəsr sin taksisi dey il. Sintaksisin Icksik- 

prom orfık  xü.susiyyotlərinin kom pleks hahnda təh lili 
göstərir k i, Dodo Qorqud oğuz.namosı başlanğıcında 
şcrlə yaradılm ışdır;

2) "Dodə Qorqud" s intaksin in  əcnəbi təsirə 
düşm əm osin in b ir in c i sobobi do odur ki. bu sintaksis 
şcr texnikası üzrə qurulm uşdur - əcnobı təsır m illı şcrı- 
m iz in  leksikasında olmuşdur;

3) a llitcrasiya vo hcca vəzm  türkcə şcrdə cynı də- 
rocodo başlanğıcdır;

4) "D ədo  Qorqud k itab ı" X V  əsrdə yazıya hi'ıkmən 
başqa - daha qədim  b ir nüsxədon köçürülüb. Əgor o. 
X V  y ü z il lik d ə  ilk  dəro yaz ıya  ahnsa idi, ən azı "Şoh- 
riyar" dastanının d ili k im i rcdaktə olunardı ("Şəh ri\- 
ar"m d ilin d ə  ən adi, iş lə k  xalq s(')zlərinın l'ars ız a f  )lı ıkı 
üsluba uyğun laşd ırılm ış şok ildə  v c rilın ə s ıııə  di(,|t|oi 
yctirin: cy anayi m chriban, cy madori mchrıhan, cy 
atayi mehriban, qariy i b irohm ). Bck) ifad.ı tərzi "Dəth) 
Qorqud k itab ı"n ın  d ilin ə  yabançıd ır.

//)/('(vı'\-



Ş E R  V Ə  N Ə S R  - Tü rk  epos m o ln lə rin in  struktu- 
runda d iqqoti co lb edən on lip ik  xüsusiyyətlorindən  b iri 
no/m  vo nosrin  növbə ləşm əsid ir. B u  əlamət bütün türk 
xa lq larrm m  cp ik yarad ıc ılığm da bu və ya d igər dərəcə- 
do m ühüm  rol oynayır. Xü sus ilə , Orta A s iya , A zə r- 
baycan. T ü rk iyo  və K nm -ta ta r ep ik ənənələrində epik 
motn nəzm  və nəsr parçalarm m  bərabərhüquqlu kom - 
Iionentlori k im i təqd im  cd ilm əs i ilə  səciyyək^nir. 
Sözsü/ k i. bu vac ib  xüsusiyyət ep ik sintaksisin forma- 
laşmasma təsir göstərm əli, m üəyyən  liınks iona l- 
scm antık yük  daşım ahdır. Əks təqdirdə o belə geniş 
yay ılm az, ən başlıcası isə, bu günəeən yaşaya b ilm əzd i. 
Göründüyü k im i, ədəb i yaradıe ıhqdan fərqh olaraq. 
fo lk lo r güelü təbii seçmə prosesi ilə  xarakterizə ediUr.

Buna görə də türk xa lq larm m  eposu üçün ən 
so c iy yəv i xüsusiyyət şer-nəsr növbələşm əsid ir.

E p ik  raətn i n itq kom m unikasiyasm ın  xüsusi t ip i k i- 
m i qəbul etsək, oradakı şer və nəsr parçalarınm  qarşı- 
lıqh  m ünasibətdə olan vo  b ir-b ir in i tamamlayan ik i 
m ü x tə lif  sin taktik  kod k im i anlamaq mümkündür. On lar 
bütün m ətn  boyu b ir-b ir i ilə  m üxa lifə tdə  olaraq eposun 
s in taktik  strukturunun q loba l p a ra le lliy in i şərtlənd irir. 
B u  kod la rm  növbə ləşm əsi, b irindən  d igərinə keç id in  
xü sus iyyə tlə r i və sin taktik-sem antik əsası, on larm  va- 
s itəs ilə  ve rilən  poetik in form asiyanm  təbiəti ep ik  
strukturun üm um i gə rg in liy in i, poetik  sintaksisin dina- 
m ik liy in i təm in  cdir. Şcrdən nəsrə və əksinə, keç id  
s ıntaktık planda b ir s ıra  xüsusi fo rm u lla r ("keç id  for- 
m u lla r ı") vasitəs ilə  təm in ed ilir. M əs., "Dədə Qorqud 
söy ləm iş", "söyləm iş, gö rə lim , xam m , nə söy ləm iş", 
"ism arlad ı, görə lim , xan ım , neco ism arlad ı", "ya lvar- 
m ış, gö rə lim , xanım , necə ya lvarm ış". Nəsrdən şerə 
keçid üçün istifadə ed ilən  belə fo rm u lla r sayea çoxdur. 
D em ək o la r k i, hər b ir  şer parçasmdan əvvə l m üəyyən  
b ir fo rm u l ilo  rastlaşırıq. Şerdən nəsrə keçid üçün isti- 
fadə o lunan fo rm u lla r isə n isbətən azdır. Bəzən  isə bu 
m əqsədə x idm ət edən s in taktik  vah id lə r hə lə  form u l 
k ım i sab itləşm oyib . M əsə lən , K D Q -d ə  bu cür form u l- 
lar yoxdu r ("böy lə  degəc" form ulu istisna ed ilm ək lə). 
B izeo , bunun səbəbi s in taktik  yox, semantik am illərd ir. 
B e lo  k i, adətən yüksək  ckspressiv g ə rg in lik li şer par- 
ça larından sonra gələn nəsr h issəs indək i had isə lər şer- 
do ifado ed ilon  em osiona l-ps ixo lo ji durumun m əntiq i 
davam ı, yaxud ona qarşı yöno lm iş təb ii reaksiya k im i 
təqdim  ed ilir . Be lo  o lduqda isə xüsusi keçid form uluna 
ehtiyac qa lm ır. Uyğun vo z ifon i qeyri-standart (epik 
k lişe  və form ullardan fo rq li olaraq) sin taktik konstruk- 
s iya la r ye rino  yetirirlo r. M osə lən : "böy lə  degəe Qazana 
qohor gə ld i"; "bunu cşiteok Banuç içok  qaçdı"; "böy lə  
dcgoc q ız  (haman) tanıdı"; "A lla h  Təalaya burada 
Dom ru lun  sözü xoş go lm od i"; "q ız  b ild i k i qaynatası, 
qaynanasıd ır" (K D Q -  102) vo  b.k,

Türk  epos onənosindo nozm -nəsr n isbotin in  m for- 
m ativ aspckti do m ühüm  m oso lodir. B e lə  ki, şerdə ve- 
r ilon  in fo rm asiya  ilo  nosrdok i arasmda güclü semantik 
forq m üşah ido ed ilir. N əsr parçalarm da üm um i süjet 
xotti in k iş a f  etd irilir, surotlor, on larm  funksiya ları, 
düşdük lo ri s ituasiyalar vo s. haqqında ifaç ınm  d ilindən  
üçüneü şoxsdə m o'lum at ve rilir . Şer h issə lə rində  isə 
süjet xo ttin in  in k işa li baxım m dan yüksok in fo rm ativ lik  
o lm ad ığ ı k im i. başqa su rətlorin  lünks iona l xarakteristi- 
kası da v e r ih T i i r .  Şerlo r surotlordən b ir in in  d ilindən  
b ir in c i şox.sd;) söy lon ir (A zə rbaycan  aşıq m əc lis lə rində

aşığın şer parça la rın ı ifa  etməzdon ə v vo l iş lo td iy i əno- 
nov i b ir form u lu  yada salaq; "burada aşıq götürür, gö- 
rək, K o roğ lunun  d ilindən  nə deyir"). I-pik şer onu 
söy ləyən in  m üəyyən  had isəyə, predmetə, personaja, 
taleyə və b. m ünasibətin i ifadə edir. I3uradakı informa- 
siya daha çox em osiona l-ps ixo lo ji xarakter daş ıy ır və 
poetik sintaksis bax ım ından  yüksək eksp ress iv liy i ilə 
seçilir.

N əzm -nəsr növbə ləşm əs i eyni zamanda bütövlükdo 
mətnin üm um i ritm ik-m e lod ik  kon tckstin i formalaşdı- 
n r. Şer parça larm dakı ekspressiv gərg inUyin , m ürokkəb 
p s ixo lo ji atm osferin nəsr h issə lə rdək i gcniş m iqyash 

ep ik  təsv irlə ri, ritm — ^intonasiya "sa k it liy i" , "qərəzsiz" 
təhk iyəyə  və əks inə  keçm əsi poetik sintaktik vasito lo- 
r in  zəng in liy inə , on larm  məna ça la rlannm  artmasına, 
m ətn in üm um i d inam ikasınm  yüksə lm osinə sobəb olur.

K D Q  şerin in  struktur qanunlannm  öyron ilm əsi bir 
neçə m əsə lən in  aydm laşd ın lm asım  lo lob  edir: epik 
d ilin  şer və nəsr qo lla rınm  tarixən formalaşma a rd ıc ıl- 
hğ ı, K D Q  boylarm da şer-nəsr sə rhəd lo rin in  dəq iq ləşd i- 
r ilm əsi, onun poetik  d ilin in  qəd im  türk y a z ılı ab idə ləri- 
n in  d il i ilə  v a r is lik  ə laqəsi.

Qeyd etmək gə rəkd ir k i, bu istiqamotdo araşdırma- 
la r ya ln ız  retrospektiv metodun köm oy i ilə  aparıld ıqda 
müsbət n ə ticə lə r verə b ilə r. Retrospektiv metod bu 
gündən dünənə, m üasir sistemdən keçm işə. tokamül 
yo luna doğru tərsinə bax ışd ır, ink işa fın  oks yolunu nə- 
zərdən keçirm əkd ir. D il ta rix in in  elo ye rlo rı var k i, bu 
baxış olmadan n ə zə r i s istem i yaratmaq müm kün deyil. 
EIə buradaca b iz  bu baxışm  müsbət xü sus iyyə tlə r in i 
qeyd etməklə, bunu da b ild irm ə liy ik  k i, K D Q -y ə , eləeə 
də d igər ta rix i ab idə lə rə  m üasir sistemdon (qram m alik 
və ya poetik...) yanaşdıqda ta r ix ilik  faktın ı, müasir şer 
baxım ından n əy in  çatışm ad ığ ın ı dey il, ö / dövrü üçün 
n əy in  çatışd ığ ın ı, nə lə rin  öz dövrü üçün sistem yarat- 
m ası faktın ı nəzərə  almaq gərəkdir.

K D Q -n in  vax tilə  başdan-başa şer o lm ası f ık r in ı h i- 
potez k im i qəbul etmək olar.

B irincis i, K D Q -n in  bəd ii strukturunda şer parçalaımm 
mühüm yer tutması və epik infom ıasiyasının ötürülmosi 
baxımından geniş imkanlara m alik  olması bunu tosdiq edir. 
M övcud nəşrlərdo abidədəki bütün şer parçaları mətnın 
ümumi massivmdən heç də tam scçilm ir,

Əgər K D Q -n in  şer parça ları ind iyocon  doqiq təh- 
l i l lə r  əsasında düzgün ay ırd  ed ilm iş olsaydı, on lann 
m ətn in  üm um i həcm indo daha böyük yer tutduğu aydın 
görünərdi.

K D Q -n in  ilk in  m orhə lodo şcr şəkhndo olmasına aid 
ik in c i istinad nöq ləs i iso tarix boyu intensiv etnik- 
m odən i olaqədo o lduğum uz qohum türk xa lq lann ın  
dastan yarad ıe ıhğ ıd ır. Bu abidənin türk xa lq la rı modo- 
n iyyə tin in  on ilk in  dövrlə ri ilo  bağh lığ ı şübhosizd ir, Ö z 
növbosindo hom in  dövrlo  bağU olan, m üoyyon sobob- 
lo ro görə arxa ik poetik slrukturunu qoruyub saxlam ış 
b ir çox dastanlar hazırda yakut, tuva, şor, altay və başqa 
xa lq lann  epik fondunda böyük yer tutur, l^una göro do 
K D Q  boylarınm  da daha qəd im lordo həm m  m otnlər 
k im i şcrlo yarad ıld ığ ı barod;) tczis i qobul etmok 
mümkündür,

K D Q -n in  Va tikan  nüsxosin in  b ir sohil'əsi istisna 
o lm aq la  ərob ə lifb a s ı ilo  y az ılm ış  m ətndo şer və nosr 
parça ları ayrılm ır. Bunun nətieəs id ir k i. hor oxunuşda 
b ir cür şer-nosr n isbotinə  rast g ə lir ik .

Q od im  türk. e ləeə də qəd im  O ğuz (Azərbaycan) şe- 
rin in  başhca faktoru ritm , ritm  yaradan vas itə lə r olmuş- 
dur. A llite ra s iya , assonans, sin taktik  para le lizm  həm in 
rıtm ın  tə şk ile d ıe ilə r i k im i ç ıx ış  etm işdir. K la s s ik  po- 
eziyada şerin vah id i m isra götürülür. B ə z i tədqiqatçıiar 
beyti vah id  k im i götürm ək tərəfdarıd ırlar. "Dədə Qor- 
qud"un d ili,  təh k iyə  sistem i m ürəkkəb  s intaktik  bütöv- 
ləri vah id k im i götürm əyi tə ləb edir.

Ə vvə la , ona görə k i, K D Q -d ə  m isra sabit ölçülü 
deyil. D ıg ə r  tərəfdən də, K D Q  boy lan  şer nüm unələri- 
mn toplusu dey il (M .K aşğa rlm m  "D ivan i-lüğət-it-tü rk" 
əsə rindək i nüm unə lə r k im i), buradakı şer parçaları b ir 
süjetin h issəsi, vah id  kontekstin m ikrokonteksti k im i 
ç ıx ış  edir.

H əm in  m ürəkkəb  sintaktik bü töv lə r dax ilində  sin- 
taktik quruluşun toqdim  etd iy i poetik  m odeldən səs 
təkrarına, pauzaya, vurğuya qədər bütün vah id lə r i bir- 
likdo . qarş ıhqh ə laqədə  götürm ək mümkündür.

A rx a ik  türk şeri strukturunun qahq ların ı nisbətən 
daha çox saxlayan K D Q  şeri ö lçü , bölgü, qa fıyə  və ritm  
baxm ım dan d iqqəti eə lb  edir.

K D Q -d ə  heca bə rabə rliy in in  çox vaxt pozulm ası, 
q a fıyo s iz lik  heca və zn in in  tə ləb lə rin in  ödən ilm əm əsi 
faktıd ır. B o zən  isə özünü göstərən heea bə rabə rliy i və 
qafıyodarhq isə heca və zn in in  tə ləb in in  ödən ilm əsid ir.

Əgor nozərə alsaq k i, heea bərabərliy i şer strukturunun 
uzun si'uən inkişafınm  gə ld iy i vəziyyətd ir, onda heca vəz- 
ninin heca borabərUyi, ölçüsü şərtiləşir və bu m izanı ritm 
(bə/on melodiya) əvəz edir. Təkrarlarla yaranan ritmin 
xassolorinə keçməzdən ə w ə l, heca ilə  bağlt bəzi nümu- 
nəh)rin kvanütativ xüsusiyyəflərinə diqqət yetirək.

Ucalarclan ucasan! —  7 
Kinı,s;ı biln iHZ nccH.sHn! —  7 

Tanrı!
Xan q ı/ ı.  ycr im dən duray ınm ı!—  lü  
Ya.xanla boğazm dan tu tay ınm ı?—  1 1 
Qalıa Önc'.ım altına salayınmı','  —  11 
Oaı a polad üz q ılmcım  Dİimə alaymmı? —  15 
Oai 5.ı yatan Ala dağdan b i roğu l  uçurdunsa.  dcgil m a n a ? —  19 
(,)am;ıa a \ a n  yüyrtık sudan bir oğul  axıtdmsa,  dcgil mana! —  19 
Arslan ıkı qaplana bir üğul ycdirdinsə dcgil m an a !—  IS 
Qara donlu. azğın dinli kafır ləro b ir  oğul aldırdnısa dcgil mana! 
M isra la rm  çeşid in i və say ın ı artırmadan da bu 

nüm unəlor söy lom oyo haqq ve rir k i, heca voznin in  
sabit tilçüsünü heea sorbəstliy i ə və z  edir. Şübhosiz, bu 
müasir m onadakı sərbost şer do dey il.

lit ı sorb;)stlik m üoyyon ölçünün yuxan-aşağ ı varia- 
siya ları, gozişm ;)Iorid ir vo danışıq  d ilin in  təb iiiiy indən  
qopmadan, b;>dii söz tapdığı ö /ünü ifadə  formasıdır. 
lieh ı ki. burada sö z lə r i hecalarm  tən liy i idar;) etmir, 
k lassik şer konon la rm m -b iç im lə rin in  əvozin;) intona- 
siya v;> ritm s()zU)ri dü/ür, taktlar, sintaqm atik bölümUır 
başqa b ir orqan izm  yaradır. B lo  b ir orqan izm  k i, orada 
hecalann sayı, nisb;)ti dom inant-aparıcı deyil.

Hu şerin osasmda b;)dii motni quran, t;)şkil ed;)n pa- 
ralel konstruksiya lar vo  on lann v ah id lo r in ı bağUayan s;)s 
t;ıkrarları, xüsus;)n alliterasiya, assonans, anafora, epo- 
fora. ek)c;) d;), son heeada gək)n vurğu, sözk)ri belo bir- 
birin;> r;)bt el;)y;)n, s;)sloşdiron ah;)ng qanunu durur.

Yuxa rıda  n;)zord;)n k c ç ird iy im iz  pa ra le li/m  nümu- 
n;)k)ri "D;)d;) Qorqud" şeri üçün vah id in  b;)ud deyil, 
hoqiq;)ton mür;)kk;)b sintaktik bütöv olduğunu b ir  daha 
gösl;)rir v;) r itm ik-s in taktik  bölürn lor hcca to n liy in i, sort 
misra s;>rh;)ddini əvoz cdir.

Hər boyu bu baxımdan ayn-ayn t;)hlil etnvok 
mümkündür. Bu t;ıhlil aşağıdakı c;>h;)tl;)ri n;)z;ırd;) tutur,

1. M ə/m un  və ifad;) p lan ları d ia lektik ;)laq;)d;) 
götürülür, onların hor ik is in in  ö lçüU ıri ;)sasında mür;)k- 
kəb sin taktik  bütövlor hesaba ahnır.

2. M ürəkkəb  sintaktik bütövU)ri bağlayan fonetik. 
leksik , m orfo lo ji, sin taktik vahidU)r v;) onların stratili- 
kasiyası nə/ərə  ahmr.

3. M ürəkkəb  s intaktik  bü töv lo rin  poctik yükü in- 
form asiyanın emotiv funksiyası v;> ifad;) vasit;)l;)rınin 
kəm iyyə t və key fıy yo t göstoric ifori osasmda 
m üəyyən ləşd irilir.

B izcə , K D Q -d ə  həm  yeni, yən i sabit ölçü, bölgü. 
q a fıyə li şerin doğuşu, rüşeym ləri, iz lə r i ilə  yanaşı, artıq 
çoxdan yaranm ış bu şerin K D Q  şerino tosiri da ö/ünü 
göstərir. Ona görə ki:

1. Türk  d illə rində, o cümtodən, Az;orbaycan d ilində  
şerin yaranması prosesin i K D Q -d ə  hüdudlandırmaq 
yanhş olardı. K D Q  oğuznam əlori haradasa bu prosesi 
çox, haradasa da az əks etdirir, ə s lindo  bütöv mənzoro- 
n in  k ə s iy i k im i özünü göstərir.

2. Yaranm a prosesi n isbətən geniş zamanı ohatə et- 
d iy i üçün "Dədə Qorqud" şerin i inkişafda və həm in 
ink işafm  m otiv lə ri-d ax ili və xa r ic i səbobləri fonunda 
ahb tə h lil etmək düzgün olardı.

M .K aşğa r in in  "D ivan i-lüğə t- it-tü rk" osərindəki şe'r 
parçaları artıq müasir şerin (formaca) nüm unələrid ır v;> 
həm in  şerlər xa lq  ağzmdan toplandığ ı üçün 
İ.V .S teb leva haqh olaraq on lan  X I  əsrə deyil, xey li 
əvvə llə rə  bağlayır.

A llite ras iyan ın  poetik yükünün get-gedə azalması. 
qa fiyən in  yükünün artması, sabit heea ətrafında gə/iş- 
mə (7-8-9; 10-12; 18-19-20...) tü rkd ılh  şenn m kişa f 
yo lunun qanunauyğun m ərhə lə lə rid ir. Şer, hər şeyd;>n 
ovvə l, qanunauyğun m ünasibətloriə  ş;)rtlon;)n 
bütövdür. H o r şer b ir sistemdir. "D odo Qorqud" bu ba- 
xım dan on ik i şerdir (poemadır), on ik i tarixi hadis;)uin. 
süjetin poetik  təhkiyəsid ir.

Süjetdon, ohva l-ruh iyyodon  asıh  olaraq. h;)r boy 
statik vo d inam ik h isso lo rin  sıralanmasından. b ilg ı ve- 
ron, eloeo do cm osiya ları qabarıq ifad;) ed;)n parçalar- 
dan toşk il olunmuşdur.

A rxa ik  quruluş hor boyda özünomoxsus ş;)kıld;) ;)ks 
o lunub və bütün bunlann ham ısı beU) b ir h;)qiq;)ti ifad;) 
edir k i, poetik s im m ctriya "Dodo Qorqud" boylarında 
m ü x tə lif  ifado vasit;)lorin in qeyri-b;)rab;)r nisb;>ti iU) 
il'ado olunub.

Q;)dim;) getdikcə paralel konstruksiya lar, müasir şe- 
ro yaxm laşd ıqca ö lçü, bölgü, qal'iy;)U b;)ndU)r artır. 
K D Q  boy la rı bu ink işa fm  körpüsü olmaqdan daha çox, 
bu in k işa fı özündo daxiU)n kcçir;)n yctkin poctik d il 
nümun;)sidir.

K D Q  "n;)srin poe/iyası"ndan daha çox tı>)dim po- 
c/ iyanm  qahqların ı özünd;) saxlayan d ilin  poe/ıy;ısıd ır, 
Şer ;)slindo d ilin  " in q ilab i qüvv;)sid ir", Bu qüv\’o d ıli ıı 
içind;) yetiş ir, d ild ək i adı tohkiy;ı yastıq lanuı qnu' vo 
özünüifad;)uin yeni im kanlarm ı yaradır, KDQ -d;) po- 
eziya həU) d ilin  poe/iyası gcnişliyind;)n ü/ülm;)yıb, 
sırah, qaydah ni/arna-nozm;) çevrilm ;)yib, l’ octık t;ı- 
x;)yyül, poetik t;)f;)kkür ö / ifad;)sini m;)h/ K D Q -do  
gördüyüm üz k im i tapıb,

B iz  müasir şcrin mütU)q sistcm i iU) K D Q -n ı açm;ıq 
istoy irikso , bu yo l b iz i homiş;) ç ıxm a/a  aparar.



B ıı m;)nada n ıü x lo lir  tədq iqatçılann K D Q  şerini 
ııiünsu r şcr, sucli nusr, sorbəst şcr. r ilm ik  nosr adlan- 
dn-ması ilo  razılaşm aq olar. Ç ünk i K D Q  boy la rı qodim  
O ğu / şcrid ir. l-;io şcr k i, Oğuz d illo r in in  sonrakı in k işa f 
m orho lo lo rindo m onsur şcr, soc li nosr, r itm ik  nosr, sor- 
bost şcr, ağ şcr m ohz o qaynaqdan qopmuş, hardasa 
ondan q ida lanm ışd ır. L a k in  nəzorə  almamaq o lm az k i, 
on lann  hor b ir in in  öz d il, üslub sorhəd lo ri var, öz lin - 
q vopoc lik  əsaslan var. V ə  onlarm  admı K D Q  boylarına 
qoym aq la r ıx ilik  p r in s ip in i tərsinə anlamaqdır, sobob 
ilo  n ə iıcon ı. kök ılə  kökün  üzərində  dayananları qarış- 
d ırm aqdan başqa b ir şcy dey ild ir. Qotik üslub və ya 
barokko arxitekturada sonradan yaranm ışdır. Q əd im  
insan t ik il i lə r i nə qotikad ır, no də barokko. A m m a  qotik 
üslubda da, barokkoda da qəd im  tik ililo rdən  çox şey 
var. Ç o x  struktur b iç im lə r i, p lastika və təbiətə bənzər- 
l ik  p r in s ip lə r i m əh z  qod im  p iram ida və a laçıq lardan, 
m osc id  vo m inarə lə rdən  a lın ıb , m odem ləşib  və  yeni 
sistemə çcv rilib . B u  un ive rsa llıq  bütün sənətlər üçün, o 
cüm lədən  şer sənəti üçün də doğrudur.

K D Q -y o  ta r ix ilik  p rin s ip i ilə , öz kodu ilə , qəd im  şe- 
rin  sistem i ılə  yanaşd ıqda o öz s ir r in i açacaqdır.

K D Q -d ə k i "soy soyladı", "düzdü qoşdu", sonrakı das- 
tanlanm ızdakı "saznan dediy in i söznən dedi" ifadələri bizə 
bəzi həqiqətləri anlamaqda açar k im i çox gərəklidir.

N a ğ ıl üslubu, n a ğ ılç ıl ıq  K D Q -n in  poetik strukturunu 
zam an-zam an dəy işm iş, ona yen i b iç im  verm işd ir. San- 
k i K D Q  oğuznam olə rin i-u lu  ozanm  düzüb qoşduq lann ı 
sonrakı ozan-aşıq danışır, bəz i ye rlə ri, m əqam lan  ol- 
duğu k im i. d ıgər m əqam ları öz təhk iyəs ində  təqd im  
edir. b ir növ nağ ılla şd ırır.

B u  mənada K D Q -d o , c lə  b il, ik i səs gah a rd ıc ıl, gah 
da yanaşı iş lən ir; b ir in c i səs qəd im  oğuznam ələrin , 
ik in c i səs sonrakı n ağ ılla r ın  səsid ir. Qaynayıb-qarışm a 
qəd im  quruluşun iz lə r in i yuyub itiro  b ilm əm işd ir.

D ədə  Qorqud obrazm ın  m ənşəy ino getdikcə K D Q  
şerın in  tarix i, doğu lına qaynaqları da aşkarlanır. Qam- 
şaman Ozan adlanan ei ağsaqqalı, hom də m ö'cüzə, 
sehr sah ib i idi. Bu  sehr ilk in  la n n ç ıhq  id i, təb iə ti fəth 
etn ıoyo cəhd cdən, dünyanın  s irr in i öz s irrin in  yam nda 
y cnd irm ək  istoyən insanın təşobbüsü idi.

D ədə  Qorqudun söy ləm lo rində  m əhz həm in  qam 
dua ların ın  iz lo r i açıq-aydm  duyulur. H om in  dua- 
soy lam alar ilk in  şcrin  nüm unə lo rid ir (ağaca, suya 
m üraciot, qurdla bağ lı deyim ...).

K D Q  eposunda poctik  d ilin  struktur-semantik xüsu- 
s iyyo tlo rin in  uğurla öy ron ilm əs i, yuxarıda d e y ild iy i 
k im i. bu d ilin  qodim  türk y a z ılı ab ido ləri, b ir in c i növ- 
bədo, O rxo n -Y cn isey  y a z ılan  ilo  m üqayisən i tə ləb  cdir. 
B c lə  b ır m üqayisə K D Q -n in  poctik  sin taksis in in  kök lə - 
rin i ayd ın laşd ırm aq la  yanaşı.onun poetcxn ik i vas itə lə ri- 
nı, ifado ım kan ların ı, scm antik ça la rla rın ı bütün zəng- 
m liy i ilo  dərk e lm oyə yo l aça b ilo r.

"K ıta b ı-D ə d o  Q orqud"un  d ilin d o  şcr və nəsr n isbə- 
ti. b ;ıd iı motnin d iaxron iyas ı nəzərə alınm aqla poetikası 
lin q v is t ık  poctika p r in s ip iə r i ilə  daha ətraflı və dərin- 
don öyronih) b ilə r. Üm um türk epos kontekstində 
tü rkd illi poe/iyan ın  qanunauyğunluğunu, üm um ən po- 
ctik  d ilin  s istcm ini m ükom m əl öyronm əkdə K D Q  fe- 
nom cnal araşdırma prcdm ctid ir.

Kamil V,)li Ni'nim ano^u

" Ş E Y X  S Ə F I  T Ə Z K İ R Ə S İ ” V Ə  K D Q  - O gu / c lı-  
n in Azərbaycan  ərazis indo form a laşd ınb tam am ladığ ı 
K D Q  dastanları sonrakı dövrlordo can lı dan ışıq  d ili 
osasmda yaranan Azərbaycan  nəsr d ilin in  leksik , mor- 
fo lo ji, s in taktik  və  hətta üslubi bazası olmuşdur. X V I  
əsrdə qə ləm ə a lm m ış ŞS təzk iros in in  d ili ilo  K D Q  d ili-  
n in m üqayisəsində bu va r is liy i aydm şək ildə  görn ıək 
olur. ŞS T ə və kkü l ibn  B əzzaz ın  l l i c r i  750 (1350) ildə 
farsca yazd ığ ı “ Səfvət-üs səfa" (T om iz lo rin  təm iz liy i)  
əsərin in  azərbayeanlı M əhəm m od ıbn-IIüscyn N işati 
tərəfındən h ic r i 949-ei (1542-43) ildo A /o rbaycan
d ilin ə  ed ilm iş tərcüm əsid ir. ŞS-nın  əsasını X I I I - X I V  
əsrlərdə A zə rbaycanm  Ə rdəb il şohorində su fı-dərv iş 
to riqətin in  başçıs ı və sə fəv ilə r sü la ləsin in  ulu babası 
Şeyx Sə fiədd in  İshaq ə I-M usəv i ə l-Ə rdob ilin in  (650- 
735; 1252-1334) və d igə r müqəddəs şeyx lə rin  kəram ət 
və m öcüzə lərindən  bəhs edən hekayətlo r toşkil edir.

K D Q  d ilin in  leks ik  tərk ib i, m orfo lo ji xüsusiyyo tlə ri 
və s intaktik  quruluşu ŞS-da da öz əks in i tapmışdır. 
A şağ ıdak ı faktlardan bunu aydın görm ək olur.

1. K D Q -d ə  iş lənən  vo müasir Azorbaycan  ədəbi 
d il i baxım m dan şək ilcə  fə rq li olan söz lə r ŞS-da da iş- 
lənm işd ir. M əsə lən:

busu - pusqu mənasmda.
K D Q -d ə ; On lar görün ir yerə varcaq q ırq y ig id in  pu- 

suya qoydı.
ŞS-də: Şeyxün bususunda durur. 
dutsaq - dustaq mənasında.
K D Q -də : D irsə  xanm  tutsaq olduğından Oğuz bə- 

g lə rin in  xəbə ri yoq. (D-30'')
ŞS-də: M ə lik  Əhm əd Sultan Ğazanun dutsağı olup 

zəncirdə  g ir ifta r oldı.
2. K D Q -d ə  iş lənən  və müasir A zərbaycan  ədəbı 

d il i baxım m dan mənaea fərq li olan sözlər ŞS-da da 
iş lənm işd ir. M əsə lən:

ağır - sayca çox, böyük, dəyə rli mənalarmda. 
K D Q -də : A ğ ır  ləşkər, bol xəz ino  alayın. (D -I38 '-)  
ŞS-do: B ir  ağ ır çəri gə ld i. 
qatı - sərt, bərk, çətin  mənalarında.
K D Q -də : Qatı qozob cdərəm  ş in ıd i sana - dcdi. (D- 

I4>)
ŞS-də; Bu  məsturə xatunun ükəsi ona bir qatı söz söv- 

lədi.
Qa lm  - çox lu  mənasmda.
K D Q -də : B ay ın d ır xan qalın O ğuz bəg lo r iy lo  tama- 

şaya baqardı. (D -I9 )
ŞS-də; Ş irvanşahun xatir i bc lə  is lo r k im , qrzm ı qalm 

m al ilə  sana verə.
q ız ıl - q ırm ız ı monasında.
K D Q -də : B ir  yerə ağ otaq, b ir yero q ız ıl otaq. bir 

yerə qara otaq qurd ırm ışd ı. (D-U)^’)
ŞS-do: M übarək  g ö z lə r i q ıp q ız ıl olub öz in i çəküb 

ayağ lann uzadub d ivarə dayandı. 
d ir ilik  - hoyat, yaşayış monasında.
K D Q -do : D ir i l ik  y c r a ltındam ı xoşdur, yoxsa ycr 

yüz indəm i xoşdur? (D -274 ‘̂ )
ŞS-do; G o m id ə k ilo r  qamu həyatdan üm idsiz qalub 

d ir ilik d ən  ə l yud ilor.
yamac - yan, böyür monasında.
K D Q -də ; B o y ı uzun Bu rla  xatun oğ lınun yamacına 

gə ld i. (^-52^*)
ŞS-də: Tü lkü  aslanun yamacında dura bilmoz, qaçar. 
qonmaq - m əskən salmaq. daxil o lm aq monalannda.

K D Q -do ; 01 nam ord lər dəx i b ir ycrdə qonmuşlardı.
(D-31<')

ŞS-do; Şeyx Z ah id  Ə rdəb ildən  gə ld i və Kə lxuran  
kəndində qondi.

oxum aq - çağ ırm aq mənasmda.
K D Q -d ə ; Baybörə  bəg bazirgan larm ı yan ına oxıdı.

(D-69«)
ŞS-də: X ə lq i T an n yə  oxub dəvət elərəm.
3. K D Q -d ə  iş lənən  və m üasir Azərbaycan  ədəbi 

d ili baxım m dan tam arxa ik olan söz lə r ŞS-də də işlən- 
m işdir. Məs.:

ban - azan monasmda.
K D Q -d ə : Ban  banlatd ılar. (D -1 2 P )
ŞS-də; Ban ç ı andən dəx i ban verm əz old i. 
b ilə  - yanaşı, b ir l ik d ə  m ə ’nasmda.
KD Q -do : ...biləsincə alubbabasma varsun... (D-17*) 
ŞS-do: heç d ivə  b iləm izcə  degül idi. 
yəyağ - p iyada mənasında.
K D Q -d ə ; K ə n d ir lə r  atlu, babanı yayaq yüritd ilər.

(D -30 ‘ 1)
ŞS-do: A rd ım ızdə  gördük çoqatlu ilə  yayağ yügürürlər. 
koponək - yapm cı mənasmda.
K D Q -d ə ; ...çaqmaq çaqub od yaqdı; d əx i kəpə- 

nəgindən qurum sı edüb yarasma basdı... (D-42^)
ŞS-do; Çün  gecə o ld i, m ən i b ir  otağə göndərüb əy- 

ağumi bu xov lə d ilə r və  b ir kəpənək üstümə örtdilər. 
s ığ ır - öküz mənasmda.
K D Q -d ə ; G ö rdü  k im , oğh köpək  yekə-dana evini 

b ir-b irıno qatm ış, tavuq komasma, s ığ ır damma dönmiş.
(D-8">)

ŞS-də; Ə k in  içün  Kə lxu randə  həm an b ir  ceft s ığ ırı 
var id i k im . onunlən z iraət ey lərd i. 

çəri - qoşun mənasmda.
K D Q -d o  T əkü r d ə x i haman çə ris in i dərdi, bunlann 

üzərino gə ld i (D-273^)
ŞS-də; Nagah Qazan padşah M is rün  üstünə çəri 

çokdi.
şülon - qonaqhq mənasında.
K D Q -də ;A ğ am  Beyrəg in  şü lən iyd i;

A ğam  B ey rə k  gedə li şü lən im  yoq. (D -104 ') 
ŞS-də; I lə r  k im ün  ad ı ilə  sanı var id i, o l şü ləndə ha- 

/ ır  ıd ilər.
irm ək - çatmaq, yetişm ək mənasmda.
K D Q -də : D ədo Qorqud ardmdan D ə li Qarçar irdi.

(D-84'>)
ŞS-də; X ə lq ün  fəryad ınə irən  budur. 
ufanmaq - sın ınaq monasında.
K D Q -do : Dürtüşərkən ala göndərin  avanmasun! (D-

66-*)
ŞS-do: G əm inün  sükanı, yən i yügən i ufandı.
K D Q  d ilin d ə k i m orfo lo ji və s intaktik  xüsusiyyətlə- 

rin də eyn ilə  ŞS-də m övcud o lm ası qcyd e td iy im iz  d il 
v aris liy in in  no dərəcədo m ükəm m əl olm asm ı b ir daha 
barı/ şək ildo  göstərir.

1. l lə r  ik i ab idədə to ’ s ir li fe ’ llə  idaro olunm uş ik in c i 
n(")v t;)yini s()/ b irloşm əsin in  ik in c i komponcnti 
mü;)yy;)n t;)sirlik hahn ;)lamoti olan -i ş ;)k ilç is i/ işl;)n- 
m işdir. Mos;)l;)n:

K D Q -də : X an la r xan ı xan B ay ın d ır ild ə  b ir k;)rn) 
toy edib, O ğuz bəg lə rin  qonaqlardı. (D-IO'*)

ŞS-də; Uğraşm ağ donların  geyüb səvaşm;)ğo b;>rk 
durdik)r.

2. l l ə r  ik i abidod;) - lar- c;)in ş;)kilçisi idi k(')m;ıkçı 
fclindon (b;)z;)n onun ş;)k ilç ik)şm iş vanantı olan -d ı'- 
dan) qabaq x;)bor;) qoşulmuşdur. M;)s;)k)n:

KDQ -d;): ...al şərabm itisind;)n iç;)rk)rdi. (D -31 ') 
ŞS-də; B ir  qatla Ş cyx C;)mah)ddin Ə li ih>n G^jrma- 

bə gedərlərdi.
3. H ər ik i abid;)də mosd;)rh) "g;)r;)k" sözünün birhış- 

məsindon mürəkk;)b x;)b;)r f()mıala,şmışdır. M;)səkın;
K D Q -də : "B o y ı uzun Burla  xatunını g;ıtürüb. 

sağraq sürdürmək gor;)k!" - dcdi. (D -51 '’ )
ŞS-də: Ə vvə l evdə çırağ yandurm;)k g;)r;)k.
4. H ə r ik i abidədə m üqayisə v;) oxşatma məqs;)dilo 

iş lənən b əz i təy in lər - c ıla y ın  şə k ilç is i ilə  işU)nib.
K D Q -də : Anun k ib in in , xan ım , bəbəkləri yet- 

məsün. Ocağma buncılay ın  övrət gəlməsün. (D-8-*) 
ŞS-də: D əx i m uncılaym  sözlər yanumdə söylomo.
5. H ə r ik i abidədə eyni tip li sin taktik konstruksiya- 

larm  iş lənm əsi genetik tə ləkkürün  va ris liy in i təsdiq- 
ləyən ən dəryərli sübutlardır.

H əm  K D Q -də , həm  də ŞS-da sual intonasiyası ilə , - 
mı'* ədatı vasitəsilə  rcallaşan, habc lə  altemativ, sual 
ə v ə z lik li xüsusi sual cüm lə lə rin in  və cyni tip li r ito rik  
sual cüm lə lo rin in , əm r cüm lə lə rin in  işlənm əsi yuxarı- 
dakı f ık r im iz i tosdiq ləyir;

a) hər ik i abidədə sual cüm ləsi sual intonasiyası va- 
s itəsilə reallaşm ışdır.

K D Q -d ə ; Ayna  M ə lə k !  Qutlu  M ə lək ! Ö lm ogo- 
y itm əgə getməm işdim . (D -8 '-)

ŞS-də P irlə rün  yan ına belə va ru rlə r və bclə nəstələr 
aparurlar?

b) hər ik i abidədə sual cüm ləsi -mı^ sual ədatı va- 
sitəsilə  reallaşm ışdır:

K D Q -də : Xan ım , bu sənin oğ lunm ıd ır? (D -74 ’ ) 
ŞS-də: Oğul, ogər anı görsən, tanıyarm ısan?
c) hər ik i abidədə a ltem ativ sual cüm ləsi işlənm iş-

dir:
K D Q -də ; Ilünər i oğul atadanmı göror, ögr;>n;)r. 

yoxsa atalar oğuldanm ı ögr;mür? (D -125 '")
ŞS-do: Gördügi vaq io lo ri rəhm an lığ  im iş. yoxsa 

şeytanlığ?
ç) hor ik i abid^ıdə sual ə v ə z lik li xüsusi sual cümk)- 

lə ri işlonm işdir:
KDQ -d;); Y ig it, go liş in  qandan? (D -78 ’ )
ŞS-do; Xancəru  gedə bilürs;m?
d) hor ik i abidədə r ito rik  sual cümh)si işh)nmışdir; 
KD Q -d ;ı; Qanı dcd ig im  b;>g or;)nlər? (D -6 5 " )
ŞS-d;); Beh) k im sə ilən  nec;) d irilm ;)k olur?
;)) h;>r ik i abid;)də əm r cümh)si işh)nmişdir;
KD Q -də; “Ü ç gün d;)xi B;>kili av - şikar ;)lih) qonaq- 

layalım, b;)gh)r!" - dcdi. (D-237^)
ŞS-d;); Övrot dcdi k i, cağsız qovun ih) xiyar g;)tü- 

r;)yiın.
6. Ih)r ik i abid;)d;> cyn i üslubi m;)qs;)d üçiin ;ıra 

sözh)rind;)n istifad;) cd ilm işd ir.
KD Q -d ;ı: Xan ım  ü rkd ig im i/ vaq lın  düş;)iı m ;ın in ı 

oğ lancığ ım d ır, bəlk;)? (D -2 1 3 '’ )
ŞS-d;ı: İkindü n;)ina/m;) yetm;)yüb. bolk;) günor- 

t;>nün n;)mazı çağı dünyad;ın köçüb axir;)t;> var;)c;)k- 
s;>n?

7. H ər ik i abid;)d;> cyni üslubi m;)qs;)d üçün qoşuhna 
konstruksiyalardan (parsclyasiya) istifad;) cdilmişdir.



K D Q -do : ( jö rd ilo r  k im , b ir ib ro l ıiüsnu yatur, başı- 
göti bolürsız; ...bu y ığanaq y an ld ı, iç indan b ir oğlan 
ç ıqd ı, gövdosi adam. (D -216 '’ )

ŞS-da: Y o ld ə  b ir türk k iş i gördüm  kim , b ir kürsinün 
üslüno o lurm iş id i, b ir yay ilo  ox olində; Nagah, b ir 
d'orviş gördüm, sa leh lərün k isva t i əgnindo.

8. H o r ik i ab idədə tabeli m ürəkkəb  cüm lə lə rin  
m ü x to lifn ö v lə r i eyni struktur b iç im də  işlənm işd ir;

a) M übtəda budaq cüm ləü  tabeli m ürəkkəb  cüm lə; 
K D Q -d ə ; On a ltı y ıld ır  k im  O ğuz iç indən  getm iş

ıd ik. (D -7 I'')
ŞS-də: A lt ı y ild ü r k im , yo ldəyom .
b) X ə b ə r  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə; 
K D Q -d ə : Y e y rə g i budur k i, bunda q ır ıla vu z. (D -

273'')
ŞS-də: Çün övliyanun nişanəsi budur kim , onlərun də- 

risi ilə  əti toprağə həramdur.
c) Tam am lıq  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə; 
K D Q -d ə ; Oğuz b ə y lə r i e ş itd ilə r k im , Qazan bəy in

(oğlu) ka fırdə  dutsaq o lm uş (82); H ə r  k im  ol üç canvəri 
basa, o l q ız ı ana verirlə r. (D -175 ')

ŞS-də; Gördi ki, oğli evdən çıxd ı; H ə r k im  b ir riyazət 
çəkər, o l koşf ana hasil olur.

ç) T ə y in  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə. 
K D Q -d ə ; Baba, m ana b ir q ız  a lı ver k im , m ən ye- 

rım dən  durmadm ol durgəc gərək! (D -81 ')
ŞS-də; A x ır , b ir zəhm ətə  uğrad ı k im , yü z i ənsəsinə 

dönüb n itq i kəs ild i.
d) Z ə r f lik  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə lər.
1. Zam an budağ cü m lə li tabcli m ürəkkəb  cüm lə. 
K D Q -d ə : B ay ın d ır xanm  d ivanm a qaçan istəsə varır

gə lürd i. (D-254>)
ŞS-də; H ə r qaçan k im  özgə k im sə  cəvab verürd i, 

Şeyx qəzəb  ey ləyüb  qa tılığ  ey lərd i.
2. Səbəb budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə. 
K D Q -d ə ; ...Oğul anunçun yağ ı derlə r k i, b iz  onlara

yetsəvüz ö ldürəriz. A n la r  b izə  yetsə, öldürər... (D - 
128' )̂; Çün  sən Qazana düşm ən o ldun, b iz  də düşm əniz. 
(D -2 95 ’ )

ŞS-də; Ağ laduğum  mundan ötrüdür k im , tirkeşim  
oxdən doludur; Çün  sayru lığ ı uzand ı, m öh lə rəm  anası 
təb ib lə r ilə  h ək im lə r i y ığ ışdu rub  üstinə gətürdi.

3. M əqsəd  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə. 
K D Q -d ə ; Q ılm c ınm  ba lcağm a yab ışd ı k im , bunı

çırpa... (D-267'^')
ŞS-də: Əqim un kənd inə  nüzu l etdi k im , anlarun 

araları b ır  sülh ilə  səfa ey ləyo.
4. N ə t ic ə  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə. 
K D Q -d ə : Ə zray ilin  göz in i ey lə  qorxutdum k i, gen

qapuyı qodı, dar bacadan qaçdı. (D-I59^)
ŞS-də; A t  ck ı heybət ilon  yerə düşd i k im , göndəsi 

parə-paro o lub süm ükləri qam ı ufandı.
5. D ə rəco  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkob cüm lə. 
K D Q -d o ; D əpogöz günbədə ə lin  soqdı. E y lə  qaçdı

k im , künbəd zirü  zəbər o ld ı. (D -2 29 '')
ŞS-də; l iy lə  güclü sel axdı k im , keçm ək m əca lı 

bu lm əzdük.
B e lo lik lo , bütün param etrlorin m üqayisəsi göstərir 

k i, A zə rbaycan  nəsr d il i m əhz K D Q  dastanlannm  real- 
laşd ığ ı d ildon  nəş’ət tapm ış və sonrak ı in k işa f m ərhə- 
lə lə r in i kcçm işd ir.

Əxə2 Sa ıİH jm

"ŞƏCƏREYİ-TƏRAKİMƏ" - bax. Oğu/nam olər,

'ŞƏHRİYAR" DASTANI V Ə  KDQ - A zorbaycan 
xa lq ın ın  fo lk lo r  ya rad ıc ılığ ınm  yaz ıya  aUnmasımn K D Q  
təcrübosi bütün sonrakı dövrlərdo dastanların yazıya 
köçürü lm əsi prosesində əsas k im i götürülmüşdür. Za- 
man keçd ikcə  üslub fə rq lo ri az vo  ya çox dərocodə 
özünü göstərsə də, əsas d il m ateria lım n, qrammatik 
quruluşun sabit qalması d iqqəti çokir. K D Q  ilo  X V I I  
əsrin  sonlarında qə ləm ə a lınm ış "Şəh riya r" dastanında- 
k ı d il fakdarınm  m üqayisəsi bu cuhəti aydm şək ildə  
göstərir. "Şəh riya r" dastanını M əhon ım əd  ad lı m ü ə llir  
yaz ıya  a lm ışd ır. Bu  əsərin  m övzusu xa lq  ədəb iyyatın- 
dan almsa da, "ya z ıç ı onu yeni b ir bıçimd;), yen ı bır 
süjet və m əzm unda qə ləm ə alaraq m üstəq il b ir əsər 
yaratm ış, dastanın üzərində  özünəm əxsus b ir yaradıc ı- 
lıq  iş i aparmışdu-" (Ə .Səfə rli).

"Şəhriya r" dastanınm  d ilin i qəd im  nağıl-dastan d ili 
ənənə lə rin in  ink işa fınm  nəticəsi k im i səc iyyə lənd ir- 
m ək  olar.

K D Q  ilə  "Şəh riya r" dastanının d ili ıstər əsas leksik. 
istər qrammatik, istərsə də üslubi xü sus iyyə tlə r i baxı- 
m ından üm um xalq  d il i əsasına söykənd iy indən  bunlar- 
da üst-üstə düşən və oxşar cəhətlo r çoxdur.

1. H ə r ik i abidədə müasir Azərbaycan ədəbı d ili baxı- 
m ından arxaik olan eyni sözlər işlənmişdir. Məsələn:

bu lm aq - tapmaq mə'nasmda 
K D Q -də ; “ İm di, dədə, köpək lə  bü rəy i sən bul". 

(D-874)
"Ş əh riya r” da; “ ...cəm i fəq ir-füqəra y ığ ılsun  və əh- 

li-v ila y ə t anlasunlar k i, sənubər şəfa bu lubdur". 
varmaq - getm ək mə'nasında.
K D Q -də ; “ O ğuz y ığ ılu b  üzərinə va rd ı". (D-2I8^) 
"Şəh riya r” da; “ Bu  saətdə gə tirm ək lə  varu rəm ” . 
q ılıc  - q ılm c mənasmda,
KD Q -də; “ Oğlan ata binər, qılınc quşanar o ld ı” . (D- 

29«)
"Şəhriyar” da; “ ...fıkri-ədavət q ılıc ı tək mükəddər 

əgləşmək dostu özündən naxış cdər” . 
yeg - yaxşı m ənasında
K D Q -də ; “ Bunda m innətlə  almaqdan isə, anda ba- 

bam yanında m innətsiz a lm aq ycgd ir!" (D-73^)
"Şəh riya r” da; “ O  zaman onun üçün sağ olmaqdan 

ö lm əg i yegdür” .
lışan//dışqaru - bayır mə'nasında.
K D Q -do ; “ Haman bən i qapudan tışarı cy lə , mə- 

dəd!”  (D -88"')
"Şəhriyar"da; “ li lə  k i, hamı içəri girdilər, bu halı 

görüb taınam vavcyla deyüb dışqaru çıxub şivən cd ird ilə r” .
2. H ə r ik i abidədə - m ə inkarlıq  ə lam ətin i qəbul et- 

m iş fel qeyri-qəti gə ləcək  zamanı b ild irm ək  üçün, müa- 
sir A zərbaycan  ədəbi d ilindək indən  fə rq li olaraq, -z 
şə k ilç is i ilə  form alaşm ışd ır. M əsə lən:

KDQ -də; “ Dax ı sənin yüzüno mən gəlm ə/əm ". (D- 
124X)

"Şəhriyar"da; “ ...sənin b ir əsk ik  iş in i aləm  içrə  aş- 
karə o lm ağın ı qəbul etm əzəm ".

Xüsusi olaraq qeyd etm ək la z ım d ır k i, hor ık i dasta- 
n ın  d ilin in  s in taktik  quruluşunun əsasını danışıq d ilin in  
sintaktik xü sus iyyə tlə r i təşk il cdir. Bunu aşağıdakı 
faktlardan aydın görm ək olur.

3. H ə r ik i abidədə cyn i t ip li sual cüm lə lə ri işlən- 
ın işd ir.

a) Sual ə v ə z liy i vas itəs ılə  rcallaşan sual eüm losi. 
K D Q -də : “ Neçün səxtsən, xan ım  y ig if? ”  (D-97'-’ ) 
” Şəhriyar"da: “ l iy  k iş i, bu t in i-b in əva lə rə  niçün

zülm  cdirsən'.’ "
b) R ito r ik  sual cüm ləsı.
K D Q -d ə : “ Ə cə l a ld ı, yer g iz lə d i, fani dünya k im ə 

q a ld ı'. '!" (D -154-1
"Ş əh riya r” da: "D ə x i ağlaınaq ilə  nə əm ələ  gəlür?!”
4. H o r ik i abidodə eyni t ip li n ida cüm lə lə ri işlən-

m ışdır.
a) T ə rk ib ində  hcç b ir n ida sözü iş lənm əyən, məz- 

mununa göro cm os iona llıq  b ild iy i üçün reallaşan nida 
cüm lə lən .

K D Q -də : “ Sən in  dostuna dost və düşmənünə 
düşmomz! - d cd ilo r" . (0-295^)

"Ş əh riya r” da: “ X o ş  gəlübsən, səfa gətirübsən!”
b) Qətı inkar bildü-ən xəbərin m əntiq i vurğunu öz üzə- 

rrnə qəbul ctmosi və cüm lənin bütövlükdə hiss-həyəcanla 
tələffüz cdilm əsi ilə  reallaşan nida cüm lələri.

K D Q -d ə ; “ Q ılın cm dan  sapanm yoq! K ə n d ü  əslim , 
kəndü köküm  s ım ağ ım  yox! - ded i” . (D -177 ") 

'■Şəhriyar"da: “ Bu, m ürüvvət d cg il!”
c) .Xüabın cüm lən in  sonunda iş lənm əsi və  cüm lən in 

ümumi m əzm unundakı cm osiya ilə  bağ lı reallaşan nida 
cüm lokıri.

K D Q -də : “ A zğ ın  d in lü  yağ ı ka fırd ir, oğu l!...” (D-
128 )̂

"Şohriyar"da: “ Sən in  sevdayi-eşqin m ən i kəbab 

elodi, oğ lan!"
5. M üas ir A zə rbaycan  ədəb i d ilində  m orfo lo ji yolla 

Ibrmalaşan bəzi xəbə rlə r hər ik i abidədə s in taktik  yol- 
la, əsasən yox  sözü vas itəs ilə  düzə lm işd ir. M əsə lən:

KD(.}-də; “ M ə rə  y ig it m ən im  atum ı k im sə keçdügi 
yoq, oğ ım ı k im sə ya rd ığ ı y o x ” . (D -79'’ )

"Şəhriyar"da: “ O n la rın  təəşşüq aparmağı bicadur, 
çünki axu'da m ətləb has il olm aq yoxdu r” .

6. 1 lə r ik i abidədə inkarda iş lənən  "o lm aq" fe li əsa- 
sən şən  və ya m ənsub iyyə t ş ə k ilç i l i sözlə b irləş ib  
m ürəkkəb xəbər əm ə lə  gotirm işd ir. M əsə lən;

KD(^)-də; “ Say ılm ağ la  Oğuz ə rən lə ri dükənsə ol- 
maz". (n-206-^)

"Şəhrıyar"da: “ Ş əh riyan  görən vaxt o kor k im i 
doN iııağ ım  o lm az".

7 . I lə r  ik i abidədə m üəyyən  vasitəs iz tam am lıq to- 
s ır lik  hahn ə lam əti -ı-* şə k ilç is i olmadan iş lənm işd ir. 
Məsəl,)n:

K.D(.,)-də: “ M ən), gcy im im  gətürün, oğ lu ın  gcysün! 
A1 a'N'ğınm gətürün, oğ lum  binsün!" (D -246 '’ )

"Şəhriyar"da: “ O rrəhm an irrəh im  onun təvəqqc olin 
(")/ tlərgahmdan boş qaytarm iyə".

8. 1 iər ık i abidədə cyn i t ip li ara sö/ iş lənm işd ir. 
Məsələn:

K D Q -də : “ Çünk i dcdin, ə lbətdə varsam gərok".
( D - 1 7 5 ' )

"Şəhriyar"da; “ l lə r  nə sən buyurursan, ə lbəttə, sə- 
lah ondadır".

9. l lə r  ik i abidədə cyn i tip li xitab iş lənm işd ir. M ə-
sələıı:

K D Q -də : “ Bəg lər! Tann  b izə  b ir kür oğul verm iş",

(D-134'--)
"Şəhriyar"da: “ Şəhriyar, b ir söhbət ct".

10. H ə r ik i abidədə cyn i üslubi məqsəd üçün daha 
çox danışıq d ili xüsus iyyətlər inə  m a lik  olan qoşulma 
konstruksiya lar iş lənm işd ir. M əsə lən:

K D Q -də : “ Bu yığanaq yarıld ı. içindən bır oğlan çı- 
qdı, Gövdəsi adam". (D -216 " ’ )

"Şəhriyar"da: “ O  /amanda hək im  - Sadıq deyilən 
k im sənə vardı, cüm ley i-c lm də m ahir və həm şair və 
dərdmənd və nərm süxən və ş irin  /əban".

11 H ə r ik i abidədə cyn i t ip li tabcsi/ m ürəkkəb 
cüm lə iş lənm işd ir. M əsə lən:

K D Q -də : “ Sən q ı/ ı l qaftan geyərsən, b ı/ ağ qaftan 
geyəriz !" (D -89"’)

"Şəhriyar"da; “ M a l-d ö v lə t m ən im  və ycyüb-içm ək 
on ların” .

12. H ə r ik i abidədə m ü x tə lif  növ lü  tabeli m ürəkkəb 
cüm lə lə rin  eyni tip lə ri iş lənm işd ir.

a) M übtəda budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb cüm lə. 
K D Q -də ; “ H ər k im  yem ədi, o l Qazan xatunudur..."

(D-52-’)
"Ş əh riya r” da: “ H ə r nə m əta lib in  var isə, tamam də- 

rəcəy i-icabətə yetişür".
b) X ə b ə r  budaq cüm lə li tabeli m ürəkkəb cümlo. 
KD Q -də: “Yegrəgi budur ki, bunda qırılavuz!" (D-

273’ )
"Şəh riya r” da: “ Sənubərin  təvəqqə və iltim ası bu- 

dur, m ən i Şamama bəg im dən ay ırm ıyasan” .
K D Q -də ; “ Xan ım , m əqsudım  o ldur k i, ərə varan 

q ız  qalqa, oynaya..." (D -1 12"’ )
"Şəhriyar"da: “ L a y iq  odur k i, gərək bu iş ı əm ə lə  

gə lə ” .
c) Tam am hq budaq cü m lə li tabeli m ürokkəb cüm lə. 
K D Q -do : “ G ə lən lə r b ild i k im , bunlar Oğuz ərən lə-

r indənd ir". (D-273-’ )
"Şəhriyar"da; “ A nas ı b ild i k ı, bu eşq ə lam ətidür". 
K D Q -də ; “ H ər k im  o l üç canvərı basa, ol q ız ı ana 

ve rir lə r” . (D -75 ')
"Şəhriyar” da; “ H ər k im  məni bağlasa, ona gedərəm". 
ç) T ə y in  budaq cü m lə li tabcli m ürəkkəb cüm lə. 
K D Q -də : “ Baba, mana b ir q ız  a lı ver ki, mən yc- 

rim dən durmadın ol durgəc gə rək” . (D -8 I ')
"Ş əh riya r” da; “ Bu saat b ir dərm an vcr k im , m əni 

çox sifraq və rəncur və natəvan etsün” .
K D Q -də : “ D o li Qarçar cy lə  m al istədi ki, hcç bit- 

m əsün". (D -86 ’')
"Şoh riya r” da; “ O rda e lə sö / lə r dcy ir, mən dcməgə 

qorxuram".
d) Z ə r l l ik  budaq cüm lə li tabcli m ürəkkəb cüm lələr.
1) Zaman budaq cü m lə li tabcli m ürokkəb cüm lə. 
K D Q -də : “ Necə k im  bu düşi gördüm, şundan bərü

ağlım -usum  dərə b ilm ən " (D-43-'’ ); “ Çünk i k a lir lo r 
bunlan görd ilər, Arşun oğ lı D irək  təkürə xəbər vcrd i- 
lə r"  (D -208 "); “ A l ayğ ır qaçan k im  yağı qoxusın alsa. 
ayağın ycrə  dögərdi. to/ı gögə ç ıqa rd ı" . (D -246"’ )

"Şəhriyar"da: “ Ta ki bargaha ycti,şdık)r, aldan 
düşüb, nökəriə r atlan saxlayub, bunlar ıçəri g ird ılə r"; 
“ Ido ki vəqti-səhər olub, nama/ səda qıld ı. hər kəs 
yuxudan qalxub dəstnama/ alub, fə r/ ilah i ycrınə yc lı- 
rub dua-sənayə məşğul o ldu lar".

2) Y c r  budaq cüm lə li tabcli m ürəkkob cümlə. 
K D Q -də : “ Oxu nə ycrdə düşsə, anda gərgək dikv>r-

d i" . (D-289S)
"Şəhriyar"da; “ lla rda  ki sənin ri/an var, b i/ də orda 

varuq".



3) Sobob budaq cüm lu li tabeli müroklcəb cüm lo. 
K D Q -do : "Ç ü n k i Qazan bogdon buyruq olubdur,

i.|on. oiur.sun". (D -1 12 )̂
"Ş oh riy a r” da: "Ç ü n k i bu om ro sun razı degiLson, 

atan soni bidamaq etm əz".
4) M oqsəd  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb cüm lo, 
K D Q -d o : “ Q ılm c ın m  balçağ ına yap ışd ı k im , bunu

ç ırpa " (D -2 6 8 '’ ); “ U ru z  geno döndü ki, b ir d əx i ça la ...” 
(D -289 '")

"Şo iır iya r"da: “ A tas ı aparub b ir a lim  m ö'ləbər yanı- 
na tapşırub k i, adabi-şort vo şürut is lam ı an lay ıb  
m o’r ifə li-a lla h  kosb edə".

K D Q -d ə : "A1 şo l barm ağ ım dakı üzüyü barmağma 
tax, sana ox vo q ılm c kar e ləm əsün” . (D -217 ")

"Ş oh riy a r” da: “ Ədasmda ac iz  olub bun ları verdi, 
aparm ı sa lım , pu lum i gö lü rüm ” .

5) Şərt budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb  cüm lə. 
K D Q -d ə : “ Ə gər sən in  oğlun olm asaydı, b iz im  ma-

lım uz  Gürcüstanda ge tm işd i” . (D -74 ''')
"Şəhriyar” da: “ Əgər ata və anam bilsələr, səni 

ö ldürürlər” .
K D Q -d o : “ Şo l qoyun ları d əx i götürsək, Qazana ulu 

h e y f ed ə rd ik ” . (D-39^)
"Ş ə h r iy a r” da: “ M ü rə xxə s  etsən, mən do on i gör- 

m ogo ç ıxaram ",
6) N ə t ic ə  budaq cü m lə li tabeli m ürəkkəb cüm lə. 
K D Q -d ə :  “ B ə n im  suçum  nə o ld ı k im , qara otağa

qondurd ı?”  (D -1 2 " )
"Ş ə h r iy a r” da: “ O ğ ru la r k im i necə qaçd ın ız k i, mən 

b ilm əd ım ?”
K D Q -d ə : “ Y ig it lə r im , Ə z ra y ilin  gözin i e lə qorxut- 

dum k i, gen qapuyı qoyd ı, dar bacadan qaçd ı” . (D-159'^) 
"Şoh riya r"da: “ E lo  m otin  cavab ilə  toqrir və  ərz 

edərd i k i, görən m aşa llah  deyüb və  təhsin edə rd ilə r” .
K D Q -d ə :  "M o rə , də lü  ozan, mən ey ib lüm iyəm  

k im , m ana eyib qoşarsan?” (D - llS " ')
"Ş ə h r iy a r” da: “ A x ır  səbəb in i dürüst söy lə  k i, əq l 

bavər q ılsu n ” .
13. H ə r ik i ab idədo can lı dan ış ıq  d ilin d ək i sərbəst 

ifadə to rz i ilə  bağh yaranan xüsusi cüm lə konstruksiy- 
aları iş lənm işd ir. K D Q -d a k ı konstruksiya "Şəhri- 
y a r” dakı konstruksiyadan m üoyyon cəhətdən fərq lənsə 
do, eyn i p rin s ip  osasmda qurulm uşdur. M əsə lən:

K D Q -d ə : “ Oğuzda, D uxa  qoca oğ lı D ə li D om ru l 
derlə rd i, b ir or var id i”  (D -155 '); “ M ogər, Q ıs ırca  Y e - 
ngə derlo r(d i), b ir xatun va rd ı” . (D -1 12 ")

"Ş ə h r iy a r” da: “ K irm a n  xan ı Cahang ir xan ın  por- 
dey i-ısrno ldo  b ir q ız ı var k i, adma Sonubər xan ım  dey- 
o llo r k ı, ruyi-dünyada onun k im i cavan i-huşyar vo 
m oqbu li-dünya yoxdu r".

B ir  cohoti do qeyd etmək la/.ımdır k i, K D Q -d ə  
üm um xalq  danışıq d il i tərzi, üslubu əsas olduğu halda, 
"Ş oh riy a r” da, xüsus ilo  onun təh k iyə  h issə lə rində klas- 
sik nosr üslubunun m öhürü  var, həm in  üslubun xüsu- 
s iy yo tlə r i d iqqoti çok ir. C ıörünür, bu dastan dövrünün 
savadlı, k la ss ik  nəsr, təh k iyo  üslubu m oktob in i keçm iş, 
ona boh)d olan vo onu m on im som iş adam to rə lindon  
stiy lonm iş vo ya qo lom ə a lınm ışd ır.

Ə\'i)z Südu joy

ŞƏXSİYYƏT - bax. l^tnik ps ixo log iya .

SƏKLİ MƏLİK - bax. Şök lü  m ə lik .

ŞƏMSƏDDİN, ŞƏMŞƏDDİN - T a r ıx i mahal vo oi'- 
sanovi türk qalasınm  adı. H əm in  qala Şom şoddin orazı- 
sindəki T ovuz  kənd i yax ınhğ ındad ır. Ona T o vu /  qala 
da dey ilir. H əm  T ovuz  kond in in , hom  do Şoınşoddin 
rayonunun erm ən ilə r tərəfm don adı d oy işd ır ilo rok  Berd 
edilm işdir. Göründüyü k im i, topon im  K D Q  -də xatırla- 
nan Ş ir Şəm səddin adm ı əks etdirir. Bu  ad müsolman- 
ç ılığ ın  qəbul ed ilm osi ilə  bağ lı ola b ilə r. Ç ünk i dastan- 
lardakı Ş ir Şəm sədd in  və Rüstom  adları türk monşoli 
adlar dey ild ir.

ŞİR ŞƏMSƏDDİN - Oğuz ig id i. K D Q -d o  onun 
haqqında "Q ə flə t qoca oğ lu Ş ir Şəm soddin  çapar yetdi" 
(D-61). "Q ə flə t qoca oğ lu  Ş irşəm soddin, q ız ın  qardaşı 
D o li Qorcar ilə  b ilə  ox atarlardı". (D -107) və s. şək ildə 
haqqında m əlum at ve rilir . "... 60 m in  yağ ıya qan qusdu- 
ran" onun əsas ep itetlərindənd ir

ŞİRAK, ŞİRAKLILAR, ŞİIM^KIN UCU - eradan 
əvvə l Erm ənistanda yaşam ış qodim  T ü rk  tayfalanndan 
biri. Bu  toponim  K D Q -d ə  X  boyda Uşun qoca oğlu 
Ə grəy in  qəhrom anlıq  göstord iy i so lbrdo xatırlanır. 
Torsuzam ışm  təno li sözlərindon qozoblənon Əgrək 
Qazan bəgdən akın  ahb səfərə ç ıx ır. Şərükün ucundan 
Gögco dən izə  qodər el çapır. Ə lm co  qalasmda Qara 
təkürün yapd ığ ı qoruya çatır... və s.

M .F .K ırz ıo ğ lu y a  göro "Ş irakm -Şürək in  
ucu"/"Ş ırok-avan-ucı" k im i oxunm ahdır. Sürm ə li bö- 
Igəsinin qəd im  sərhədid ir.

Ş irak dağ, tayfa ad ı k im i V  əsr erm oni m onbəlorin- 
də də xatırlam r. Ş irak  vo ş irakh lar haqqmda 
Q .Qeybu lIayev yazır: B u  tayfa haqqında ilk  m əlum atı I 
əsr m ü ə llif ı Strabon verir. B ə z i m ü o ll illə r  iso şirakhları 
İran d il l i  hesab edərək osetin lərlo bağlamağa cəhd gö- 
stərirlər. B e lə  hesab ed ir lə r k i, "Ş irak". "S ırak" osetiııco 
rəvan-gözə l rəqs edən deməkdi. A n caq  əslində "Şı- 
rak"// ş ira k lıla r türk m ənşə li qədim  iayfalardandır. Ç ı- 
raq tayfa ad ın ın  tə h r if  o lunm uş form asıd ır.

M ü ə llifm  bu şərh i daha inand ırıcd ır. Ç ıraq, çıraqlı- 
la r kənd tayfa adı k im i Azorbaycanda (Bərdo, K o l-  
bəcər, Laçm , D əvəç id ə  kond), Gürcüstanın Qoçulu 
kəndində tayfa ind i də ta rix i adların ı saxlamaqdadır.

Rus a lim i S .A .To ls tova  yaz ır k i, Orta Asiyan ın  
tü rkd illi xa lq la r ı arasında ind i do "S iraq ” (Ç ıraq) Türk 
tayfası mövcuddur.

Ədobiyyat.
K D Q  enskl, lc ,  B., 2000.
Kır/.ıoğlu M .F . Dedc Ko rku t Oğu/.namclcri. İst., 1952.

ŞİŞLİK - dastanda adı çok ilon  ot xö rok lo rin in  bir 
növü. “ D irso  xan oğ lı Buğac xan boyu ” nda ş iş lık  haq- 
qında oxuyuruq: “ Ağay ıld an  tümon qoyun verg il bu 
oğlana, ş iş lik  oLsun o rd əm lid ir!” . (D -İ8 -) Ş iş lik  qoyun 
otindən hazırlan ır. Dastanda ş iş lik  b iş ir i ld iy i a lətin  adı- 
na da rast go lir ik . Dastanda deyilir: “ M əro  qocalar, 
sügü lig i ocağa qon qızsun! - Sügü lig i ocağı bıraqdılar 
q ız d ı” . (D -226 '-) Buradak ı “ sügü lik " is tilah ı şış. ot, 
kabab çok ilən  şiş m onalarında ış lod ilir . “ Ş iş lik "  istilah ı 
altında tiko -tiko  doğranm ış otin şişo çək ilo rok  od 
üstündo b iş ir ilm os i başa düşülür. H əm in  istilah türk 
xa lq lan  ilo  yanaşı, oksər Qafqaz vo hotta ruslar arasın- 
da da cyn iyyo t tə şk il edir. Ş iş lik  azo rbaycan lılann  tari- 
xən ənonəvi lo z iz  yem əklo rindon  say ılır. Orta osrlordo

\o .Xl.X osrdo Azorbaycanda olm uş xa ric i soyyah lar ö/ 
\o l qcyd lorindo, xa tiro lo rindo dönə-döno " ş iş l ik "  haq- 
qında söz açm ış. A lck sand r Düma iso onun xa lq ım ızın  
m ıllı mvUboxınin şahı adlandıraraq, hansı qaydalarla 
b ış ır ilm osin ın  gcnış tosvirin i vcrm işd ir.

ŞİVƏLƏR - K D Q  yaz ı d ili nüm unosi o lm aqla yana- 
şı, hom do yarandığ ı və yazıya ahnd ığ ı dövrün dialekt- 
danışıq n itq in i özündə oks ctd iron fo lk lo r örnəyid ir. 
Ab idon in  d ilin in  fonctik , qrammatik vo leksik  xüsu- 
s iyyo tlo rin in  m ühüm  hissosi A zorbaycan  vo türk odəbi 
d illo r i ilo  uyğun go lir. K D Q -n in  d il xüsusiyyotlorin in  
müoyyon hissosi iso müasir canh şivo lordo saxlanıhr. 
K D Q  d ilin in  A zə rbaycan  d ili ş ıv ə lə r i ilo  uyğunluğu 
daha çoxdur. Bu, hə r şeydon əvvə l, dastanda təsvir 
olunan had iso lə rin  tarixən A zərbaycan  d ilin in  yay ıld ığ ı 
vo onun tosir da irosində olan ə raz ilə rdə  (Azorbaycan, 
Şorqi Anado lu) baş verm əsi və Drezden nüsxəsin in  
Azorbaycan la  bağ lıhğ ı ilə  şortlənir.

Qorqudşünaslann fık rincə , Azərbaycan  d ili ş ivə lə ri 
içoris ındo K D Q  d ıhno on yax ın  ş ivə  T ü rk iyə  ərazisin- 
dokı lorogom o-qarapapaq vo ya çinçavad şivəsid ir. 
M oso lo  burasmdadır k i, azərbaycanca danışıb "qarapa- 
pax" adlanan oha li Qal^azda ta rix i Göyçə, Zəngəzur, 
Bo rça lı m ahallarında, Qazax qəzasmda, Gürcüstanda 
(.Axaltsixı, A xa lk a la k  rayonlarında) yaşam ışdır. Göyço 
gölü otrafm dakı qarapapaxlar X I X  əsrin  əvvə llə r in də  
Rusıya-lran  m üharibosi vaxtı Qars v ila yə tin in  şərqinə 
vo U nn ıyo  gölünün conub sah ilinə  köçm üşlər. Qars vo 
Ax iska  qarapapaxlarm ın köçəri həyat keç irən  hissəsi 
"torokv)mo" adlanır. On lara "ç inçavat"da deyirlər. M a- 
raq lıd ır k i, çinçavad adlananlar vax tilə  T ü rk iyə yə  Qaf- 
qa/dan köçon lord ir. A zə rbaycan ın  bəzi ye rlə rində  əv- 
vo llo r qoyunçuluq la  m əşğul olan azərbaycan lıla ra  ind i 
tkı "tor;)komo" d cy irlə r.

lio z ı arxa ik c lcm cn llo r ı vo yaz ı d il i üçün səc iyyəv i 
(-!: ın .xüsusiyyətlori nə /o rə  almasaq, K D Q -n in  d ili ilo 
A/orbaycan d ili ş iv ə lo r i arasında böyük b ir yax ınhq  
\aı , K D Q -n in  d ili ilo  Azərbaycan  d ili ş ivo lo rin in  uyğun 
,\iisusiyyotlorindon aşağ ıdakıları qcyd ctmok olar:

1) Saitlo  biton fc llo rdo  kök lo  şə k ilç i arasında işlo-
notı \ sosin in  düşməsi noticosindo uzun a,o, sa itlərin in  
om.ıi.) golmosi: "Ü n im  anlan, boglər, sözüm din lon, 
boglo ı" (D -36'"); "M o ro  qapuçılar, qapunı qapan!" dcdi 
(0-1 ... "qara kcço  altına döşon" (D-IO^).

(löston lon  m övqcdo uzun sa itlo rin  iş lənm əsi Azor- 
ba\ean d ılinm  Q a/ax-Bo rça lı ş ivə lo rin in  soc iyyov i 
,\üsusıyyotidır: antdcn < antlaym , q o / illc in  < qo/il- 
loyıu, dcn < dcym,

2)  av sos b irloşm əsin in  işlonmosi: av avlad ılar, quş 
quşladılar (D -21'"); M o ro  dadı, mon avçı d cg ilom  (D- 

76 ''),
av sos b irloşm osin in  işlonm osi A /ə rbaycan  d ilin in  

Na,\çıvan, Zong ilan , Qubad lı, C ob ray ıl və F ü /u li (Qa- 
rahulaq) ş ivo lo rin in  soc iyyov i xüsusiyyətid ir: av, avçı, 
t|avnma, davşan.

3) a sosinin o sosino kcçmosi: "Qara ölüm  go ld ig in - 
do kcçit vcrsün (D -34'"’ ); "V ann  Rum  c linə , monim 
oğkım  içün yaxşi ormağanlar gotürün" (D -69'"); "Ə lin - 
avağın bork bağladılar, b ir oroboyo yük lo td ilo r." (D- 
27.il").

Bu hadiso A/,orhaycan d ilin in  conub vo şimal-şvirq 
ş ivo lo rin in  olamotidir: qoro, qoyiş (Tobri/. Ordubad). 
yoxşi (Ordubad). orobo (Bakı).

4) Sa itlo r ahonginin po/u lm asında dili'ınü sahlordvin 
sonra d ilarxası saitlorın golmosi: Oğui. \a sonı c\or- 
m axm ı gorok? (D -80"); M on qarağuc atırna b ınnıodin 
ol b inm ax gorok (D-81-); Oğu/un ala gö/lı q ı/ ı-g o lin i 
b ild ıqda (D -I97 '").

Sa itlər ah;)nginin po/ulm asm da dilönü satılordon 
sonra d ila rxası saitlorin golm osi Tob ri/ . Orduhad \o 
Şok i ş ivo lo rindo yay ılm ışd ır; b ilm ax (Tobri/. Ordubad. 
Şəki), yed ıxda (Ordubad), d id ığ ım  (Şoki).

5) Söz əvvo lindo kar t sosinin c in g ilt ili d sosıno 
keçməsi: "Baş kəsm odin, qan dökm odin" (D-125^): 
"Sancubanı yerə, ça ld ı. dopərtm odin başın kosdi" (D- 
152'-’ ); ... "Qazan qırq otaq d ikd ird i (D-155^); B ır  moh- 
bub, ala gözlü  gonc y ig it burçuq-burçuq dorlom iş uyur 
(D -266 '-).

Söz əvvə lindo  t sosin in  d səsino keçmosi hadisosi 
Qazax, Bo rça lı, Tob riz  ş ivə lo rindo  var: düsdü (Qazax). 
dor (Qazax, Borçah) dutmax (Tobri/), dorbonmox' 
(Borçah).

fi) Sa itlə  biton .sözlorin ism in tə 's ir lik  halında -y ı. - 
y i, -yu şok ilç is in i qobul etmosı: B o rc lu y ı borcından 
qurtardı (D-147); "D odə qapuyı açdı" (D -88"); M oro  
ka fır lə r, bu oroboyi beşig im  sandım (D-274-).

Oğuz ə lam əti sayılan bu xü sus ıyyo ı A/orbaycan di- 
lin in  Qazax, Borçah, Şəm kir, T ovuz. Xanlar. Cioran- 
boy, G ədəbəy, Daşkoson ş ivo lə rindo  yayılm ışd ır: qa- 
p ıy ı, də riy i, qu/uyu, sürüyü (Qazax).

Bu  qrammatik əlam otə adacıq lar şək lindo başqa şi- 
və lordə də tosadüf e d ilir  (K ə lb ə cə r. Laçın , C ob ra \ ıl, 
Zəng ilan, Abşcron, Muğan).

Saitlo b iton sözlorin  ism in  to s ir lik  halında "y" bitiş- 
d ir ic i sam itin i qobul etmosi A /o rbaycan  d ilin in  Ciöyço. 
Pəm bək ş ivo lorində do olmuşdur.

7) Fe lin  vacib şək lin in  mosdor forması ilo  gorok 
odatımn b ir likdo  iş lonm əsi ilo  ifadosi: M on qarağuc 
atıına b inm odin ol b inm ax gorok; M on  qınm a varmadm 
ol mana baş gotürmok gorok (D -8 I-)

Fc lin  vac ib  formasının bu şok ildo  ifadosino Azor- 
baycan d ilin in  T obn /, ( iodoboy, Şok i, Oğu/ ş ivo lorin - 
də tosadüf cd ilir: b ilm ax gərox' (Tobriz), işdom qoro,\’ 
(( iodoboy), oxumax gəroyom  (O gu/), gctmax go- 
rox'son (Şoki),

8) K D Q -n in  d ilindo iş lonm iş sö /lo rin  müoyyon his- 
sosi ya cyn ilo . ya da a/acıq  forma vo mona doy iş ik lı\  ı
ilo  A /o rbaycan  d ili ş ivo lo rindo işlonır:

Ağ ırlam aq  "hörmot cUnok. o / i/ lom o k". Xanlar. 
Cobray ıl, İsm ayıllı ş ivo lorindo: ağırramax "qonaq cl- 
mok, hörm ot ctmok"; ağ bo/ at (D-35") "açıq bo/ a(". 
Qa/ax şivəsindo cyn i monada; agbo/ at; a/ug "yola 
götürülon or/aq", Qa/ax, Şom k ir ş ivo lorindo c \ ıu  mo- 
nada: azıx; al "h iy lo ", Bordo, Q a/ax şivolorindo: al 
"h iy lo , yalan": almaq "cşitm ok, qobul ctmok; c|alıh 
go lm ok", Şom k ir şivosindo: almax ’’cşitmok: qalıh gol- 
mok"; baba (D-30) "ata", şivolordo: baba (Dmanısı). 
bava (Borçah, Bordo) "ata": ba/lam m ac (D -7 ’ ’ ) "sacı.la 
b iş ir iion  çörok", ş ivo lo rdo  cyni monada: ha/damaş 
(K o lboco r), bo/lamac (Conub i A /o rbayca ıı). bo/damac 
(Bakı, Quba, İsm ayıllı), bo//am as (Şomkir); bccid (D- 
172'’) "tc/, ycy in ", ş ivə lordo: bccid (Bak ı, Şamaxı. (,)u- 
ba, Ordubad), bçjit (Qa/ax) "tc/, to losik"; ho/lamaq (D-



139) "böyürm ək", şivə lo rdə: bozdamax "böyürm ok, 
bağırm aq" (Bərdo), "bağ ırm aq" (Cəbray ıl), "ç ığ ıra- 
ç ığ ıra  ağlamaq" (Füzu li); buğra (D -14) "erkək dəva", 
^ivolərdə: buğur " ik i örgüclü erkək dəvə" (Qazax), 
"cavan lıq  yaşm ı qurtarmaqda o lan  erkək dəvə" (Ağca- 
bədı). "gənc erkək dəvə" (U rm iyə); varmaq (D -81) 
"getn ıək", Qazax. T ovuz, X an la r, Şəm kir, B o rça lı şi- 
v ə lo rində  eyni mənada: v a r ıf  getməx'; qurumsu (D-42) 
"qanı kəsm ək üçün parçanı yandırm aqla alman maddə", 
Qazax. Qarabağ ş ıv ə lə r in d ə  eyn i mənada; qurumsu; 
dadı (D -76) "dayə", Cənub i A zo rbaycan  ş ivə lə rində: 
dadı "kürəkən"; d ə r ilm ək  (D -122) "y ığ ılm aq", Şəm k ir 
ş ivəs ində  eyni mənada; də rilm əx '; d iv işü rm ək (D -29) 
"y ığm aq, dən ləm ək", Şəm kir, T ovuz, B o rça lı, Cənub i 
A zə rbaycan  ş ivə lə rin də  eyni mənada: döşürməx'; el- 
gün (D -252) "qohum -əqrəba, el-oba", Şək i ş ivəsində: 
e l-gün "qohum-qardaş"; end irm ək (D-70) "hörm ət et- 
m ək". Qazax, Ş əm k ir ş ivə lə rində: endirm əx "saymaq, 
hörm ət etmək"; əsrük (D -160) "sərxoş", Qazax şivə- 
smdə eyn i mənada; əsrüx'; yen  "köynəy in  qolunun 
ağzj", Zaqatala şivəsində: yeng "a lt köynəy in in  qolunun 
ağzı"; yengə "qardaş arvad ı", ş ivə lərdə; yengə "qardaş 
arvad ı və  ya əm i oğ lu  arvad ı" (Q azax, Tovuz, Bo rça lı) , 
"əm i, day ı, qardaş arvadt" (Ş ək i, Q ax, Zaqatala, Basar- 
keçər, B öyük  Q arakilsə), "qardaş arvadı" (C ənub i 
Azərbaycan); m av ılm aq  (D -180) "zə ifləm ək , haldan 
düşm ək", şivə lərdə: m ava lm ax (Cəbray ıl) , m ualm ağ 
(Şam axı) " z ə if  düşm ək, haldan düşmək"; ozan (D- 
5,100,103) "aşıq", Ağdam , B o rça lı, Quba, Salyan, Lən - 
kəran şivə lə rində: ozan "çoxdanışan"; saz (D -119) 
"qam ışhq", Şək i ş ivəs ində  eyn i mənada; saz; taraqa (D - 
247) "fışəng". Şuşa ş ivəs ində  eyn i mənada: taraqqa; 
do lm ası (D -52,165) "beşik növü", dolamac (Cənub i 
A zə rbaycan ) "yüyürük, nənni"; üşm ək (D -88) "y ığ ış - 
maq, toplaşmaq", Q azax, Ş əm k ir ş ivə lə rində  eyn i mə- 
nada: üyüşməx'; şeşm ək (D -32) "açmaq" Şəm k ir ş ivə- 
sində eyn i mənada: şeşməx'; şü lən  (D-103) "m üəyyən  
n ıy yə tlə  ve riiən  üm um i z iya fə t", ş ivə lərdə: şü lən  (Bər- 
də, G öyçay) "bo l", şü lən e ləm əx ' (Bərdə) "m a lın ı 
dağıtmaq".

K D Q  d ilin in  bəzi xüsusiyyətləri türk d ili ş ivə lə ri ilə  
uyğun golir: Evdən çıqub yüriyəndə sə lv i boylum (D-12*).

Sərv sözü türk d il i ş ivə lə r in də  se lv i şək lində iş lən ir. 
Bu  xüsus iyyə ti türk xa lq  şerin in  d ilin d ə  də görm ək olar: 
"Çanakka le  iç inde b ir uzun se lv i, K im im iz  n işan lı, k i- 
m im iz  ev li".

Qarsda yazıya  a lınm ış  d ia lek to lo ji mətndə "boy 
uzun Bu rm a xatın" m isrası K D Q -d ə k i "boyu uzun Burla 
xatun" ifadəsini yada salır.

üdobiyyat.
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lilhrus Əzizov

ŞONQARLI - bax. Şonqurlu.

ŞÖKLİ MƏLİK - K a f ır  bəyi. Ona ilk  dəfə  "Salur 
Qazanın ev i yağm aland ığ ı boy"da rast gə lin ir. Bu boy- 
un sonundakı savaşda Qaragünə oğ lu D ə li Budaq sol- 
dan aü Şök lü  M ə liy in  üstünə sürür. (Jnu böyürdüb, ycrə 
sa lır və başın ı kəsir. D aha sonra "Qazan bəg oğ lı U ruz 
bəg in tutsaq o ld ığ ı boy"da yenə vuruşda hə lak olur.

"ŞU" - bax.Ə sk i türk dastanlan.

"ŞÜHƏDANAMƏ" - X V I  əsrdə qə ləm ə almm ış 
məşhur “ Şühədanam ə” ilə  K D Q -n in  m üqayisəsı ləs- 
d iq lə y ir  k i, h ə r ik i ab idə arasında yax ın lıq  mövcuddur, 
“ Şühədanam ə” xo rasan lı Cəm a lədd in  Hüseyn V a iz  
K a ş ifm in  h ic r i 848 (1445) ildə  farsca yaz ılm ış  olduğu 
"Rövzətüş-şühəda" k itab ın ın  945 (1538-1539) ildə 
azərbaycanh M əhəm m əd  ibn-Elüseyn N işa ti tərəfmdən 
türkcəyə tərcüm əsid ir. Ə sər d in i- təb liğ i xarakter daşı- 
d ığ ı üçün X V T  əsrin üm um xalq  dan ış ıq  d ilində  tərcümə 
ed ilm işd ir. Ə.sərdə əsasən d in i m üqəddəslərin  həyatm- 
dan və K ə rb ə la  şəh id lə rindən  bəhs olunur..

H ə r ik i abidə can lı danışıq d il i əsasmda qələm ə 
ahndığmdan leksik , m orfo lo ji, s in taktik  və üslubi eyni- 
lik  daha çox d iqqəti cə lb  edir. K D Q -d ə  iş lənm iş 
m ü x tə lif  leks ik , qrammatik, s intaktik. hətta üslubi 
xüsus iyyə tlə r in  “ Şühədanam ə” -də olduğu k im i tə- 
zahürü - leks ik , qrammatik, üslubi va ris lik  K D Q -n in  
m əhz A zə rbaycan  xa lqm a m əxsusluğunu və A zə r- 
baycan ş ifa h i və  ya z ıh  d ilin in  b ila va s ılə  K D Q  d ilin in  
varis i olduğunu göstərir.

1. H ə r ik i abidədə m üasir A zərbaycan  ədəbi d ilində 
formaca dəy işm iş  şək ildə  işlənən sözlər.

2. H ə r ik i abidədə m üasir A zə rbaycan  ədəb i d ilində 
mənaca dəy işm iş halda, yən i əvvə lk indən  fə rq li məna- 
da iş lənən sözlər..

yamac - yan, böyür mənasmda.
K D Q -də : M əgə r b ir gün köp ris in in  yamacmda bir 

bö lük oba qonmuş id i. (D-155^)
“ Şühədanamə” -də; Çün ol bacanun yamacino yctdi. 

durdi.
oxumaq - çağırmaq mənasında
3. l l ə r  ik i abidədə müasir Azə rbaycan  ədob i d ili 

baxım m dan tam arxa ik ləşən  sözlər iş lənm işd ır.
arı - təm iz mənasında.
KD Q -də; ... aqub gedon arı sudan abdəst aldı, (D- 

147'«)
“ Şühədanam ə” -də; H ə r k im  dust bəlasmda təslim  

və riza  tə riq inə  gə lə , əlbəttə, m əhəbbət kürəsindən 
xa lis  və arı çıxa.

varmaq - getm ək mənasmda
4. H ə r ik i abidədə m üasir Azə rbaycan  ədəbi d ilində 

iş lənm əyən fc ldən  düzo lən  is im lə r, is im dən düzələn 
s ifə tlə r və  fe llə r  vardır.

gcyosi - paltar m ənasında
K D Q -də ; G ə l geyəsis in  geydi, ev inə getdi. (D-89-’ )
“ Şühədanam ə” -də: A n la r ın  geyəs ilə r i yuyurəm  

k im , b ilm ənəm  k im , m əndən sonra anlarun geyosiləri 
k im  yuyub, yetim lərüm ün könü llə r i k im  alacaqdır.

dəm irli//dom irlü  - dəm irdən dü zə ld ilm iş  mə'nasında 
K D Q -də : D əm ir lü  ox la  atmağa qıyam adı. (D -199 ’ )
5, H ə r ik i ab idədə eyni üs lu lla  yaranm ış sife tin  ço- 

xaltma dərəcəs in i b ild irən  söz lə r iş lənm işd ir.
K D Q -d ə : O ğ lan ım n  q ırx gündə yarası ona ld ı sapa- 

sağ o ld ı (D -29 '’ ); ...apalaca gərdəg inə qarşu gələn... 
Beyrək  çapar yetdi, (D-61"*)

“ Şühədanam ə” -də: Ç ip ç ıp laq  qaldılar... qa lan ı sapa- 
sağ ol qəzadan sə lam ət ilən  can apardılar.

6, H ə r ik i abidədo fe lin  bacarıq tə rz in in  inkarı eyni 
lisulda ifadə ed ilm işd ir,

“ Şühədanam ə” -də; Əgər anı duşda görsəm , anın 
ıjorxusundan oyanamazam.; M ə zu r tut m əndən k i, otu- 
ramazam.

7, H ə r ik i ab idədə b irin c i şəxs in  tək inə aid əmr 
Şv.'kli eyni ş ə k ilç ilə r  vasitəsilə  düzə lm işd ir.

K D Q -d ə ; D irsə  xan; V a n n  gətürün... ö ldürəyim !
sD-19':)

“ Şühədanam ə” -də: M ən  gedəyim  və sənün üçün 
bır xəbər gətürəyim .

I lə r  ik i abidədə - ayım , ə y im  şə k ilç is i vas itəs ilə  fe- 
i i i ı  xobər şək lin in  qeyri-qəti g ə lə cək  (müzare) zamanı- 
;ıııı mənası ifadə ed ilm işd ir. K D Q  və “ Şühədanam ə” - 
,iı> inco m əna fə rq lə rin in  eyni ş ə k ilç i vas itəs ilə  ifadə 
ırdılmosi bu ab idə lə rin  eyni d il m ənsub iyyə tin i təsdiq 
t'dən m ühüm  am illərdənd ir.

K D Q -də : O tuz doquz y ig id im  əm anəti, m ərə  kafrr! 
Hırın oks ik  bulsam  on ö ldürəy im , om n ə k s ik  bulsam, 
yennə yüz in  ö ldürəy im . (D -100 ‘‘ )

“ Şühodanamə” -də; Dedi, b ir yaqut sənə verəyim  ki, 
ı̂ ’ srmı m in d irəm  d igəri ola, mundan qayıt və kənanə var.

8, H ər ik i abidodə birinci şəxsin cəm inə aid əm ri bil- 
dırnıok üçün -ahm, - ə lim  şəkilçisindən istifadə edilm işdir.

KD Q -də : Y ü r iy ə lim , a bəglər, av avlayahm , quş 
q ıış laya lım , s ığ ın -key ik  y ıqa lım , qayıda lım , otağım ıza 
■ Uışəlim , yeyə lim , içə lim , xoş keçə lim ! (D-36'2)

■‘Şühodanam ə” -də: Onun düşm ən i ilən  savaş edə- 
i im ;  Zü leyxanun qu lağm a eşitd irə lim .

9, H ə r ik i abidədə ik in c i şoxsin  tək inə  aid əm ri bil- 
d iım ok üçün -q ıl, - g il şək ilç is indən  istifadə ed ilm işd ir.

K D Q -də : Y c r in d ən  uru durg il, ala çadırm  yer yüzi- 
lu) d ıkdürg il. (D-14"')

"Şühədanam o"-də: Dedi, m əni cəddün ilən  anın 
yanında istəgil,

10, İk inc i şəxsin  tək inə aid əm ri b ild irm ək  üçün 
K D Q -də  ie li bağlama şək ilç is in in  qəd im  variantı olan -
1. -i və gör sözündən, “ Şühədanam ə” -də isə həm in  fc li 
bağlama şo k ilç is in in  n isbotən sonrakı variantından -a,- 
v)-don is tilado  ed ilm işd ir.

KD Q -do : Çobana aydır: “ M o rə  çoban! Qam ın 
acıqnıam ış ikon, gözün qararm am ışkən bu ağacı qopan 
gör” , (D-5()‘')

“ Şühədanam ə"-do: E y  oğul, qa lx  və qardaşuni bula 
gör,

11,1 lə r ik i abidədə -a, -ə arzu form asım n şək ilç is i 
arzu mə'nasından ə lavə , iş və hərokə tin  şə rt iliy in i də 
ifadə etm işdir, daha doğrusu, -a,-o şə k ilç is i şərt 
mə'nasını b ild irm işd ir,

KD Q -də : Aqan dun  sulardan xəbə r keçə, arqurı 
yatan A la  dağdan təbər aşa, xan lar xan ı Baym d ıra  xə- 
bər var. D irsə  xanın oğ lı böy lə  b ig 'ət iş ləm iş deyolər. 
G ə/d igündon  öldügün yeg ola, (D -19 ’ )

“ Şühədanam ə” -də; M əndon  özgə kim səyə baxə 
mühübb, qeyrət odi kainatı yandıra,; And  içd i kı..,, hər 
iş k i, ona buyura, can ilə  sorəncam eyliyə,

B əzən  bu halda hər ik i abidədə -a, -ə şək ılç ıs i ilə  
yanaşı, hə r k im  nisbi ə v ə z liy in i də iş lo tm oklə onun şərt 
mənasm ı b ild irm əsi qüvə tlənd ir ilm işd ir,

K D Q -də ; H ə r k im  ol üç canvəri basa, üI q ız ı ana ve- 
rirlər. (D -175 ')

“ Şühədanam ə” -də: H ə r k im  səbr qalxanı yüzinə 
çəkə, zə fə r ə ləm i murad meydanında durğuza,

12. Hər ik i abidədə -a, -o şək ilç is i bəzən arzu olunan 
iş i deyil, icrası əmr olunan iş və hərəkəti bildirmişdir,

KD Q -də : Sənüılə mənim  işim yoq! Ərə varan qız qal- 
qa, qol saluban oynaya, mən qopuz çalam - dedi, (D -113'’ ) 

“ Şühədanam ə” -də: B iz  hökm  etdik k i, damunun 
əzabı yarıs ı Qabilun ola.; H ə r k im  ğa lib  oldi, m əğ lub i 
öldürə.

13. H ə r ik i abidədə fe lin  vac ib  şək lin i ifedə etmək 
üçün m əsdərlə  gərək ədatın ın  b ir lik də  işlənm əsindən 
istifadə edilm işdir.

K D Q -d ə : Qantw ah aydır: Baba, bu sözi sən mana 
d im əm ək gərək idin. (D -175 ‘’ )

■'Sühədanamə” -də; Bu  zərurət ilə n  sənün z iyarə tin i 
qoyub bu şəhərdən h icrə t ey ləm ək gərəkəm,

K D Q  ılə  “ Şühədanam ə” n in  sin taktik  xüsusiyyətlərı 
əsasında da Azərbaycan d ilin in  sin taktik sistemi durur, 
“ Şühədanam ə” də tərcüm ədən irə li gələn m üəyyən 
s intaktik ka lka lar iş lənm işd ir. H ə zə  cərrah gə lm əd in  
Ü m m  gülsüm  ol evün k i, ibn  M ü lcəm  andə məhbus id i, 
qapusınə varub dedi; M ə n  sənün rəayətün tanrı içün 
eylərəm , nə şöhrət və  r iya  üçün.; B iz im  m üddəam ız 
o ldur k i, sənün boğazundən qan axıtdurəuz, yoq ki 
boğazuna su tökəüz.

Türk  d illə r in ə  yabançı o lan bu cür sintaktik konst- 
ruksiya lar K D Q -d ə  yoxdur. K D Q -n in  sintaksisı osasın- 
da türk d illə r in in  özə l s intaktik sistem i durur və bu da 
bügünkü Azərbaycan  odəb i d ilin in  sintaktik quruluşu 
ilə  eynidir. Əsas s intaktik  quruluş hər ik i abidodə - 
K D Q  və “ Şühədanam ə” də üst-üstə düşür. Bunu aşağı- 
dakı m üqayisə lərdən aydm  görm ok olur.

H ə r ik i abidonin d ilin in  b ə z i iak lla rın ın  ötori 
m üqayisəsi göstorir k i, bun lann leks ik , m orfo lo ji. sin- 
taktik və üslubi xüsus iyyo tlə ri cyn id ir; ik is i də A zə r- 
baycan tü rk lə rin in  can lı danışıq d il i əsasında yazılm ış- 
dır. “ Şühodanam ə” n in  d il i K D Q -n in  mənsub oiduğu 
d il osasının davam ıdır.

Ovəz SLuhqov

ŞÜKRÜ ELÇİN (1912, F lo rina) - f ıl. c .d „ p ro f 
"X a lq  ədəb iyyatına g iriş" ("Oğuz Kağan" dastanının 

uyğur versiyası) vo "D ədə  Qorqud" k ilab ında İslami 
ünsürlər" ad lı m əqa lə lo ri fo lk lorşünaslar tərə lindən 
maraqla qarşılanm ışdır. M əqa lo lo r in i Ço longoğlu imza- 
sı ilə  nəşr etdirm işdir. T .O ğuzk ıran la  birgo noşr etdir- 
d iy i “ D o li D om ru l" osəri iso k iç ik  yaş lı uşaqlar üçün 
nozərdo tutulmuşdur.

Türk fo lk lorunu, xüsus ilo  dastan, nağıl yarad ıc ılığ ı, 
lir ik  fo lk lo ru  gcniş da irədə m etodo lo ji ayd ın lıq la  lə sv ir 
vo təh lil edon a lim in  araşd ırm alannda K D Q  möv/usu 
xüsusi yer tutur.

K D Q  m otiv lə rinə , obrazlar sistcm inə, poctikasına 
həsr o lunm uş m əqa lo lə ri, Anado luda ''K ıtab i-D odo  
Q orqud"la  bağlı rəvayə tlo rin in  toplanması sahosindoki



x ıdm o llo r i d iqqotə layiqd ir. Ş .E lç in in  rəh bə rlik  etd iyi 
■ T iirk  K ü ltü rü ” dərg isində K D Q  mövzusu a rd ıc ıl şə- 
k ild o  iş ıq land ırıhr,
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(1946, Azərbayean Resp.) - fəl. e. d., prof.

1975 ild ə  nam izəd lik , 1989 ild ə  iso doktorluq dis- 
sertasiyası m üdafiə  etm işdir.

Fə lsə fə  və  d in ta rix i, m itb log iya , m ədəniyyot vo 
eko log iya p rob lem lə rin in  tədq iq i ilə  moşğuldur. K D Q - 
nin 1300 il l iy in ə  həsr o lunmuş V I  Lo rd  Beyts konfran- 
sında “ K D Q -d e  qəd im  d in i-m ifo lo ji tə səvvü rlə r” adh 
məruzə ilə  ç ıx ış  etm işd ir (1997).
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TABELİ MÜRƏKKƏB CÜMLƏ SİSTEMİ -
K D Q  sintaksis i d ilim iz in  sintaktik təkam ülünü öyrən- 
məkdo. e ləcə  do tabeli m ürəkkəb cüm lə lə rin  forma- 
laşma yo lunu ız lom əkdə  mühüm əhəm iyyə t kəsb edir.

Bu  sahədo tədqiqat aparan araşd ırıe ıla r M .E rg in , 
O.Manser, A .N .K o n o n o v , Ə .D əm irç izadə , N .Z .H ac ıye - 
va, Ə .AbduIIayev, E .C ə liIo v , F .Ə Iizadə K D Q  sintaksisi 
sahusındo g ə rə k li iş lə r  görmüşlər.

K D Q -d ə  bağlama vas itə lə rinə  görə tabeli m ürəkkəb 
cüm lo lə rin  hər üç form ası vardır: anahtik, s intetik, ana- 
litik-sintetik.

K D Q -n in  d ilin d ə k i tabeh m ürəkkəb  eüm lə lə rin  tər- 
kıb  h issə lənnm  b ir-b ir in o  bağlanmasmda tabeedici in- 
tonasiya, həm  bağ lay ıc ı sözlər, bağ lay ıc ıla r, bağ layıc ı 
b irloşm əlor, ədatlar, le k s ik  ünsürlər, s in taktik  quruluş 
mühüm ro l oynayır. Doğrudur, bu bağlama vas ilə lə r i 
müasir d ildo  olduğu k im i geniş və rəngarəng deyil, 
ancaq m övcud poetik sistem üçün daha çox ş ifah i odobi 
d il (qismon yaz ıh  ədob i d il) nüm unəsi k im i tabeli 
m ürukkəb cüm lo lo rin  struklur və  semantik zəng in liy i 
özünü qabarıq şək ildo  göstorir.

Tabclı m ürəkkob cüm lə lə rin  n öv lə r i aşağıdakı şə- 
k ıldo  ö/ oks in i tapm ışdır.

1. M übtoda budaq cüm losi. M əhsu lda rhğ ı və işlən- 
mo ic /I iy i gcn iş da irodo olmasa da, abidədo mübtoda 
budaq cüm losin in  hor ik i tip i özünü göstorir.

a) hudaq cümlo ovvu l golir, baş cümkıdə ol işaro 
ovo/lıy i i.şlonir, bo/on do buraxılır:

...I lor k im  ycm od i, ol Qazanm xatunudur. (D -52 ’ )
b) Baş cüm lo  ovvo l gəhr, zaman mənasında iş lon ir.
On altı y ıld ır  k im , O ğuz iç indon getm iş id ik . (D -7 E ’)
l lo r  ik i tipo N os im in in , Fü zu lin in  d ilindo  do rast

golin ır.
2, Xobo r budaq cüm losi,
a) Hudaq cüm lo ovvo l gə lib  baş cüm lo sonra golon 

bu tıpın tokrar ışlonon b ir cüm lo nüm unosi var:
llov k ım  ycd i, o l dcg ild ir, hər k im  yem ədi, oldur.

(D -52 ’ )
(müq. ct: Cövrünü hər k im so çokd i, lü t f  anındır

(Nosim i).
b) Baş cüm lə ovvoldə golən tip nisboton mohsuldardır.

Yeg rəg i budur k i, bunda q ın lavuz. (D -273 ’ )
Xan ım , m əqsudım  o ldur k i, ərə varan q ız qalqa oy- 

naya, mən qopuz çalam. (D -1 12"’ )
M ə rə  D ə li Dom rul, A lla h  Təalam n əmri böylə o ld ı 

k im , D ə li Dom ru l canı yerinə  can bulsun, onun canı 
azad olsun. (D-162-)

Nos im in in , Füzu lin in  d ilindo  də iş lən ir.
3. Tam am hq budaq cüm losi. K D Q -n in  d ilində  on 

m əhsuldar işlənon budaq cüm lə növüdür. Üm um on, 
ş itah i ədəb i d ilim iz  üçün t ip ik  o lan  bu növ bir növ for- 
m ula k im i dastanların d il toxumasına dax il olmuşdur:

a) Budaq cüm lə -sa/-sə ə lam əti ılə  əvvə l go lir vo 
onun tərk ib indo bağ layıc ı söz olur.

Hor k im  ol üç canvəri basa, ol q ız ı ana vcrirlor. (D- 
175')

b) ə vvə l baş cüm lə gəlon tip:
O ğ lum  id ig in  andan b ilo y im , sırça parmağını qanat- 

sun qanm ı dostmala dürtsün gözüm o süroyin. (D -1 18“')
B ir  nümuno do maraqhdır:
M uxannathq ilo  ər ö ldürm ok ncco olur, mon sana 

göstorəyim . (D -102 ’ )
N os im in in , Füzu lin in  d ilində  geniş işlonir.
4. T ə y in  budaq cüm ləs i. K D Q -d o  toyin budaq 

cüm lo s in in  m üasir A zə rbaycan  d ilin d o  qeyd olunan 
hər üç tip i iş lon ir. A n caq  bəz i nüm uno lo rin  öz spcsi- 
lik a s ı var. “ Oğuz /am anında, Uşun Qoca dcrlor, b ir 
k iş i va rd ı"  (D -2 5 3 " ) tiph  cüm lo lə ro  çox rast gə lm ok 
o lu r k i, O .Abdu Ila ycv  bun la rı toyin  budaq cüm losin ın  
ilk  form alaşm a dövrünün quruluş tip i hcsah cd ir (Bax: 

1).
Kom ponen tlo ri arasmda scm antik əlaqo / o if  olan 

və b ağ la y ıc ıs ı/  b ir ləşon  bu vah id lə r in  hor ik is in o  
cüm lo  dcm ək çotind ir. Ç ü n k i “ U şun  Qoca d c r lo ı” 
tə ’ y in  funksiyasm da ç ıx ış  cd ir vo "d c r lo r"  l'c 'lı 
“ d c y ilə n ” (d ia lck tlə rdə  “ d cyon ” ) fc li s ifotim n fun- 
ks iyas ında  ç ıx ış  edir. T ə y in  vo toyin  budaq cüm losi 
funks iyasm ı d in 'uz şə k ild ə  ifado edon bu vah ıd toyin 
budaq cüm ləs in in  in k iş a f  so v iy yo s in i iz lom ok üçün 
m araqhdır.

Bu scmantikanın m ütləq konstruktiv  ifadosi (i/ünü 
aşağıdakı formada göstərir:



a) O  qalanm b ir T ə kü r i var id i, adına A rşun  oğ lı D i-  
rək Təkür derlərd i. (D -2 02 ")

D igə r tip lərə aid nüm unə lə r də maraqlıd ır;
b) Oğuz zamanmda b ir y ig it  k i, evlənsə, ox  atardı.

(D-89-<)
01 zamanda b ir oğlan baş kəsm əsə. qan dökm əsə, 

ad qomazlardı. (D-70*)
c) 01 öy lə  adam dey ild ir  k im . sana görinə. (D-78^) 
Baba, mana b ir  q ız  a lı ver k im , mən yerim dən  dur-

madm ol durgəc gərək. (D -81 ')
5. Zaman budaq cüm ləsi. H ə r  ik i tip i geniş iş lən ir:
a) Necə k im  bu düşi gördüm  (aynq uym ad ım  dedi), 

şundan bərü ağlm ı, ussum dərə b ilm ən . (D-43^)
Ü ç  Oq, Boz O q  y ığnaq  olsa, Qazan ev in  yağm ala- 

dardı. (D-291^)
b) ...Ta k i, D üzm ürd  qalasma yetd ilə r, çevrə  alub 

qondılar. (D-208'*’)
Zam an budaq cüm ləs in in  m üasir d ilim izd ə  e lə  k i 

bağ lay ıc ıs ı ilə  düzü lən  tip in in  K D Q  dastanlarmda ç iin k i 
ilə  qurulduğuna rast g ə lir ik ;

Ç ü n k i ka fır lə r bun lan  görd ilə r. A rşun  o ğ lı D irə k  
Təkürə  xəbər verd ilə r. (D -208 ’ ')

Zaman budaq cüm ləs inə  N ə s im in in , Q .Bü rhanədd i- 
nin, Fü zu lin in  d ilində  də rast g ə lir ik .

6. T ə rz i-hə rəkə t budaq cüm ləsi.
a) Budaq cüm lə ə v və l g ə lib  bağ lay ıc ı söz iş lənən  

tip çox az işlənib;
...Necə m əsləhət görərlərsə, ana görə iş edə lim . (D - 

8 1 ")
b) Baş cüm lə ə v və l gə lən  tipdə elə, söv lə  ə v ə z l iy i 

ç ıx ış  edir; Sügü lig i D əpəgözün  göz inə  eylə basdı k im , 
Dəpəgözün gözi h ə la k  o ld ı. Ş ö y lə  nərə u rd ı, h aq ırd ı 
k im , dağ və daş yanqu land ı. (D-227^)

7. Y e r  budaq cüm ləsi.
a) N ə  yerdə en ir qarışur toz varsa və nə yerdə qa- 

rğa-quzğun oynarsa, anda istəyə lüm . (D-195^)
b) 01 yerə gə ld i k i, yağ ı bas ılm ışd ı. (D-141^)
8. Səbəb budaq cüm ləsi. B a ğ la y ıc ıs ız  t ip i daha çox 

iş lənən (Yad  oğuh saqlamaqla oğu l olmaz, böyüyəndə  
salur gedər, gördüm d im əz) (D-35) bu növün b a ğ la y ıc ılı 
formasma da təsadüf e d ilir  k i, bu da daha çox nəsr ə la- 
m əti k im i özünü göstərir və in tonasiyanm  ro lunu  azal- 
dır; O ğu l, anunçun yağ ı derlər k i, b iz  anlara yetsəvüz 
ö ldürəriz, anlar b izə  yetsə öldürər. (D-128^)

9. M əqsəd budaq cümləsi. Budaq cüm ləsindəki xəbəri 
ifadə edən felin arzu formasmda əmr m ə ’nası b ild irm əsi 
ilə  səciyyələnan bu növün nümunələrinə də rast gəlin ir.

U ru z  genə döndü k i, b ir d ə x i çala. (D -289"’) 
K D Q -n in  d ilində  in tonasiya ilə  bağlanan m əqsəd 

budaq cüm lə li tabeli m ürəkkəb  cü m lə lə r iş lənm işd ir.
10. N ə ticə  budaq cüm ləs i. İntonasiya və  b a ğ la y ıc ılı 

n öv lə rin ə  rast gə lir ik .
B ir  qiyamət savaş old ı, meydan dolu baş oldı. (D-1205) 
M ən  eyib lüm iyəm  kim , mana eyib qoşarsan. (D-1IS"*) 
Beş aqçalu ə lü iə ç ilə r  yoldaş etdin.
Anunçun  ü I qa layı sən alım adun. (D-208^)
11. Şərt budaq cüm ləs i. Budaq cüm lə lə rin  türk d il- 

lə rində  ən qədim  və zəng in  növ lə rindən  b ir i k im i 
K D Q -d ə  də yüksək  iş lənm ə te z liy in ə  m alikd ir.

Ə gə r ə lündə qopuz o lm asayd ı, ağam başıyçun sən i 
ik i para q ılu rdum . (D -268-)

A lla h  m ən im  ev im i qurtaracaq olursa, səni əm iraxu r 
e y ləyəy in . (D -5 1 ')

“ Çün , çü nk i”  b ağ lay ıc ıs ı da zaman ça la rlı şərt bu- 
daq cüm ləs in in  bağlanmasmda ro l oynayır;

Çün  sən Qazana düşmən o ldun, b iz də düşməniz. 
(D-1953)

Ç ü nk i dedin, ə lbə tdə  varsam gərək. (D-175-^)
12. Q arş ılaşd ırm a budaq cüm ləs i. K D Q -d ə  budaq 

cüm lən in  bu növü az iş lənm işd ir.
Baban sana q ıyd ısa, sən babana q ım ağ ıl. (D -3 I ')
Ə r olsan, yeg olsan,
M ə rə , m ən Qazanca olmayasan, Basat! (D -2 24 ") 
K D Q -n in  d ilin d ə  kəm iyyə t, də rəcə  və qoşulm a bu- 

daq cüm lə lə r in ə  rast gə linm ir. K D Q -n in  Azərbaycan  
və türk nəşrlə rində  durğu işa rə lə ri, cüm lə sərhədləri 
hə lə  dü rü stlə şd ir ilm əd iy i üçün y o l ve rilm iş  x e y li xəta- 
lar tabeli m ü rəkkəb  cüm lə lə rin  m üəyyən ləşd irilm əsinə  
əngə l törəd ir.

K D Q -n in  d ilində qarışıq tip li tabeli mürəkkəb cümlələ- 
rin  paralel və ard ıcıl b irləşən formaları da işlənir;

B aq d ı gö rd i O ğuzun ucmda b ir ala sayvan d ik ilm ış  
b ir  im irzə  xub  y ig it  q ırq  y ig id  ilə n  sağında və  solunda 
otururlar. (D -7 P )

Ə gər sən i hasardan aşağa orğanla sa lınd ıracaq olur- 
sam, babana-anana sağ lıq la  varacaq olursan, bən i bunda 
gə lüb h a la llığ a  a lurm ısan? (D-98*)

Q ılbaşa  ay ıtd ım  k i,  qaçan k i Qazan ev in  yağmala- 
dardı, D aş O ğuz b əg lə r i b ilə  yağm alard ı. (D -2 94 ") 

A lm a n  tü rko loqu  O .Hanserin  “ im p lis t budaq cüm lə” 
ad land ırd ığ ı fe li bağ lam a tə rk ib lə r i və  həUa b ə ’ z i zər- 
f lə r  (q ə f il lic ə )  tabeli m ü rəkkəb  cüm lə lə rə  d a x il edilsə 
də, b iz  tü rko loq la rm  böyük  ə k sə r iyyə tin in  m övqeyində 
dayanaraq p red ika tiv  ə lam ətlə ri o lm ayan vah id lə r i bu- 
daq cüm lə  k im i qəbul etm irik. H əm in  form alann tərkib 
funks iyas ında çox zəng in  xüsus iyyə tlo ri var k i, onlar 
ayrı b ir  m övzunun obyekti k im i m araqlıd ır.
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Kamit VdU Nəriıııaıto^ıı

TAĞIZADƏ TOFİQ MEHDİ OĞLU - (1919- 
1998, A zərbaycan . Resp.) - k inore jissor, xa lq artisti. 
D öv lə t m ükafatı laureatı.

A zərbaycan  k ino  sənətin in  ink işa fnda böyük xid- 
m ətlə ri o lan T. “ Uzaq  sah illə rd ə ” , “ Y e d d i oğu l isiə-

rəm ” , "G ö rü ş ” , “ M ə n  rəqs edəcəyəm ” , “ A rşm  mal 
alan"; ” M ə n  k i, g ö zə l d ey ıld ım ” , “ Evm  k iş is i”  və s. 
f ılm ə ln  böyük sənətkarlıq la  yaratm ışdır. B u  film lə rin  
b ir çoxu dünya k ino  sənəti in c ilə r i sırasma dax il olmuş- 
dur. .A.narm ssenarsi əsasında çə k ilm iş  (1975) ik iseriy- 
ah -D ə d ə  Q orqud” f ılm in in  quruluşçu rejissoru da 

T o ilq  Tağ ızadədə ir.

TALI SAZI - K D Q -d ə  IV  boyda adı çə k ilır . Oğlu- 
nun ovdan qayıtmamasmdan nigaran qalan ana Qazan 
boyə deyir; "... Tah sazı aslanma yed ird inm i? (D-I36»).

M .F .K ırz ıo ğ lu n u n  fık r in cə  "bura K ü rə  sağdan qan- 
şan dərin  də rə lə r boyunda b ir yer o la b ilə r".

Ç o x  güman k i. dastanda iş lənən  "ta lı sazı söz bir- 
ləşm əsı tə rk ıb ındə  o lan  "tah" bu gün dağ və meşə ətəy i 
kənd lərdə yaşayan azərbaycan lılann  üm um i iş lə k  sözü 
olan "la la" mənası i lə  bağhdır.

Tala - ətraü meşə ilə  örtülü dağ yamaclarmda, hətta 
bəzən dağ zirvə lərində olan meşəsiz açıq sahələrə deyilir. 
Mal. at. qoyun ayağı təsadüfı hallarda dəyən belə talalarda 
yazda, yayda, payızda ot (saz) d izə çıxır. Sazm məna 
e'tıbarı ılə  "şam", "şam lıq” sözlərinə də yaxm lığ ı var. Bə-
zən qamışlıq, pöhrə lik  mənalarm ı da b ild irir.

"Tala" tə rk ib li A zə rbaycanm  Ba lakən  r-da 9 (Iti ta- 
la. Tala lar. X a la  Ta la , Böyük  Tala, Ç ina r Tala, Göyəm  
Tala, Ə y ri Tala, M u rqu z  Tala, Çədə rov  Tala); Zaqata- 
lada - 5 (A şağ ı Tala, X a la  Tala, Y u x a n  Tala, O v  Tala, 
Zaqataia); Qubada üç (Ta lab ı q ış laq, Baş Ta lab ı, Tala- 
bı); İm işhdə (K ö b ə k  Tala); İsm ay ıllıda  (Tahstan); K ə l-  
bəcordə (Tata boyun) kənd lə r i vard ır. H əm ç in in  bu 
tə rk ib li kənd ad lan Gürcüstanda (Göyta la , U zu n  tala, 
A ğ  tala, Sabur tala yaşay ış m əntəqə ləri), e ləcə də yaxm  
zamanlara qədər F:rmənistanda buna bənzər yer, yurd, 

kənd ad lan olmuşdur.
Ədobivyat.
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TANA SAZI - bax. Dana sazı.

'l’ANRI, TƏNRİ - Türk d in  düşüncəsi ta rix i boy- 
unca bilinən on əsk i anlayış. Şum erlərdə D inqir/ZTİnqır 
ş;)klindo olub  "göy. A lla h "  dem əkdir. Bütün türkcolər- 
do (a/or. T an r ı, qazax. T e n ir i, türkmən. Tann , qırğız. 
T cn ir. başqırd, T c n r c , uyğur. T cn r i, özbək. Tanqrj, al- 
uıy. l  cnuri, xakas. T iq ır , yakut, Tanqara) var. Azor- 
haycun tü rkcəsində T a rı k im i də qalmaqdadır, Türk 
tannç ılığ ı b ır sıstcm  k im i T ann  adı ətrafında təşokkül 
Uıpmışdn. Proto tü rk lə rin  c ln ik -m ədən i ta rix in in  ən alt 
qalında bclo  var o lan bu anlayış K D Q -d ə  İslam iyyət- 
dokı A lla h  m onasın ın  da qarş ıhğ ı olaraq işlənm işdır; 
"Y a z ıh b  - d ü z ilib  gögdon cndi T ən ri e lm i Quran 

görklü" (D-6),
Quran Tann  c lm i adlanır. Buna uyğun şək ildə  A l-  

lah vo Tann  an lay ış ları yan-yana da gə lo b ilir; "Qamu- 
sına bon/əm odi cüm lə  a ləm lə ri yaradan A lla h -T ən n  

görk li" (D-7).
Hoylann  d ilində  Tanrı an lay ış ın ı T ann  - təala 

("O ğh -q ı/ ı o lm ayanı Tənri-toa la  qarğ ıy ıbd ır...)" (D-12); 
Qadir Tanrı ("Oad ir T ən ri verm oyincə ər bayım az" (D-
2); Yaradan Q ad ir Tann  ("Yaradan  O ad ir TənrİYo

sığundım " D-188); Q ad ir U lu  Tann  ("Qadır U k ı T_i)Uj: 
rivə  vaqm  uçan" (D -188) ş o k iilə r ıy lo  do rasi golınir.

Lak in  ən yüksək iş lənm o te z liy i Tanrı anlayışmda- 
d ır (50-dən çox. "A lla h "  adı iso motndo bu şok liy lo  
təxm inən 30 do lə  çok ilir) . Ç ox osk i çağlardan gciy vo 
göyün sahib i m ənalarm ı il'ado cdon Tanrı sözü ancaq 
və ancaq Göy-Tanrım  b ild ir ird i. Burada göy sözü 
m avi göy üzünü deyil, Uca Tannn ı anladırdı. K D Q -d o  
həm in inamm iz i var; "Yu ca la rd an vucasan. k im so bıl- 
m əz necəsən, görklü T ən ri"  (D-162).

Torpaqla bir bağ lıhğ ı olm ayan somavi qaynaqh 
Tannya hunlar da etiqad cd ird ilo r, "Tenqri - hom in 

etiqadın ifadəsiydi.
Tonyukuk k itabəsində Türk Tanns ı adıyla m il li b ir 

T ann  olaraq yer ahr.
M üsə lm anhğ ı qəbul edən və "türkman" anlandın lan 

oğuzlar ə sk i Tann ad ın ı və  O-nun vəstlə r in i ycn i dink)- 
r in in  Tan rıs ı mənasmda da çək inm ədən iş ləd ird ilər; 
"Sən xud m öm in lərin  kön lindəsən, Da im  turan cobbar 
Tənri, B aq i qalan səttar T ən ri"  (D -161 ).

Türkün  Tanrı düşüncəsin in başlıca  xüsusiyyətlərin- 

dən b ir i 0 -nun  hər şeyi b ilm əs iyd i.
C əm iyyə t həyatm dakı n izam m  özü də "dünya nı- 

zammm bağ lı olduğu Tann" anlayışm dan gə lird i. Baş- 
lanğ ıc ın ı yerlə  göyün b ir  bütöv tə şk il c ləd iy i düşünco- 
sindən alan Göv-Tanrı inan ışı id i k i, ənənəvi türk co- 
m iyyə tindək i din an lay ışm ı təm ə lində  maddiyyat daya- 
nan qədim  yunan və c lə cə  də öz q idasm ı m öcüzoyə 
inanmaqdan alan Sam i d in i düşüncə sistem lərindon 

ayırırd ı.
A ra şd ır ıc ıla r  qəd im  tü rk lo rin  öz d in lə r in ə  b ir ad 

v c rm ə d ik lə r in i yaz ır, bunu isə ə n ənəv i türk cəm iyyə - 
tində d in in  aynca b ir ic t im a i qurum a çevrilə  b ilm o- 
m əsi ilə  izah  etməyə ça lış ır la r. H əq iqə tən  də, həm m  
ənənəv i türk cəm iyyə ti d in  ilə  iç - iç ə  b ir hoyat yaşa- 
d ığm dan burada dm m  ayrı b ir ıc t ım a ı qurum o lm ağı- 
na, sosia l institut şo k li a lm ağm a da gərək qalm am ış- 
dı. D in  özlüyündo bu cəm iyyə tin  gündə lik  həyatm m  
ayn lm az b ir  parçası id i və be lə  o lduğu m üddətco 
G ö y -T an rı T ü rk  m il lə l in i yaşadacaqdı.

İlah i qanunlarıy la a ləm lo ri n izam a salan Yaradan 
UIu Tan rıya  ruhu təm iz d in  duyğu la rıy la  dolu bu co- 
m iyyə t ahn yazısma inanırd ı. Y a z ıla n la r ın  başa go- 
lo coy inə  inanıld ığm dan O-na sığm ır, qurluluşu O-ndan 
umurdular. Ona göro do "tokəbbürlük eloyoni Tonn  

scvm əz" (D -3) deyilir.
Üm um iyyotlo , əsk i Tü rk  din düşüncosindo Tannya 

üsyan c ləm əkdon osər-olam ot yoxdur. Bu düşüncodo 
Tanrıya ancaq scvgi var. İnayot do 0-ndan olur. O-na 
asi o lm azlar. "0-ndan olsa-olsa küso rlə r .

Ka ina tm  ilk  səbəbı, yon i yarad ıc ıs ı olaraq b ilinon 
Tann  hom  də türk com iyyo tin ın  m onovi gücünün tok 
b ir qaynağı idi. Ona göro də məs., b ir türk xaqanı t|abi- 
liyyo tdon  doğan scv inc in i; "Ivy G öy-Tann, sono 
şükürlor olsun"- sö z lo r iy lo  d ılo  gətırirso. d igor bır lürk 
xaqam döyüş zamanı atından düşüb Tanrıya ya lvan r vo 
ya üçüncü b ir is i "Andm dan dönonin Tann co/asm ı vcr- 
sin" - dcy ir. Oğu/ kağanın d ilindo  iso bu düşünconin 
iladosi " ( jö y  Tannya mən borcumu ödodim " - şokhndo 

soslənir.
O ğuz ian  X  osrin I yarısm da ziyarot ck ıyon Ibn 

Fədlan yaz ırd ı k i, türk zü lm  görondo vo ya ço lın lık lo



qar.şıla^dığı /aman başını yuxan  qald ırıb  "B ir  T an rı" 
dcyu dua cdt)r.

V I 11 osrdn yaşayan xozo rlə r də "b ir yarad ıc ı Tanrı" 
lan ıyud ıla r.

T an rıç ı lü rk lə r haqqında daha əvvə llə rdə  - VI əsrdə 
M cnandr yazırd ı k i. h ə r nə qədər torpağa, suya və oda 
sa\ğ ı. ch liram  göslə rsa lər belə, yenə də kainatm  yara- 
d ıc ıs ı olan luk Tanrıya  inanırlar. B izans ta rixçis i Feo fi- 
la k l da dcy ir k i. lürkk^r yerlərin . göy lərin  gerçək sahibi 
olan tək bır Tannya inanır, O -na tapmır, 0 -nun  üçün 
qurban kəsirlor.

K D Q  boylarm da haqqında danışılan O ğuzlar d in i 
ctiqad şək li k im i m üsə lm anhğ ı qəbul etm ələrinə bax- 
mayaraq, şaraanizm lə qanşm ış G öy-Tann  inan ış ı ilə  iç- 
iço b ir d in həyatı yaşay ırd ılar. Bu  baxımdan oğuzlarm  
Tanrı haqqında təsəvvü rlə ri aynca maraq doğurur.

D ə li Dom rulun d iündən söylənən: "Yuca lardan  
yucasan, K im so  b ilm əz  necosən, görklü Tənri... Sən 
xud m öm in lo r kön lindəson" - sözlərində həm in  tə- 
səvvü rlə rin  ız i açıqca görünür. Bu, oğuzlarm tok Tanrı 
inanışm da antropom orfızm in  də o lm adığ ım  göstərir. 
B ir  O ğuz atalar sözündə dey ilir: "Tanrıy ı göz ilə  
görmüş k im so yoq, ə q llə  bulurlar".

X I I I  yüzillikdo uyğurlar da Tanrın ın insan və ya başqa 
hər hansı bir cism şoklindəsə təsvir oluna b ilm əyəcəyin i 
söyloyırd ilər. Y o n i ənonəvi türk cəm iyyətində (Göy) Tan- 
rınm no rosmıni çokər, nə də heykə lin i düzoldərdilər. Bu- 
radakı Tanrı anlayışı allahlarm ı ürəkləriy lə deyil, gözlə- 
riy lə  ıdrak cloyən yunanlılarm vo ya dini inanışlarmm tə- 
m əlm i qoı-xu və təhdid təşkil eləyən b ir sıra digər xalqlarm 
da Tanrı anlayışlarından lorqlonirdi. Heç b ir antropomorfık 
özo llik  daşmıayan bu anlayışın öz ölçü ləri vardı. Həm in 
anlayışa göro Tanrı yaradılmam ışdır vo bütün aləm - "ana- 
dan toğmayan, atadan olmayan" (D-2I0), "ucalardan uca 
əzız" Tanrmm (yurdu) sayılırdı.

E tn ik  m ədən ıyyə tin  ayrılm az parçası olan din 
düşüncəsm in başlıca an lay ış ı k im i Tann - insan, Tan rı - 
qul m ünasıbətlərin in  də iz lə r i K D Q -d ə  qorunub sax- 
lanm ışd ır. M os., D o li Dom ru l boyundan b ə lli o lu r k i, 
türk tok T an rıç ılığm da  Tanrı ilə  bəndə (qul) arasma heç 
k im so g ıro  b ilm oz: "D ə li Dom ru l aydır: "M ərə  Ə zray ıl 
dedügüm z no k iş ıd ir  k im , adamm camn alur?" (D-156).

M .K a şqa rh  O ğuz cposunun etnokonfessional m əz- 
mununu da araşdırmaq baxım ından əhəm iyyə tli olan 
"Y c ro  batm ış k a lir lo r  göyo Tcnğ ri deyərlər" - sözləri- 
nə onu da ə lavə ctm oy i unutmur k i, "həm in bu adamlar 
yüksək  b ir dağ, hündür b ir ağae k im i gözlərinə böyük 
gi'ırünon nə varsa ham ısm a Tcnğri deyirlər.

M il'o lo ji çağ türk düşüncəsində B o z  qurd, iş ıq , dağ 
vo ağac k im i rom zi görüntü lor vard ı k i, Tann  ilə  qul 
arasında ilah i körpü o lub Tanrıya qovuşmağm yoluydu. 
M ıl'o lo jı m otiv lo ri daha çox qoruyub saxlayan arxa ik 
Türk dastanları həm in düşüncənin iz lə r in i yaşadır.

T ü rk lo r in  is lam iyyo tı qəbul e ləd ik lo ri çağlann xati- 
lo s ı o lan K D Q -d o  Oğuzun Tanrı ilə  bağ lılığ ın ı qoruyub 
sa.xlayan tok varhq k im i belo b ir ila h i körpü tim sa lı b ir 
do "kö lg o licə  qaba ağac"dır.
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Cəhıl Biiydili

T A N R I Ç I L I Q  - Q əd im  tü rk lordo gcnış yay ılm ış 
d in ı m ifo lo ji sıstem. K D Q  tü rk lə rin  Tanrıç ıhqdan İsla'- 
ma keçid  dövrünün ab idosi o lduğundan burada hakım 
m övqedə o lan  İslam görüş lə ri ilə  borabər türk lorin  qo- 
d im  d in i-m ifo lo ji dünyagörüşünün T an rıç ılığm  da iz lə- 
rinə rast gə lin ir.

M ə n b ə lə r  ə sk i tü rk lə r in  tək T an rı inammdan, ya- 
xud T an rı xan ku ltundan  dan ış ır la r. T an n ç ıh q  din i- 
m ifo lo ji sistem  k im i un ive rsa l d il b ir l iy i dövründon, 
çox əsk i çağ lardan m övcud  olm uşdur. Türk  d illə r in do  
m ü x tə lif  fone tik  varian tla rda  m övcud olan Tanrı 
(Tenqri, T en ir ı, Ture, Tenre, Tenri, T iq ır. Tanqara, 
Ten ir, daha a rxa ik  variantda çen lı. d inq ir şək lində 
m övcud luğu  (e.ə. IV -III m in ill ık lo rd o  güman ed ılır) 
göy və onun h a k im i m ənasında iş lə d ilm işd ir . Bu  teo- 
n im  in d i də göy  və  A l la h  an lam lann ı b ild ir ir . Göy 
Tann  ifados i, şübhəsiz , göyün h ak im i anlammdadır. 
H əm  də göy rəng  s im vo lik a s ı sakra lhq la  yanaşı, mən- 
şə də b ild ir ir . B u  ha lda  göy türk, türkün göylüyünü 
dey il, ila h i m ən şo li (T an rı m onşo li, yo 'n i Tann  oğul- 
la n  dem əkd ir) o lduğunu  göstorir. Ü ç lü  bölgüdo 
(dünya m ode lin in  şaqu li strukturu) T ann  yuxarı dünya 
ilə  bağh görünsə də, onun hor üç dünyaya təsıri 
şübhəsizd ir. B ü tün  tü rk  xa lq lannda  Tarın  konkret za- 
man və m əkan  bö lg əs i o lm ayan yüksok  sıtayiş kultu- 
dur. Ş am anç ılığm  g cn iş  yay ılm as ı ilo  b ir qədər arxa 
p lana keçən  T a n r ıç ıl ıq  şaman m ilo lo g ıy a sm d a  da re- 
lik t  hahnda qa lm aqdad ır. S ib ir, A lta y -S ayan  xa lq lan - 
nm  m ifo lo ji g ö rü ş lə r i Şam an fo lk lo runda  m övcud ol- 
duğundan burada yu xa r ı dünyanm  hak im i A ltay la rda  
U lgen , S ib ird ə  UIu A y ı ı  Toyondur. Ancaq  sıravi 
tü rk lə r bu h ak im lə rd ə  də üstdo T an rı d cy ılə n  b ir abst- 
rak varhğm  m övcud luğunu  inkar ctm ırd ilo r. Hom  də 
spes ifık  ş ə k ild ə  T an rı ü ç lü  bölgünün I f n  qündə durur. 
Y e r-su  ru h la r ı ye rin , B r l ik  (A lta y la rd a ). A rsan  Duo lay 
(yakutlarda) ye ra lt ı dünyan ın  h ak im lo r ıd ir . A y rıca  
tanrı k im i təqd im  o lunan  uşaq vo qad ın lann  ham isi 
Um ay, A y ıs ı ıt ,  i ld ın m  tanrıs ı və s. oslındo yüksok 
d ə rə cə li ruh la rd ır.

R uh la r bu və  ya d ig o r dərəcodo Tanrıdan  asıhdır- 
lar. On lardan  heç b ir i tü rk  etnosunun, türk döv lə tin in , 
türk e lin in  qo ruyucusu  d ey ild ir . Bu  tünks iyan ı ya ln ız  
tək Tan rı y c r in ə  ye tir ir . B ir  ço x  ha lda  U lgcn , Kuday 
əbəd i göy T an rınm  oğ u lla n  k im i ç ıx ış  ed ird ilor. 
T ü rko log iyada  yü k sə k  do rəcəh  ru h lan  Tanrı hesab 
etm ək m ə lum  ço xa lla h h h q  nə zo r iy yə s indo n  irə l i gə- 
lird i. B ir  sistem  k im i T an r ıç ıh q  m ono tc izm o  çox ya- 
xm d ır. Sadəcə o laraq m ono te izm  kanon ik  k itab ları, 
p eyğəm bərlə ri, ayin  vo  m ə ra s im lə r i olan d in i sistem 
k im i T an rıç ıhqdan  fo rq lo n ir . T an r ıç ıh ğ m  müqəddəs 
k itab ı, p eyğom bə rlə ri yoxdu r. T ü rk  T an rıs ınm  yaradı- 
hş aktı da yoxdu r. Bu  fun ks iyan ı onun köm okç i ruhla- 
n  (U lgen, Y ü ry ü n  A y ı ı  T oyon  və b.) ye rino  ye tirirlə r. 
A n caq  b ir s ıra  ep ite tlo rin o  görə çox  güman k i, Tann 
ilə  yaradan, quran teon im  olm uşdur. S k ıf-S aka  (e.o. 
V III-III y ü z il l ik lə r ) ,  sonra H un (e.ə. III, b.e. III osr)

dövrlə rm do T an rıya  ve rilon  qurban lar T an rıç ıh q  kul- 
tunun varhğm dan xobor verir. B ü tö v lü kdə  göy və 
onun sah ıbm i b ild irə n  Tann  sözü "Tyan" şək lindo  Ç in  
d ilin o  do ke çm işd ir və cyn i m onanı b ild ir ir ,

T a n n ç ıh q  kuUunun yuxan  cə rgəs ində  Tan rı vo 
əsas ruh la r (U lg cn , Y c r-su , U m ay , E r lik ) , aşağı eə- 
rgosində dağ, su, m eşə h am ilo r i vo dem on ik  qüvvə lə r 
durur. R u h la r  ik i h issoyo: ak nom o (1), qara nomə (2) 
(altay. te lcnq it, şor, teleut, b c lt ir. xakas və s.), yaxud 
yakutlarda o lduğu k im i ay ıı-abaası bö lünü rlə r. H ə r bir 
tayfan ın ö lm üş başç ıs ı, şaman ruh la rı, əcdad ruh ları 
da ctiqad o lunan ru h la r cə rgəs indəd ir. Əcdad məzar- 
larma s itay iş  sonradan İslam ı, x r is t ianhğ ı, lam a izm i 
qobul etm iş tü rk lə rdə  bu gün də xa lq  inam m m  əsasm ı 
təşk il cd ir. Bü tün  ruh lara  qurban m əras im lə rin i 
m üoyyon m ünasibə tlə  şamanlar ve r ir lə r, daha doğru- 
su bclo  qurbanhq m ə ra s im lo r in in  apanc ıs ı qara şa- 
m anlard ır. Son d öv r lə rə  qədər A ltayda , Sayanda 
kü tlə v i qurban m oras im i y a ln ız  T an n ya  həsr olunur- 
du, Bu iso Ç in  m ənbo lo r in in  S k if-Saka la r və Hun lar 
haqqmda ve rd ik lə r i m ə lum atla rla  üst-üstə düşür. Tan- 
rıya v c r ilo n  qurban çox  vaxt qoç, b ə z i h a lla rda  isə at 
olurdu. A n caq  qurbanhq heyvan  e rkək, həm  də ağ 
(bozi ha lla rda  m av i rəngdə) o lm ah  id i. T an rıya  veri- 
lon qurban lar yay ın  ovvə lin d ə  ıd ık  dağ başmda, ıd ık  
bay kay ın  ağacm ın yanm da o lurdu. Qurbanm  b iş ir il-  
d iy i od da ıd ık  ad lan ırd ı. B c lə  b ir  funks iona l status 
hcç b ir qara şaman m əras im ində  yo x  id i. T an rıya  ve- 
rilon  qurbanhğm  aparıc ıs ı tayfa başç ıs ı - ağsaqqal, 
yaxud da ağ şaman o lurdu. M ə ra s im ə  qadm  və  q ız la r 
bu rax ılm ır, iş tirak  cdən  k iş ilə r  isə  başlarm a ağ və göy 
rong li lcn t b ağ lay ırd ıla r. M ə ra s im in  apane ıs ı ağsaqqal 
(a lq ış b ilo n  adam) yakutlarda başm a qadm papağı 
qoyurdusa, kaç in lo rdə , bek tir lə rdə , a ltay larda bu 
m oqsodlo xüsusı şo k ild ə  haz ır lanm ış  papaq qoyub, 
xüsusi paltar g cy ird i. A ğsaqqa l qu rban lıq  ( ıd ık )  hey- 
vanı kosir, sonra m üqəddəs ağac ın  başma günoşin 
h o ro ko ii is tiqam otindo yeddi, bəzon  səkk iz , bozon do 
doqquz d o lb  dövrə  vuraraq T an rıya  a lq ış la r edir, elə, 
obaya bo lluq  a rzu lan ırd ı. A lq ış  m ətn i həm işə  ritm ik  
taktik oxunurdu vo şaman şerin i xa tır lad ırd ı. Bundan 
sonra m ərasim  iş t ira k ç ıla r ı üm um i qazanda b iş ir ilm iş  
qurban lıq  oti y cy ir . hcyvanm  süm üyünü vo doris in i 
ıso odda yan d ın rd ıla r. Tan rıya  v c r ilə n  qurban lara şa- 
nıanlar h u rax ılm ırd ı. I^ozi e tnoq ra lik  m oium atlara 
göro bclo  m orasim do təsadüfon iş tirak  cdən şaman 
vi/ündon gcd ib  b a y ılırd ı.

Tanrı kultu bütün türk tayfalan arasında universal 
socıyyoli olub, geniş şokildo yayıldığmdan (hətta monqol- 
kır. buryatlar da uca varlığa Xüxc M ünxc Tcnqri deyirdilor 
vo onu qalan ruhlardan fərqlondirirdilor) türkologiyada 
lürklorin gc'ıyo sıtayişı xüsusi ohəm iyyoto malikdir.

l-'üzıılı Ikıyal

l'ARAQ - bax. Bağdama.

'I'AŞ o C i V Z  - bax. Daş oğuz.

'l'A'l', 'l'A'r ƏR - Bu söz "D irso  xan oğh Buğac xan 
boyr'nda ik i ycrdo cyn i kontekstdo iş lənm işd ir: "Saqalı 
ıı/un 'l’at ori banladıqda" (D - l I ;21).

( )rxon abidəlorindo do iki dofo cyni bir cüm lo içərisin- 
do rast golınon tat .sö/ünü Mahmud Kaşqarlı "yad, yabançı.

golmə; uyğur toxsi vo yaqma dıllorindoki nıonası ılo: lars. 
ocəm; fars d ilindo danışan" şokiındo i/a lı cdir.

Tacik lor kim i lürklorin h ak im i\\o lı allında olanlara \\ı 

cləco şohordo yaşamayan bir qrup camaata da tal dc\ ılirdı.
Tat adı Orta A s ıyadak ı tü rkn ıon lorin  d ilind.ı "oiuraq 

modoni hoyat süronlor" monasmda, xüsuson do, \ ı\o -  
lilo ro  aid ed ilon bir an layış ıdı.

C.ıl . ı l  H . t w h l h

TATAR - "Salur Qa/an Uılsaq olub oğh ü ru /  çıqar- 
d ığ ı boy"da (X ) Qa/an xanm ünvanına "ka lirk ır ın " dc- 
d iy i söz: "G o ld i, tokura aydır: "K o ro m  c\lo . ol laıarı 
quyudan çıqar" (D-275).

4-cü boyda isə ycno do hom in "ka lir lo r" qarı 
düşmon k im i baxdıq ları Qazan boy in  oğluna dc\ir lo r: 
"Qarı düşmon, tatar oğh o lüm izə  g irm ışkon coza ilo 
ö ldürə lim !" (D-142).

M . Kaşqarh  divanmda türklorin  b ir bölüyü olaraq 
göstorilir.

Ta larlar M oğo l tayfalanndan bnm in  adı ıdi. Şocoro 
ənənəsində də oğuzlarla tatarlar b ir soya bağlamrdı.

Bunun la yanaşı ilk in  orta yü z illik lə rd ən  borı A zə r- 
baycan tü rk lə rin in  bu adla ad land ın ld ığ ı l'aktına da qay- 
naqlarda rast gəlin ir.

C,-)hıl I lə y d ih

TATY.\N- (Başı açıq Tatyan qalası, Axsıxa qalası) - 
KD Q -də  IV  boyda xaUrlanır. Tatyan-Dadiyani gürcülərdo 
şoxs, tayfa. soy adını daşıyır. Azorbaycanın Masallı ra\onu 
ərazisindo-Tatyan-oba; B ilosuvar rayonu orazisindo- 
Tatyanovka kondlərinin adları qcydo almmışdır.

TAVLUNBAZ - "Y o h ə r in  qaşmdan asılan b irüzlü  
k iç ik  ça lğ ı aləti; qavalcaq" mənası ıfadə cdon b ir sö/. 
Y a ln ız  D .-n nüsxosində Sogrok boyunda (X  boyda) 
tavlunbaz urmacı b irloşm osin in  to rkib indo işlonm işdir: 
"Y und lan  taşra ç ıqard ılar. Tav lunbaz urub yundlan 
ön lorino b ıraqdılar" (D-270).

Tavlunbaz hom quruluşuna, hom  do toyinatına gi'ıro 
davuldan Ibrqlonir. V .V ,  Rad lovun Hiğotindo daulpaz 
şok lindo vo variantlarla "quş ovu zamanı islifado cd ilon  
ov to b ilc iy i"  monasmda göstorilir.

Davlunbaz sö/ünə müasir qazax d ilindo dauılpaz 
"a lıc ı quşla ov /amanı istifado cd ilon  k iç ik  tobil" kim ı 
tosadüf ed ilir.

K D Q -n in  Vatikan nüsxosin in  "U ru / tutsaq boyuuda 
atasmm tokid i ilo U ru /un  döyüş mcydanından ç ıxd ığ ı 
epi/odun təsvirindo: "U ru / bog dav ılba / uruh siııü ıs in i 
ycro sancab durdı" cüm losindon aydm olur ki, da\'lun- 
ba///dav ılb a / tokco ov vaxtında d cy il, horbi yürüşlordo 
do yohordon asılar vo O ğu / döyüşçüsünün horhi tochı- 
/atmm m ühüm  atributlarmdan b irı sayılarm ış. Di'ıyüşo 
g irorkon vo )’a döyüşdon çıxarkon k iç ik  lob ik lon  (c|a- 
valcıqdan) istü'ado cdilm>)si O ğu / oronlori üçıin 
müoyyon morasim  xaraktcri daşıy ırm ış.

Ədobiyyat.
K D Q c n s k l,  1 c, B., 20()0.
Pa/uıoB İB.B. OıibiT cjıoısapcü r ıo p K .  ııapc'inii. ( 'I lö .. 

I 89,1-1911
KaiaxcKo-pyccKHİi cjıonapı., Ajıwa-Aıa, 19.̂ 4.

C ı l n . l  A ı h ı d u y l u

TEÇLR ƏHIVIƏD KUTSİ (1901 1967. I'ürkıyo) - 
şair, dramaturq vo folklorşünas.



G ökyaym  “ Dede K o rk u d ” k itab ı (1938) haqqında 
l;)iıq id i f ık ir  söy ləyən  m üo llif lə rd ənd ir.

Əsorləri:
Dede Ko rku t. K a le m , Anka ra , 1938, sayi 7.
Ədobiyyat.
A t il la  Ö zk ır ım lı - T ü rk  Edeb iya tı An s ik loped is i. İst.,

1990.

TƏBİƏT - T əb iə t-m ədən iy yə t qa rş ılığ ın ın  b ir tə rə ii 
k im i xaotik , sahm ansız başlanğıe. K D Q -d ə  b ə z i mə- 
qam larda özünün m ifo lo ji- ta r ix i tə sv ir in i tapır. X ü su s ilə  
bu təsv ir V I I I  boyda aydm  şək ild ə  nəzərə çarpır. Basat 
uşaq vaxtmdan aslan tərə fm dən oğurlanm ış və aslan 
yatağmda boya-başa çatm ışd ır. A s la n  yatağı - meşə, 
ə s lində  təb iətin  s im vo ludu r. Böyüdükdən  sonra ata- 
anası tərəfm dən tap ılan  Basat cəm iyyə tə  m ədən iləşm iş 
m üh itə  qaytarılır.

C əm iyyə tə  g ə t ir ild ik d ən  sonra çox çəkm ir k i, o ye- 
n idən böyüdüyü m əkana - m eşəyə, başqa sözlə  T əb iə - 
tin qoynuna qay ıd ır. Y a ln ız  Dədə Qorqudun 
/m ədən iyyətə  keç id in  vas itəç is i k im i/  m üdax iləs i Basatı 
geriyə - Təb iə tə  qay ıdan  yo ldan  b ird ə fə lik  daşm dırır.

Basat O ğuz top lum unun  cəm iyyə tə , bü töv lükdə  
təb iə tdən  m ədən iyyə tə  k e ç id in i öz tim sa lında  sim - 
v o lla şd ıran  obraz k im i m a raq lıd ır. H əm in  boyda  T ə - 
b iə t in  başqa b ir tə m s ilç is i bədheybət Təpəgözdür. 
M ə h z  Basatm , təb iə t in  qoynundan ç ıxm ış  b ir  qəh rə - 
m anm  T əpəgö zə  q a lib  g ə lm ə s i və  onun "b iz  qardaşız, 
m ənə q ıym a" y a lva r ış la rm a  baxm ayaraq baş ın ı kəs- 
m əsi cəm iy yə t in  g e r iy ə  - T ə b iə tə  gedən yo lunun  b ir- 
d ə fə lik  bağ lanm asın ın  K D Q - d ə k i b əd ii in ik a s ıd ır .

TƏHMASİB MƏMMƏDHÜSEYN ABBASQULU 
OĞLU (1907-1982 A zə rb aycan  Resp.) - fo lk lorşünas, 
dramaturq, k inossenarist, f ıl. e. d., p ro f

"A zə rbaycan  m övsüm  və  m əras im  nəğm ə lə ri" ad lı 
n am izəd lik  (1945), "A zə rbaycan  xa lq  dastanlan (orta 
əsrlə r)" (1965) m övzusunda dokto rluq  dissertasiya larm ı 
m üdafıə  etm işdir.

E lm i yaradıcılığm da K D Q -n in  tədqiqi aparıcı yer tutur. 
Onlarm  başlıcaları bunlardır: K D Q -n in  Qafqaz mühiti, 
xüsusilə Azərbaycan la bağlılığ ı; Azərbaycan d ili, ədə- 
biyyaü və tarixinin öyrən ilm əsindək i yeri və əhəm iyyəti; 
boylarda işlənən şer şək illə ri; "Saya"larla "söy"Iərin eti- 
m oloji baxımdan məna açım ı; "dədə", "ozan" sənətinin 
Azərbaycan xalq yarad ıc ılığ ı ilə  bağ lılığ ı; boylarm yaran- 
ması və yazıya alınması tarixi; qədim  "Oğuznamə"lər üçün 
əsas olan əsatiri görüşlərə JGDQ-də olan münasibətin 
müəyyənləşdirilm əsi; eposdakı rəqəm lər sistemi və onla- 
rm daşıd ığ ı funksiyalar; K D Q  m otiv və süjetlərinin uyğun 
abidələrlə, bir sıra poetik sənət öm əkləri ilə müqayisəsi və 
s. və i. a.

M .II.T əhm as ib  A zə rbaycan  xa lq  dastanlarma həsr 
etd ıy i fundaınental m onoqrafıyasm da da K D Q -y ə  xüsu- 
si yer ayırm ışd ır.

K D Q -n in  II. A ra s lın ın  adı ilə  bağ lı bütün nəşrlə ri- 
n in, həm ç in in  V .V .B a rto ld u n  rus d ilin ə  tərcüm əsin in  
e lm i redaktoru, izah və qeyd lərin  m ü ə llif ı 
M .H .T əhm as ib  olm uşdur.

B ə d ii y a rad ıc ılıq la  m əşğu l olan M .H .Təhm as ib  istər 
dram əso rlə rində, istərsə də k inossenarilə rində K D Q -  
n in m o tiv  və sü je llə rindon  geniş faydalanm ışdır.

Əsorlori.

"D ədə  Qorqud" boy la rı haqqında, "A /ə rbaycan  şı- 
l'ahi xa lq  ədəb iyyatına  dair tədq iq lər", 1-ci kilab.
B.,1961.

"Dədə Qorqud" boy la rı haqqında, "A /ərbaycan  şı- 
l'ahi xa lq ədəb iyyatm a dair tədq iq lər", 2-cı kitab,
B.,1966.

A zərbaycan  xalq dastanları (orta əsrk)r), B.,1972.

Ədəbiyyat.
İ. Abbasov. A zərbaycan  dastanlarına həsr olunmuş 

tədqiqat, A zə rb . S S R  E A  X əbə rlə r i. D il-Ə dəb iyya t və 
incəsənət seriyası, 1973, JVgl.

İ. Abbas lı. Azərbaycan  fo lk lo rşünaslığ ı: yaranması 
və in k işa f m ə rh ə lə lə r i, "Azərbaycan şil'ahi xa lq  ədə- 
b iyyatma da ir tədq iq lər", 9-cu kitab, B.,2000.

İsrajil Ahhaslı

TƏKBƏTƏK SAVAŞ - bax: Q ırım .

TƏNRİ - bax. Tanrı.

TƏPƏ DÖLƏK - K D Q -d ə  xatırlanan Oğuz pəh lə- 
vanı. Soyartıran, nəsilartıran mənasını əks etdirən bu ad 
(D ö lək) b ir ənənə əsasmda Oğuz pəh ləvanm a veril- 
m işdi. Pəm bək  bö lgəs in in  A rçud  kənd ində D ö lə k lə r 
ad lı b ir tayfa yaşamaqda id i.

Şörəyel vad isində (Düzkənd rayonu) eyni ad lı kən- 
ddə 1831 ilə d ə k  Azə rbaycan  tü rk lə ri yaşam ışdır. 1829 
ild ə k i Türkm ənçay sü lhündən sonra İran və Türk iyə - 
dən gə tir ilən  e rm ən ilə ri 1931 ildə  ora yerləşd irm iş lər.

Hündür b ir təpədə yerləşən bu kənd admı müasir 
s in taktik konstruksiya m ode linə  salsaq, D ö lə y in  təpəsı 
form asm ı alar. K ə n d i 7.12.1945 ildən  A re v ik  adlan- 
d ırm ışlar.

TƏPƏGÖZ, DƏPƏGÖZ - "IVasal D əpəgöz i 
ö ldürdügi b o y ” da (VIII) əsas surə llə rdən  b iri. Orta 
A s iy a  rəvayə tlə rində  onun adı "b ir gözlü  d iv" və ya 
"ya ln ız  gözlü  d iv"d ir.

İnsan q a t illə r i tə h lü kə li va rlıq la r, Təpəgöz, P o li- 
fem , S iko lo p , əjdaha, q ırxbaş lı nəhəng  d iv lə r  k im i 
ob razlaşm ışd ır. A ra şd ır ıc ıla r  dünya xa lq la r ın ın  fo lk lo - 
runda bu t ip l i 200-dən çox m il ik  ob ra / qə ləm ə al- 
m ışlar. K D Q -n in  Təpəgözü  yarıin san . y an m ifo lo j i 
va rlıq d ır. A ta s ı O ğuz çoban ı, anası P>)ri q ız ıd ır . V II I  
boyda oxuyuruq: "A ru zu n  b ir çoban ı vardı. Adm a 
Q onur qoca Sarı çoban derlə rd i... Çohan  ə rkəcə  qaqı- 
d ı, ilə rü  vard ı. G ö rd i k im , pəri q ız la r ı qanat qanada 
bağ lam ışlar, uçarlar. Çoban  kəpənəg in i ü zə rlə r inə  
atdı. P ə r i q ız ın ın  b ir in i lu td ı... P ə ri q ız ı qanat urub 
uçd ı. A yd ır:  "Çoban , y i l  tamam o lıcaq  m əndə əmanə- 
tin  var, gə l, al! dedi. - Am m a Oğuzun  başma zaval 
gətürdün". (D -2 1 4 '”) A ru z  yo lda  tapd ığ ı D əpəgö / i 
oğ lu  Basatla  b ir lik d ə  böyüdür. I ləm in  boyun sonunda 
Basat T əpəgözü  d iz i ü zə rinə  çökdürü r və q ıh n c ıy la  
boynunu vurur.

TƏPƏGÖZ VƏ POLİFEM - Fo lk lorun yaratdığı 
S ik lop obrazı tədqiqatçıları çoxdan məşğul edir, lakin 
mövcud ədəbiyyatda əsasən “ Odisseya"dakı Polifem  ob- 
razmdan bəhs edilir. S ib ir, Qazaxıstan i'olklorunda ləkg- 
özlü nəhənglər haqqında geniş material toplanmışdır.

Herodot öz “ T a r ix ” ində issedonların qonşuluğunda

arimaspalarm  (arima- sk ifcə  tək, spu - göz deməkdir) 
mövcud olduğundan xəbər verm işd ir.

T əpəgöz haqqında süjetə sarmatların x ə lə f lə r i in- 
d ik i Ş ım a li Qafqaz sak in lə rin in  eposunda da rast gəli- 
nir. M əs., N art eposunun osetin variantm da qəhrəman 
Uruzm aq ova gedərkən dağm ətəy ində qoyun otaran 
təkgöz nəhəngə rast g ə lir  və nəhəng tərəfindən əsir 
alm ır. Təpəgöz yuxuya  getdikdə U ruzm aq  onun yeganə 
gözünü dağ layır, se v im li ke ç is in i kəsərək  də r is in i əyni- 
nə keç irir, qoyun ları isə  apararaq nartlara paylay ır.

Qazaxıstanda təkgözlü nəhəng haqqmda yazıya alm- 
mış, çoxsaylı nağıl variantlarmdan üçü var k i, söz açırıq, 
hər üçü də b ir tərəfdən osetin eposu, digər tərəfdən K D Q - 
nin “ Basat Dəpəgözü öldürdügi boy” u arasmdakı əlaqələri 
müəyyənləşdirm əyə köm ək edir. Bım lardan birincisin i 
qazax etnoqrafı və tarixçisi Ç .V ə lixanov  qələm ə alıb. Bu 
məmdə sehrbaz-şaman Çolaq N ad irin  təkgözlü nəhəng 
olan A lbastı üzərində qələbəsindən danışılır. B u  nağılda 
Albastı ya ln ız  zahirən Po lifem i xatırladır, bununla bərabər 
süjet özü şamanist təsəw ürlə rə  bağh olub tamam başqa 
xarakter daşıyır.

D ig ə r ik i n ağ ılı P .V .O stroum ov yaz ıya  a lm ışd ır. B i- 
r in c is i tam am ilə P o lifem  süjeti ilə  uyğun g ə lir  (adamla- 
rm təkgözlü  nəhəng tərəfm dən mağaraya salınması, 
onun kor ed ilm əsi, nəhəng in  qəhrəm an ı axtarıb tapmaq 
m əqsəd ilə  sürünü göz keçirm əsi, qəhrəm anm  heyvan 
dəris in i geyərək qaçması).

...Təkgözlü nə lıəng haqqmda Oğuz rəvayətləri Firdov- 
sinin “ Şalınam o” eposundakı Zöhhak və İsfəndiyar haq- 
qında rəvayətlərlə bəzi ümum i c izg ilə rə  malikdir. Təpəg- 
özün z ə if  yeri onun yeganə gözüdür. Basat onun gözünü 
dcşərək qələbə çalır. Bu  motiv “ Şahnamə” də də var. 
Güclü, tuncbədənh İsfəndiyarm z ə if  yeritıi m əhz Simurq 
quşu Rüstəmə nişan verir. N əticədə pəhləvan Rüstəm 
İsfəndiyarı gözündon ox la  vuraraq öldürür.

Təpəgöz haqqında süjetin O ğuz m ənşəy in i bütün 
vcrs iya lann  b ir çox detalları sübut edir. M əsə lən , 
"Basat Dəpəgözü  ö ldürdüg i b o y ” da d ey ilir  k i, köç za- 
manı O ğuz bəy lə rin dən  A ru z  Q oca körpə uşağ ın ı it ir ir  - 
uşağı isə d iş i aslan götürüb bəs ləy ir. B u  ep izod canava- 
rm götürüb b ə s ləd iy i türk əcdadı A ş in a  haqqmda şəcə- 
rə ın i l i ilə  səsləşir.

Təpəgöz nağ ıhn ı O ğuz ep ik ənənəsinə b irləşd irən 
qəhrəman adları çoxdur. Burada b ir  çox O ğuz pəhlə- 
vaniarı (Sa lu r Qazan, Bayand ır xan, A lp  Rüstəm, 
Bəkdüz Əm ən) iştirak edirlər.

Təpəgözün  dağiara getməsi, soyğunçuluq edərək 
quldura çcv r ilm əs i m o tiv i K o roğ lu nun  həyatından bəzi 
səhnə ləri xa tır lad ır k i, on lar da O ğuz epik ənənəsi ilə  
bağlıd ır. N əhayət, X V  əsrdə Ba lkan larda qeydə alınm ış 
nağıl variantına görə adamyeyən əjdaha səlcuqlarm  
arasında peyda o lu r (Təpəgöz oğuzlarm  arasmda peyda 
olduğu k iın i) . K D Q -d ə  Qazan Təpəgözü  qara əjdahaya 
bən/ədir.

B e lə lik lə , T əpəgöz əl'sanəsi, qəd im  oğuzla rla  bağlı- 
du' və ehtim al k i, O ğuzlarm  K iç ik  A s iy a  və  Zaqafqa- 
/iyaya köç ctm əsindən əvvə l yaranm ışd ır. Bu  rovayət 
b i/ə  m əlum  olan yeganə O ğuz ep ik  nüm unəsid ir k i, 
burada n ağ ıl-m if ünsürlə ri tarix i ünsürləro nisbətən 
üstünlük təşk il edir.

T ü rk d ill i xa lq la rm  fo lk lo run  təkgöz lü  nəhəng obrazı 
ıctim ai quruluşun təkam ülündən a s ılı o laraq m ü x tə lif  
cür in k işa f etm işdir. İbtidai icm a cəm iyyotində

adamycyən nəhəng haqqında tosəvvür türk xa lq ların ın  
ovçuluqdan m aldarlıq dövrünə keçm əsi /amanı baş 
verə b ilə rd i (qazax versiyasınm  qəhrəmanı da ovçu- 
dur). Təpəgöz obrazm ın tamamüə təsbit olunması artıq 
oğuzlarm  maldarlığa kcçm əsi dövrünə təsadüfedir.

Belə lik lə, Oğuz Siklopu olan Təpəgöz obrazının 
“ Odisseya” Polifeminin təciri altında yarandığına inanmaq 
çətindir. Doğmdur ki, oğuzlar V II-V III  əsrlərdə Bizans ilə 
sıx əlaqələr saxlamışlar. Ancaq məsələ eposun müxtəlif 
xalqlarda üpoloji oxşarlıqlannm olduğunu göstərir. Unutmaq 
olmaz ki, Herodat təkgözlü nəhəng haqqında rəvayətin 
Yunaıustana Şərqdən gəld iyin i yazır.

Ədəblyyat.
"CoBercKaH T iopkojiophh". N  4 , 1989.

Xalic/ Koro^lıı

TƏRSUZAMIŞ - K D Q -n in  "Uşun Qoca oğ lı Sə- 
grək b o y f ’nda Ə grəyə k inayə  ilə  "M ərə , sən başmı 
kəsdin, qanm ı tökdün, acm ı doyurdun, yalm caqm ı do- 
natdm?!" (D-254^) deyən İç Oğuz ig id i.

TƏSƏRRÜFAT MÜNASİBƏTLƏRİ - K D Q -d ə  
iqüsadi m ünasibətləri, iq tisad i-sosia l prosesləri açıq 
təcəssüm etdirən təsv ir və tə fs irlə r, hekayət və süjetlər 
yoxdur. L a k in  onları bu və  ya d igə r dərəcədə mənalan- 
dıran kateqoriyalar, an lay ışlar, m əfhum lar, sözlər çox- 
dur. M əs; kö çə r ilik , qoyunçuluq, a tç ılıq , d əvəç ilik , ov- 
çuluq, ilx ıç ı,  yəhər, q ız ıl,  gümüş, altun, üzük, pul. bağ- 
bostan, arpa, dəyirm an, m ərm ər, kərp ic, toyuq, qaz. 
ördək, keçə, ipək, xa lı, araba, şərab və  s. Bütün bu an- 
lay ış la r vasitəsilə  K D Q  abidəsində iqtisadi. iqtisadi- 
sosial ça larlan  açıb göstərm ək mümkündür.

M ə lum du r k i, e lm i baxım dan iqtisadiyyat, iqtisadi 
m ünasibətlər ilk  növbədə b ir-b ir i ilə  qa rş ılıq lı və ü/vü 
ə laqədə olan m ü lk iyyə t və m addi istehsal. bölgü, 
m übadilə, istehlak proseslərin in  məcmusudur.

K D Q  eposundakı ayrı-ayrı anlayışlardan və b ilg i- 
lərdən (xan, bəy m əfhum lan , bəy lə rin  çoxlu mal- 
dövlətə m a lik  o lm aları, köç sahə lərinə  m a lik  olma 
cəhd lə ri, m əhsul rentasm ı xatırladan iiädə lə r və s.) 
belə b ir qənaətə gə lm ək  olar k i, bəhs olunan dövrdə 
feodal sə c iy yə li sosia l-iq tisad i quruluş və l'eodal 
m ü lk iyyə ti mövcud olub.

K D Q -d ə  van -döv lə ti çox o lan  bəz i bəy lə rin  adı çə- 
k ilir . M əs., U laş oğlu Salur Qazan boy, onun oğlu U ruz 
bəy, Bey rok  bəy və s. B ə y lə r in  bəz ilə r in in  yüz m inə 
qədər qoyunu olması vo  d igər m a i-m ü lkə  sah ib liy i gö- 
storilir. "Sa lur Qazanm cv i yağm alandığ ı boy"nda da 
d ey ilir  k i, k a lir lə r  onun altun ban ev lə rin i yağmaladılar. 
T öv lə -tö v lə  şahbaz atlarm ı m ind ilə r. Qatar-qalar də- 
və lə rin i yctd ilər. A ğ ır  xəz inos in i, bol aqçasını yağma- 
ladılar. Qazanın Qapulu D ərbənddo on min qoyunu 
vardır. Dastanlarda eyni zamanda m al-n ıü lkü az olan 
adam ların o lması barodə də m üəyyon ifadələr vardır.

Feodal səc iyyə li m ü lk iy yə t l'ormaları ilə bərabor er- 
kən çağlarda oğuzlarda icm a-qob ilə  uklad laru ıın  da 
m övcud olm ası y o q in liy i hasil olunur. Hu barədə ərəb 
m ənbə lərində, Ibn Fəd lan ın  v c rd iy i məlumatlarda 
m üəyyən lik ir lə r  ifadə olun ınuşdur. K D Q  dastanlarında 
maddi nem ətlər istehsalı, onun strukturu, ictimai əm ək 
bölgüsü aydm  duyulur. I leyvanda rlığ ın  (xüsusilə qoy- 
unçuluq, atçıhq, d ə v ə ç ilik )  və sənətkarlığ ın gcniş 
m iqyas a lm ası faktları m övcuddur.



Hoyhırda qoyunçuluğa vo a tç ılığa  d iqqot y c tir ilm os i 
vu nhum iyyə l ve rilm o s i daha qabarıq şok ildu  iladu  
oiunur. Qoyunçu luq tosərrü latn ıda qoyun ların  in d ik i 
Ibrq lond irılm osi du (ana qoyun, qoç, şişuk, tozax vo s.)
0  zam ankı adlardan xəbo r verir.

Qoyuna müstəsna var-döv lə t k im i bax ılm ası das- 
lan lardakı hekayətlərdən, poetik parçaiardan go lən  söz 
və itadə lə rlə  təsdiqkonir. M əs., "D irsə  xan oğ lı Buğae 
xan boyu"nda "yaylaqdan on m in  qoyunun getmosi", 
"m m -m in qoyun", "qoyunlardan qoç q ırd ırm aq", "təpo 
k im i ot" vo s. ifadə lo r vardır. Başqa boylarda da quzu- 
qoyun adlarm ı b ild irən  m ürae iətlər vardır.

Q əd ım  türk tayfa larm da təsərrü fa l həyat tə rz ində 
hc} vandarlığ ın  ən geniş yay ılan  növünün qoyunçu luq  
o lm ası faktı n ıə lum dur,

Q əd im  türk oğuz dastanlarmda atçıhğa da müstəsna 
dorocədə xüsusi əh əm ıyyə t ve r ilm əs i və qayğ ı ilə  ya- 
naşılm ası faktları barədo çox aydm  m əlum atlar var. 
A tla r ın  böyük ilx ıla r la  sax lan ıld ığ ı və yaxşı ayğ ır atların 
b o s lə n ıld ıy ı göstərilır. A tç ıh ğ a  yüksək  əhəm iyyə t ve- 
r ihnəs i aşağıdakı səbəb lo rlə  bağh idi: b ir in c is i, hə rb i 
m oqsəd lər üçün, yən i başqa tayfa larla  m üharibə apar- 
maq, basqınlar etmək; ik in c is i, əsas və başhca m in ik  
heyvan ı k ım i istifedə etmək; üçüncüsü, südündən qida 
m addəsi, əsas içk i (q ım ız) vasitəs i k im i yararlanmaq. 
Dastanlarda atların çoxsay lı təsn ifatına rast gə lin ir. 
M əs., ayğ ır, qara ayğ ır, qaragöz, qonur, ağboz, boynu 
uzun. ayağ ı iti, gözə l bədəv i k im i atların adı çə k ilir . 
Y a xu d  töv lə-töv lə  şahbaz atların, qafqaz atı, h ün ə rli at, 
a ı tö v lə lo r i. ı lx ıç ıh q  və  s. k im i ifadə lə rə  tez-tcz rast 
gə lın ır. (Bax: K D Q . D -280 '. 2 8 P ,  145, 2 6 ’ , 2 9 i  126 \
154" və s,).

D ə və ç ıh k  də qəd im  türk tayfa ları üçün sə c iy yə v i 
b ir fə a liy yə t sahəsi olm uşdur. K D Q  dastanlarmda də- 
v ə ç ilik lo , ona qarşı m əhəbbot h iss i ilə  bağh an lay ışlara 
geniş rast gə lin ir. M os., "q ız ıl dovə", "q ız ıh  dəvə", "qı- 
z ıl dəvə  sürüsü"... (Bax: D - 18-, 32  ̂vo  s.).

Hcyvandarhq la  bağh b ir çox m əhsu lla r ın  istehsah 
qcyd cd ilir . Mos., süd, pendir, qaymaq, q ım ız, ət və s.

O ğuz tü rk lə rın in  başlıca  olaraq köçə ri və yarım kö- 
çori hoyat tərzı k e ç ırm ə lo r i dastanlardakı ayn -ayn  mo- 
tiv lo rdən  aydın olur. L a k in  bununla bərabər yarım otu- 
raq, sonrakı m orhə lə lo rdə  n isbəton oturaq həyat tərzi 
do gen iş lonm əyo başlayıb.

Təsadü li d cy il k i, K D Q -d o  bağ və  bostan təsərrü- 
fatç ıhğ ına, bəzi ta x ılç ıh q  b itk ilo r in in  adlarına rast gəh- 
nir. O n larm  su ilə  b cco rilm os ino  işa rə lə r vardır. Bun la r 
bəd ii parçalarda az-çox ifadə olunur.

Q əd im  oğuz-türk tay fa la rın ın  iq tisad iyya tm da sə- 
no tka rlıq  da çox m ühüm  m oşğu liy yo t növ lo rindon  b ir i 
olub. S^ınətkarhqda istchsa l ohman, d ü zə ld ilə n  m əh- 
su lla r vo m ə ınu la tla r >>n çox ik i istiqam ətdə in tişa r 
tapm ışd ır. H ir in c is i, döyü ş lə rdə , hücum larda, ovçu- 
hıqda ıs tıfadə  o lunan sursat haz ırlam aq  istiqam əti. 
ıkm c ıs i isə təsorrüfat həyatında vo m əışo tdə iş lə d ilə n  
m iıx tə lif  m əm u la tla r haz ır lam aq  istiqam otid ir. B u n la n  
K D Q  dastan lannda b ir çox sursat və ləvazim at şcy lə - 
rın in  ad la nn ın  dönv)-döno ç ə k ilm ə s i aydm göstərir. 
.Məs.. q ılm c . n izə . c ida  u c luq la rı, xəncər, dəm ir, 
zoncir. z ir c h lı pa ltarlar, d əm ir don, ox. yay, sapand. 
cəng a lə llə r ı və s. B oyh ırda  cobbəxana adı ç o k ilir .  
habc lə  dom irdon , po laddan dü zo ld ilm iş  d ig ə r 
m o ’m u la tla r, yo ıu ıcu  ba lta lar, b ıçaq la r, ü zəng ilə r, nal.

c ilo v , üçayaq, qazan lar və s. də qcyd olunur. D əm ir 
o r id ilm o s i və onlardan dəm ir m om u la tlannm  hazır- 
lanması, po lad  şey lə r d ü zo ld ilm o s i, b ir söz lə , öz 
dövründə m üva flq  m eta llu rg iya  .sonotkarhğı geniş 
yay ılm ışd ır . B un la r oğuz sənətkarhğm da d ə m irç iliy in  
in k işa fım  təsd iq ləy ir.

K D Q  eposunda əm təə-pu l, tədavü l, mübadih), tica- 
rət m ünasibətlərinə da ir də an lay ış lar çoxdur. "Salur 
Qazanın evi yağm aland ığ ı boy"da Qazan xanın m alika- 
nəsındə talandan bəhs olunur və be lə  b ir f ık ir  söylən i- 
lir: "A ğ ır  xəz inə , bol aqçasını b iz  yağm alam ışuz". (D- 

• 40^) "Duxa Qoca oğh D ə l; Dom ru l boyu"nda b ir poctik 
parçada d e y ilir  k i, “ ...altun-gümüş, pul gərəksə, ana 
xərchq  olsun". (D -163'-’ )

Dastanlarda b ir neçə yerdə q ız ıldan , gümüşdən da- 
n ış ılır . M ə lum du r k i, ic t im a ı om ək bölgüsü üzrə tacir 
həm işə ticarətlə , a lq ı-satqı ilə  m oşğul olan insanlara 
dey ilir. Dastanlarda ta c ir lik , tacirlər, habelo onlann 
xüsusi g ey im lə ri barədə xəbərlo r vardır, T icarət əla- 
q ə lə rin in  o zam ankı m üxtəh f ö lkə lo r lə , şohərlərlə  
məs., Rum  (B izans-Tü rk iyə), İran, Surıya, Çm . M is ır. 
Gürcüstan, Rom a ilə  aparıld ığ ı yoq in ləş ir. X a r ic i tıcarət 
ə laqə lə ri vasitəsilə  A zərbaycana m ü x tə lif  parçalar. 
m ela l m əm ulatı, ədv iyyat, xəz vo s. gotir ilirm iş. "Qam 
Bö rən in  oğh Bam sı B c y rə k  boyu"nda ticarət o laqə ləri 
m əsə ləsinə, xüsusilə  tacirlə rə  aid ye rlə r də var. Burada 
tac irlo rin  İstanbula alq ı-satqı şey ləri almaq üçün get- 
m ə lərindən , qayıdanda onlarm  çahb-çap ılıb  talanmala- 
rmdan söhbət açıhr.

B e lə lik lə , K D Q  dastanlarında təsərrüfat növünün 
tərk ib  h issəsi k im i ticarət, əm ləə. pul, mübadilo mə- 
sə lə lə rın in  təm s ilç ilə r i olan katcqoriya və anlayışlar da 
əks olunmuşdur.

TL'ymur l 'əlivL'v

TƏSVİRİ SƏNƏTDƏ - K D Q  qəhrəm an lannm  təs- 
v ir i ə lyazm alarm da, rəsm -m iniatür osərlorində bu vo 
ya d igər dərəcədo qorunsa da, bu günodok əsash şəkil- 
də üzə ç ıxanhb  öy rən ilm əy ib . A ra s lı vo M .H .Təhm asib  
tərəfındən 1950 ildə  Bak ıda  çap cd ilm ış  V .V .BanoIdun  
rus d ilino  lərcüm əsində də hcç b ir ılh istrasiyaya rast 
gə linm ir. D odə  Qorqudla bağh ilk  rosm >)s;>ri 1941 ıldo 
yarad ılm ışd ır. H əm in  ildə  çək ilm iş  vo bu gün do Azər- 
baycan E lm lə r  A kadcm iyas ı N izam i adına Azərbaycan 
Ə dəb iyyatı M uzey indo  saxlanılan L .Q u ritsk i və 
L .Şarovun əsorlo ri os lində  tosviri sonotdə Dədə Qor- 
qud mövzusunda iş lənm iş ilk  sonət nüm unələrid ir.

50 illə r in  qadağa dövründon sonra Dodə Qorqud 
m övzularına qayıdan ilk  rossam M .A b d u lla ycv  olmuş- 
dur. Onun “ K itab i-D od ə  Qorqud"un ayrı-ayrı boylarına 
çəkd iy i rəsm lor dastanın A zorbaycandakı çapı zamanı 
istifado olunmuşdur. H əm in  əsərlor do N ızan ıı adma 
Azərbaycan  Ə dəb iyyatı M uzcy ində  saxlanıhr.

h-posla bağh növbəti uğur T .Nərim anbəyovun bu 
m öv/uya m üraciət ctm əsi ilə  bağhdır. Onun yaratdığı 
tablo lar stilizas iya  üslubunda olub, zəngin xoyal və 
im provizas iya  m əhsuludur.

Dədə Qorqud la  bağlı tosviri sənot nüm unəlori kıno- 
da da öz oks in i tapm ışdır. “ A zə rh aycan lilm " kinostu- 
d iyasınm  istehsalı olan "D ə d ə  Q orqud" lilm ın in  tərlıbçi 
rossamı N .Z cyn a lo v  və gcy im  csk iz lo r in in  m ü o llili
B .Ə lqanh  dastandakı obrazlann  və m üh itin  tosvirində 
tarix i ko lo riti qorumağa na il ola b ilm iş lər.

Rəssam lardan L .A s lanov , li.M ə ınm o d o v  və 
İ.M om m ədov “ K ita b i-D ə d ə  Q o rqud" m o tiv lə rin i təsvir 
cdərkən şərti vo stılizas iya  üslubuna üstünlük vermiş, 
obrazlı tə fəkküro, fık ira lt ı monaya m eyl etm işlər.

"K ita b ı-D ə d o  Q orqud"un  1300 ı l l ıy i şərə fıno Azər- 
baycan rəssam ları dastanın ö lm oz obrazlarm ı canlandı- 
ran ycn i əsərlə r yara lm ışlar. l lə m in  əsərlə r Rəssam lar 
İttifaqı tərəfm dən yub iley  müsabiqə sərgisində 
nümayiş e td irilm işd ir. Sərgido nüm ayiş e td irilən  təsviri 
sənət nüm unoləri arasında K .N ə cə tzad ə , C .Q u liy cv , 
A .M eh d iy c v , A .C ə lə ro v , M .Zeyna lo v , Q. və 
l'.Z cyn a lo v  qardaşları, M .A ğabəyov , L .A sIanov və 
başqalarm ın əsərlə ri do ayrıca d iqqoti cə lb  edir.

Daslanm  zəng ın  və lü kənm əz fə lsə fi məzmunu, 
ölm oz obrazlar qa lercyası yen i y a rad ıc ılıq  axtarışlar və 
tapıntılar üçün gcniş im kan lar açır.

T an x ı-c in o q ran k  m otiv lə rə , oğuz e llə r in in  keçm iş 
xalq son;nindon götürülmüş geyim , m ə işət əşyalan, 
m üx tə lıf rom zı e lcm cntlə rə  osaslanan bu rəsm lə r kitab 
illüstrasiyası k ım i vo təqv im lərdə iş ləd ilir .

TƏ.ŞBEH - Bü tün  ta r ix il iy i i lə  yanaşı, ə lim izdə  
olan "D ədo  Q orqud" oğuznam osi sənət ab idəsid ir; 
obrazlar s ıstem i ilə , süjetin a rd ıc ılh ğ ı, had isə lə rin  
in k işa fı. b ir-b ir in ə  k cç id i, insan larm  m ünasibətindək i 
dərin p s ıxo lo ji, canh m ə işə t tə zahü rlə ri, b oy la r ın  hər 
birind^ıki dram atizm , bu d ram atizm in  dastan üzrə 
bü töv lüyü vo s. dastan - "K ita b " ım ızm  k am il bəd ii 
osər o lduğunu tə sd iq lə y ir . Bu rada  boy la r arasındakı 
ə laqo lo r b ir tarix o so r in dək i fə s il lə r in  b ir-b ir in ə  keç- 
məsi d c y il. b əd ii sü jetin  b ir-b ir in d ən  tö rəyən  hadisə- 
lər üzrə in k işa fıd ır . K o m poz is iya sm a , fabulasına, 
süjct m kişafm a, d il təzahürünə görə m ənzum  tarix i 
roman tip i saymaq o lar. "D ədə  Q orqud  k ita b ı"n ın  d ili, 
olhotto. b əd ii d ild ir .

B o d iil iy in  çox t ip ik  şək ildə  təzahür e td iy i d il fıqur- 
lanndan b iri dastanın təşbeh lərid ir. Dastanın d ilindo 
loşbchlor c lm i ə sə rlə rdək i k im i ep izod ik  dey il, sistcm 
toşkil cd ır, iş lənm osindo fa s ilə s iz lik , m üntəzəm lik  var.

Dastanın d ilində  toşbch yaratma tip lə ri müasir po- 
ctika k itab larında göstorilon  təşbeh qə lib lə r indo , bən- 
zətmə m odc llə rindon  daha zəng ind ir. Bu  zəng in likdə  
hənı bən/ətm o m cxan izm in i iş lədən  köm əkç i vasitəlo- 
rin rongarəng liy i, həm  də funksiona l-üslub i və tarixi- 
ctnik scmaıU ika nəZv)rdə tutulur.

Toşhch lo rdə d iqqoti ilk  ə zə l o çə k ir k i, bənzəyənlə 
b;)n/ədılon arasında t;)bii uyğunluq. tob ii b;ınz;)rlik 
olur. Hcl;): araba-bcsik - Qazan aydır: "M ə rə  kayfırU^r, 
bu arabayı bcşig im  sandım..." ancaq ardmca gözk)n- 
m;)y;ın t;)şbeh g;)lir - düşınon day;>yə oxşadıhr, bu, bc- 
şık anlay ışı ih) yada gətirilir: "...S iz i yam an-yam arı 
dadım-day;)m sandım"; uaftan -ko lbn , bareah-otaq - 
/ in d an: Qazanın... Y a x ş ı uaftanlarum  soq geymiş;)m, 
H ilnu)/son, k;)f;)nim olsun. A la  barüah-otağına soq 
girmiş;)m, H ilnrə/s;)m , mana zindan olsun; catma uas- 
uurulu vav , al vanau-<jüz a lm ası: Ouru lu  vava b;)iız;)r 
calma qaşlum , ( lü z  almasına b;)nz;>r al vanauhm  - bu, 
t;)svır dcy il, kam ıl b ir rəssam iş id ir. Burada m ü ə llif  n;) 
o/andır. n;ı d;) hansısa b ir ustad şair, bu tablonun mü;)l- 
i ı l i  lürk d ilid ir.

M ın  il ;)vv;)l bu s;)n;)tkarhqla ç ;)k iln ıiş  portrct 
nıük;)mm;)l d ild ən , ye tk in  q ram m atik quru luşdan xə- 
bər vcrir. Bu  al yanaq qar ağ lığ ı fonunda daha göz;)l

görünür: Qar üz;)rin;> uan tamm ıs k ıb i g ız ıl \ anaukim . 
D illə  beh) r;)ssam işi gıirm;)^. ;)lb;>tt;ı. d ilin  qüdr.ılıd ır, 
Bu sözk)r dild;) var. Ancaq  t;)bı;)td;) dolu ohm ti;ışd;ııı 
mərmərd;)n. qranıtd;)n s;)n;>t abid;>si yaratmaq üçvin 
mcmar, hcykəharaş t;)ləkkürü olm ahd ır, 'fü rkü ıı o 
tə fəkkürü  yetiş ib  k i. çatnıa qaş n ıodc lı ü/r;ı qurulu 
yay tablosunu çək ir. güz a lm asm ı ülgüsü ;)sasında al 
yanaq mənzər;)sin i - lövh;)sin i yaradır. Türk t;)bi;)td;) 
m övcud o lan ları bu d ilin  say;)sind;> l;)hlil cd ib  qav- 
ray ır v;) qavrayaraq. d;)rk cd;>r;)k qazandıc|larını d il 
c ild in də  translyasiya cd ir. c;)miyy;)t;) ça td ın r. c;>- 
m iyyə tin  mahna çev ir ir . Bu sad;). adi t;)şbehl;)rm 
m ozm unundakı q cy ri-ad i t;)sir. ccazkar s;>ffallıq. bv)dıı 
ə ləa lm a gücü d illə  tə fəkkü rün  vəhdətid ir. Ə lbəttə . 
getd ikcə s ilkə lənən  arabanm y ırğa lanm aqla uşağa 
rahathq verən bcşikk) uyğun luğu adidir. Ancaq bu 
adin in lap ılm as ı ya rad ıc ıhq  ış id ir. M ü x to lif  v ;)z ilə li bu 
ik i əşyanm  cyn i təy inatla  b ir m üstəviy;) g;)tirilm əsi 
d ilin  və şüurun t iz lə h m lik , haz ırcavabhq  quruculuğu- 
dur. B u  yarad ıc ıhq  ö rn ək lə r i d ilin  böyük qurucu Iba- 
liy yə tin d ə  k iç ik -k iç ik  q ə lp ə lə r. zərrə lo rd ır. H əm in  
zo rro lə r nohəng varhğ ın , azman ınövcud iyyo tin  kcy- 
fıy yə t indən  m olumat vcrir. D il foa liyyə tindo  təşbeh 
dəryada dam cı m ənz ilə s indəd ir. An caq  b ir dam cı il;) 
dəryanm  dadı-duzu haqqm da b ilik  a lırıq ,

Anam  k is i, q ız ım  k is i təşbch indo ıx tiya rı adamı 
anasına, q ız ına  bənz;) lm ə lər insan m un ıs liy i m aksi- 
mum dərəcəsində ça td ınh r: Anam  k iş ı, u ı/ ım  k iş i. ala 
tanlı yeründən turı gə ldüm ...; qaravas-uadın qarşılaş- 
d ırm asm da s in fı təboqə loşm ə, sos ia l m ərtəbə lər. c;)- 
m iyyə tin  bü löv lüyündə ə k s lik lə r in  b ır l iy ı aşkar cdıhr: 
Oaravasa ton geyürsən, uadm ohnaz. - M üqay isən in  
m əzm unu başqa m əqam da açıhr: uadm və bəy sözh)ri 
təy in  m övqcy ində  ç ıx ış  cdərkon  bu gün üçün arxa ik- 
ləşm iş qad ın  titu lunun cəm ıyyo tdə  k ış ilə rə  aid olan 
bəy rütb;)si səviyy;)sind;) ohnası müəyy;)nl;)şir: "Qa- 
d ın ana, bəg baba" dcyü bozlatdmm ı'.’ l lc ç  bır qarşı- 
laşd ırm a olmadan sə lv i bov lum  dcyəndə t;)f;ıkkür o/ü 
öz-özünə sə lv in in  qarş ıs ına  ucaboy lu  xan ım ı g;)tirır: 
Lvdon ç ıx ıb  yüriyəndə  .səlvi boyhm !; ev im in  u;ıbz,;)sı 
oğul, q ız ım un -gə lin n im un  cocəg i oğu l, atanın ik i 
gözünün b ir i bənz;)lm əl;)rində oğu l öv lad ınm  aik) v;ı 
cəm iyy;)t üçün ycri, dəy;>ri an laş ılır: D ün lig i a llun ban 
cv im ün q;)bz;)si oğul! Qaza b;)nz;)r qızım m -g;)hm m ün 
çəç;sgi oğul!; O ğu l atamn y c tir id ü r. ik i gö/üuün bı- 

ridür;
buüa ik) döyüş vahiın;)si qarşısmda durark;)iı oıuın 

böyümüş bu/ov olması Vəşbchi ifə yaradılan arxayınhgı. 
q ız ışd ırılan  c;>sar;)ti heç n;> ik) ;)v;)z etm;)k olmaz: - bu 
halda müqayi.s;) yürüş;) gcd;)n ;)sg;>rd;) marş-musıqinın 
oyatdığı ovqatı hasil edir: Buğa, buğa dcd ikk ıri qara 
in;ık buzağısu dcgtlmidür'.^

Sahin i qarşısına çıxaranda. bu halda şahiıı Oğu/ igı- 
d in in  obra/ıd ır, qa/m a c i/I iy in ı g(')st;)rdi\'i h;ılda. q ı/ ı- 
g;)lini qaza b;)u/;)d;)nd;) gö/;)llik  tablosn h;ı/ırh ıvn: 
Sanasan k i, qara ua/un içün;) s;ıhin girdi: Qa/;) b;ıiı/or 
u ız ı-u ;)lin i Qa/ana qarşu g;)Iüb ;ılün ('ıpdikır,

N ifr;)tin ı bildir;)nd;) düşm;)ni it;), k(")p;ıy;), ;ıyı\;ı tav 
tutur: İl k ib i gu-gu cd;ın ç;)rk;)/ x ırsh.. K.ön;ı<inn k;dir! - 
N ifr;)tin in q;)/ob d;)r;)c;)sini b ild irm ;)k üçün k ;ılır ııı s;ıli- 
r ik  t;)yink)ri daha da artırıhr: K ü c ıc ik  lo ıu ı/ sü l;)iıli. Hır 
torba saman dösəkh. Y a r ım  k;)rpic vasduıhı. Y onm:ı 

ağac tanrılu.



Toşbehlərdə ta r ix ilik  deyəndə hər dəfə nəsə qeyri- 
adi b ır xüsusiyyət nəzərdə tutulmur. Tarixən  l i r ik  mə- 
qamda iş lənən ifadən in  bu gün neyira llaşm ası v ə  ya 
kobudlaşm ası da ta r ix ilik d ir . M əsə lən , bu gün b ir  şeyə 
m eyhn olm ası üçün "ağzm m  suyu axmaq" frazeo log iya- 
sı iş lən ir. Bu, seçmə ifadə dey il, yüksək m ədən i sə- 
v iy yə  kontekstinə yaram ır. A n caq  "dabaq dana k im i 
ağzm m  suyu axmaq" çox kobuddur və hətta təhq ir mə- 
qammda deyirlər.

Dastan ım ızm  q ız  qəhrəm an larm dan b ir in in  ə r qəh - 
rəm anlarm dan b ir in in  g ö zə lliy in ə  vurğun luğu  belə 
təqd im  olunur: "Qanturah n iqabm  sərpdi. Q ız  köş- 
kdən  bağ ırd ı... Ö v sə l o lm uş tana k ib i ağzınm  suyu 
aqd ı" xoşuna g ə ld i. "bəyənd i" dem əkdir, B u ra d ak ı 
ta r ix ih y i b ir be lə  anlam aq g ə rə kd ir k i, ifadə  q əd im  
türkün mala, heyvana döv lə t k im i sevg isi, h ö rm ə ti və 
q ayğ ıs ı ilə  bağhd ır. Y ə n i q əd im  tü rk  onu q ida land ı- 
ran. doyuran, təsə rrü fatm ı m üm kün edən dördayaqh- 
lara da m ara la-ceyrana yanaşd ığ ı estetik ö lçü  ilə  bax- 
m ışd ır. Tü rkün  düşüncəsində be lə  m üqayisə h əm işə  
özünü göstərir. M ə sə lə n , O rxan  k ita b ə lə r in d ən  
"T onyukuk" dastanmda bunun t ip ik  b ir nüm unəsin i 
görürük. B e lə  b ir  h ad isə  ve r ih r k i, G öy  T ü rk  d ö v lə t i-  
n in  yaranm ası zam an ı yedd i y ü z  nə fə r tü rk  y ığ ıb  
Tabğasm  (Ç in in ) k ö lə h y in ə  qarşı q iyam a qa lx ır . 
B u n la rm  iç indən  b ir  sə rkə rdə  təy in  o lu n m a lıd ır  k i, 
g ə lə cə kd ə  xaqan o la  b ils in , bu dəstən i idarə ed ib  ar- 
tırsm  və m üstəq il d öv lə t yaratsm . B u  m əqam da 
n ıü d r ik  Tonyukuk  be lə  b ir  tə sv ir iş ləd ir: "T u ru k  bu- 
kah . sem iz bukah arkada b ilsə r. sem iz buka. tu ruk 
buka tev in  b ilm ə z  e tm is" (A r ıq  buğa ilə  k ö k  buğan ı 
uzaqdan b ilm ək  istəsən , k ö k  buğa deyə b ilinm əzm iş ) . 
Bu rada  kö k  buğa-anq buğa qarşılaşd ırm asm da hans ı 
döyüşçünün  sə rk ə rd ə liy ə  yaram ası (sem iz buğa) və  
hansm m  yaram am ası (a rıq  buğa) nəzərdə tutu lur. 
G ə lə c ə y in  xaqanı buğa (öküz) ilə  m üqay isə olunur. 
D e m ə li, türkün düşüncəs ində insan s ifə t lə r in in  təb iə - 
tin  canh  va rhq la rınm  təşbch  o lunm as ı k im i p s ix o lo j i 
və rd iş  o lub. Buna görə  də dastanm  qadm qəh rəm an la - 
rm dan sarı don lu  Se lcan  xatun haqqm da "Ö v sə l o lm uş 
dana k im i ağzm m  suyu  axm aq" təşbeh ində heç b ir 
kobud lu q  oxum aq o lm az. Bu , ta rixən  m üsbət m əz- 
m unda qəbu l o lunm uş təsv ir-tab lodu r. Dastanı düzən - 
qoşan ustad O ğuz ig id in in  g ə lə cə k  qadm m ı m ən fı, 
kobud say ılan  tə sv irə  su rə tlənd irə  b ilm əzd i. B u  hə- 
m in  Se lcan  xatundur k i, düşm ən ü zə rinə  b ir tə rə fdən  
bədən in in  ə zə lə s in i, s ifə t in in  g ö z ə ll iy in i görendə  
"ö vsə l tutmuş dana k im i ağzm m  suyunu a x ıtd ığ ı"  
Qanturah cumanda, o b ir i tə ro fdən  oxu-yay ı, q ıl ın c ı 
ə lin do  özü meydana g ir ir .

B u  cəhətdən  O ğu z  qad ın ı B u r la  xatunla m üqay isə  
etm ək olar: Qazan xan ə s ir  a lm arkən  B u r la  xatun 
onun O ğu z  ordusuna s ə rk ə rd ə lik  edir, ə r in i x ila s  et- 
m əyo gedir. S e vg ilis i Bam sı B e y rə k lə  ox atmaq, at 
m inm ək , gü ləşm ək  yan şm a  g irən  Banu Ç iç ə k  on a ltı 
il evdo oturub ə s ir  ahnm ış ə r in i göz lə y ir. A n ca q  
Qanturah m əhz qey ri-o ğuz  q ız ı Se lcan xatunun yar- 
d ım ı ilo  düşm əno q a lib  gə lir. H ə m in  məqam da hey- 
van ad ı ilo  bağh başqa b ir  tə sv ir də var: ked is i m a v ıld ı 
(p iş iy i m av ıldad ı). İs təd iy i, yem ək  istəd iy i b ir  şeyə 
ağzı çatm ayan p iş ik  m av ıld aya -m av ıldaya  d ilin i ç ıxa - 
rıb  a ğ z ın ı ya laya -ya laya  qa lır. Y ə n i ağzm ın suyu ax- 
m aq da, k cd is i m av ıld am aq  da öz is təd iy inə  çatma

arzusunun m üba liğə  dərəcədə  göstə ric is id ir. Təkrar 
ed irəm  k i, bu təşbeh Selcan xatun üçün zamanmda 
m üsbət tə sv ir olm uşdu.

Dastanın özündə buna yenə tə sd iq lə y ic i faktlar var. 
B e lə  f ık ir  söy lə yən lə r var k i, guya Sclcan xatun Oğuz 
q ız ı o lm ad ığ ı üçün ona be lə  təşbeh iş ləd ilir . B e lə  ç ıx ır 
k i, onda Selcan xatuna karikatur münasibət var və belə 
ç ıx ır  k i, dastanm sev im li qadm surətlərindən birinə 
m ənfı, hətta satirik  m övqedən yanaşırlar. O  halda Selc- 
an xatunu dastanın başqa sevim ü qadm tip i ilə  müqayi- 
sə edək. Bam sı B ey rə y in  Banuç içək lə  qarşılaşması 
səhnəsi belə təsv ir olunur: "Q ızm  bağdamasın aldı. 
Əm cəgündən tutdı. Q ız  qucandı. B ir  gəz Bey rək  qızın 
incə belinə g ird i, bağdadı, arxası ü zə rinə  yerə urdı". 
Y o xsa  burada da B anuç içəyə  pam oqra fık  münasibət 
var? Əsla. V ə  əgər Bam s ı Bey rək  də Qanturah k im i 
anadangəlmə (lüt) dayansaydı. Banuç içəy in  də "əvsəl 
olmuş dana k im i ağzm m  suyu" axacaqdı. Y a xud  başqa 
məsələ: əgər Secan xatun kafır q ız ı olduğu üçün ona 
m ən fı münasibət bəslən irsə . bəs n iyə  Bam sı Beyrək 
başqa b ir k a f ır  q ız ı ilə  -Bayburd hasan bəy in in  q ız ı ilə  
nəzakətlə  danışır, onu yüksək  insan şəxs iyyə ti b ilib  
müqəddəs O ğuz andı iç ir: "Q ıhnc ım a toğranayın! Oxu- 
m a sancılaym ! Y e r  k ib i kə rtilə y in , topraq k ib i savrı- 
lay ın! Sağrıq la  varacaq olursam  Oğuza, gəlüb səni ha- 
la lhğa alm az isəm!"

Ü m um iyyə tlə , Selcan xatuna ögey münasibət olsay- 
d ı, 0 , həm in  m ə lum  ig id lik d ə  lə sv ir o lunn ıazd ı. Bu  da 
m araqhdır k i, Qantura lı da, Bam sı 13cyrək də öz atala- 
rmdan eyni ə lam ətdə g ə lin  tələb edirlər: "Baba, mana 
b ir  q ız ah ver k im , m ən yerim dən turmadan o l turğac 
gərək! M ən  qaraqoç atım a binm ədon o l b inm ək gərək! 
M ə n  q ırım a varmadan o l mana baş gətürm ək gərək! 
Bun ın  k ib i q ız  ah ver, baba, mana!" Bu  gə lin lə rdən  biri 
Oğuz q ız ı B anuç içək , o b ir is i ka fır q ız ı Selcan xatun- 
dur. D em ə li, hə r ik i g ə lin  dastanı düzüb-qoşan ozan 
üçün eyni dərəcədə istək lid ir.

"K ita b "d a k ı tə sv ir lə r, təşbeh iər öz ta rix i kontek- 
stində d ə yə r lə n d ir ilm ə lid ir . U ru z  a las ı Qazan xana 
be lə  m ürac iə t edir: " A  bəg baba! D əvəcə  böyü- 
müşsən, köşəkcə  ağ lun yoq! D əpəcə  böyümüşsən, 
tarıca beyn in  yoq!.." M ü a s ir  baxım dan lə rb iy ə li övlad 
on  a ltı yaşm da öz atasma belə sö z lə r deməz. Hə lə  
üstə lik : bu, adi a ta -va lidey in  dey il, O ğuz e lin in  sər- 
kə rdəs id ir, bu söz ona divanda. b əy lə r qarşısında 
d ey ilir . D em ə li, bu söz lə r, bu dəvə -köşək , dəpə-darı 
təşbeh ləri ta rixən  kobud tə sv ir lə r ohuam ışd ır. Sclcən 
xatun təsv ir in ə -təşbeh inə  də belə baxm aq, la r ix i mə- 
nasmda qəbul etmək gərəkd ir. Q ə d im - ilk in  cstctik 
m eyar dostluq, iş inə  yaram aq üstündə qurulmuşdur. 
Q ız ıl ,  gümüş və s. m cta llann  bəzək-yaraş ıq  əşyalan 
k im i iş lə d ilm ə s i də on la rm  orqan izm ə t ib b i- f ız ik i 
m üsbət tə s ir in in  k ə ş f  o lunm ası ilə  başlanm ışd ır. Və 
m ara l-ceyran da vax tilə  türkün q ida lanm a vasitəsi və 
təsərrü ia t y a rd ım ç ıla r ı o lub  - in d ik i S ib ir-A lta y  
tü rk lə rin in  m ə işə tin i yadm ıza  sahn. T a r ıx il ik  b ir də 
ondad ır k i, ifadən in  m əzm unu dəy iş ib , köhnə lib , ara- 
xa ik lə ş ib . Dastan ın  X V - X V I  əsrh)rdə yaranm asının 
idd ia  edən lərə bu ifadə də öz çək is in d ə  etiraz cd ir. Bu 
fra zeo lo ji vah id  xoşa g ə lm ə k liy in  m aksim um  ifadoçi- 
s id ir  k i, Selcan xatunun Qanturahya a lu d ə ç iliy i onunla 
b ild ir i l i r  - ən dram atik və ən l i r ik  məqamda iş lon ır. 
A rxa ik lə şm əsə , F ü zu li də L e y lin in  M əcnundan  və ya

M əcnun L c y lid ə n  xoş land ığ ı m əqam larda "övsə l dana 
k im ı ağzm m  suyu axd ı" deyərd i. F ü zu iin in  L c y l i  ba- 
rəsindo bu sö z lə r i m əhz dastandakı hom in  təşbehin 
qarş ıhğ ıd ır: "B ir  tü rfə  sənəm  k i, ə q li-k am il G ördükdə 
onu o lurdu  zail... Qeys onu görüb hə lak  o ldu, M in  
şövq iə dordnak oldu".

"Y tm m a ağac tann lu" deyəndə bütpərəstlik  nəzərdə 
lutulur. 1 la lbuk i Qazan xristian ların  ə lində əsird ir. De- 
m əli, bu dastanın daha qədim  variantından go lən  ifadə 
o lınahdır, ya da İslama görə m üşrik , bütpərəst daha 
im ansız ka fır sayıld ığm dan sonra belə təşh ih  aparıhb. 
Tabu l'ondi ilə  b ir toşbeh lənd irm ə d iqqəti xüsusi çəkir: 

Qaytabandi mayasını yükli qodım - 
Nərmidir, mayamıdtr, anı bilsəm.
Qara ayıluın qoyunını yükli qodım - 
Qoçnııdır, qoyunmıdır, anı bilsəın.
A la gözlü görkli halahm yükli qodım - 

E rkokm id ir, q ızm ıd ır - anı b ilsəm . Bu, xahs tabuev- 
lem izm  fıqurudur, insamn ən qəd im  bəd ii düşüncesin in 
d il obrazı t ıp lə rindən  b irid ir. S ua lla r ı tabu üstündə qu- 
rulursa, lo b ii k i, onun bəd ii-sem antik kökündə m ifo lo ji 
məzmun dayanır. Sonrak ı m ərhə lə lə rdə  bu poetik  məm 
başqa ə lam ə llə r lə  zəng in ləşib .

Bu  poesm taktik  g ə lib  hansı xü su s iy y ə t lə r lə  əla- 
m ətlən ır: ctika ilə  - odəb lə , b ə d ii tə fəkkü r parçası 
o lm aqla - s in taktik  p a ra lle lizm lə , s i lk ə lə y ic i intona- 
siya - sual-cavab la, d ram m atik  d ia loq la , sü rə k li emo- 
siona lhq - p s ix o lo ji g ə rg in lik lə , lö vh ə -m ən zə rə  əya- 
n ihy i ilə , b ir tərə fdən, kod-abstraksiya in fo rm a tiv liy i 
İIə, d igə r torəfdon. V ə  bu təşbeh lə rin  iç in d ə  tarix i- 
etnık dağ ıua lar var: qad ın dəvə ilə , qoyun la  m ünayisə 
ülunur. Burada təoccüb lü  odur k i,  d ö v lə t lə  (dəvə, 
qoyun) insan (qadm) qarş ıla şd ırılm asm da at obrazı 
iştırak ctm ir. A t  lü rkün  həyatm da öz  cü r lə r in in  ham ı- 
sından yüksəkd ir. Dastanda bu fakt kə lam la rla  
doğru ldu lur: A t  is lo r. ə r ögünür - dem ə li, ə s lin də  ər 
(türk) bütün qazand ıq la rına  atm sayəs ində n a il olur. 
Ilə tla  döyüşdək i uğu rlann  da təm ina tç ıs ı atdır. U ru - 
zun atın ı k a fə r lə r o x la y ıb  onu tuturlar, onu x ila s  üçün 
q ırx ig id ı atdan cn ib  yuruşanda ig id l ik  göstərə b ii- 
m irlə r vo dastanda bu m əzm un be lə  ü m u m ilə şd ir ilir  - 
kə lam laşd ırıh r: "Y ayan  (p iyada - T .H .) ərün um rı ol- 
maz" (başt|a ycrdə: Y a yanm  um udı o lm az). A ltaydan  
Dunaya və başqa is tiqam ətlə rə  dünyanm  beşdə b irin - 
də m əskunlaşan türk n iyə  bu m ətndə at təşbeh indən 
istifadə ctm ir? Sua lm  cavabı m ətndək i suallarm  cava- 
bında a ç ıl ır  - A tan ın  sua lla r ın ı oğu l be lə  cavab land ın r: 

Qaytabanm maya.sını yükli qodın - Nər oldi.
Qara ayıkın qoymınu yükli qodın - Ooc oldi.
,'\la gö/li " lirk lı halanun yükli qodm - Aslan oldi.
Ogər ai toşbchi olsa, bclə cavab a lınm a lıyd ı: A vq ır  

o ldu . Iick)də "a tm ı-ayq ınm " sualm ın cavabı qcyri- 
poc lik  görünərdi. D ic|qəti çəkənd ir k i, başqa məqamda 
(X  boy) hom in pocsintaktik  qə lib  təkrar o lunarkən, at 
təşbchindən istifado o lunur - bu dəfə  təşbch lər qadının 
d ilindən söy lon ir və obraz-təşbch in c in s i məlumdur: 

Qaytabanun buürası gcdər, sarvanlar döndorməz;
Qaraqoç aväırun gcdor, ılqıcılar dönd;)rməz;
Ağayıhn qocı gcdər, çoban döndorınoz.
Bu halda təşbch i m üsbot m əzm una m əqbu l b ilən  

qaraqoc to y in id ir. H o m in  təy in  b ir in c i m ətnə g irə 
b ilm əd iy i üçün bü töv lükdə  sıra poetik  tik in tidon  çıxa- 
r ılm ışd ır. Buna  bən zə r obrazı "qo ç lu -qoyun lu " qarşı- 
laşdnm asında görürük. Heç yerdo görünm əyib  k i,

m üsbot planda insanı qoyun la  m üqay iso cdəsən qı>y- 
un ən m üti, on düşüncəsiz, ə tra la  tın laqcyd b ir x ıs lə ı 
sah ib id ir. Ancaq onun m üqab ilindok i qoç söz- 
obrazm m  poctik  m ənası qoyunun m otnə v izo ç is i olur, 
B ir  məqaın: "qoçm u-qoyunn ıu" m odc lində  qoyun-q ız 
m ə n fılik  göstə ric is i d c y il, yən i oğu lm u-q ızm ı paralc- 
lində  q ıza  m ənfı m ünasibət yoxdur. B ir in c i cütlə 
m üqay isə bunu təsd iq loy ir: "n ə rm id ir  - m ayam ıd ır". 
M aya  ta qəd im dən qadına təşbch in  ən poetik örnoklo- 
rindənd ir. X a lq  bu m ünasibətlo  b ir  kə lam  da yaradıb: 
"M aya  budlu  ana gərək k i, nor budlu  oğul doğsun". 
Ü m u m ilik lə  nər k im i, a yq ır tə y in i ilo  də güc an lay ış ı 
qavran ır və bu gün də kobud, ö lçüsüz adam üçün 
söy lən ir. Görünür əsk idən  həm in  obrazın  kobud mə- 
nası o lub , ancaq xoş b ir tə y in lə  onu poe tik lə şd ir ib lə r 
(qoyun qoçun kö lgəs inə  s ığ ın d ığ ı k im i). D em ə li, "at- 
m ı-ayq ırm ı" para le lindən  sə rf-n əzə r edərək türk mət- 
n in  b əd ii d əyə rin i e tn ik  ku ltun  o rb itindən  ç ıx an b  bə- 
d i i l ik  ad lı m ü stəq illik  yarad ıb . D em ə li, bu sistem çox 
qəd im dir.

Dastanm  d ilində  e lə  təşbeh va r k i, özü öz yaş ın ı 
deyir. D e y ilir :  "ağ ız aç ıb  ögər o lsam , üstim izdə Tann  
gö rk li" . G ö rk  sözü g ö z ə ll ik , görünüs. görkəm . s ifə t, 
m ü b a rə k lik . örnək m ənalarındad ır. M ə tndək i şə k ilç i 
iiə  söz g ö zə l. görünüslü . g ö rk əm li (görkəm də), sifət- 
İİ, m übarək . ö rnəkdə və  k im i. bən zər-bənzərli- 
bənzərdə m ənalarm a gə lir . B ə d i i parçadan görünür 
k i, i lk in  m ətn in  (invariant) sxem i-quru luşu  saxlanm ış, 
lüğəti x e y li yen ilə şd ir ilm işd ir . D ə y iş ik l ik  o dərəcəyə  
çatm ış k i, hətta orta ə sə r lə rd ək i, dastanın ə lim izd ə  
olan son yaz ıya  ahnm a dövründək i m əsnəvi-pocm a 
jan rım n  quruluşuna u yğun la şd ır ılm ışd ır: belə k i, ə vvə l 
T an rm ın -A Ilahm  adı ç ə k il i r  (poem aların  Toh id  boh- 
s indək i k im i) , sonra Peyğəm bər xa tır lan ır (poemalar- 
da Ə nb iya la r bəhsinə  uyğun), daha sonra böyük lə r öz 
m ərtəbə lə rinə  görə s ıra lan ırla r. B e lə lik lə , buradakı 
Tan rı görk lü  ifadəsi T an rı g ö z ə ll ik d ə , Tanrıva bən zə r, 
T an rı k im i ... qavranm ahdır. T an n  nəyə, k im i bənzə- 
d ilir , nəyə , k im ə  təşbch o lunur? İfadən i b ir də xatır- 
layaq: "...üstim izdə T an rı g ö rk li" , "Ü stim izdə , yuxa- 
nda, G öydo " söz lə ri ilə  A lla h  nəzərdə  tutulur, yon i 
T an rı A lla h a  b ən zəd ilir , T a n n -A lla h  m ü va z iliy i tə- 
qd im  o lunur. M ən im  f ık r im cə , i lk in  motno bu nıüda- 
x ilə  dastan X I  əsrdə y a z ıy a  ahnarkən cd ilm işd ir. Tan- 
r ıç ı l ıq  inanc ı ilə  ya rad ılm ış  dastan bu zaman islam  
m üh itinə  d a x il o lurmuş. V ə  bu dax ilo lm a  proscsindo 
do dastana is lam çıhq  dünyagörüşü yc r id ilm iş , dastan- 
da is lam laşm a işi başlan ırm ış. Dastan ı yaratm ış tanrıçı 
türkə to lq im  olunurm uş k i, "Üstüm üz.dəki ()" - tanı- 
d ığ ım ız  T an rı görk lüdür, y cn i d in im iz  İsla ındakı A lla h  
b iz im  T an rıya  bənzoyir. Ih ım in  mətn parçasının yc- 
kununda bu m ozm un q o t ilo şd ir ilir ;  "Qam usına bən- 
ztım əd i cüm lə  ah ım lə ri yaradan A lla h -T a n r ı gö rk li" . 
A r t ıq  bu məqamda Tan rı islam a təqd im  ohuıtır: ixhıs 
sur;)sindon gtılən  A lla h m  hcç kost), hcç noyə bonzo- 
m om əsi m o tiv i zəm in ində  sö y lə n ir k i, A lla h  Tanrıya  
bonzəyir. Şübht)siz, bu rcdakton i m ohz türk - is la ınç ı 
türk aparıb.

Bu  redaktor bütün qanı ilo  türkdür və iliy inocon  is- 
lam çıd ır. Dastanı itirm om ək üçün həm in Tanrıç ı çox 
z ə r if  şək ildə  ona islam m üh itində yaşama şansı yaradır. 
Bu  iş i icra cdən türk böyük insa f sahib i olub - ycn in ı 
artırarkən ə s lin i tə şrif ctm əm əyo çahşıb  vo nail olub.



Hu :ş;>\s duslunı bülün in co lik k )r i liü  b iiib , ho io  b ilik  
u/.dır. oıuı duyub. onun hissl'ori, an lay ışları ilo  yaijayıb, 
onu yarudan la r ix i gözünün ik is i k im i, yon i öv iad ından 
da arlıq  scvib - Dodo Qorqud dcn ıişd i ki: "O ğu i alanın 
> c iu id ır . ik i göz in in  b ir id ir". Islam laşma aparan lürk bu 
dastanı ö/ ocdadı lü rkün  nadir y e lir i b ilib , onu ik i gö/ü 
k im ı qoruyub-sax layır, ycn i ıs lam -lü rk  dünyasında ona 
obod i yaşamaq hüququ verib.

T oşb ch lə  m ifo lo j i bax ış  saxlan ır. "başım  baxtı, 
cv im  laxtı" iia d o s i dastanda lə k ra r olunur: o rin  qadı- 
na. qadm ın ərə x itab ı şə k lin d ə  iş lə n ir  D irsə  xan qadı- 
nma. qadm ı da D irso  xana deyir: "bərü g o lg il, başum 
baxtı. cvüm  taxtı!" Bu rlaxa tun  da o ri Qazana c lə  
m ürac iə t edir. Ə r qad ınm  başm ın  baxtı, y ə n i ahn yaz ı- 
sı. ta ley i, ev in in  taxtı, y ə n i a ilə s in in  dayağı, sə ltənə ti 
b il ir ,  qadm da ə r in i. B u  təşbeh lə  türk a ilə s in in  var- 
hğm da ər vo qadm  bə rabə rhy i təsd iq lən ir. Ə zəhndən  
tü rk  belə qəbul ed ib , belə qavray ıb , a ilə n in  tə rk ib i 
m üqəddəs h is s lə r in  b irh h y id ir .  Bu  ilk in  inam  insanm  
vo təb iə tin  b irh y in ə  qədər gen iş lon ir. Q tz  qardaşm ı 
qara dağa, kö lg əh  ağaea bən zəd ir, qardaşm m  yox luğu  
barədə dcyir: Oarsu vatan aara tagum v ığ ılu bdu r. 
K ö lg ə h c o  gaba ağac ım  kas ilü bdü r - 0 /a n . sənün xa- 
bərün v o q . B u r la  xatun oğ lu üçün "Qara tac ım  yüksə- 
g ı o ğu r ' deyir. Q orqud A ta  b ə y lə r i a lğ ış la y ır , belə 
xey ir-dua  verir: "Y e r lü  qara tağun y ıq ılm asun , K ö -  
Igə licə  qaba ağacun kəs ilm əsün ". Bu radak ı dağ həm in  
m üqoddos an la y ışd ır k i, o m ilb lo j i düşüncə ilə  qəd im  
tü rk ən uca-qara dağ ı T an n  dağ ı ad land ınb . B u  həm in  
K ö lg ə l ic ə  Qaba A ğ a cd ır  k i, qəd im  türk onü H əya t 
ağaeı sanıb, T ə b ii k i, türkün bu bən zə tm ə lə r ində  bə- 
d i i l ik  s iqna lı k im i sadəcə b ir m üba liğo  iş lə tm ək , yal- 
n ız  bəd ii-este tik  h is s  yaratm aq m oqsəd i iz lə n m ir. 
T ü rk  tap ınd ığ ı, m üq əd d ə s liy in ə  inand ığ ı v a r lıq la r la , 
rə m z lə r lə  m üqay isə  aparıb, ö z  predmeti o lan  bənzə- 
d ilə n i nəzəro  xüsus i çatd ırm aq istəy ib . Ə lbə ttə , türk 
üçün ancaq T ann , ancaq tbvqə ladə  q ü vv ə llə r  yox, 
hom  də onu g ü nd ə lik  yaşay ış la  təm in edən b əh rə li-  
v e r im li torpaq da, bu torpağ ı əhato edib onu vətən 
k im i tanıdan sə rh od lə r do, bu so rhəd lo ri düşm əndən 
qorum aq üçün iş lə td iy i s ilah  da m üqəddəs o lub. İnsan 
m ohz m üqəddos b ild iy i qü vvəyə , özü üçün ə z iz  say- 
d ığ ı k im səyə  vo  ya  nəsoyə and içər. D astan ım ızm  
qəh rəm an ı belə and iç ir: "Q ıh n c ım a  toğranayun, ox ı- 
ma sancılayun, y c r k ib i k ə rtlə yün , toprak k ib i savru- 
layun, sağ lıq la  varacaq o lursam  Oğuza, g ə lü b  səni 
h a la lhğa  a lm a/ isom !" O ğuzun  o r iy ird i özünü yerə 
bon zod ir - "ycr k im i parça lam m " dey ir (topraq k im i 
soru lm aq ycrin  pa rça lanm asın ın  n o tico s id ir  və  maraq- 
lıd ır  k ı, toz k ım i yo x , topraq k im i sovru lm aq d cy ilir ) . 
O ğuz toprağ ın-yerin  d o yə r in i b il ir ,  onun susuzluqdan 
cadar-cadar pa rça land ığm ı - k o r t i ld iy in i görüb, çarə- 
sın ı q ılıb . Bu, oğuzunun həya t lə rz i ilə , torpaqdan 
ıs t ıla d ə s i vo lo rpağa m ünasibo ti ilo  bağhdır. T o rpağ ı 
ək ib -b içm əyo n . üstündə oturub-yaşam ayan onun qod- 
rin i b c lə  b ilm əz  - təşbch türkün oturaq həyatm dan 
xəbə r vcrir.

T oşb ch  bo lluğu , obraz te z liy i tü rkçən in  g ö /ə lliy i-  
ni, canhhğm ı göstəron  k cyn yyə t lo rd ən d ir . Təşbeh 
bəzon üzdo olur. bütün hocm i ilo  görünür, söz lo rdon  
portrc l, m ən/oro  gö rüno-görüno  lö vhə lon ir. B o zo n  də 
m on /o ro  qabarm ır, sözün m ona m u n is liy i daha çox 
co lb  ed ir, obraz m ənan ın  a rxasında dayan ır, mona

bütün lük lə  qavranandan sonra portrct-obra/ Ib loqra- 
fiya lentindən aşkar olan şək il k im i ü/o ç ıx ır . O ğu / 
belo do danışır: K ü n  tuğ b o lq ıl. kĈ k kunuan - ( iünoş i 
bayraq elə, göyü-som anı cv in in  dam ı-küm bo/ı 
("Oğuznam ə"don). ( iünoş i bayraq b ılm ok , üİLİqdən- 
ül'üqo bütün som anın ah ın ı türkün evi, yaşay ış  ycrı. 
yon i və ton i sanmaq sadocə d ilin  pa rlaq lığ ı d e y ıl, hom  
də türkün dünya görüşü, həyat cşq i, yaşam aq am alı- 
dır, d ö v lə tç ilik  p rin s ip i, sonra lar p cyğom bə rim iz in  
deyocoy i " B iz  A d ə m in  ö v la d la n y ıq "  qonaoti ilo  in- 
sanlara doğm ahq tə lq in  cdon sosia l qu rucu luq  çağ ırı- 
şıd ır. O ğuz öz sözünü belə dcy ir: A ğ zun  ücün ö lo v ım , 
oğul (qardaş), D iH n  ücün ö lo v im . oğul (qardaş) - X  
boy. Tü rk  sözünün bəd ii n ıənası qat-qat çözü lü r, bu 
m unis, səm im i sö z lə r in  təşbeh qurucu luğu aşkarlaşır. 
Burada ağ ız  və d il s inon im  m əqam m dadır və hə r ik is i 
"söz"ün rə m z id ir  - y ə n i "ded iym  sözə qurban o lum " 
dem əkdir. E yn i zam anda Sö/ şə x s lə n d ir ilir , can land ı- 
r ıl ır , bu "Söz"ü  deyən şoxsin özünə borabər tutulur. 
B u  da təşbeh lənd irm o yo ludur, bu. sö/ün bəd iilə şm o - 
si dem əkd ir. B o d iilə şm o  m ü to h o rh k liy i d ılin  
m ükəm m ə llik  gösto rie ilə r indənd ir. Ə sk i tü rkcən in  bu 
m ü kə m m ə lliy i bütün gücü ilo  "D odo  Q orqud kita- 
b ı"nda görünür.

ToJ'uı /A/cn e'r

"TƏVARİXİ-CƏDİDİ-MİRATİ-CAHAN" 
TƏVARİXİ- Bayburtlu  Osm anın III M urad  (1574- 
1595) dövründə qəd im  b ir "D ədo  Qorqud oğuznam ə- 
sinə" əsaslanaraq y a zd ığ ı osər. Ə so r in  "B ayand ır xan" 
bö lm əsində  K D Q -d ə  təsv ir o lunan oğuz la rla  bağlı 
belə m ə lum at verir: "Boh rü l-ənsab " qövm üncə yuxa- 
nda  z ik r  o lunan G ög  A lp  xan ın haçank i ə co li yetiş ib  
dünyadan köçdü, oğu llarından  K au du r xan, Turm uş 
xan m əm lə ko tlə r in i q is im  edib (bölüb), h ə r b ir i b ir 
v ila yə tdə  xan oldu. Q ardaşları Bayandur xan taalhkatı 
ilə  Xorasandan A n iy ə  Qarsa g o ld ilo r. Gürcüstan ka- 
f ir lə r i ilə  m üharibə  cd ib  T if i ıs i a ld ıla r, ondan sonra 
D əm irqap ıya  gə lib , K u stasck  M ə h y i n ıühas irə  edib. 
başm ı kə sd ilə r. 01 ta rixdə  İsa ə lcyh issa lam  göyə çı- 
x ıb , b iz im  pcyğəm borim izdən  nişan gotird i. O n la r din 
m əzhəb b ilm ə zd ilo r , amma huqqu inam lan  vardı. 
Oğuz tayl'ası id ilə r, Qazan l^ayandur xanın v ə z ir i idi. 
A ra la r ın da  Taş O ğu /, İç O ğu / boy lə ri an ıh rd ı. İç 
Oğuz boy lo r in ə  - Qazan xan, Budaq boy. Y cğ cn  bəy. 
Şəm səddin  boy, B ey ro k  bəy, (,)uraqonuq bəy dcy ir- 
d ilə r.

Taş O ğuz b əy lə r in ə  - Dundar boy, lim cn  bəy, A v- 
şar boy, D ügər bəy, Rüstom  boy, bunlara Taş Oğu/ 
boy lo ri d cy ir lə rd i. C ə m i doxsan n ıin  əsgər id i. Dədo 
Qorqud şeyx lo r i id i. M in  b əy lo r in in  u lusuna Qa/an 
xan d cy ird ilə r . Ə ll i s o k k i/  sə lcuqun ulusuna Dondur 
bəy d cy ird ilo r. M in  büğdü/ün ulusuna lim cn  bv)v 
d cy ird ilo r. A llm ış  k ir k i l saqqalh qocanm ulusuna 
U ru z  Qoca, o lu z  çoban ın  ulusuna Qaracuq çoban dcy- 
ird ilə r. O ğuz qövm inco  bunlar b ir layf'a id i, Bayandur 
xanm  əsgəri id i. B iz im  p cyğom bə rim i/ dünyaya gəl- 
m əzdən o v v ə l bunlar q ırx  il (iürcüstan k an r lo n  ilə  
cəng-c ida l edib, doqquz tümən (iürcüstan bəy lərindən  
xorac a ld ıla r. N o  zam ankı kainatın  sərvəri M əhom - 
məd M usta la  (sə ila lla h u  ə le yh i vo sə lləm ) dünyayu 
gə ld i, M ə kkə d ə  /ü h u r ctd i, Bayandur xan Rosu lu llah  
(sə lla llahu  ə lc y h i və so llon ı) o lə n d im i/ ı vaq iəsindo

gi)rüb ıman gotird ı. Qa/an xan Dondar bəy K əb ey i-  
şə rılə  Rosu l ə lcyh issə lam ın  hüzuruna göndərib  
üm m əl olduğunu b ild ırd i. Qazan xan bu bəy lo rh ) K ə - 
bəyə go lib  R ə su lu lla h la  görüşdü lor.

Rosu lu llah  m əsciddo oturmuşdu, bunları gördü. B ir  
əcayib uzun tayl'a id i k i, saqqalları q ırx ılm am ış, b ığ lan  
ahnmamış, d ırnaq lan kəs ilm om işd i. R əsu lu llah  onları 
gıirən k im i divara s ıx ıld ı, "M ehrab  yeri ondan qa lıb" - 
dcy irlər. Rəsu lu llah  onlara iman arzu c lod i, iman gətir- 
dilər. Salman Farsi (R əsu lu llah -Taa la) onlara qoşuldu. 
Dəm irqap ıya gə lib  onlara im an i-is lam  vo salatü-sövm 
tolim  etdi. Dədə Qorqudu içə r iiə r in də  şeyx tikd i. Sonra 
Bayandur xanın öv lad lanndan U zun  Həsən m əm a lik i 
padşah olduğundan İslam  d in i əcəm də üstvar (yay ıld ı) 
oldu. T əb rizdə  şam Qazan k i, d e y ird ilə r Qazan xanın 
oğlu Xudəbəndon in  qəbrid ir (m əzarıd ır). Təbrizdə 
Cam eyi-şo riflo ri vard ır. M əşhu r qövm  idi".

Ə dob iyya t.
lirg in  M . Dedc K o rku t K itab ı. c.I, Ankara, 1989

H. Məmmədti

TİR.\ BOZAN - bax.Trabuzan.

TOĞAN QUŞ - SUNQUR - K D Q -d ə  adı çək ilən  
quş. "Duxu Qoca oğh D ə li D om ru l boyu ” nda Ə zray ıl 
göyərçin  donuna g ir ib  uçduqda D ə li D om ru l öz ov  quşu 
toğanıyla onu ovlam ağa yo llan ır. "Qanh qoca oğlı 
Qanturah boyu"nda Qantura lı özünü toğan quşa bənzə- 
dir. Boydan b ə lli o lu r k i, Selcan xatun iz in s iz  olaraq 
Qantura lıy la döyüşə gə lm iş yağ ıy la  vuruşur. B u  isə 
Oğu/.da adəti pozm a dem əkdir. O du r k i, Qanturah 
Sclcana dcyir:

"Dosuırsızca yağıya ginnək 
bi/im cldo cyib olur.
M o r ), yüri !
Tüğan quş oluban uçayınmı?
Saqalınla büğazından tutayınmı?
(juniiüc;) sonin başın mən kəsəyinmi?" (D-1965)

(jöründüyü tok, ho r ik i halda toğanı ov quşu olaraq 
tanıdılır; Boy la rda döno-dönə ov quşu şahindon söz 
açılsa da ("... yum ruğum da talbman şahin bən im  quşu- 
mı alur gördüm" (D-42'^), "S ıçrayub şahin k ib i kafir in  
boğazın o lo  a ld ı" (0-252^), "G ö rd ilə r, b ir süri qaz otu- 
rar. Qa/an şahin i sa ld ı" (D-272^) və s. həm  də toğan 
eyni x idm oti ycrino  yctiron  quş tok toqdim  ed ilir.

Toğana quşunun başqa b ir adı da Sunqurdur. Sunqur 
Q ay ı boyunun quşudur.

K D Q -d ə  b ir kə rə  ağ sunqurun adı çək ilir . Burada 
Qa/an xan ö / kökünün həm in quşla bağ lıhğ ın ı belə 
b ild irir:

“ A ğ  sLinqur quşı crkəg ində b ir köküm  var,
A la  ördək, qara qazun uçurm aya” . (D -280 '-)
Qaynaqlardan ö y rən ir ik  k i, "toğan" bü töv lükdə ov 

quşlarına v c r ilm iş  üm um i addır. D cm ə li, K D Q -d o k i 
"toğan quş" da üm um i ad olub yəq in  k i, daha çox şahi- 
nə aiddir.

Ahäulİu.

'rOĞSUN OĞLI RÜSTƏM -K D Q -d o  "Q a z ılıq  
Qoca oğh Y cg n ə k  b o y ı” nda adı çə k ilir . "Ü ç kərro  yağı 
görmosə, qan ağlayan" Oğuz ig id i.

TOQUZLAMA - K D Q -n in  D rczden  nüsxosin in  III 
vo V II  boylarında iş lonən  leksik  vah id . III boyda -

"Quşun ala qatını. qumaşm arusııu. q ı/ ın  göuç,>knıı. 
toqu/lama çirğab çuxa xan lar xanı BaMiıdıra ponc-\ ck 
çıqard ılar" (D-121-4); V II  bo\da - "Quşun alu qalın ı. 
qumaşın arusını, q ı/ ın  G ögçək in i, toqu/lamu çırğub 
çuqa B ay ınd ır xana pənc-yck ç ıqard ılar" (D-219-9),

Vatikan nüsxəsinin III boyunda ixtisur cd ilon to- 
quzlama sözünün iş lənd iy i cüm lə cüzi l'orqlər (çuqa - 
çuxa; xan lar xanı B ay ın d ır - B ay ınd ır xan) no/orə ahn- 
mazsa; hər ik i boyda eyn ilo  tokrarlanır.

Toquzlam a sözü K D Q  m ətn ində xüsusi çoki\ o mu- 
lik  olub ctn ik şüurla bağh on qəd im  adot-.ınonolon 
özündə əks c lə td irir vo türk törəsin in  mühüm bir coho- 
tin i açıq lay ır. Bu leksik vah id doqquz sayı ık) bağlıd ır. 
H əm in  doqquzlama adətid ir k i, buna qazax-qırğ ızlarda 
çox vaxt "doqquz-doqquz" da d ey ilir . İ/lo ri "Manas" 
dastanında da açıqca görünür.

Türk lə rdə  "doqquz" sayı düşüm lü və magik rəqəm 
sayılırd ı.

Q əd im  türk lərin  xan elanetmo mərasim ində yeni 
xan ı keçə üzərindo əy loşd irə r və keçəni qaldıraraq 
doqquz dət'ə iştirakç ıla rın  a lq ış sodaları altında günoş 
istiqam ətində dövrə vurard ılar. "O ğuz kağan dasta- 
m "n ın  hər səh ifəsinə doqquz sətir yerləşd irilm işd ir.

F .Rəş idədd in in  "Cam iə t-to va rix " inə  görə, dərbond- 
li lə r  və Ş irvan sak in lə ri itaət və hörm ət əlam əti olaraq 
Oğuza doqquz kəhor at göndərirlor.

Q ırğızlarda toquzak deyilən adətə görə, ata-ana öz 
uşağını hər hansı gələ b iləeək bəladan qommaq üçün satın 
alırlar. Bunun üçün isə doqquz əşya verir və belə uşağı 
Toquzak ("Doqquzluq") və ya Satıbaldı adlandırırlar.

Türk törəsində həd iyyo vo ya cəzanm 9 sa\ı ilə 
bağlanması toquz sözünün semantik transfonnasıyaya 
uğramasına, bilavasitə həd iyyə və cəza anlayışları bildır- 
məsinə gətirib çıxarmışdır. V .V .R ad lov  toquz sö/ünün 
"doqquz baş heyvandan ibarot hodiyyə; doqqu/ baş hey- 
vandan ibarot cərimə" monalarını göstərir. L.Z.Budaqovun 
yazdığına görə, tatarlarda toğuz sözü gəlino verilon 9 
m üxtolirəşyadan ibarət həd iyyən i b ild irir.

Orta əsrlordə türk soy lu hökm darlann  saraylarında 
doqquzluq həd iyyə  sistcm i çox d iqqətlo  gö/lon ird i.

Bütün bunlar doqquz sayım n əsk i türk ctnik to- 
l’əkküründo xüsusi ohom iyyo tə  m a lik  saylardan, to- 
quzlama adətin in iso türk törəsin in  ayn lm az atributla- 
rından b iri olduğunu göstorir. Bu töronin osrlor boyıı 
doy işm oz qahTiış prin s ip ino  göro, xana toqdim cdilon 
həd iyyo  "doqquzlanm ahdır", "doqquzluqlar" şoklindo 
bö lünm əlid ir. Çağdaş q ırğ ız  türkeosindo qorunub sax- 
lanm ış "K a n  tartuusu - toquz” (Xan  hod iyyos i - doqqu/ 
(yən i "doqquzluq") atalar sözü də həm in töroyo işaro- 
dir. K D Q  boylarındakı "toquzlam a" sözü şahano xolo- 
tin ("çarğab çuxa"nın) B ay ın d ır xana "doqquzlui|" şok- 
lindo təqdim  ed ilm osin i b ild ir ir.

Ədobiyyat.
K D Q  en.skl, Ic, B., 2000.
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TOPÇUBAŞOV MİRZƏ CƏFƏR ƏLİMƏR- 
DANBƏY- (1790, G əncə - 1869, Peterburqj 
A/.«rbaycan şərqşünası, london  K ra l A s iy a  C əm iy - 
y tə in in  həq iq i üzvü.

1823 ildən  Peterburq Un ive rs ite tin in  fars fılo - 
log iyas ı üzrə professoru, 1835-49 illə rdə  Un ivers ite tin  
fars d il i və f ılo lo g iya s ı kafedrasm m  rəhbəri olmuşdur.

1849-67 illərdə Rusiya X a r ic i İşşlər N a z ir liy i Asiya  
Departamentinin Şərq D illə r i İnstitutunun professoru 
işləm ışdir.

Rus ıya  A rxe o lo g iya  və  Num izm atika  Cəm iyyə - 
tm in m üəssis lə rindən  b iri və onun Şərq şöbəsin in  ilk  
rəhbə ri oimuşdur.

Onun təşəbbüsü ilə  həm in  şöbənin ‘ ‘X ə b ə r lə r i” 
noşr cd ilm ışd ir. Burada Şərq, o cüm lədən Azərbaycan  
arxeolog iyasm a da ir m əqa lə lə r, K D Q  və  başqa 
dastanlardan tə rcüm ə lə r ve rilm işd ir.

TOPONİMLƏR - K D Q  boylarm m  topon im lərin in  
araşd ın lm ası boy la rm  yarand ığ ı ta rix i-coğ ra fı yurd larm  
aydm laşd ır ılm ası baxım m dan m ühüm  m ənbədir. Boy- 
larda cərəyan edon had isə lə rin  hüdudları isə  olduqca 
gen işd ir. M üas ir bö lgüdə tü rk lə rin  ana yurdu S ib irdən  
A lta ydan  başlam ış (qəd im  Türküstan Orta A s iy a n ı da 
i ç ə r L S i n ə  almaqla) bü töv lükdə  Qafqaz, Qara dən iz  sa- 
h il lə r i və bugünkü T ü rk iy ə n i əhatə edir. B oy la rda  adı 
keçən  topon im lər həm  də ta r ix i qaynaqlarm , ictim ai- 
s iyas i form asiya larm  daşty ıc ıs ıd ır. Y e r  adları m üxtəU f 
zam anlarda hak im  döv lə t quruluşunun, onun başçıla- 
rm ın, ad-san sah ib i, y en ilm əz  qəhrəm anların , sərkər- 
d ə lə rin  adlan ilə , m ühüm  coğ ra fı ə lam ətlə rlə , tayfa- 
xa lq  adları ilə  bağ lıd ır.

K D Q  boylarında adı keçən ta rix i-coğra fı toponim lə- 
ri m əna baxım m dan aşağ ıdak ı səpk idə qruplaşdırm aq 
olar:

1. Tayfa, cl-oba adları: O ğuz eli//oğuzlar, Rum  eli, 
Qarun eli, alpanlar, abxazlar, qan A bxaz  eli, Ağsaqa, 
pasin lər, İç Oğuz, Taş O ğuz və s.

2. Dağ, dərə, dən iz, çay, yer, yurd, orman adlan: 
Ağ lağan, A la  dağ, Qara dağ, qara dağlar, G ökcə  dağ, 
A ğ  orman. T a lı sazı, A ğ  saz, A ğ  qaya, A r ı gölü, A yq ı-  
rgöz lə r suyu, Q an lı su, A m id  suyu, Quru çay, Um m an 
dən iz i, Qara dən iz, Cjökcə d ən iz  və  s,

3. D öv lo t, şohər, qala, qəsr, şəxs adları: Türküstan, 
(iürcüstan. Istanbul, T rabuzan, Bayburd, G əncə , Bərdə, 
Dərbənd, K ə rbə la , M ə kk ə , M ə d in ə , Ərafat, Sürm əli, 
Tum an ın  qalası, Düzm ürd  qalası, Ə lin cə  qalası vo s.

Hu təxm in i lə sn ifa tla  yanaşı iy irm i b ir coğrafı ad 
xə y a lid ir  (m üoyyən ə razi ilə  lo ka liza s iya  olunmayan); 
ağ meydan, ağ orman, ağ saz, tana sazı, arqıç qır, bam- 
bam təpə, qara ycr, k a f ır  sərhədd i, gün ortac, sallaxana 
(salaxan) qayası, çeşm ə, U zun  b inar, aslan yatağı, Oğuz 
sərhədd i, yeni bay ır və i. T əxm inən  on b ir ad isə 
m üştərəkd ir. Türk  xa lq la r ı yaşayan ə raz ilə r in  çoxunda 
bu adlara rast g ə lm ək  olar: Qara dağ, A la  dağ, qara də- 
rə. ağ qaya. ağ saz (saz lıq , şam lıq , quru çay//quru dərə.

qanlı ,su (qanlı göl), qanlı dəro, qaylaban, Bayat. Qara 
dən iz (ətrafmda yaşayan bütün döv lə tlə rə  aiddir). Bcş 
coğrafı ad: (Ərafat, M əkkə , M əd in ə , K ə rb ə la ) ərəb 
m ənşəlid ir. İk i yerdə Türküstan adı çə k ilir . B ir  ncçə 
yerdə isə m ü x tə lif  formada D ərbənd  adı təkrar olunur 
(Dərbənd, qara Dərbənd, Q an lı qara Dorbond, qapılar 
Dərbənd i, D əm ir qap ı Dərbənd). Bu  adlar isə m üxtə lii' 
coğrafı ə ra z ilə r lə  bağ lıd ır.

Y e r  ad lanm n tə h lil i göstərir k i, hazırda elm  aloının- 
də m ə lum  olan D rezden və V a tikan  nüsxə lə rin in  boyla- 
rmda cərəyan edən hadisə və əhva ia tlar əsa.sən Qaf- 
qazla-qədim  Azə rbaycan  (Ş im a l-Cənub), o cüm lədən 
ind i Erm ənistana dax il ed ilən qədim  türk oğuz Azər- 
baycan torpaqlan, Gürcüstan və  Anado lu  böTgələri ilə 
bağlıd ır,

K D Q -d ə  rast gə lin ən  topon im lo rin  çox böyük bır 
q ism i ə sk i Oğuz yurdu Azərbaycanda, Hrmənistanda və 
Gürcüstanda cərəyan edir.

T a r ixən  orta əsrlə rdə  İpək yo lu  kcçən  bu bölgəlo- 
rin  şəhə r lə r i, yaşayış m ən təqə lon . ucarət əhəm ıy \ ə tli 
karvan yo lla r ı, karvansara lar, çay la r, d ən iz lə r. müha- 
r ib ə lə r in  v iran  e td iy i ə ya lə t lə r barədə yunan. Bizans. 
ərəb, fars, in g ilis , rus a lim lə r in in , ta rix ç ilə r in , 
səyyah la rm , d ip lom atla rın  o cüm iədən  Y a ku t Ə l- 
H ə m ə v i (X III) , H əm d u lla  Q ə z v in i (X IV ) ,  in g ilis  tacır 
və səyyah ı A n to n iy  Cenkiston  (X V I ) ,  İspan iya lı K la -  
v ix o  ( X V ) ,  V ene ts iya  d ip lom atı A m b ro z io  Kan tariya  
(X V ) ,  Tom as Ben ister, C c fr i D ekct (X V I ) ,  rus səyya- 
h ı A fan a s i N ik it in  ( X V ) ,  .səfırlər M .N .T ixonov.,
A .N .B a ra tin sk i, A r ty o m  Suxonov  ( X V l l ) .  alman 
səyyah ı A .O le a n , tü rk  səyyah ı Ö .C ə lə b i ( X V I I ), 
fransız İ.Şopen ( X IX ) ,  türk d ö v lə t in ın  ve rg i s iyah ıs ı 
("D ə ftə r i-m ü fə ssə li-ə ya lə t i T if l is "  - X V I I I ) ,  A z ə r -  
bayean səyyah  və coğ ra fiyaşünas lan  B a ku v i (X V ) ,
H .Z .Ş irv an i ( X V I I I -X I X ) ,  A .B a k ıx a n o v  ( X I X )  və b. 
qaynaqlar Qafqazm  ta r ix i-coğ ra fı ə ra / is ı ilə  bağ lı ma- 
raq lı m ə 'lum atlar vcrm iş lə r.

Bunun la  be lə  H .Rossi. V .V .B a r io ld . 
V .M ..I irm unsk i, X .K o ro ğ lu . Ə .A b id . H .A ras lı. 
Ə .D əm irç izadə , M .II.T əhm as ib , A .I lə sə n o v , .M.Ca- 
hang irov, Q .Q eybu llayev , M .S cy ıd o v . F .Zeyna lov .
S .Ə lizadə  və  d igə r Av ropa , rus, lü rk , A zərbaycan , 
Orta A s iy a  qorqudşünasları və fo lk lo r  tədq iqatç ılan  
K D Q  boy la rm a aid ə sə r lə r in də  boylarda adı çək ilən  
bəz i topon im lə r barədə qısa i/aha t vcrm iş lo r. 0  
cüm lodən do ab idən in  A zə rbaycanda  ilk  naşiri
H .A rash  43 yer admm, Ş .C əm ş ido v  10 coğrafi yer, 18 
şəxs adlarm dan törəm ə ycr admm qısa izahm ı ver- 
m iş lə r. Son zam an lar isə S .Babaycv  və N .Babaycv  
tərə findən  N axç ıvan  M R  ə razis indən  K D Q  boy lan  ilə  
səsləşən 20-dən çox yer adı, A s la n  Bayram ov torufın- 
dən E rm ən istan  və y cn ə  də N a xç ıvan  oraz is ində  bir 
çox topon im lə r qcydə a lınm ışd ır.

Tü rk iyədə  K D Q  topon iın lə rin in  tədq iq inə daha əv- 
v ə llə r başlanm ışdır. Qaynaqlardan aydın o lu r k i, bu 
vacib m əsə lə  ilə  ilk  də fə  Ə bdü lqad ir İnan maraqlanmış, 
Trabzon, R iza , Gümüşxana, Ə rzurum , Ə rzincan və dig- 
ər əya lə tlə ri gəzm iş, Qara dərə, Sürm ə li, Çukur, Bay- 
burd, Ə vn ik  qalası vo  b ir sıra başqa yerlor haqqında 
məlumat lop lam ış, hom in  m əlum atla rın  b ir qism ini 
1930 ildə  İstanbulda nəşr etd irm işdir.

K D Q  ab idəsin in  topon im lə rin in  araşdırılm asına ilk 
maraq göstərən lərdən b ir i də ita lyan a lim i H tləri Rossi

olmuşdur. (). A x a ls ıx , Dadyan (Tatyan) qalası, Oğuz, 
Qalın O ğu/. Başı açıq, Ə lin cə  qalası, G ökcə  dəniz, 
Oəm irqap ı Dərbond, İivn ik , Pasin, Tum anın qalası, 
Türküstan ycr adlarm m  coğrafi m əkan ı haqqında müla- 
hı/v)Iər söy ləm işd ir. Ancaq  a lim  Qaracuq, Sallaxana 
qayası və A la  dağ ad lann ın  m ə'na ların ı səhv şəkildə 
iəqd ım  ctm işdır.

Bu m öv/unun T ü rk iyədək i ilk  əsash və qismon gc- 
!!i;j araşd ırılm ası vo həm çin in  noşri M .F .K ırz ıo ğ lunun  
adı ılə  bağ lıd ır. O , yer adm ın coğrafi ə razilə rin i 
n ıüəyyən ləşd irm iş və "Dədə Qorqud oğuznam ələrində 
kcçən ycr adları" başhğı ilə  "D ədə  Qorqud oğuznamə- 
i-!ri" k itab ına dax il etm işdir. A n caq  m ü ə llif  bəz i izaha 
c lıtiyae ı olm ayan üm um işlək  tə 'y in i s ifə tlə r məqammda 
i jiənən, boy la rın  üm um i süjetində toponim  funksiyası 
,Ja.şırnayan (akm tılı su, görklü  su, yügrük su, san saz və

ünvansız, q cy ri-m üəyyən  an lay ış larla  yanaşı, 
'Həhrül-ənsab"dan gə lən  T ill is ,  K a rs , Xorasan; Topqa- 
i’ ! oğuznam əsindən) ban hisar, çalpan dağı, gün doğu- 
'.ı!, cəng, ka fir  c llə r i, hancarkit//ket hasarı, Bayandır 
,anın tovlası və d ig ə r söz lə ri də K D Q  topon ım lə ri sıra- 
.;nda şərh ctm əyə ça lışm ışd ır,

T O P P U Z - b a x .K ü r z .

TORPAĞA SANCILAN QILINIC”
\/ərbaycan  dram tamaşası. İk i h issədən ibarətdir. 
"'vcsi N .Xə/.ri K D Q  boy la rı osasmda yazm ışd ır, İlk 
.i.sli) 1985 il martın 30-da A zə rb . D öv ltə  M i l l i  Dram 
i l auında tamaşaya qoyulmuşdur. Quruluşçu rejissor 
. rnəkdar m cəsənət xad im i M .F ə rzə lib ə yo v , rcjissoru 
.ın.ıkdar artisti Səm əndər Rzayev, rəssamı 

s .lia q vc rd iy cva , bəstəkarı xa lq  artisti A .M ə lik o vdu r. 
v)sas ro lla rda əm əkdar artist H əsən  Əb luc (Dədə 
(,)oıqud), xa lq artisti Ə .Q əd irov  (Qazan xan) , əməkdar 
arlısl V .Fə tu lla ycva  (Burla  xatun), əm əkdar artist
S .R /aycv  (Qaraca Çoban), xa lq artisti F .Po ladov (Şöklü 
VUılik), onrəkdar a rlis t Z .N o rim anova  (Ç içək), N . 
(Ju lıycv  (U lus) və b. ç ıx ış  ctm işlər.

Im nın Xoliloy

rOY, TOY-DÜCÜN - Oğuznamələrin əksəriyyətində 
okluğu kimi K D Q -də  toy Oğuz cəm iyyətin in vacib siyasi, 
ıqlısadi, hərbi-inzibaü m əsələlərin i h ə ll etmək üçün çağı-
I ılan kcnqəş, yaxud da qurultaydır. Bay ınd ır xanın ildə bir 
dvilə ti)> vcrib Oğuz bəylərin i qonaqlaması və bəzi vacib 
ınəsələləri hə ll etməsi K D Q -də  bir neçə dəfə təkrar cdilir. 
M>)indən göründüyü k im i, Qazanın da verdiyi toy bugünkü 
anlamda deyildir. Atdan ayğırdan, dəvədən, qoyundan qoç 
ı|in.Iırmaq, q ım ız sağdırmaq, bir sözlə şənlik ctmək bu 
loykırın xarakterik cohətidir. Tarix i faktlar gö.stərir ki, kö- 
ç,)i i lürk layfa başçıları bu tip toyları X V -X V I  yüzillik lərdə 
bckı davaın cdırm ışlor. Bunu Uzun Hə.sənin tari.xçisi Əbu- 
bəkr rchranınin "K itab i-D iya rbəkriyyə" adlı kitabının 
başında vcrd ıyı oğuznamə və X V  yüz illiy in  hadisələrinin 
ləsviri də sübut cdir. Əbubəkrin oğuznaməsində Bayındır 
xan altun cv lər qurdumr, yüz iy irm i m in qoç, doqquz min 
qısraq, on sokk i/ m in sığır kəsdirir, göl k im i üç hovu/ 
dü/əldir, b irinə şərbət, birinə süd, birinə də süzmo bal 
dolduıub böyük toy vcrir. Bu məlumat çox uyğun şokildə 
KI)Q -də təkrarlanır: "Xan lar xanı xan Bayınd ır y ildə bir 
kənə toy cdib. Oğu/ bəglərin qonaqlardı. Cicnə toy cdib.

atdan-ayğırdan, dəvədən buğra, qovuııdaıı cıoç qırdırmış- 
dı".(D-IO>)

Əbubəkrin  m əlum alm da B ay ın d ır \an loyda q ı/ ıl 
kəm ərlə  gümüş kəm ər paylay ır, m ə ın ləkətm ı oğu llan  
arasında bölüşdürür. O ğu/nam ən in  uyğur vcrsı\asında 
bu akt O ğuz xana aid cd ilir.

Ç in g iz  yürüşlərindən sonra s iyasi tcrmin olan qu- 
rultaym toyu əvəz ctməsi ilə  toy yavaş->avaş ctnoqra lık 
məna kəsb ctdi. Ancaq "Manas" dastanında toy sıyası 
tcrm in k im i bugünə qədər öz anlam ını saxlaın ışdır. 
Oğuz, qıpçaq. karluq dastanlannda ısə tt)v c\1ənmə 
m ərasim in in son şadhq etapı anlam ı qazanınışdır.

Fv lənm ə mərasiminın scvincin i özündə birləşdirən to\' 
K D Q -də  səciyyəvi yön ləri- xalqın dünyagöı-üşü, məişətı, 
adət-ənənəsi ilə bağlıdır. Mosələn, "Qanlı Qoca oğlı Qan- 
turalı boyu"nda ata cv lənd im ıək istədiyi oğluna deyir: " Ya- 
ranlar, atam öldi, mən qaldım. Ycrin -yurdın  tutdım. Yarın - 
k ı gün mən ölom, oğlım  qala. Bundan ycgrəgi yoxdur kı. 
gözüm görərkən, oğıl, gə l səni cvərəyim " (D-17()>"). Bu- 
radan göründüyü krmi Oğuz elindo atanın bir borcu da 
oğlunu evləndirib ona toy eiməkdir.

Toy mərasımindən qabaq sınaq yarışlarının olması əski 
fo lklor nümunəlorindən bəllid ir. K D Q -də  bu bir neçə 
mərhələdə variasiya olunur. Əgər Qanturalmı qızın atası 
Trabuzan Təkürü smağa çəkirsə Bamsı Bcyrəyi qızın ci/iı 
smağa çəkir. B ir çox nağıl və dastanlarımı/da ayrıca motıv 
kün i işlənm iş sınağa çəkmə K D Q  boylarında sadəcə ola- 
raq toya htızırlıq mərasim inin tərkib hissəsıdir. Toyun təs- 
v iri cyni ilə siyasi məcjsəd üçün vcrilm iş Bayındır, yaxud 
Salur Qazan toyuna bənzəyir. M əsələn, Qanlı Qoca oğluna 
dügün edəndə "Gög ala gc>rklü çəmənə çadır dikdı. Atdan- 
ayğırdan, dovədən buğra, qoyundan qoç qırdırdı. Dügün 
etdi. Qalın Oğuz bəglərin ağırladı. A ltunlıca günlügün 
diküb, Qanturalı gərdəginə gırüb, muradına-məqsudına 

ırişdi" (D-200'").
F.yni ilə  "Qam Börən in  oğ lı Bamsı Bcyrək  

boyu"nda da toy yox, dügün sosial termin anlamında 
iş lənm işd ir. M əsə lən , D ə lü  Q arcann toya ha/ırhq  giu- 
məsi bc lə  təqdim olunur; " ( iə ld i geyəsisün gcydi cv inə 
gctdi. A ğ ır  dügün yarağm gördi". (D -89 ‘*)

Toy  m ərasim ində oğuzlarm  b ir adəti də gərdəklən- 
ni ox atıb tikm ələrid ir. Bam sı Beyrək  dügün vaxtı ox 
atır; "O ğuz zamanında b ir y ig it k i evlənsə, ox auırdı. 
0 x 1 ycrdə düşsə, anda gərdək d ikərd i. Hcyrək xan dəxi 
oxm  atdı, d ib inə  gərdəgin d ikd i" (D -89 '’ ).

K D Q -d ə n  aydın olduğu k im i toy, yaxud dügün mə- 
rasim i k iç ik  və böyük olaraq ik i yerə b()lünür. Bamsı 
Beyrəyə  bəzirganlar belə dcy irlər; "Y a lanç ı oğ lı Ya- 
lancuq k iç i dügünin cy ləd i. U lu  dügüninə və'də qodı" 
(0-94''). K iç ik  düyün nişan, böyük düyün isə toy anla- 
m ındadır. Toy-düyün m ərasim ində ” ox ç ığ ın " yanşı 
k e ç ir ilir . Ikırada cv lənən  oğlanm nişan ü/üyünə toya 
gələn bəy lə r ox atırlar. Bu yarış həm  şənlik, həm tlə 
smaq. yoxlam a xarakteri daşıyır. Başqa fo lk lo r janrla- 
rnula olduğu k im ı K D Q -d ə  də toylar q ır\ gün. qırx 
gecə sürür. "Q ırq gün-q ırq gccə toy-dügün cy ləd ilə r. 
Beyrək y ig it lə r ilə  murad verdi, murad aldı". (D -I2 I " )
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TOZAĞACl - bax. Q ayın.

TÖRƏ - K D Q -d o  öz ə k s in i tapan törolor, adət- 
on 'ono lə r türk va r lığ ın ın  m ə ’nəvi-hüquq i, tarix i-estctik , 
sosıa l-rə lsə fi iladəs id ir.

J^ütün xa lq larda o lduğu k im i türk xa lq larm da da tö- 
ro. sosial tarix i kateqoriyad ır. C əm iyyə ti xaraktcrizo  
edon ən m ü lıüm  faktor k im i adət-ən ’ənə lər, tö ’ro lə r 
m il l i  va rlığ ı rea llaşd ırır, onun dəyişon və dəy iş ilm əyən  
ö z ə llik lə r in i ortaya qoyur.

"TÖRƏYİŞ" - bax. Ə sk i türk dastanlan,

TÖRƏYİŞ ƏFSANƏSİ KDQ-DƏ - Gen iş yay ılm ış  
türk törəyış ə fsanəsin in  müstəsna yeri vardır.

K D Q -d ə  qurd b ir soykök  olm aqla dönə-dönə 
yad ed ilir. B e lo  boylardan ən dəyə rlis i “ Sa lur Qazan 
tutsaq olub oğ lı U ru z  ç ıxa rd ığ ı boy ”dur. Y a ğ ıla r  ə linə  
əs ir düşən Qazan xan öz nos il ağacm ın keçm iş in i əyə- 
rok  belə b ir “ a ray ış”  ve rm əy i la z ım  bilir: “ Ə zvay  qurd 
ənüg i erkəgində b ir köküm  var, ağca b ək il tümən qoy- 
ununq gəzd irm oyo” . (D -280* ’)-

Salur Qazanm evin in  yağmalandığı ik in c i boyda Qazan 
xan qurda üz tutub, onunla “ xobərləşir” . “ Qurd yüz i müba- 
rəkd ir”  söyləyərək, ona bir ulu varlıq  k im i ehtiram bild irir, 
onun döyüşçü-ər ləb iə tin i oxşayıb deyir:

"Qaranqu axşam olanda güni doğan
Qar ilo yağınur yağanda ər kibi duran
Qaraquc atlan gördügində kişnəşdirən
Q ızıl dəvo gördügində bozlaşdıran
Ağca qoyun gördügində quyruq çırpub qamçdayan
Arqasını urub bərk ağlm ardın sökən...
Ordumm xəborin bilünnisin dcgil mana
Qara başım qurban olsun, qurdum sana” . ((D-45").

K D Q  boy larm da özüno ye r tapm ış olan bu totem- 
ç ı l ik  b ilg is in in  ta r ix i d o yo ri sözsüzdür, Ç ü nk i 
“ O ğu znam ə” ad: daşıyan  başqa qaynaqlarda: Rəş i- 
d ədd in  və Y a z ıç ıo ğ lu  Ə li “ O ğuznam o^ lorindo, habelə 
X iv ə l i  Ə bü lğ a z i xan Bahadurun  “ Ş əcə rey i-tə rak im ə” 
osə rindo  lotem  qurd surəti yoxdur. M ənbəşünashq  
bax ım m dan  K D Q -y ə  yaxm  o lan ı ya ln ız  uyğu rca  ya- 
z ıy a  ahnm ış “ O ğu znam ə” dir. B u  k itabm  e lm ə b ə lli 
o lan  yeganə Paris nüsxəs i X I I I - X V  y ü z il lə ro  a id  ed il- 
so do, İslam  təs ir i gö rm əm iş çox  ə sk i b ir m ətn say ılır . 
Bu rada  ç ıx ış  cdon “ G ö k  B ö r i"  - G ö y  Qurd artıq  oğuz- 
lar üçün b ir h ə rb i başb ilən  k im i ç ıx ış  etm ədədir. O ğuz 
kağan y a r lık  ve rib  öz cHni döyü ş lə rə  qa ld ıra rkən  qur- 
dun on la r üçün y o l göstərən b ir  a lp  o lacağ ım  qabaqc- 
adan bu sö /k ' lə  b ild ir ir ;  “ Tam ğa b izge bo lsun  buyan, 
G ö k  B ö r i bo lsunğ ıl u ran ” . SonraK i səh ifo lə rdə  “ G ö k  
y a llı,  gök tü k lü ” b ir  c rk o k  qurd O ğuz qoşununun önü- 
nə ç ıx ıb  onu y ağ ıla r  ü zə rinə  d ə fo lo r lə  yürüşə aparır. 
Burada qurd a lpd ır. İg id lik , ə r lik , güc və  b ilg in l ik  
daşıy ıc ıs ıdn-. K D Q  boy la rın da  da qurd a lpd ır. B a s ıl-  
maz döyüşçü. bütün O ğuz döyü şçü lə rin in  oxşamaq 
is tə d ik lo r i ig idd ir. Ə m ən  b əy in  V II boyda sö y lə d iy i 
k im i: “ Y c d d i bay ırm  qurduna bonzərd i y ig id lə r im ” . 
D cy im in  kökü ta rix in  alt qatlarındad ır. A r t ıq  G ök tü rk  
kağanhğ ı rəsm i o n ’ onosində  (O rhun yaz ıla rm da) 
m ü zo ffə r döv lə t qoşunu qurd x is lə t li say ılm ada id i. 
K ü l T ig in  şərərm o yonu lm uş böyük yaz ıda  be lo b ir 
parça var: “ T ann  güc v c rd iy i üçün kağan atamm qo-

şunu qurd (k im i), yağ ıs ı isə qoyun (k im i) o lm uşdu". 
K ağanhğ ın  im perator qvard iyas ı b irbaşa “ B ö r i” ad ın ı 
daşım ışd ır.

K D Q  boy la rm da qurddan tö roy ış inanc ı ulu ana 
qurd və u lu  ata qurd su rə tlə r in i sanki çu lğaş ıq  bir şə- 
k ild ə  h if z  etm işd ir, y o n i burada həm  G öktü rk , hom də 
hun - K a o -ç i tə sə v vü rlə r in in  iz lo r i qalm ışdır. 
Görünür, bunun səbəb i Q afqazm  güncy s ın ır lanna  IV - 
V  yü z il lə rd ə  O noqur, O noquz hun la rınm  (“ A t il la  
hun la rm ın ” ), V l - V I l  y ü z il lo rd ə  iso (bulqar) barsil 
hun larm m  nüfuz e tm əsi ilə  bağhd ır. A n caq  K D Q  
boy la rm dak ı tö roy iş inanc ı G ö k  tü rk lo rin  ana qurd 
əfsanəsi ilo  b irbaşa səs ləşm əkdəd ir. Qazan xan, “ qurd 
ənügi e rkəg ində  b ir  köküm  v a r” söy lom ək lə , Göktü rk 
kağan larm m  A ş in a  n ə s li k im i, özünü ulu ana qurdun 
oğlu sayır. Bu  sonuncudan doğu lan 10 oğlancıqdan 
hər b ir i, yuxarıda  gördüyüm üz k im i, G öktü rk  töroyiş 
əfsanəsi üzrə  qurdun erkək  çocuğu  - “ qurd ənügi er- 
k o g i” o lm uşdur. Ç ü n k i oğ lan c ıq la rı qurd ana doğmuş- 
dur və insan ata dey il, qurd ana b əs lə y ib  böyü- 
tmüşdür.

K D Q  boy la rında G öktü rk  tö rəy ış ınancm ın (ulu ana 
qurd surəti) geniş iz  buraxm ası bu boylardakı ana aslan 
surətində də özünü göstərir. Bu  baxım dan A ru z  Qoca 
oğlu Basatm  soy kö k  arayışm ı alaq: “ Atam  adm sorar 
olsan Qaba Ağac, anam adın deyirsən Kağan  Aslan, 
mənim  adım  sorarsan A ru z  oğlu Ba.satdır” .

B u  a ray ışm  arxasm da A zə rb aycan  dastanlarında 
b ir növ un iversa l ye r tutmaqda olan b ir  mövzu: 
“ düşmüş” , it ir ilm iş  O ğuz oğ lan c ığm ın  b ir y ır t ıc ı torə- 
fm dən tap ılıb  bəs lənm əs i, böyüdü lüb  başa çatması 
m övzusu dayanm aqdadır. Basatm  soykök  a ray ış ı boy- 
un başlanğ ıcm da v e r ilm iş  o lan  h ckayə tlə  bağ lıd ır. 
K itab m  V III  boyu bu sö z lo rlo  başlayır: “ M o g ə r xa- 
n ım , b ir gün O ğuz o turu rkən  ü s lin o  yağ ı gə ld i. Dün 
iç indo ü rkd i, köçd i. Q açub gedərkon  A ru z  Qocanınq 
oğ lanc ığ ı düşm iş, b ir  aslan bu lup gö lirm iş , bəsləm iş. 
Oğuz genə əyyam la  gə lüb  yurdm a qondı. Oğuz xa- 
nmq ilq ıç ıs ı gə lüb  xəb ə r gotürd i. aydır: Xanum , saz- 
dan b ir aslan çıqar, at urar, apu l-apu l yü rü y iş i adam 
k ib i. A ta  basuban qan sümürər. A ru z  aydır: Xan ım  
ü rkd ig im iz  vaqtm  düşən  m ən im  oğ lan c ığ ım d ır bəlkə? 
dedi. B ə g lo r  b in d ilə r. A s la n  yatağ ı ü /o rinə  gə ld ilə r. 
A s la n ı q a ld ır ıb  oğ lan ı tutd ılar. A ru z  oğ lan ı a lub evinə 
götrürd i...”  (D-213^).

V .M .Jinnunsk in in  likrm cə, Basat və Qazan xan (o da 
“ ağ saz aslanını” qurd ənügi ilə  yanaşı özünə soykök 
sayırdı) k im i alpların aslan (qaplan) ilə  “ qohumluğu". on- 
ların töroyiş “ tarixçəsi”  b ir rasional quramadır; Təpəgöz 
k im i qorxunc vo yeniLməz bir yağıya Oğuz alpmm üstün 
gəlməsinə inam yaratmaq üçün düşünülmüşdür. O  yazır: 
“ Basaün uşaqlıq hckayəü bilavasito “ lo tcm çilik  ofsanosin- 
don” deyil, daha çox belə görüşlərdən yaranmışdır” . Mə- 
solo göründüyü k im i sado dcyil.

Basatın böyüdülüb bəslənilm əsi ilo  bağlı arayış ulu 
əcdad ana kultunun qahqlanndan başqa bir şey deyildir. 
Çünki güc və haqq daşıy ıcıs ı obnaqla soykök ana xolti 
burada açıq-aydın ata xəttino qarşı qoyulmuşdur. Görünür, 
bu k im i görüşlərlə bağh olaraq Oğuz alp ı əcdad ana bot- 
nindən doğulmuş varlıq  ilə  qarşılaşıb duruşmamalı idi. II 
boyda yağılar Qazan xana: “ Qarıcıq anam götürmişiz bi- 
zimdir. Sana verməziz. Yayxan  keşiş oğlan verərüz, Yay- 
xan keşiş oğhndan oğ lı doğar, b iz anı sana ğarım qomz

dcdilər” . (D-58'")- Oğuzlar, Oğuz anasından doğulacaq 
varlığın onlara qarşı “ q ınm  qoyulmasına” hcç cür razı ol- 
nıayıb başqa to k lif irə li sürürlor: “ Şök li M ə lik , qaragözlü 
qı/ın varsa, gətür Qazana vcr, məro kalir, sənin qızından 
oğlı doğsun. S i/ am Qa/an bogə qədim qoyasız dedi" (D- 
58''). A yd ınd ır ki, belo bir nikahdan doğula b iləcok yağı no 
qodor güciü olsa da, Təpogöz k im i sonda ölümə 
qovuşacaqdır.

Hoylarda aslan suroti ilə  oxucu b ir yerdə dey il, də- 
l;)k)rlə qarşılaşır. B o y la r ı yaradan xa lq  üçün aslan tə- 
sadüll b ir pcrsonaj d cy il, u lu soykökdon b irid ir. X I  
boyda “ Ə zvay  qurd ənügi crkəg ində b ir köküm  var” 
s(")yioyon Qazan xan, həm  də A ğ  qayanm qaplanında, 
Ağ  sazın aslamnda vo  A ğ  sunqur quşunda “ b ir köküm  
var" deyir. B c lo lik lo , bu dörd varhğ ı oğuzlar öz lərinə 
u!u ocdad sayırlard ı. A y d ın d ır  k i, u lu  sayılan varhğın 
dördü də: aslanla yanaşı qurd, qaplan və sunqur quşu da 
\ aimz b ir “ rasional düşünüşdon” yarana b ilm əzd ilə r.

O ğu z la rın  aslana qarşı to tem ç ilik  ehtiram ı 
'ıa s io n a l”  dey il, do rin  və sonsuzdur. I boyda atası 

D ırsə  xanm  oxundan ö lüm cü l yara lanm ış Buğac bəy, 
anasınm aslan ünvanm a qarğış etm əsino ra z ı o la b il- 
nıir: -A rs la n  ilə  Q ap lanm a qarğam ağıl, Q a z ılıq  dağı- 
.unıq (Q az ıh q  dağı burada m üqəddos u lu yu rd  - votən 
iii.iam ında iş lo n ir , O rhun  ya z ılandak ı “ Ö tükən  y ış ” 
r>/ bu lo şm os ino  uyğun g ə lir  - red.) suçi y o q d ır” . Ba- 

'.ai boyunda iso, yu xanda  gördüyüm üz k im i, u lu  ana 
;vıürv)bbi aslana qovuşm aq, ondan qopub ayn lm am aq 
\hi\ umu b ild ir ilir :  “ B o g lə r  b in d ilə r, aslan yatağ ı üzə- 
niK) g o ld ilo r. A s la n ı qa ld ırub oğ lan ı tutdular, A ru z  
' iğlanı a lub ev inə  gotürd i. Ş ad lıq  etd ilər. Y em ə - içm ə  
;)idı. A m m a  oğ lan ı nə qədər götü rd ilə rso , turmadı, 
licrü aslan yatağm a v a rd ı” . “ A v  av lam aq” ustası olan 
■: )ğu/ b o y lo r i ana aslan üzərinə  g ə lsə lə r də, onunla b ir 
v ır lıc ı k im i davranm am ış, onu ancaq “ yatağm dan qal- 
ıh rn ıış la r” .

I^asatm soykök arayışm da “ K ağ an  aslan” an lay ış ı 
:ı> rıca yer tutur. A ra y ışm  izah ı üçün bu an lay ış  böyük 
ıııona yükü  daşım aqdadır. O .Ş .G ökya y  və 
'v'.V.BartoId k im i g ö rkom li qorqudşünaslar “ Kağan  
aslan" sö zb ir lo şm os in i “ kük ro m iş” , “ q ızm ış ” , öllco-
l.ıunıış" monasma yo /m aq  is lom iş lo r. Ə s lində  isə bu 
anhiMş aslanm  s ın ır la nm ış  p s ixo lo ji durum unu dcy il, 
ıwıun g ü c lü lo r güclüsü , ovçu la r ovçusu. saz-orman 
lıö kn ıdan  o lduğunu b ild irm ək  üçün iş lənm işd ir . Güc 
dü ınas ında  b ir in c i o lan  aslan əsa tir i çağlardan Böri 
(Qurd) ilo  yanaşı q ob ilo  soykök totem i, d ö v lə t i cə- 
n ııyyə t yarand ıqdan sonra iso kağan rü tbo li m ilö lo j i 
ıcdad k im i düşünü lm okdə id i. U yğur 
■( )ğu /nam ə"sində də O ğuz kağanın anası A y  Kağan- 

d ıı, yən i oğuz la rı dünyaya gotiron kosm ik  ocdad da 
kağan sayd ırd ı. İ lk in  ə fsanəv i o cdad ım ız  B ö r i T ig in in  
aılı da “ H()ri kağan ın  oğ lu ”  d cm okd ir ( “ tig in " 
sö/ünün çcv irm əs i “ kağan o ğ lu " , “ şahzado” dir). 
K D Q -d o  aslanm  soykök  ch ram ınm  yuxarı qatına. 
kağan lıq  şəra fə tino  u ca ld ılm ası tob ii sayılm a lıdu '. 
Oğuz d ilin d ə  O rhun  ab id ə lo r in i yaradan Göktürk impc- 
ratorları da özlorin i dünya xalqlarına “ Höri (qurd) oğu llan” 
kimi tanılmağa çalışıblar. Bununla onlar lürk löroyiş əl'sa- 
nəsindon kağanlıq üçün bir “ hüquqi vosiqo” k im i istil'ado 
ctmok istoyirdilər. Çünki ulu ana qurdun doğub boslədiyi 
Aşina soylu oğlancıq Böri T ig in  kağan titulu daşıyan bir 
x'arlıqdır. Hclo iso Kağan Aslan sözbirkışməsi bu ulu totc-

min “ ac ıq lı", “ kükrəm iş", “ ö lkə lonm iş” durumunu dcyii. 
onun kağanlığını, şahlığını bildirir. Hütün bunlara görə 
boylardakı ana aslan ilo bağlı görüşlori Topəgö/ b,)Iasın- 
dan qurtulmaq üçün oğuziarın sonrakı quraması kım ı qə- 
lomo vermok clmi baxımdan dü/gün dcyildir,

M ürəbb i ana aslan inancı ulu soyk<)k ana qurd əfsa- 
nəsi (Aşina  soyunun qurddan t(')royiş əfsanəsı) ü/ərində 
“ bostə lən ib" yaranmış o lm a lıd ır. "K ağan  A s lan " - 
mürəbbi ana “ Saz A s la n ı"  an lay ışı ulu ana qurd surə- 
tindən proyeksiya cd ilo rək  yaranm ışdır. B ir  sö/Iə. ulu 
ana qurd suroti əcdad tolem olm aqla yanaşı, O ğu/ görü- 
şlorində totcm lor totemi k im i ç ıx ış  ctmədə idi.

Ədəbiyyat.
Azorbaycan tarixi. B ., 1996.

SüU'Vinan Ə lvur/ı

TRABUZAN. TRABOZAN, TURABLZAN, 
TRABZON, TİRA BOZAN - K D Q -d ə  VI vo X I boy- 
larda adı ço k ilir  (V I ,D -1 7 2 " , 172 ;̂ X I , D-272-). "Do- 
landı Trabuzana gəld i, bu lam m adı" (D-172-); "M əgo r 
Trabuzan tokürünün b ir ə z im  görk lü  məhbub q ız ı var- 
d ı" (D -1 72 ") və ya "M ogo r xanım , Trabuzan Tokürü 
bəglor bəg i Qazana b ir şahin göndərm işd i" (D-272-) 
deyo xatırlamr; daha doğrusu, V I boyda Qanlı Qocanın 
oğlu Qanturalı Trabuzon Təkürünün q ız ı sarı donlu 
Selcan xatunla evlonir. X I boyda Trabuzon təkürü Qa- 
zan xana həd iyyə  göndərir.

M .F .K ırz ıo ğ lu n u n  molumatma görə bu şəhor V I! 
əsrdən sonra "Trabezus" və yaxud "Trab izon" da ad- 
lanm ışdır.

Bu adla bağlı xalq arasmda b ir sıra qodim  rovayətlor 
do mövcuddur. B c lo  qcyd cd ir lə r k i. o vvə llə r Trabu/a- 
nm adı X ü ş id  abad (Günoş şəhori) olub. D igor b ir ro- 
vayotdə isə Qanturahnın adı ilə  ə laqo lənd irilir. Rəvay- 
əto görə "guya" Qanturah Sclcan xatunla ilk  dol'o qar- 
şılaşarkən, sınaq mcydanmda qohrom an lığm ı burada 
nüm ayiş etdirib, barmaqlan arasmda dom ir pulu clo 
s ıx ıb  k i, pu lun luğrası (yazıs ı) s ilin ib  itibd ir. Ona görə 
do onun adına tuğra pozan dey ilm iş və şəhər də onun 
adı ilə  adlanm ışdır". Bu  gün də xa lq arasında "yc r im i/ 
tuğra pozan" misrası ilə  başlanan b ır mani də vardır. 
Trabuzanda olduğu k im i, Ə rzincan bölgələrində də 
güclü, qüvvotli gənclorə tuğra pozan dcy irlər.

Ədnbiyyat.
K D Q c n s k l,  lc , B., 2000.
K ır z ıo ğ lu  M .I'. D cdc K o rku t Oğuznam clcri. İst., 

1952.
Cəm şidov Ş. "K ita b i-D əd ə  Qorqud"u vərəq ləyər- 

kən. H., 1969.

IRABZON rƏKÜRÜ, I RABUZAN lƏKÜ'Rİ Sa-
n donlu Sclcan xatunun atası, Oanturalının qaynatası. 
KD Q -n in  “ Qanlı Qoca oğlı Qanturalı boyu" vo "Salur 
Qazan tutsaq olub oğlı U ruz çıqardığı boy"da adı çəkilır.

T U Ğ  - bax. Sancaq

TUĞULQA, TUĞULĞA - Oğuz clində döyüşçülə- 
rin  / irc h li baş gcy im i, dəb ilqə. O ğuzla r m ü lk i gcy im iə  
yanaşı, döyüş libası z irch  də gcy ird ilo r. K a fə rlə rin  
Tokürü B ə k il in  oğlunu gürzlo  vurarkən: “ Oğlan qalqa- 
n ın ı gürzə qarşu tutdı... Qalqanım n avatdı, tuğulqasını 
yoğu rd ı...” (D-250>*); Yaxud:



"Baijindağı tuğulğanı na ügurson, muRi kafir. 
Başınıdağı börkümco golmoz mana!" (D-41-)

Dastanda oğuz lann  dəb ilqodun başqa döyüşo gc- 
dorkon baijlarına. ahnlarma iş ıq  (“ qunt iş ıq " , "a ltun 
ış ıq ") vurduqlanndan söhbət gedir;

"Aru7., mana bu işi cdocogin büsəydim,
...Alm-başa qunt işuğum urardım!” (D-297^).

T U M A N  X A N  - K D Q -d ə  X I  boyda adı çok ilir . 
Uyğun  qaynaqlarda U zaq  A ltaydan  başlam ış Q a lqaza 
qodor zaman-zaman im periya səv iyyəs indo döv lə t baş- 
çıs ı k im i adı çək ilən , qalalarm , qəsrlorin  sah ib i k im i 
xatır lad ıhr.

T U M A N IN  Q A L A S I  - (Etno-toponim), K D Q -d ə  4 
dəfe adı çək ılir (X I, D  212<\ 273', 274 ,̂ 282^). X I  boyda 
qeyd ed ilir ki, Qazan xan Trabuzon Təküriinün göndərdiyi 
şahinkı ova çtxır. Şahin ov dalmca uçur, Tumanm qalasma 
gedib düşür. Quşun dalmca at surən Qazan xanı qalaya 
çatmamış bir mərLZİldə yuxu tutur və k iç ik  ölüm  adlanan 7 
günlük yuxuya gedir. O  tərəfdən ova çıxan Tumanm qala- 
smm Təkürü xəbər mtur, onlara hücum edir. Qazanm 25 
bəy in i şəhid edir, özünü yatmış halda əsir alırlar. Tumanm 
qalasma gətirib quyuya salırlar.

Dastanda deyihr: "H ə lə  Qazan ı gətird ilə r, Tum anm  
qalasında b ir quyuya b ıraqd ılar, Quyunun ağzına b ir 
dəg irm an daşı qod ıla r" (0 -2 74 “*). Y axud  da U ru z  deyir: 
"M ə rə  aya m ənim  babam ölüm üdür, d ir im id ir?- aydır: 
"D ir id ir , Tum anm  qalasmda tutsaqdır" dedi.

Tum anm  qalası Gürcüstanda K ü r  çaym ın sağ qolla- 
rmdan b ir i olan M aşave ri çay ı üzərində, in d ik i Dum an i- 
si (Başkeçid) rayonu ərazis ində  şəhər xərabəsi 
(M .F .K ırz ıo ğ lu , O .Şa iq , Ə .D əm irç izadə , H .A rash ).

O rta əsr və ondan sonrakı dövrlə rdə  b ir sıra qay- 
naqlarda Tumanm qalası "Dum an is", "Ə sk i Tom anis", 
"Veran-tom anis". hətta "K ü n h -ü l Ə kbər"də "Tom an iç", 
"S a lon ik  tarix i"ndə "Tom an is" k im i qeydə ahnmtşdr.

M .F .K ır z ıo ğ lu  xəb ə r ve r ir  k i, III Sultan M u rad  
dövründə  A zə rbayeana  gə lən  ita liya h  M in ad o y  əsə- 
rində bu qa lanın ad ın ı "Tom an is" o laraq y a z ır  v ə  qeyd 
ed ir k i, buralarda qəd im dən  b ə r i Bo rçah  (Q azax) 
x a lq la n n ın  əq rəba lıq  qurduğu "B o rsu la -B a rse l"  adh 
boya m ənsub tə rə kəm ə lo r oturm aqdadır. Y a q u t H ə - 
m əv i "Q am us-u l A lə m "  əsə rində  T if l is  y axm lığm da  
olan D um an is qəsobəs in in  ə h a lis in in  ip ə k ç il ik  sahə- 
sində şöh rə tlə n d iy in i b ild ir ir .

O sm an lı o rdu larm m  sə rkərdəsi Ö zdəm iroğ lu  Os- 
man paşanm  (X V I )  Q a fqazdakj hə rb i yü rü ş lə r ində  
iştirak ed;m və bu yü rü ş lə rin  zə fə r ta r ix in i yazan 
("T a r ix i-q ə za və ti C )zdəm iroğ lu  Osm an paşa") T a l ik i-  
zadə Sübh in in  m əlum atm dan aydm  o lur k i, O sm an 
paşa Gürcüstan hə rb i yü rü ş lo r i zam an ı orada ə v v ə llə r  
m onqo lla r tə rənndən  d ağ ıd ılm ış  b ir sıra şəhər və  qa- 
la la rla  qarş ıla şm ışd ır, B e lə  qa la lardan b ir i də L o r i 
qalası id i. Osman Paşa L o r i qa lasm ı bərpa e td ird ikdən  
sonra "Tom anus" qa lasına  g ə lm əd i, Bu  qala T if l is ə  
moxsLis o lub  ahnm ası ço x  çətin  və  düşm ən üçün təh- 
lü ko li id i. Buran ı da M o n q o l-H ü la ku  o rdu la rı xara- 
baya döndərm ış, hətta A ğ q oyu n lu  Sultan Yaqubun  
a labəy i o lan  S o ii X o h l tə rə fın dən  inşa ed ilm iş  ik i m i- 
narə li m ose id  də d ağ ıd ılm ış , m in a rə lə r isə u çuru lub  
ye rlə  yeksan ed ihn işd i. Osm an paşa Tom anis qa las ın ı

və m əsc id i də (1584) yen idən  tə n ıir  vo borpa etdir- 
m işd ir (M .F .K ır z ıo ğ lu ) ,

B ə z i Gürcü qaynaqlarmda X I -X I I  əsrlordə Dum a- 
n isi şəhəri tip ik  orta əsr müsəlm an vo xristiyan şohori 
k im i s ə c iy y ə lə n d ir ilir  (H.n.HajıaraHHJi. "HH03eMHaa 
MOHeTa B /teneÄHOM oöpameHHH rpy jH H ". V - V l l l  b .b .  

T6HJIHCH, 1978).
Sultan M ə lik  şatı dövrü, xüsusən 1076-1080 ülor orta 

əsr Gürcü qaynaqlarmda Gürcüstanm böyük türk işğalı 
dövrü adlanır ("D id i Türkoba"). Bu  illə rdə Səlcuq ilər Orta 
Asiyadan A ra lıq  dən izinə qədər, bütün İranı, Ərəb İraqmı, 
K iç ik  Asiyanı, Ermənistanı, Güreüstanı. Azərbaycanı, 
Dərbəndi, B izans dövlətlərin in b ir çox şohorlərini işğal 
etmiş, böyük b ir imperiya yaraUnışdılar.

D um an is i 1123 ilə  qədər Sə lcuq ilə rm  ə lində  olmuş. 
1123 ildə  qurucu D av id  tərəfm dən azad ed ilm işd ir (İs- 
toriə Q ru z ii X l- X I I  vv. T b ilis i. 1974).

"Tum an"/"Dum an" xanhğı və "Tum an" ad anlamı- 
mn Türk xa lq larm m  qəd in ı tarix n ıən şəy i ilə  bağlı ol- 
ması şəksizd ir. Bu  barədə qəd im  və orta osr qaynaqla- 
rmdan is tən ilən  qədər m isa l gətirm ək mümkündür. 
"Tuman xanhğ ı" barədə f ık ir lə r  ho lə  qodim  H un impe- 
riyasma aiddir. Ç in  qaynaqlarmda da rust gə lir ik . Ç in  
tarixçis i (e.ə. 145-87) S ım  S isyan "T a r ix i qeydlər" adh 
əsərində kö çə r i hun lann  qüdrətli, adh-sanh tayfa baş- 
çılarmdan, xanlarm dan söhbət edərkon c.ə. 111 əsrdə 
hunlarm  (Duxnu) g ö rkəm li hərb i başçüarmm (Şanyula- 
nn) Tum an ad land ın ld ığm ı qeyd edir.

İbn -ə l-Ə sir ( X l l)  y a z ır  k i, 735 ik lə  M ərvan  ibn- 
M əhəm m əd ərm ən iyyədə  hak iın  olduğu zaman ik i 
tərəfə ordu göndərdi. Ordunun b ir h issəs i A lla n  tərəfdə 
üç qala feth etdi, o b ir i h issəsi Tum an şahınm  üstüno 
gedərək onun əha lis in i .sülhə m əcbur cld i... Daha sonra 
738-39 ild ə  isə İshaq ibn Səmd ə l Üqcd  Tuman şahla 
müharibə edərək qa la larm ı ə lə  keçird i.

A .B ak ıxanova  görə "Tum an" m ü lkü  ya hardaq, ya 
da... qaytaq ö lkə s id ir  k i. Şamxal vo Osm i m ü lk lo rin in  
aşağı h issəsin i toşkil edir. O  belo b ir şərh də verir: "İn- 
dra kənd in in  Tum an lar adh b ir m ohə llə s i də vardır... 
Başh yaxm lığm da olan Tum an lar kənd i də Tuman şah 
tayfasmm qahğı o lm ahd ır. O n lan  buraya Nuşirovan 
yerləşd irm işd ir (531-578).

Araşd ırm alarda X V  y ü z il liy ə  aid köçəri Ö zbək 
u luslarm m  siyah ısm da Tuman, Tum an-m inq (çox gü- 
man k i, m in  a ilə  dem əkdir), Tubay-Tum an tayfa adları- 
na da rast go lir ik . Burada "Tum an", "Tum an şahhğf'n ın  
Tuman v ila yə ti (S ib ir lə ) ilə  qəd im  kök lü  əlaqəsi də 
aydınlaşır.

Tuman xan vo Tum anm  qalası barədə "K u a -T i-ç i"  
adlanan qəd im  Ç in  coğrafiya  ensik lopediyasm da da 
məlumat ve rilir . Burada, Ç in lo  Orta A s iy a  sərhəddindo 
Sarı çay vad ilə r in in  ş im a li-qərb ində hunlarm  yurd yer- 
lo ri xatırlanarkon M eten in  atası Tum an xanm və onun 
şəhər qalasmm da adı çə k ilir . Bu m əlum atlar sonrakı 
qaynaqlarda da tosdiq olunur. A yd m  olur k i, Tuman 
xanın qalası O rxun və A lta y  dağlarına gedon əsas yolun 
üstündə im iş. Tum anm  qalası e.ə. təxm inən 352 ildo 
müdafıo m əqsod ilo ç ə k ilm iş  ilk  qalalardan b iri olduğu 
ehtim al edilir.

Türk dünyasmm m öhtəşəm  ab idəsi "Oğuznam o"də 
D üy lü  xanın ö lüm ündən sonra D ədə  Qorqud onun 
dünyaya gə lm iş  oğluna da Tum an adı qoyur. Orta osr 
ə rəb ta rixç is i İbn -ə l-Ə s irin , X I X  osr Azərbavcan  tarix-

çisı A .l^akıxanovun. m üasir türk m üəllifı H .Ögəlin, 
F .Süm ərın ə sə r lə n n d o  Tum an və  Tum an xanlığı haq- 
qında m araqlı m əlum atlar vardn',

T anx ı qaynaqlar belo təəssü ra t yaradır ki. N üşirə- 
van d iw ründo . bə lk o  d ə  ondan əv v ə llə r  T um an şahlığı 
çox genis ərazin i o h a tə  etmiş, böyük  im pcriya səviyyə- 
sindo olm uş, vax tilə  m üasir bö lgə lə rdo  yerloşon Dağı- 
stanın bır h issəsino , A zərbaycan, G ürcüstan, Erm əni- 
slan oraz ilərino  do hakim  olm uş, haqqında qcyd et- 
diyim iz T um anm  qalası da bu şahhğm  (dövlətin ) bir 
şəhori olm uşdur.

Ə dəb ivva t.
K D O rä .sk l, lc , B .,2 0 0 0 .
K ırzıoğlu . M .F .D edc K orku t O ğuznam eleri, İst„

1952,
Bahv)ddin Ö gol. B öyük hun im periyası. c .I, B ., 1992
B akıxanov A. C ıülüstani-İrəm . B ., 1951.
HaJiaraHna H .ll. "MHOseMHasi MOHCTa b aeHOKHOM 

oopameHiiH fpysHH, V -V ll b.b. T öhjihch, 1978.
K itab i-D əd ə  Q orqud. B., 1977.

rUMANSKİ ALEKSANDR QRİQORYEVİÇ
( I86I-I920 . T ürkiyə).

Q orqud Ata ilə bağh  T ürkm ənistandan  rəvayətlər 
loplam ış. onları səc ıyyələnd irm işd ir. T ürkm ən tarıxm ə 
aıd ə sərlə ri K D Q -nin  öyrən ilm əsi üçün əhəm iyyətlid ır.

Ə sorlə r:
TypKMencKHe STioÄbi. Fasera “SaKacnHHCKoe 

o5o3peHHc'', Am xaöaa, 1895,^2 20.
Aoyjib-l'aiH-BoxaÄyp xan. PoaocnoBHae TypKMCH, 

ııepeBOJi A. ryM aH CKo ro . Auıxa6an, 1897,2 t.
rio  ııOBOijy -‘KHTaeH KopKya” . 3 B 0 P A 0 ,9,1896.
0 6  H3BCC1I1H PamHjı-A.a-AnHa KacaTeJibHO TiopKCKoro 

ııpoHcxo>K7 teıiH>ı iiHHacTHH CaMaHHflOB. 3 B 0 P A 0 , 1896.
IIOBooiKpbiTbiH HepcHjıCKnfi rcorpacj) X  CTOJieTHS h 

H'iBecrnsı eıo  o cjıaBHnax w pycax. 3BOPAO, 10, 1897 (o 
pyKOVıncıı "XyjıyA ajı-aneM”).

'l 'ir i 'A M  - Q;)dim türk metrologiyasm da dörd barmağa 
borabər ölçü. K DQ -nin II boyunda xaturlanır: "Altmış utu- 
tam giındərini nə ögərsin, murdar kafır" (D -41’).

D igər Şorq xalq larm da analoji ölçü “ kab la” (yum- 
ruüuıı eni). Orta A siyada isə “ kabza term in lərində  öz 
oksinı lapm ışdır. lia rm aq  ö lçüsünün (əsəb ə , əngüşt) 
təqrıbən 2 sm -dən azca artıq o lduğunu n ə zə rə  alaraq, 
tulam 8-9 sm -ə bərabərd ir. B eləlik lo  insanm  bədən  
üzv lənnın  (ilçülori (antropom ctrik  ö lçülər) aşağıdakı 
sıstenıi təşkil edir.

Hov - 2 qədəm  - 4  arşm  - 18 q an ş  - 14 tutaın - 64
barnıaq.

H J V A  E P O S U  V Ə  KDQ - Y uxan  Y cniseydo, 
Sayan dağ larm m  cən u b  ə tək lə rin d ə  yaşayan tuvaların 
başqa altay tü rk lərində  - şorlarda, xakaslarda, altaylar- 
tla. telcıularda olduğu kimi zəngin  q əh rəm an h q  das- 
tanlan vardır. O sas ideyası v ə tən i qorum aq, yadelü 
xanlara qarşı vuruşm aq olan tuva eposu keçən  əsrin 
sonlanndan başlayaraq rus m issionerlori tə rə lm dən  
loplanm ağa və q isınən  də  tədqiq  olunm ağa başlam ışdır. 
Toplam a Işi XX yüzilliy in  70 illə rinə  qəd ər uğurla da- 
vaın eldirilm işdir. T uva eposunun toplanınasm da və 
araşd ın lm asm da Q .N .Potaninin , N .F .K atanovun , 
l-.V .K onun. L .V .Q rebncvin  böyük əm oyi olm uşdur.

M övzu  və süjet hax ım m dan Tuva  dastanlan .'\lta\ 
vo S ib ir  tü rk lə rin in  eposuna çox bənzəyır. S ib ir \ə  
A lta y ın  türk xa lq larında olduğu k im ı Tuva lo lk lo ru . 
xüsusən də epos uzun müdd'ot bod ii-cstc iik  lık r in . 
bəd ii to fəkkürün yeganə ifadə vasitosı ohnuşdur liu  
proses Tuva  y a z ılı ədəb iyya tınm  \aranmasma c|ədər 
davam etm işdir. A lta y  dastanlarmda oldtıgu k in ıi I uva 
eposunda da əsas had isə lə r qəhrəm an ın  və onun əira- 
fm dakı k iç ik  cəm iyyətdə baş verir. Epos çox vaxt qəhn)- 
manın, yaxud da tayfanm əcdadmm adı ilə adlanır.

Şaman dünyagörüşünün hak im  olduğu Tuva das- 
tanlarmm qəhrom anları çox asanhqla hor üç g in ', \ cr 
vo yera ltı dünyada l'oahyyət göstorə b ilir lə r. A rx a ik  
tip li Tuva  dastanlarmda, m əsə lən , "A lday-H uuçu", 
"K anq ıvay -M e rqen ", "Daş Xu ren  adh atı olan Tana 
Xeren", "B ay  Bo ra lday". "A ld m  Çaaqay", "Ha\an- 
T oo lay", "M əq c  Şaqaan-Too lay". "Baktu  K tr iş  və 
Bo ra -Şee ley" və b. nüm uno lə rdə  qəhrəm an lar ycra lt ı 
dünyam n sah ib inə, m if ık  qü vvə lə rə  qarşı vuruşurlar. 
Bu  vuruşm anı m o tiv lə şd irən  ik i cəhə t daha çox d iq- 
qəti co lb  edh: 1) doğma yurdu basqm lardan qorumaq, 
in tiqam  almaq, 2) yad ö lkən in  g ö zə l q ızm ı go lirm əyə  
getm ək və orada n işanhsm ı x ila s  etm ək üçün vuruş- 
maq. T uva  eposunda i lk in  to sovvü rlo rlə  bagh m otiv- 
lə r in  ə kso r iyyə ti şaman fo lk lo rundan  gəlm ədir.

S ib ir və A ltay  dastanlarmda o lduğu k im ı Tuva epo- 
sunda da, əsa.sən, m aldarhq, ovçu luq, maralçıhq. qıs- 
mən də ə k ın ç ilik  təsvir ed ilm işd ır. Epos qəhrəmanları 
öz idea lla rı uğrunda axıra qədor mübarizə aparırlar. 
Y u rd  sevg isi, zülmə, haqsızhğa dözm om ək. aman di- 
ləyən lə ri ö ldürm əm ək, geniş ü rə k lilik . a licənab lılıq  
Tuva dastanlarının başhea qayəsin i təşkıl cdir. M əs., 
"A ld ay  Buuçu" dastanmm qəhrəm anı Xan Buuday qa- 
lib  g ə ld iy i düşməni ö ldürmür. A ld a y  Buuçu özü nəhə- 
ng Dağ İrgcnlə döyüşdə qalıb go lir, o da oğlu k ım ı 
düşmoni öldürmür, onu bağtşlayır. Ancaq düşmənlər 
kəm fürsətd irlər. Buna görə də bağışlanmtş düşmon 
fürsət düşən k ım i yen idən M day  Buuçunun yurduna 
hücum edır. Bu dəfo A ld ay  Buuçu qohrəman oğlmüan- 
mn köm əy i ilə  düşmənı m əhv cdir. l'.yni üə "M oqe 
Şaqaan-Toolay" eposunun da qohrəm anı yadclh işğal- 
çılara qarşı vuruşur, yurdunu və h 'omvətonlənm  osarət- 
don x ilas cdir. Tuva cposunda arxa ik dastaniar üçün 
xaraktcrik olan mi')cüz.əİi doğuluş, ycn ilm oz güc. mag- 
iyadan istifadə etmək, atın qəhrəm anla bir büti'tv ləşk ıl 
etməsi və s. struktur e lcm entləri əsa.sdır.

Tuva cposunda y ad c liilə r  çox vaxt o bıri dünyanın 
xanlan k im i təqdim cd ilir io r. Onlara şaman fo lk lorun- 
dan golən yaman ruh lar - a lb ıslar, şu lb ıslar və b. db- 
razlar köm ək edirlər. Düşınən obrazı da nəhong, güclu, 
magik b iliy ə  ına likd irlə r, Qəhrəm an belə düşmən üzə- 
rində çə tin lik lə  qələbə çahr, döyüş günlorlo uzanır.

Tuva dastanlarmda təsərrüfat hoyatın ın  büııin sa- 
hə lə ri geniş planda əks olunmuşdur. Hu baxımdan atçı- 
hqla, m aralçıhq la, heyvandarlıq la , ovçu luq la bağh icr- 
m in lo rə  dastanlarda tez-tcz rast go lm ək olur.

Üm um türk fo lk lorundan gəlon b ir çox ın o iı\ lə r  - 
öv ladsızhq, m öcüzəli doğuluş. qəhrom anın ad alması, 
evlənm ə, toy və s. Tuva  dastanlarmda geniş işlənm ış- 
dir. Ekzoqam  nikah qanunlarm ın hak im  olduğu ruvada 
öz .soyundan evlənm ək yasaq landığ ı üçün daslan qəh- 
romanı da n işanhsm ı başqa yerdə, başqa tayla ııın  iç indo 
axtarır, Hu evlən ınə m oU vlə rin in  bəzilə rı K n O -c lə



H iin ıs ı B cyroy in  cv lonm os in i xatırladır. M oso lon , "M ö - 
qc Hayan-Too lay" dastanında K D Q -d ə  o lduğu k im i 
had iso lu r ö v lad s ız lıq  m o tiv i ilo  başlayır. M ö q c  Bayan- 
T oo lay la  K ö k  X c v c k  xannı öv lad lan  yoxdur. O n la r da 
Bayböro  xanla Bayb ican  k im i b ir i oğlan, d ig o r i iso q ız  
ıs to y ir vo arzu lan hoyata keçorso öv lad larm ı ev lond iro - 
cok lo rin i) söz v crir lo r. M öqe Bayan-Too laym  oğlu qay- 
natasm ın çntin tapşınq la rm ı ycrinə  yetird ikdən  sonra 
sevg ilism ə qovuşur. K D Q -d ə  isə Bam çiçək  özü Bey- 
ro y ı smayır. Şübhəsiz , bu tip  cv lənm ə, yən i uşaqları 
bcşikkortm ə etmək başqa türk xa lq larm m  dastanlannda 
da var. Bu  m otiv in  oxşar şək ildə  təkrarlanması onlarm  
cyn i qaynaqdan q ida lanm ası ilə  bağhdır.

A ta  evmin yağmalanması vo atanm osir düşməsi, k iç ik  
yaşlı oğlunun böyüyüb atasmı düşmən əlindən qurtarması 
m otiv i "B ok tu -K ir iş  və  Bora-Şecley" eposunda Qazanm 
osir düşməsi və oğlu Uruzun onu xilas etməsi əhvalatma 
b ır çox elementləri ilə  (ana atasmm düşmən ə lində olduğu- 
nu oğlundan g iz ləd ir və s.) çox yaxmdır.

T uva  dastanlarmm poetik arxitektonikasm da bəd ii 
tə sv ır və ifadə vas itə lə r in in  bo liuğu, söy lom ə şer tip i- 
n in K D Q  üslubuna yaxm lığ ı, a lliterasiya, assonans qı- 
fayo lə r onlarm  eyn i kök lü  ş ifah i ənənədən yararlan- 
d ığm ı, arxa ik strukturu qoruyub saxlad ığm ı göstərir.

Ə dəb iyya t.

FpeÖHCB JI.B. TyBHHCKHH repOHHeCKHH 3H0C. M .,
1960.

Tbiea Toojıaap. I-IV . K bB bur ,  1947-1957.
Füzuli Bayat

T U M Ə N  on m in  döyüşçüdən ibarət qoşun b ir liy i. 
Sonsuzluq  an lay ışm ı ifado etmək üçün tümən/duman 
ış ləd ilm işd ir . K D Q -d ə  "A ğay ıld an  tümən qoyun 
ve rg il..." (D -18 '); "Doqsan tüm ən gənc oğuz ard ım ca 
gə lsün!" (D-141-*) şək lində  iş ləd ilm işd ir. O n  m in lik  
qoşunun başçısı tümonbaşı, tümbaşı adlanırdı.

T Ü R K  Ə D Ə B İ D İ L L Ə R İ  S İS T E M İN D Ə  - Türk 
odobi (ya z ılı)  d illo n n in  ta rix in i m övcud y a z ılı ab idə lə rə  
əsaslanm aqla aşağ ıdakı şək ild o  dövrlə şd irm ək  
mümkündür:

I. Q əd im  (ümum-) türk ədəb i (y a z ılıj d il i (eram ızm  
ilk  osrlə rindən  I m in ill iy in  sonu, II  m in ill iy in  ə v və llə - 
rino qədor).

II. Orta əsrlo r üm um türk odob i (yazıh) d ili,  yaxud 
"tü rk i" (I m in ill iy in  sonu II m in ill iy in  ə vvə llə r in dən  II 
m in ill iy in  ortalarına qodər).

III. M üasir (m illi) türk ədəbi (yazılı) d illə rin in  formala- 
şıb inkişa l'ctıno dövrü (II m in illiy in  ortalarmdan sonra).

Q əd im  (üm um -) türk ədəb i d il i əsasən S ib ir, 
Türküstan  (xüsu s ilə  Ş o rq i Türküstan), m üəyyən  də- 
rocodo Şorq i A v ro p a n ı ohatə edən daş k ita b ə lə r in  
d il id ir  k ı. onun on m ükom m ə l nüm unə lə ri V I I - V I I I  
osrlo ro  a idd ir (söhbo l b ir in e i növbədə  ir i h ə cm li G ö y  
türk ya / ıla r ın dan  gcd ir). I lə m in  dövrə  aid y a z ıh  abi- 
do lo rm  (qod im  türk y a z ıl ı a b id ə lo r in in ) d il i ü zə rində - 
k ı m ü şah id o lə r g ö s tə rir k i, qəd im  türkcə k ifa y ə t qə- 
dor y ük sok  n o rm a tiv liy ə  m a lik  o lub , hansısa s iyas i 
hcgcm on luğa  çatm ış b ir  tayfanm  d ili,  yaxud m ü x tə lif  
türk tayfa d il lə r in i m cxan ik i (nccə  g ə ld i) y ığ ım ı dey il, 
mükommv)!, m o rko z lo şm iş , kon se rva tiv  b ir  epos d il i-  
dir. Bunun la  bc lo  q əd im  (üm um -) türk ədəb i (ya z ıh )

d ili ilə  orta ə sr lə r üm um türk ədob i (yaz ıh ) d il i ,  yaxud 
"tü rk i" arasında əsash fo rq lo r vard ır:

a) b ir in c is i, (qəd im  türkcə) osason, qəd im  türk cpos 
tofəkkürünün ifadəs i olan, xa lq  d ili ilo  o laqosi 
"üzü lm əm iş", d ia lek tlövqü  (demok olar k i, odəb i) d il 
təzahürüdür, ik in e is i (türki) isə bundan sonrakı dövrdo 
(!) m övcud olmuş, daha geniş vo daha sıx coğ ra liyan ı 
əhatə edən, daha norm ativ (ədobi). daha çox stiliza- 
siya, funksiona l üslub im kanlarına m a lik  d il to- 
zahürüdür;

b) b ir in c is i, əsasən, öz türkcodir, ik in c is i iso daha 
geniş, in tensiv və a rd ıc ıl beyno lxa lq ədəb i-m odon i d ıl 
m ünasibətləri meydanmda olub, hom in m ünasibətlən  
(başqa d illə r in  təs irin i) b ilavasito oks ctdirir;

c) b ir in c is i qəd im  türk (run), ik in c is i isə ərob ə lifba- 
sı ilə  ya z ılm ışd ır və s.

Bunun la  be lə  tü rk i qədim  türkcon in  va r is id ir  - ho- 
m in va ris likdə  uyğur y a z ıl ı ab ido lo rin in  ( I X - X I  əsrlər) 
d ili k ifayə t qədər əh əm iyyə tli m övqeyə m a likd ir: qə- 
d im  tü rkcən in  tü rk iyə, yən i ke y liy yo tco  ycn i had isəyə 
"çevrilm əsində" uyğur y a z ılı abi'dolorin in d ih  özünə- 
məxsus keç id  m ə rhə lə s i toşkil cdır. Qəd im  türkcom 
etnik (m illi)  zəm ində  saxlayan, yad ünsürlərin  müda- 
x ilə s inə , dem ək o la r k i, im kan vcrm əyən "qəd im  
türk lər"dən fə rq li olaraq, uyğur tü rk lori həm in türkcəni 
m ü x tə lif  d illə r in  (H ind , Ç in , T ibct, İran və s.) təsiri 
üçün açd ıq la rı k im i, m üsəlman türklər də ya ln ız  
ərəbcə, farsca yazm aq la  k ifayo tlonm əd ilə r, tü rkcəni 
ərəb, fars d illə r i qarşısında m üdafıəs iz qoydular 
(Ə .Cəfəroğ lu).

Orta əsrlə r üm um türk odəbi (yaz ıh ) d ih  (türki) üç 
in k işa f m ərhə ləs indən  kcçm işd ir:

1) təşəkkü l m ərhə ləs i ( I X - X I I  osrlər);
2) təkam ül (rcg ionallaşm a) m orho ləs i ( X I I I - X V I  

əsrlər);
3) tənəzzü l (süqut) m orhə ləs i ( X V I I - X V I I I  əsrlər).
K D Q -n in  d ili əs lindo türkin in  toşokkü l m ərhə ləs inə

düşsə də, təkam ül m ərhə ləs in in  b ir sıra xüsusiyyotk^ri- 
n i də əks etdirir. Bu  onunla o laqodard ır ki. "K ita b " II 
m in ill iy in  b ir in c i yarısm da, yon i toxm inon beş yüz il l ik  
b ir dövrdə də fə lə r lə  köçürü lm üş, əsas mətn üzərində 
həm  id co lo ji m əqsod lərlə , həm  do motni müasirloş- 
d irm ək, "an laşıqh etm ok" moqsodi ilo  rcdakto işlori 
aparılm ışd ır. V ə  b e lə lik lo , "K ita b " ın  d ilindo k ifayət 
qədər əh əm iy yə tli y c r tutan orob, fars sözlori, to rk ib lə- 
ri, b ir sıra "yad" sin taktik  konstruksiya lar türkinin, 
e ləcə də onun Q a fq a z -K iç ik  A s iy a  rcgional to- 
zahürünün b ilavasito to s ir in in  noticosid ir.

Üm um iyyo tlə , m üşah idə lo r, m ü x lo lif  todqiqatçıla- 
rm  to h lillə r i "K ita b " ın  d ilində  aşağıdakı tarix i qatlarm 
m övcudluğunu söy lom əyo əsas vcrir:

I. Q əd im  türk eposunun (b irin c i növbodə "Oğuzna- 
m ə"Iərin) d ili (c.o. I m in ill iy in  ortalanndan cram ızm  I 
m in ill iy in in  ortalanna qədor).

II. Oğuz, m üoyyon qodər də q ıpçaq tü rk lorin in  şi- 
fah i ədobi d il i (I m in ill iy in  ik in c i yansı).

III. Təşəkkü l mərhəlo.sindoki türki (II m in illiy in  ov- 
və llə ri - təxm inən I X -X I  osrlər).

IV . T ü rk in in  Q a fq a z -K iç ik  A s iy a  rcg ional təzahürü 
(II  m in ill iy in  b ir in c i yansı).

Şübhəsiz, "K ita b "m  m ükom m əl b ir mətn olaraq 
meydana çıxm asm da III  qat, yən i I X - X I  əsrlə ri ohatə 
edən təşəkkü l m ərhə lə s indok i türki h ə llcd ic i ro l oyna-

m ışdır... X I - X I I  o srlə r Türküstan yaz ıh  ab idə lə rin in  
(Y .Ba lasaqun lunun "Ku tadqu  b iliq " , Ə .Y a səv in in  "D i- 
van ı-h ikm ət". Ə .Y ü g n ə k in in  "A təbət-ü l-həqa iq " əsər- 
lərin in ...) d i l i də tü rk id ir, lak in  hom in  d illə  (əslində, 
türkin in təşokkü l dövründək i nüm unəvi form ası ilə) 
"K ita b "m  d ih  arasında m üəyyən fə rq lə r m üşahidə edi- 

Ur;
a) "K itab "d a  epos d il i aparıcıd ır, tü rk i bu d il i tama- 

m ilo  sındıra, ö z  tipo logiyasm dan m əhrum  edə bilm ə- 
m işdir, yən i yazj cpos, yaxud fo lk lo r diU (ş ifah i ədəbi 
dil) form u lla rm ı h az ır a lm ış, yaz ıh  təfəkkürün (intona- 
siyanın) donunu aça b ilm əm iş, b ir sıra ha llarda ona 
uyğun laşm ışd ır (m üqayisə et: Qarğu-cida götürəndə 
qalm ış y ig it  arxası olsun//Qarğu-cida götürəndə 
m üsəlm anlar arxası olsun);

b) Türküstan yaz ıh  ab idə lə rində karluq türk lərin in , 
"K itab"da  iso O ğuz, m üəyyən  dərəcədə isə  qıpçaq 
türk lorin in  d il xüsus iyyə tlə r i əks olunur;

v) "K itab "d a  reg ionun (Q a fq a z -K iç ik  A s iyam n) et- 
n ik-m ədən ı m üh iti i lə  ə laqədar o laraq yazı norm ativ liy i 
laz ım i səv iyyədə  d e y il - fonetik, le k s ik  varian tlılıq  
mövcuddur (m ən-bən . avtmaa-demək. oqumaq- 
çağırmaq. varm aq-getm ək; tanrı-taala. ugmaq-behişt, 
tamu-cəhənnəm , aarğu-cida və  s.).

A zə rbaycan  ədəb i (yazıh) d ilin in  təşəkkü lü  prosesi 
"K itab"da, dcm ək o la r k i, bütün param etrləri, pro- 
b lem ləri ilo  öz oks in i tapmışdır.

N. Cəfərov

T Ü R K  T A R İ X İ  və  K D Q  - K D Q  oğuznam ələri ilə  
bağlı ta rıx i qaynaq ları ik i q ismə bö lm ək  olar; 1, X I I I  
yü z illik d on  sonra oğuzçu luq hərəkatm m  təs iri ilə  ya- 
ranmış tarix i m ifo lo ji şocərə dəb in i özündə eh tiva  edən 
salnamolər. 2. Ə rob-fa rs tarixşünashğmm və coğrafıya 
clm in in  ve rd iy i m əlum atlar, həm ç in in  erm əni və  gürc- 
ü d illi tarix i qaynaqlarda qalm ış inform asiya lar.

B ir in c iy o  Rəş idədd in , Y a z ıç ıo ğ lu  Əh, Əbubəkr 
Tchran i, Bayburtlu  Osman, H əsən  Bayath, H a f iz  Əbru, 
l la l iz  Tan ış Buxari, İmam i, Ə nvə ri, Sa lır Baba, Əbül- 
qazi, Dana A ta  vo b. əsərlə rində O ğuz Xaqandan baş- 
layaraq K D Q  qəh rəm an lan  da d a x il o lm aq la oğuzlann 
yarı tarix i, yarı ə fsanəv i varhq la rı dax ild ir. Bun ların  
sayı 20-don çoxdur. Ik inc i q ism  tarix i qaynaqlarda 
xüsuson, oğuzlarm  Qafqaza və Anado luya  m üxtə iil 
osrlərdə go lm o lo ri, burada apard ıq ları savaşlar öz əksi- 
ni tapmışdır. 1 lo r ik i ta rix i qaynaqdan ə ldə ed ilən  b ilg i 
K D Q -n in  tarix i m onzərosin i yaratmağa x idm ot cdir.

1. l-.pik hadisolərin tarixi faktlarla uz.laşması. Bu  uz.laş- 
nıanın özəyindo ümum iloşdirilm iş Oğuz tarixi durur.

IJyğur kağanhğm ın  çökm osind;m  .sonra, əsason, 
t  onubı Sibn- vo M onqo lustanda m oskun laşm ış və 
kağanlığm  aparıc ı q ü vvə lə r in dən  olan oğuz la r Y a y ik  
və fjn b a  arasındakı ycrlə rə , S ır-D ə rya  h övzə lo r in o  
doğru hə rokə t c td ilə r. 24 O ğuz boy s istem inə daxil 
olan pcçcncq lo r artıq  bu yerlə rdə , xüsuson də V o lqa  
ilə  Ura l dağ ları arasmda x cy li ə v və l m əskun laşm ışd ı- 
lar. IX  y ü z il l iy in  orta larında oğuz la r paytaxtı Y c n i-  
kənd o im aq la  O ğuz yabqu dö v lə t in i qurdular. V o lq a  
çayı oğuz lan  X ə zə r lo rd o n  ayıran sorhəd ro lunu  oy- 
nayırd ı. IX  y ü z il l iy in  son larında oğuz la r hom  xəzər- 
lə rlo , həm  də p cçencq lo rlə  ard ı-arası ko s ilm əyən  
döyüşlorə  başlad ılar. P cçcneq lə rlə  aparılan savaşlar 
osason bol otlaq uğrunda idi. Bu  döyüşlə rdo  xüsusən.

oğuzlarm  salor boyu fəal iştirak cd ird i. K D Q -do  Qa- 
zan xanm  Türküstanm  d irə y i cp itc tin i daşıması m əhz 
bu had isə lə rin  cp ik  əks-sədasıd ır. Roşidoddin vo 
Ə bü lqazi ta rix lə rindo Sa lu r Qazanm  qəhrəm an lığ ı 
xüsus ilə  qeyd ed ilir. I la l-h a z ırd a  Türk ınən istanda bir 
neçə tayfa soy kökünü Qazan xana bağlamaqdadır. 
Sa lo rla rm  O ğuz yabqu döv lə tin d ə  önəm li ro l oyna- 
m aları d igə r tarix i qaynaq larla  təsb it cd ilir. Bunun 
nə ticəs i k im i tü rkm on lər arasmda Sa lu r Qazanla bağh 
çoxsayh  əfsanə və rəvayə tlo r m övcuddur. Türkm ən 
ta rix ç is i Sah r Baba "O ğuznam ə"s ində  bu ofsanolor- 
dən bacarıq la  istifadə etm işdir.

K D Q -d ə  Oğuz-peçeneq m üharibə lə ri, xüsusilə  
Salur Q azan ın  qəhrəm anhğm dan bəhs edən boylarda 
öz əks in i tapm ışdır. T a r ix i qaynaqlara görə bu oğuz- 
peçeneq savaşmm sonunda peçcneq lər Vo lqadan Do- 
na doğru çək ilm əh  o ldu lar. A r t ıq  X  yü z iü ık d ə  
Türkm ən istan ın  şimal h issəs i, Qazax ıstan, U ra l ətraf- 
la r ı oğuzla rm  nəzarəti a ltm da id i. Ə rəb  m ənbə lərində 
bu yerlə rə  Dəşti-quzan d e y ilm ə s in in  səbəbi də bu- 
nun la  bağ lıd ır.

D ig ə r b ir  Oğuz boyu xa laç la r daha erkən V I I  
y ü z il l ik d ə  Əfqanıstanda yaşamaqda id ilə r. B ə z i qay- 
naqlara görə V I I  əsrdə və  hətta ondan da ə vvə l 
oğuzlarm  b ir neçə boyu Qafqazda k iç ik  gürcü çarları 
ilə  m übarizə  apanrd ılar. B u  m übarizən in  iz lə r i K D Q -  
də oğuzla rm  doqquz tümən gürcü çarlarmdan vergi 
a lm alarm da, oğuzlarm  akm larm da, B ə k il in  Gürcüstan 
ağzında sərhəd tutmasmda qa lm ışd ır. D em ə li, Y c n ı-  
kənd başda olm aqla quru lan O ğuz yabqu döv lo tm in  
süqutundan sonra O ğuz la rm  qərbə ax ın lan  ilk  tə- 
şəbbüs dey ild i.

2. Tarix i hadisələr boylarda nə epikləşmiş, nə də 
ümum iləşm iş şəkildo qoramnuşdur.

Oğuz yabqu döv lə tində sa lorların  və baymdırlarm  
güclənm əsi Əbülqazi "O ğuznam ə"sində ətra llı vcrilir. 
Sonuncu Oğuz yabqusu M ə lik şah m  öldürü lm əsi ilə  
Ə bü lqazin in  "ev başma qara xan" ad land ırd ığ ı hakı- 
m iyyə ts iz lik , anarxiya dövrü  başlayır. Baran ilərin  tax- 
tdan sahnmasmda sa lorlarla  bayınd ırlarm  b ir liy i xüsusi 
ro l oynam ışdır. Bu ta rix i had isə lə r K D Q -d ə  İç Oguzla 
D ış  Oğuzun m übarizosində qa lm ışd ır. Ancaq dastan 
had isə lə ri üm um iləşd irə rok vcrd iy indən  k ın ık la rın  ha- 
k im iyyə ti ə lo  alması boy larda öz əks in i tapa b ilm əm iş- 
d ir. Oğuzlarm  böyük b ir q ism i başda km ık  boyuna bağh 
Sə lcuq larm  kom andanlığm da Anado luya  akm lar etdilər. 
Sə lcuq larm  Anado lunu a lm alan  və burada böyük döv- 
lə t qurm aların ın  K D Q -d ə  iz lə r in i tapmaq mümkün 
dcy ild ir. Bunun başhca səbəbi hotta sol qanadın siyahı- 
smda sonuncu ycrdə duran km ık la rm  Oğuz ononəsin- 
dən uzaqlaşmaları, ö z lə r in i Ə frasiyab oğulUırı adlan- 
d ırm aları, tədricən farslaşm aları və kö çə r iliy ə  xor bax- 
m alan idi. Buna görə də ITxaniIər sarayının tarixçisı 
Rəşidədd in  Oğuz boylanm n siyah ısm da km ık lan  yıva- 
lann x idm ətində olan sonuncu boy k im i göstərır. 
M .K aşqa rhda  km ık la r bu siyahm m  başmdadırlar.

Oğuzçu luq horəkatı ITxaniIərin  hak im iyyətə  gəl- 
ınəsindən sonra başladığmdan bu hərəkatm  Səlcuqlara 
qarşı çcv rilm əs i də göz önündə tutu lm alıd ır, Ivlxamlə- 
rin, Qaraqoyunlu larm , Ağqoyun lu la rm , O sm anlılann 
Oğuz xana bağh nəsil şəcə rə lə rin in  yazılm ası. K D Q  
boy ianm n yen i tarix i had isə lə rlə  zəng in iəşm əsi m əhz 
X I I I - X V  y ü z illik lə r in  m əhsuludur. Xüsus ilə , X I V  əs-



rdu An ıiddo  (D iya rbok ir) güclouən B aym d ır boyu 
K D Q -d o  B ay ınd ır xanın Qa lm  Oğuzun başnıda durması 
şok lindo U'anslbrmasiya cd ilm işd ir, H o r halda X V  
yü z illik d on  Anado ludak ı döv lo tin  D öv lə ti O sm a ııiyə , 
paytaxlı T ob riz  olan Ağqoyun lu  döv lo tin in  D öv lə ti- 
Baym d ıriyo  adlanmasına K D Q -d ə  rast gə linm əm osi 
ozanm  tohk iyəsindo daha öncoki had iso lo rin  Ibrmal 
olaraq X I V - X V  əsrləro g ə tir ild iy in i sübut edir. M ətnə  
birbaşa tosir edon Ağqoyun lu  sü la ləsi had isə lə ri ozanın 
şüurunda daha osk i çağlarm  had isə lo ri ilə  sintez şək ildə  
toqdim  cd ilm işd ir. Bütün bunlar İdrisi, M o rv iz i,  Yaqu- 
bi, Tobori, B irun i və  anonim  "M əcm əü l təvarix  vəl-- 
q isas" əsərlərində bu və ya d igər şək ildə, b ir  qodor 
dağ ın ıq  da olsa, vcrilm işd ir.

3. Hpık laktla r tarix i had isok ır i əks etd irm ir. Das- 
tanda verilən  “ ta r ix ” real, gerçək tarix lə uzlaşm ır.

A y n -a y r ı ta r ix i d öv r lə r in  hadisək^ri (R əş idədd in , 
Y a z ıç ıo ğ lu , Ə bü lq az i, Sahr Baba oğuznam olərində 
ve r ilə n  ta rix i h ad iso lo r n əzərdə  tutulur) o zan ın  təh- 
k iy ə s in də  b ir lə şd ir ilm iş , eyni zaman m üstəv is i üzəri- 
no g ə tir ilm işd ir . M ə sə lə n , həm  Rəş idədd in , həm  
Ə bü lq a z i ta rix ində  Q ay ı İnal xan, K ö l E rk i xan, Tu- 
man xan zam an larında yaşam ış vo v ə z ir lik  e lm iş  Qor- 
qud ( V I I -V I I I  ə.srlər) O ğuz yabqu döv lə tində  ( I X - X I  
ə srlə r) böyük ro l oynam ış Qazan xanla m üas ir lə şd ir i- 
Iır, Ə fsanəv i B a ym d ır  xan (O ğuz xan ın  nəvəs i) Oğuz- 
nam ə lə rdən  ç ıxan  hesaba görə təqribən e.ə. II və  ya 
Ə bü lq a z i ta rix inə  görə  e.ə. X X X I I  əsrdə yaşam ışsa 
da, K D Q -d ə  h ə zrə t i Peyğəm bərin  m üasiri k im i tə- 
qd im  ed ilir . Bü tün  bu anaxron izm lə r ep ik  qanuna 
uyğun luqdan g ə lir . U yğun  qaynaqlarda K D Q  qəhrə- 
m anlarm dan on azı on bcş i ta r ix i şəxs iyyə t k im i tə- 
qd im  cd ilm işd ir. Hətta  Qazanm  atası U laş O ğuz xam n 
dövründə  yaşayan şəxs iyyo t k im i v crilm işd ir. Ə gər 
Ə bü lqaz idə  O ğuz xan ta r ix ç in in  zamanmdan 5000 il 
o v və l yaşam ış ocdad k im i təqd im  olunursa, anaxro- 
n izm  göz qabağm dadır. T a r ix i əsərlə rdə Fərqanə 
dağ larm da yaşad ıq lan  qeyd cd ilə n  iq rək və c ig rə k  
q ə b ilə lə r i U sun  tay fas ın ın  ik i m üstəq il qoludur. 
K D Q -d ə  Uşun Q oca  ad ı epon im in  antropon im ləşm ə- 
s id ir. İq rək və c ig rə k  qəb ilə  ad ı K D Q -d ə  ik i qardaş 
Ə g rək  və  Sogrək ad larm da kod laşm ışd ır. Bu  halda 
ep ik  qanunauyğun luğa əm ə l ed ilo rə k  bütün döv lə t 
dastan larm da o lduğu k im i K D Q -d ə  do cpon im lə r şəxs 
ad larm a trans lb rm asiya  cd ilm işd ir . T o b ii k i, cpon im - 
lə rin  ta r ix i bu vo ya d ig o r dorocodə  tayfa adm ı yaşa- 
dan dastan qohrom anm m  sim asında rea llaşm ışd ır,

K D Q -d ə  tarix ilik  m əsololorindo insanların bu və ya 
digor tarixi cpoxada sosial davranışlannın, siyasi hadisok^- 
rin vo qunım ların iz lo ri oks olunmuşdur. D öv lə tç ilik  və 
ıdaroctnro institutlannın, qohum luq prinsiplorinin öyronil- 
mosı K D Q -d ə  all qatda yatan tarixo qodorki vo İslamdan 
öncoki Oğuz tarixinin başlıca cohətləridir, Xüsusilə  döv- 
lo lç ilik  tarixini öyronmok baxımmdan Oğuznaməlor, o 
cüm lodon K D Q  böyük malerial verınokdodir, İdaroctmo- 
nin tarixı ink ışa lin ı iz lo ınok  baxım ından K D Q -də  b ir çox
i.şarovi xaraktcrli c lcm cntiər qalm ışdır (Doqquz Qocabaşı 
A lp  A ruz, sıyasi xaraktcrli toy, məslohət şurası vo s. buna 
misal ola bilor).
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T Ü R K İS T A N - O R T A  A S İY A  - K D Q -də  üç yerdə adı 
çəkilır. (III, D - l K n  V I, 17P, V II, D -205 ’), III. V II  boy- 
larda Qazan xan "... Türküstanm d iroyi" adlamr. V I  boyda 
isə ... b ir c ic i-b ic i türkmən qızmdan söhbot gedir ( Pl^).

"Topqapı oğuznaməsində də Qazan xan "Türkistanm 
dirəyi, tulu quşunun yavrusu" -dcyə xatırlanır.

H .A rashnm  fik r in cə  "Türkistan" Dodo Qorqud əsə- 
rində Zaqafqaziyam n tü rkd illi xa lq la r yaşayan yerlərinə 
deyilir.

M .F .K ırz ıoğ luna  görə, bu ölko vaxtilə (böyük və k içik 
arsaqlarm) - Qazan xanm sülalolərinin yerlərin i ohato edir. 
0 , yazır ki, M oisey Xo ren li müharibo əsrlənndən bəhs 
edərkən əsk i yunanlartn müharibə apardıqları "Sak ölkəsi" 
əvəzinə "Türkistanhlar" adı işləlm işdir.

Türkistandan cənubda K ü r  çay ı, Xorasan dağları, 
Künet dağı, Qara dağ, M ezduran dağı, Topçaq, Ağdağ 
dağları, H ind iquşun  arxası, Mustaq, K ün lün s ıra  dağları; 
Şərqi Türk istanm  şərq sərhəd ləri: Sucav yaxm lığm da 

98“-50^ m erid ian, 40̂  ̂ en nöqtosindən m onqol A ltay ın - 

da Burcun keçid i, 93''’ , 50*̂  m erid ian, 46 ‘̂’,50‘* ön nöqto- 
si, şimaldan Cunqariya  (Ilunqariya) vo Qazaxıstanın 
şimal sə rhəd lə rin i tə şk il cdon İrlış Ik'h 'z o s İ v ə  Ara l-İrtış 
su lan bölüm  c izg is in in  şim al yam acları; qərbdən Y a y ıq  
çay ı və X ə z ə r  dəm zi ilo  sərhodlonir,

1917-ci ildə Türkistan ərazisi Orta Asiyan ı və Qazaxı- 
stanın bir hissosini əhatə cdirdi, V ax tılo  Türkistan ik i yero 
bölünüb; "Şərqi Türkistan" Çinin olindo qahb. "Qorbi 
Türkistan" iso Rusiya tabcliyino kcçib, 1917-ci ildım  sonra 
Türkistan varis liy in i hazırk ı TürkmənisUın, Qazaxıstan, 
Özbəkistan, Qırğızıstan dövlətlori q;ıbul cdib,

Türk ınən istan (d igor Orta A s iya  respublika ları ilo 
b irlikdo) 1990 ildo  Sovctlo r h tiraq ı dağ ıld ıqdan sonra 
Rusiyanm  tabeliy indən x ilas olaraq m üstoq illik  oldo 
ctm işdir,
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T Ü R K M A N  - K D Q -d ə  işlonon b ir türk em onin ıi.
I X  boyda ("Oquzun arsız ı türkmanm dolüsüno b;ınzor" 
(D  249) və "Qanh Qoea oğlu Qan lura lı boyı"nda ("B ır 
c ic i-bac ı" tiirkm an q ızm ı alasan, nagahandan tana>ım, 
üzorino düşom, qarnı y ırtıla?,, (D 171) rast golim r.

Türkınan sözünün boylardakı moznmnu oğuzlann 
etn ik ps ixo log iyas ınm  öyron ilm osi baxım m dan q iym otlı 
qaynaqdır.

O ğu z la r tan rıç ı o lub , O ğuz törosi ilo  yaşay ır Islam 
(c ləco do Tü rkm an) dünyasma qarşı dayan ırd ıla r, Is- 
lam ı qobu l ctm iş O ğu z  öz cm ik  s ıstem m dən çıxaraq 
türkman c tn ık  s ıs tcm ino  d ax ıl o lurdu, ö u n o n k ı dlp 
bugünkü qaz ıyo  ç c v r il ird ı.  Bu  "qəzavatda turkman 
dünyası oözu la rı m əğ lu b  ctdı. Ona gorə do Y a z ıc ıo g lu  
Ə li ( X v “osr) y a z ır  k i, "b ız im  zam an ım ızda  butun 
o&uzlan lü rkm an  ad land ın rla r. B u  tan x ı had ısəm n 
tam m ənası ilo  d o rk  o lunduğu K D Q -d ə  oguzla 
türkman an lay ış la r ı tc rm ıno lo jı sə v ıy yədə  tərq lənd ı- 
rilir: V I  boyun qəh rəm an ı Q an tu ra lı tü rkm an qızma
ev lonm oyo p is bax ır və  s.'

O äuz lan  kcçm işdo yaşayan xa lq  k ım ı təqd ım  edən 
KDQ^do q ıpçağa n ısbəton türkmana yum şaq munasıbət 
tokcə oäuzla  türkman arasındakı "ata-oğul" munasıbə- 
tındən yox, həm  do dastanm türkman audıtonyasmda
deyilm əsi ilo  izah olunur. .........

O äuz odəb i irs i yen i etn ik m üh it ıçərısm də ozunun 
"tom ız oäuz gö rkəm in i” saxlaya b ilm ır  və  guclu 
"türkm anlaşm a'Va m əruz qahr. B e lə lık lə , Islam m  qatt 
düşm ənlon olan oğuzlar K D Q -d ə  və  başqa oguz ab^ 
dələrm do "m öm m  m üsəlm anlar"a, oguz a lp la rı ıslam

qazılərm o ç cv r ılır lə r , ə j z ^ M  Ə.s-«a--

T Ü R K M Ə N  Ə D Ə B İ Y Y A T Ş Ü N A S L I Ğ I N D A  -

B ır  qohrom anhq ab idəs i k im ı K D Q  tü rkm ən z ıyah la - 
rm ın d ıqqo t ın ı osnn  ə v və llə rm d ə  cə lb  etm ışd ır. 1915 
ildə  uazax-türkm on ra o k tə b lilə n  üçün  tərttb olunm uş 
ük oxu kuabm a d a x ıl cd ılm ış  b ır rəvayə tdə  turkmən 
admm m onşoy i K D Q  qəhrəm am  Sa lur Q azan la  əla- 
q ə lo nd ın lır . A ncaq , T ü rk iy ə  və  A zə rbaycana  m sbə ən 
türkmon m ü toxoss is lə r i to rofm dən eposun ə sa s lı c lm ı 
araşd ın lm asm a x c y lı sonralar, 1940 ıl lə rd ə n  başlan-

"' '̂^Bu sahodo ilk  toşəbbüs m ərhum  a lim lə r Əhm əd 
Axundov. M'otı K o saye v  və Bəym əhəm m əd  K a rn yc -

v in  udı i l ' ’ bağhdır. ,
Türkm on  Ib lk lo runun  və k la ss ik  əd əb ıyya tın  araş- 

d ın c ıs ı olan Ə hm əd A xu nd o v  "Q o rqud  A tanm  k ıtab ı 
adh m oqa lo s in i h o lə  1942 ıld o  ya zm ışd ır ( Sovct 
"d ö b ıv va ',"  jur. say, 11. 1942). M eqa te  tokrar 
"Türkm om stan” qozctm do 1994 ıld ə  nəşr cd ılm ışd ı .

ik ı ıl sonra M ə t i K o sa y cv  "Q o rqud  A ta  eposunun 
10 boyunu ("Sovc t Ə dob ıyya tı"  j u r n a h ,  1945). cym  
adlı m oqa lo s in i "S o vc t Türkm ən ıstam  qoz.etındo 
(7 V I 1 194^) çap c td irm iş, hotta boz i b o y la r ı orta 
moktob d o rs lik lə r in o  dax il ctd irm əyo  na ıl o lmuşdur. 
Ahm m  1946 ıldo  S SR İ l i A - n m  Türkm on ıs tan  lıh a  ınm 
clm ı xoborlo rm do (JNl' 3,4) "Q orqud  A ta" k ıtab ı haq- 
qmda v a z ıla n  m ışr cd ilm ışd ır . Daha sonra o. 
H K a m y c v lo  b ır lik d o  K D Q  ab idəs in ı bu tov lukdo 
rürkm om stan S SR -n in  25 iH iy ino  h od ıy yo  o laraq noş- 
ro hazn iam ış , ancaq bu noşr m üo lh no ro  scvm c gotıı-

momışdu'. . , ,
Azorbaycanda olduğu kimi Türkmomstanda. c loto

do kcçm is  S ovctlə r im periyasm m  to rk ıb indo  o lan  dıg-
or türk rcspub lika la rm da  xa lq la rm  tan x ı m ubanzo lo -
nn i vo qohrom anhq ruhunu torənnüm  cdon qodım
O ğ u zc p o s la n  "M anas", "K ita b ı-D o d o  Q orqud Y ı ı-
s ıf-Ə hm od", "C .ü l-bü lbü l" vo b. ab ıdo lə r 1951 ıldo
Moskvanm üöstorişi ilo "zororli", "burjua m ıllotçılıy ı-

n i tob liğ  cdən osorlor" sayılaraq qadağan cd ilm iş. nəş- 

ri vo tob liğ i dayand ın lm ışd ı.
Türkm on istan K P  M K -d a  id co lo jı katıb ışU.m ış 

Ə .Ş ıxm uradovun "Türkm cnskaya  İskra" qozclm do 
nəşr c td ird iv i ( 1 6 .1X .51 ) "Q orqud cposu Uırkmon xal- 
qma yabançıd ır" , "K o rk u t  A ta" m ürtocc vo qcyn - 
x ə lq ı eposdur" (1951). "Zom anom izo  lay ıq  osorlo r 
yaradaq" (1951), " lip o s  vo onu nəşr cdon lor ılşa  o lun- 
du" (1952) k im i böhtan dolu m əqa lo lə rındo  oz xa lq ı- 
na, onun m ənəvi və m odon i ab ido lonno , qabaqcıl 
z iyah la rm a  qarşı am ansız, sort vo  düşmon m ovqcdo

daynadığı b ə lli olur.
1956 ildən  sonra zo rə r li say ılan  osorlorm . o 

cüm lədən  K D Q  cposunun üzorindon  yasaqlar 
götürü ldükdən sonra dastanlarm  araşd ın lm asm m  ycm

dövrü başladı.
1957 ildə  Daşkonddə şərqşünaslarm turk xa lq lann ın  

fo lk lo r yarad ıc ıhğ ına hosr o lunmuş gcn iş c lm ı kon lransı 
çağ ın ld ı. B u  konfransda digor m oruzoçılo rlo  yanaşı 
A zərbaycanm  gö rkəm li d ilç ı alim ı. p ı«  ■
Ə D ə m i r ç ı z a d ə n i n  K D Q  eposu haqqmda elm ı m oruzosı 
d in lən ıld i. E yn i zamanda türk xa lq la rm ın  to lk lo r abı- 
də lə rin in  yen i istiqam ətlori vo bu sahodə golocək c m ı 
əm əkdaşhqlar m üəyyon lo şd ırıld i. Türkm ən ahm lon  
əvəzs iz  fo lk lo r ab idə lərm m , o eum lədən K D Q -n ın  

araşdırılmasma yenidən qayıtd ılar.
1963 ıld ə  M .K o sa y e v  "Tü rkm on  tanxm m  kəb ır 

(böyük) m əsə lə lə ri"  adh m əqa ləs im  noşr ctd ın r. 
M ü ə l l i f  m əqalədə yem  aşkar e td ıy ı Şahsonom \o  
Q ərıb " dastamnm Ç o vd ır  vcrs ıyasm dan. bu vers ıyan ı 
"A ypara" bö lm əsindən  bəhs edır. Burada Şahsonom  
scvg ıh s ı Q ə n b ı xəta-bəladan h ıtz  etm əyı. onu qoru-
m ağı Qorqud Atadan xahiş edır.

Fo lk lo rçu  A ta  R əhm anov  h ə lə  gonchk ıHonndo 
m üə lhm  iş lə d iy i dövrdo top lad ığ ı cposttn 16 bolm o- 
dən ıbarət ycm  variantm ı todqiqat obyektm o çcv ırd ı.
B u  barodə o ük dofə dünya xa lq la rm m  am ropo loq vo
ctnoq rafla rm m  M oskvada  ke ç ır ılo n  V I I  konqıcsm cv. 
"K o rk u t A ta " cposunun Ib lk lo r varıantları m ovzu- 

sunda m oruzəs ı ılə  ç ıx ış  ctd i (mart, 
n in  m əm i Türkm om stan l iA -n m  xoborlonndo do c 
cd ilm ışd ır . Aşxabad. 1967). Hom .n konqrc^ lo 

lü rkm on a lim i V .A .B a s ılo v  da m oruzo '•
ruzənm  m om i ( " K  voprosu qcncz ısa  K o rku  A ta ) 
1964 ild o  M oskvada  "N auka" noşnyyatm da çap

Bu il lo rd ə  A .R ohm anovun  Türkm on ıstan  l'.A-nm  
xobə rlə r in do  (Aşxabad, 1966) "Ç o vd ır  baxşılar," adl, 
m əqa ləsi m)şr cd ıld i. M oqa lodo  türk,w)n baxşılanm n 
yarad,c,hğ,nda K o rku t A ta  m övzusunun 
tutduğu açıq lan ır. H əm çim n  k cçm ış  ıtlılaqm  io k lo ı-  
ş ü n a s  a lım lo r ım n  ış tırak ı ılo  (2 3 .11.1967) Aşqabadda 
k c ç ir i lo n  c lm i y ığm caqda "K o rk u t Ata cposıınun 
lü rkm on -Ç o vd ır variantm da türkm on xalqm m  ctımec- 
nezisı boyuncu oğuzla r haqqmda m olumat" ım n /u - 
sunda A ta  Rohm anovun gcniş m oruzosı dm lom k  ı 
(Türkm ən istan  liA -n ın  c lm i xobo rlo n . Aşxabad.

M .K o s a y c v  "Ə dob iyya t barodo söhbot" (Aşxabad. 
1977) m oqalosindo "Şahsonom  vo Q o rıb ' dastam uz.ı- 
rino ycn idon  qayıd ır. Dastanm  lü rkm on lə rın  cl van- 
antmda "B cyscnem  və Qarıp" adlandığını b,ldır,r. Dasla- 
mn "Aypara" bölmosindo 12 bənddon ıbaıvt qoşmada Sa-



iur Oazan ın  vo K o rk u t  A tan ın  ad ları m əhəbbətlə  çə- 
k ilir ,  M üə llit 'q o şm adan  nüm unə lə r gətirir.

Atam Korkut söz sözlədi,
Akıl həm məni saziadı,
Ölüm çarəsin qczicdi.
01 akh-kamal qalmadı...
Sataşmasm sana azqın,
İi-uiusun ham Qazan?
Korkut Ata, pirim ozan,
Qarıbım sizqc tapşırdım.

Türktnən  m ü təxə ss is lə r in in  araşd ırm alan göstərir 
k i, K D Q  b oy lan  A nado lu , A zə rbaycan , qazax, q trğ ız 
vo b. soydaş xa lq la rm  fo lk lo ru , yaz ılt ədəb iyyatt, mə- 
d ən iyyə tind ə  öz iz lə r in i qoyduğu k im i, tü rkm ən lə rin  
ya ra td ığ ı tarix i, e tnoq ra fık  ab idə lə rdə , yaztlı və ş ifah i 
ədəb iyya tda  da s ilin m ə z  iz lə r  buraxm ışd ır.

T ü rkm ən  m ü ə llif lə r i K D Q  eposunun b ə z i xa ric i 
n ə ş r lə r in ə  də b iganə qa lm ay ıb la r. Be rd i Kerbabayev 
"Ə d əb iy ya t və sunqat" qəzetində  (14.11.1971) çap 
e td ird iy i "T ü rk iy ə yə  səyahət" m əqa ləsində gö rkəm li 
türk a lim i Ə .C ə fə ro ğ lu nu n  K D Q -d ə n  bəhs edən yaz ı- 
sm da bu ab idən in  X I I I  y ü z ild ə  Anado luda  yerləşən  
tü rkm ən lə r tə rə fin dən  yarad ılm ast barədə f ık ir lə r in ə  
öz m ünas ibə tin i b ild ir ir .

F i lo lo g iy a  e lm lə r i doktoru  A .M e re d o v  "Ə dəb iyya t 
və sunqat" qəzetində  (Aşqabad , 10.X . 1973) çap etdir- 
d iy i m əqa ləs ində  Iran a lim i M ühəm m ədzadə  Sad iq in  
T ehranm  "Bexod" ju rna lm da  nərş olunm uş "K ita b i-  
D ədə  Q orqud dastan ı" ad lı m əqa ləs i ilə  bağh 
m üəyyən  irad la rm ı b ild ir ir .

T ü rkm ən  qorqudşünaslığm da M .K o sayev , A .R əh - 
manov, R .R əcəbov la  yanaşı E A -n m  M ah tım qu lu  adma 
Ə dəb iyya t institutununun a lim lə r i A .A şu rov , m ərhum  
Ə .Bəkm uradov, X .B e y a lıy e v  adma D ilç i l ik  institutun 
e lm i əm əkdaşı A .A nnanu rov , ədəbiyyatşünas T .Q u- 
zuçuyev k im i z iyah la r da K D Q  boylarm m  m ü x tə lif  
aspektdə araşd ın lm asm a aid yaz ıla r la  ç ıx ış  etm işlər.

A .B ə km u rad o vu n  "K o rk u t  A tanm  yaman dövrü" 
("Ə d əb iy ya t və .sunqat", Aşqabad , 1988, h əm ç in in  
"K ö ro q lm m  tz la rı" k ita b ı, A şxabad , 1988), A .R ə h -  
m anovun "K o rk u t  A ta  və  tü rkm ən ədəb iyya tı"  ("Y a ş- 
hk" ju rn a lı, A şqabad , 1989, JVb 1) m əqa lə lə rində  
türkm ən ədəb iyya tşünashğm da K D Q -n in  araşd ın lm a- 
smm v ə z iy y ə t i iş ıq la n d ın h r.

R .Rocəbovun  (22.1.1988), A .A şu ro vu n  (27.1.1989) 
"Ə dəb iyya t və sunqat" qəzetində nəşr e td ird ik lə r i e lm i 
m əqa lə lə rindo  bir sıra d iqqə ti çokən  maraqh m əqam lar 
vardır. A .A şu ro v  belə f ik ird ə d ir  k i, türkmən ədəb iyya- 
tmm və m ədən iyyo tin in  ta rix in i də rindən  dərk etmək 
üçün K D Q  eposunu yaxş ı öyrənm ək laz ım dn.

Türkmənistan K P  M K  1989 ildə  " K D Q  eposunun ye- 
nidən nəşr edilməsi" barodə rəsm i qərar qəbul ediı. Qərara 
əsasən M .Kosayev in  1951 ildə nəşri dayandırılan kitabı 
1990 ildə  yenidən nəşr olunur. K itab  filo logiya elm lori 
nam i/ədi K .Am angəId iyevin  todqiqatı və mərhum p ro f 
M .Kosayev in  1950 ildə yazd ığ ı 18 soh ifo lik  ön sözlə baş- 
layır. Ön sözdə əsasən K D Q  boylarmm tədqiq tarixi və 
aparılın ış araşdım ıalar barədə müfəssəl məlumat vcrilir. 
Hu sahədo V .V.BartoIdun xidm ətləri qeyd oiunur. İlk  İs- 
tanbul nəşrinə (1915) toxunulur. Boylarm  təh lili üzərində 
dayanan ınüə llil'o n la rın  Türkmənistan areah ilə bağlılığma 
aıd m isallar gətirir.

M .K o s a y e v  k itab ın  nəşrindo  "D rezden " və "V a t i- 
kan" n ü sxə lə r in i əsas götürdüyünü qeyd etsə də, bu

nüsxə lə rin  d i l i  ilə  m üqay isədə  tü rkm ən n əşrin in  d ili 
bü töv lükdə m üasir tü rkm ən d ilin in  fonetik  və morfo- 
lo ji tə lə b lə r in ə  u yğu n la şd ır ılm ışd ır . D aha doğrusu, 
belə dem ək m üm künsə, k itab  K D Q  eposunun 
türkmən d ilin ə  tə rcüm əsid ir, M a raq h d ır ki,
M .K o sa y e v  hətta boy la rda  o lan  şəxs ad larm ı da dəy- 
işd irm iş, D irsə  ə və z in ə  Derse, Q uyan  (Sə lcuq) əvəzi- 
nə Q oyan (Sə lcuq ), Sa lu r ə v ə z in ə  Sahr, Qaragünə 
əvəz inə  Qaraqona, U şu n  qoca ə və z in ə  Ovşan qoca, 
Banu Ç iç ə k  ə və z in ə  Banu  Çeçek, Basat ə və z in ə  Beset 
və s. k im i yazm ışd ır .

M .K o sa y e v  nəşrində  yo l v e r ilə n  d il xəta lanna 
baxmayaraq A .R ə h m a n o v  və d ig ə r fo lk lo rşünas la r 
tə rəfindən m ü x tə lif  vax tla rda  top lanm ış el variantlan- 
nm  ("Eke  göz", "T ö re l beq", "B am sı B c y rə k " , "Sa lır". 
"İqd ır", "S ah r Qazan və  item cek") k itaba d a x il edil- 
m əsi m üsbət ha ld ır.

Son il lə r  A .R əhm anovun  "K o rkudu n  qəbrin i q ız ıl- 
q ı" (1989), N .Canb istayev in  "Xa rxu t A y lıy e "  (1989), 
A ta  Rəhm anovun "K o rk u t A ta" eposu vo türkmən ədə- 
b iyyatı" (1989), A b a  Q ıh çdu rduyev in  "Q ız  anadan 
görməsə və yaxud "K o rk u t A ta  cposunda qadm" 
(1989), "Q əh rəm an lıq la  yoğru lan əsər" (1989), Ama- 
ngül K a m y e v in  "Türkm ən  rom antik dastanlarmda qa- 
dm" (1990) m əqa lə lə ri, A .Q ıh çdu rduyev in  "Ko rku t 
A ta" m onoqrafiyası (1990), Rəhm an Rəcəbovun  K D Q - 
dən bəhs edən "Q əd im  türkmən ədəb iyyatı" (1991) 
əsəri nəşr olunmuşdur. K D Q  boylarm m  A ta  Annanurov 
və Toy lu  Q uzuçuyev tərə findən  hazırlanm ış yem 
nəşrlə ri ("Sovet ədəb iyya tı" jum a lı, 1989, "K ita b i Də- 
dəm  K o rku t"  1995) M .K o sa y e v in  1951 ildə qadağan 
ed ilən  "K o rk u t A ta" k itab ı təkrar-təkrar (1990),
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J-liiseviH/ıılı: MəmnuHİIİ 

FəxrəJı/iıı Əliver

TÜRKMƏN FİKRƏT (1945, T ü rk iyə .) - fo lk lorşü- 
nas. e lm lə r doktoru (1972), Egey U n ive rs itc tinm  pro-

fessoru (1986).
K D Q  boy la rm m  T - 'k iy ə  ə razısm do qorunub 

m ühafızə  o lunan “ B ə y  B e y rə k ” və  “ T ə p ə g ö z"  haq- 
qmda el v a r ia n tlann ı top lam ış, ab ıdən ın  m əlum  
nüsxə lə ri və d ig ə r sonrak ı n ə ş r lə r lə  m araqh m üqayi- 
sə li lə h li l aparm ışd ır. O  araşd ırm alarm m  nətıcəsm ı 
1988 ıld ə  B ak ıd a  “ D ədə  Q o rqud ” ab ıdəs inə  həsr 
ed ilm iş k o llo k v iu m d a  m əruzə etm iş, m əruzənm  mət- 
mm k ıtabça hahnda İzm irdə  (1988) nəşr e td irm ışd ır.

K D Q  m övzusunda c lm i kon frans lann  təşk ıla tç ıla - 
rmdan b ir id ir . Bu konfranslarda D odə  Qorqudun tü ık  
m ədən iyyə ti baxım m dan əhəm ıyyo ti, K D Q -d ə  ara 
sözlə r m övzusunda m araqlı m ə ru zo lə rlə  çı.xış ctnnş- 
dir. Bu  m əruzə lər m ctod baxım m dan xüsusı əhvi- 

m iyyə tə  m a likd ir.
Əsərləri:
Dede K o rku t H ikaye lc r ın in  Anado lu  vc Rum clmdc 

yaşayan ko lla rı. T K A ,  Ankara, 1991.
Batı Anado lu ’da Doğumdan ölüm e bazi manmalar 

üzerine. “ Tü rk  D ili ve Edcb iyat A raştırm aları D c rg ıs i" .

V I, İzm ir, 1991.



UCALIQ, AZMANLIQ - K D Q -d ə  uca lığ ın , az- 
m an lığ ın  (ü lv iliy in )  ə lam otlə ridə  toqdim olunurlar. 
M ə zm un  p lanm da osas ye ri cəngavo rlik  liodeksi tutur. 
K ü k rə yə n  güc, yüksək  iradə, böyük savaşlarm d inam i- 
kası bu m əzm unu yüksək  təsirdə b ə lir t ili edir. "Sa lur 
Qazanm  ev i yağm aland ığ ı boy"da oxuyuruq:

"Bunun ardmca, xanım , görəiim , k im lər yctdi; Həm id- 
lən M ərd in  qalasm dəpüb yıqan, dəmür yaylı Q ıpçaq M ə- 
liko  qan qusduran. golübən Qazanm qızm orlik lo alan... 
Qaragünə oğh Qara Budaq çapar yetdi". (D-60'')

O ğuz ərən in in  "m ən"i b ir do bo lluğa sahib olm aqla 
m əzm un qazamr (qatar-qatar dəvə lə r, tovla-tovla şah- 
baz atlar, q ırx  ig id  və  s.).

D irso  xanm hansı bo lluğa y iy ə  olmasm ı anladan 
sü z lo rin i yada salaq:

“ B o ym  uzun bədov i atlar gcdərsə, m ənim  gcdər,
... A ğay ıld an  tümən qoyun  gedərsə, m ənim  gedər,
... A ğ  yüzlü , ala göz lü  g ə lin lo r  gedorso, bən in ı ge- 

dor". (D -32 ')
Türkün  ig id iik  - o rə n lik  kodeks i yüksək bo lluğa  sa- 

h ib  o lm ağa ton go lən  yüksək  səxavəti tolob edir. O ğuz 
ig id lə r in in  səxavot jc s t lo r i u ca lığm , azm anlığm  csteti- 
kasıd ır.

"D irso  xan... u lu toy e ləd i, hacət d iləd i. A tdan- 
ayğırdan, dəvədən buğra, qoyundan qoç qırd ırd ı... Də- 
po k ib ı ot y ığd ı, göl k ib i q ım ız  sağdırd ı". (D - I5 " )

K D Q -d ə  ərən lər sə rl və  am ansız jestlərdə b ilin ir lə r. 
Qazanın .sozlorini anaq:
■'Borü giilgil, quİLinLinı oğul!
Sağım oU) baqduğuıııda, 
qarcla.'jinı
Oaragünəyi gördünı, - 
Ba!j kıısübdür. qan döküpdür,
... Sülunı ;)lo baqduğumda
dayım ..\ruzi gördünı. -
Baş küsübdür, qan döküpdür...” (D-124'2)

S'iyazi .\lehdi

LÇIVIAQ, UÇMAĞ - əsk i lü rk  d ilindo "behişt, 
connot" monasmda iş lənm iş  olan b ir söz. K D Q  boy la rı- 
nın sonunda b ir qayda o laraq ve rilən  xeyir-dualarda rast

gəlin ir: "A ğ  b irçək lü  anan yeri beh işt olsun! A ğ  saqallu 
babanyeri uçmaq o lsun" (D-35; 66; 122: 213; 303).

Oğuzlarm  G öy-Tan rı (tannçıhq) d in i inanış sıstemi- 
nə qarışm ış şamanist görüşlərdə qatlardan ibarət göyə 
çıxan zaman getdigcə aydınlanan nur do lu b ir a lom  var. 
"Uçm aq" dey ilən  cənnot də b ir iş ıq  a lom id ir.

Q əd im  Tü rk  dünyagörüşündo connətin  "uçmaq" 
adlanması insan ö ldüyü zaman bodon in i tork edon ru- 
hunun quş donuna düşm əyi - "dönüb ııçar quş olmağı" 
təsəvvürlərindən  gə lir. Ə sk i T ü rk  y a z ılı ab idolorində 
də "öldü" an lay ışm ı ifadə  etmək üçün "uça bardı" söz- 
lə r i iş ləd ihr.

Qaynağın ı Islam düşüncəsindon alsa da, X V  əsrə 
aid O sm anlı qaynaqlarmda: "U çm aq ic ındə b ır  bulaq 
var" - deyilir.

C i)/a! B o yd ili

UDLU - A b ırh , hö rm ətli adam. K D Q -n ın  müqod- 
d im əsində iş lən ib: "H v im ə yazıdan b ir u d l u  qonaq ü ə I -  
■sə" (D-9^).

ULAŞ (ULAŞOĞLU SALUR QAZAN) - II, III, 
I X ,  X  boylarda xatırlan ır.

ULAŞ OĞLI SALUR QAZAN K D Q -n ın  baş 
qohrəmam. "Sa lur Qazanm  cv i yağm alandığ ı boy" (II) 
Sa lur Qazanın adı ilə  bağ lıd ır. Salur Qazana hosr olun- 
muş bu boy onu xaraktcriz.ə cdon bu s o l iı io ıiə  başlayır: 
"...Am it soym ın aslanı, Qaracuğın qaplanı, qonur atın 
iyosi, xan U ruzun ağası, B ay ınd ır xanm güyəg is i, Qalın 
Oğuzun döv lə ti, qa lm ış y ig it  arxası Sa lu r Qazan yerin- 
dən durm ışdı". (D -35 '-)

Oğuzun bütün döv lo t iş in i Qazan aparır. Qazan 
O ğuz üçün, xa lq üçün doğrudan da üm idgahdır, arxadır. 
O , öz şoxsi m ənafey in i güdmür, hər şeyı xalq üçün 
edir. Oğuz m om ləkə tino  hardan b ir hücum; basqın 
təh lükəsi olsa, Qazanm özünü ora y c lırm os ilo  dü,şmon 
m əğlub olur.

Qazan öz müstosna şücaəti ilə  başqalarından forqkı- 
n ir. 0 , son dərəcə böyük b ir qüvvətə. güc;) m alikd ir.

m əğ lubcd ılm əz surotdir. O, hansı cobhoyo gcdirsə, 
zo lö r qa/aınr. Düşmon onu ancaq ycdd i günlük yuxuya 
gctdiN i zanıan tutub os ir apanr. Qazanın ba şç ılığ ı altın- 
da Oğuzda olan m öhkəm  ıntizam  və könü llü  tabclik 
qaydasına görəd ir k i, hamı Qazan ın  arxasmca birgə 
döyüşə gırir, Qazan varhğ ı ilə  xalqa bağlıd ır. O . üç ildə 
bır dəl'ə özünün varidatm ı xalqa paylay ır. Y a h ıız  arva- 
dının ə lindən  tutub cvindon çıx ır. Bu, Qazan ın böyük 
hum anizm indən irə li golir.

Qazan həm  də tom iz əx laq lı, pak ü rək li b ir ərdir, 
a ilə başçısıd ır. O, öz həyat yo ldaşı, ig id  qadm ı Burla 
Xatuna yüksok hörm ot bəsləy ir, chtiram  cd ir, ağ ıllı 
m əsləhotlorin i d in lə y ib , əm ol cdir.

ULAŞLl - K ənd  adı. A zorbaycanm  Qubadh rayonu 
ərazısindo kənd: U lacah-Sabirabad rayonu ərazisində 
kənd: B ö \ü k  U laş lı, K iç ik  U laşh-G ürcüstam n Borçah 
bölgəsindo kond ad larıd ır.

ULU - "B öyük" monasmda iş lənən  təy in  əlaməti. 
K D Q -d ə  daha çox "u lu toy" şəkUndə böyük mərasim , 
"böyük ziv arot, böyük m əclis anlammda iş lən ir: "D irsə 
xan d işi ə h lin in  söz ilo  ulu toy e ləd i"... (D -I4 '") .

UN - dən li m ohsu lla rm  (arpa, buğda vo s.) 
üyüdülmüş Ibrması. K D Q -n in  m üqədd im əsində işlə- 
nib: "N c \ lo \  ım. bu y ığ ıla caq  evdə un yox. ə lə k  yox".

"URAL BATIR" - Başq ırd eposu. Dastanm  ana 
xəttini insanlan ö lüm don qurtarmaq m əqsədi ilə  d ir ilik  
suyu axtaran U ra l batırm  sə lb rlə ri, sərgüzəştləri təşkil 
cdir. K D Q -d ə k i "D uxa  qoca oğ lu D ə li D om ru l" və 
"Qanlı qoca oğlu Qanturah" ilə  səsləşən m o tiv lə r i qa- 
barıqdır.

İnsamn b irdon-b irə . durduğu yerdə ö ldüyünü gör- 
ınəyən D ə lı Donn'u la göro, ig id i m ütləq kimso 
ö ldürınə liyd i: "M ə rə , Ə zray il dcdügün iz nə k iş id ir  k i, 
adamın canm ı ahır?" (D -156'’ ) İg id in  can ın ı alamn gö- 
zəgcirünməz b ir qüvvo olduğunu cşidəndə, "Q ad ir AI- 
lahdan..." "V a  Q ad ir A lla h , b ir lig in , varhğm  haqqıyçun 
0 /ra y iI i m ənim  gözüm ə göstərg il, savaşayım , çəki- 
şəyım , dünşəy ım , - yaxş ı y ig id in  canm  qurtarayım . B ir 
dəxi yaxşı > ıg ıd in  canm almaya" (D -I5 6 ’ ) - deyə xahiş 
ctdi. (). sadəcə ycrində  oturub Ə z ra y ili göz ləm ir, cyni 
zamanda omı tuUnaq üçün cəhd lo r göstorird i.

(). icz -tc / düşünərdi: "O lüm  nə olan şeydir, o nə 
qüvvəd ır bclə". B ir  d o lə  hətta atasından da soruşur ki, 
",)gər (■)Uımü inadkarhqla axtarsan. tapa b ilə rsonm i?
i  apsan, hnğa/ına bıçaq d irəyə  b ilə rsənn ıi?" A tası Yan- 
bırdə: "O ğ lu ın . ö lüm  dcy ilən i göz lə  görm ok, qulaqla 
cşılm ək o ln ıaz" - d cy ir və uzaqlarda, d iv  padşahm ölko- 
sində d ir i lik  suyu olduğunu söy ləy ir. Bu sudan içən 
( iln ıə z liyə  qovuşurmuş.

Dasianda xcy ır və şor hir a ilədə doğulur, böyüyür, 
yanaşı add ım lay ır. Ik ı, insanlara əbəd iyyo t bəxş ctınok 
ar/Lisu ılə  yaşayan U ra l və onun şor qüvvə lə rə  x idm əl 
cdən böyiik  qardaşı Şulgcndir. Dastandakı had isələr 
A ğ ı/c l. Nöqöş, V a ik , lla km a r çay ları, Ural dağı və Şu- 
Igcn gölü .ılra lm da baş vcrir.

I lə r ık ı dastanda, həm "U ra l balır"da, həm  də 
KD(^-nın "D ııxa  qoca oğ lı D ə li D om ru l boyu"nda qəh- 
rənıanlar son m əqsəd lorinə  yaxm laşıria r, ö lüm ü ta- 
n ıvn iar. Lak in  bu tanışhq b ir-b irindən  fo rq lid ir. O lüm -

dən canın ı qurtarmaq üçün D ə li Dom rul can axlarnsa. 
ata-anasınm (ilünıünə bclə  razıdırsa, Ural batırın d in lık  
suyu içm iş qoca ilə  s(")hbotdən gəldİNİ nəiıcə başqa 
cürdür. O , ölümdən qaçmaq ıstəm ır, hotta d ir ılik  sııyu- 
nu ağzma alır. lakin içm ir. onu dağlara. ça\lara. çə- 
ınən lərə səpir: insanlar b ir-b irin i əvəz c lın ,ılıd ir. ləb ıə i 
isə əbədi qahnalıd ır. İnsanm ('ılm əzliy i onun ^ıməllənn- 
də üz oks in i tapmalıdır. U ra l batır ö lür, laknı oıuın xcy- 
irxah əm o llə ri oğu lları və Şulgcnin  oğlu l.ırəfindən 
yaşadılır. Göründüyü k im i, şər əm ə llə r yaşamır. Şulgc- 
n in də davam çısı yoxdur, hətta oğlu Ilakm ar bclə ona 
qarşı ç ıx ır.

"Qanh qoca oğh Qanturalı boyu"nda Trabzon 
təkürünün q ız ı Sclcan xan ım ı almaq istəyon Qanturah 
k im i, "U ra l batır"da da U ra l buğa ilə  vuruşmalı olur, 
"Buynuz ı almas cida k ib i Qanturahnm üzərinə sürdi" 
(D -182 ') K a t il Şah da m eydandakı U ra lm  üstünə buğa 
buraxd ınr. Buğa buynuzlarım  əyo rək  U ra lm  üstünə 
cumur. Qanturahdan fə rq li olaraq U ra l bu günahsız 
heyvan ı ö ldürm ür, b u ynu z la rm ı o yə ro k  h ə m işə lik  
on la rm  be lo cə  əy r i q a la cağ ın ı söy ləy ir. Buradan mə- 
lum  o lur k i, bu buğanm da buynuzu "almaz süngüsü 
k im i" im iş.

Ədobiyyat.
Vpajı-öaTbip (BaaiKHpcKHH naponHbin 3hoc. - oax: 

repoHHccKHii 3noc HapoaoB CCCP. M.. 1975. c.67-1 15
BamKiıpcKiiH Hapoaubiii 3noc. M .. 1977,
G ayn is la ın  .librahimov. Başkurt ha lk  destanlarından 

"U ra l Batır". Türk Dünyası. mart, 1996, c.3, N IO .
BacKaKOB H.A. TıopKCKne H3biKiı: Oomue cBejeHiiM 

H TnnojıorHMccKajı xapaKTepncTHKa //>l3biKiı HapoiiOB 

C C C P . M ., 1966, T.ll.
K D Q  enskl. lc , B.. 2000.

G üliü  )f)lc-^hı

URU DURMAQ - Dastan d ilində  Oğuz kontcksiin- 
do mənası açılmayan ifadə lərdən b iri. Yozum  üçün 
açan başqa b ir türk d ili - özündə b ir çox arxaik clc- 
m entləri toplam ış çuvaş d il i verir. T ü rk  d illə r inə  məx- 
sus r-z-y-t/d əvəzlonm osino göro çuvaş d ilındək ı r- 
sosinin m övqcy i müasir Azorbaycan  d ilində  V - /  səslə- 
rinə uyğun gə lir. M üqay isə  cdək. Toxa r (çuv) - doqquz 
(azorb); ura (çuv) - ayaq (azərb).

"Uru durmaq / durdu" çuvaş - bulqar clcmcntı kim i 
Dastanın d ilində bir relikt k im i qalıb. Əslində ayağa dur- 
maq mənasında işlənir. Uru durdu - yəni ayağa durdu.

Kıi/ıui/. U h/u/Iii

URUZ, XAN QAZANIN OĞLl URU/. BƏ(., SA- 
LUR QAZANIN OĞLI URUZ - Qazan xanın oğlu. 
B ay ınd ır xanın nəvəsi, İç Oğuz b ə \i. (II, III, .X. .XI 
boylarda adı çək ilir). Onun ə s ir likdə , Şi')kh M ə liy ın  
qanh tədb irlə ri qarşısmda ınordano dayanması. məia- 
nəti, a ilə namusıı uğrundakı lödakarlığ ı tilrk xa lq ım ıı 
m illi sim asın ı ən uzaq kcçm iş lo rdə  əks ctdirən parla(.| 
b ir nümunədir.

U ruz anasm ııı sorğusuna namus h issindən doğaıı hır 
qozəb lə belə cavab vcrir:

"Qa(.lın ana! Oarşımı akılı. n.) bö^r.)rs'.ın',’
Nə bo/larsan, nə ağlarsan',’
Bağrımla yün)gim nə dağlarsan''
Kcçmiş munim günimi n.) andırarsan',’
I lcy, ana! Orobi allar olan ycrdu



Bir qulunı olmazmı olur?
Qızıl dəvələr olan ycrdə 
Bir köşəgi olmazmı olur?
Ağca qoyunlar olan ycrdə 
Bır quzıcığı olmazmı olur?
Sən sağ ol, qadm ana, babam sağ olsun,
Bir mənim kibi oğul bulmmazmı olur?". (D-54*)

U ru z  Qazan lutulanda uşaq im iş. Bö yük  oğlan ol- 
duğu vaxt bir k iş idən  atasınm dustaq olduğunu eşidir. 
Onun tələbi ilə  əm is i Qaragünənin başç ılığ ı altmda 
qoşun düzəld ir, Qazanı azad etməyə gedirlər. U ruzun  
böyük şücaət göstərməsi ilə  Qazan zindandan x ilas 
ed ilir, düşməndən intiqam  alırlar.

U R U Z  - Y e r  adı. X V I I I  əsrə məxsus qaynaqlarda 
Gürcüstanm  Dum anis /keçm iş Başkeçid/ rayonu ərazi- 
sində Bo rça lı bö lgəsin in  Y ü zbaş ı tayfasma məxsus 
U ru z  yaylası, U ru z  q ışlağmm adlan çə k ilir  (bax; Dəftə- 
ri-m ü fəssə li əya lə ti T if lis , 1728).

Ə dəb iyyat.
Azərbaycan  Respublikasm m  inzibati ərazi bölgüsü.

B ., 1979.
Cəm şidov Ş. "K itab i-D ədə  Qorqud"u vərəq ləyər- 

kən". B ., 1969.
A ra sh  H. "K ita b i-D əd ə  Qorqud". B ., 1978.
"D ə ftə ri-m ü fəssə li əya lə ti T if lis " . 1728.
İ.Şopen, Qafqaz qubem iyası və uyezd lərində olan 

A zərbaycan  kənd lə ri. Ka(j)Ka3CKHH KajıeHaapt, 1854, 
S.308.

Bayram ov A . Q əd im  Oğuz elIərin in-Ağbaba, Şö- 
rəye l və Pənbək bö lgə lə rin in  yer adları. Sumqayıt,
1996.

Ə lə kb ə r li Ə. Q əd im  Türk-O ğuz yurdu - Ermənistan.
B ., 1994.

M əm m ədov  H. Dədəm  Qorqud keçən yerd i bu 
yerlər. Azərbaycan. B ., 1990, 2.

U Ş U N  Q O C A  O Ğ L I  Ə G R Ə K  - V III və X  boylarda 
adı çək ilən  Oğuz igidlərindən, Səgrəkin böyük qardaşıdır. 
"Uşun qoca oğlu Səgrək boyu"nun başlanğıcmda Baym dır 
xanm divamna haçan istəsə gəlib gedən, Qazamn divanm- 
da bəy lə r bəyi xan Qazanm lap önündə oturan, özü də heç 
k iraə iltifat eləməyən "bəhadır, dəlü, yaxşı y ig id" k im i 
təsvir olunur. (D -254.)

B ir  Oğuz ig id in in  - "Sən başm ı kəsdin, qanmı 
tökdün, acm ı doyurdun, ya lıncaqm ı donatdm?!" - ded iy i 
k in ayə li sözündən in c iyən  Ə grək  üç yüz ig id lə  yürüşə 
ç ıx ır. Qara Təkürün casusu bunları görür və xəbər ve-

rir, k a f ır lə r  on lan  q ır ır , Ə g rək i isə Ə lin cə  qalasma zin- 
dana sa lırlar.

U zu n  il lə rd ə n  sonra təsadüfən qardaşmm dustaq ol- 
duğunu eşidən Səgrək  onu z indandan x ilas edir.

U Ş U N  Q O C A  O Ğ L I  S Ə G R Ə K  - Uşun qocanm kı- 
ç ik  oğ lu, on  dörd g e cə lik  aya bənzəyən  gənc. Gözəl, 
a lagözlü, pəh ləvan . "U şun  qoca o ğ lı Səgrək boyu"nda 
(X ) təsadüfən ö y rən ir k i, qardaşı Ə grək  Ə lin cə  qala- 
smda dustaqdır. A ta-anas ı getm oyə icazə  vcrmir. 
"Y anhş xəbərd ir, getmə, oğu l!”  - d cy irlə r. Səgrək isə: 
"M ə n i yo lım dan  ayırm an! A ğam  tutulan qalaya var- 
m aymca, ağamm ö lü s in -d ir is in  b ilm oy in cə , öldisə, qa- 
n ın  a lm aym ca Q a lın  O ğuz e linə  gə lm əg im  yox!" - dey- 
ir.

A ta-anasm m  zo rla  ev lənd irm ə lə rin ə  baxmayaraq. 
and iç ir  k i, qardaşın ı ə s ir likd ən  x ila s  etm əyincə evə 
qayıtmayaeaq. Sözünə əm əl edən Səgrək qardaşmı 
ə s ir likdən  x ila s  ed ir və  ev lə rinə  qayıd ırlar.

U Z U N  B İ N A R ,  B İ N A R - B U L A Q  - Bu laq  və yer 
adı, K D Q -n in  I I I  v ə  V I I I  boy lannda  altı dəfə təkrar 
olunur.

III boyda deyilir; "...M əgər cv lu ri önində b ir böyük 
ağac vardı. D ib ində b ir yaxşı binar vardı. Beyrək baxdı 
gördi k im , k iş i qızqardaşı binardan su almağa gəlir" (D- 
1023).

V I I I  boyda be lə  b ir  m əlum at ve rilır: "O ğuz bir gün 
yaylağa köçdü. A ru zu n  b ir  çobanı vardı. A dm a Qonur 
qoea Sarı Çoban derlə rd i. Oğuzun ön incə bundan əvvəl 
k im sə köçm əzd i. U zu n  b inar dem ək lə  m əşhur b ir binar 
vardı. 01 b inara p ə r ilə r  qonm ışd ı...”  (D-214'3). "Çoban 
yenə bu b inara gə ld i..." (D -2 1 5 '‘)-

M .F .K ır z ıo ğ lu y a  görə  bura ("U zun  B ina r") Arazm  
cənubunda Daş O ğuza  mənsub o lan  "Qaradağ" və ya 
d igər dağ yay la la rm dan  b ir i ola b ilo r.

T ü rk iyədə  "pmar başı" - X an  köyü yaxmmda; "qara 
p ınar", " q ız ıl pmar" - Qocanalh; "Qara pinar" - Torun 
v ilayə tində  kənd ad lan  va rd ır (F .Süm ər).

Ə dəb iyya t.
K D Q e n s k l,  lc ,B . ,2 0 0 0 .
M .F .K ırz ıo ğ lu . Dede K o rku t Oğuznameleri. İst., 1952,
M .C ahang iro v . K ita b i-D ə d ə  Qorqud boylarmdakı 

cəm iyyə tin  zam an və  m əkan ı haqqında. A D U -nu n  elmi 
əsərlə ri, B ., 1976, 4.

Faruq Süm ər. O ğuzlar. B ., 1992,

Ü Ç  O Q  - bax. İç oğuz.

Ü F F A N  - Ü çüncü  xə lifəd ən  o lan  Osm anın atası. 
M üqədd im ədə adı çə k ilir .

Ü M M A N  D Ə N İZ İ  - bax. Əm m an dən izi.

Ü R Ü V E Y D Ə  - M üqəddim ədə adı çək ilən  qadm adı.

Ü S T Ü N O V A  K Ə R İ M Ə  (1955, T ü rk iyə  ) - doktor, 

d ilç i.

Bursa U ludağ Un ivers itetin in  türk d ili və ədə- 
b iyya tı bölüm ündə çalışan Ü . d ilç il ik  problem lərinə, 
xüsusən sin taktik b irləşm ə lə rə  da ir araşdırmalannda 
qaynaq olaraq, əsasən. K D Q -y ə  m üraeiət etmişdir.

Əsərləri:
Dede K o rk u t dastanlan və cüm lədək i böyük 

b irlşəm ələr, İst. 1998.

Ü Z Ü K  - bax. Yü zük , üzük.



VAHABZADƏ BƏXTİYAR MAHMUD OĞLU -
(1925, A zə rbaycan  Resp.). - Şair, dramaturq, ədə- 
biyyatşünas, A zə rb . E A  m üxb ir üzvü, Əm əkdar incəsə- 
nət xad im i, D ö v lə t m ükafatı laureatı, xa lq  şairi. "K ita - 
b i-D ədə  Qorqud" - 1300 i l l iy i  D ö v lə t  yub iley  kom iss iy- 
asmm üzvü.

A zərbaycan  xa lqm m  M i l l i  azad lıq  m übarizəsində 
a lov lu  vətənəprvər şa ir olan B . Vahabzadə D öv lə tin  
yüksək  m ükafatı - "İs tiq la l orden i" ilə  tə lt if  olunmuş- 
dur. Y a rad ıc ılığm da  xa lqm  soykökü  ilə  bağ lı m əsə lə lə - 
rə geniş yer verən şa ir i D ədə  Q orqud m övzu ları da də- 
rindən  düşündürmüşdür. Şerlə r ində  D ədə Q orqud mo- 
tiv lə r indən  barmmaqla, yanaşı, e lm i yarad ıe ılığm da da 
bu sahəyə xüsusi yer ayrılm ışd ır.

Əsərləri:
Seç ilm iş  ə sə rlə ri (2 c ilddə). 1-ci c ild . B ., 1984
Seç ilm iş  asə rlə ri (2 eilddə). 2 -c i cild. B ., 1984
D ə r in  qatlara iş ıq  (m əqa lə lər), B ., 1986.
A x ı dünya fır lan ır. B ., 1987.
G ə lin  açıqdam şaq. B ., 1988.
Ü m id ə  heykə l qoyun. B ., 1993.
Q orqud obrazı və  ta r ix i- ic t im a i hadisələr. - "Ədə- 

b iyyat və  incəsənət" qəz. - 29 iyu n  1979.
"Dədə Qorqud"u oxuyarkən (Dastan haqqmda mülahi- 

zələr). - "Ədəbiyyat və incəsənət" qəz. - 12 iyu l 1985.

VAQİF İBRAHİMOĞLU (1949, Azərbaycan Resp.)
- tealr rejissoru, əməkdar incəsənət xadim i, dosent.

K D Q  m övzusuna 1981 ild o  m üraciət etm işdir. Təd- 
ris Teatrmda "M ə n  D ədə  Q orqud ...”  ik i h issə li tamaşa- 
sm ı səhnəyə qoym uşdur (“ D irsə  xan oğlu B uğac” və 
“ D uxa  qoca oğlu D ə li D om ru l”  boy la rı əsasmda).

“ Y u ğ "  tcalrmda “ Baybörən in oğlu Bamsı Beyrək” 
boyu osasında “ O ğu l”  (1990), “ Duxa qoca oğlu D ə li Dom- 
ru l" boyu osasmda “ Xa tun” (1992), K D Q  m otiv ləri əsa- 
smda “ Dürlü  xəbor” (1995) tamaşalarmı qoymuşdur.

“ U ru z  boyu” (1993), “ Səgrək  boyu” (1993), “ İç 
O ğuzun D ış  O ğuza asi o lduğu boy” (1993) radio- 
p yes lə r in in  m ü ə llif ıd ir .

D öv ri motbuatda K D Q  mövzusunda yazılarla çıx ış 

edir.

VALTER RUBEN (1899, Ham burq) - hindşünas, 
prof., akadem ik.

K D Q  tədq iqa tç ıla rı içə ris ində  V .Ruben in  özüno- 
məxsus ye ri vard ır. O , 1944 ildə  nəşr e td ird iy i "Ozean 
der M a rchen s trom e" (N ağ ılla r a lən ıi) k itabm m  I his- 
səsində dastanlardan ə tra flı damşır. Q əd im  H in d  əfsanə 
və əsa tir lə rin in  g ö zə l b il ic is i olan V .Ruben K D Q -n i 
qədim  h in d  fo lk lo r  öm ək lə r i ilə  m üqayisə edir, bazi 
m araqlı n ə ticə lə rə  g ə lir . Şərq fo lk lo runun  üm um ı qay- 
naq larm ı öyrənm ək iş ində  bu tədqıqatm  böyük əhə- 
m iyyə ti var. V .R . başqa tədq iqatçıla r k im i D ədə  Qor- 
qudu dastanm m ü ə llif ı hesab edir v ə  öz f ık r in i belə 
əsaslandırır: "D ədə  Qorqud boy la rm m  on ik is i də 
təəccüb lənd ir ic i dərəcədə eyni xa raktcrlid ir, elə buna 
görə də böyük inam la  demək o lar k i, on ları b ir şair, 
D ədə Q orqud yazm ış  və  ya ən azı l(ip lay ıb  b ir-b ırina 
yaraşd ırm ışd ır".

V .R uben  K D Q  dastanlarm ı ş ifah ı xalq odəbıyyatı 
istiqam ətində tədq iq  etmiş, buradakı m övzu vu motiv- 
lə ri qeyri-türk qövm lə rin  və başqa xa lq ların , xüsusilə 
h in d lilə r in  m ifo lo g iya s ı ilə  də qarş ılaşd ırılm ışd ır. 0 . 
eyni zamanda D ə li D om ru lu  qod im  yunan dramaturqu 
E v r ip id in  "A lkesta" ad lı əsəri ilə  müqayisa edib, arala- 
rmda çox yaxm  oxşarlıq  olduğunu üzə ç ıxa r ır vo bu 
m otiv in  B izan s la r yo lu  ilə  K D Q -y ə  kcçm əsi l ik r in i irə ii 
sürmüşdür.

A lim in  bu araşdırm ası K D Q -n in  öyranilm əsind;) va 
dünya m iqyasm da yay ılm as ı iş ində böyük əhəm iyyat 
kəsb edir.

Əsarləri:
Ozean der Märchenstrome. Feil I. D ic 25 Erzählungcn 

dcs Damons. llit  Einem Anhang ober dic 12 Eıv.ählungcn dcs 

Dede Korkut. Helsinki, 1944.
Die Geschichee der indischen Philosophie. 1954.

“VARLIQ” - jum a l. Cənub i A zə rbaycandak ı ada- 
b i-m ədən i prosesin bütöv b ir epoxasın ı tə şk il cdan 
“ V a r lıq ”  jum a lm ın  əhatə etd iy i m övzu lar geniş va çox 
cəhətlid ir. Bun la rın  hə r b ir is i ayrıca araşdırm alan va 
tədqiq o lunm alıd ır. F o lk lo r  nüm unə ləri sırasmda K D Q  
dastanı dünya ö lçüsündə k lass ik  b ir əsər k im i “ Varhq "

jum alın ın  yarad ıc ı əm əkdaşlarınm  zəng in  və maraqlı 
yazılarında öz əks in i tapmışdır.

Bu sahodo daha önəm li yer tutan doktor Cavad 
Hcyət, Ib lk lorşünas A ğ a y i M əm m ədə li Fərzanə, doktor 
Həm id N itq i, Ə bdü lkə rim  M ənzu r i Xam ne i, “ Sazım ın 
sözü" əsərində “ D ədə  Q orqud” boy la rın ı nəzm ə çəkən 
m ü li şa ır im iz  Səhənd olmuşdur. .lumalda E lm ədd in  
Ə libəyzadən in  “ D ədə  Qorqudun ta rix i barədə” , Ə lirza 
Sərrafm in “ Iranda D ədə  Q orqud” kitabm m  tanmması 
və nəşri ta rix indən ” , M əhəm m əd  Hüseyn Güney lin in  
"D ədə  Q orqud” k itabm m  fo lk lo rum uzdak ı tə ’ s ir i”  və s. 
m oqalə lərindo dastanm m üəyyən yön lə rindən  tədqiqi 
verilm işd ir.

D ok ıo r Cavad H eyə t dastanm “ D irsə  xan oğlu 
Buğacm  boyu ” , “ Sa lu r Qazanm  ev in in  yağmalanması 
boyu” , ‘Bayburanm  oğlu Bam sı B ey rə k  boyu ” , “ Qazan 
bəyın oğ lu U ruzun  dustaq o lm ası boyu”  (1981, JNq 30, 
səh.21-23) haqqmda m araqlı dəq iq lə şd irm ə lə r aparmış, 
zəngin tarix i m ənbə lə rə  və dastanm özünə əsaslanaraq 
xa lq ım ız ın  bu m öhtəşəm  ya z ılı ab idəsində türk soyları- 
nın (tayl'a) ictim a i yaşam larm m  çox canh və  b əd ii şə- 
k ilda  göstə rilm əsin i d iqqətə çəkm işd ir. K D Q  dastanı 
Türk O ğuz ədəb iyya tm ın  şah ə sə r id ir  və hə r boyda 
Oğuz e llə r in in  cəsarət, ig id lik  və savaşdakı qəhrəman- 
lıq lan  bəyan olunur. Bundan başqa, köçə ri həyat sürən 
Oğuz e llə r in in  adət, keç im  və düşüneə ləri dastanda 
əsas yer tutmaqdadır. V ə tənpə rvə rlik , qonaqsevərlik, 
ana və (ivlad m əhəbbəti, qadm lara hörmət, m übariz lik , 
düşm aniəra n ifrət, m ərd lik , qəh rəm an lıq  və  bu k im i 
gözol xü sus iyya tlə r əks olunmuşdur.

K .DQ  boy la rı sonrak ı xa lq dastan larım ıza da mühüm 
təsir göstərm işdir. İstər qəhrəm anhq, istərsə m əhəbbət 
dastan lanm ız şək il e tibarilə  K D Q  k im i qum lmuşdur. 
Buna ən yaxş ı m isa l “ K o ro ğ lu ”  dastam, “ Ə sh  və K ə - 
rəm " va “ A ş ıq  Q ə r ib ”  dastanlarıd ır.

" K D Q  dastanları nə vaxt və harada yarandı"? (1994, 
91-4, s.3-8) yazısm da doktor Cavad H eyət O ğuz e lləri- 
nin yarad ıc ıhğ ınm  şah əsəri sayılan bu dastan barədə 
maraqlı va gcniş m əlum at vcrir. K D Q  dastanm ı incə- 
layən m il li şa irim iz  Səhənd Iranda D ədə  Qorqud şairi, 
Dada Qorqud yad igarı vo zəm anəm iz in  Qorqudu admı 
qazanm ışdır. “ Saz ım ın  sözü” əsəri ilə  Səhənd A zər- 
baycan adob iyyatına  özünəməx.sus dəyə ri olan q iym ətli 
əsor boxş ctm işd ir” , deyən dok. M əm m ədə li Fərzanə - 
"V a r l ıq "  ju rnalm m  gö rkəm li əm əkdaşlarm dan olaraq 
l'olklorşünas k im i tanman bu a lim  “ Sazım m  sözü” ə.sə- 
rina (in s()z yazm ışd ır. D ədə Qorqud boy la rı və tədqi- 
qatçıları ilə  borabər, böyük araşdırma iş i aparan So- 
hand haqqmda gcniş m əlum at verm işd ir. B u  əsərin 
Hakıda va T ü rk iyədə  nəşr o lunm asım  da qeyd etmişdir.

“ 'Varlığ"ın 1359-60 (1981-82) saylarında da “ B əm « i 
dar barcyı-kitabc" Dədo Qorqud” adı ilə  ağayi Ə lirza  Sər- 
rafı taralindan .səkkiz m əqalə noşr edilm işdir.

1997 ii 1-5 dckabr (15-11 azər 1376) ta rix lərində 
Bakıda N izam i adma Ə dəb iyyat İnstitutu tərəfmdon 
hazırlanan 6-cı beynə lxa lq  Dədə Qorqud s im pozium u 
kcç ir ilm ışd ir. Bu sim pozium a İran, Tü rk iyə , İraq, Ru- 
siya va b ir neçə A v ropa  ö lkə lə rindən  Qorqudşünaslar 
davət olunm uşlar. İrandan 4 nə fə r a lim  bu s im pozium - 
da iştirak ctm işdir. D ok to r Cavad H cyo t, doktor M əm - 
m adali Fərzanə, Ə lirza  Sərrafı, So lam ət maraqh məru- 
za lar və ç ıx ış la r etm işlər.

K D Q  üzərində b ir çox avropah şərqşünaslar tadqi- 
qat aparm ış və epcxs b ir çox d illə rə , hətta farscaya tarc- 
ümə edilm işdir. Rus a lim lərindən  prol'. Bartold 
ömrünün çox h issəsin i D ədə  Qorqud dastanlarınm tad- 
q iq i ilə  keçirm işdir.

Yuxa rıd a  qcyd etdik k i. “ V a r l ıq ”  jum a lın ın  m üx to lıf 
saylarmda 8 m əqaləsi nəşr olunan Qorqudşünas Ə lirza  
Sərrafm in jum a lın  sonuncu saymda (1998. JNç 106-3) 
“ İranda D ədə Qorqud k itab ın ın  tanmması və nəşri tari- 
x indən ” adh maraqlı b ir m əqaləsi nəşr olunmuşdur.

M ə lum  olduğu k im i, K D Q  ilk  dəfə 1916 ilda 
(Türkcə) K i l is l i  M ü ə llim  Rüfət tərəfm dən çap olunmuş 
və onun nüsxəsi həm in  ildə  başqa kitablarla b irlikdə  
Azərbaycanm  görkəm li m ədən iyyə t xadim lərindon 
sayılan M əm m ədə li T ə rb iyə tin  ə lin ə  keçm iş, İrana gə- 
tir ilm iş, Təbrizdə  yeni üslubda qurulmuş Tərb iyət k i- 
tabxanasma verilm işd ir.

1921 ild ə  Pəh lə v i re jim i dövründə Rza xamn haki- 
m iyyə tə  gə lm əsi ilə  ə laqədar ana d ilində  olan kitab lar 
m ü x tə lif  yo lla rla  m əhv e d ilir  və yand ırıhrd ı. K D Q  k i- 
tabı da T ə rb iyə t kitabxanasmda olan kitablarla b ir likdo  
anbara ve rilə rək  qapısı m öhürlən ir. İk inc i dünya sava- 
şmdan sonra “ oraq və balta” zindanından azad olan 
“ D ədə Q orqud” haqqmda ilk  söz deyən dok. M əm m ə- 
d ə li Fərzanə olmuş, “ Azərbaycanm  m illi dastanlan” 
adı ilə  dastamn xey li h issəsin i nəşr etdirərək İranda 
tanınmasma səbəb olmuşdur. Ə lirza  Sərrafı göstərir k i, 
Azərbaycanda 1939 ildə  H əm id  A rash  tərəfmdən das- 
tan nəşr olunubsa belə ç ıx ır  k i, T əb r iz  b ir o qədər də 
geridə qalmam ışdır.

“ V a rh q ” jum ahnm  səh ifə lə rin də  K D Q  ilə  bağh 
tədq iq i araşdırmalar zəng in  və m üxtə lifd ir.

Nəzakəl Ismayılovu

VARREN S. VALKER (1921 ,N yu-York) - türko- 
loq, ədəbiyyatşünas, p ro f

1972 ildə  Londonda nəşr ed ilən  K D Q -n in  ing ilis  
d ilin ə  tərcüm əsin in  əsas m ü ə llin ə r in d ən  (Faruq Sümar 
və Əhm əd Uysa lla  b irgə) b iri olmuşdur. Bu nəşra 
K D Q -n in  m üqəddim ə və 12 boyu, izah lar və gcniş 
b ib lioq ra fıya  daxil cd ilm işd ir.

Fo lk lo r, d il, çağdaş ədəb iyya tla  bağlı 10-a yaxm  
kitab, 60-dan çox e lm i m əqalə nəşr edilm işdir.

Əsəri:
The Book o f Dede Korkut: A  Turkish Epic, trans. with 

Intrcxl. and Notes by Warren S. Walker. Austin: Univcrsity ot 
Texas Pre.ss, 1972 | with Farik Sümer and Ahmct E. Uy.sal|.

VATİKAN NÜSXƏSİ - V a tikan  kitabxanasının 
türkco bölüm ündo saxlan ılan 102 nöm rə li əlyazmasında 
həm in nüsxədən ə lavə, eyni c ild  dax ilində  başqa bir 
r isa lə  də vardır. "H ckayə ti- lə tifey i-ücubə  va məhcu- 
b cy i-zə rifə " adlı bu ri.salə c ild in  2-58 vorəq lərin i tutur. 
K D Q -n m  V .n . 58 -106 və rəq lə r arasında ycrlaşir. 'V.n. 
bütün lük lə  hərəkə li nəsx ləd ir; səh ifən in  ayağında növ- 
bəti səh ifən in  ilk  sözü yazıhb; V . nüsxəsin in  hər səhi- 
fəsində 13 sətir vardır.

V .n .-n in  b irin c i .sohifosində başhq ycrində "Hekay- 
əti-oğuznam cyi-Qazan bəg və  qcyri" sözlə ri yaz ılm ış- 
dır. V .n . s ıx  sotirlərlə  nəsr şək lində  yazılm ışd ır; şcr 
parçaları olan yerlərdə isə m isra lar arasında cüzi mosa- 
fə (boşluq) h iss cd ilir. Ə lyazm anm  sonuncu vərəqindon 
ə v və lk i və rəq  qopmuşdur; həm in  və rəq  axırmc! boyun



b ir h issəsin i (D rezden nüsxəsin in  297 səh ifə s in in  9 
sü lrindən 303 səh ilə s in in  5 sotrino qədərk i h issəni) 
əhatə cdir. V .n. 99 və rəq lə  bitir,

V .n . g iriş və 6 boydan ibarətd ir. M üqədd im ə  və 
boy la rın  həcm i, düzüm ü aşağıdakı k im id ir: G ir iş  
(soh.2-5). I. H ekayəti-xan  oğ lu  Buğac xan (səh.5-20).
II. hekayəti - Bam sı B ə ry ik  B o z  atlu (səh. 20-53). III. 
lle k a y ə t Salur Qazanm  evi yağm alanduğıdur (səh.53- 
68). IV . hekayə li - Qazan bəgün oğh U ru z  xan dutsaq 
o lduğ ıdur (səh.68-85). V . H ekayə ti - Q a z ılıq  qoca oğh 
Y egənək  bəg (səh.85-92). V I. hekayəti - Taş O ğuz İç 
O ğuza asi olup B ə ryek  vəfa tı (səh .92-99).

V .n . haqqmda i lk  m ə lum atı İta liya  a lim i Ettore Ros- 
si verm işdir: E tto re  R oss i. U n  n uo vo  m ano scr itto  del 
" K it a b i Dede Q o rq u t" , R iv is ta  deg li S tu d i O rien tah , 
R o m a , 1950, X X V ,  səh.34-43. Bundan sonra E .Ross i 
ə tra flı araşdırma - 364 sə h ifə lik  b ir kitab nəşr etd irm iş, 
ə lyazm am n faks im ile s in i də bu kitaba dax il etm işd ir 
(bax: E .R o ss i, J L  " K it a b - i D ed e  Q o rq u t" , C it ta  del 
V a tica no , 1952).

V .n .-də  ə lyazm anm  dəq iq  ta rix i yoxdur. L a k in  c il- 
ddə V .n .-dən ə vvə l yer tutan risa lən in  Seyy id  Ə hm əd 
b in  H əsən  Bah  tə rə findən  h ic r i 918 (1512-1513)-də 
y a z ıld ığ ı göstərilib . V a tikan  ə lyazm asm dan son rak ı b ir 
vərəqdə isə Sünüllahm  vəfat ta rix i (h ic r i 956, m ilad i 
1549-1550) qeyd olunmuşdur. B e lə lik lə , V . n .-n in  X V I  
əsrin  I yarısmda y a z ıld ığ ı qənaətinə  gə lm ək  o lur. Pa- 
leoqrafık  xüsus iyyə tlər və y a z ı d ih  p r in s ip lə ri də eyni 
qənaəti doğurur.

D . və V . nüsxə lə rin i ancaq fonetika səv iyyəs ində  
qarşılaşdırarkən b ir in c in in  X V I  əsrə qədə rk i A zə r- 
baycan yaz ıh  ab idə lə rinə , ik in c in in  Şərq i A nado lu  
türkcəsində yaz ılm ış  ab idə lə rə  uyğunluğunu görm ək 
olar. B e lə  k i, D rezden nüsxəsində "m " sam iti i lə  başla- 
nan bəz i sözlər V .n .-də  "b" ilə , "t" ilə  başlanan söz lə r 
isə daha çox "d" ilə  iş lən ir. D .n .-də  sözün b ir in c i heca- 
smda " i" saiti, V .n .-də  "e" sa iti iş lən ir; D .n .-də  b ir  çox 
söz lə rdək i x,ğ səslə ri V .n .-də  "q " səsi ("q a f ' h ə rfı)  ilə  
verilm işd ir.

V .n. D. nüxəsi ilə  müqayisədə (hər ik i nüsxədə olan 6 
boy raüqayisə edilərkən) hər cəhətdən naqisdir və  elm i- 
tənqidi mətn üçün etibarsızdır. M .E rg in  yazır: "V.n. Drez- 
den nüsxəsinə nisbətən çox pis nüsxədir. H ə rəkə lə r çox 
yanhş b ir şəkildə qoyulmuşdur. Xüsus i is im lər belə b ir 
neçə şəkildə yazılm ış və hərəkələnm işdir... Vatikan 
nüsxəsinin katibi əsl nüsxədə anlaya b ilm əd iy i sözləri çox 
dəi'ə adlamışdır". Doğrudan da, belədir. Həcm cə nata- 
rnamhqdan başqa, V . katib i m üvaüq boyları köçürərkən 
diqqətsizliyə yol vermiş, bəzi sözləri vo bütöv parçaları 
ixtisar euniş, ifadə dəy iş ik liy i etmiş, mətnin əslinə sərbəst 
münasibət bəsləyərək fərd i yazı üslubuna və ədəbi zövqü- 
no, səriştəsinə uyğun k iç ik  ə lavə lər də etmişdir. Bu  cəhət- 
d̂ )n aşağıdakı faktları göstərmək olar: 1. D .n.-dəki Bey- 
rək, Tondaz, Şöklü M ə lik , Baym dır, A yna M ə lə k  k im i 
şəxs adları V.n.-də Baryek (Bəryek, Bəry ik), Dondar, Sö- 
k ili M əük , Bayındur, A yna  M əhk  yazılm ışdır. 2. Bütün 
zə if, üçüncü dərəcəli əd ib lə r k im i V.n.-n in katibi də qarşı- 
sındakı ə lyazmaya "tənqidi" yanaşmış, mətnin üzərində öz 
zövqünə və məqsədinə uyğun "ədəbi redaktə" işi aparmış- 
dır. M əs., məzhəb təəssübkeşliyi göstərərək, dastanların 
"M üqəddim ə"sində (D.n.-nin V I  səh ifəsi və V II  səhifəsi- 
nin 5 sətri) pcyğəmbər və xəhfə lərin , xüsusilə Həzrət Ə li- 
nin novə lərin in  tə rili verilən parçanı, həm çin in "Salur Qa-

zanm evinin yağmalandığı boy"dan (D.n.-nin 55-56-cı .so- 
h ifelərində) "Ağac" rəd ifli 16 misrahq şcrdən 5 misra sax- 
layıb, Ə lin in  q ılm cmm və atmm yohunn in  vosfın i, Musa- 
nın əsasmm xatırlandığı misranı, eloco də "Şah Hoson ilu 
hüseyn" ifadəsindən "Şah" epitetini ixtisar ctm işdir (V.n., 
səh.63). 3, K a tib  öz növbəsində istəd iyi zaman k iç ik  "əla- 
və ilädələr" işlətm işdir, M əs,, X ız ır  adını "yaşıl tonlu X ız ır 
İlyas" (V ,n „ səh .l5 ) yazm ış, I boydakı "Buğaç babasını 
qurtardı, qayıtdı, gerü döndi" (D.n.. soh.34) cümlələrini 
bclə genişləndirm işdir: "Baba ilə  oğul biri-birin qucuşup 
ağlaşdılar, əhvallarm  b ir-b iriy lo söyloşdilor; andan obalan- 
na qayıtdılar. Xan  q ız ı qarşu gəlüp D irso xan ilə  oğlmı bir 
arada gördi; haq təalaya şükür q ıld ı. qurbanlar eylədi, aclar 
toyurdı, sədəqələr verdi, oğlım  bağnna basup gözlorm 
öpdi" (V,n, səh,19|

V ,n ,-n in  ka tib i D rezden nüsxəsin in  "Müqəd- 
d im ə"s indək i "bu y ıq ıla caq  evdə un yoq, ə lə k  yoq" 
cüm ləs in i "U n  yoq  bu y ıq ıla caq  evdo, ə lək  yoq" (səh.
5) variantmda iş lə tm işd ir. E yn i zamanda katib "Beyrok" 
boyunun sonunda b ir  "boşluq", "natam am lıq" görərok 
yazır: "M ə lik ü n  q ız ı i lə  B ə ry ck  əhd ctm işdi. a ld ı gcrü 
döndi" (səh.52). I I I  boyun m oznuınundan (Beyruk 
əs irlikdən  x ila s  o larkən) "ka fır boy in in  q ız ı ilə  əhd et- 
m ək" (D .n., səh.98) m o tiv i m əlum dur. Lak in  Drezden 
nüsxəsində həm in  q ız ı a lması barodo bir ko lm ə də 
yoxdur.

V.n.-n in  katib in in səriştəsi X V I  osr yazılı ədobi dil 
normalarma uyğun olduğu üçün o, dastanlarm admdakı 
"boy" sözündən və "xamm, hcy!" vokativ ifadəsindən im- 
tina edir, "hekayəf' sözünü iş ləd ir (mos.: "Hekayəti-xan 
oğh Buğac xan"). L a k in  dastanlann sonluğunda "xanuTi. 
hey" ifadəsini "Xanrm, hey! Bəgünı, hcy!" paralelizmi 
şəklinə salmağı lazım  b ilir, A x ır ın c ı boyu D,n,-do olmayan 
bu sözlərlə bitirir: "B u  kitabı yazanı dua ilə ananlara Haq 
subhanəhu və Taala rəhm ət etsün, Am in , amin deyonlər 
dizar görsün, Xanum , hey! Bəgüm, hey!", 4. D il və imla 
xüsusiyyətləri zəm in ində V.n.-nin nöqsanlan aydm müşa- 
hidə edilir. H ə r şeydən əvvə l, orəb qrafıkası ilo  yazı qay- 
dasmın xilafm a olaraq V.n.-n in  katibi b ir sıra sözlori sotir- 
dən-sətrə (həm də istəd iyi şokildo) kcçirm işdir (məs.: do- 
stuna, de-mişdir, b iz-dən vo s.). A y n  yazılm alı olan sö/ləri 
və hərllə ri b itişik yazm ışdır: "and iç dcdi" - and içdcdi 
(səh.96); "b iz də, qonuq da" - bizdo, qonuqda (soh.5); 
"anunkibi" (səh.5) vo s. Ən başlıcası odur ki, D.n.doki bo/i 
türk m ənşəli sözlərin ınonası V .n. kaübino ya məlum  dey-
il, ya təxraini məlumdur. Mos., katib "qarğayıpdır; biz daxı 
qarğarız" (D.n., səh .l2 ) ifadəsini "qanyıpdur, b iz do qara- 
ruz" (V.n., səh.7), "kövrə lib" (D.n., soh.23) sözünü 
"küvloyüb" (V.n., səh .l2 ), "qağırdıq" (D.n., soh.296) 
sözünü "oqıdum" (V.n., səh.94) k im i ycizmışdır. Katib 
Drezden nüsxosində doğru işlənmiş "niyə?" sual əvozliym i 
"nəyə" (obyekt bild irən) söz-fonnası ilə  qanşdırdığı üçün 
sual cüm ləsində ik in c i variantı işlədir: "Bilürmison, 
Baryek, səni nəyə oqıdum?" (V.n., ,soh.96).

M .E rg in  V .n .-n in  isnad etd iy i ə lyazm an ı müoyyon- 
ləşd irm ək m əsə losinə xüsusi l ik ir  vcrm iş, haqh olaraq 
hor ik i nüsxədə d iqqoti bəz i sözlərin  cyn i cür səhv ya- 
z ıh ş ın ın  təkrar olunduğuna yöno ltm işd ir. M os., "solu- 
na" sözü hər ik i nüsxədə (D ., səh.124; V ., səh.69) soh- 
vən adi "nun" ilə , "boyum a" sözü hər ik i nüsxədo (D.. 
səh.124; V ., soh.69) yanhş olaraq "boynum a" kim i. 
"bəg lər" sözü "B o k il"  şok lində (D ., səh.303; V., 
soh.99) yazıhb. M araqhd ır k i, "an sudan abdost aldı"

ıfadəsi hor ik i nüsxədə (D., səh.132; V ., səh.73) nata- 
mam - "arı abdəst a ld ı"  k im i yaz ılm ışd ır. Bu  tip li yazıhş 
qüsurlarınm  tokrarland ığm ı nəzərə alan M .E rg in  yazır: 
"Ən azmdan, hər ik i nüsxon in ortaq b ir nüsxəyə dayan- 
d ığm ı qəbul etmək gərəkdir. B iz  daha irə li gedərək 
V .n .-n in  D rczden nüsxəsindən ahnd ığ ınm  irə li sürüiə 
b ik ico y ın ı söy lo yəcəy ik " . L ak in  gö rkəm li qorqudşüna- 
sın ch tim al k im i sö y lə d iy i f ık r in  həq iqətə daha uyğun 
olduğunu - yən i ho r ik i nüsxənin daha öncə yazılm ış 
ortaq b ir o lyazm a əsasmda meydana ç ıxd ığ ın ı 
düşünmok aşağıdakı səbəblərə görə m əntiq i sayılm ah- 
dır: 1. Görünür, güman edilən nüsxə m övcud im iş  və V . 
n. katib in in  ə linə  keçənə qədər x e y li köhnə lm iş, bəzi 
vərəq lori düşmüş və  bəz i söz lə ri, ifadə lə ri oxunmaz 
olmuşdur. Bu  səbəbdən də katib bütün b oy lan  köçür- 
məmiş, o lyazm anm  bütöv qalm ış boy la rm ı köçürmüş, 
yəq in k i, titu l səh ifə s i də düşdüyünə görə əsəri şərti 
olaraq "Hekayoti-oğuznam eyi-Q azan  bəg və  qeyri" 
adlandırm ışdır. 2. V .n . katib in in  m ətnə sərbəst münasi- 
bətin i doğuran sobəblərdən b iri həm in  " ilk in  nüsxə"dir. 
Həm ın nüsxən in  pozu lm uş ye rlə ri (sözlər, ifadələr, 
hərokə lor) V .n . ka tib in in  ix tisarlar və ə la və lə r etməsi, 
bə'zi söz lo ri öz s in on im lə ri ilə  əvəz  etməsi üçün şərait 
yaratm ışdır. H əm in  nüsxədə yanhş yaz ılm ış  b ir  neçə 
sözün hor ik i nüsxədə təkrarlanm ası D rezden nüsxəsin- 
də katib in  m ühatizəkar o lması (heç b ir hə rfi, işarəni 
dəy işm ok istom om əsi) ucundan, V . n.-ndə isə katib in 
d ıqqə ts ız lıy i, faktm fərq inə varm am ası və ya düzə liş 
etmək iqtidarm da olm am ası səbəbindən irə li gə lm işd ir.
3. V . n.-nin D.n, köçürü ldüyü  ona görə inand ır ıc ı deyil 
ki, molum  sözlordon başqa, bu nüsxədə "Qazan" adm- 
dan sonra on çox təkrar olunan və  y a z ıld ığ ı qədər də 
aydm oxunan "B cy ro k " adı üç cür yaz ıhb  (bu ancaq 
" ilk in  nüsxo"do h ə rəkə lə rin  pozu lm ası və ya qoyul- 
maması ilo  bağh o la  b ilər). B e lə  b ir fakt da 
düşündürücüdür: K D Q -d ə n  14 dəfə adı keçən "Şöklü  
M o lik "  V . n.-do 11 də fo  xa tır lad ılm ış və b ir qayda ola- 
raq, "S ö k li M o lik "  ya z ılm ışd ır (burada V .n . ka tib in in  üç 
nöqloni hor dofo unudub qoym ad ığm ı və ya  Drezden 
nüsxosi katibinin "sin" h ə rli üzərində hər dəfə üç nöqtə 
artırdığını düşünmok mümkün deyil).

V . n. bozi sözkırin düzgün oxunuşuna, ilädəlorm  bər- 
pasma kömok etməklo yanaşı, K D Q -n ın  tarixən b ir neço 
dofo yazıya alındığı lik r in i qüvvətləndirir vo sübut edir.

Sannıt Oliziulo

V E L Y A M İ N O V - Z E R N O V  V L A D İ M I R  V L A -  
D İİV IİR O V İÇ  . (1830-1904, Rusiya)- türkoloq, J i lç i l ik  
doktoru.

Türkistanda Qorqud A ta  ilo  bağh ofsano ləri ilk  dofo 
lop layıb noşr etmiş, Qorqudla bağh tarix i ofsanolər, 
n ıillo r  barodo vo onun m ozan haqqmda geniş m olum al 
vcrm işdir.

V Ə I) - Dastanda qəhrom anlarm  b ir-b ir inə  vcrd ik lo ri 
vodlor oslindo ox laq i dəyor k im i on ları bu vo d igor 
co lıotdon soc iyyo lənd ir ir. V od lo r v crilso  do onlara bə- 
/on omol cd ilir , bəzon do əm ol ed ilm ir. Salur Qazan 
anasını osir ctm iş düşməno vod verir k i, anasm ı ona 
qaylarsa o da dönüb gcri gcdəcok, amma vod ino omol 
cim ok barodo düşünmür. K a f ir  q ızm a B cy ro k  vod vcrir 
k i, sağhqla cv ino  gcri dönorsə g ə lib  onu ha la llıqa  
alacaq. D o li Qarcar D ədə  Qorquda vəd verir k i, q ız

qardaşı üçün istod iy i başhğı gotirso q ız ı Bcyroyo vc- 
rəcək. Nəhayot A llah -toa la  D o li Dom ru la vod vcrir ki, 
əgər canı ycrino can bulsa, onun canm ı a/ad cdocok. 
V əd  verən qohrəman həm  do and iç ir. Bu and b ir çox 
halda dostlarım , s ilahdaşlann ı, atalarm ı. qardaşlannıq- 
ürbətdən, əs irlikdən  azad ctm əyinco gordoyo girmo- 
mək, toy etməmək, sevg ili ilo  vüsala qovuşmamaqla 
bağh olur. V əd  zadogan sözü k im i xüsusi ox laq i key- 
fiyyo t və dərəcə səv iyyos inə  qa ld ırıh r. Oğuz iç i vod lo 
Oğuzdan xaricə - düşmonə vcrilon  vod i forq ləndirm ok 
lazım dır. Oğuz iç i vəd i yerino yetirm ək congavorlik 
kodeksin in  şərtlərindəndirso, Oğuzdan konara vcrilon  
vədə əm əl etməmok olar, bclo vəd horb i h iy ləgo rlik - 
dən başqa b ir şey dey ild ir. M üqay isə  edin Salur Qaza- 
n ın  düşm ən lə "sövdə ləşib" anasmı ondan istomosinı. 
Guya Qazan xan anası ona qaytarılsayd ı hərb meydanı- 
n ı tərk edib geri dönəcək, arvadı Bu rla  xatunu, oğlu 
Uruzu, varım -döv lə tin i ka firə  qoyacaqdı. Ə slində isə 
b ir az ə v və l Qazan xan Qaraca Çobana bclə demişdi: 
anamı hərbdən əvvə l istəy im , at ayağı altında qalmasm. 
Bu, Oğuzdan kənara verilən  vədd ir və yerinə yetiril- 
m əyə b ilə r. E lə  oradaca O ğuz iç i vəd  səslənir, Salur 
Qazan Qaraca Çobana "a llah  m ən im  ev im i qurtaracaq 
olarsa, sən i əm iraxur edəyin" deyə vəd verir. V əd inə  
əm ə l də edir, Be lə  vədə əm ə l etm əm ək mümkün deyil.

Kamul AhJulla

VƏLİXANOV ÇOKAN ÇİNGİZOVİÇ (1835- 
1865) m aarifçi-dem okrat, səyyah, tarixçi, etnoqraf və 
folklorşünas.

Qorqut A ta  ilə  bağh qazaxlar və q ırğ ız la r arasmda 
yay ılm ış  əfsano və rəvayə tlə ri toplamaqla yanaşı, onla- 
ra çox m ühüm  önom verm iş və ədob i-tarix i qaynaq 
k im i dəyərlənd irm işd ir.

V .V .B a rto ld , V.M..T irmunski, X .K o ro ğ lu  və d igor 
qorqudşünaslar tədqiqatlarında Ç .V ə lixanovun  mo'lu- 
matlarma istinad etmişlor.

Əsorlori:
MsöpaHHbie npoH3BeaeHna. AjiMaxbi, 1958.
Cjıeflbi maMaHH3Ma y KHprn30B, 1904.

O KOHyıoıUHx Kuprnsax. 197 1.
Ədobiyyat.
KpaTKaa jiHTepaTypnafl 3HUHKjıone/iHH. t . I, M., 1962.
"KHHra Moero fle iie KopKyra". M.-JI., 1962.

VƏLİYEV İSMAYIL ÖMƏR OĞLU (1951, I nn 
Rcsp.) - naşir, odəbiyyatşünas, torcümoçi, şair-publisist, 
fc.n .

K D Q -n m  obrazları, bod ii tosvir xüsusiyyoüon, ora- 
dakı adot-onono, insani m ünasibotlor sistcmi barodo 
araşdırm alann m üo llilid ir .

13DU-da hazırlanm ış "D odo Qorqud 1300" k ilab ın ın  
noşrinə rohbo rlik  ctm işdir. K D Q  ilo  bağh b ir sıra 
noşrlorin  rcdaktoru olmuşdur.

Əsorlori:
Bilqam ıs da.stanı. (Torcümo, ön söz) - B., Gonclik. 

1985.
Ədob iyyatda insan kcmscpsiyası. T a rix i toşokkülü 

vo in k işa f m orho lə lo ri. - B ., (iünoş, 1999.
Dodo Qorqud: kök lo r, şaxolor. "Dodo Qorqud-

1.300",- B . ,  1999, s. 51-66.
Dastan B ilqam ısdan  başlanır. "K ita b i - Dodo Qor- 

q u d " ,-B . ,  1999, s. 30-38.



"Dədə Qorqudda b itk i adı haqqında", "Azərbaycan  
təb iətı", 1983, 3.

VƏLİYEV TEYMUR SÜLEYMAN OĞLU (1928, 
Azərbaycan  Resp.) - iqtisad e.d. prof., A zərbaycan  E A -  
n ın  m üxb ir üzvü, əm əkdar e lm  xadim i.

A zərbaycan  iq tisad i f ık ir  tarix in i araşdırarkən 
K D Q -y ə  müraciət etm iş, pu l və  m a liyyə  sistem i, əmtəə 
və dəyər m ünasibətləri haqqmda eposa istinadən mə- 
lumat verm işdir.

Əsərləri:
Azərbaycanm  iq tisad i f ik ir  tarix i. I kitab, B ., 1996 

(A .H əsənov la  b irlikdə).
A zərbaycan  iq tisad i f ık ir  ta rix i. B ., 1997.

VƏLİYEV VAQİF ƏLİ OĞLU (1924- 1998, 
A zə rbaycan  Resp.) - fo lk lo rşünas, fıl. e.d. prof.

"Sərnəd Vurğunun poemalan" mövzusunda nam izədlik 
(1957), "Azərbaycan folklorunun janrları" mövzusunda 
doktorluq (1972) disertasiyası müdafıə etmişdir. K D Q  
eposu alm ıin  elm i araşdırmalarmm əsas ana xəttini təşkil 
edir. Bu  baxmıdan onun m üxtə lif illərdə nəşr etdirdiyi 
"Azərbaycan xalq dastanları", "Qəhrəmanlıq dastanları", 
Azərbaycan fo lkloru", "Azərbaycan qəhrəmanlıq dastan- 

ları" kitabları diqqətəlayiqdir. V .V ə Iiyev  bu araşdırmala- 
rmda K D Q  İIə sonrakı yü z illik lə rdə  yaranmış qəhrəmanhq 
və m əhəbbət dastanlarmı ("Koroğ lu", "Novruz və Qən- 
dab", "A ş ıq  Qərib" və s.) m üqayisə li təh lil etmiş, dastanla- 
rm bu və ya digər dərəcədə K D Q  boylarmdan bəhrələn- 
d iy in i qeyd etmişdir.

Əsərləri;
Azə rbaycan  ş ifah i xa lq  ədəb iyya tı. B ., 1970.

Azərbaycan  xa lq  dastanlan. B ,, 1968.
Azərbaycan  qəh rəm an lıq  dastanları. B ., 1980.
Azərbaycan  fo lk lo ru . B ., 1985.

VİLAYƏT İSSİ -K D Q -d ə  D ədə  Qorqut üçün 
iş ləd ilən  deyim . “ Ö v liy ahq  (kəramət) sahibı" 
deməkdir. Tanrıya  sığm ıb  ism i-ə zən  oxuyan Dədə 
üstünə q ılm c  çəkən  D ə li Qarcara “ Çalarsan, əlin 
qunsun!” dedi.

Həq Təalanm  əm ri İIə D ə li Q arcann ə li yuqaruda 
asılu qaldı. Z ira  D ədə  Qorqud v ila v ə t issi id i, diləgi 
qəbul o ld ı”  (D -84").

Qopuzlu  baxşılarm  yard ım  d ilə d ik lə r i Qorqut Ata 
m üqəddəslik  qatma yetişm iş b ir varhqdır, Əcdad 
ruhuna tapmmağm b ir ifadəsi olan bu va rlıq  qopu- 
zuyla b ir öv liyad ır. Q opuz onun v ə lil iy in  - “ vilayət 
iss i”  olm ağm m  b ir rəm z id ir. Ona görə də adma “Ər 
Qorqut” , “ Qorqut A ta  övh ya ” -dey ilir.

Qeybə inam  bütün d in i inam şlarm  təm ə lid ir. Qeybi 
b ilm ək is lam  düşüncəsində ya lm z A lla h a  aiddir. Ona 
görə də Qorqut A ta  öv liya lığ ın m  m ah iyyə tinə  tam 
olaraq bu düşüncə ilə  varmaq olm ur. Ə slində  Qorqut 
A te  qeyb a ləm i ilə  bağhdır; d ed ik lə r i olur. Qeyb alə- 
m indən qaıbdən, görünm əzlər dünyasından dü rlü - 
dürlü xəbə rlə r söy ləm əy i də bu üzdəndir. Çünk i bır 
öv liyad ır, v ə li l ik  və  kəram ət sah ib id ir, b ir “ v ilavət 
iss i”  dir.

Cəlal Baydili

"VİLAYƏTNAMƏ" - bax. H ac ı Bektaş VəU ,

Y A Ğ I  - Düşm ən, rəqib, talançı, soyğunçu. 
"Yağm a/lam aq" kökündən yaranan bu söz talamaq, 
soymaq, y ığ ıb  aparmaq an lay ışm ı b ild ir ir . "Düşm ən" 
sözü ilə  m üqayisədə "yağ ı" K D Q -d ə  daha çox işlənib: 
"E ldə  yağı yoq ikən  sən in  babanm üstinə yağ ı g ə ld i” 
(D-30* )̂: " Y a ğ ı bas ıld ı, düşmən sm d ı” (D-197*''). K D Q -  
də "yağı" ded ikdə adətən ka fir lə r, qeyri-m üsəlm anlar 
nozərdə tutulur. Bun la ra  Şöklü M ə lik , Buğac ıq  M ə lik , 
Qara Tükən M ə lik , Qara A rs lan  M ə lik ,  Q ıpçaq M ə lik , 
Sofi Sandal M ə lik ,  A ğ  M ə lik  Çeşm ə, A rşm  oğ lu  D irək  
Təkür, Qara Təkü r a idd ir. Bu şəxslərdən çoxunun qıp- 
çaq olması bə llid ir. O n la rın  "ka fir" ad land ırılm alarınm  
səbəbı q ıpçaq ların  is lam ı oğuzlardan x e y li sonra X I I  
əsrin ik ın c i yansm da qəbu l e tm ələri olmuşdur.

YAĞRINCT - K D Q -d ə  qəhrəman. İla lm ışm  atası.

YAĞRINCI OĞLI İLALMIŞ - O ğuz ıg id i. K D Q -  
də onuıı cp ilc ti "Qoşa bürcdən qayın oq ı ək lənm əyən" 
k im i verilm ı.'jdir,

YAXNl, YƏXNİ - K D Q -d ə  rast gə linən yem ək 
ncivü. ' D ırsə  xan oğ lı Buğac xan b o y f ’nda oxuyuruq: 
■■()ğullulan ağ otağa, q ız lu y ı q ız ıl otağa. o ğ lı-q ız ı ol- 
mayanı qara otağa qondurun, qara kcçə  altma döşən, 
qara qoyun yaxn ıs ından  öninə gətürün..,”  (D -I3 ')-

Dasianın “ Qam Börən in  oğ lı Bam sı Beyrək 
h i)y ı"nda isə dcy ilir: “ B cy rə k  şü lən yem əg in in  ü/.ərinə 
gəld i. Qarmn doyurduqdan sonra qazanları dəpdi- 
d(')kdi. çcv ird i. Yaxnm m  k im in i sağına, k im in i solma 
alaı " (0-111'').

''Aciaııı otın yaxnı qılan aijbazı olur” . (D-130')
■Qara tonu/ otındiin yo.xnı ycdirdin düyamadını" (D- 

KIO').

Y axn ı əsasən daha k cy liy y ə t li sayılan qara qoyun 
ə lındən b iş ir i lə ıd i. I ləm  də v crilən  təsv irlə rdən  aydm 
olur k ı, o daslanda qc)vurma k im i təqdim  olunur. Lak in  
c lnoqra lik  m a lcria lla r yəxn in in  m əişətdə həm qoyun və 
həm də mal ətindən b iş ir ilib , qovurm a deyil, soyutma 
olduğunu təsdiq cdir. Çünk i qovurma b iş ir ilə rkən  ət 
xüsusi üsullarla qovru lurdu. Lak in  yaxn ı b iş ir ilə rkən

ətin  qovru lm asına ehtiyac qa lm ırd ı. D em əli, ya.xnı əs- 
lində  müasir m ətbəxim izdə soyutma adlandın lan ye- 
m əkdir, Dastanda dey ilir k i, “ K ə sə -kə sə  yeməgə yəxn i 
y ax ş ı"  (D-208^),

B izcə , qovurmanı dey il, m əhz soyutmanı kəsə-kəsə 
yeyərlər. Y a x n ı əksər zonalarda əha lin in  mətbəx m əi- 
şətindən çıxsa da, Gəncəbasarın cənub zonasmda, B ilə -  
suvar, Cə lilabad , M asa lh  və  həm çin in  İm işli, Saatlı 
rayonlarda ind i də iş ləd ilm əkdəd ir. Y a xn ı süfrəyə 
yəxn ikeş ad lı xüsusi qabda vcrilə rd i. adətən mərasim 
xö rək lə rindən  sayıhrdı.

YAKUBOVSKİ ALEKSANDR YURYEVİÇ
(1886-1953, Rusiya ) - rus şərqşünası. Tarıx  e. d. 
(1935), p ro f  (1949), SSRİ E A -n ın  m üxb ir üzvü (1943).

Tacik istan EA -n ın  həq iq i üzvü, Özbəkistan SSR-in  
(1943) və Tacik istan S SR -in  əm əkdar elm xad im i 
(1946); SSRİ D öv lə t M üka fa tı laurcau (1951).

Pctcrburq un iversitctin in  ta rix -filo log iya  fakültəsin i 
(1913), sonra da şərqşünaslıq fakü ltəs in i (1924) bitir- 
m işdir.

K D Q -yə  həsrctd iy i "K itab i-Ko rkud" (OryıcKiıü mioc) 

n ero 3HaHenne ajıjı m y n tH m  lypKMeHCKoro o ö m e c T B a  b 

:jnoxy p a H H e ro  cpeaHeeeKOBbH" məqaləsi (Aşqabad, "So- 
vct cdebiyatı" N  6, 1944) dərc cdilm işdir. Məqalədə Y . 
cposun gcc yazıya alınmasına baxmayaraq, çox qədim 
zamanlara aid olduğuna diqqəti cəlb cdir. Həmçinin crkən 
orta əsrlər və oğuz-tijrkmən tarixşünaslığmın öyrənılmə- 
sində KD Q -n in  müstəsna rolu qeyd edilir.

Əsori:
"K ita b - i-K o rku d "  (O ry^ cK u R  3 n o c )  n ero ınaMeHnc 

/iJifl nıyMCHHfl TypKMCHCKoro oöuıecTBa e 3 iıo x y  paıınc- 

ro cpeaııeBeKOBbx. ( W ı  aoKiıaııa Ha nay'iHoiı KOH(t>e- 

pcımnH B TauiKenTe). Co bct ^aeÖHHTbi, Aıuxaöan, N6. 

1944.

YALANÇl OĞLI YALANCUQ, YALANÇI 
OĞLI YIRTACUQ - Ya landan  B cy rə y in  ölüm xəbə- 
r in i gətirib , Bam çiçəy i almaq istəyən surət. “ Qam Hö- 
rən in  oğ lı Bam sı Beyrək b oy f 'n d a  iştirak cdir.



Y A P A Q L U  Q O C A  - Oğuzdan Təpəgözə xö rək  bi- 
ş irm ək üçün göndərilm iş şəxs. “ Basat D əpəgözü  
öldürdügi boy” da ad ı çək ilir .

Y A R A D A N  - bax. Tanrı.

" Y A R A D I L I Ş ”  - bax. Ə sk i türk dastanları.

Y A S  M Ə R A S İ M İ  - M ə iş ə t m ərasim ləri sırasmda 
yas ö lüm lə bağhdır. İ lk in  tə fəkkür çağmda insanlar 
ö lüm ü həyatm  b itm əsi, sona yetm əsi faktı saymam ışlar. 
Ö lə n in  təzədən d ir ilə cə y in ə , öz soyunu, e l-obasm ı, 
yurd-yuvasm ı yad edəcəyinə inanm ışlar. K D Q -n in  
"D uxa  qoca oğh D ə h  D om ru l boyı"nda dey ih r k i, DəH  
D om ru l körpünün yanma düşən obanm yaxş ı, xub ig id i 
ö ldüyünü görür. Ə zray ihn  can a ld ığm ı b ild ikdə; "M ə rə , 
Ə z ra y il dedügüniz nə k iş id ir  k im , adamm canm  alur? 
Y a  Q ad ir A lla h , b irhg in , varhğm  haqqıyçun, Ə zray ih  
m ən im  gözümə göstərg il, savaşayım , çək işəy im , düri- 
şəy im , yaxşı y ig id in  canm qurtarayım . B ir  d ə x i yaxş ı 
y ig id in  camn alm aya", - ded i”  (D-156®).

Y a s  m ərasim in in  i lk i ş ivən  ayin id ir. Ş ivən , əsasən, 
ö lüm  hadisəsi baş ve rd iy i vaxtda olur. Ö lən  sarıdan 
təsirh , yan ıqh söz lə rlə , oxşam aiarla hönkür-hönkür 
ağlamaq, üz cırm aq, saç yo lm aq ş ivən in  əsas ə lam ətlə- 
rindənd ir. Ş ivən in  ən sə c iy yə v i öm əyinə b iz  "Qam 
Bö rən in  oğh Bam sı B ey rək  boyu"nda tuş o luruq. Bey- 
rə y in  ö lüm  sorağ ın ı eşidən “ B an ıç içə k  qaralar geydi, ağ 
qaftan ın ı çıqardı. G ü z  alm ası k ib i al yanağm ı y ır td ı” 
(D-94'^). B eyrəy in  b ac ılan  isə  öz qardaşları üçün belə 
ş ivən  qoparırlar: ”V ay , bəg im  qardaş! M uradm a- 
m əqsudına irm əyən  ya lnuz qardaş!" (D-92'2). Ş ivəndə  
oxşama, nazlama, lay la , ağı və b ir  sıra başqa xa lq  şeri 
öm ək lə rindən  iz lə r , ə lam ətlə r o lur. K D Q -d ə  ana şivə- 
n in in  m əxsusi c iz g ilə r i vard ır. Ə gər abidənin "Qazan 
bəg o ğ lı U ru z  bəg in  tutsaq o ld ığ ı boyı"nda B o y ı uzun 
B u r la  xatun oğ lu U ru z  üçün;

"Oğul, oğul, ay oğul! Ortacıın oğul!
Qarşu yatan qara dağım yüksəgi oğul!
Qarannulıca gözlərim aydını oğul!...” (D-136'-'') 

şəklində şivən qopanrsa, "Qam Börənin oğlı Bam sı Bey- 
rək boyf'nda Bam sı Beyrəy in  ağb irçək li anası şivən deyə- 
deyə b ıld ır-b ıld ır ağlayır, göz yaşı tökür, acı dımaqla al 
yanağmı dartıb y ırtır, qarğı k im i qara saçmı yolur.

Y a s  m ərasim ində ö lən  üçün ağ ı deyib ağlamaq da 
adətdir. Poetik  bax ım dan ş ivən  öm ək lə rinə  yaxm  olan 
ağ ılann  səc iyyəs i ö lən in  yaratd ığ ı m ənəvi boşluğu təs- 
v ir v ə  təqdim  etm əkdir.

K D Q -d ə  də ş iv ən lə  yanaşı, ö lənə tutulan yasda 
ağ ıla r dey ilir . B ə l l i  o lduğu üzrə, abidənin "Basat Də- 
pəgöz i ö ldürdügi b o y f ’nda D əpəgöz ə lində  şəhid 
o lan lardan b ir i də A m z  oğ lu Basatın  qardaşı Q ıyan  
Sə lcükdür. U zun  m üddət uzaq səfərdə olan Basat 
qay ıtd ığ ı zaman qardaşın ın  ö lüm ünü b iləndə "qaranqu" 
g ö z lə r i yaşla do lur və  be lə  b ir ağ ı deyir;

"Ağ .saqallu babamı
"Oğul" dcyü ağlatdın ola, qardaş!
Ağca yü7,lü anamı sızlatdın ola, qardaş!
Qarşu yalan qara dağıın yüksəgi, qardaş!
Aqındılı görklü suyuınun daşqunı qardaş!
Güciü bclim qüvvəti, qarannu gözlərümün aydını, qardaş! 

(D-2235).
Y a s  morasim ində ö lənə ehtiram, onu yad etmə mə- 

qamlarmdan b iri də ehsan verməkdir. K D Q -də  də ehsan

mərasim in in təsv iri var. Bu  həm  oğuzlarm, həm  də onlarla 
qonşuluqda yaşayanlann m əişəti üçün əsasdır. "Salur Qa- 
zan tutsaq olub oğh U ru z  çıqardığ ı boy"da kafır lər Qazanı 
tutub Tumamn qalasmda dərin b ir quyuya salırlar. Təkürün 
övrəti quyunun üstünə gəlib ondan soruşur; "Qazan bəg, 
nədir halm? D irhg in  yer altmdamı xoşdur, yoxsa yer 
y iiz indəm i xoşdur?”  Buna cavab olaraq Qazan xan deyir ki, 
"Ö lü lərinə aş verd ig in  vaqt ə llərindən aluram" (D-274’ '). 
Bunu eşidən övrət öz adamlarmm yanma qayıdıb təkürdən 
tələb edir k i, Qazanı quyudan çrxarsm.

Qğuzlarm  özlə rin in  də ölənə ehsan verməsinə abidədə 
gərəyincə yer verilib . Uruzun dustaq olmasmdan bəhs 
edən "Salur Qazan tutsaq olub oğ lı U ru z  çıqardığı boy”da 
da kafir lərə dustaq düşən adm çəkd iy im iz  alp babası Qaza- 
na deyir k i, əgər üç aya buradan qurtarıb qayıda bilməsəm, 
onda Qalm  Oğuz eh m əni ölmüş b ilib  yasım ı tutsun, ayğır 
atımı boğazlayıb aşım ı, yən i ehsanım ı versin.

Y a s  m əras im ində ö lən in  qohum larm dan k iş ilə r saç- 
saqqal saxlam aqla, qadm lar isə  qara rəng li pal-paUar 
geym əklə  ö z lə r in i yasa gə lən lə rə  tanıdırlar. Oğuzda 
ölən in  yaxm  adam ları ö z lə r in i tanıtmaq üçün, əsasən. 
ağ ç ıx an b  qara geyir, göy sarm ırlar. Bunu b iz  Beyrək lə  
bağ lı boy la rda aydm  şək ildə  görürük. H ə r ik i boyda 
qohum -əqrəba, tan ış-b iliş  qara paltar geyib Beyrəyə 
"əz im  yas" saxlay ır. Bu , ab idənin "İç Oğuza Daş Oğuz 
asi o lub B e y rə k  ö ld üg i boy ” unda belə təsv ir olunub; 
"Beyrəg in  babasına-anasma xəbə r o ld ı. A ğ  evi-eşigində 
şivən qopdı. Qaza bənzər q ız ı-g ə lin i ağ ç ıqard ı, qara 
geydi. A ğ -b o z  atmm quyruğm ı kəsd ilə r. Q ırq -ə lli y ig it 
qara geyüb-gög sarm dılar" (D-299'^).

Y a s  m əras im i i lə  bağh b ir cəhə t də ölümqabağı və- 
s iyyətd ir. V ə s iy y ə t  ö lən  k im sən in , b ir növ, öz nigaran- 
ç ılığ ından  qurtarması, istək və a rzu la rın ı qalanlara bil- 
d irm əsi faküd ır.

K D Q -d ə  üç də fə  və s iyyə tlə  ü z lə ş ir ik . Bunlardan bi- 
r i U m zun  atasma sö y lə d iy i vəs iyyə td ir,

"Yad qızı halalıma dəstur vcrsün!
Bana tutan gərdəgə ayrıq girsün!
Anam mənim içün gög gcyüb qara sarınsun!
Qalın Oğuz clində yasım tutsun!” (D-144’")

İk in c i v ə s iyyə t D ə l i Dom ru lundur ("Duxa qoca oğlı 
D əh  D om ru l boy ı"). Ə z ra y ilin  ə lindən  yaxa quriara 
b ilm əyə cəy in i yəq in  edən D ə li D om ru l aman istəy ir ki. 
v ə s iyyə tin i halahna-arvadm a söy ləyə  b ils in. Buna razı- 
lıq  alan alp arvadma və z iy yə ü n i be lə  söy ləy ir;

“İmdi yüksək-qara dağlarım sana yaylaq olsun!
Sovuq-sovuq sulanın sana içət olsun!” (D-166'") vo s.
B ey rəy in  və s iy yə ti konkret m ə işət fonundan çıx ıb 

daha çox ic t im a i m əzm un kəsb e ləy ir;
"Eiüm-günüm çapmadın,
Qazan mana yctişsün,
Mənim qanım Aruza qomasun,
Ağca yüziü görkiümi oğlına aiı vcrsün!
Axirət haqqını halal ctsün,
Bcyrək padşahlar padşahı haqqa vasil oldı,
Bəliü biisün!" (D-2995)

Bundan savayı, B c y rə k  bunu da və s iy yə l e ləy ir ki, 
"Y a rm  q iyam ət günində m ən im  ə lüm  Qazan xanın ya- 
qasmda olsun, m ənim  qanım  A ru za  qorsa!" (D-298'-),

Bəhlul Ahäulla

Y A S A Q L A R  - C əm iyyə tin  həyatmda zaman- 
zaman ə ldə  ed ilm iş qadağalar. K D Q -d ə  sistem şəklin- 
də təzahür edir. İk i qm pa aynhrlar; hüquqi yasaqlar;

ctık -əx laq i yasaqlar. H əm  hüquqi, həm  etık -əx laq ı ya- 
saqlar bü töv lükdə cəm iyyə ti içə ridən  m öhkəm lətm ək 
m əqsədin ı güdür və  əshndə m ənəv i və stm ktur vasıtə 
k im i cəm ıyyə tın  tam lığm ı, d a x ili bütöv lüyünu, m ənovı 
vekrəng liy in i qoruyub saxlamağa x idm ət edıriər. 
Hüquqı yasaqlar bü töv lükdə cəm iyyə tin  həyatm ı tən- 
z im  ed irlə r və on la rı Epos dax ilində  bu şək ild ə  qmp- 
laşdırmaq m üm kündür; qan qohum luğunun qarşısm ı 
alan yasaqlar; qanun-qaydaya, n izam a, sahmana (K os- 
mosa) qarşı m übanzəyə  imkan verm əyən yasaqlar; cə- 
m iyyət üzvünün ö ldü rü lm əs in in  yasağı; tay fadax ılı və 
tayfaxaric i (İç oğuzla  D ış  oğuz) n ifaq  yasağı; şəxsı mə- 
nafeyin i cəm iyyə t m ənatey indən üstün tutmagın ya- 
sağı; m ə rkəz ı h ak im iyyə tə  üsyanm  yasaqı; "təbıət- 
m ədəniyyət" qa rş ılığm da təbiətə hər nə şək ıldə  olursa
- olsun qayıd ışm  yasağ ı. K D Q -d ə k i e tik -əx laq ı yasaqlar 
cəm iyyə tdax ili əhəm iyyə tə  m a lik  o lub  cəm ıyyə t uzvlə- 
rin in  b ir-b ir in ə  şəxs i m ünasibətlər in i n izam lam ağa 
xıdm ət göstərir. Bun la ra  daxild ir; ataya (böyüyə) ıtaət 
etməməym  yasağı; ya lan  söz danışmağm  yasagı; n ışanlı 
q ızm  oğlana toydan ə vvə l görijnm əsın ın  yasağı; tək

qərar qəbu l etm əyin  yasağı.
Yasağı pozmaq K D Q  təsvir ed ild iy ı k im ı cəzalandırma 

ilə nəticələnır. Ö lüm dən tutmuş tənbehə qədər boyük bır 
sp * m  s » la y a n  « z a  y a sa im  e s « i

Y A Ş M A Q  - Q adm lann  örtünm ək üçün istıfadə et- 
d ik lə ri gey ım  növü. Üm um türk ab idə lə rində, K D Q -d ə
“aızləmnək”, “gizlətm ək” m əna larm da ış ləd ıh r.

Yaş ınm aq  yaşmaq tutma və  ya g ız lənm ə adətm ın 
mcydana ç ıxm as ı ıs lam  d ın indən daha qəd ım  dovrtərə 
təsadüf edır. B e lə  k i, ana nəshnm  ata nəsh ılə  əvəz 
ed ilm əsi nə lıcə s ində  yaranan patrıarxa l a ılədə  qadmın 
qəb ilə  d ax ilin d ək i ə v v ə lk i hüquq ları aradan ç ıxd ı. K ış ı 
a ılən ın  m ü lləq  hak ım inə  çevrild i. N ə t icə  e tıbarılə  aı ə- 
də qadmm k ış idən  as ıhhğm ı təsd ıq  edən b ır sıra patn- 
arxal adətlər əm ə lə  gə ld i. Bun lardan b ın  də yaşmmaq 
,)idu D cm ə li. yaşmmağm meydana ç ıxm ası g ız lənm ə, 
boy 'g ./ lə tm ə  adə tlən lə  bağ lıd ır. Y ə n i qadm agzını 
ö rlm əklə  yaşmaq tutmaqla əyan ı olaraq k ış ıd ən  asıh 
olduğunu bəyan ed ırd ı. M əsə lən , dastanın Qan Boro- 
nın oğh Bam sı B c y rə k  boy f'nda  deyıhr; B ey rə k  gəldı, 
i^amçiçək yaşm aqlandı, xəbər sord ı" (D -78 ■).

Patrıarxal a ılən in qəbul olunmuş ənənələrmə gorə qa- 
duıın uşağı oianadək ənnın aıləsındə ögey, ozgə sayıhrdi- 
Ona ''örə də o, qaymanasından, qaymatasmdan, habclə 
orıniıi" yaxın qohumlarından yaşınmah. onlarla danışma- 
maiı, bə/,ən hətta g iz lənm əli idi. ( iə lm  bır uşagı olanadok 
bu ənənəyə Əməl ctməyə borclu idi. B c lə iık lə , yaşmaq 
xüsusı m üikıyyətm  təzahürü k ım i meydana çıxm ış, lakın 
daha sonralar islam dm i onu qadmlar uçun bır nov məcburı 
on'ənəyə çcvirm ışdir. Bu  ən'ənə uzun əsrlər boyu Azər- 

baycanda da yaşamışdır,

Y A Y X A N  K E Ş İ Ş  O Ğ L I  - K D Q -d ə  adı çək ilən  
ka lir. "Sa lur Qazanm  cv i yağm aland ığ ı boy"m da adma 

rast gə iin ir,

Y A Z I  - M ədən iyyətin  nisbətən yüksək səvıyyəsmə 
ınənsub olduğu lik ir  ötünnəmn xüsusi fom ıasr Ilkm mər- 
hələdə şıi'ahi yaradıcıhğa qarşı qoyula bılər. Yazr mədə- 
n ıyyəli K D Q  d ilində z ə ı f  həiə guc yığmamış şəkıldədır.

Onun törəmələrindən oian üslubi rəngarəngiik, cüm iə lə ıiıı 
dərin liy i və obrazhlığın vüsəli "külləviləşm əyih , dalra 
doğrusu taraşlanmayıb. K D Q  diiində Y a z ı mədənıyyounin 
süjeti xüsusi olaraq qurmanın, üslubçuluğun , ədəbı susio- 
mənin ən yaxşı halda ancaq bakirə l'omıalarına ra.st gəlmok 
olur. F ik ir, məqsəd K D Q -də  xüsusi oiaraq cilalanmadan. 
bərtləşməyə məruz qalmadan çaldınhr. Üslünlük müslə- 
q illiyə, informasiyanın birbaşa, toxunulmadan ötürüiməsı- 

nə verilir.
B ə d ii d il və bəd ii təi'əkkürün əsas islmadgahı olan 

Y a zm ı gə ləcək  inkışaftnm  güclü rüşcym iərı də ozunu 
gəstərməm iş deyild ir. B a k ır liy ı qədər dərin və go/ə l 
olan b ir sıra obrazlar buna sübutdur. Nümunə k ıın ı 
Selcan xamndan vüsah yo lunda əngə lə  çcvn lm ış  uç 
vəhş i aslan canavər haqqmda "o l q ızm  üç canavər qa- 
Imhğı, qaftanhğı vardı" dey im in i və başqa bu k ım ı də-
r in liyə  iş ləyən  obrazları m isa l göstərm ək olar.

 ̂ Kamai Abdulla

Y A Z I Ç I O Ğ L U  Ə L İ  - bax, Oğuznamələr.

Y A Z I Y A  A L I N M A  T A R İX İ  M Ə S Ə LƏ S İ - Ə ldə 
olan Drezden nüsxəsi X V I  əsrm yazı nüsxəsı sayıhr, 
Türk iyə li qorqudşünaslarm fıknncə, ümumıyyəüə, İDoyiar- 
dakı hadisələr X I V -X V I  əsrlərlə bağlıdur və tamamlandıgı 
zamanda (məhz X V I  əsrdə) yazıya alm ıb (Bax: Muharrem 
Erg in Dede Korkut kıtabı, 1994, s. 23-56). Azərbaycan 
qorqudşünashğmda bu fık ır var kı, ə ldə olan D. n. X I  əs- 
rdəki yazıdan köçürülmüşdür. Bu  qənaət haradan meydana 
çıx ır? D. n. sonunda "təmmət" (bitdı) sözündən aşagıdakı 
butalar arasında uyğun yaz.ı üsuiu ilə  - ait-aita ərəb rə-
qəmləri vardırkı, buda466dem əkdir.

GÖrünür, D, n. yazıya alan onu h ıcn  466, m ıladı U 74 
ildə yazıkn ış nüsxədən köçünnüş və həmm tanxı bu şəkıi- 
də h ifz  eunəyi düşünmüşdür. Be lə  konkret mulahızə 81) 
ülərə aiddır (Ş.Cəmşıdov. "K ıtab ı-D ədə Qorqud un tci<- 
stoloji tədqiqi. Doktorluq avtorcl'eratı, Bakı, 1985, s. 4?,
T  Hacıvev F.ƏIəmdarı. Drczden nusxəsmın son səinləsı. 
"Ədəbıyyat və incəsənət" qəzeü, 4 aprel 1986; T .Hacıycv - 
Redaksiyaya meıktub. "Ədəb. və mc. qəzctı. aprc 
1986) Bu  l'akt da var k ı, mərhum qorqudşunasımı/ 
H.Arash ümumi şəkildə bclə bir tik ır söyləm.şd.r; "Ogu/ 
qəbılə lərin in Azərbaycana gəld ıy ı əsrlərm tarıxı hadısəioıı 
ilə  səsləşən m üxtə lif dastanlar (boylar nəzərdə tutuiuı - 
hər boy bir dastan sayıl.r - T .H.) X I  əsrdə b ı/ə məlu.n 
olmayan bir şəxs tərəfmdən yazıya köçürüiınuşdu kı. ınc ı 
"K D Q " adı ilə  məşhurdur" (Bax; A/ərbaycan .)dobıy>d . 
tarixi I c „  Bakı, 1960, s. 50). Ciörünür, ak, ii,A ra s iı həm ın 
rəqəmi oxuduğundan m əh/ X I  əsrin ad.n. çəkm.şd.v, Anc- 
aq 50 iilə rdə bu dastanı mudaiıə ctdıyı uçun təhdıdioro 
m ən ı/ qalm ış alim rəqəmə işarə ctməkdən çəkmmışdır, 
Yəq in  bu işarəiəri n>qəm k im i oxumaq ■«) onu larıx say- 
maq clm i ədaiət say.lmalıdır, Bu tanxın X I  əsıın 70 liio ıı 
olması və m əh/ uyğur yazı üsulunu oks cld.rınos. də lo- 
sadüfı dcyil. Bu dövr türk tarixində uyğur mədonıyyətıınn 
rcncssansıdır. Y.Balasaqunlunun "Kutadğu b.i.cı' daslam 
M.Kaşqariınm "D ivanı iüğatıt-türk" kım ı monumcntal 
əsərləri də m əh/ həm in on illiyə  aıddır. Dcınəiu u/un .)sı- 
iər boyu ya şil'ahi yaşayan bu oğu/namo homm yukso ışlo 
bağlı yaz.ıya iik  dəfə almmış, ya da daha ovvoiiə ıə  aıd bıı
nüsxədən ycnidən köçürülmüşdür,

/ ıiİKj Hiii nc'



YEGNƏK, QAZLIQ QOCA OĞLI BƏG YE- 
GNƏK - Daş Oğuzdan Bügdüz Ə m ən in  bacısı oğ lu, İç 
Oğuz bəy i. K D Q -d ə  onun epitetləri, "Çaya baqsa ça- 
iım lu . ça l qaraquş ərdəm lü , qurqurma quşaqiu, qu lağı 
a llun lcübəli, Qa im  O ğuz b əg lə r in i b ir-b ir atmdan 
y ığ ıc ı"  şək ildə  sadalanır. “ Q a z ılıq  qoca oğ lı bəg Y e - 
gnok b o y ı” onun adı ilə  bağ lıd ır.

YENİ BAYIR - yer adı. K D Q -d ə  IV  boyda adı çə- 
k ilir: "Y e n i Bay ırm  qurduna bənzərd i y ig it lə r im " (D- 
126<').

Ədəbiyyat.
K D Q  enskl, lc ,  B ., 2000.

YETƏR - K D Q -n in  m üqədd im əsində adı çə k ilə n  
qadın adı.

YİGİD - bax. Ərən.

YOLOĞLU GÜLLÜ (1963, A zərbaycan  Resp.) - 
tü rko loq, tərcüm əçi, fıl. e. n.

"A zə rb aycan -M o ldo va  ədəb i ə laqə lə ri (1940- 
1980)" m övzusunda nam izəd lik  dissertasiyası m üdafıə  
e tm işd ir(1992).

K D Q  ilə  bağ lı b ir  sıra m əqa lə lə ri Azərbaycanda və 
T ü rk iyəd ə  çap olunmuşdur.

Əsərləri:
Qaqauz dastanlarmda “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud” mo- 

tiv lə r i. M i l l i  fo lk lo r, Ankara , 1998.
D ədə  Qorqud yo lu . B ., 1999.

YUXARI AĞCAQALA - bax. Ağcaqala.

YUXU VƏ YUXUYOZMA -T ü rk  xa lq la rın ın  das- 
tan və nağ ılla rında  yuxu  və yuxuyozm a m ühüm  yer 
tutur.

K D Q -d ə  yuxugörm ən in  şüuraltı sezg iləri, duyum la- 
rı, b ir sıra ça la rla rı öz ə k s in i tapm ışdır.

Y u x u la r ın  yozum u xa lq ın  ps ixo log iyas ı, tarix i 
təcrübəsi və  etnik dünyagörüşü ilə  bağlıd ır.

Y u x u  və  yuxuyozm a insan təsəvvürünün, m ənəv i 
a ləm in in , şüura ltın ın  d ə r in lik lə r in d ə k i g iz li dünyanı 
aşkar c lə y ən  d əyə rlə r sistem idir. İnsanın ilk  m ifı, 
dünyaqurum u və dünyaduyumudur.

M əs., G ecə yatırkən  Qaracıq Çoban qara qayğulu 
vaqiə gördü. V aq iəs indən  sərm ərd i uru durdı.

... U la ş  oğ lı Salur Qazan qara qayğılu  vaqiə gördi, 
Sərm ərd i uru durdı, aydır: B ilü rm is in . qarındaşım  Qa- 
ragünə. düşümdə nə görind i? Qara qayğulu vaq iə 
gördüm . yum ruğum da talbman şahin bonim  quşum ı 
alur gördüm , gögdən ıld ır ım  ağban evim  üzərinə şaqır 
gördüm. düm qara pusarıq ordumun üzərinə tök ilü r 
g(')rdüm, quduz qurtlar cv im i də lə r gördüm, qara dəvə 
ənsəm dən qarvar gördüm , qarğu k ib i qara saçım  uzan ır 
gördüm . uzanuban gözüm ü örtor gördüm, b iləg im dən  
on barm ağ ım ı qanda gördüm. N ecə  kim  bu düşi 
gördüm , şundan bərü ağlım -ussum  dərə b ilm ən. X an ım  
qardaş m on im  bu düşüm i yo rğ ıl mana!” - dedi.

Qaragünə aydır: “ Qara bulut dedigin sənin dövlətindir. 
Q;u' ilə  yağmur dedigin ləşkərindir. Saç qayğudur. Qan 
qciradır. Qalanısın yora b ilm ən, A lla h  yorsun!” dedi.

V ə  yaxud: “ Qazan ı kü ç ic ik  ö lüm  tuldı. uyudu. 
M əgə r xanım , O ğuz bəg lə ri ycd i gün uyurdı. Anunçun 
“ küç ic ik  ö lüm ” derlərd i.

O  zamanda O ğuz y ig it lə r in o  nə qəza golso. uyxudan 
gəlürd i. Qantura lım n u yxu s ı go ld i. uyudı.

Dün qatm ış, üç gün dün li yortm ış y ig it. qarannulı 
gözin  uyxu a lm ış y ig it atm ın ç ilb o rin i b ilog ino bağladı, 
yatd ı-uyudı.

Y enə  uyxusm  yenm əyüb, yerinə varub yatd ı-uyıd ı.
Uyxusm  yenəm ədi, gerü yatd ı-uy ıd ı.
B ir  m əhbub, ala göz lü  gənc y ig ıt burçuq-burçuq 

dərləm iş, uyur.
Q anp lığa  gə lən  yaturm ı olur? ”
V e r ilm iş  nüm unə lər K D Q -d ə  yuxu vo yuxuyozma- 

larm  m ənzərəs in i ifadə edir.
Ədəbiyyat.
V ə liy e v  K .  E lin  yaddaşı, d ilin  yaddaşı. B.. 1988.
N ağ ıyev  C . “ K ita b i-D ə d ə  Q orqud"da psixo logizm . 

B D U -nun  E lm i əsərlə ri. JV9 4, 1975,
Kamil V,)!i Xorimano^lu

YUM, YOM - K D Q -d ə  I -V  V I I  və I X  boyların  so- 
nunda (D  - 35; 65; 122; 154; 169; 212; 253) "boy boy- 
lay ıb , soy soylayan", qazi ə ron lər başına no gə ld iy in i 
söy ləyən  və  oğuznam ə lə ri düzüb qoşan Dodə Qorqu- 
dun d ilindən  ve rilən  ifadədə  "yum  vcroy in , xanım" 
tərk ib ində iş lən ir, "D ədəm  Qorqud golübon boy boyla- 
d ı, soy soylad ı. B u  oğuznam ə Yegnəg in  olsun! dedi. 
Y u m  verəyin , xan ım .,," (D -212) və s,

Söz lük lə rdə  yum  sözünün "alqış, xcy ir-dua" məna- 
la n  b ild ird iy i göstərilir,

Qəd im  d in i r itua l hə rəkə tlə ri, şaman xcy ir-duası ilo 
m üalicə  o lunm aq m ənasm da bu sözo O ğu / atalar sözü 
olan  "Oğuznam ə"də ( X V - X V I  osrlər) do rast gə lin ir 
("Yum a-səm ə inanma, yum suz-som siz do qalma").

Buradakı atalar söz lə r i sırasında rast go linən "Oğu/ 
yumundan baym ışd ır" m əsə lin in  mozmununda iso 
oğuzlarda qam larm  (hək im  - şamanlarm) xeyır- dua 
m ərasim ində iştirak ına işarə olunmuşdur.

Türk  xa lq  ağ ız la rında "uğur, talc. yaxşı xobor" 
m əzm unları ifadə edərək yom  tutmaq "xcyrə  yozmaq, 
düşüm lü saymaq", yom  verm ək "uğur gətirəcəyino 
inanmaq" və yom  yorm aq "go locokdon xobər vcrmok, 
o lacaqları söy ləm ək" dey im lə rində  qorunub qalm ışdır.

Q ırğ ız türkcəsində qəhrəmanhq daslanlanna vo ya 
qəhrəmanlıq məzmunu olan bu tip li dastanlara comok, 
həm in dastanları söyləyən ozana i.so comokçu dcy ilir kı. bu 
sözlər do yum//yom (y~c d ia lekl fərqidir) sö/ü ilo bir kök- 
dəndir (əslində " q a z i  ərən lər do başına no goldiyı" 
söylənilən oğuznamələr qəhrəmanlıq ruhundadır).

Yum //yom  V o lqaboyu  tü rk lərindən  tatarların, baş- 
qurdların d ilin d ə  nağ ıl, hckayot, əfsanə anlam ları ifado 
edən yomak//yumak sözünün də əsasında dayanır.

Şamanizm termini k im i "o biri dünyada azarhnın canı 
başına gələnlər haqqında əfsanə və ya hckayot" dcmok 
olan yum7/yom sözünün K D Q -d ə k i semanlik çaları xcyir- 
duadır. Yum  vcnnək - boyları, oğuznamo dcyilən daslanla- 
rı xeyir-dua d iləy i ilə b itirm ək monasına gəlir.

Dədə Qorqudun "yum  v c rd iy i"  zaman: "Y e rlü  qara 
tağların y ıq ılm asun! K ö lg ə lic ə  qaba ağacın kosilməsün! 
Qam ın aqan görk lü  suyun qurumasun" (D-35; 65; 154; 
169) deyə sö y ləd iy i söz lə rdə  əski Türk  d in  düşüncosin- 
dək i üç əsas anlayışm  - "qara dağlarm ", "kö lcə licə  qaba

ağacın" vo "görklü  suyun" b ir ycrdə xatırlanm ası da 
aynca d iqqəti çək ir.

Ə dəb iyya t.
K D Q e n s k l.  Ic. B ,. 2000,
Oğu/nam ə. B,. 1987,
Ögcl B. Türk kültür tarihine giriş, c.9, Ankara, 1991.
A xM C T bH n oB  P.r. O ö ıı ıa H  .neKCHKa a y xo B H b iH  Ky.nbTypbi 

HapoflOB CpeflHero rioBo.nb>K5i, M., 1981.
Cəlal Boyäili

Y U N E S K O  - Y U N E S K O N U N  “ K ita b ı -Dədə 
Qorqud” dastanm ın 1300 i l l ik  yub ile y in in  keç ir ilm əs i 
haqqında qorarı.

Y U N E S K O -n u n  1997-ci il 21 oktyabr -12 noyabr 
tarix ində Parisdə keç ir ilm iş  X X I X  sessiyasında 
“ K itab i-D əd ə  Qorqud ”  dastanlarım  1300 i l l ik  yb ile y i 
qeyd olunm ası barədə qərar qəbul ed ilm işd ir. ( Y U N E -  
SKO -nun  X X I X  sessiyası. Paris. 21 oktyabr-12 noyabr
1997. Baş kofnransın  aktlan. Qətnam ələr. C  1. M addə 
59. səh 112).

Y U R D , Y U R T  - "Sa lur Qazan ın  evi yağm alandığ ı 
boy"da Qazan ın dağ ıd ılm ış  və talan olunmuş yurdunda 
rastlaşdığı m onzərən in  təsv irində və  onun d ilindən  
söylənən soylamada "xaraba" m ənasında iş lənən  bir 
süz: "...Ağban ev im  d ik ilin d ə  vurd ı qalm ış (D-44). Va- 
tikan nüsxosində bu eüm lə "Ağban  evüm d ik iləndə  
yurdum qa lm ış" (V -57).

C ü m lo lə rdək i vurd sözü "yaşayış yeri, ev-eşik, 
məskən" mənası d ey il, "xaraba, v iranə" m ənası ifadə

cdir. Tonyukuk abidəsində do yurd sö/üno bu ik in c ı 
mənada təsadüfcd ilir.

M .K a şq a r lı d ivanında yurt sö/ünün "xaraba. bina 
qahq lan" monası göstorilir. E.Pekar.ski yakut d ilındo  
yurt sözünün şurt fonctik variantmda "hoın yaşayış ycn . 
məskən", həm  do "köhnə yaşayış yerin in  qalıq ları, xa- 
raba" mənasında iş lond iy in i qcyd cdir,

Azərbaycan  d ilindo  də vurt "xaraba" sö/ünün i/ lo r i 
qalmaqdadır; Qazax d ia lcktindo vurd olmaq b irləşınosi 
"viran qalmaq", "xaraba qalmaq" mənası ifado edir. 
Y u rd  sözü "xaraba, v iranə" mənasmda Azərbaycan 
türkcəsindən talış d ilin ə  də keçm işdir,

Ədəbiyyat.
Azərbaycan  d ilin in  d ia lek to lo ji lüğəti, B,. 1964, 
Ko şğa riy  M , Devonu luğatit turk, Toşkent, 1967. 
neKapcKnfl E,K, CjıOBap sKyTCKoro asbiKa. IVI,. 1950.

Vühid Zahido^lu

YÜZÜK, ÜZÜK - O ğuzlar arasmda həm k iş i, həm  
də qadm bəzəyi, "B eyrək  B an ıç içəyə  müraciətlə: 
“ Dügün qanlı olsun, xan q ız ı!” - deyü barmağmdan 
altun yüzüg i çıqardı, q ız ın  parmağma keçürd i” (D -80'); 
Yaxud: “ gümüş k im i ağ b iləg in  açdı, ə lin  çıqardı, Bey- 
rəg in keçürdügi yüz ik  gö r ind i” (D -1 15=),

Qədim  zamanlardan bəri oğuzlar arasında mehr- 
məhəbbət rəmzinə çevrilm iş və bu səbəbdən də "nişan 
üzüyü” adlanan “ altun yüzük” həm də ülsim , amulet məq- 
sədi ilə  istifadə olunurdu: “ Dəpəgözün pəri anası gəlüb 
oğlanın parmağına bir yüzük keçürdi” , “ öğu l. sana ox 
batmasun, tənüni q ılıc kəsməsün! dedi” (D-217").



ZAMAN VƏ MƏKAN - K D Q -n in  poetikasm da 
zaman və  m əkan b ir l iy i (xronotop) jan rı, təh k iyə  şək li- 
n i, sü je t-kom pozis iya  strukturunu açmaqda m ühüm  ro l 
oynayır. B u  dastanlar uzun form alaşm a dövrü keçd iy in - 
dən qapah m ifo lo ji zam an və m əkanm  spes ifik  ə la- 
m ətlə ri ilə  yanaşı, əsasən, ep ik  zaman-məkan konti- 
n ium u dom inant m övqedəd ir. E p ik  məkan və zaman 
tarix i düzxəth, geri dönm əz, real lo kahzasiyası olan 
anlam la xəyah  aləm , tem ar bö lgü, geri dönərhhk, öz 
oxu ətrafm da dövr etmə k im i ke y fiy yə tlə rə  m ahk m i- 
fo lo ji xronotop kateqoriyası arasmda orta b ir m övqe 
tutur. H ə r  halda K D Q -d ə  zaman və  məkan özünün ta- 
r ix i ge rçəkhk  param etrləri ilə  ç ıx ış  etmir. B e lə  o lsayd ı 
b ır çox am illə r, m əsə lən , döyüş, onun apan lm ası, had i- 
sə lə rin  gedişi, ka fir -O ğu z  m ünasibətləri, xəstəhk, 
qocalma, ö lm ə və s. f iz ik i ge rçəkhk  k im i qavram lm ah 
idi. O zanm  m əqsədi o l zamanda və  o l məkanda (hətta 
bu m əkan coğrafi topon im lə rlə  üst-üstə düşsə də) Qahn 
Oğuz b əy lə r in in  yaşam m ı, bu dünyaya gəhb getm ələri- 
n i, qəh rəm anhq larm ı g ə lə cək  nəs ihə rə  m ənəvi tarix 
k im i göstərm əkdədir.

O ğuz eh, onun sə rhəd lə ri b ir qədər konkrethyə ma- 
hkd irsə  də, bunu k a f ir  dünyası haqqmda dem ək 
m üm kün dey ild ir. Bu  dünya O ğuza yad və düşm əndir. 
Həm  də ka fir lu r in  yaşad ıq lan  ye rin  param etrləri b ir- 
b ir in in  eyn id ir, sanki vah id  b ir m əkanm  çoxvarian tlı- 
iığıdn-. B e lə  b ir zam an-m əkan kontin ium unda O ğuz 
qəh rəm an lan  ta leyin, qədərin , q ism ətin  əhndə passiv 
vüz iyyə tdə  təsv ir ed ilm irkw . An caq  K D Q -d ə  had isə lə - 
rin b ır çoxu zamanm an ihy i ilə  ih şg ilid ir. Bu  halda za- 
man və məkan qəhrən ıan la rm  ü zərində  həm  hak im d ir, 
həm də hakim  dey ild ir. Q əhrəm an iarm  zamanda dəy- 
işm ə lə rı, zamanm axarhğ ı və donuqluğu, m əkanm  ki- 
ç ık h y i və böyüklüyü , m əsafən in  q ısahğı və uzun luğu 
özü- öz lüyündə  avtoxtondur. Aneaq qəhrəman hadisə- 
k)rı dəy işm əkdə , öz xeyrinə  h ə ll etməkdə aktivd ir və 
bu anlam da zaman və m əkan onun üzərində hak im  
d cy ild ir . O ğuz ə rən lə r in in  a k t iv liy i xronotopda b ə lli b ir 
m iss iya  ilə  hərəkə t e tm ə lə rindəd ir. Bu  m issiya dünya- 
nın n izam m ı qorum aq (ka f ir lə r i haqq dinə dəvət ct- 
m ək lə , k ilsə k )r i m əsc id lə rə  çcv irm ək lə , düşməni m əhv

etm əklə rea llaşır) və tarazhğı bərpa etməkdir. Oğuz 
dünya m ode lin in  əsasmda zamanm və mokanm özüm- 
lə şd ir ilm əs i durduğundan xronotopun hadisələrə 
uyğun laşd ırılm ası gedir, y ən i oğuzlar dünyanı qorumaq 
m issiyasm ı öz üzə rlə rinə  götürürlər.

E p ik  şüur O ğuz qəhrəm an larm ın  qarşısmda ədalət, 
məqsəd, ideal, k am illik , təb iətlə  harm onik ə laqə və s. 
k im i a k t iv lik  tə ləb  edən və Oğuz zaman və məkanmda 
gerçək ləşən funks iya la r qoyur. Oğuz qəhrəm anhq za- 
m anı əsk i əda lət və həq iqə t anlayışlarm m  hə lə  hakim  
o lduğu m ifo lo ji, q ism ən də ep ik zaman və kontin ium u- 
dur. T ə b ii k i, ta rix i zamana, real məkana kcç id  K D Q  
boylarm da h ə lə  başlam am ışdır. Oğuz qəhrəmanlarınm  
təkbaşma çoxsayh  düşmən qoşununa e ləcə də m ifo lo jı 
varhqlara, qa lib  g ə lm ə lə r i və s. tarix i zaman və məkan 
anlayışm m  dastanda rea llaşm ad ığm ı ısbatlayır.

Ep ik  zaman və məkan fərdi və ko lle k liv  kcyfıyyəüərə 
malikdir. K D Q -d ə  təsvir cd ilən cəmi>'yəl bunu təsdiqlə- 
məkdədir. Oğuzlann kafir lərlə  döyüş səhnəsini göstərən 
anlar hamı üçün zamanm ümumi, nwkanın isə bircinsli 
olduğunu bild irir. Bu tip ko llektiv döyüş səhnələrind;) za- 
man həm kafirlər, həm  də Oğuz ərənk)ri üçün sanki 
yığ ılm ış, sürəüə irə liyə gcdən hadisələrlə doludur. Məkan 
özünün k iç ik liy i, darhğı ik) scçilir. I k)in də m;)kan 
döyüşün getdiyi ycrin  hüdudları içərısindədir. Ozanın ob- 
razlı şəkildə dediyi: "01 gün ciqərində olan ər y ig itlər bəl- 
ürdi. 01 gün namərdlər sapa yer gözətdi. B ir  qiyamət savaş 
oldı, meydan doh baş oldı. Q iyamətin bir güni oldı. Bəg 
nökərdən, nökər bəgdən ayrıld ı" (D -I52) zamanla məkan 
birləşərək mərdlə namərdi, bəylə nökəri seçir, çünki qiy- 
amət başlamışdır. Bu esxatoloji zaman ozanın gcridəki 
ın in illik lə rə , qayıdışdır. Ozan "ol zamanın" döyüşünü ləs- 
v ir etməklə rctrospeküv zaman anlayışından istifadə cdir.sə, 
qiyaməti xatırlamaqla, perspcktiv zaman anlayışından ya- 
rarlanmaqla m əchul gələeəyi xalırladır. Bu, kollcktiv 
döyüş səhnələrində ozan khşelərdən istifadə ctməklə /a- 
manın eyni müstəvidə, eyni məkan daxilində təkrarlan- 
dığm ı göstərir.

F ə rd ilik  ayn -ayn  O ğuz qohr’əm anlarm ın zaman- 
məkan yerləşm əsində də görünm əkdədir. Fərd i döyü- 
şlərdə zaman və m əkan b ir variantm  çoxvarianth lığ ı

təsın bağışlam ır. Basatın Təpəgözü  ö ldürdüyü döyüş 
səhnəsı ınıl'ok)|i zamanda və məkanda baş verir və bu 
kc\ f ı\ \ v iii ılə  Qan iurahnın  döyüşünü təsvir edən səh- 
nədəıı /am an-m əkan m ünasibətinə görə fərq lən ir.

Ü m um ılikdə , K D Q  obra/lannm  lə sv ir i d inam ik 
planda xcn lm işd ir. M əsə lən , g ö /ə llik  sadəcə statik 
phında lə sv ır ed ilm ir, ayrı-ayrı hadi.sələrlə bağlanır, 
had isələr /ən c ir ində  təqdim ed ilir. K lişe lə şm iş  (artıq 
statik /aman və m əkan səc iyyəs i a lm ış) epitetlər də 
o/anın in lbrm asiyasından göründüyü k im i, süjet axa- 
rında vcrih r. Sclcan xanım ın g ö zə lliy i konkret zaman 
və məkan dax ilində  reallaşır.

K D Q -d ə  lə sv ir ed ilən  dünya təb ii k i, ep ik  dünyadır. 
Onu h ıd ron ım lə r lə , oyron im lə rlə , topon im lə rlə  qanş- 
dırmaq olmaz. O ğuz e li coğrafi baxımdan bütün oxşar, 
yaxın cəhə tlə ri ilə  bərabər ozanın təfəkküründə eanla- 
nan cp ik  m əkandır. B u  epik m əkanm  real və  eyni adh 
coğrafi ycrlə rdən  p rin s ip ia l fə rq i var. H ə r ik is in i qarış- 
dırmaq, cyn ılə şd irm ək  dastanm d a x ili strukturunu, spe- 
s if ik liy ın i, dastan in form asiyasm m  özünəm əxsusluğunu 
nəzərə almaq dcm əkd ir. Paradoksal da olsa, ep ik  yara- 
d ıc ıhq  üçün xarakterik olan m əkan və zaman real 
dünya, l i / ik ı  zamanla bağhdır və b ir in in  o b irinə  keç- 
məsi nə in k ı m ümkündür, həm  də dastanm başhca 
özə lliy ın dən  b irid ir. Dastanın söylərm ıə prosesində 
ozanın real dünyanı ep ik  məkana gətirm əsi, ep ik  məka- 
nı real c ı/g ilə r lə  zəng in ləşd irm əsi, həm çin in  d in ləy- 
ic ılə r in  də ləsəvvü rlə r ində  real m əkan konturlarm ı epik 
məkanın hcsabına gen işlətm əsi, bütöv lükdə ep ik  yara- 
d ıc ılıq  üçün b ir qanunauyğunluqdur. E p ik  m əkan və 
/aman ən a /ı rcal dünya ilə  ona görə eyni d ey ild ir  ki, 
bu dünya onu söy ləyən  ozanm və d in lə yən lə rin  möve- 
ud o lduq ları a lə ındən və zamandan ayn  və uzaqd ır və 
ik in c ilə rdən  m ü x tə lif  ep ik d istansiyalarla ayn lm ışd ır. 
Ozanın söhbət açd ığ ı dünya oğuzlarm  qəhrəm anhqla 
dolu s im vo llu  g e rçə k lik lə  uydurmanm , doğru ilə  xəya li 
olanın, adi ilə  fövqə ladən in  yanaşı olduğu b ir aləmdir.

K D Q -d ə  o l zaman sakral zamandır. 01 zamanda baş 
vcrən had isə lə r /am anım n m əkan ı da adi dey iid ir. Bu 
məkan qəh rə ınan lıq la  dolu Oğuz ə rən lə rin in  məkanı- 
dır. Oğu/ alp ə rən lə rin in  hə rəko tlə ri, davran ışları ol 
/amanı, yən ı orla çağ əxlaqm m  m əqbul sayd ığ ı, qəbul 
ctd iyı dəyərlə rd ir. Bu, təkcə oğuzlarm  keçm iş i deyil, 
obra/ və p rcdn ıe llə r in , əşya və had isə lə rin  scm iotik 
dəyər qa/andığ ı ep ik /aman və m əkan kontin iumudur. 
O ğu/lann  ıdea li/ə  ed ilib  tarazhğm keşiy ində duran 
k iın ı gös lənhnəsi, ka fir lə r in  isə dcstruktiv m övqcyi 
dastan m ən liq ınə  görə o l zamanm başhca göstəricis id ir. 
Ilaqq və "y ııca lardan yuca" A lla h  oğuzlann  lərəfində- 
dii'. 01 /am anın oğuz lan  Tann dostlan , haqq adam lan- 
dır. liıın a  görə də görk lü  Tannn ı öym ək lə  q ırx  ərin 
gücüııə sahıb olur, y ü /  q ırx il ömür ahrlar. OI zamanın 
oğu/larunn a lq ış ı a lq ış, qarğışı qarğışdır. lla q q  Təala 
ya lm / O ğu / ərlə rm in  və onlann seçilm iş i olan Dədə 
Qorqııdun kön lünə ilham  cdir. Bu id ca li/ə  cp ik  ə.sərin 
poc lık  a rx itck lon ikasında  əsas clementdir.

K D Q  m ətnin in "Rəsu l-ə lcyh issə lam  zamanma ya- 
qın" cüm ləsi ilə  açılm ası ol zamanın və m əkanm  ozanın 
yaddaşında və şübhəsiz k i, şüurunda uğurlu, ideal, 
xcy ir li, dəyə rli o lm asın ı U)inin edir. Bu  başlanğıc qalan 
/aman və məkan had isə lə ri üçün (ozanm şüurunda həm 
də pcrspcktiv  zaman üçün) bir uğur m ənbəyi, b ir ideal 
cə ın iyyə l nüm unəsid ir. Ozan öz zamanından baxdığı

üçün o l zamanın və m əkanın əzəm ətin i görə bihr. Oə- 
də Qorqudun qaibdən xəbər vcrm əsi də m ülləq ol za- 
man-məkan kon lin ıum unda baş verir və bıı /amamn 
həm o/anm  yaşadığı /amanla, həm  də məkanla hcç bır 
ə laqəsi yoxdur. Bu cp ik  in form asiya (yənı Qorqudun 
adından vcrilən  qaib xəbərlə ri) K D Q  mətni üçün .xa- 
raktcrikd ir, çünki ol zamanm qəhrəm an lığ ı ilə  yanaşı,
ol zamanın m üd rik liy i, qövmün b ilic is i olması da sakral 
Oğuz zamanında və m əkan ındadır. Ondan kənarda nə 
qəhrəmanhq, nə qaibdən xəbər verm ək var. M əm ın  bu 
qatında O ğuz təfəkkürü Islam m ədən iyyə li. müsəlman 
düşüncəsi üzərinə gə tir ilib . T əb ii k i, bu. dünyanı dərk 
etmənin O ğuz modeh, O ğuz fə lsəfəsid ir. Oğuzun ol 
zamanı boylardan göründüyü k im i m ülləq kcçm ış və 
ya, m ütləq uğurlu zaman dcy ild ir. Qorqud A lanm  oza- 
nm  ol zamanmdan da ə v və lk i başlanğıc, ilk in  b ir zaman 
və m əkan kateqoriyasma dax il o lan  bəy ərən lənn ya- 
şammdan, qəhrəmanhğmdan, əxlaqmdan, füluhatından 
söhbət açması s im vo lik  fə lsə fi anlamda başlanğıcın 
daha şöhrətli, daha əzəm ətli o lduğunu isbat edir. Za- 
man dəy işsə  də, Oğuz dünyası babalann əmanətinin 
zaman-məkan parametrləri iç ində yaşarhğm ı davam 
etdirir. O zan ın  da m əqsədi d in lə y ie in i bu əbədi yaşar- 
hğa yönə ltm əkd ir. Ozanm  tez-tez "B ir  gün yerindən 
durmuş id i"  zaman k lişe s in i təkrarlaması başlanğıc, 
m ilo lo ji zamanın qahntısı k im i keçm iş zaman konkret- 
ləşd irir və had isə lərin  məkanda cərəyan etməsini təm ın 
edir. O ğuz zamanınm b ir günlə. b ır səhərlə başlaması 
b irlərdən  formalaşan sonsuzluğa işarətdır.

K D Q -də  zaman relrospektivdir. Onun alt qatmda per- 
spcktiv zaman anlamı yatn. Ozan söylədiyı, ləsvır eldiyı 
hadisələri retrospekliv planda verir, yəni məntiqi baxımdan
ol zaman və məkan geriyə dönməzdir. Ancaq ozan hadi- 
sələri oğuzlann goləcəyinə yönəltdiyindən (qövmün gə- 
ləcəyindən qorxu hissi keçirdiyindən) perspckliv zaman 
mətndə m ənliq i olaraq "görünür". Boy la r xronoloji ardıcıl- 
Iıqla düzülmədiyindon hadisələr bir süjet zamanına tabc 
edilməmişdir. Ancaq zaman fasiləsi yoxdur. Zamanın 
dumıası, zah iri slatik liyi heç də .süjet zamanmın fasilə liliy i 
dcyildir. Hadisolər Oğuz makroməkanında baş vcrdiyindən 
başlanmış hadisə zamam sona qədər davam ctdirilir. ( )ğuz 
makroməkanı ayn-ayrı m ikroməkanlardan - Qazan xanın 
yurdu, Bayburanın eli, ISanıçiçəyin yurdu, A lp  Aruzun 
yaşayış ycri və s. təşkil olunmuşdur. Bu yurdlar makronrə- 
kanda cyni hüquqludurlar. Məkanda lasilə olmadığı kim i 
zamanda da fasilə yoxdur. Hadi.sə bir mikroməkandan 
digərınə keçir, /aman fasiləsiz liy i yaranır. Ozan hən ıkə i 
zamanını məkajnn üzərində qunnaqla zaman-məkan 
bütövlüyü yaradır.

Ə dob iyya t.
K D Q c n s k l,  lc , B.,20()0.

Ba.x THiı M .M . J İ H r c p a r y p ı ı o - K p n T i n ı e c K i ı e  C T an . ı ı .  
M., 1986.

rypC BH'l  A.>1. HpOCTpaHCIHeilMO-HpCMCIIHOİİ KOIHII 
ıınyM. " l l c c H H  o  l İH G ejıyH rax" .  Tpajuıuusı ıt ı ı c r o p ı ın  

K y.n ı . ıy pb i .  M., 1978.

HpocTpaııcrno h npcMa. Khcb, 1984.

M o j ı u a ı ı O B  lO.H. H e T b i p e  K O H n e ım H i ı  lipcMcıiH b 

c|)Krıoco(|)HH H ([)H3HKe. M., 1977.

rypcBH'i A..H. KareropHH cpenı ıcBeKOBoii  Kyjıı.ıvpı.ı, M.. 
1984.

I 'ı ı. 't ıl ı lUıwıi



ZARİFOV HADİ TİLLYAYEVİÇ (1905-1972, 
Daşkwnd) - adəbiyya lşünas, özbok fo lk lo rşünaslığm m  
banisi, l'.e.d., Ö zbəkistanm  əm əkdar elm xad im i, B iru n i 
ad. D ö v lə l m ükafatı laueratı.

II.T . Z ə r ifo v  Azərbaycanda  təhsil a lm ış z iy a lıla r- 
dandır.

Ö zbək  fo lk lo runun toplanması və nəşri sahəsindək i 
iş lə rm ə görə ona 1945-ci ild ə  r ılo lo g iya  e lm lə ri nam i- 
zəd ı, 1967-ci ildə  f ılo lo g iya  e lm lə ri doktoru a lim lik  
dərəcəs i verilm işd ir.

H .T .Z a r ifo v  uyğun araşdım alannda özbək xa lq  
dastanları ilə  K D Q  m otiv, süjet və obrazlarm m  
m üqay isəsin i aparm ışdır.
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ZEYNALLI HƏNƏFİ BABA OĞLU - (1896- 
1938, A zərbaycan  Resp.) - ədəbiyyatşünas, tənq idçi, 
fo lk lo rşünas, naşir.

A zə rbaycan  fo lk lo runun  öy rən ilm əs i və nəşrində 
xüsusi x idm əti o lm uş, "A zə rbaycan  tədqiq və tədəbbö 
cəm iyyə ti"ndə  fo lk lo r  kom issiyasm a sədrlik etm işdir.

20 -c i illə rd ə  A zə rbaycanda  K D Q -d ə n  ilk  söz açan 
m üə llit lə rdənd ir. K D Q -n i "oğuzca yazan" ab idə k im i 
q iym ətlənd irən  H .Z e yn a llı cəm iyyə tin  ink işafm da baş 
verən fə a liy y ə tç ilik  ideo log iyasm m  "D irsə  xan oğ lu 
Buğac" boyundak ı iz lə r in i m üəyyən ləşd irm əyə  çahş- 
m ış, D ədə  Qorqud k im i ozanlarm , dastançı-şa irlərin  
fə a liy yə t in i tarix i baxım dan q iym ətlənd irm işd ir. U yğun  
qaynaqlara istinadən ozan sənətkarlann ayn -ayn  xa lq- 
larda daş ıd ıq lan  adlar (şaman, qam, oyun, baqsı və  b.) 
və funks iya lar (seh irbazlıq , roqqaslıq, m usiq işünaslıq , 
h ə k im lik . şa irlik  və s.) nəzərdən  keç irilm işd ir.

Əsərləri
Ədub iyyatdan iş k itab ı, b ir in c i h issə, B ,, 1928.
Seç ilm iş  ə sə rlə ri, B ., 1983
Ədəbiyyat.
V ə liy e v  V . A zə rbaycan  Ib lk lo ru , B ., 1985.
Ə lb n d iye v  P. A zarbaycan  ş ifah i xalq ədəb iyyatı, B ., 

1992.
A bbas lı 1. A /ə rbaycan  fo lk lo rşünas lığ ı yaranması və 

inkı.şaf m ə rhə lə lə ri. "A zə rbaycan  ş ifah i xalq ədəb iyya- 
ıına da ir lədq iq lə r", I X  kitab, B ., 2000.

ZEYNALOV FƏRHAD RAMAZAN OĞLU (1929-
1984, Azərbaycan Resp.) - türkoloq, fıl. e. d. prof..

“ N itq  h issə lə rin in  təsn ifı p r in s ip lə r i (adlar)”  m öv- 
zusunda n am izəd lik  (1957) və "M üas ir Türk d illə r in d ə

köm əkçi n itq  h issə lə r i"  m övzusunda doktorluq disscrta- 
siyası (1966) m üdafiə etm işdir.

E lm i araşdırm alarm da vaxtaşırı K D Q -y ə  müraciət 
etm işdir, “ K D Q  və dünya şərqşünasları" (1976) adlı 
m əqalə çap etd irm iş, S.ƏIi/.ado ilə  h ir likdə  dastanın 
e lm i-tənq id i m ətni, m üqədd im ə və sado ləşd irilm iş va- 
riantı üzə rində  iş ləm iş  və çapa hazırlanm ışd ır.

Əsərləri;
Türko log iyanm  əsasları. B.. 1981.
K ita b i-D ə d ə  Qorqud - tərtib, transkripsiya, sadoləş- 

d ir ilm iş  variant və m üqəddim ə. - F .Zcyna lov  vo
S.Ə lizadə. B . , “ Y a z ıç ı” , 1988.

K itab i-D əd ə  Qorqud və  dünya şorqşünaslığ ı. 1976.

ZƏLİXƏ - K D Q -n in  müqəddiməsindo adı çəkilən qa- 
dm adı: "Qonşılarma çağrrar ki, Yctər! Z ə lix ə ! ..." (D-9).

ZİDDİYYƏT - b a x .E p ik  z idd iyə tlo r.

ZİYA - bax. İşıq.

ZİYA GÖKALP (1876- 1924, T ü rk ıyə ) - türkoloq, 
jum alist, şair, ic t im a i-s iyas i xadim .

Ö z fə lsə fi-s iya s i bax ış la r ın ı açıq lam aq və təb liğ  et- 
m ək üçün K D Q -y ə  önəm  verm işd ır. “ D ə li D om ru l" 
boyunu nəzm ə çəkm iş, K D Q  d ili, üslubu ilə  şerlər 
yazm ışd ır.

Əsərləri:
K ız ı l  E lm a. 1915.
Y e n iH a ya t. 1918.
Türkleşm ek, İslam laşm ak, M uasırlaşm ak. 1918.
Tükrçü lüğun  Esasları. 1923.
Türk M eden iye t T a r ih i. 1925.
Ş iir le r ve H a lk  M asa lla r ı. 1952.
L im n i ve M a lta  M ektup lan . 1 9 6 5 ,

ZOONİMLƏR - K D Q -d ə  çox lu  hcyvan. quş adları 
və heyvandarlıq la  bağh söz və term in lər vardır. Bunla- 
rm  b ir çoxuna həm  m üasir ədəbi d ilim izdə , həm  do 
dia lekt və ş ivə lə r im izd ə , m üəyyon b ir q ism ino tokco 
d ia lek tlə rim izdə  rast g ə lin ir. K D Q -d o  rast go linən  zoo- 
n im lə r ev və çö l heyvan və quşların ın  adlarmdan iba- 
rətdir. Dastanlarda quş ad lan azd ır və demok olar ki, 
müasir ədəb i d ilim iz d ə k i fonetik tə rk ıbdə özünü gösto- 
rir. Bun lara qaz, toyuq/Ztavuq, şahin, ördok sözlorin i 
m isal göstərm ək olar; məs.: “ Uçardan qaz. tavuq; 
yürürdən key ik , tavşan bu hovlaya doldurub Oğuz yig- 
itlə rinə  bunı dam e tm işd i”  (D-İSS'*); “ Şahin porvaza 
ağdı. G ö z ləd ilə r, şahin Tumanm qalasinə cnd i" (D- 
272<̂ ); “ A la  ördək, qara qazın  uçurm aya".

K D Q -d ə  şahin sözündon düzə lon şahinçi: “ şahin 
saxlayan, şahin tə lim ç is i”  leksem i do müşahidə cdilir: 
“ B ir  gecə yeyüb oturarkən şahinçibaşm a ayd ır...”  (D- 
2 1 2 - )  K e çm işdə  quş ovuna çox vaxt tə lim  görmüş şa- 
h in lə  ged ilərd i. Odur k i, va rlıla r şahino tə lim  verdirər- 
d ilər. Bu  baxım dan dastanda şah inçi sözünün işlənm osi 
təbiid ir.

Boy larda b ir sıra çö l heyvan ları adlarına da təsadüf 
olunur. Bun larm  arasında həm  ot ycyən, həm  do oti 
yey ilən  heyvan adları vard ır. Ət y cyon -y ırt ıc ı heyvanla- 
rm  adlarına qurd//canavar, aslan, qaplan söz lə rin i m isal 
göstərmək olar: “ Sudan keçd i, bu gəz b ir qurda tuş ol- 
d ı”  (D -45 ‘'); “ C anvə rlə r sərhəngi d əvəd ir” (D-185*^);

-Q ara qaplan qopdı Dopogöz; Qara-qara dağlarda çc- 
v ırd ım . a lım ad ım . Basatl; Qağan aslan qopdu Təpəgö/.; 
Qalın sazlarda çev ird im  a lım adım , Basat!" (D -224 ‘̂ ); 
"A s lan  ən ig i ycnə aslandır...”  (^ -242“*)

Tovaız vo Qazax rayonlarında on ix “ küçük, it balası" 
sözü qeydo alınm ışdır. “ Azərbaycan dilin in  izahlı lüğə- 
li' ndo on ik sözünün izahı belə verilm işdir: yırtıcı, sərt 
hcyvan balası. H ər ik i moxəzdə ən ik sözünün mənası bala 
ilo hağlıd ır və K D Q -d ə k i mənaya tam uyğundur. Maraqlı- 
dır ki, “ Azərbaycan d ilin in  dialektoloji lüğəti” ndə verilən 
misal da dastandakma uyğundur. Müqayisə et: İtin əniyi it 
olar; Aslan  ənig i yenə aslandır.

Ə ti y cy ilə n  (insan və ya y ır t ıc ı heyvanlar tərəfin- 
don) çö l heyvan larm m  adlarından boylarda keyik, sığın, 
qulan, dovşan sö z lo r i işlənm işd ir: “ Getd ikdə yerin ot- 
laqların key ik  b ilü r; Genəz ye rlə r çəm ən lə rin  qulan 
b ılü r”  (D-5-); “ ...av avlaya lım , quş quşlayahm, sığ ın - 
k cy ık  y ığahm ...”  (D -3 6 ’2); “ ...yürürdən key ik , tavşan 
bu ho lv la ya  do ldurub ...”  (D -255“*)

H .A ra s lı qu lun sözünü “ çö le şşəy i” k im i verm işdir. 
"A /o rbaycan  d ilin in  izahh  lüğə ti” ndə qulan sözü üçün 
qulun sözünə baxm aq qeyd olunur. Qu lun  sözü isə 
■’körpo at ba las ı”  k im i izah olunub. “ Azərbaycan  d ili- 
nin d ia lck to lo jı lü ğ ə t i” ndə də qulan və qulun sözləri, 
dcmok olar k i, s inon im  mənada (at balası...) izah edil- 
m işdır. h ıd ik i dövrdə qulan və qu lun söz lə ri eyni məna 
daşısa da, görünür, d ilim iz in  keçm iş dövrlərində bu 
sö/lor scm antik cəhətdən  fərq lənm işd ir. Bunu  dastan- 
dakı cüm lo do (G enəz yerlə r çəm ən lərin  qulan b ilir) 
ləs<iıqk)yir, çünk i atm körpə balası gənəz çəm ən lərin  
yenıu b ilm ə /, ancaq qulan “ çö le şşəy i” b ilə r. Dem əli, 
tortihçi qulan sözünün mənasm ı dəq iq  verm işdir.

Dastanın boy la rm da ev heyvan larm ın  adlarma tez- 
lc/ rast gə lin ir. E şşək  sözü dastanda ik i transkripsiyada 
(cşok//eşşək) iş lənm işd ir; m əsələn: “ Qara eşək başına 
uyan ursan qatır o lm az” {D-3 ’̂ ); “ 01 N uh  peyğəmbərin 
cşşogi o s lid ü r” . ( D - 9 '■)

Dastanda qatır sözünün ekv iva len ti k im i bəsərək 
sö/ü do işlon ir: “ A ltun -aqçam ı istər? Qatır-bəsərəkm i 
is to r ’"  (D -174 ’ ) Saatlı rayonu şivəsində bəsərog 
sö/ünün posərog varianü iş lən ir.

Dastanın ayrı-ay rı boylarm da m üasir ədəb i d ilim iz- 
do m üşahıdo olunan aşağıdakı ev heyvan ları adlarına da 
losadüf cd ilir: dovo, köpək, at, ayğ ır, qoyun, qoç, buğa, 
kcçı. loğ lu . qulun, köşək, quzu, donuz, təkə//erkoc, 
cöiHio. M osə lon: “ A tdan  - ayğırdan, dəvədon buğra, 
qovundan qoç ö ld ü rg il!”  (D-14^); “ ..gördü k im , oğru 
k(')p,)kı ycko  dana cv in i b ir-b irinə  qatm ış..." (D-8"'); 
"iin buğa ö ldürm iş, sonin oğlun adı, Buğac o lsun" (D- 
IH' ); 'A la  başh k cç im cə  go lm oz mana; I lc y  ana! Ərobi 
atlar olan ycrdə; B ir  qu lun ı o lm azm ı olur?; Q ız ıl dovə- 
lor olan ycrdo; B ir  köşəg i o lm azm ı o lur? Ağca  qoyunlar 
olan ycrdə: B ir  q u z ıc ığ ı o lm azm ı o lu r?” (D -54 " ’); “ Qara 
donu/ dammda yatur deg il!”  (D -144 ’ ); “ Toğ lıc ıq la r, 
d(")vlotim saqar qoç, gə l keç! d cd i”  (D-227'0; 
"...H aym d ır xanın... b ir  dox i buğrası vard ı". (D-15'') 

M isa lla rdak ı saqar, s im iz, buğra sözləri müasir odo- 
bı d ilim izd ə  iş lonm ir. S im iz  sö/.ünə dastandakı “ kök. 
yağ lı” monasmda Dərbənd  d ia lektində rast gə lin ir. Qa- 
/ax d ia lck tində  “ ağahnh, təpo l”  monasında saqqar sözü 
ö/ünü göstorir. Qaqauz d ilindo  başmda ağ qaşqası olan 
buğaya sakar d cy ilir . Buğra  sözünə nə odobi d ilim izdo 
tosadüf ed ilir, nə də h ə lə lik  d ia lekt vo ş ivo lo rim izdo

qeydo almmı.şdır. İki hörküclü  crkok  dovo monasmda 
Salyan şivosindo b ığ ır. Qazax d ia lcktindo iso buğur 
lekscm i qcydo a lınm ışd ır. A .M .Ş crb ak  buğra sö/ünün 
i/ah ın ı "tö rod ic i crkok dovo " k im i vcrm iş vo onu mon- 
qol d ilindo  cyni mənada işlonon bur sözü ilo müqayı.so 
etmişdir. Buğra sözü A lta y  qazax (bura), qaraqalpaq. 
noğay, özbək (d ia lektlərindo) (buvra), q ırğ ı/, Tuva (bu- 
ra), özbək (buğra) d illo rindo , e loco do yaz ılı ab idəlordə 
“ törəd ic i-crkok dovə" monsmda m üşahidə olunur.

Dastandakı maraqh sözlərdən b ir i bu/ov monasında 
işlənən buzağı sözüdür: “ Buğa, buğa!" ded ik lori qara 
inək buzağısı deg ilm id ir?" (D -I8 I '')

K D Q -d ə  işlənən on maraqh d il vah id lorindən b in  
sığ ır leksem idir: “ ...gördi k im , oğrı köpək. yckə dana 
evin i b ir-b irinə qatmış, tavuq komasma, sığ ır damma 
dönm iş” . (D-B'")

Q .Vam beri inək mənasında iş lənən s ığ ır sözünü 
sağ-felin in ind ik i zamanı ilə  ə laqə lənd irir. A .M .Şerbak 
da onun bu fik rin i qəbul edir. T a rixən  də inək məna- 
sında iş lənm iş sığ ır sözü m üasir türk d illə rindən  
türkmən (cifip), qaqauz (cip), uyğur (cijip), qazax, qa- 
raim, qaraqalpaq, qumuq, noğay, tatar (cijip), başqırd 
(h ijip) d illə rində  də eyni m onanı daşıyır. Türk d ilində 
sığ ır sözü üç mənada iş lən ir: buğa, öküz, inək. Maraq- 
lıd ır  k i, iri-buynuzlu  mal-qaraya da türk d ilində  siğ ir 
deyilir. Qaraim  d ilində  öküz və inək  sözlori sözün orta- 
smdakı sam itin dəy iş ilm əs i vasitəsi ilə  fərq lənd irilir: 
c if ip  “ ökü z” cijip  “ in ə k ” .

D ia lekt və ş ivə lə rim izdə  s ığ ır sözü m üxtə lif məna- 
lar daşıyır. Şəki d ia lektində s ığ ır sözü “ nax ır" sözünün 
sinon im i k im i işlən ir. Azərbaycan  d ilin in  bir çox başqa 
dia lekt və ş ivə lərində s ığ ır  inəyə deyirlər. Şoki d ia lck- 
tində s ığ ır sözündon s ığ ırç ı sözü də yaranm ışdır və bu, 
nax ırç ı sözü ilo  paralel şək ildo  iş lən ir. S ığ ırç ı sözü bu- 
rada ya ln ız  inək otaran dey il, bütün iribuynuzlu m alları 
(inək, cam ış, öküz, buğa) otaran məfhumunu daşıyır. 
Eyn i xüsusiyyət Qax rayonu ş ivə lə rindo  də özünü gö- 
storir. İsm ayıllı, Y a rd ım lı və Co lilabad  rayonları ş ivə lo - 
rində isə s ığ ır sözü ya ln ız  inok monasında qcydo alm- 
m ışdır. Q .Bağ ırov  lirm onistan S SR -in  Sisyan rayonu- 
nun Azorbaycan ş ivo lo rindo s ığ ır sözünün qaramal 
m o’nasmda iş lənd iy in i verir. Cüm lədən  iso həm in 
sö/ün nax ır monasında iş lənd iy i görünür: “ S ığ ır golon 
vodədo ona iras go ld im ". Qazax d ia lcktindo s ığ ır sö/ü- 
nə sığırbuğa “ ik i yaşh cam ış düyəs i" , sığ ır damı “ mal 
töv ləsi", s ığ ır s id iy i “ ç içoy in in  rəng i qaramalm sid iy i- 
nin rongino oxşayan b itk i" , s ığ ırxana “ qaramal saxla- 
nan yataq", s ığ ırç ı “ n ax ırç ı"  k im i mürokkob vo 
dü/;)ltmə sö/lorin  to rkib ində lo sadü f olunur. D ia lck l vo 
şivo lorin  qərb qrupunda sığ ırboğan “ üçyaşar cam ış ba- 
las ı" lckscm i do işlonir.

Ermonistamn Qafan rayonunun Azərbaycan ş i\o lo - 
rində s ığ ır s()zünün "m cşodo yaşayan voşhi h cy\an" 
monası daşıd ığ ı göstorilm işd ir. Y o q in  ki, hom iıı vohş) 
heyvan ya maral, ya da vohşi öküzdür. Türk d illo rindo 
“ vəhşi ökü z" monasmda saçli c il ip , türkmon d ilindo  iso 
“ m aral”  monasında derc ç il ip i lckscm lorino  rast go lin ir. 
K ü rd əm ir rayonunda s ığ ır sözü ilo  bağlı S ığ n iı yaşayış 
montoqəsi adı da vardır.

K D Q -d o  bodovi “ köh lon , sağlam, qaçağan a l" sö/ü 
hom isim , hom do sifot k im ı işlonm işd ir: Bodovi a liar 
issin i görüb oğradıqda" (D - l l-*); “ ( iö y  bodovısin tutdır- 
dı, Qazan bəgin qarmdaşı Qaragüno b ind i". (D-37^)



Dastandakı alaca sözü Şəmkir rayonu şivələrindəki 
alaşa “zəif, arıq at” lekseminə uyğun gəlir: “Altmdagı 
alaca atm nə ögərsin? Ala başlu keçimcə gəlməz ma- 
na.!” (D-41')

Saath rayonu şivəsində “qamışdan tikilmiş ağıl” 
mənasmda ağağıl leksemi işlədilir. Həmin söz dastan- 
dakı ağayıl sözü ilə uyğunluq təşkil edir; “Ağayıldan 
tümən qoyun gedərsə mənim gedər”. (D-325)

Dastanda heyvandarlıqla bağh keçə, ilxıçı, çoban, 
tovla, şahbaz at, ət, süd, penir, qaymaq sözlərinə rast 
gəhnir: Qara keçə altma döşədilər. Qara qoyun yaxnı- 
smdan öninə gətürdilər” (D-11'®); Uru, durdu, tovladan 
bir şahbaz at çıxardı, əyərlədi; Qaraqoçum güdəndə 
ilxçmunısan?; Ağayhm güdəndə çobammmısan?; 
“Südü-peniri bol, qaymaqlu çoban” (0-40“); “Dəpə 
kibi əty ığ ...” (D-14«)

Müasir ədəbi dilimizdə müşahidə edilən yüyən 
sözü dastanda “y”-sız işlənmişdir: “Kafırin arxasma 
əyər saldı, ağzma uyan urdu. Qoulanmı çəkdi, sıçradı, 
arqasma bindi”. (D-276’) Ədəbi dilimizdəki yəhər sözü 
əvəzinə işlənən əyər sözündən düzələn əyərlə- 
“yəhərləmək” felinə də rast gəlinir: Atlarm əyərig 
ahb, geyimlərin çıxardılar; ...at çıxardı, əyərlədi.

Dastandakı maraqlı sözlərdən biri də duşaq leksemidir: 
“Vəli mana sən yaman yerdə duşaq oldun, oğul!" dedi (D- 
128‘); Ayağma ət tuşağm urun! - dedi”. (D-260^)

Şamaxı dialektində “atm qabaq ayaqlarım cidarla- 
maq üçün kəndir” mənasmda tuşax sözü işlənir. Bu 
leksem dastandakı duşaq sözünün fonetik variantmdan 
başqa bir şey deyildir.

Dastanda qatıq mənasmda yoğurdZ/yoğurt lekseminə 
rast gəlinir: “...əlin-yüzün yumadan doquz bazlammac 
ilən bir küvlək yoğurd gəvəzlər, doyunca tıqa-basa yer, 
əlin bögrinə urar, ayıdar... ” (D-7 '̂ )

Dialekt və şivələrin qərb qrupunda yoğurt, Dərbənd 
dialektində yoğurd/Zyoğurt dastandakı mənada işlənir. 
Dastandakı qunız (...göl kimi qımız sağdn-!) sözünə 
Balakən rayonu şivələrində eyni fonetik tərkibdə 
“mayasız süd”, “üzsüz süd” mənalarmda təsadüf edilir. 
Həmin söz “Azərbaycan dilinin izahh lüğəti”ndə belə 
izah edilmişdir: Qımız - turşumuş at (bəzən dəvə) 
südündən hazırlanan qidah içki.

Materiallardan göründüyü kimi, KDQ-də maldarhqla 
bağlı zəngin sözlər vardn ki, bunlarm araşdmlması təkcə 
dialektologiya yox, dil tarixi baxımmdan da maraqlıdır. 
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K D Q .-B ., 1962.
Mollazadə S.M. Azərbaycan SSR-in Qazax rayonu 

şivələri (nam. diss.). - B., 1966.
Hacıyev İ. İsmayıllı rayonunun şivələri (nam. diss) 

-B ., 1948.
Həmzəyev T. Azərbaycan dialektologiyasma aid 

materiallar. - B., 1983.
Cəfərli Ə. Azərbaycan dilinin Qazax dialekti (nam 

diss.).-B ., 1961.
/IpeBHenopKCKHH cnoBapı.. - Jl., 1969.
TypeuKO-pyccKHH cjıOBapb. - M., 1977.
XaCHeB 3.A. TepMHHbl JKHBOTHOBOflCTBa B 3anaaH0H 

rpynne flHaneKTOB h roBopoB aaepöaHiiHcaHCKoro s3biKa - 
AK/t. B., 1976.

mepöaK A.M. HasBaHHJi flOMauiHHx h İIhkhx ÄHBOTHbix
B TlOpKCKHX 513bIKax. - HcTOpHHeCKOe paSBHTHe JieKCHKH 
TIOPKCKHX 5I3bIKOB. M., 1961, c.82-172.

Əlimuxtar Ağayev

ZÜBEYDƏ - Müqəddimədə adı çəkilən qadm adı: 
"Qonşılarma çağırar ki, Yetər! Zəlixə! Zübeydə!..." (D-9).

ZÜHAL KARĞI ÖLMƏZ (1961, Türkiyə).
1993 ildə “Mahbubi’l Kulub, Metin, Grammer- 

Açıklamalar-Sözlük” adh çalışmasma görə doktor adı 
ahnışdn-.

Ö.Zuhal qorqudşünaslıq üçün çox əhəmiyyətli olan 
bu əsərində qaynaqları şərh etmiş, yazı özəllikləri, dil 
xüsusiyyətləri verilmiş, mətn təqdim edilmişdir. Mət- 
nin tərcüməsi verilmişdir. Açıqlamalar, sözlük və foto- 
faksimile (Daşkənd və Leninqrad nüsxələri) 559 səhi- 
fəlik kitabın ayrı-ayrı hissələridir.

KDQ dilini, tarixini, motivləri sistemli şəkildə öy- 
rənməkdə kitab ciddi əhəmiyyət kəsb edir.

DODOOOAQUD

BOVlflRININ

VOTONİ

XƏRİTƏNİ TƏRTlB EDƏNLƏR: 
M.A.MÜSEYİBOV, T.I.HACIYEV

XƏRİTƏ-SXEMİN TƏRTİB EDİLMƏSİNDƏ 
ORXAN ŞAİK KÖKYANIN, F. ZEYNALOVUN, 

S. ƏLİZADƏNİN VƏ Ş. CƏMŞİDOVUN 
MATERİALLARINDAN İSTİFADƏ EDİLMİŞDİR.
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Çəng



Soldan sağa; 
qolça qopuz, 
rübab,
şirvan təmburu,

çoğur,
rud



Qolça qopuz Şirvan təmburu, rübab
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‘Salur Qazanın evinin yağmalandığı boy“ndan bir fraqment.
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Kitabi-Dədə Qorqud“un almanca nəşrinə illüstasiyalar (tərcümə Əhməd Şmidenindir.)

AZƏRBAYCAN RESPUBLİKASI

■Kitabi -  Owtt Oorqud- -  
Ä2»rt)«ycan v» bütün 

türk xalqlannın 
möhte«»m äi\ abktesi. 

qedim oQuz tayfalanran 
qahremanlıq epoauckır.
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Filateliya bloku “Kitabi-Dədə Qorqud‘



“Dədə Qorqud”. “Azərbaycanfilm” kinostudiyasının 1975-ci ildə istehsal etdiyi iki seriyalı, 
rəngli, genişekranlı bədii film.

Ssenari müəllifi - Anar. Quruluşçu rejissor - Tofiq Tağızadə. Quruluşçu operator - Rasim 
İsmayılov. Quruluşçu rəssam - Nadir Zeynalov. Geyim üzrə rəssam - Bədurə Əfqanlı. 
Bəstəkar - Emin Sabitoğlu. Səs operatoru - Vladimir Savin. Baş rollarda: Dədə Qorqud - 
Həsən Məmmədov, Qazan xan - Haşim Qadoyev, Beyrək - Rasim Balayev, Banuçiçək - 
Leyla Şıxlinskaya, Burla xatun - Şəfiqə Məmmədova, Alp Aruz - Givi Toxadze, Tural - 
Fərhad Yusifov, Qıpçaq Məhk - Hamiet Qurbanov, Qaraca çoban - Elçin Məmmədov, 
Günel - Dilarə Yusifova, Selcan xatun - İnarə Quhyeva.









Nəbi Xəzri. “Burla Xatun” tamaşasın- 
dan səhnə. Azərbaycan Akademik Milli 
Dram Teatrı. 1999.

Quruluşçu rejissorlar - Vaqif Əsədov, 
Əsgər Əsgərov. Quruluşçu rəssam - 
Adil Azay. Bəstəkar - Cavanşir Quli- 
yev. Rollarda - Rafiq Əzimov, Sənubər 
İsgəndərova, Sabir Məmmədov, Məta- 
nət Atakişiyeva, Şəlalə Şaiıvələdqızı, 
Fidan Axundova, Məsmə Aslanqızı, 
Qönçə Ağabəyli, Vəfa Zeynalova, Ab- 
bas Qəhrəmanov, Mehriban Xanlarova, 
Almaz Amanova, Əjdər Həmidov, Ka- 
zım Həsənquliyev, Rövşən Kərimduxt.





Vaqif İbrahimoğlu. “Oğul” (“Kitabi- 
Dədə Qorqud”un Bamsı Beyrək bo- 
yu) tamaşasmdan səhnə. Azərbaycan 
Dövlət Yuğ Teatrı. 1990.

Quruluşçu rejissor - Vaqif İbrahim- 
oğlu. Rəssam - Rəşid Şerif. Bəstəkar - 
Cavanşir Quliyev. Rollarda - Məm- 
məd Səfa, Fərhad İsrafilov, Sona Mi- 
kayılova,Mətanət Abbaslı, Mehriban 
Zəki, Kamran Yunis, Gümrah Ömər, 
Gülzar Qurbanova,Vidadi İsmayıl, 
Qəyyum Qəhər.



Əbdüləzəl Dəmirçizadə. “Dədəm Qor- 
qud” (“Kitabi-Dədə Qorqud” dastanmın 
“Qaraca Çoban” boyunun motivləri əsa- 
smda) tamaşasmdan səhnə. Azərbaycan 
Dövlət Gənc Tamaşaçılar Teatrı. 2000.

Quruluşçu rejissor - Loğman Kərimov. 
Rəssam - Eldar Qurbanov. Rollarda - 
Rafiq Hüseynov, Azər Mirzəyev, Naibə 
Allahverdiyeva, Sevinc Rzayeva, Şəb- 
nəm Babayeva. Elnur Hüseynov, Vüsal 
Mehrəliyev, Ramiz Sərkərov, Elşən 
Rüstəmov, Ələsgər Qurbanəliyev, Rahib 
Əliyev, Bəxtiyar Kərimov, Yasin Qara- 
yev, Mübariz Həmidov, Vahid Əhyev, 
Rahib ƏUyev, Eyvaz İbrahimov, Bəxti- 
yar Kərimov, Elman Ahşov, Ramil Zey- 
nalov.
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Toğrul Nərimanbəyov 
“Oğuznamə“











Mikayıl Abdullayev
“Baybörənin oğlu Bamsı Beyrək boyu‘'

Mikayıl Abdullayev
“Salur Qazanın evinin yağmalandığı boy‘'



Mikayıl Abdullayev 
“Basatın Təpəgözü 
öldürdüyü boy“

Mikayıl Abdullayev 
“Qanlı Qoca oğlu 
Qanturalı“

Mikayıl Abdullayev
“Duxa qoca oğlu Dəli Domrul boyu‘



Mikayıl Abdullayev
“Salur Qazanın evinin yağmalandığı boy‘'

Mikayıl Abdullayev
“Qazan bəyin oğlu Uruz bəyin dustaq olduğu boy‘



Maral Rəhmanzadə 
“Ğünorta“



Maral Rəhmanzadə “Ordubad yolu‘

Maral Rəhmanzadə “Naxçıvan. İstisu‘

Maral Rəhmanzadə “İlan dağ‘



Maral Rəhmanzadə
“Dədə Qurqud yurdu” silsiləsindən



Maral Rəhmanzadə 
“Naxçıvan. Sübh“



Maral Rəhmanzadə
“Dədə Qurqud yurdu” silsiləsindən



Altay Hacıyev 
“Dədə Qorqud‘

Maral Rəhmanzadə “Əshabi-kəhf ‘



Tofiq Ağababayev “Dədə Qorqud*' Asəf Cəfərov “Dədə Qorqud‘' Elmaz Hüseynov “Dədə Qorqud*

Məmmədkərim Quliyev “Dədə Qorqud. Oguzlar” Məmmədkərim Quliyev “Dədə Qorqud‘



Tahir Tahirov “Dədə Qorqud‘' Sara Manafova “Dədə Qorqud‘'

Arif Hüseynov “Dədə Qorqud“
Adil Rüstəmov “Dədə Qorqud“



Yusif Hüseynov “Dədə Qorqud‘

Faiq İbrahimov “Dədə Qorqud‘ Rəşad Mehdiyev “Dədə Qorqud“

Arzu Rzaquluzadə “Dədə Qorqud‘ Faiq İbrahimov “Dədə Qorqud‘'



Mahmud Tağıyev “Dədə Qorqud“

Mimadır Zeynalov “Dədə Qorqud‘'

Qədir Ramazanov “Dədə Qorqud“

Qədir Ramazanov
“Dədə Qorqud bərəkət qayasmda” Natiq Eyyubov “Dədə Qorqud‘



İsmayıl Məmmədov “Dədə Qorqud‘

Vaqif Hüseynov. “Ham, dediyim bəy ərənlər?’

Mir Nadir Zeynalov “Dədə Qorqud“



Sabir Çopuroğlu “Dədə Qorqud“ Sabir Çopuroğlu “Dədə Qorqud*'

Oqtay Sadıqzadə “Dədə Qorqud*



Kərim Quliyev “Dədə Qorqud‘'

Ğülarə Məcidova “Dədə Qorqud‘

Sabir Hüseynov “Dədə Qorqud‘

Ağa Mehdiyev “Dədə Qorqud‘



Telman və Eldar Zeynalovlar “Döyüş‘'

Telman və Eldar Zeynalovlar “Dədə Qorqud‘

co.
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Elçin Məmmədov “Dədə Qorqud‘ 
motivlərinə illüstrasiyalar.



Nazim Bəykişiyev “Süvari‘

İsmayıl Məmmədov “Həlak olmuş qəhrəman*'

Mais Ağabəyov “Dədə yurdu“



Nazim Rəhmanov “Dədə Qorqud“

Elyar Əlimirzəyev “Qızıl döyüşçü‘'



Ucal Haqverdiyev “Dədə Qorqud‘

Kamil Ramazanov “Dədə Qorqud‘

- . ‘r - j . ' * ' v ‘

Vidadi Əhmədov “Dədə Qorqud‘



Mimadir Zeynalov “Dədə Qorqud‘'

Fərman Qulamov “Nə gördüm, nə öyrəndim../ 
“Dədə Qorqud“

» ..,v ,:% . V

Vəfa Allahyarova “Dədə Qorqud“



Oqtay Şıxəliyev “Dədə Qorqud“

Sirus Mirzəzadə “Dədə Qorqud“
Nadejda İbrahimova “Dədə Qorqud‘



Tamerlan Kərimov “Dədə Qorqud‘

Cabbar Quliyev “Dədə Qorqud‘ Nurhuseyn Mahmudov ”Dədə Qorqud‘'

Fövziyyə Əfəndiyeva “Dəli Domrulun arvadı ilə görüşü‘



Kamil Nəcəfzadə “Qazan xanm hücumu‘

Ä ■■ ■
|h^'' ■

Vti

Şamil Nəcəfzadə “Oguz elinə düşmən yürüşü*'



Elçin Aslanov “Dədə Qorqud dünyası‘

Fəxrəddin Əliyev “Kitabi-Dədə Qorqud“ dastanının qəhrəmanları



Fəxrəddin Əliyev “Dirsəxan oğlu Buğacın boyu“

' --------

,  .■ h

Fəxrəddin Əliyev “Qanlı 
qoca oğlu Qanturalı boyu‘

Fəxrəddin Əliyev “Salur Qazanın 
evinin yağmalandığı boy“



Fəxrəddin Əliyev 
“Bəicil oğlu İmranın boyu“
“Uşun qoca oğlu Səyrəyin boyu“
“Salur Qazanın dustaq olduğu və oğlu Uruzun onu xilas etdiyi boy‘ 
“Qazan bəyin oğlu Uruz bəyin dustaq olduğu boy“

Fəxrəddin Əliyev “İç Oğuza Daş Oğuzun dönük çıxması və Beyrəyin öldüyü boy“



Fəxrəddin Əliyev “Uşun qoca oğlu Səyrəyin boyu‘

Fəxrəddin Əliyev
“Qazılıq qoca oğlu Yeynəyin boyu“
“Basatın Təpəgözü öldürdüyü boy“
“Dədə Qorqud“
“Qazan bəyin oğlu Uruz bəyin dustaq olduğu boy“



L.V.Şarov “Bəkilin atla uçuruma yıxılması*

L.V.Şarov
“Selcan xatunun Qanturalıya ox atması“ 
“Qaraca çoban“
“Əsir ahnmış Uruzun anası ilə görüşməsi*



L.R.Quritski
“Uruzun Qazanla Vuruşması‘ 
“Buğacın buğanı öldürməsi"

‘Qazanın oğlu Uruzu smamağı‘ 
“Qanturalınm şirlə vuruşması“

L.R.Quritslci “Uruzun əsir düşməsi“



Arif Mərdanov “Dədə Qorqud"

Mahmud Tağıyev “Oğuz bəyləri döyüşdə‘

Mirzəxan Qafarov “Dədə Qorqud“



Tahir Məmmədov 
“Mahnı. Dədə Qorqud'

Xalidə Səfərova “Beyrəyin özünü tanıtması‘

Rafiq Mehdiyev “Dədə Qorqud dünyası*





Rəsul Hüseynov
“Dədə Qurqud yurdu” silsiləsi



Mirteymur Məmmədov 

Vaza “Kitabi-Dədə Qorqud



Mirteymur Məmmədov. K om pozisiya “Dədə Qorqud“

”KİTABt-DƏDƏ
QORQUD”UN

BİBLİOQRAFİYASI



"K itab i-D i)d o  Q orqud" dastanmın 1300  illiyi haqqında Azıırbaycan Rcspublikası Prc/idcntinin  
Form anı. Bakı şohori, 2 0  aprcl 1997. - "A zorb aycan ". - 1 999 , 22 aprcl; "Ədo- 
biyyat qozcti". - 1999 , 25  aprcl; Y .M om m o d oliycv  adına N axçıvan Dövlot Unı- 
vcrsitctinin  "E lm i osorlori". - 1998. - JM'2 vo başqa m onbolordo.

H cyd o r Ə liycv . "K itab i-D odo Q orqud" dastanmın 1300  illik yubilcyi üzro Dövlot K om issiya- 
sm m  16 fcvralda kcçirilən iclasm da giriş sözü. - "A zorb aycan ". - 1999 , 17 fcrval.

H eyd or Ə liycv . Zongin tarixim iz, m onşoyim iz vo m illi-m o'novi doyorlorim izlo foxr ctm oyo  
haqqım ız var. "K itab i-D od ə Qorqud" dastanm m  1300  illik yubilcyi üzrə Dövlot 
K o m issiyasm m  iclasm da yekun nitqi. - "A zorb aycan ". - 1999 , 18 fcvral.

H eyd or Ə liyev. Tarixim izin görkəm li səhifələrini xalqım ızm  bugünkü və golocək  nosillərino, 
bütün dünyaya daha yaxşı tanıtmalıyıq. "K itab i-D əd o  Q orqud" dastanmm 1300  
illik yubilcyi ü zrə D övlət K om issiyasm m  iclasm da yekun nitqi. - "Ə dobiyyat qo- 
zeti". - 1999 , 16 aprel.

H ey d ər Ə liyev. Zəngin tarixim izin h ər bir səfıfəsini açm aq, geniş todqiq etm ok, onu xalqım ıza  
v ə  dünyaya təqdim  etm ək müqəddəs vəzifədir. “ K itab i-D əd ə Q orqud” dastanmm  
1 3 0 0  illik yubileyi ü zrə D övlət K om issiyasm m  iclasm da yekun nitqi - 
“ A zərb ay can ” . - 2 0 0 0 , 12 mart.

I. "Kitabi-Dədə Qorqud"un əlyazmaları

K itab i-D o d əm  Qorqud əla  lisani-taifei-oğuzan. T arixi: H. 9 9 3  (M .1 5 8 3 ) . X ə tti : N əsx . H əcm i: 
15 4  vərəq . Ö lçüsü: 1 6 ,5 x 2 2  sm (m otnin ölçüsü: 1 1 ,5 x 1 7 ,5 ) . Sətirlərin sayı: 13. 
D rezden K ral K itabxan ası: M S. Drezd. E .A .-86 .

H ek ayəti-O ğu zn am ei-Q azan  b əg və  qeyri. Tarixi: H .9 5 6  (M .1 5 4 9 ) . X ə tti : N əsx . H əem i: vəroq  
5 8 b -1 0 6 a . Ö lçüsü: 1 5 ,2 x 2 0 ,5  sm. Sətirlərin sayı: 13. Vatikan A postol K itabxana- 
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